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MELANGE OF NEW SHOWS
The Remarque CoUection at Knoedlei's—

Modern Europeans and Americans

By EDWARD ALDEN JEWELL
COLLECTIONS continue to

hold the limelight. Last Sun-

day we had occasion to refer

to those assembled by Gren-

ville Winthrop, given to the Fogg
Museum in Cambridge; the Frank
Crowninshield collection of art and
books, which was dispersed at the

Parke-Bemet auction rooms during

the Aveek, and the large group of

paintings in the J. P. Morgan col-

lection, to be showTi and offered for

»ale privately at Knoedler's next

month. Today another collection

invites comment: that formed by
the novelist Erich Maria Re-

marque, whose "All Quiet on the

Western Front" became a phe-

nomenal best seller in 1929.

Collections, as I have suggested
before, may be considered solely on
the basia of the works of art they
embrace, or may be studied, on a
psychological count, as indicative

of the taste and predilection of the

collector himself. Also it will be
quite wlthin the bounds of the rea-

sonable to approach them with
both objectives in mind.

Some Distinguishing Traits

In building up their collection

—

portions of which are now to be

•een (indefinitely lent) at the Na-
tional Gallery in Washington, the

Art Institute in Chicago and, in-

stalled earlier this month, at the

Philadelphia Museum—Maud and
ehester Dale are seen to have been
interested, perhaps equally, in the

art of the nineteenth Century and
in that of the twentieth. Their col-

lection pays enthusiastic tribute to

the adventures of the Modernists,

contains truly outstanding work by

artists of the nineteenth-century

French school, and even includes

notable examples by earlier artists

such as Greco and Boucher. In the

modern field a definite predilection

is exposed by the large number of

paintings by Modigliani. After

»ending several to Chicago, enough
remained to fill an entire room in

Philadelphia.

Frank Crowninshield has evinced,

in his collecting, as marked a pref-

erence for the work of Segonzac

—

which did not, of course, stand in

the way of his assembling a well-

rounded Ecole de Paris group of

Modernists.

Andrew W. Mellon, whose famous
collection constitutes the comer-

»tone of the National, acquired,

preponderantly, work by the great-

cst of the old masters, whereas

Samuel H. Kress, though by

HO means sidestepping illustrious

names, admitted to his collection a

quantity of glorious "minor" ex-

amples, which now perform so val-

uable a service in the way of broad-

ening the rieh panorama there un-

furled.

The Remarque Collection

Still on the lookout for predi-

lections, one finds noteworthy th

abundance of C6zannes in th

small, extremely interesting col

lectlon formed by the author of

"AU Quiet on the Western Front,"

now on View (through Nov. 13)

at Knoedler's.

Mr. Remarque, setting forth as

a collector, tumed with special zest

to nineteenth-century French art.

He did not confine his interest to

the exploits of Impressionist,

post-impressionist and independent

painters who played so important

a role in that century's concluding

quarter, since included as well are

excellent examples by Delacroix

and Daumier. For some reason

that it would be fascinating to ex-

plore, he acquired also a couple of

ancient Egyptian mummy portraits.

The curious "modemity" of such
portraits (several are owned by
the Metropolitan) has often been

argued, and this aspect perhaps
may explain the rather startling

presence in Mr. Remarque's col-

lection of two otherwise disparate

items.

The collection is composed, in

all, of about fifty works, only
twelve of which are oils, the

others — and this, I should sup-
pose significant — being water-
colors, gouaches, pastels and draw-
ings. Among the oils. Van Gogh,
Utrillo and C^zanne are excep-
tionally well represented. The
C^zanne Bellevue landscape, which
we reproduce today, is süperb.

Therein the Hermit of Aix seems
fully to have achieved (though the

artist may not himself have been
so sure) what he sought to "real-

Ize" in paint.

Cezanne's Water-Colors

But whereas there are three

Cezanne canvases, the collection

contains no fewer than tvventy-one

Cezanne water-colors (if we count
in the two that are catalogued as

appearing on the reverse sides of

"Parc du Chäteau Noir" and the

fine "Quatres arbres." Cezanne's

work in the water-color medium
may not, upon the whole, be as

the stressed intensity of Mr. Re-
marque's regard for work in the
so-called lighter media, as this
reveals itself not alone in the
Cezanne water-colors but also in
the pastels and drawings by Degas,
the splendid drawings by Daumier
and the Lautrec equestrian pastels.

PAINTINGS IN THE NEWLY OPENED SHOWS
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"La Plaine de Bellevue," oll, by
Cezann« , in Remarque Collection at

Knoedler's.



COLLECTIONS continue to

hold the limelight. Last Sun-

day we had occasion to refer

to those assembled by Gren-

ville Winthrop, given to the Fogg
Museum in Cambridge; the Frank
Crowninshield collection of art and

books, which was dispersed at the

Parke-Bemet auction rooms during

the week, and the large group of

paintings in the J. P. Morgan col-

lection, to be shown and offered for

sale privately at Knoedler's next

month. Today another collection

invites comment: that formed by

the novelist Erich Maria Re-

marque, whose "All Quiet on the

Western Front" became a phe-

nomenal best seller in 1929.

Collections, as I have suggested
before, may be considered solely on
the basis of the works of art they
embrace, or may be studied, on a
p«ychoIogical count, as indicative
of the taste and predilection of the

collector himself. Also it will be
quite wlthin the bounds of the rea-

Bonable to approach them with
both objectives in mind.

Some Distinguishing Traits

In building up their collection

—

portions of which are now to be

•een (indefinitely lent) at the Na-
tional Gallery in Washington, the

Art Institute in Chicago and, in-

•talled earlier this month, at the

Philadelphia Museum—Maud and
ehester Dale are seen to have been
interested, perhaps equally, in the

art of the nineteenth Century and
in that of the twentieth. Their col-

lection pays enthusiastic tribute to

the adventures of the Modernists,

contains truly outstanding work by
artists of the nineteenth-century

French school, and even includes

notable examples by earlier artists

Buch as Greco and Boucher. In the

modern field a definite predilection

is exposed by the large number of

paintings by Modigliani. After

»ending several to Chicago, enough
remained to fill an entire room in

Philadelphia.

Frank Crowninshield has evinced,

in his collecting, as marked a pref-

erence for the work of Segonzac

—

which did not, of course, stand in

the way of his assembling a well-

rounded Ecole de Paris group of

Modernists.

Andrew W. Mellon, whose famous
collection constitutes the comer-

«tone of the National, acquired,

preponderantly, work by the great-

cst of the old masters, whereas

Samuel H. Kress, though by

HO means sidestepping illustrious

names, admitted to his collection a

quantity of glorious "minor" ex-

amples, which now perform so val-

uable a service In the way of broad-

ening the rieh panorama there im-

furled.

The Remarque Collection

Still on the lookout for predi-

• Icctions, one finds noteworthy th

abundance of C^zannes in th

•mall, extremely interesting col

lection formed by the author of

"All Quiet on the Western Front,"

now on View (through Nov. 13)

at Knoedler's.

Mr. Remarque, setting forth as

a collector, tumed with special zest

to nineteenth-century French art.

He did not confine his interest to

the exploits of impressionist,

post-impressionist and independent

painters who played so important

a role in that century's concluding

quarter, since included as well are

excellent examples by Delacroix

and Daumier. For some reason

that it would be fascinating to ex-

plore, he acquired also a couple of

ancient Egyptian mummy portraits.

The curious "modemity" of such

portraits (several are owned by

the Metropolitan) has often been

argued, and this aspect perhaps

may explain the rather startling

presence in Mr. Remarque's col-

lection of two otherwise disparate

items.

The collection is composed, in

all, of about fifty works, only

twelve of which are oils, the

others — and this, I should sup-
pose significant — being water-

colors, gouaches, pastels and draw-
ings. Among the oils, Van Gogh,
Utrillo and C^zanne are excep-
tionally well represented. The
C^zanne Bellevue landscape, which
we reproduce today, is süperb.

Therein the Hermit of Aix seems
fully to have achieved (though the

artist may not himself have been
so sure) what he sought to "real-

ize" in paint.

Cezanne*s Water-Colors

But whereas there are three

Cezanne canvases, the collection

contains no fewer than tvventy-one

Cezanne water-colors (if we count

in the two that are catalogued as

appearing on the reverse sides of

"Parc du Chäteau Noir" and the

fine "Quatres arbres." Cezanne's

work in the water-color medium
may not, upon the whole, be as

consummate either in realization

or in implication as some en^hu-
siasts would have us believe. I

doubt whether for the artist tl^ey

represented more than Sketches or

mere notes. And I question the im-
portance of a great many of them.
Occasionally, however, the impact
is breath-taking, as when, for in-

stance, we are introduced to papers
such as the majestic wintry "Mont
Sainte-Victoire" and the altogether

remarkable "Plaine de Bellevue."

Again noting the collector's ap-

proach, we cannot doubt, I think,

the stressed intensity of Mr. Re-
marque's regard for work in the
so-called lighter media, as this
reveals itself not alone in the
Cezanne water-colors but also in

the pastels and drawings by Degas,
the splendid drawings by Daumier
and the Lautrec equestrian pastels.
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"La Plaine de Bellevue," oil, by
C'ezannt-, in Remarque Collection at

KnoedU*r*s.
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Associated Press

y. Everything for N.Y.U.

Headliners
Very Very Good to Hirn

With a new $9.1 million contract to salve bitterness

and doubl, Dave Winfield is a California Angel now.
For almost a week, starting when he was yanked
away from practice and told he was being traded,

Winfield refused to leave. Even George Steinbrenner,

who had fought with Winfield for most of the outfield-

er's nine years as a Yankee, seemed embarrassed

;

he Said the trade was not his idea and "was not han-

dled with dignity." Meanwhile, Dave Winfield did not

exactly belong to anybody, at least until an arbitrator

could decide how much permission was required for

the trade and how much was given. But negotiations

produced a deal : Winfield gets a three-year contract
extension, although the Angels may cancel the sec-

ond two years, at an annual rate higher than his 10-

year contract with the Yankees had given him. (The
Yankees get a pitcher, Mike Witt.) "This is good for

Dave Winfield," he said before joining his new team
in Milwaukee. On Thursday, scratched from the

starting lineup in his first game for lack of sleep, he
pinch-hit in the eighth and grounded out.

11.

^ At the graduation ceremonies last week at New
"^^^ York University, it was the school that received the

biggest present : $20 million from the estate of Pau-
lette Goddard. Students cheered at President John
Brademas's announcement of the bequest, the larg-

" est ever for N.Y.U. Ms. Goddard, who died April 23 at

the age of 78, left everything to the university. She
was wealthy in part from her films, which reached
from Charlie Chaplin's "Modern Times" in 1936 to

^
;;jthe Italian "Timeof Indifference" in 1964, and she

* *'had more yet from her marriages to Mr. Chaplin,
Burgess Meredith and Erich Maria Remarque. Ms.
Goddard did not go to N.Y.U., and she lived mostly in

Switzerland, but she gave to the school more than
a:* ^ generously. After Mr. Remarque's death, she do-

nated his library and his working papers for "All
Quiet on the Western Front," and from 1977 to 1979
she provided $3 million in scholarships for students
at the Tisch School of the Arts. Ms. Goddard was also
•more of a New Yorker than people might think. She
was born Marion Levy in Great Neck, L.I.

wl»
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Books oi The Times

The Artist as Icon, Busybody and Chief Executive
ByGRACEGLUECK

Is there really anylhing more to

say on the subject of Andy Warhol?

Since his death in 1987, at least half a

dozen books have surfaced, some, to

be sure -- like this one — previously

in the works. And one shudders to

think of others still lurking on the

tap)es or in the minimum-security
minds of other Warholics not yet

heard from.
Warholicism, which can be defined

as a compulsive preoccupation with

Andy and his persona, deeply afflicts

Bob Colacello, the artist's latest Bos-

well. Yet of the reminiscences that

have appeared to date — including

Warhol's own interminable taped dia-

ries, published last year — Colacel-

lo's 'Holy Terror" is certainly the

best-written and the most killingly

observed. Dissecting Warhol with an
amiable but sharp wit, Mr. Colacello

also manages to give him more of a

human dimension than anyone eise

has succeeded in doing.

In his 13 years as the editor of

Interview, the celebrity-celebrating

gazette that Warhol started in 1969,

Mr. Colacello got to know the Fac-

tory, as Warhol called his setup, and
its boss in excruciating detail. He
arrived as a Warhol-worshiper in

1970, when Warhol was no longer a

mere artist but a budding Corpora-

tion, involved with exhibitions, mov-
ies (the infamous "Trash" was re-

leased that year), television, books,

plays, commissioned portraits and
Interview. And in 1983 he left, fed up
with the Factory and its quirks, after

unsuccessfully trying to buy a piece

of Interview.

Mr. Colacello's title, "Holy Terror"
is a wry spin on a term used by the

art historian John Richardson in his

eulogy at Warhol's memorial service

in St. Patrick's Cathedral. He re-

ferred to the artist as "that Russian
phenomenon, the holy fool: the sim-

pleton whose quasi-divine naivete

protects him from an inimical

World." But Colacello takes a differ-

ent View. The Warhol "dumb" act, he

teils US, masked an exquisitely ma-
nipulative personality, in fact, a

"closet control freak," he writes.

•
And like many other driven Chief

executives. Warhol was a trying boss.

A Sharp businessman who drilled

Factory hands on the importance of

receipts for the Internal Revenue
Service, he urged them often to

"bring home the bacon." To make
sure Äey did, he chivied them relent-

lessly, often by telephone at home.
When he wasn't badgering his "kids"

about working harder, or prying into

their sex lives, he was playing one off

against another, encouraging dissen-

sion and rivalry. Mr. Colacello writes.

"Like a mother whose worst night-

mare is an empty nest, Andy wanted
his kids to be populär but unloved,

confident but insecure, to be the life of

the party, but not to upstage him."

As the man behind Interview, War-
hol was hardly a pillar of editorial

integrity. He shamelessly traded por-

Holy Terror
Andy Warhol Close Up
By Bob Colacello
lUusirated. 514 pages, HarperColUns,

$22,95.

Camera Press, 1976

Andy Warhol

traits tor advertisements, suggested
that female Factory hands sleep with
advertisers and unhesitatingly en-
dorsed their products, like Lillet, the
ap^ritif. For a gossip column initiated

by Mr. Colacello, he said, "When you
do an author, you should say what
perfume they're wearing. Perfume
advertises the most. And cigarettes

and liquor. Can't we have everybody
Smoking and drinking in every photo-
graph, Bob?"
The higher-echelon Warhol work-

ers — led by Fred Hughes, a Texas
dandy who liked to pose as Andy's
hairdresser but who was the chief

architect of his success — became
adept at "popping the question." That
meant coaxing celebrities into having
their portraits done by Andy, a pro-
cess involving persistent pursuit of
the rieh and famous, especially at
their revels. Warhol himself, a no-

show at conversation, was something
of a liability. Mr. Colacello writes. He

was given, for instance, to quizzing

almost every woman he met about a

certain part of her husband's or lov-

er's anatomy. To make up for his

social deficiencies, Mr. Colacello

writes: "We worked the room for

Andy. We popped the question for

Andy. We even ate the food for Andy,

who passed things he couldn't eat

onto our plates. Fred kissed the la-

dies' hands upon arrival, Vincent,"

Vincent Fremont, the Factory's man-
ager, "flattered them on their dress-

es or their figures, I whispered jokes

In their ears, and Andy said, 'Oh, hi.

Gee.'

"

There are some hilarious scenes

involving these portrait hustles, in-

cluding a tour-de-force chapter de-

voted to Imelda Marcos, whose physi-

cal appearance impressed Mr. Cola-

cello as "a kind of cross between the

middle-aged Merle Oberon and the

juvenile Elvis Presley."

Warhol's hopes rode high when he

was invited for tea at her suite at the

Carlyle Hotel in 1974. "Imelda Mar-
cos really could order up scores of

her silk-screened likeness, for every
cabinet member's Office, Governor's
mansion, and Ambassador's resi-

dence," writes Mr. Colacello, "fulfill-

ing one of Andy's fondest fantasies:

the Single commission that miracu-
lously multiplied ad infinitum."

Instead, however, Mrs. Marcos
stonewalled the Warhol troupe on
several occasions with a stultifying

dissertation on world poHtics; a
three-hour documentary of her State

trip to China; a Filipino fashion show
and a dinner at Trader Vic's, where
the surrounding tables were "occu-
pied by Filipino musclemen dressed
up as admirals, generals and colo-

nels, with lots of medals and gold
braid — and guns." In the end, to

Warhol's chagrin, the First Lady of

the Philippines proved portrait-proof.

"God, is she a phony," said Warhol.
"She'd make a great portrait,

though," he said. "She really is beau-

tiful and I could make her more beau-
tiful."

Besides its usefulness as a hand-
book of Factory Operations, "Holy
Terror" will serve as a guide — for

those who care — to the "in" people
of the 1970's. A parade of the decade's
most droppable names winds relent-

lessly through its pages: Diana Vree-
land, Halston, Truman CaFK)te, Eliza-

beth Taylor, Lee Radziwill, Bianca
Jagger, Liza Minnelli, Steve Rubell, \

Calvin Klein anfl^^PauletteGoddard, )

whose eye-popping* dr§piays^T)r>*m^
monds kept Warhol riveted (he wore
the diamond and emerald bracelets

he bought for himself under his Shirt

sleeves).

Though Mr. Colacello's disenchant-
ment with Warhol the person is mani-
fest, he makes clear that he still re-

SF>ects Warhol the creative spirit. "On
one level, Andy embodied the Ameri-

A Warholic looks

back on his hero

with something

less than piety.

can dream: the immigrants* son who
made it to the top by dint of hard
work and new ideas, like some Hora-
tio Alger of the avant-garde," he
writes. "Yet he also consistently sub-
verted that dream, in a wry and dis-

turbing way. The same hand that

glamorized fame also delineated its

emptiness. The ambiguity at the core
of his work reflected the deep contra-
dictions of his personality: Andy was
innocent and decadent, primitive and
sophisticated, shy and pushy, the
eternal outsider at the center of a
series of self-created In crowds."

Gee.
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Erich Maria Rcmarque:
These days of September. They go

Hke arrows through one 's heart. Float-

ing, füll of nameless good-bys, sustained

hopes and promises, golden and quiet

without regrets. To keep the intensity

of youth clearer by experience comes

the mystic ninth month of the year.

—Quotcd by Ingrid Bergman and Alan Burgess in

My Story (Delacorte)

Vaclav Havel:

When Thomas Jefferson wrote that

governments are instituted among
men, deriving their just powers from

the consent of the governed, it was a

simple and important act of the hu-

man spirit. What gave meaning to

that act, however, was the fact that the

author backed it up with his life.

—From a spcech

Gene HiU:

In the little museum at the Mesa

Verde National Park in Colorado, the

tranquil scenes in the dioramas of an-

cient American Indian life dcpict

women weaving baskets, cooking,

taking care of the children. In one, the

men are Standing around staring into

the wilderness, often with a dog at

their side.

I overheard a woman remark how
typical it was to see the women doing

the work while the men lounged

around doing nothing. The woman
was wrong. Those ancient cliff dwell-

ers weren't simply doing nothing—

they were watching out.

Watching out is still a populär pas-

time in most of America; I believe it's

deep in the masculine genes. What
does a small boy do when he climbs a

tall trec? He watches out! A grown
man leaning against his tractor, seem-

ingly doing nothing, is actually obey-

ing the deep urge to watch out. Even a

boy Standing on a street corner or

sitting on an apartment stair is doing

what nature intended for men to do

—

watching out. —Field & Stream

Bernard M. Baruch:

A man sentenced to death obtained

a reprieve by assuring the king he

would teach his majesty's horse to fly

within the year—on the condition that

if he didn't succeed, he would be put

to death at the end of the year.

"Within a year," rhe man explained

later, "the king may die, or I may die,

or the horse may die. Furthermore, in

a year, who knows? Maybe the horse

will learn to fly."

My philosophy is like that man's. I

take the long-range view.

—Quotcd by Leonard Lyons in New York Post

Charles Krauthammer:
The telephone is the greatest instru-

ment of aggression since the longbow.

It is a baseball through the window, a

tank come crashing into the foyer. We
permit violations of privacy by tele-

phone that we would never dream of

permitting by other means. Instead, it

is considered rüde not to respond slav-

ishly to the immediate demands of the

^7



POINTS TO PONDER

phonc. Hiding behind an answering

machine and pretending to be out is

thought to be bad form, a violation of

democratic norms, as if anyone capa-

ble of punching seven digits in se-

quence merits your urgent attention.

—Washington Post Wrilcrs Group

Arthur Koestler:

Adolescence is a kind of emotional

seasickness. Both are funny, but only

in retrospect. —Amw in the Blue (Macmillan)

Michael Novak:
Well just have to get used to it.

The World no longer regards us as

"ugly Americans." In Central Europe
and in Central America—even in the

U.S.S.R.—ordinary people and even

intellectuals seem to want a System

like ours. Suddenly they seem to love

all things American.

The intellectuals who predicted

American decline are wrong. But they

have unforgivably damaged our nation-

al morale, especially among impres-

sionable students in our universities.

It s wrong to steal hope for their fu-

ture and to deprive them of the sense

of belonging to a noble national experi-

ment—the most universally attractive

of our era.

At home, in the universities, in the

media, we hear pessimistic talk of

American decline. If this is decline, I

can*t wait to see progress. —Forhes

William Arthur Ward:
Platter me, and I may not believe

you. Criticize me, and I may not like

you. Ignore me, and I may not forgive

you. Encourage me, and I will not

forget you. —Fort Worlh Star-TeUgram

Do you have an item for "Points to

Ponder"? See page 2.
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The Rule of Tean Renoir's Game: Art Is Life
^n fvK,4V n I. \']'^'C

ByCARYN JAMES

NNA MAGNANI seems a bit too old, a bit

too plump and awfully tired as she begins
her role as a commedia deH'arte actress in

l'The Golden Coach," Jean Renoir's un-

likely 1952 film about an 18th-century Italian troupe
performing in Peru. Magnani's character, Camilla,

has an ing^nue's innocence and effortless charm,
but she is played by a middle-aged woman who
seems uncomfortably stuffed into a funny, harle-

quin-pattemed dress. Renoir recalled in his autobi-

ography that after spending half the night in clubs,

Magnani would arrive on the set hours late, with

heavy bags under her eyes, unable to remember
her lines. He had to coax her into facing the Cam-
eras, but once he did, within minutes she looked

younger and became Camilla: a woman who gains

the love of an actor, a matador and the viceroy, only

to find herseif alone on stage at the end of the film.

We can still see the dark circles under her eyes

;

the transformation was not as total as Renoir's

memory would have it. But his account perfectly

reflects the magic that "The Golden Coach" itself

performs. For as the film goes on, Magnani does

seem to grow younger, more graceful. The circles

vanish. As we are lured into a foreign, theatrical

setting — first we see a stage, which turns out to

hold the story's "real" Peruvian scene — Magnani
becomes the actress more alive on stage than in

real life. That is, she embodies the essence of "The
Golden Coach" and of all Renoir's work, in which
art and life are not easily wrenched apart.

Curtains and stages are everywhere in Renoir's

long career, and everywhere in the Public Thea-

ter's grand retrospective of 32 films (only a half

dozen early ones are missing). The series begins to-

day with "The Golden Coach" and the 1929 silent

farce "Tire au Flanc," and runs through Aug. 5.

In the magnificent 1931 drama "La Chienne," a

curtain rises on a puppet show that introduces the

characters, including a meek clerk who will com-
mif a murder of passion. The puppets debate
whether this story has any social relevance.

Characters dressed for a costume party, includ-

ing Renoir in a bear suit, criss-cross through the

halls and grounds of the chateau in "The Rules of

the Game" (1939), Renoir's masterpiece and the

only work that may be truly worthy of the line, "All

the world's a stage." And in 1969, as an old man, Re-

noir stood next to a miniature theater to introduce

the stories in a made-for-television anthology
called "The Little Theater of Jean Renoir." "Mes-
dames et Messieurs," he began modestly, in what
turned out to be his last work, "voici mon petit theä-

tre."

This mingling of art and life is more than Re-

noir's subject; it is the shape of his work. Any true

work of art is like a dialogue with the creator, he

wrote in "My Life and My Films," an autobiogra-

phy. "To gaze at 'The Raft of the Medusa' is like

having a conversation with Gericault." Though the

book was published in 1974, just five years before he
died at the age of 85, this line expresses a belief that

infuses all Renoir's work. Though the styles and
settings of his films vary greatly, from the natural-

istic Texas farms of "The Southerner" to the Tech-
nicolor music halls of "French Cancan," his man-
ner of reaching out to his audience remains the

same. His films teil stories as if this man with a

Continued on Page C16

The Hollywood Years

After "The Rules of the Game," (a

colossal failure when it appeared),

Renoir spent the I940's in Hollywood.

Some of his American films seemed
to pull against his instincts. He has a

much stronger feel for the torrential

river and the power of nature in "The
Southerner" than he does for the in-

dependent farmers determined to

scrape a living from the harsh land.

But Hollywood's artifice also

served him well. "The Diary of a

Chambermaid" reconstructs a bla-

tantly fake turn-of-the-century

French village in a Hollywood studio,

and castsi Faulette Goddard bs the

ambitious maidX^WSnrfer^tTS a con-

spicuously bad idea, but it led directly

to Renoir's great post-Hollywood tril-



Yale Gets Gift of $20 Million

MVii

From Bass Family (Again)

(/ Special to The New York Times "W^^^V^ (u^Mi'U,
NEW HAVEN, Oct. 5 — Yale Univer-

sity today received a $20 million gift for

the study of the humanities from the
Bass family of Fort Worth — the fami-
ly's second gift of $20 million to the
school this year.

The new donation will be used to

renovate classroom buildings and pro-
vide research fellowships for junior
faculty members in the humanities.
The gift was presented by Sid Rich-

ardson Bass, a 1965 Yale graduate who
has served on the university's govern-
ing board for eight years. In May, his

brother Edward P. Bass presented
Yale with $20 million to establish an In-

stitute of Biospheric Studies, which will

coordinate research and teaching on
environmental and ecological issues.

Repairs and Research

"Ed Bass's gift for biospheric stud-

ies has enormously enriched and ex-

panded Yale's horizons, and with this

gift, Sid ensures Yale's continued pre-
eminence in teaching and research in

the humanities," Yale's President,
Benno C. Schmidt Jr., said at a news
Conference announcing the donation.

About half of the money will be spent
on renovating the college's two main
classroom buildings for courses in the
humanities and the social sciences —
William L. Harkness Hall, built in 1927,

and Linsly-Chittenden Hall, built in two
stages in 1888 and 1906. An additional

$5 million will endow Yale's first class-

room improvement fund for future
renovations.

The remaining $5 million will endow
five research fellowships for junior

faculty members. Recipients of the fef-

lowships will be able to take a year off

from teaching duties to pursue inde-

pendent projects.

"Nontenured faculty support is one
of Yale's highest priorities," Mr.
Schmidt said,\"and the humanities re-

search fellowships endowed by Sid
Bass will permit us to recruit and re-

tain the best junior faculty members in

an increasingly competitive environ-

ment.'*

Mr. Bass said that he was "particu-

larly pleased to support the work of

junior faculty in the humanities." :

•The humanities help us learn who
we are and what we are in the process

of becoming," he said.

The donation received yesterday will

go toward completing renovations al-

ready begun on Harkness Hall, includ-

ing creating a Chamber music recital

hall, installing an elevator and air

conditioning and building new seminar
rooms. About $4 million of the gift will

go toward modernizing the heating and
Ventilation Systems and renovating

classrooms in Linsly-Chittenden Hall.

Perpetual Refurbishment

The $5 million classroom improve-
ment endowment will "regularly and
perpetually make it possible to keep
key classrooms as good in every re-

spect as the work that goes on within
them," Mr. Schmidt said.

Mr. Schmidt described sup[>ort for

junior faculty and renovation of build-

ings as "the areas that are the hardest
toraise money for."

Sid Bass's father, Perry Richardson
Bass, and his three brothers, including
Edward, all graduated from Yale.

The gift announced today is one of
several large donations to universities

in the New York area this year, includ-

ing a $20 million bequest to New York
UniversitA^ by the actress\^ Pau|ette_
Goddard,Jand a $21 million pTedge to

PriiTcetoh University by Laurance S.

Rockefeiler.

Mr. Bass is President of Sid R. Bass
Inc., of Fort Worth, which has interests

in oil, gas, real estate and agriculture.

He is a trustee of the Fort Worth Art
Museum and tly Musem of Modern Art
in New York, \^ here he also serves on
the international Council.
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Graduates filled Washington Square Park yesterday as New York University held its 158th commencement.

Paulette Goddard Left N.Y.U. $20 Million
By DONATELLA LORCH

The aciress Paulette Goddard has left

more than $20 million to New York Univer-

sity to establish scholarships, endowed pro-

fessorships and a development fund for jun-

ior faculty members, the school's President

announced yesterday.

The President, Dr. John Brademas, said

the gift from Miss Goddard, who died last

month, was the largest bequest and the third

largest gift in the history of the university

and culminates more than a decade of dona-

tions from her.

"There is a harmony between this be-

quest and what we are now doing and hope
to do academically at N.Y.U." Dr. Brade-

mas said. "It will enable us to build on the

major commitments of N.Y.U.: performing
arts, public service and European studies."

Dr. Brademas announced the bequest dur-

ing the university's 158th commencement
exercises in Washington Square Park,

where more than 7,000 students, clad in pur-

ple gowns, and as many parents and friends

defied grim overcast skies, filling the park

and overflowing into the streets and nearby
buildings, where tclevision monitors had
been set up.

The university awarded five hontorary de-

grees, the first of which was presented to

Johnnetta B. Cole, President of Spelman Col-

lege in Atlanta. Later, responding on behalf

Because of news and production re-

quirements, the Law page appears to-

day on page A32 instead of its usual

Position in the B section.

of the others, all of whom were men, she

said, "Let us mark the day a woman is

speaking for all of the men," prompting a

round of applause. Then she challenged the

students receiving undergraduate, graduate
and professional degrees to "think, feel and
act in terms of our interdependence." She
welcomed the freedom in Eastern Europe
as an example of how human needs and
dreams are intimately tied together. "In the

spirit of an African saying," she said, " *I

am because we are. We are because I am.'
"

Besides Dr. Cole, honorary degrees were
conferred upon Placido Domingo, the oper-

atic tenor, for "a searching intellect and
reservoirs of energy that have taken you

where few other Singers have dared to go;"

Thomas H. Kean, former governor of New
Jersey and President of Drew University in

Continuedon Page B4
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Paulette Goddard, 78, Is Dead;

Film Star ofl930's Through 50 's

Paulette Goddard with Charlie Chaplin, her second husband, in the *

1936 film "Modem Times," the last silent comedy feature.

By PETER B.FLINT
Paulette Goddard, a vivacious film

actress adept at playing both sophisti-

cated comedy and sultry melodrama,
died of heart failure yesterday at her
home outside the Swiss resort of Ronco
overlooking Lake Maggiore. Her age
was usually listed as 78.

Miss Goddard, a Hollywood star of

the 1930's, 40*s and 50's, was also publi-

cized for her friendships with many
notable figures; her marriages to

Charles Chaplin, Burgess Meredith
and Erich Maria Remarque, and her
glamorous life style.

The actress, a former fashion model
and showgirl, made her first major
screen appearance in 1936 as a water-
front waif befriended by a forsaken as-

sembly-line worker (played by Chap-
lin) in "Modem Times," the last silent

comedy feature.

Hollywood quickly took notice, and
Miss Goddard eamed leading comedy
roles as an adveniuress in "The Young
in Heart," as a battling wife seeking a
Reno divorce in *The Women," and as
Bob Hope's pert romantic foil in "The
Cat and the Canary" and "The Ghost
Breakers."
Other early roles included a put-upon

laundress in Mr. Chaplin's "Great
Dictator" (1940); Fred Astaire's part-

ner in "Second Chorus" (1941), in

which she gamely struggled to keep up
with him in the dance "I Ain't Hep to

That Step, But TU Dig It." and a lusty

Southern belle singing a suggestive sea
chanty to a party of prüdes in the 1942

adventure "Reap the Wild Wind."

Runner-Up for Scarlett

The last of these roles was a consola-
tion prize for the major disappoint-

ment of her acting career: losing the

coveted part of Scarlett O'Hara to

Vivien Leigh in the final round of the

"Gone With the Wind" competition. At
the time Miss Goddard said she "cried

her eyes out," but years later she said

she recalled the episode as only "like a

game."
Miss Goddard, an energetic and ar-

ticulate woman, was a close friend of a

Associated Press, 1979

Paulette Goddard

The actress was
as celebrated for

her social life as

for her roles.

Wide ränge of artists, including the

composer George Gershwin, the Mexi-

can muralist Diego givera and the art-

ist Andy Warhol. She was wealthy, both

from her Hollys^'ood salaries and her

husbands, but in later years she seid

many costly artworks at auction, in-

cluding her collection of Impressionist

art, which was sold in 1979 for $2.9 mil-

lion.

At the time, she said her reason for

selhng was no secret. "It's because I

don't want the responsibility any
longer for this movable feast," she

said, explaining that she was tired of

carting the art from Switzerland to

California and New York when she

changed residences. Coincidentally,

more than 20 items m her extensive

jewelry collection are being sold today

as part of an auction at Sotheby's in

New York.

Tributes for Giving and Acting

The actress was known for her

philanthropies as well as her art and

gems. In the last 12 years, she awarded
more than $3 million in scholarships to

300 theater and film students at New
York University's Tisch School of the

Arts. She had previously given the uni-

versity the diaries, manuscripts and

personal library of Remarque, who
died in 1970. In a Statement yesterday,

the university*s oresi-

Jean Renoir. She said she preferred
such roles to "sweet, boring" parts and
that moviegoers also favored "adven-
turuous characters because 90 percent
of the public is good." When an inter-

viewer called her glamorous, she de-

fined glamour as "a spell of charm,"
adding: "I don't want to be a phony. I

want tobe real."

The actress could also be blunt.

When several of her friends were ac-

cused of being Communists by mem-
bers of Congress in 1947, she remarked,
"If anyone accuses me of being a Com-
munist, TU hit them with my diamond
bracelets."

Powers Model and Ziegfeld Girl

Paulette Goddard was born Marion
Levy in Great Neck, L.I., on June 3,

1911, according to major film referer-'

ence works. However, news agencies
yesterday quoted municipal employees
in Ronco as giving her birth year of

record as 1905. Her parents separated
in her childhood, and she later chose
her mother's maiden name, Goddard.
She left school early and became a

Powers model and then a Ziegfeld Girl.

She was briefly married to Edgar W.
James, a lumber industrialist, and soon
sought fame in Hollywood. She played
a series of chorus and other bit parts,

joined the Hai Roach stock Company
and met Mr. Chaplin, from whom she
became inseparable.

Miss Goddard's later film roles in-

cluded "North West Mounted Police"

(1940), "Nothing But the Truth" (1941),
"So Proudly We Hail" (1943), "Kitty"
(1946), "Unconquered" (1947) and
"Anna Lucasta" (1949).
Her roles in the 1950 's were disap-

pointing, and, except for a 1964 Italian
film, **Time of Indifference," she lived

in retirement with Mr. Remarque from
the time of her marriage to the novelist

in 1958 until his death. Her other mar-
riges ended in divorce.

There are no immediate survivors.

Lloyd I. Miller
Induttrialist, 66

CINCINNATI, April 23 (AP) — Lloyd
I. Miller, an industrialist and horseman
who was a former United States Am-
bassador to Trinidad and Tobago, died
on Sunday at his home in Naples, Fla.

He was 66 years old.
*

Mr. Miller was ambassador to Trini-
dad and Tobago from 1973 to 1975. He
was a former chairman of Vulcan In-

ternational, whose Vulcan Corix)ration
manufactures shoes, sports equipment
and plastics products.

He was a former part owner of the
Cincinnati Reds and a director of sev-
eral corporations in the Cincinnati
area.

One of Mr. Miller's horses, Dark Mi-

M

n

9



j'^'f.t'^-'^

.
/ . :•

Iw4

V.* .•.•.«;.>

iy-'-^'-'^^l^-:

>5«fe:vv^ %:>iS:

Paulcttc Goddard with Charlie Chaplin, her sccond husband, in thc
*

1936 film "Modem Times," the last silent comedy feature.

By PETER B. FLINT
Paulette Goddard, a vivacious film

actress adept at playing both sophisti-

cated comedy and sultry melodrama,
died of heart failure yesterday at her
home outside the Swiss resort of Ronco
overlooking Lake Maggiore. Her age
was usually listed as 78.

Miss Goddard, a Hollywood star of
the 1930's, 40's and 50's, was also publi-

cized for her friendships with many
notable figures; her marriages to
Charles Chaplin, Burgess Meredith
and Erich Maria Remarque, and her
glamorous life style.

The actress, a former fashion model
and showgirl, made her first major
screen appearance in 1936 as a water-
front waif befriended by a forsaken as-
sembly-line worker (played by Chap-
lin) in ''Modem Times," the last silent

comedy feature.

Hollywood quickly took notice, and
Miss Goddard eamed leading comedy
roles as an adventuress in "The Young
in Heart," as a battling wife seeking a
Reno divorce in "The Women," and as
Bob Hope's pert romantic foil in "The
Cat and the Canary" and "The Ghost
Breakers."
Other early roles included a put-upon

laundress in Mr. Chaplin's "Great
Dictator" (1940); Fred Astaire's part-

ner in "Second Chorus" (1941). in

which she gamely struggled to keep up
with him in the dance "I Ain't Hep to

That Step, But TU Dig It," and a lusty

Southern belle singing a suggestive sea
chanty to a party of prüdes in the 1942
adventure "Reap the Wild Wind."

Runner-Up for Scarlett

The last of these roles was a consola-
tion prize for the major disappoint-

ment of her acting career: losing the
coveted part of Scarlett O'Hara to

Vivien Leigh in the final round of the

"Gone With the Wind" competition. At
the time Miss Goddard said she "cried
her eyes out," but years later she said

she recalled the episode as only "like a
game."
Miss Goddard, an energetic and ar-

ticulate woman, was a close friend of a

Associated Press, 1979

Paulette Goddard

The actress was
as celebrated for

her social life as

for her roles.

Wide ränge of artists, including the

composer George Gershwin, the Mexi-
can muralist Diego givera and the art-

ist Andy Warhol. She was wealthy, both

from her Holly^^'ood salaries and her
husbands, but in later years she sold

many costly artworks at auction, in-

cluding her collection of Impressionist

art, which was sold in 1979 for $2.9 mil-

lion.

At the time, she said her reason for

selling was no secret. "It's because I

don't want the responsibility any
longer for this movable feast," she

said, explaining that she was tired of

carting the art from Switzerland to

California and New York when she

changed residences. Coincidentally,

more than 20 items m her extensive

jewelry collection are being sold today

as part of an auction at Sotheby's in

New York.

Tributes for Giving and Acting

The actress was known for her

philanthropies as well as her art and
gems. In the last 12 years, she awarded
more than $3 million in scholarships to

300 theater and film students at New
York University's Tisch School of the

Arts. She had previously given the uni-

versity the diaries, manuscripts and
personal library of Remarque, who
died in 1970. In a Statement yesterday,

John Brademas, the university's Presi-

dent, hailed the "Vision and continued

generosity" of "this remarkable ac-

tress."

Miss Goddard's acting also inspired

tributes. The writer Robert Benchley
praised her as "a woman who could

charm a rock," and Ray Milland, a fre-

quent co-star, hailed her as "the most
honest actress I ever knew; she gave it

all she had."

A celebrated Goddard role was a

I witty social-climber in "The Diary of a

Ichambermaid," directed in Ji946 by

Jean Renoir. She said she preferred
such roles to "sweet, boring" parts and
that moviegoers also favored "adven-
turuous characters because 90 percent
of the public is good." When an inter-

viewer called her glamorous, she de-

fined glamour as "a spell of charm,"
adding: "I don't want to be a phony. I

want tobe real."

The actress could also be blunt
When several of her friends were ac-

cused of being Communists by mem-
bers of Congress in 1947, she remarked,
"If anyone accuses me of being a Com-
munist, VW hit them with my diamond
bracelets."

Powers Model and Ziegfeld Girl

Paulette Goddard was bom Marion
Levy in Great Neck, L.I., on June 3,

1911, according to major film referer-'

ence works. However, news agencies
yesterday quoted municipal employees
in Ronco as giving her birth year of

record as 1905. Her parents separated
in her childhood, and she later chose
her mother's maiden name, Goddard.
She left school early and became a

Powers model and then a Ziegfeld Girl.

She was briefly married to Edgar W.
James, a lumber industrialist, and soon
sought fame in Hollywood. She played
a series of chorus and other bit parts,

joined the Hai Roach stock Company
and met Mr. Chaplin, from whom she
became inseparable.

Miss Goddard's later film roles in-

cluded "North West Mounted Police"

(1940), "Nothing But the Truth" (1941),
"So Proudly We Hail" (1943), "Kitty"
(1946), "Unconouered" (1947) and
"Anna Lucasta" (1949).

Her roles in the 1950's were disap-
poinling, and, except for a 1964 Italian

film, "Time of Indifference," she lived

in retirement with Mr. Remarque from
the time of her marriage to the novelist

in 1958 until his death. Her other mar-
riges ended in divorce.

There are no immediate survivors.

Lloydl Miller
Industriaiitt, 66

CINCINNATI, April 23 (AP) — Lloyd
I. Miller, an industrialist and horseman
who was a former United States Am-
bassador to Trinidad and Tobago, died
on Sunday at his home in Naples, Fla.

He was 66 years old.

Mr. Miller was ambassador to Trini-

dad and Tobago from 1973 to 1975. He
was a former chairman of Vulcan In-

ternational, whose Vulcan Corporation
manufactures shoes, sports equipment
and plastics products.
He was a former part owner of the

Cincinnati Reds and a director of sev-
eral corporations in the Cincinnati
area.

One of Mr. Miller's horses, Dark Mi-
rage, was the Champion 3-year-old filly

in 1968.

He is survived by his wife, Catherine.

Don't overlook the special

Technology Report
every Wednesday
in Business Day.
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PauleUe Goddard Left Estate ofMore Than $20 Million to N. Y. U.

Continued From Page Bl

Madison, N.J., for demonstrating '*the

precepts of good government based on

broad supporl cutting across ethnic

and racial lines;" Roald Zinnurovich

Sagdeyev, a physicist, for dedication

**to the pursuit of scientific Knowledge

to expand human horizons to the edge

of the universe," and Ehe Wiesel, the

nobel laureate and author, as an "im-

passioned advocate for p)ersecuted peo-

ple throughout the world.*'

The students cheered the announce-

ment of Ms. Goddard's gift. Dr. Brade-

nnas said that an initial pledge of $13.4

million was made by Ms. Goddard in

1984, but that it was to remain anony-

mous until after her death. Ms. God-

dard, famous for Performances in clas-

sics like Charlie Chaplin's "Modern

Times" and 'The Great Dictator" ana
Jean Renoir's "The Diary of a Cham-
bermaid," died April 23. She left her en-

tire estate to the university, Dr. Brade-
mas said, which included $7 million

more than her initial pledge, bringing
the gift to more than $20 million.

Although not an alumna of N.Y.U.,

Dr. Brademas said that the actress

was a longtime friend of the university

and that her interests in theater, film,

dance, art and literature motivated her

contributions. In 1977, Ms. Goddard
created a $3 million scholarship fund

for students at the Tisch School of the

Arts, which has provided more than 300

students with scholarships in the past

12 years. In 1984, Ms. Goddard pre-

sented N.Y.U. with the collected writ-

ings of her husband, Erich Maria Re-

marque, author of "All Quiet on the

Western Front."

"She wanted her money to be used
for people, as distinguished from build-

ings," Dr. Brademas said. Her gift will

establish seven endowed chairs: a film

chair in the Tisch School, an urban
planning chair and chairs in creative

writing, literature. European studies,

languages and political economics. The
bequest also creates a $3 million junior

faculty fund, providing stipends for re-

search, publications and travel.

Naminga Residence Hall for Her

The largest Single gift to N.Y.U. , for

$31.2 million, was made in 1988 by
Leonard Stern, a 1957 and 1959 gradu-
ate. It is being used to relocate and ex-

pand the business school.

The largest gift to a Single Institution

is believed to be $105 million to Emory
University in Atlanta from Roben w.

Woodruff, the former chairman of the

Coca-Cola Company. Less than two
weeks ago, Yale University received
$20 million from the Bass family of

Fort Worth to establish an institute of

biospheric studies.

Other recent large gifts include $25
million pledged to Columbia University
in 1987 by John W. Kluge, the founder of

the Metromedia Company, and $20 mil-
lion to Spelman College in 1988 by the
comedian Bill Cosby.

Dr. Brademas said the university

would name one of its Washington
Square residence halls in Ms. God-
dard's honor. "She was a woman who,

at the age of rhost of you, was much
like many of you: young, brainy, ad-

venturous, füll of spunk," Dr. Brade-

mas said. "She was determined to take

on the World and she did."



\i-
J' whliV^

Paulette Goddard Art CoUection r!

Is Auctioned for $3 . 1 Million "

The Paulette Goddard Remarque
collection of Impressionist art sold last

night for $3.1 million, well above the ac-

tress's and the auction house's highest
expectations of up to $2.9 million.

Miss Goddard came in high spirits to

the sale at Sotheby Parke Bemet,
Madison Avenue at 76th Street, and she
beamed throughout as she watched the

proceedings from the balcony. The
widow of the writer Erich Maria Re-
marque said thai her reason for selling

was no secret

:

•*It's because I don't want the respon-

sibility any longer for this movable
feast," she said, explaining that she
was tired of carting her art collection

from Switzerland to California and to

New York when she changed resi-

dences.

Her Walls Aren't Bare

Would she miss them? ''Not a bit,"

she added with a bright smile. *'No, I

don't feel badly abput anything tonight
— anyway, not yet.** She disclosed that

her walls are far from bare. There is

another collection of Modiglianis,

Braques and pre-Columbian art that

she hopes to seil in the future, she said.

And there are other art works, in-

cluding one she wore to the auction —
the Salvador Dali brooch of a pair of

enamel red lips studded with dia-

monds.
"Dali designed it for me," she said.

,,»*
w.«.

' %*'

**\ decided to wear it when I read that

Man Ray 's painting of the giant red lipo
*

'

sold in this room on Monday night for»Mn<

$750,000." ;:^:

The assemblage of 29 art works in- - ~.

cluded two Cezanne landscapes that'j^^i^

sold for $325,000 and $560,00, two Monet
scenes of Venice that sold for $120,000

and $440,000 and at least two Degas
pastels that soared well above esti-jV^,.^

mates to $180,000 and $210,000. ^ ,:

As jubilant as was Miss Goddard,-*^ '^

other owners who were represented inJ..i*

the dispersal of 80 addiiional art works^ ''*•

that followed the Remarque auction^'*

were not. The Impressionist and mod-'^"^

em art in that event frequently feil ,J

Short of Sotheby's estimates and 23^"';^

paintings and sculptures , including the«^^!^

top lot in the sale, a Cezanne portrait o^'" ^

Antoine Valabregue, the art critic and*^

»

a friend, did not find buyers. Neverthe-^***^

less at the end of the evening, the sale^wJ

total was $9 million, a world record for'-*

a sale of painting and sculpture. . k>r.ii

Vincent Van Gogh 's painting of a res*^'T^

taurant proved to be the star of the eve-

ning when it sold for $790,000 to Richard
Feigen, the art dealer, who purchased».
it for a Client. The two records that

were rewritten for artists were Pierra
Bonnard whose painting of two women
feeding cats brought $250,000 and..^
Johan Barthold Jongkind whose^J*
**Painters in Holland" sold for $130,000^ i^
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Paulette Goddard Art CoUection

Is Auctioned for $3.1 Million

The Paulette Goddard Remarque
collection of Impressionist art sold last

night for $3.1 million, well above the ac-

tress's and the auction house's highest

expectations of up to $2.9 million.

Miss Goddard came in high spirits to

the sale at Sotheby Parke Bemet,
Madison Avenue at 76th Street, and she
beamed throughout as she watched the

proceedings from the balcony. The
widow of the writer Erich Maria Re-
marque Said that her reason for selling

was no secret

:

**It's because I don't want the respon-

sibility any longer for this movable
feast," she said, explaining that she
was tired of carting her art collection

from Switzerland to California and to

New York when she changed resi-

dences.

Her Walls Aren't Bare

Would she miss them? "Not a bit/*

she added with a bright smile. *'No, I

don't feel badly about anything tonig^it

— anyway, not yet." She disclosed that

her walls are far from bare. There is

another collection of Modiglianis,

Braques and pre-Columbian art that

she hopes to seil in the future, she said.

And there are other art works, in-

cluding one she wore to the auction —
the Salvador Dali brooch of a pair of

enamel red lips studded with dia-

monds.
''Dali designed it for me/' she said.

**! decided to wear it when I read that

Man Ray *s painting of the giant red lips

sold in this room on Monday night for

$750.000/'

The assemblage of 29 art works in-

cluded two Cezanne landscapes that

sold for $325,000 and $560,00, two Monet
scenes of Venice that sold for $120,000

and $440,000 and at least two Degas
pastels that soared well above esti-

mates to $180,000 and $210,000.

As jubilemt as was Miss Goddard,
other owners who were represented in

the dispersal of 80 additional art works
that followed the Remarque auction,

were not. The Impressionist and mod-
ern art in that event frequently feil

Short of Sotheby*s estimates and 23

paintings and sculptures , including the

top lot in the sale, a Cezanne portrait of

Antoine Valabregue, the art critic and
ä friend, did not find buyers. Neverthe-

less at the end of the evening, the sale

total was $9 million, a world record for

a sale of painting and sculpture.

Vincent Van Gogh's painting of a res-

taurant proved to be the star of the eve-

ning when it sold for $790,000 to Richard
Feigen, the art dealer, who purchased
it for a Client. The two records that

were rewritten for artists were Pierre

Bonnard whose painting of two women
feeding cats brought $250,000 and
Johan Barthold Jongkind whose
•Tainters in Holland** sold for $130,000.



SPECIAL SUNDAY EXHIBrnON

Sotheby Parke Bemet Galleries

will be open from 1 to 5 p.m.

on Sunday, November 4

for an exhibition of

The William N. Copley Collection

of Surrealist Paintings

The Paillette Goddard Remarque Collection

of Impressionist Paintings & Drawings

Russian & European Avant-Garde Art: 1905-1930

Impressionist & Modern Paintings,

Drawings & Sculpture from Various Owners

Sotheby Parke Bernet
980 Madison Avenue • New York 10021
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United Press Internatioiiol photo

Paulette Goddardßasheß $3mUHon smüe as guardasaiats her down stairs at Sothcby Parke Bernet GalJ^$i^fi^^ , ,
. _ .y.
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FORMER Hollywood ac-
tress Paillette Goddard
sold her colleetion of 30
French iinpressioniNt
paintin^s at auclion last
ni^lit for$3.1 niillion.

Miss CjkMldard« 67, a resi-
dent of S^itzerland, atten-
d<Ml the sale at the
Sotheby Parke B«H*net pai-
lerles, modestly sittin^ In
the balcony of the maln
sales r(N>m.
Sotheby \s pre-sale estl-

mate for the collection
was $:^.9 mlllion.
**Vm Just so delif>:hted

and excited/* she suld.
**Owninß: these master-
phH'es has become a tre-
mendous responsibility be-
cause I travel so much.

**l thiiik the public
should have aceess to such
srreat paintln^s and l*in

tired of havin^: them
stoHKl away In crates. I've
been plannin^ to seil them
for some time."
The still stunnin^-lcK)k-

Ins: Miss Goddard chose to
seil when the market for
impresslonists was at an
all-titne hl^h.
A C'ezanne landscape of

houses with rt*d roofs In
the Mediterranean prov-
ince of Provence, palnted
in 1K82, was sold to an
anonymous Paris collector
for.$MMM).

I

The same collector
bou^ht a Monet view of
Venice for $250,000 and a
Renoir portrait for $180,-
000.
Olher top prices were

$440.000 for a Monet view
of Ducal Palace In Venice,
purchased by a New York
dealer, $;i25.000 for a
Cezanne landscape sold to
an anonymous bidder, and
$210,000 tor a Deg^as pastel
of ballet dancers, sold to a
New York dealer.

Another De^^as ballet
pastel went to a Midwest-
ern private collector, a
wcunan who bid by phone
from her stähle after
worki n|>: out her riding:

horses.
Informed of this, Miss

Goddard said, **It takes all

kinds, you know."
Allhou^h ihe movie star

callod the puintint^s her
own colhH^tion, most of
th<*m were acquired by her
third husbaikd, novelist
Erich Maria Remarque.
She prevlously was mar-

ried to Charlie Chaplin
and Bur^ess Meredith.
Miss C;oddard will seil

Import ant Impressionist
drawin^^s and water colors
at Sotheby 's today and a
jcroup of late E|>:yptian
mumniy portraits fnmi the
Fayoum Oasis on Dec. iS.

i
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TV: 'All Quieton the Western Front'
ByJOHNJ.OXONNOR

LREADY the source of a film
classic, made 50 years 2|go,

^Tjch Maria Remarqne'sJ*All
miei on m^ WSil^rn Front"

has now been adapted for television.

The new Norman Rosemont produc-
•tion, made in association with Sir Lew
'Grade's Marble Arch Productions, can
be Seen on CBS tonight from 8 to 11

o'clock. It is sensitive, still powerful
and, in many ways, spectacular.

This time, young Paul Baumer is

being played by Richard Thomas. He is

both central character and narrator,
and the hcrrors of war are described
Jargely through his eyes. The late Mr.
Remarque once admitted that Paul
was an autobiographical creation.

•
The war in this case, of course, is

World War I. Its story is told from the
vantage point of German soldiers, de-
picted as ordinary and as human as the
"Frenchies** they are fighting. There is

Kat (Emest Borgnine), the big, gniff,

compassionate older soldier who ad-
vises the new recruits. Or there is Him-
melstoss (lan Holm), the sadist au-
thoritarian stnitting in his corporaFs
uniform.
Paul and many of his friends belong

to the high school graduating class of

1916. They are urged by their jingoistic

teacher Kontarek (Donald Pleasence)
"to leave school and enlist in the army
out of duty to the fatherland. By 1918,

most are dead. A couple have escaped
with serious wounds. One has gone
mad.
Paul Monash's Script is remarkably

faithful to the letter and spirit of the
novel. The character of Himmelstoss
has been softened a bit, becoming a
hero instead of remaining a dangerous
buffoon. Otherwise, only a few time se-

quences have been rearranged. Flash-
backs are handled skillfully, and
transitions are made cleanly. After the
first part ends with the recruits getting
their first taste of battle, the second
opens with Paul's explaining that **we
have been at the front for a year.

'

'

•
Assisted by a platoon of secondary

and assistant directors, Delbert Mann
Reeps firm control of the overall direc-

tion. The technica! logistics alone were
obviously formidable. A Czechoslovak
town, scheduled for demolition any-
way, was used for the battiefield areas.

The setting is extremely effective,

complete with muddy trenches, explod-

ing Shells, cnimbling walls and the

ever-present smoke of battle.

. More important, this television adap-
tation captures and maintains the epi-

sodic intensity of the novel. Most
scenes are brief . The narrative moves
swlftly. There are only a few set

pieces: the German soldiers in a ren-

dezvous with French women; Paul on
leave comforting his dying mother (Pa-

tricia Neal) ; Paul in a trench watching
the death agonies of an enemy soldier.

•
* The rest is war and its innumerable
details. One sequence, for instance,

goes from flame-thrower weapons to

scavenging rats to poison gas, "the
most feared. the most obscene weapon
of them all." In the end, the sheer accu-
roulation of material is staggering.
' The Performances, all of them, are
>xtraordinarily good. Mr. Borgnine,

solid and restrained, has rarely been
•tettcr. Mr. Thomas is never less than
adRürable, proving once again to be an

Emest Borgnine and Richard Thomas as German infantrymen in

"AU Quiet on the Western Front'

actor of intense dedication. The execu-
tive producer is Martin Starger, for-

merly programmlng Chief for ABC-TV.
This production is being shown on CBS
as a"Hallmark Hall of Farne" presen-

tation.

4-1
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*Quiet' Star:

war is fear
A WOMAN in Prague asked Richard Thomas. "What
are you doing here?" *'All Quiet on the Western Front," Richard Thomas in "All Quiet
he rephed. "Agam?" she queried. Thomas reminded her, on the Western Front/'
•*It*s been 50 years/*
The first time (grich

Maria Remarque's WöfFd
vVUl A fi<wM ft>iey<^school-

boys on the front line was
filmed was the Oscar-win-
ner directed by Lewis Mile-
stone. The current time is

the Hallmark Hall of Farne
presentation tomorrow
night (CBS, 8 p.m.).

Thomas laughed when
he recalled the woman's
reaction, but he disagreed
with her. "I think it's un-
fair to consider a classic
like that the province of
any one generation."
Thomas, 28, has figured

out Remarque's perspec-
tive in the classic l)ook:

**He makes it clear that
he has disassociated him
seif from any anti war sen-
timent based on political,

sociological, spiritual, ethi-

cal grounds.

"He is saying that those
bases have nothing to do
with the issue. that when
you're sitting there in the
trench trying to keep your
legs from getting blown
off and your best friend's
head is blown off and
you*re trying to keep gas
from eatlng out your
lungs, you're not interes-

ted in *War is bad' from a
religious, political, ethical
point of View.

"You're reacting as an
animal in absolute and
utter fear and what you do
and how you act so redu-
ces your humanity that
the need is there to cut
yourself off from your own
sense of feelings so that
nothing but survival ex-
ists. He is saying that only
through fear can you get
to hate war.

All Quiet is Thomas* sec-

ond TV war movie (he did
The Red Badge of Courage
four years ago) and his
third TV film this year, fol

lowing No Other Love with
Julie Kavner and the
Emmy-winning Roots II.

— CURT DAVIS

i I I I
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A Week ofImportant

Paintings, Drawmgs,
Prints& Sculpture

• atAuction
November 5 at 8 pm and

November 6 at 2 pm
The William N.Copley
Collection of Surrealist

And Contemporary Paintings

November 6 and 7

at 10:13 am
Russian and European

Avant-Garde Art:

1905-1930

November 7 at 8 pm
The Paulette Goddard

Remarque Collection of
Paintings and Drawings

November 7 at 8 pm
Impressionist and Modem
Paintings and Sculpture

November 8 at 2 pm
Important 19th & 20th Century

Drawings and Watercolors

November 8 at 8 pm
Important Contemporary

Paintings, Drawings
and Sculpture

November 9 at 10:15 am
Modern Paintings and

Sculpture

No\'ember 13 at 10 am,
2 pm and 8 pm and

November 14 at 10 am
and 2 pm and 3:45 pm

Important 19th and 20th
Century Prints and
Old Master Prints

Fully illustrated catalogues

are available for all sales

at 980 Madison Avenue and

by mail. For further

Information, please contact

the Subsaiption Department
(212) 472-3413.

All offerings subject to

the Conditions of Säle

and Terms of Guarantee

in the catalogue.

Exhibition Galleries open
Monday 10 to4, Tuesday through

Saturday 10 to 5, closed

Sunday Announcements
of Sales and Exhibitions at

Sotheby Parke Bemet
24 hours a day, call

(212)472-3555 or call

472-3400.

The Standard commission charged to Seilers is lO^f-. All property sold is subject

to a premium of 10^ payable by all Buyers as part of the purchase price.

Sotiieby ParkeBemet
Fbunded 1744 The world's leading firm of art auctioneers and appraisers

980 Madison Avenue New York 10021 (212)472-3400
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mflict but tags on a happy resolution. ** (John J. O'Connor)

Remaking 'All Quiet on the

Western Front' forTV
Most, Czechoslovakia

It

is ghostly quiet here, with dozens
of stunted, blackened trees poking
through a smokey battlefield. Their
branches have been blown off by ex-

plosives and the stumps have been
singed by flame throwers. Hundreds of

rubt)er tires are kept smoldering to

provide a constant haze of smoke over
the fighting. Trenches are sluiced down
hourly with water cannon, and actors

wade ankle-deep in mud.

Exactly half a Century ago, the first

film Version of\Erich Maria Re-

maraue'sJnow-clas^ic^örld W&f r

nover^All Quiet on the Western Front"
was shot on the Irving Ranch in Holly-

wood; it starred Lew Ayres as the

young German soldier who sees his

idealism drown in the mud of the

trenches and Louis Wolheim as the Vet-

eran who teaches him how to survive.

The film, made from a Script by Max-
well Anderson and George Abbott, re-

ceived the 1930 Academy Award for

Best Picture, and Lewis Milestone, its

director, won an Oscar for his work.
A new Version is being filmed here

with British financing for showing on
American television and with the Czech
army Standing in for the German infan-

try. [The $6-million production will be
televised by CBS on Wednesday eve-

ning at 8.] The cast— starring Richard
Thomas and Emest Borgnine in the

main roles— is American and British,

the uniforms, rifles and explosives

The first film

Version was a

classic/ says

producer Norman
Rosemont, *but I'm

arrogant enough to

think I could make
it better.*

come from London and the battlefield

catering has been provided by Spanish

Chefs and waiters flown in from Ma-
drid.

What remains fundamentally the

same, however, is Remarque's anti-

war theme.
! •

Remarque told his story entirely

from the point of view of the Germans.

Later, he admitted that his central

character, Paul (played by Mr.

Thomas), was in fact himself.

**My Story is neither an accusation

nor a confession," he wrote, "and least

of all an adventure, for death is not an

adventure to those who stand face to

face with it."

Those lines and many others in the

new Version of **A11 Quiet on the West-

ern Front" come straight from the

book and are spoken as a voice-over by

Mr. Thomas.
•*We have more time now— the show

will run three hours on television — to

teil more of the original story," says

Etelbert Mann, who is directing. "There

will be a harder edge and more detail—
the gas attacks, for instance, and the

blind soldier in the hospital ward trying

to commit suicide by driving a fork into

his heart with the heel of an army boot.

"Hut the original had no heroics, and
we won*t have either. It is fashionable

nowadays to have slow-motion cam-,

eras lingering lovingly over death, with

bullets ripping through bodies spurting

blood. I shall have none of that. In the

trenches in the First World War, death

was swift and sudden.**

The daily call sheet — a film unit's

Order of battle— details what is to hap-

pen and when: "On set 0700 hours: 120

rats for the trenches— to be brought by
car from laboratories in Prague. . .

.

At lunch time the church behind the

battlefield will be demolished by explo-

sives experts. No vehicle is to park
within lOOyards at this time."

Freshly made pine coffins arrive: a

new offensive is Coming. Even the ac-

tors look at them apprehensively. The
atmosphere of the t)attle scenes affects

everyone. There is no laughter, little of

the normal film crew larking around.

During the long hours of night shooting,

they huddle like real soldiers, smoking
a little, not talking much. Their uni-

forms have become another skin.

The producer of this version is Nor-

man Rosemont, who has made a spe-

cialty of going back to classic novels

that have been dramatized l)efore —

Emest Borgnine (left) and Richard Thomas in the

remake of Remarque's anti-war novel
—"no heroics"

BobGreene

His logic is impeccable, with the

added advantage of commercial acu-

men. "When I worked for Lemer and
Lowe in the theater," he explains,

"they took 'My Fair Lady' from 'Pyg-

malion.' I leamed that quality and
Story count — and the best stories al-

ways come from the classics. And be-

sides, most of them are out of Copy-

right."

With "All Quiet on the Western
Front," however, Mr. Rosemont is

dealing with a story set in the recent

past. But Sir Lou Grade, the British

film magnate, had already Iwught the

rights from actress Paulette Goddard,
the widow of Remarque, for $100,000,

and there was a script by Paul Monash.
Lord Grade asked Mr. Rosemont to

produce the film, and within 48 hours,

the producer had screened the original

and re-read the book.

"I was arrogant enough to think I

could make it better," says Mr. Rose-

mont. "Everyone knows the first was a

classic, but some scenes today would

just make you laugh.
'

'

This industrial town lies some 70

miles northwest of Prague. Nothing
very much happened in Most until the

govemment started to knock it down in

Order to strip-mine a newly discovered

vein of coal running right through the

middle. The 60,000 inhabitants had

been resettled a couple of miles down
the road in a new town built from
Scratch. The only old building to be res-

cued was the original church, which
was put on wheels and moved mJ

In addition, a small village about 15

miles away had been abandoned be-

cause old mining tunnels honeycombed
the earth beneath. The film crew's

forces moved in, dynamiting what was
left of the village streets to simulate ar-

tillery-shell craters. The architecture

is very reminiscent of northem
France; new road signs and shop
names in French completed the Illu-

sion. Just beyond, the front-line

trenches were constructed, mile upon
mile of them, blasted in the ground and
separated by 109 yards of barbed wire

and a body-strewn (dummies) no-

man's-land.

For $2 million of Lord Grade's money
(one third of the film 's total budget),

Mr. Rosemont received on loan from
the Czech govemment for two months:
two 1914-vintage railroad trains, com-
plete with engines and rolling stock; a
couple of towns to knock about a bit ; a
battlefield twice as large as a soccer
field; 600 Army officers and enlisted

men; a detachment of cavalry; an
Army barracks, and dozens of World
War I trucks and field ambulances out

of museums but still running smoothly
enough to make a General Motors me-
chanic envious.

One celebräted sequence in the origi-

nal film Version of "All Quiet on the
Western Front" was the final eloquent
shot of the young soldier, Paul, in the
front line reaching out over the barbed
wire to grasp at a butterfly and being
killed by a sniper's bullet.
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Remaking 'All Quiet on the

Western Front' forTV
By DAVID LEWIN

Most, Czechoslovakia

It

is ghostly quiet here, with dozens
oi stunted, blackened trees poking
through a smokey battlefield. Their
branches have been blown off by ex-
plosives and the stumps have been

singed by flame throwers. Hundreds of

rubl>er tires are kept smoldering to

provide a constant haze of smoke over
the fighting. Trenches are sluiced down
hourly with water cannon, and actors

wade ankle-deep in mud.

Exactly half a Century ago, the first

film Version of\Erich Maria Re-
aaaxgue^§ynow-clas^Tr-*W5rl
novel^AU Quiet on the Western Front**

was shot on the Irving Ranch in Holly-

wood; it starred Lew Ayres as the
young German soldier who sees his

idealism drown in the mud of the
trenches and Louis Wolheim as the Vet-

eran who teaches him how to survive.
The film, made from a Script by Max-
well Anderson and George Abbott, re-

ceived the 1930 Academy Award for
Best Picture, and Lewis Milestone, its

director, won an Oscar for his work.
A new Version is being filmed here

with British financing for showing on
American television and with the Czech
army Standing in for the German infan-

try. [The $6-million production will be
televised by CBS on Wednesday eve-
ning at 8.] The cast— starring Richard
Thomas and Emest Borgnine in the
main roles— is American and British,

the uniforms, rifles and explosives

The first füm

Version was a

classic/ says

producer Norman
Rosemont, 'but Fm
arrogant enough to

think I could make
it better/

come from London and the battlefield

catering has been provided by Spanish

Chefs and waiters flown in from Ma-
drid.

What remains fundamentally the

same, however, is Remarque's anti-

wartheme.
•

Remarque told his story entirely

from the point of view of the Germans.
Later, he admitted that his central

character, Paul (played by Mr.
Thomas), was in fact himself.

•*My Story is neither an accusation

nor a confession," he wrote, "and least

of all an adventure, for death is not an
adventure to those who stand face to

face with it."

Those lines and many others in the

new Version of "All Quiet on the West-

ern Front" come straight from the

book and are spoken as a voice-over by
Mr. Thomas.
**We have more time now— the show

will run three hours on television — to

teil more of the original story." says

Delbert Mann, who is directing. "There

will be a harder edge and more detail—
the gas attacks, for instance, and the

bfind soldier in the hospital ward trying

to commit suicide by driving a fork into

his heart with the heel of an army boot.

"Hut the original had no heroics, and
we won't have either. It is fashionable

nowadays to have slow-motion cam-,

eras lingering lovingly over death, with

bullets ripping through bodies spurting

blood. I shall have none of that. In the

trenches in the First World War, death

was swift and sudden."

The daily call sheet — a film unit's

Order of battle— details what is to hap-
pen and when: **On set 0700 hours: 120

rats for the trenches— to be brought by
car from laboratories in Prague
At lunch time the church behind the
battlefield will be demolished by explo-
sives experts. No vehicle is to park
within 100 yards at this time."
Freshly made pine coffins arrive: a

new offensive is Coming. Even the ac-

tors look at them apprehensively. The
atmosphere of the battle scenes affects

everyone. There is no laughter, little of

the normal film crew larking around.
During the long hours of night shooting,

they huddle like real soldiers, smoking
a little, not talking much. Their uni-

forms have become another skin.

The producer of this version is Nor-
man Rosemont, who has made a spe-

cialty of going back to classic novels

that have been dramatized betöre —
usually historical costume ajfairs —
and filming them again either for tele-

vision or as theatrically released

movies; he has already remade **Les

Miserables," **The Count of Monte
Cristo" and **The Man in the Iron

Mask." Nfext year, he will tackle Dick-

ens with "A Tale of Two Cities."

/ — -

David Lewin is a London-based
writer who frequently reports on cul-

tural events.

Emest Borgnine (left) and Richard Thomas in the

remake of Remarque's anti-war novel
—

"no heroics''

His logic is impeccable, with the

added advantage of commercial acu-

men. "When I worked for Lemer and
Lowe in the theater," he explains,

"they took *My Fair Lady' from *Pyg-

malion.' I leamed that quality and
Story count — and the best stories al-

ways come from the classics. And be-

sides, most of them are out of Copy-

right."

With "All Quiet on the Western
Front," however, Mr. Rosemont is

dealing with a story set in the recent

past. But Sir Lou Grade, the British

film magnate, had already bought the

rights from actress Paulette Goddard,
the widow of Remarque, for $100,000,

and there was a Script by Paul Monash.
Lord Grade asked Mr. Rosemont to

produce the film, and within 48 hours,

the producer had screened the original

and re-read the book.

"I was arrog£uit enough to think I

could make it better." says Mr. Rose-

mont. "Everyone knows the first was a

classic, but some scenes today would
just make you laugh.

'

'

This industrial town lies some 70

miles northwest of Prague. Nothing
very much happened in Most until the

govemment started to knock it down in

Order to strip-mine a newly discovered

vein of coal running right through the

middle. The 60,000 inhabitants had
been resettled a couple of miles down
the road in a new town built from
Scratch. The only old building to be res-

cued was the original church, which
was put on wheels and moved intact.

Just when roughly only two square
miles of partly demolished, grimy
buildings were left, the film unit mak-
ing "All Quiet on the Western Front"
tumed up and said the remains of Most
were just what was needed to simulate

a French town right behind the front

lines during World War I.

Old Most was saved — for the next

eight weeks at least, until filming of the

battles of the Somme and the Marne
could be completed.

In addition, a small village about 15

miles away had been abandoned be-

cause old mining tunnels honeycombed
the earth beneath. The film crew's

forces moved in, dynamiting what was
left of the village streets to simulate ar-

tillery-shell craters. The architecture

is very reminiscent of northem
France; new road signs and shop
names in French completed the Illu-

sion. Just beyond, the front-line

trenches were constructed, mile upon
mile of them, blasted in the ground and
separated by 109 yards of barbed wire

and a body-strewn (dummies) no-

man's-land.

For $2 million of Lord Grade's money
(one third of the film 's total budget),

Mr. Rosemont received on loan from
the Czech govemment for two months:
two 1914-vintage railroad trains, com-
plete with engines and rolling stock; a
couple of towns to knock about a bit ; a
battlefield twice as large as a soccer

field; 600 Army officers and enlisted

men; a detachment of cavalry; an
Army barracks, and dozens of World
War I trucks and field ambulances out

of museums but still running smoothly
enough to make a General Motors me-
chanic envious.

One celebrated sequence in the origi-

nal film Version of "All Quiet on the
Western Front" was the final eloquent
shot of the young soldier, Paul, in the
front line reaching out over the barbed
wire to grasp at a butterfly and being
killed by a sniper*s bullet.

This new version will not be repeat-
ing that sequence. It is not in the book
and, in fact, was added after major
filming had been completed. The band
shown was not that of Mr. Ayres — he
had gone on to another project— but of
Mr. Milestone.

In this television version, Paul hears
a lark singing in his trench. He reaches
for his Sketchbook to draw the bird and
in so doing attracts the sniper's atten-
tion. One bullet and he is dead: It is just

onemonthbeforetheendofthewar.

-
1
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An Eye
Turned In

M-^

THE ADOLESCENT DIARIES OF
KAREN HORNEY
lllusirated. 271 pp. New York:

Basic Books. $12.95.

By EDGAR LEVENSON

IN
spite of its doctrinaire commitment to the pano-

ply of masculine supremacy ^ to the notions of

penis envy and anatomy as destiny — psychoa-

nalysis has managed from its inception to attract and

nurture a number of formidably productive women.

Marie Bonaparte, Anna Freud, Melanie Klein, Helene

Deutsch. Annie Reich and Karen Horney entered the

psychoanalytic movement quite early and made sig-

nificant contributions.

But it was only Karen Horney who. by 1924, had the

temerity to challenge Freud's theoretical assump-

tions about the nature of female sexual psychology. A

year later, as an illustrious member of the Berlin Psy-

choanalytic Society, she was in open rebellion. Freud,

as we know, did not take kindly to apostasy, but he

made several attempts to respond gallantly (chauvm-

istically?) to her criticisms. By 1938, however, he was

driven to say, somewhat more waspishly, that **a

woman analyst who has not been sufficiently con-

vinced of her own desire for a penis also fails to assign

adequate importance to that factor in her patients.'*

Although she was not Jewish, in 1930 she joined the ^

eeneral Nazi-inspired exodus of psychoanalysts from

Europe to the United States. After two years in Chi-

cago, she went to New York City. There, stimulated by

a new pragmatic psychoanalytic movement led by

Harry Stack Sullivan and Erich Fromm, and exposed

to cross-fertilization by the anthropologists Ruth

Benedict and Margaret Mead, the theologian Paul Til-

lieh and others of the new American renaissance.

Horney elaborated her Vision of a social psychiatry
,
of

a concept of neurosis as an interaction of biological

and societal factors. For her, society, too, was des-

tiny. This pragmatic. culturally-oriented position was

extremely appealing to students but distressing to

many of her colleagues, who saw in her position the

dreaded dilution of psychoanalytic rigor that Freud

had prophesied would take place in America.

Finally, in 1940, an extremely acrimonious split oc-

curred. Horney left the New York Psychoanalytic As-

sociation, taking with her a devoted group of students

and colleagues. For two halcyon years. free Df the

dominance of European psychoanalysis. they devel-

oped a revisionist psychoanalysis. In 1943. another

series of bitter schisms developed. this time ostensi-

bly over the issue of ''lay" analysts. Many of the origi-

nal dfssenters sepSrated themselves from the new Or-

ganization, and the present proliferation of psycho-

analytic positions and institutes was the result. Hor-

ney remained the main force of the American Institute

of Psychoanalysis and its Karen Horney Clinic. She

wrote five books of great lucldity that were widely

read by professional and lay audiences. In her later

years. she was a psychoanalytic eminence who. to the
^

Continued on Page 16

Edgar Levenson is a practicing psychoanalyst, di-

rector of cllnical Services of the William Alanson-

White Psychoanalytic Insütute and author of The

Fallacy of UndersUnding."

The New York Tlmet Book Review/December 21, 19» |

^ Horney
Continuedfrom Page 9

Outsider at least. appeared to be

an austere and very private per-

son.

Now. 28 years after her death

in 1952. her childhood and ado-

lescent diaries have been pub-

lished. In the Interim, her works

have suffered some neglect, not

because they are any less co-

gent now. but rather because.

like her colleague Erich

Fromm, she was essentially not

a System builder but a Sharp so-

cial observer. Again like

Fromm, she synthesized socio-

logical and psychoanalytic

Viewpoints. But these view-

points once taken seem appar-

ent. Reading Freud, one thinks.

"Who would have thought. . .
.**

Reading Horney. one thinks.

**Yes, of course. . .
.** Neverthe?

less. any additional Information

about this remarkable woman is

welcome. We want to leam
more about her life and her

struggles in a difficult. male-,

dominated world, or perhaps

uncover some clues or anteced-

ents to her later theoretical for-

mulations.

Despite the title of this book,

these are not all diaries, nor are

they limited to her childhood

and adolescence. There are four

diaries proper, the flrst begun

when she was 13 and the fourth

when she was 18 years of age.

There is also a group of letters

written when she was 20 to her

future.husband, Oskar Horney,

which were not found with the

original diaries but were con-

tributed to this volume by Hör-

ney's eldest daughterVBri^ittey

The last part of the bookcoiT
sists of comments made when
she was 24 to her psychoanalyst

in Berlin. Dr. Karl Abraham.

There is a brief introductory

essay by Dr. Marianne Horney
Eckardt. Karen Homey's
daughter and an eminent psy-

choanalyst in her own right. The
annotation throughout is ex-

tremely spare, an occasionaL

elucidation of a name or place.

The diaries are left. quite delib-

erately, to speak for them-

selves. They do document. over

a 13-year period. the passage
from childhood to adulthood of a

very intelligent, sensitive and
rather rambunctious woman.
Unfortunately, they do not re-

veal much about her struggles

in a male-dominated society. AI-

Karen Horney.

though there is a great tempta'-

tion to politicize Homey's life,

the diaries are relentlessly self-

absorbed. with very little of the

reflection of the world around
her that would make them inter-

esting or informative.

The first childhood diary is

conventionally ebullient and
somewhat banal. As she grows
older. the content is enriched

with passing references to her

difficulties in mobilizing her fa-

ther's Support, barriers to her

ambitions in school and medical

College. But her eye. however
perceptive. is mostly turned in-

ward. Homey's later diaries

Show a growing intellectual au-

dacity. but her explications of

philosophical and ethical issues.

although thoughtful. are not be-

yond what one might have ex-

pected of a superior Student in

those glittering years of Ger-
man culture before World War
I. The diaries end long before

she began to formulate her

particular psychoanalytic view-

point.

As one might expect. much of

the writing is embarrassingly
personal and the issues private.

There is also a heartbreaking

shift in tone as the diaries pro-

ceed. The charming ebullience

of the first book gives way to an
increasingly darker. denser
mood. She was clearly becom-
ing more depressed. In her later

years. she was subject to se-

vere, potentially suicidal de-

pression, according to Jack
Rubin's biography. **Karen

Horney, Gentle Rebel of Psy-

choanalysis." Unfortunately.

Dr. Rubin did not have the

whole of these diaries available

to him. They would have been
an invaluable biographical re-

source. not so much for factual

data as for insight into psycho-

dynamic issues.

For example. it is often held.

in the populär sociology of

women. that having a support-

ive. admii ing father is common
to women who have succeeded

in the competitive. male-domi-
nated world. Thiffdoes not seem
to have been true for Horney. If

there is a positive reference to

her father in the diaries. I have
missed it. In his book, Dr. Rubin
presents a more sanguine pic-

ture. Karen was "ambivalent"
about her father. He was a

ship's captain. and he appar-

ently took her with him on sev-

eral fabled voyages: around the

Hom. to the Falklands and to

Africa. One trip was undertaken

when she was 2 or 3 ( !
) and the

other at puberty. Why are these

trips not mentioned in the dia-

ries? Surely, she must earlier

have feit admiration and love

for her father, but in the Jour-

nals her Identification with her

mother's sense of harassment
and deprivation is complete. It

is only later, in her letters to

Oskar Horney and Dr. Abra-

ham, that she seeks to separate

herseif from her mother. In a

notation in 1911. she describes a

terrible dream of Separation

and death involving her mother.

In the next line, without appar-

ent awareness of connection.

she mentions that her first

daughteriBrieitte.^had just re-

--^ntlybeeSbornH
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LETTERS

Karen Homey

Tothe Editor:

Despite his generally knowl-

edgeable and appreciative

treatment of Karen Homey,
there is one passage in Edgar
Levenson's review of her **Ado-

lescent Diaries" (Dec. 21) that

may have left readers with
some misconceptions about the

nature and importance of her
* work.

Homey has suffered some
neglect» Dr. Levenson writes,

"because, like her colleague

Erich Fromm, she was essen-

tially not a system builder but a

Sharp social observer. Again

like Fromm, she synthesized

sociological and psychoanalyti-

cal Viewpoints. But these view-

points, once taken, seem appar-

ent. Reading Freud, one thinks,

'Who would have thought. . .

.'

Reading Homey, one thinks,

*Yes, of course. . .
.' Neverthe-

less, any additional Information

about this remarkable woman is

welcome."

But unlike Fromm, Homey
was essenticüly a system build-

er. Her System evolved from
book to book and reached its

final form in "Neurosis and
Human Growth" (1900). Her
first book, "The Neurotic Per-
sonality of Our Time" (1937),

did synthesize sociological and
psychological viewpoints; but
after that her focus was pri-

marily on individual psychol-

ogy. Her formulations do not
have the evanescence of sharp
social observations but deal

with fundamental pattems of
human behavior and apply to

persons from a wide variety of
periods and cultures.

Dr. Levenson- attributes the
neglect of Homey above all to

the ff^dt that her "viewpoints,

once taken, seem apparent." It

is true that Homey's ideas, un-

like Frtod's, seem like simple
common sense, something that

could hsve occurred to anyone.

They did not occur to anyone,

however, before Homey. Too
often people do read her think-

ing, "Yes, of course," and then

forget that they had not known
it all before.

The fact that her theory is de-

ceptively simple and unfashion-

lüUy ptMT tends to obscure bolh

its originality and its explana-

tory power. The insights which
it provides cannot be obtained

anywhere eise. As a literary

critic who has been using Hor-

ney's theory for the past 16

years, I can testify to its impor-
tance not only for the social sci-

ences, but also for the study of

literature, biography and cul-

ture. Karen Homey is one of the

seminal thinkers of our Century.

Because of what I rogard as its

virtues, her theory is in danger
of being forgotten before it has
even begun to be fuUy exploited.

Bernard J.Paris
East Lansing, Mich.

I / I I
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''On the M^hole, the material [in 'Life Goes to tft«

Movies*] is dazzling, and television does well by
the movies." (John J. 0*Connor)

TV VIEW
JOHN J. O'CONNOR

'Life Goes to the Movies'

Comes to the Homescreen
he NBC "Big Event" series, ballyhooed as a

vrcekly ^howcase for a wide variety of special

offerings, has turned out to be an interesting

idea desperately in search of suitable material.

Its "Big Party" opening several weeks ago, pro-

viding live coverage of three lavish non-events

In New York City, was a financial, artistic and rating fiasco.

One NBC official said the network could have done better

with grand opera, whkh would have got the same low

ratings but an incalculable amount of lofty praise and pres-

tige. For another event, NBC did manage to get a Sunday
baseball World Series game switched from the traditional

aftemoon slot to evening prime time, but that ploy hardly

rcpresented inspired programing.

Tonight at 8, however, the potential of the "Big

Event" concept is somewhat morc clearly seen in a three-

hour production called "Life Goes to the Movies." The
^"

"Life" in question is the weekly magazine that ceased

pubücation in 1972. The movies are entirely American
products dating from the 1930's. As a co-production of

20th Century-Fox TV and Time-Life Films, the program
•was produced by Mel Stuart and written by Richard
Schickel. The executive producer is Jack Haley Jr., the

man responsible for the successful "That's Entertainment"
-T projects saluting the American musical film.

Like all glossy scrapbooks, "Life Goes to the Movies"
If an untidy affair, stuffed with teasing snippets and
memorable moments. wrapped in broad generalities de-
signed primarily for surface effects. But the movies them-
•clves, the stars, the glamor on-screen and off, the curious

refiection of reality to be found in populär culture remaln

incredibiy fascinating. Being in the dreadfully awkward
age category of 40ish, and having spent as much as possi*

ble of my youth entranced inside seedy neighborhood

theaters, I wonder if films of the late 1930's and the

40's can mean anything personal to younger audiences.

But then there is television and its pecular time-warp
function. It is astonishing to discover that children today
are growing up on the same movie diet as children of

a few decades ago. Bogart and Cagney and Davis and
Crawford are part of their normal fantasy lives. In fact,

NBC's *'Big Event" for next week, perhaps its biggest

event for the season, is nothing less than "Gone With
the Wind," a film made nearly four decades ago.

Tonight's movie survey, going from plucky Shirley Tem-
ple to vulnerable Marilyn Monroe, from ultimate dreams
of romance (Astaire and Rogers) to feverish nightmare»
of Paranoia ("Easy Rider"), attempts to establish historical

contexts for certain fads and specific groups of films. Shirley
MacLaine, one of the hosts (the others are Henry Fonda
and Liza Minnelli) is forced to present a theory about maga-
zines such as Life dealing with "our outer reality" while
movies cater to our inner realities, "those that fulfill some
secret wish." But it is not difficult to appreciate why
"escapist" fare was populär in the depressed 30's. For every
"The Grapes of Wrath" there were a hundred liight comedies
and musicals selling fantasies of perfect grace and style.

The Studios were "dream factories" presided over by
ruthlessly practical businessmen. Harry Cohn of Columbia

(S) Tim« Inc »II risMs rtsnvttf

Mariljm Monroes bittersweet Hollywood career was faithfuUy chronicled by the

weekly magazine that provides the framework for NBC's Big Event this evening.
mm

Pictures is casually described In this TV production as "pro-

fane and sadistic." But consider a partial list of films

produced in 1939 alone: "Wuthering Heights," "Goodbye.
Mr. Chips." "Destry Rides Again." "The Wizard of Oz."

'•Stagecoach." *'Gunga Din," "Ninotchka," *'Dark Victory,"

"The Hunchback of Notre Dame" and. of course, "the big-

gest of them all." the David 0. Selznik production of "Gone
With the Wind." Curiously enough, some of the more intri-

guing moments in "Life Goes to the Movies" are plucked
not from the films but from material related to them. A
sequence of screen tests for the role of Scarlett O'Hara
in "Gone With the Wind" finds actresses such^ Pauletta
^oddard^^na Turner. Susan Hayward and JeStf-ArtiMMr'

vSi«g--#(^ the part that eventually brought Vivien Leigh
an Academy Award. The Andrews Sisters record "Boogie
Woogie Bügle Boy of Company B" for troops in World
War IL Yvonne De Carlo entertains at the front, singing
"Babalu" of all things. Marilyn Monroe is followed from
pinup notoriety through stardom and faiied marriages to
a painful scene after a divorce proceeding, of being trapped
in a court-building corner, hiding her face, her back to
the insistent news cameras.

For many years. Hollywood remained a dream, where
cosmetics experts could transform the drabbest of objects

into gh'ttering symbols. But the perfect romances began

to fade as script fodder in the early 1960's. Assassinations,

Vietnam, Woodstock and the phenomenal growth of tV
("television was to the movies what the Hbomb was to

the rest of society," one host teils us) changed the naturo

of the film industry. The narrators say that no more consola-

tion was to be had from movies—"movies were now part

Of the Problem." Always hustling, movies were endorsing

a new morality in such films as "The Graduate." "Klute**

and "Dirty Harry." At the same time, though, one of the

biggest box-office hits of all tIme was "The Sound of Music,**

rirmly entrenched in the tradition of consolation. v

"Life Goes to the Movies" has curious gaps: as noted^

foreign films are excluded, and going to the movies today^

without a Bergman or a Fellini is a woefully incompletef

cxperience. But even certain American landmarks, such as

"5unset Boulevard," are also omitted from this anthology,

On the whole, though, the material is dazzling, and tele«

Vision does well by the movies. Which is only fair, ines«

much as the movies have been more than generous iii

fieshing out anemic television schedules over the years*

The film editpr for this project was Robert Lambert.



»t^^ PrY^

IT HAPPENED
LAST NIGHT

EARL WILSON

Liz Ashiey's eye steols evening
Elizabeth Ashley somehow scratched the Cornea of her

left eye just hi tbne for her Broadway opening with Bex
Harrisoii in "Caesar and Cleopatra/' For once, an actress'

eye, instead of her '1/' stole the first night partying.

Sweeping into Sardi's in dark glasscs alter the show,
Liz first kissed Sexy Rexy, took off her glasses, showed
everybody her inflainination and said, "It's the first time I

ever opened in a shaw blind. I have one red eye and one
that's Nile green."

Dr. Helen Cole was backstage. Liz thought a plece of

wig or costume may have
scratched the cornea. "Yooi

couldn't stop me er any other

actress from going on with
Rex Harrison," said said.

"I had eyedrops stashed all

over the stage," Liz added,
"and the big drama was not
Caesar and Cleopatra but me
going from eyedrop to eye-
drop."

Jf ^ ^
Liz left the partying (with

producer Gladys Rackmil,
the Ted Sorensens, Steven
Smith, William Levitts, Lee
Guber and Lynn Revson and
others) to hurry home to
husband Jim McCarthy.

Everyljody wondered whom
Sexy Rexy woiild bring. He
brought nobody—disappohit-
big Uiem. But, In his quiet
way, in his Professor 'Iggins
hat, he snoaked out to El
Morocco later with a conthiental-looWng lady not known
to the regulars.

^ # »
JACKIE GLEASON CELEBRATED HIS 61ST with Bob

Hope telling Gerald Ford and others that the doctor \\^o
dehvered him got a hernia and also exclaimed "By gosh
It's a Winnebago"

. . . Without meeting Frank Shiatra!
artist Fay Moore dld an oil painting of him from a photo-
graph for Jimmy Weston's wall. Sinatra liked it and sug-
gested it bc used in connection vdth his ABC Variety TV

show April 21.

ZERO MOSTEUS WIFE KATE
reveals that Zero has chicken in the
pot every day: 'We must huy six
Chickens a weck for Zero'* . . S^aulette
2oddardJpld escort Bill ConnrnaT^fie
was aoing ''Caesar and Cleopatra" in
Dennis, Mass., opposite Francis
Campton *'some years ago'' when she
quit acting to marry Erich Maria Ri
^f^^ijrque . . . l^athi

(
Ijiiiiiiiiil 'iTiii

Loei^iJii/iii I UHU T)oliceman Tom
Owen telegraphed Presii

LIZ ASHLEY
"You couldn't stop me . .

. '*
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Lord & Taylor has a secret weapon that accounts for its successful

parties: plenty of good partners who like to dance, or at least who say
thcy do.

At its third dinner party this season, upstairs above the störe, the

women's committee of Kips Bgy Boy's Club were guests of honor. It was
a pat on the back for the hard work they've put into their Showcase Houses
for the last five years. The störe invited five celebrity hosts, who designed
their own tables and menus, which were carried out by Donald Bruce White.

Twenty-four guests at Earl Blackwell's

tables enjoyed the kind of dinner that might
be served on a Caribbean Island—crab and
vegetable soup in a shell, curried lamb and
bananas flanSbe.

Gloria Vanderblirs country casserole and
ice Cream pie with rum sauce were served on
her own handpainted China and with her
flower-painted glasses. Pat ColUns, born in

Massachussetts, put on a New England
Thanksgiving dinner with her family recipe

for turkey stuffing, mostly meat and no bread.

Bobby Short's menu was for an after-

theater supper. Julia Meade Rudd's was for an
Intimate dinner at home and Nancy Dussault*s,

in contrast, was for a Company dinner.

Just a few of the guests were Brooke Astor
in one of Saint Laurent's taffetas; Gertnide
and Mario Coletti; Helen Hollerith, former
Showcase House chairman and her husband,
Charles; Marie Fauth, who runs the Kips Bay
Thrift Shop and husband, Morgan; Mr. and
Mrs. Frederick Coudert; Ritciiie Adler and Mario Buatt«.

^ ^ ^
Luncheon guests on the lawn at Gracie Mansion were toasty warm

In their heated tent yesterday for the English garden party to toast the
Bee Gees. The Australian rock group, such jolly good fellows in their

lavendar coats, are giving the profits from their Dec. 2 concert here to the
Police Athletic League.

Some of those at the hearty, bot buffet table were: Jean Kennedy
Smith, Pat Buckley, David Niven, Nan Kempner, James Taylor and Carly
Simon, Jean TaUer\faulette Goddard. Betsy Pickering and Elsa 3IartinelU.

* «
The late\nily Losch^the Countess of Carnarvon in private life, had

a fascinating coilec^LWIl Df jewels accumulated during her glamorous life

as a dancer and socialite. The jewels will be sold Dec. 8 and ^ at Sotheby

Pott Photo by Vernon Shibia

Gloria Vanderbilt

— ^>



It Happeiied
Last Night

l%il^(^
h-

By EARL WILSON

Liz'il Be o *Shrew* ...

The latest flash from the happy-though-married
Richard Burtons is that Liz is eagerly looking forward
to going to Italy next March . . . but not necessarily to see

reporters from an Italian magazine who quoted her as

saying **Richard won't be my last man."
Liz and Burton are Clearing all decks to do "The Taming of

the Shrew'* as a movie in Venice in Maich for the famous direc-

tor Franco Zeffirelli.

*'Reflections in a Golden Eye** has been postponed and Liz

will either do that, when its ready, or 'That Night in Lisbon,*'

with Montg:omery Cilft—but nelther will

be attempted iintil after 'Taniing: of the

Shrew."
TT ^ T^



Marlene Dietrich Seils Jewelrj^tems at Auction

ommis-GENEVA, Nov. 15 (Reuters) —
Collectors of Marlene Dietrich

memorabilia bid eagerly for the

movie star's cigarette cases and pow-
der compacts during a jewelry auc-

tion late last week night.

Miss Dietrich, 86 years old, appar-
ently sold the eight items because she

needed money, auction officials said.

They brought a total of $81,500 at the

sale, Thursday night.

The items were part of a huge jew-

elry auction by Christie's thal in-

cluded a snake bracelet formerly
owned by the actress Sarah Bern-
hardt, which went for $750,000. All

f

\^"-\^\pX

prices incTuded a 10 percenl
sion. Altogether, the auction grossed
$22 million.

Miss Dietrich, the elegant blond ac-

tress of the years between the world
wars, escaped Nazi Germany to pur-

sue a career in Hollywood. She made
film history with such pictures as
"Blue Angel" and "Blond Venus."
"She wants to seil because periods

of her life have passed by and this

coincides with her economic circum-
stances," Franz von Schoenborn, a
Christie's spokesman, said. "It's not

that she's as poor as a church mouse,
but shQ's not as liquid as she used to

be."



^ Against the Master and His Men
A MINOOFHEROWN
The Life of Karen Horney.
By Susan Quinn.

Illustrated. 479 pp. New York:
Summit Books. $22,95.

By Rosemary Dinnage

WHEN l was in mv teens I read Karen Hor-

ney's *Self-Analysis'* and was »ntrigued by
the idea that with a notebook and some dili-

i^ence 1 could sort out my extremely puz-

zling life. Nothing much, alas, came of it. Forty years

and several anaiysts later. part of the «nterest of this

new biograpny ror me was to find out about the bold

Psychoanalyse who dared to suggest that oatients could

take on alone the responsibility for anderstanding

themselves.

Susan i^uinn is a lournalist who has written exten-

sively on the social sciences. *A Mind of Ker Own" js ex-

cellent, sympathetic out noi adulatorv iear about he

theories and factions that ^re important tn understand-

ing Horney's lareer anc nch n mecaotes. Ms. Quinn
has the advantage, tor i^e vea. s of i^irlhood and young
womanhood, of having H< nev's own mgenuous diaries

Rosemary Oinnage*s One (o 'ine :^ oook «>n psy-

chotherapy, will be publish. d nexi yeai

^10 November 29, 19§7^^,

to consult. Thev are so typical of the average spirited

girl's growing up that at first it is hard to see what
made her develop into such an original woman.

Karen Danielsen (her father was Norwegian) was
born near Hamburg, Germany, in 1885, a wanted and
loved child; there was an eider brother to compete with,

whom in tact she successfully outdistanced. She re-

corded in the diaries her success at school, her crush on
her teacher ("Oh, that feeling, as he stepF)ed into the

room!"), her religious doubts ("What is God? Is there

resurre'^tion? Is God personal?"), ner passion for

books of travel and adventure. At 14, she had a conver-

sation with a doctor friend and decided there and then

on a future career ("First years of splendid but strenu-

ous work, then Deing able to serve mankind through

curing diseases"). So must many, manv girls of her

class and time nave confided to their diaries; but Karen
Danielsen did actually go on to qualify as 4 iloctor, at a

time when n was a rare achievement tor a woman, and
to build up a turther career on that oasis.

If there was an abnormal factor in ner upbringing it

was that her oarents were quite mismatched and
openiy unhappy rogether This mav have tyeen con-

nected with her mability later on to settle tor long with

^ne man, but may also have made her mature early and
feel alone in ner responsibility for nerself When par-

ents themselves are childish, as Ms Quinn remarks,
their ohildren often have to be adult before their time.

lj^/^€^^^>^

And it has been observed that an unusual number of

psychiatrists and anaiysts grew up coping with a de-

pressed mother.

There are clues, in fact, to Karen Danielsen's inde-

pendence of mind even in the early diaries. "I hardly

dare to pray, for I don't want to be hypocritical," she
wrote on her confirmation. "Until I feel strong enough
to pray sincerely and to act accordingly, I would rather

not pray at all." Later in her teens she concluded that

for her there were two overruling moral laws - "Thou
shalt not lie" and "Thou shalt free thyself from Conven-
tion, from everyday morality." These principles she
was to stick to firmly.

The very fact that she kept up these diaries right

into adulthood — how many persevere? — is part of the

evidence that she was already committed to self-under-

standing. As a schoolgirl, when she was not allowed to

join a class in dissection (because she was a girl?), she
wrote that instead "1 shall take myself to pieces. That
will probably be more difficult, but also more interest-

ing. ' Later, when she was a medical Student, she wrote
to her husband-to-be: *The searching for our selves is

the most agonizing, isn*t it? — and yet the most stimu-

lating — and one simply cannot escape it."

In 1906, when she started her medical course in

Freiburg, there were only 58 women at the university

out of 2,350 students. She had fought her way there

against considerable family Opposition, and she en-

joyed her time immensely. There were various men in

her life (as there always would be), but she settled on



^'i

Oskat Horney, a steady youn^ man who evidently of-

fered her something she was to look for in psychoanaly-

sis — "! have a buming wish that you should km^w me
wholly, wholly. Why is it so unutterably beneficial, the

thought that someone besides myself knows me?" She
married him at 24 and they set up home in Berlin,

where she trained in psychiatry. It was perhaps inevita-

ble that such a modern young couple should move in cir-

des where Freud's name was the dcrnier cri. In 1910

she undertook psychoanalysis with Karl Abraham.

UNTIL she was 40 Karen Horney lived on in Ber-

lin with Oskar; she bore three daughters and
practiced as a psychoanalyst — workmg in the

poslwar years at the new Berlin Psychoana-

lytic Institute, where treatment was provided for all

The couple were prosperous, but the marriage did not

go well and broke down in 1926. Like all psychoanalysts

of the time, Horney immediately wrote her experiences

inlo theory and published a paper, "The Problem of the

Monogamous Ideal."

Karen Horney is now most appreciated for her re-

writing of Freud's monstrously one-sided view of

woman's psychology She wrote 14 papers on the sub-

jeci between 1922 and 1935 (she left Germany for the

Unitec! States in 1932) It was her later heresies that

caused scandal; the papers on women were punished by
tota' neglcK-t Thev are wonderfully acute temperate

ano quotablf Tlie "assertion that om halt ot the humar
rare is discontented with the sex assigned to it and can

overcome this discontent only in favorable circum-

stanres " she wrote wryly "is decidedlv unsatisfving
**

Ano rherf is "a naivf identituatioi o' thf concep»

*hijmai bemg ano the concep' man whict ir. manv
lan^uages even cause^ the samf^ worc to l>e used fo« the

twj roncepts In the mos? varymg fields inadequate

amievements are contemptuously cal»e<> 'teminme
white dLstinguished achievements on tht pari ot womer
are calleo 'masculine' as an expressior ot praise ' So
"the psychology ol women hitherto actually represents

a deposit of the desires and disapp)omtmenis of men."
She does not deny that women can envy men (more

for their social freedom than their anatoniy> bui points

".- '. "IST; r c .^^^^ (_H^.

Kareri Hut ney in Switzerlan*' m cne lau I940's

ou» tn« mutf more protouno maje »-nw ot woman ano
hei pn)creanvf power "Whei on» begms a^ > did, W
analyze mer» after b tairly lon^- <-Kperience ot analyzmß
women om receives a mos» >;urDnsmfc Impression ot

thf intensitv ol this env\ ot nregnan«. v ( hildbirth ano
motherhood as wel) as ot breasts an<< »>t the an ot suck

Img ' Ano why is pleasure itselt always seen irom the

masculinf poini of view'-» she asks **I as a woman ask
in ama/ement and what abour motherhcKKl'^ And the

blissful ronsciousness of bearinp a nev^ lite within one
seif'«' And the ineffable happmess ot tht- increasing ex

Taking Sides, Then and Now
Just six years ago Susan Quinn read

"The Fhght From Womanhood,' a 1926

essay by Karen Horney "I found it so

remarkable that in the 1920's Horney
was saying things that women
rediscovered in the 1960's " Ms Qumn
Said in a telephone interview from hei

Vermont weekend home
"1 feit proper attention had not t)een

paid to Horney and her work, and
thought that she would be a wonderful

subiect fora biography.' Ms Qumn
Said But when she went to Ne\v York to

consult with Karen Homev s daughter
Marianne Horney Eckhardt, a

psychoanalyst. she mei with skepticism '^

biography had heen written in 1978 bv Jack Rubins,

? Horney disciple, and D» Fckhaidi teil lha< there

was not much eise to sa\ nor enough new material

"But she didn't say no Ms Quini; re<:alleQ. "and

in the end she provideo me with some ot he»

mother's dianes ano Journals ' Ib these matenals
Ms Qumn added Interviews with many ol those

who had worked with Karen Horney both in the

fnendly camp and her opponents And »he made
three trips to West Germany to gathei iiiort

Information about Homev s girlhcxKi and one to

Japan to track down more information atx>U)

Homey's fascination with Zen at Uit- end ot her life

In West Ciermany. Ms Quin«. diM::overea that the

records of the shipping Company tor which

Homey's father sailed showed that she hardly saw
him as a child "Her father's absence was a maioi

factor in her development ' Ms Quinnnoted "She

was a modern child in many ways — she lived in a

home with an absent fathei and was not

smothered, like the neurotics Freud treated sc

much as left lonely. abandoncnl like manv ot the

patients analysts treat now She seems st

Susan Quinn

coniemporary beiause her experience

was so modern.'

The controversies that Karen Horney
found herselt embroiled in dunng hei

life have not compieielv died away , Ms
Oumn found Although me schism that

split Horney trom ttie New York

PsychoanalytK Institute occurred m
1941. 11 reverberates still in the politics

ot psychoanalvsis i>ne prominent

psychoanalysi, on heaniig ai a

Conference thai Ms Qumn was writing

the Horney biography, askeo archly. "Is

she worth a book?'

But papers Ms Quinn discovered in

the hisiorv ot psychiatry archive ai i.(»rneli

Universiiv revealed thar the siudenis at the New
York HsvciioanalytK Institute weie tai moif,

sympatht tit t(» theo teachei Karen Homev thar

the old guard who torced hei our indeeo th^

papers show thai the heads ot tne msiiiute iLse<

ouirighi miimidation to quell a siudem rebeihon.

lettink: ihose sympathetu u> Hör nev know mar they

would iioi gl aduate it they tooK hei siu«^

Becau.se horney left the psychoaiiaivti«

establisnmeni as a rel)ei. Ms \juiim tound there is

H continuiii^ myth in some citi.ies uiai 'she was
noDody.' 1 he aniagonism mute v/iiei< lOok the form
ot dismissai. noi hostilitv — si»mr»vu<>es stated as

"She was a wonderfui cliniciari t\* sh» wasn'i h

thinker '
i response Ms Quinn ihmks echoesa

typical male pui-down of womer
Still othe» Horney antagonists iiave become

more conciliatory over the years On»
psychoanai vsi Samuel Atkin who had been mosi
adamant in his Opposition to Homev tolo Ms
Quinr thai Horney "was ahead of her time m
rei'ognizing psychoanalysis as a humanitv rather

than a ritnid science.' Danifi Goleman

pectahot (»' »h» appearance of ihi* nev oeing ^nd the

joy when 11 finally makes its appe^rance and one holds

it tor the firs' time in one's arms'-' And th« deep pleas-

urable feelin^; of satisfaction in surkiin^ i and the hap-

piness of the whole period when the infan^ needs her

care?"
In the United States sht first settled in Chicago as

as.sociate director ot the new Institute tor Psychoanaly-

sis. She was homesick, anxious aboui the American
medical examinations and probably resentful about

being assistant to Franz Alexandei, who was younger.

But she was always enormously resilient, and she soon

mastered b'nglish and became an American Citizen

She continued to wrile on women in spite ot being so

wholeheartediy on theii side against l-reudianism, she

did not ignore their probiems or faults Ir* The Over-

valuation ot Love" she wrote atxmt ihe insecure

woman s addiction t(» having a man in her life, Ms.

Quinn suggests she was drawing on a problem of her

own. In 1934 she moved trom Chicago to New York, as a

member ot the New York Psychoanalytu: Institute. She

v/im to stay with it for only seven years

The storv ot those years 15^ partly one ot the Infight-

ing thac seems t(' be even more rite in psychoanalytic

than in academic circles unutierablv tedious lo ai' ex

cep' insiders When ihe subiec« oi ihe intighting is

humar psychologv »1 lakes piacf ir* a hothou.s»- ^here
evervone Rnow«- aboui everyone eise .< anaiysis and ac-

i:usations o nein-^sis are fiunir u am« jro Horney ^

challenges tc authoritv were more thar once pu« down
to inadequate anaiysis of her relationship to her father

I"*

seems nov» atiiios- ineviiablf ihai bv 194 sht

shoulo nav^ nac w «esigr from cht verv orthodo>

I-reudiai insmuit Sne was <• tornndabit ano confi

dem womai- r>\ then ano thf iw» rxH)k> sh» wrote

whik shf wa> ' meinl)e' wer^ vetA. oast« revisions ot

Preudian tundamenialisn« ano ai ( omintKlaieo a host ot

new ideas t)ui manv praciitioners uridMiiK woulo

still feei that Hornev threw oui the babv with the bath

water. In generai, she rejected interpretations 01 child

h<HH) .sexual teelings in favor of anaiyzin^ tht patients

her» -and-now experience She doublest the amversa) ex

isieiK.t^ of that Freudian cornerstont thf (*edipus com
plex. ano lor Hreud's pessimistu vipw r>t jite as a stru^

gl» t)etweei» insuiu: ano repressitn sh« >ubsiituteo r-

nn>re optimisH( unt Hht als»»atgueo tha; a t)asi< neeo

toi .salety was as tormativelv imi»rtan> as tht

mstincts

Ot cour.st she b> no means rejected the basic psy-

choanalytu premise that coiiflicis rxriome unconscious

and have to b«r healeo bv bringin^ ihen» lo lighi What
she offered ir. place of orthodoxy was ^ shrewo outline

Ol how neurone characier siructure^ tunciioii m adult*

nood This nas obviouslv rung a bell wu^ generations of

readers - hei b<Hiks rar» into hugt editions ano my li-

brarv copies beai many undefilnIng^ i>\ readers who
no doubr feit tha' then probiem> :iao lx»eii understood

F ven the book o?« selt-analysis is nr superficial how-to

win-tnends aftaii hu« ^ rautious di.sru.ssion ot ways in

which patients can suppiemem protessionai anaiysis

But one neeo mu be h dedi<:ated hreudian to leei i*

certain lack in he» books Something «tt the weirdness ot

fantasv tht creativiiv ot dreams the streaks ot mad
ness. ihe solao 01 ar- is missin^ ir ne» account ot the

psvche He» o«iok> aiv enormouslv xvise nnr sensible

an« have pronabK r)eei helpfu) r« manv oeople bu«

ther» IS f certaii- dimension missing Wntin^ about

(hekhovs 'CherrN' Orchard toi insiance she sug-

gests that the Kanevskv familv woiiio have had no proK
•ems it thev har 'changed theo clalm^ on lite and builr

a housin^c: e.staie on their propertv

Whei sht left th» New York Institute '>t\f^ .se» up a

nev Institute with he« lovet briet I-romm alas. withir

^ if>w vear^ tf spli» ano then splii agaii* tx^cause ot the

usua« disagreements 'ind dio not gau momeniun' toi

somi- vears. She wa- restless like< n ge» he« owr way
an«! was no< eas> n work witr. Rti rh^ lasi vears 01

Hornev s \iu weie as fuli as ever sh* iiaveleo am? en

rertaiiieit much boughi counirv hoiises nH)h (enipo

rarv lovers enioyed het daughters ano grandchildren

and wrote three more IXKJks tha» solo verv weil >* year

t)efort- hei death in 195? she traveieo n lapai- anvi uxik

an interest in Zen Buddhism an atiractio» «' oppo

Sites, for sh«^ nevet liveti the stir' o\ quieiisn. tha» Bud
dhisn represents When she die«' ot rance. a, t). hei

daughters who had worked theo way through much re

sentmen« towaro het leh "consternation nuniPiMfss, a

sense ot such emptiness ano ot lo.si.
" Ü
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FILM VIEW
WALTER GOODMAN

WhySome
Novelists Cast

Hollywood
As the Heavy

Robert Stone*s latest novel, **Children of Light,^*

takes place largely on a movie set in Mexico. The
narrator, a writer whose screenplay is undergo-
ing filming, goes there in search of the starring

actress, with whom he has had a iove affair, and
to see what's being done with or to his work. On neither

count is he welcomed by the director. who is sensibly wor-
ried about the effects that the cocaine-snorting narrator

will have on the shaky star and in any case doesn't want
any writer interfering with the making of his movie.

The picture of moviedom that emerges is of a society

high on drugs, stupefied by alcohol and dazzled by ego—
an up-to-date appraisal, yet the spirit is fairly Standard
for novels about Hollywood, a town that has not by and
large come off well at the hands of novelists. The reason

can be found in the tension in "Children of Light" between
the director and the writer. Having done his job and set

down the words on paper, the writer becomes a nuisance,

misguidedly deterniined, as the director sees it. to protect

his precious words even at the expense of the movie.

Mr. Stone, a National Book Award winner who has
done screenplays of two of his novels, **Hall of Mirrors*'

and "Dog Soldiers," says that the experience has not been
'•altogether enjoyable." He explains: "The work is not

quite yours. The characters tend to flatten out. You're
limiting the possibilities. With prose you can make scenes

reverberate, but photography tends to reduce everything
— there's only what you see and no more. The ambiguities

are lost.*'

The relationship between moviemaker and novelist

has always been difficult, never more so than in HoUy-
wood's great days of the 1930's, when novelistslof the cali-

ber of F. Scott Fitzgerald\William Faulkner And Natha-

nael West were drawn thefc fui the Himtey and the

glamor, but found that writing for the movies was dis-

couragingly different from writing their novels. Their ex-

periences remain instructive.

• • •
The unhappiest and most celebrated encounters of a

major writer with Hollywood were, without compare,
those of F. Scott Fitzgerald, who went West three times.

Although the place exercised a powerful attraction on
him, he found little joy there and no great success. His
sufferings resulted in a cottage industry of memoirs.

Fitzerald kept writing screenplays that never saw the

rfui

darkness of a theater, and
he took it hard. On his last

Visit in 1938, he was as-

signed the Script of

"Three Comrades," based\
on yErich MariaRe^^
43iarc[uF^ äfitl-Nail flövel

and leamed once again
that in Hollywood, the

writer was not master.
The movie's produceAjo-
seph Mankiewic^, rewrol^

ücTrxjf'^fTienscreenplay

.

Fitzgerald protested, re-

minding Mankiewicz that

"Tve written best-selling

entertainment, and my
dialogue is supposedly
right up at the top. But I

leam from the Script that

you've suddenly decided that it isn't good dialogue and
you can take a few hours off and do much better." He
asked, somewhat boyishly, "Oh, Joe, can't producers
ever be wrong?"

Thequestion answered itself, and all Fitzgerald could

do was insert a character based on Manckiewicz in his un-

completed novel, "The Last Tycoon." Typically, what
comes through in this evocative work is not Fitzgerald's

despair over Hollywood, but his fascination with powerful

figures like Irving Thalberg, the boy genius studio head
who was the Inspiration for the novel's protagonist, Mon-
roe Stahr, the "last tycoon.'

Biographers.
Stahr
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THE PRIVATE

From His UnpuUishedLetters

1918-1961

To F. Scott Fitzgerald,
Hendaye, France. 13 September 1929

Dear Scott: n

That terrible mood of depression of whether it's any good or not is

what is known as The Artist's Reward.

rU bct it*s damned good ["Tender is thc Night'*]— and when you get

these crying drunks and Start to teil them you have no friends for Christ

sake amend it— it'll be sad enough — if you say no friends but Emest

the stinking serial king. You're not bumed out and you know plenty to

use — if you think your running out of dope, count on old Hem— TU
teil you all I know — whom slept with who and whom before or after

whom was married— Anything you need to know—
Summer's a discouraging time to work— You don't feel death Com-

ing on the way it does in the fall when the boys really put pen to paper.

Everybody loses all the bloom — we're not peaches — that doesnt

mean you get rotten— a gun is better worn and with bloom off— So is

a saddle — People too by God. You lose everything that is fresh and

everything that is easy and it always seems as though you could never

write— But you have more metier and you know more and when you

get flashes of the old juice you get more results with them.

Look how it is at the Start — all juice and kick to the writer and cant

convey anything to the reader— you use up the juice and the kick goes

but you leam how to do it and the stuffwhen you are no longer young is

«
I

ff

:

\

better than the young stuff

—

You just have to go on when

it is worst and most helpless—
there is only one thing to do

with a novel and that is go

straight on through to the end

of the damn thing. I wish there

was some way that your eco-

nomic existence would depend

on this novel or on novels

rather than the danmed sto-

ries because that is one thing

that drives you and gives you

an outlet and an excuse too—
the damned stories.

Oh Hell. You have more stuff

than anyone and you care

more about it and for Christ

sake just keep on and go

through with it now and dont

please write anything eise

until it's finished. It will be

damned good. . .

.

The stories arent whoreing,

they're Just bad judgement—
you could have and can make
enough to live on writing

novels. You damned fool. Go
on and write the novel.

We drove here from Madrid

in a day — Hendaye-Plage —
Saw our noted contemporary

L. [Louis] Bromfield [the

novelist and literary Journal-

ist]. Going up to Paris— Have
you heard from Max [Perkins,

Hemingway's and Fitzger-

ald's editor at Scribner's] if

the Farewell [\*A Farewell to

Arms"] is out?f Got a bunch of

literary penodicals from

Brommy all füll of Great Ger-

man War Books — It was
funny how I couldn*t get into

[Erich Maria Remarque's] All

Quiet etc. but once in it it was
damned good — Not so great

as they think ^ But awfuUy
good— L. Bromfield is writing

a war book. It's bad luck

maybe that mine comes out

now and after all these that [I]

have not had opportunity to

Profit by them in writing it. In

about 2-3 years ä man should

be able to write a pretty good

war book.

Old Dos [the novelist John

Dos Passos] married Kate

Smith — She went to school

(College) (not convent) with

Pauline— He met her down at

Key West last winter— She's a
damned nicegirl.

We've had letters from (Jer-

ald and Sara [Murphy, a

wealthy American couple, de-

picted in Fitzgerald's novel

•Tender is the Night"]. It's a
damned shame about their

Patrick [the Murphys' son]

being sick— I think he'll be all

right—
Good day today — water

nice to swim and the sun the

lastof summer

—

If this is a dull . . . letter it is

only because I feit so bad that

you were feeling low— am so

damned fond of you and when-

ever you try to teil anylxxly

anything about working or

"life" it is always bloody plati-

tudes

—

Pauline sends her love to

you, Zelda and Scotty

—

Yours always

—

Ernest

w

7l

i

I

A

j
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«

FASHION designers may be unpredictable. but the front-row lineups of celeb-

"
«tinca St^eHevIr SsIVaT^n show if she can help it. and yesterday

^^^^"^^^̂ wea^
a bright blue dress, tied

at the Shoulders and
leaving her arms bare.

Seated next to her was
her close friend John

Bowes-Lyon, a nephew of

Englands Queen Mother

and a populär bachelor

about London.
When a photographer ap

proached the couple to ask

if rumors of their imminent

marriage were true, it was

Bianca who answered. "Fm
a married lady. and he's a

Catholic." She gave the

photographer her big smile

with a small shrug of her

Shoulders.
From now on Bowes-

* Lyon will be seeing more of

New York than of London.

He has taken an apartment

here and for the next few

years will spend only two

months a year in England.

He will be acting as a Con-

sultant here for Sotheby

Parke Barnet, among other

things.

Also in Halston's front

row yesterday was Martha
Graham. A contrast to Bi-

anca, she arrived in a mink

coat. ^ I
PauletteGfiildard^wear-

irife ä fti&uve kuR suit, was

there, ready to invest in the

new fall fashions, but Llxa

BIANCA JAGGER:
No. 1 at Halston's.

MInnelli, who performed at

the Metropolitan Opera the

night t)efore canceled —
she reserved a place for a

later show.

Critlcic's Notebook ^
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Literature in the TVA^e\
ByJOHN LEONARD

WHO shot J. R. Ewing?
Those of US who have never
Seen an episode of "Dal-
las" don't know and don't

care. Nevertheless, a former television

reviewer found himself the other weck-
end contemplating a rerun of "Satur-

day Night Live." It seemed, at the

time, a better idea than reading what
Erica long had done to William Thack-
eray. And on "Saturday Night Live"
there was a very funny parody of **Our

Town." "Our Town," the least interest-

ing and most populär of Thomton
Wilder's many works, deserves paro-
dy.

The trouble was that the young riff-

raff with whom I was watching "Satur-

day Night Live" were not aware of

what was being parodied. Can it really

be that we have raised a generation of

American children who are innocent of

"Our Town"? What is high school for?

If Thomton Wilder is neglected. what
about "Silas Mamer"? Aren't they

forced to read "Silas Mamer"? Once
upon a time, the whole polnt of lOth-

grade English was to use "Silas Mam-
er" to kill off any subsequent interest in

George Eliot as a novelist. "Middle-

march" came as a thundering surprise

tomostofus.

Congratulations. anyway, to "Satur-
day Night Live." The usual stuff of

television satire is the movies (Sid Cae-
sar, Carol Bumett) or eise television it-

self ("Laugh-In" and, again, Carol
Bumett). And the usual relation of tele-

vision to American literature is the

relation of the water tank to the per-

forming seal. Tonight on our show, at

the very end of our show, we have a
real-live writer. Teil me, Mr. Kafka, do
you have any other pets besides

Gregor? Is "The Hunger Artist" a diet

book? Was the penal colony a meaning-
ful experience?

Something unworthy in us likes to see

a writer make a fool of himself, on tele-

vision or in public. The writer as a
celebrity is a relatively new phenome-
non. Goethe was probably the first one;

a Visit to Weimar to consort with the

sage was a part of almost every seri-

ous-minded person's Grand Tour. Now
we stay home and the sage hits the

road.

W. H. Auden, for one, deplored celeb-

rltyhood and our avidity for the gmbby
details. He quoted with approval A. E.

Housman's response when Housman
was told that someone wanted to inter-

view him: "Teil htm that the wish to In-

clude a glimpse of my personality in a

literary article is low, unworthy, and
American. Teil him that some men are

more intere^ting than their books but

my book is more interesting than its

man. Teil them that Frank Harris

found me rüde and Wilfrid Blunt found
me dull. Teil him anything eise that yo^i

think will put him off." i

For Auden, writing was what mat-
tered, not a writer's nervous disordei)5

and his underwear. Auden even disap-
proved of literary biographies, al-

though he managed to review quite ^
number of them. And when he r^-

viewed them, of course, he found him-
self just as interested in the grubby de-

tails as the lest of us are. '

Thus we leamed from a mere skim (jf

Auden 's "Forewords and Afterwords»"
that Goethe disliked dogs and hated
men who wore spectacles ; that after 45

years in Italy, Max Beerbohm stijl

couldn't speak Italian; that Evelyn
Waugh failed in his attempt at suicide

by sea because a school of jellyfis(i

wouldn't let him drown; that the only
poem Oscar Wilde ever spoke of with
enthusiasm was, "of all things," Mrs.
Browning's "Aurora Leigh"; that Vir-
ginia Woolf, on reading Joyce's "Ulys-
ses," called it "underbred"; that
Andr6 Gide was a tightwad, and so on.

\

Human curiosity abides, and whb
knows where significance lurks? The
mind wanders. Freud didn't like musio.
Wallace Stevens's wife didn't like Wal-
lace Stevens's poems. Havelock Ellip

had incestuous longings for his sistec.

Karl Marx had an illegitimate child.

Virgil was shy and tongue-tied,

whereas Horace was plump and irascj-

ble. Dickens sent his sons to Eton.
Proust, on throwing a tantrum, was in

the habit of crushing his friends' hat4.

Swinbume also liked to step on hats,

especially top hats. Keats was the son
of the keeper of a London livery stable.

Carlyle believed that a short upper Ijp

meant a lack of intellect. Why der ^
many famous writers — Georg B^-
ner, Rainer Maria Rilke, James Joyd^,
Thomas. Mann,\£rich Maria
mgrau^ Stefan

Hesse, Robert Musil — tend to

Switzerland?

Is it tme, Mr. Salnte-Beuve, that yjjb

insisted throughout your pistol duel
with M. Dubois on holding up an um-
brella? It is true. Why? "I was resigned

to being killed but not to catching

cold."
j



To His Fans:

A Collection

With Humor
By BERNADINE MORRIS

Nancy Reagan wasn't there, but her

presence was almost palpable at the open-

ing of Adolfo's spring and summer show
yesterday. As everyone involved with fash-

ion or first ladies must know by now, she

has been a customer of his since 1967.

"She iikes Galanos and Bill Blass and
I*m glad she Iikes me," the designer said

after the show, with his customary mod-
esty,

"She visited nie when she was the Gover-

nor*s wife, and when her husband held no
official Position," he wem on. "We always
liked her very much. She is going to be the

First Lady, but she doesn't act any differ-

ently."

He said that in custom-made clothes she
was "between a size four and a six,"

though in ready-to-wear styles she was
closer to a six. And beyond that he wouldn't
go because he doesn't want to exploit their

connection.

Nevertheless, nimors were rife that she
had already purchased a red Chanel-type

suit from the new collection.

Adolfo. as (ashion foUowers all know,
made his reputation on knitted, light-

weight, modemized versions of the classic

Chanel suit. There are probably more ver-

sions than usual in his spring collection, in-

cluding a red one.

Alice Sumergrade was one of many
women wearing a red Chanel-type suit

from the last collection.

"Someone asked me if I minded other

people appeahn^ in the same style and I

said, 'It's a tribute to Adolfo,' " she ob-

served.

Nan Kempner and Marjorie Deane wore
the same hand-knitted cardigan with a
floral design, and they didn't mind either.

Tbe Style toWatch

There were many one-shoulder evening
dresses in the show, a type Mrs. Reagan
has been known to favor, some with one big

puffed sleeve, and this is a style to watch
for at parties from Inaugural Day on.

The audience was well aware that this

was no ordinary fashion show.

It's the first time Est6e Lauder ever at-

tended an Adolfo show "and Vm very
happy I came," she said, looking around.

"Everybody's here," she observed,
"and they're all wearing his clothes."

Livia Weintraub left a sick bed to attend,

and Mildred Hilson, who had given a din-

ner party the night betöre for Vice Presi-

dent-elect George Bush and his wife, Bar-
bara, that lasted into the moming hours,

also managed to attend the noon showing.
"She washed the dishes and cleared the

ashtrays." said her companion, Pat Mos-
bacher, who was a guest at the dinner.

"And I made the beds," added Mrs. Hil-

son.

The audience included long-time Adolfo

fans such as Mary Lasker, Phyllis Wagner,
Isabelle Leeds, Audrey Zauderer, Gisele

Masson, Jan Chipman, Eleanor Revson,
V pat^l^tie Goddard,jGlady Solomon, Carol
Suuberge? ARU l!Sniiel Malkin.

The applause was enthusiastic for the

white knitted suit with navy twisted rope
design and for long tiered polka dotted

dresses as füll as capes. The few mini-

ma

'V\
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TVVIEW
JOHNJ.O'CONNOR

Testament of Youth'

Early Feminist Story

In
his introduction to 'Testament of Youth," the new

Masterpiece Theater series that begins tonight at 9:05 on
Channel 13, Alistair Cooke finds **striking proof of the
power of television to rescue a forgotten book and give it

an appeal, a fame, that the original never had." This
particular book, an autobiography, was written by Vera
Brittain. Published in 1933, it is a recollection of the years
1913 to 1925, years that of course included World War 1.

"Testament of Youth" was well received, but sales, al-

though good, were not sensational. Reminders of the war
and its horrors were not especially appreciated in a period of

World-Wide economic depression. Perhaps more significant-

ly, a woman's point tf view didn't seem to shtre the same
weight as, say, that olErich Maria Remarqueln "All Quiet
on the Western Front.

^

*
• • •

In any event, the book was adapted for the British

Broadcasting Corporation, and the five-part series tumed
out Tn hp R mniij^^

he cannot afford to pay College tuition for two children. She
must forget her university plans. "Only one of ye can go,

and don't ask which one," he shouts. "Fm having no argu-
mentaboutit."

For Vera, the war Starts as an infuriating Interruption

in her life, coming "just at the most inconvenient time."
When the war ends in 1918, it has left her devastated, her be-

reavement over the death of several people close to her
prompting a life-long devotion to the cause of pacifism. She
and Aldous Huxley were among the founders of the Interna-

tional Peace League. She is also the mother of Shirley Wil-

liams, a former Labor member of the British Parliament.

In addition to her gentle and supportive brother Ed-
ward, the composer, there are other important men in

Vera's life. Her first love is Roland Leighton, the gifted

"golden boy" who is Edward's l)est friend at Uppingham
Public School. The romance between Vera and Roland is_

hardly a "lovj
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How the Fashionable Set
Faced a V\^eek of Fashion

ByBERNADtNE MORRIS
SpKltlto'nieNtirYofliTImM

-. t.^**'!' ^'*-
1—They sat spellbound

at Yves Saint Uurenfs Shakespearean
fasWoo Show. They toured the Bois de

t^te-f^lü"" **^^" searehed for
the Polo Clubwhere Jacques Rouet. the
director of the House of Dior, and hls
wife, Louise, were glvüig a small dln-
"«' P«rty «or 35 fashion enthuslasts.
They lunched outdoors at Cecconrs

2f
new rMtourant on the Champsl

Elystes. and talked about tbe paradra
ofeatlng pasta in Paris.

^^
«ülf^ 2."*®*" ^^ mannequins who had
to wearfuraat the fall and winter fasiv
lon Shows. whIch were what diew them
Ijere from the United States, Salibur»
thesouth of Franceor Londoa ^^'
•J'ÜL^"?"**?""^^ coutupe dothes*re part of an intimate dub. whose
membership Is limited to those wlth themonjr topay for Paris Originals (as op-

S^-SJ^ rea<fy.to.wear, whIch Is«wdlable in anyone's neighbortmod de-

issyfrfl'tSg. *^ ^ P*"*~« ^
An ExMptkn to tbe Rate

^iIlS^.''"'^ !?*** **« season's couture
clothes to irfck out those for next season~ except fo^Eartgtte GoddüDwho
was weanngAmericanst^^T^^
... '^"".Peöple asked me whet« I eot

'

??i;»^J
to^m off the rack at liS

grten of the Plaza Athen*e. Miss God-dMd iras wearing a beige chiffon shirt-^J"^^ Albert Nippon. which
«•».«^S^Bf^byremovlngthibeit.

I «o t have the time to sit around

ir«
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Auctions

Record art sales

and hint of dip.

IT
will come as no surprise to auc-

tiongoers who watched the sales

of the Garbisch collection and of

10 paintings from the Henry Ford
. 2d collection last May that the scason*s
top prices at both major houses were
paid for Impressionist and modem-art
works. This put them far ahead of jew-
elry, traditionally their liveliest com-
petitor.

The figures for paintings, drawings
and sculptures advanced so dramati-
cally during the season that began last

September and ends this month that

these art sales now seem to be in a to-

tally different sphere. Last month,
however, sales in London showed that

the boom had faltered, with a large Pro-
portion of offerings either selling for

less than expected or not finding

buyers. At Sotheby's sale of Impres-
sionist and modern art, for example, 40
lots of 99 offered did not seil. At
Christie's, 31 art works out of 93 did not

find buyers.

At Christie's in New York, the figure
for Impressionist and modem-art sales
skyrocketed from $9.7 million to $33
million — with the Ford pictures re-

sponsible for $18.3 million. (Jewelry
sales, which surpassed this art cate-

gory a year ago with a total of $9.9 mil-
lion, reached $20.3 million this year.)
At Sotheby Parke Bemet in New York,
the sales of late-19th- and 20th-century
art works totaled $48.6 million, com-
pared with $23.8 million a year ago and
$16.9 million two years ago. What ac-

counted for the decisive difference this

season was the Edgar William and Ber-
nice Chrysler Garbisch collection of 40

pictures, which brought $14.8 million.

Sotheby's jewelry sales also incrfased,
but not nearly so impressively— going
from $18.2 million to $23.1 million.

The climax of the season came in

Christie's sale of the Ford paintings.

The $18.3 million figure was a world
record for a sale of Impressionist and
modern art, and a new high for an
American auction. When the bidding
had ended on Mr. Ford's paintings and
on the 88 other works offered that night,

the total for the auction was $25.5 mil-

lion, a World record for a Single Session

art sale and a figure that was second
only to the $34 million registered at the

Robert von Hirsch multisession auction
in London in 1978.

Records feil faster than tenpins that

night, and the new highs for individual

works by artists included $5.2 million

for a van Gogh (**The Garden of a Poet
in Arles"), a record also for any post-

Impressionist work. Other records in

the Ford sale were $3.9 million for a
C6zanne (his portrait of a peasant in a
blue Shirt), $2.9 million for a Gauguin
(a painting of a Breton landscape),

$900,000 for a Degas (a study of a
nude), $600,000 for a Modigliani (a

Rita Reif

viiS^SSS?^

Jackson Pollock's 'Tour Opposltes" brought $550,000 this season, the record

price for this artist.

seated nude) and $480,000 for a Boudin
(a beach scene).

Post-Worid War II paintings and
sculpture enjoyed brisk bidding later
that week, when Christie's reported a
record of $2.6 million for a sale of such
art works, eclipsing the $2.1 million
registered in the sale of the Robert
Scull collection at Sotheby's in 1973.
New highs for artists included $550,000
for a Jackson Pollack ("Four Oppo-
sites"), $250,000 for a Bamett Newman
('^Primordial Light"). $180,000 for a
Morris Louis, $85,000 for a Frank
Stella, $70,000 for an Adolph Gottlieb,
$41,000 for a Milton Avery and $29,000
for a Carl Andre.

Last November, Christie's sales
were quieter, although several major
records in post-World War II art and
other modest records in modern art
were set, including $170,000 for a Rob-
ert Rauschenberg, $130,000 for an Ad
Reinhardt and $30,000 for a Reuven

Sotheby's enjoyed a lively autumn as

CO, $170,000, for ''War." Other artist

tecords were $165,000 for a Jean Bal-

thus, $130,000 for a Victor Brauner,

$110,000 for a Jean Arp, $57,500 for a Jo-

seph Comell ; $50,000 for a Marcel Du-
champ; $40,000 for a Theo van Does-

berg, and $27,500 for a Hans Bellmer.

Four additional records were estab-

lished soon after with the sale of the^Re-

larque^ collection and works fi

one major collection after another ap-
peared, with prices reaching new
heights in several categories and for .

many artists. The collectioi^ of Wil-

liam N. Copley, the artist, an^aulette ^
GQddard> the actress and WKlBtHTof

Ha jgpmaYfljipLfh^ author,
were^tne majoT^attractions last Novem-
ber. The sale of the Copley group,
which Sotheby's called the finest col-

lection of Surrealist art ever offered at

public sale, confirmed renewed inter-

est in the style after a five-year lapse.

In the Copley sale the record for Sur-
'

realist art .was set with the sale for
$750,000 of yvian Ray'sJ 'Observatory
Time: The LÖVeis," sliowing giant red
lips over a landscape. The figure was a
record for the artist as well. New price
levels also were reached for Max
Ernst, $620.000, paid for **Surrealism
and the Painter"; Joan Miro, $330,000,
for '*Bird Pursuing a Bee and Kissing
It"; Rene Magritte, $270,000, for 'Tis-
tening Room"; Yves Tanguy, $270,000,
for *'There It Is^" and Giorgio de Chiri-

other owners. The most important of

these was the $250,000 paid for a Pierre

Bonnard, a painting of two women
feeding cats. Other new highs were
$130,000 for a Johan Barthold Jongkind

and $87,500 for a Moise Kisling. The
Matta record of $55,000 was tied at this

sale.

The high point of the Garbisch auc-

tion was the sale for $3 million of Picas-

so's "Acrobat Seated With Arms
Crossed," setting a new high for the

artist and for a 20th-century painting.

Another record was the $490,000 paid
for Paul Signac's **The Port of St.-

Tropez." Later that week, other

records were established, including

$400,000 for a Miro, his **Young Girl

Sliding.*'

Post-World War II art sales at Sothe-

by's produced records for Roy Lichten-

stein, $210,000; Francis Bacon,
$180,000; David Smith, $135,000; Helen
Frankenthaler, $62,500; Duane Han-
sonat, $60,000; Adolph Gottlieb,

$35.000; Ronald B. Kitaj, $34,000, and
Isamu Noguchi, $28,000.

The only records registered in Lon-
don in the above categories this season
were two at Christie's: $120,000 for

Mario Marini's **Rider (The Town's
Guardian Angel)," a new high for a
sculpture by a living artist, and the

$80,660 paid for David Hockney's "Blue
Interior and Two Still Lifes"; and two
at Sotheby's: $506,000 for a watercolor
by Cezanne (a still life showing a
creamer, sugar bowl and seven apples)
and $318,600 for a painting by Juan Gris
("Guitarona Table").
Sales of modern Latin American art

held in Octol)er and May at Sotheby's in

New York totaled $3.1 million, and a
spokesman called them a resounding
success. Now the auction house has set

up a separate department to organize

more such sales. Major records estab-

lished for Latin American art were the

$130,000 paid for a Diego Rivera (a Por-
trait of a girl), a new high for the artist

as well as for Latin American and Mex-
ican art; $125,000 for a Rufino Tamayo
("The Watermelon Eater"), and
$125.000 for a Jos6 Maria Velasco
("The Town of Guelatao"). Lesser
records: $95,000 for a Wilfredo Lam,
$51,000 for a Frida Kahlo, $49,000 for a
Fernando Botero and $27,000 for a Jean
Charlot.
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Letters

Buckley's Pen Is Quick

^

^

To the Editor:

William F. Buckley Jr. is quite right to list Georges
Simenon among speedy writers in his essay "With All

Deiiberate Speed: Wliat's So Bad About Writing Fast?"

(Feh. 9) but not to place him in the French Academy.
Although Francois Mauriac once talked of bending the

rules to permit non-French writers such as Mr. Simenon
(he is Belgian) to be elected to the Immortais, Mr.

Simenon still hasn't made it. Stanley G. Eskin
Shady, N.Y.

William F. Buckley Jr.

To the Editor:

With customary aplomb,

William F. Buckley Jr. mud-
dles several questions and
falls to make several crucial

distinctions. He is right, of

course, in asserting that writ-

ing fast does not necessarily

mean writing stupidly or

badly. Those who hold the op-

posite View are repeating the

cynical opinion of Antisthenes,

who argued that knowing had
to be hard work, and who con-

sidered the laboring Hercules

as an intellectual ideal.

But the greatest thinkers

of the European Middle Ages, from whom Mr. Buckley

draws so much of his intellectual ammunition and so

many of his political attitudes, made a clear distinction

between the hard work of knowing as ratio and the high-

er, simpler knowing of intellectus. To the extent that

any of us are **intellectuals" in the Thomistic sense of

the term, we are not workers, that is, functionaries, but

contemplatives. Newman called the liberal arts "the

knowledge of gentlemen," a phrase often tiresomely

misunderstood by utilitarians, but surely not by Mr.

Buckley. **Gentlemen of leisure" would be better still,

for it is in leisure itself , as the philosopher Josef Pieper

beautifully teaches us, that all culture has its roots and

our human souls have their true place.

Not only is the highest knowing effortless, accord-

ing to Aquinas, it is also immediate. To put the matter

more modernly, not only is intellectus more effective

for knowing, it is also more efficient than ratio. That is

one reason Mr. Buckley can write a column of political

philosophy so fast so well : he is an educated Christian

gentleman. That doesn't confer infallibility or even cor-

rectness, but it does make for fluency. "Truth offers it-

self like a landscape" to the soul, as Josef Pieper says,

and a Yale education word-processes the upshot.

Now, Mr. Buckley's novels are another matter en-

tirely. He actually writes fiction very slowly. Never

mind the Barchester novels; I and any number of

greater and lesser novelists write faster than Buckley.

Merit, as he indicates, is not to be measured by any

index of laboriousness. Measured by other, artistic,

Standards, his novels are teasing, exiguous excursions

into literary clevemess. They are, in the helpful phrase

of the poet George Starbuck, '*thunk up"; they proceed

from a calculated ratio rather than a lively, spontane-

ous intellectus, work for him and work for us.

The true life of the mind gives us the liberal arts,

which Aquinas characterized as specifically not di-

rected to the satisfaction of a need through an activity.

Effortless and useless : what better describes Mr. Buck-

ley's columns? But the hard work of thinking, planning

and plotting, Aquipas says, characterizes the servile

arts, those mindless works that craft alone produces

with great labor. For example, Mr. Buckley's novels.

Francis Smith
Amherst, Mass.

William F. Buckley Jr. replies:

If I understand Mr. Eskln, his point is that by com-

mon acknowledgment Georges Simenon would be a

member of the French Academy save that, lex sangui-

nis, he does not qualify. The surviving point is that he is

held by his peers to qualify notwithstanding the velocity

of his production. I was evidently misinformed when

told he was a member, but this technical inaccuracy

hardly inconveniences the thesis of my essay.

On Mr. Smith's arduous archeological work de-

signed to review what l'd have thought were the rather

obvious differences between (a) the insight and (b) the

body of cultivated knowledge, I can only think that the

confusion irradiates to the point even of baptizing the

vulgär analogies of some of our economists, who seek to

reify a distinction between eamed and unearned in-

come. Usually the artist, whether engaged in compos-

ing music or exercising diplomacy, combines the two,

but spends most of his time— some more, some less —
in developing an insight rather than trying to procreate

fresh ones. Einstein once wrote that he had spent 20

years of exegesis on an insight he had had in seconds.

My novels are celebrated as ingenious, spontaneous,

witty responses to objective contemporary challenges,

requiring for their execution facile and informed access

to the whole inventory of Western will, knowledge and
priorities. Whether the novels flow primarily from my
distinctive afflatus or from technical prowess is a sub-

ject I am rather too modest to explore.

Kind Words for Alfred Douglas

To the Editor:

My attention has been drawn to Steven Marcus 's re-

view of my recent biography, "Lord Alfred Douglas"
(Nov. 17).

Mr. Marcus may be an authority on English sexual-

ity and pomography in Victorian times, but he appears

remarkably Ignorant of English poetry. Otherwise he

would not have written that apart from his association

with Oscar Wilde, Douglas's life "had no meaning at

all" and he was "an absolute nullity."

On the contrary, Douglas became an established

and successful poet. His verse, particularly his sonnets,

was warmly praised by Britain's poet laureate, the late

Sir John Betjeman. He was also a courageous sports-

man and athlete, as well as being a successful race

horse owner with his own stables. His satires too are ex-

tremely entertaining.

I was on friendly terms with him during the last 15

years of his life, and far from being "exceptionally noi-

some," as Mr. Marcus describes him, I found him kind-

ly, courteous, affable and a generous host. Besides this,

he taught me much about life and literature in a manner
for which I shall always be grateful.

H. MONTGOMERY HYDE
Tenterden, Kent, England

Steven Marcus replies:

Mr. Hyde states that he found Lord Alfred Douglas

"kindly, courteous, affable and . . . generous." But here

is how Douglas responded to someone who tumed down
a request for a loan: "I consider you to be a low, huck-

stering, Jew-minded pimp." The remark is typical and
comes from Mr. Hyde's own book, which contains many
other similar elevating illustrations of Douglas's char-

acter. At the same time, I have no reason to doubt Mr.

Hyde's Statement about how Douglas treated him. Noi-

.some nullities are not under a rule of compunction to be

noisome at all times and.to everyone.

As for his value as a poet, I am content to let my
judgment stand in Opposition to that of both Mr. Hyde
and the late poet laureate.

Sex and Newgate Callendar

To the Editor:

I feel compelled to point out something Newgate
Callendar missed in his review of Sarah Caudwell's

"Shortest Way to Hades" (Crime, Jan. 19). My mys-
tery-reading friends and I had noticed about halfway

through Miss Caudwell's previous novel, "Thus Was
Adonis Murdered," that the sex of her detective, Hilary

Tamar, is never specified. Wondering if Miss Caud-

well's vagueness was an accident, we all rushed

through "The Shortest Way to Hades" to find out— and

not once is Hilary called "he" or "she."

We've all had a giggle out of this sexual ambiguity
— it's so in keeping with Miss CaudwelL's characters'

sexual larking. I thought you might enjoy knowing
about it. JOLANTA Benal

New York

To the Editor:

I want to thank Newgate Callendar for his review of

my novel, "The Giory Hole Murders" (Jan. 19). Notice
in your publication represents an Elysian new height for

any struggling author.

Mr. Callendar has misperceived my gender, though
through no fault of his. My publishers, Carroll & Graf,

ambiguously worded their dust jacket biography in the

interest of gaining wider acceptance. But now that "The
Glory Hole Murders" is doing well, the truth can be
known. I am (as my husband has suspected for years)
entirely female. Tony Fennelly

New Orleans

Newgate Callendar replies:

The redoubtable (and pseudonymous) Sarah Caud-
well has, it is true, never specified Hilary Tamar's sex
in either of her books. But Hilary, to these not inexperi-

enced ears, talks like a male don and rolls out sonorous
periods like Walter Pater. VW call him male unless
other evidence tums up.

As for Tony Fennelly 's letter: noted. But one must
admit that when a book written by Tony Fennelly ar-

rives without biographical data, one is entitled to think

of a male as the author.

Remarque's First Novels

To the Editor:

In his charming essay "1944: The Year I Leamed to

Love a German" (Feb. 2), Mordecai Richler perpetu-

ates the error that "All Quiet on the Western Front"
was Erich Maria Remarque's first novel. It was his

third. Ullstein, his German publisher, invented the

myth that the work had sprung full-grown from its crea-

tor's head like a sort of modem-day Athena ; and it has
been said that Ullstein bought up all the copies it could

find of "Die Traumbude" ("The Dream Päd"), pub-

lished in 1920. Remarque's second novel, "Station am
Horizont" ("Station at the Horizon"), appeared in 1927

in serial form in the magazine Sport im Bild, where he
then was a reporter-editor.

I remember Remarque in

the 1950's in New York, as he
prepared for a trip to Europe,
holding a manuscript of "Die
Traumbude" in his band,

weighing it with a grin and ob-

serving, "It contains every-

thing, including the kitchen

sink. A real potboiler." He
would not let me look at it but

stashed it away in the large,

battered suitcase that traveled

with him everywhere, harbor-

ing all his manuscripts and di-

aries.

I was one of the young
writers he encouraged, and he never stopped reminding
me that it took him 10 years of continuous hard work to

be able to write "All Quiet on the Western Front."

Ruth Marton
New York

Mordecai Richler replies:

According to "The Penguin Companion to Euro-

pean Literature" and all other references I have seen,

"All Quiet on the Western Front" was Remarque's first

novel. If it was indeed his third novel, it is no less re-

markable for that.

The Times welcomes letters from readers. Letters

for publication should include the writer's name, ad-

dress and daytime telephone number. Letters should be
addressed to The Editor, The New York Times Book Re-

view, 229 West 43d Street, New York, N.Y. 10036. We re-

gret that because of the large volume of mail received,

we are unable to acknowledge or to return unpublished

letters.



A Penny for Their Thoughts
Continued from page 3

— but then it didn't cost them anything to register.

•'The amounts do not teil the füll story," Mr.

Sumsion said. "Some of the payments, no matter

how small, are morale-boosting. Writers discover

that books they thought were forgotten — because

over 50,000 new ones are published every year in

Great Britain, a little more than in the United

States — are still alive for library readers, often

years after they have gone out of print. When, as a

result of our printout information, some British au-

thors found out that their old titles were still popu-

lär, they told their publishers, and the books were

reissued or sold for paperback editions."

1 asked Mr. Sumsion— who likes nothing better

than to punch up the figures on his Computer termi-

nal — to ask it to reveal some facts about the popu-

larity of certain authors and titles among library

borrowers. The figures appeared in seconds. It was
particularly fascinating for an American visitor to

leam that the British P.L.R. Computer knew more
facts about American writers in British libraries

than American publishers did. Certainly no such in-

formation exists for an American author who wants

to know how widely he or she is being read in public

libraries in the United States.

For instance, we looked up several of John Her-

sey's major works, including "Hiroshima" and

"The Wall." Mr. Sumsion was able to show on his

screen that in the past year, long after they first

m MUf MI MUt.ANt ,

John W. Sumsion, registrar, at the Public Lending
Right headquarters, Stockton-on-Tees, England.

came out, these books were l)eing steadily borrowed
by library readers: in paperback editions, 800 took

out "The Wall," 1,027 "Hiroshima." One of Mr.
Hersey's more recent novels, "The Walnut Door,"

was borrowed 5,148 times ; his tatest major novel,

"The Call," was not yet represented in the Com-
puter figures.

Quick as an electronic wink, the figures on two
American writers— Erica Jong, the poet and novel-

ist, and Shirley Hazzard, the essayist and novelist

— appeared on the Computer terminal's screen.

Both would have eamed some income from their

British editions. Miss Jong's historical novel

"Fanny" lad her titles with 20,782 loans, followed by

"How to Save Your Own Life" (15,468), "Para-
chutes & Kisses" (13,227), "Fear of Flying" (9.164

in hardcover, 5,034 in paperback), "Witches"

(1,619). Miss Hazzard's totals for her books in hard-

cover and paperback editions were: "The Transit

of Venus," 7,615; "The Bay of Noon," 645;

"Evening of the Holiday," 510; and "People in

Glass Houses," 98.

To see how British library readership last year

kept up with a couple of other American novels

from past and recent times, two more names were

called up on the screen — Kathleen Winsor and
Scott Spencer. Miss Winsor's 1944 "Forever
Amber" was borrowed 29,896 times. Mr. Spencer's
1979 "Endless Love" accounted for 10,348 loans.

Mr. Sumsion also had his aides assemble fig-

ures for me on the leading American authors and
the estimated loans of their books from British li-

braries in 1985. James Michener had 290,000 of his

books borrowed (his biggest book was "Space" —
43,000 times); E. L. Doctorow 30,000. Isaac Bashe-
vis Singer 130,000, Saul Bellow 1 10,000, Arthur
Miller 30,000, John Steinbeck 300,000, Truman Ca-
pote 40,000, Thomas Wolfe 10,000, Mark Twain
70.000. Harold Robbins led the list with 820,000. Of
course, none of these authors (or their estates)

eamed a penny from the borrowings of the British

editions of their works.

The fiction figures also revealed the authors—
mainly British but with some ix)pular Americans—
who were the most read, lumped together by gen-

eral readership categories from classics to populär
novels to children*s books: Jane Austen, Charles
Dickens, George Eliot and Anthony Trollope,

1,195,000; Thomas Hardy, Henry James, James
Joyce and D. H. Lawrence, 1,190,000; Beryl Bain-

bridge, Margaret Drabble, William Golding and
Fay Weldon, 990,000; Jeffrey Archer, J. T. Edson,
James Herriott and Harold Robbins, 2,670,000; Bar-
bara Cartland, Dorothy Eden, Victoria Holt, Jean
Plaidy and Margaret Pargeter, 6,820,000; Judy
Blume, Roald Dahl, Goscinny and Brian Wildsmith,
2,100,000.

Amencan authors and their professional guilds

are hoping that a similar plan can be enacted in the

United States. Toward that end, an educational and
legislative campaign has begun in America. The
authors believe that if such a plan came into exist-

ence, there might well be additional income
through reciprocity — British authors would be
compensated for public library loans in the United
States, and American authors would be compen-
sated for public library loans in Britain. That is al-

ready happening t)etween Great Britain and West
Germany. Checks for works by such populär Ger-
man authors as Günter Grass and Heinrich Böll

were mailed in mid-February for the first time;
West Germany's similar scheme has been sending
payments to British authors over the last few years.

In Washington a bill was introduced a year ago
by Senator Charles McC. Mathias Jr., a Republican
from Maryland, to set up a commission to study the

practicality of such a law, but it has not been put on
the legislative front bumer. Senator Mathias said

recently that he hopes to hold hearings later this

spring about establishing such a commission. In the
United States, the proposal is called A.L.R. (for Au-
thor's Lending Right). The difference in name is

deliberate— to underscore the point that such pay-
ments are not public charity but instead author en-

titlement based on the free, continuing use of their

copyrighted works.

American writers cite the rationale for A.L.R.
in Articie I, Section 8 of the Constitution, which de-

clares that there is a need to promote "the usefui

arts" by granting authors "the exclusive right to

their respective writings." Senator Mathias put it

this way: "Such a system would help authors sur-

vive, promote the production of high-quality works
and encourage their diffusion to the public." Fol-

lowing the arguments made by the British and
Canadian authors, American authors seek a Chance
to emphasize their contribution to public library
bookshelves in the United States. D

Business
Day is not just for people who read about

husiness news . . . thcy're making it! Every

business day in
£|,cJfcUlilorkSimCJJ
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All Noise on the Western Front
If graphic renderings of the horror of war were

a way of promoting peace, there might have been no
major wars in this Century. Except in wartime,
most war stories tend to be anti-war. Yet "The Red
Badge of Courage" did qot reduce America's enthu-

siasm tor World War I;^"All5li}Äon_^^^i^^-
rs^iont'-jfdid not protect the^est against World War

II. Indeed, one could argue that humanism in the

contemplation of war can breed pacifism, which
may only render democracies vulnerable and thus
invite war.

While it does not foUow that deploring war is

bad for you, there should be a presumption against
this week's rampant notion that portraying war as
horrible is a meaningful political act. Even if the
portrayal arouses widespread fear, there is no basis

for believing that frightened societies behave wise-

ly, or even peaceably

.

And if true history does not suffice to instruct us
in the madness of war, how could a grade-B fiction

about the future? What did Sunday night's "The
Day After" finally teach us?

Nothing.

The film's admirers — and exploiters — say
that nuclear war is different, that a rendering of the

end of all meaningful life is Instruction enough.
They observe that there can be no history to instruct

US in the mayhem that modern weapons would
produce : if they are ever used, human history would
end. Therefore every atomic-age generation needs
the füll shock treatment: made to /eel what uncon-

scionable force lies buried beneath the wheat fields

of Kansas and made intolerant of any policy that al-

lows for the use of those weapons.
Very well, then: what policy? The political de-

bate surrounding this film has been vapid. Our
policy will save you from that awful day, the Presi-

dent's men were quick to say. No, only ours will

save you, said his fiercest critics. In fact, "The Day
After" gave not even a clue that anyone had any
policy, or that politics can reduce or aggravate the

danger of these weapons.
Don't let the children watch this grisly madness

alone, said ABC ; help them to understand that all is

not lost, that life can prevail. But did ABC map any
paths of reason? Or explore the emotions of the es-

calation by which its mock war occurred? Or exam-
ine the theories of deterrence that it imagined to

have failed so disastrously?

Even as doomsday fiction, this film had little

political value. "Dr. Strangelove" reflected acidly

on the nuclear condition and even offered a practi-

cal waming about mechanical accident; "Seven
Days in May" wamed about letting madmen too

near the nuclear trigger. The only counsel implicit

in "The Day After" was that if IT ever happens,
smart folks will die first, or have shotguns to defend
their well-stocked shelters.

For all the pompous pretense, this was an enter-

tainment. Yes, entertainment: as in horror show,
disaster movie, Grimm fairy tale. A hundred mil-

lion Americans were summoned to be empatheti-
cally incinerated, and left on the true day after with-

out a Single idea to chew upon.
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Writers Strike Back

To the Editor:

Why are your writers so defensive? In Letters

(March 2) Stanley Eskin makes a simple correction

of a William Buckley error and in reply gets a long

Paragraph in which Mr. Buckley defends his thesis.

How about a simple "Thank you"?
In the same column, Tony Fennelly acknowl-

edges that Newgate Callendar was justifiably

misled by her publisher's ambiguity as to her sex;

Newgate Callendar replies that he's entitled to

think her male.

And finally, Ruth Marton says that "All Quiet

on the Western Front" was Erich Maria Re-

marque's third novel, not his first. Mordecai Rich-

1er essentially replies, "So what? It's still good."

No one questioned its quality. Mr. Richler could

just have said, **My sources all say * first.' Thanks
for the Information. I'll keep checking."

Relax, gentlemen. Em Miller
Los Angeles

Holocaust History

To the Editor:

I am delighted that a historian of Martin Gil-

bert's reputation has joined ranks with those among
US who advocate the documentation of the Holo-

caust from the perspective of the ultimate Victim

and not solely from the limited view of the execu-

tioner and coUaborator. I was especially flattered

that A. J. Sherman opened his review of Mr. Gil-

bert's book, 'The Holocaust" (Feb. 9), by quoting

one of the stories ("Jew, Go Back to the Grave")
from my book, "Hasidic Tales of the Holocaust,"

which Mr. Gilbert had included in his work.

However, in one instance Mr. Gilbert has fallen

Short of his laudable goal of teiling the story of de-

struction from the perspective of **those dosest to

the destruction, and through their testimony." Mr.

Gilbert relates the painful story of Moshe Sonenson,

a survivor of the massacre in the Polish town of

Ejszyszki (now Eisiskes in the Soviet Union).

Moshe Sonenson 's baby was suffocated by other

Jews while they were all in hiding as the Germans
were downstairs. The episode is described as hav-

ing taken place on Sept. 27, 1941, in Ejszyszki.

Indeed, Moshe Sonenson, his wife, Zipporah,

and their three young children were hiding in an
attic above a carriage house when the terrible

tragedy took place. However, it was not in Ejszy-

szki, but rather in a smail town by the name of

Radin, where many survivors found refuge after

the massacre. The date was not Sept. 17, 1941, but

rather May 10, 1942. True, the wrong date in 1941 ap-

peared in the transcript of the Israeli television

series "Pillar of Fire" under Moshe Sonenson's pic-

ture. However, one need read only a few additional

lines to realize that the event did not take place in

Ejszyszki. It is the task of the historian to check his

sources. The description of the death of the Infant in

the Radin attic appeared in print as early as 1950.

Moshe's son Icchak (Yitzhak) is the source for

another incident Mr. Gilbert describes. After being

liberated by the Red Army in the summer of 1944,

the Sonenson family, together with a handful of the

survivors, retumed to Ejszyszki. Tragedy once

more Struck the Sonenson family ; the Polish Home
Army staged a pogrom and "on Oct. 20, 1944,

[Icchak] Sonenson's mother and sister were killed,

as well as two Soviet soldiers." Yitzhak had only

one sister, and I am she. I was with Yitzhak near

the killing fields of Ejszyszki on Sept. 25 and 26,

1941. 1 was with him in the attic in Radin on May 10,

1942, and once more in the attic on Oct. 20, 1944,

jn our mother and baby brother were murdered,

were together when our father, Moshe, was
rf to prison by the Soviet N.K.V.D. My

fk is quite aware of my existence. In

reunions on both sides of the Atlan-

this great gift of life. As Mark

Twain quipped upon reading his obituary, "the re-

ports of my death have been greatly exaggerated."

YAFFA ELIACH
Brooklyn

Martin Gilbert replies:

I apologize profoundly to Yaffa Eliach, whose
work I have long admired, for the most unfortunate

error to which she has drawn attention. It arose out

of a misreading of my sources, and will be cor-

rected at the first possible opportunity in any future

editions of my book.

Cocoa Haters

To the Editor:

Strange that an innocuous drink like cocoa
should provoke invective. In Noted With Pleasure

(Feb. 23) you quote at second band a Japanese on

"the simpering innocence of cocoa." This suggests

a stanza of G. K. Chesterton 's "Song of Right and
Wrong" in "The Flying Inn" (1914):

Tea, although an Oriental,

Is a gentleman at least:

Cocoa is a cad and coward,

Cocoa is a vulgär beast,

Cocoa is a dull, disloyal,

Lying, crawling cad and down,
And may very well be grateful

To the fool that takes him down.

Harsh words! What do the British drink (nonalco-

holic) on a cold night? J. B. Lawrence
San Bemardino, Calif

.

Place Names in Israel

To the Editor:

In Fouad Ajami's review of Meron Benvenisti's

"Conflicts and Contradictions" (March 2), both Mr.
Ajami and Mr. Benvenisti misstate the political im-
plications of what the latter calls the "Hebrew map
of Eretz Israel." Arabic Speakers in Israel have al-

ways been free to call places by their Arabic names
when speaking or writing Arabic. The purpose of

the toponymic research in which Mr. Benvenisti's

father and others have been engaged is to find suit-

able names for use by Hebrew Speakers. In so

doing, these researchers have discovered that with

one exception all of the Arabic names of inhabited

places derive from older Hebrew, Roman or Greek
names. For example, Nablus reflects the Latin and
Greek name Neapolis, which the Romans gave to

the City called Shechem in the Bible.

The Single exception is Ramie ("sands" in Ara-
bic), which is the only original Arabic name given

to a populated place because it was the only new
settlement the Arabs established. In every other

case, they settled in already existing non-Arab and
non-Moslem communities. Hence, as one might ex-

pect, they merely adopted the local non-Arabic
names. Out of respect for this Single innovation, the

official Hebrew name of this place is Ramla (a

slight modification of the Arabic one), though in in-

formal Hebrew many Jews continue to use the Ara-
bic name.

As for uninhabited places, the Arabs gave
many of them new names, a large number of which
Jews have adopted in a Hebraized form. For exam-
ple, the Roman Scala Tyriorum ("the Tyrian Lad-
der") was renamed by the Arabs Ras en Naqura,
which in Hebrew has become Rosh-Hanikra.

The assignment of Hebrew names thus did not

"eradicate" the Arabic names (as Mr. Benvenisti

thinks it did), nor does it cast Israel in a bad light

(as Mr. Ajami intimates). On the contrary, it shows
noninterference in the linguistic traditions of Ara-

bic Speakers and the retention, in many cases, of

Arabic names in Hebrew. David L. Gold
Haifa, Israel
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All Noise on the Western Front
If graphic renderings of the horror of war were

a way of promoting peace, there might have been no
major wars in this Century. Except in wartime,
most war stories tend to be anti-war. Yet **The Red
Badge of Courage" did qot reduce America's enthu-

siasm tor World War I j^^j^Jl^QijislOTi^^

rs^contH/did not protect thlTWest against World War
IL Indeed, one could argue that humanism in the

contemplation of war can breed pacifism, which
may only render democracies vulnerable and thus
invite war.

While it does not follow that deploring war is

bad for you, there should be a presumption against
this week's rampant notion that portraylng war as
horrible is a meaningful political act. Even if the
portrayal arouses widespread fear, there is no basis

for believing that frightened societies behave wise-

ly, or even peaceably

.

And if true history does not suffice to instruct us
in the madness of war, how could a grade-B fiction

about the future? What did Sunday night's **The

Day After" finally teach us?
Nothing.

The fllm's admirers — and exploiters — say
that nuclear war is different, that a rendering of the

end of all meaningful life is Instruction enough.
They observe that there can be no history to instruct

US in the mayhem that modern weapons would
produce : if they are ever used, human history would
end. Therefore every atomic-age generation needs
the füll shock treatment : made to feel what uncon-

scionable force lies buried beneath the wheat fields

of Kansas and made intolerant of any policy that al-

lows for the use of those weapons.
Very well, then: what policy? The political de-

bate surrounding this film has been vapid. Out
policy will save you from that awful day, the Presi-

dent's men were quick to say. No, only owrs will

save you, said his fiercest cridcs. In fact, **The Day
After" gave not even a clue that anyone had any
policy, or that politics can reduce or aggravate the

danger of these weapons.
Don't let the children watch this grisly madness

alone, said ABC ; help them to understand that all is

not lost, that life can prevail. But did ABC map any
paths of reason? Or explore the emotions of the es-

calation by which its mock war occurred? Or exam-
ine the theories of deterrence that it imagined to

have failed so disastrously?

Even as doomsday fiction, this film had little

political value. "Dr. Strangelove" reflected acidly

on the nuclear condition and even offered a practi-

cal waming about mechanical accident; ''Seven

Days in May" wamed about letting madmen too

near the nuclear trigger. The only counsel implicit

in **The Day After" was that if IT ever happens,
smart folks will die first, or have shotguns to defend
their well-stocked shelters

.

For all the pompous pretense, this was an enter-

tainment. Yes, entertainment : as in horror show,
disaster movie, Grimm fairy tale. A hundred mil-

lion Americans were summoned to be empatheti-
cally incinerated, and left on the true day after with-

out a Single idea to chew upon.



7m Hutton, Actor, 45;

Was TV *Ellery Queen'

Associated Press

Jim Hutton

LOS ANGELES. June 3 (UPI) — Jim
Hutton, who played the detective EUery
Queen in the NBC-TV series in 1975 and
1976, died yesterday at Los Angeles New
Hospital of liver Cancer. He was 45 years
old.

Mr. Hutton, a native of Binghamton,
N.Y., began his acting career while serv-

ing in the Army in Germany , where he es-

tablished the first English-speaking thea-

ter in Berlin. He directed and played in

five productions for service personnel
id other Americans in Germany.
Douglas Sirk.Jhe film director, saw his

appeäranfe in '^The Caine Mutiny" and
offered him a part irfr*ATime to Love an
,^ Time to Die." Mü. HulfOh WWUwHtrdo

[y Comic portrayals in

about a dozen feature films, including,

**Wherethe Boys Are," '*The Honeymoon
Machine" and **The Horizontal Lieuten-

ant."

Mr. Hutton is survived by his second
wife, Lynni; three children. Heidi and
Timothy by a previous marriage, and Re-
becca; and his mother, Helen Ryan of

Mansfield, Ohio.rN ^
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becca; and his mother, Helen Ryan of
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DavidLewisyßS, Dies;

ProHUced Classic Films

David Lewis, who produced films

starring Bette Davis, Spencer Tracy,

Elizabeth Taylor and Ronald Reagan,

died Friday in Los Angeles. He was 83

years old.

The films Mr. Lewis produced or

helped to produce include "Cros^Fire"
(1933); "Riffraff" (1936), with Mr.

Tracy and Jean Harlow; "Camille"

(1937), with Greta Garbo and Robert

I Taylor; "Each Dawn I Die" (1939);

kL^rch of Triumph'7(1948), with Ingrid

Bergman and cnarles Boyer; *The
End of the Affair" (1955), based on a

novel by Graham Greene, and "Rain-
tree County" (1957), with Miss Taylor,

Montgomery Clift and Eva Marie
Saint. He assisted Hai B. Wallis in the

production of "Kings Row" (1942),

which contains what is considered by
many to be Mr. Reagan's finest screen

Performance.

He made a quartet of representative
films with Miss Davis — "The Sisters"
(1938), "Dark Victory" (1939), "All
This and Heaven, Too" (1940) and "In
ThisOur Life" (1942).

Mr. Lewis, whose last name was
originally Levy, was born on Dec. 14,

1903, in Trinidad, Colo. He was raised in

Seattle, and began his career in motion
pictures in the early 1930*s. After work-
ing for Warner Brothers, Paramount
and M-G-M, he was elected a vice

President of Enterprise Productions

Inc. in 1946.

He is survived by a brother, Harold
F. Levy.
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Violla Rubber, Producer

Of TheaterShows, Dead

Violla RubbcFp a theatrical producer,

Jied Wednesday at Lenox Hill Hospital.

The British-bom Miss Rubber was as-

sociate producer of Tennessee Williams's
"Night of the Iguana/' which starred
Bette Davis and Margaret Leighton in

1961. She also produced and directed sum-
mer-stock productions with Arlene Fran-
cis, Diana Barrymore, Margaret Tnunan
and Cathleen Nesbitt, äniong others.

During her career, Miss Rubber was
also active in film and television. She was
executive of creative äffairs for the ABC-
Pictures Corporation, a subsidiär/ of the
American Broadcasting Companies.

A memorial service will be held Tues-
day at 10 A.M. in the Episcopal Church of

the Transfiguration (Little Church
Around the Corner) at 1 East 29th Street.
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Best Films on TV/Howard Thompson

dosing scene of HoUywood's film-

mg oi^erich Marig Hj^r^i^nn^̂ dMwtA «All

Quiet mthe Wüstem FitmW(1930) — it

Starts as a young German soldier of World
War I reaches from a trench to cup a but-

terfly — will nail you to your seat, if

you're not already riveted. Many still con-

sider this old movie the most powerful
anti-war drama ever made. Incidentally,

a stirring made-for-TV version of "All

Quiet" appeared in the 197M0 season. But
the original film, rarely revived, can be
Seen Thursday at midnight on Channel 9.

What makes it so special? The way an
idealistic Army recruit — the youthful

actor Lew Ayres, with a face as transpar-

ent as glass— tums okl man when thrust

inio the horror of the fray. Scene after

scene speaks vohunes» in terms of simple
humanity — when the recruit biiddies

Visit an ampiitee, when the hardened hero
retums to his dassroom and then when he
is üapped in a Shell hole with a Frencb-
man he has stabbed fatally. In the fierce,

spectaciilar front-Une charges of hurtling

soldiers, the primeval bayonets and gas
masks may he curious sights for us nu-

dear-age television Viewers.

Equally provocative are those long-ago

Hollywood f^ces— Bir. Ayres, Louis Wol-
heim, William Bakewell, Beryl Mercer,

Fifi D'Orsay. Lewis Milestone directed

this masterpiece. See it.

LewAyres portrays an embittered
German soliderof World War I in "All

Qiäet on the Western Front'' (1930),

Thursday at midnight on Channel 9.



mnTildiWcĥn Battle to Puhlish ^Ulysses* Is Closinglts Doors

2, ByDAVmilLMAROOUCK
^Ttm law finn of Greenbaum, Wolff &
Ernst, which helped to paiFe the way for

^licmtkn of James Joyce's "Ulysses**

azKl was a respected name in literary

aM ciVU-UtMctarian cirdes for more
dum 60 fears» will cease operatioos on
jf\iDe30.

Ttie decisiOQ, made earlier this wedL«
marks the eod of the line for one of New
Yoit*s oldest and most established law
firms. Its cUeniele in the aits ovw the

Mars has inchxSed Harper & Rom and
RanSom Howe» and Teonessee Wil-

i^Uamt, Carl Sandbnrg, Edna Ferter,

Maria RemanuelsDd nameroiis

Sm,_^'My reacüoo can only be one of sad-

ness,'* Mawloe C. Greenbaum, execu-

ti^partner of the S2-iDember firm, Said
ywterday. He woald not discuss reasons

fbr the split, which he insisted was
«*amicable."

Uke other middle^sized law ftrms

with indiTtdual rather than institutional

Clients, Greenbaum, Wolff & Einst has

baen fficed in reoent years with incraas-

. io^ oosts bdA has been rvlnerable to

^ßsMkm Problems, ^th its lease due
noeipbe, the firm had been scheduled to

fmofve later this year from 437 BAadisoo

*A¥eoBeto 101 ParkAwne^astepthat

would hare increased its overhead still

further.

That additional expense, according to

9e¥eral soarees, as well as disagree-

ments over administration and distribu-

tkn of eaniings, accoant for the decision

to dissohre. The firm's 24 associates

were infdrmed of the dedsion yester-

day.
Greenbaum« Wolff & Ernst was

foiBided in 1915 by Edward S. Green-
bamm; his oider brother, Lawrence;
Herbert A. Wolff, and Morris L. Ernst,

and established Offices at 2 Reaor
Street.

"We did not waste a moment drafting

a partnership agreement," Mr. Ernst
later recalied in his memoirs. "Impor-
tant relationships in life require neither

pen and ink nor red seal. Their terms
arewritten in spirit '

*

As united as they may have been in

spirit, the founding partners of the firm
pursued different courses to promi-

Mr. Ernst became embroiled in some
of the major poUtkral and litenuy coo-

trorersies of the day. He represented
Mar^etfet Sanger in her efforts to legal-

ize birth control and the C.I.O. in a key
First Amendment case agaimt Mayor
Framk Hague of Jersey Qty. He also

fought literary censorship, most notably

in the "Ulysses" case, in 1933. He died in

1976.

Two otGreenbavm's Cases

Edward S. Greenbaum, who died in

1970, reproented STetlana Alliluyera,

Stalin's daughter, when she came to the

United States in 1967 and, the year be-

töre, represeoted Harper & Row in its

dispute with Jacqueline Kennedy orer

the publicatkn of William Manchester's

•The Death of a President
••

Mr. Wolff, a specialist in real-estate

law, was a former President of the New
York Society for Ethical Culture. He
died in 1960.

In 1957 two Greenbaum partners,

Nancy Wechsler and Harrtet Pilpel,

helped establish Dr. Alfred C. Kins^s
right to import obscene materials for nis

research. Seren yean later, as counsel

to the Planned Parenthood Föderation
of America, Mrs. Pilpel successfully
argued the landmark case of Griswold
V. Coonecticvt, in which the United
States Supreme Court held that states
could not punish married cooples for
using contraceptires.

"I think it's a rerj sad erent,'* sald
Mrs. Wechsler. 'This was a very distin-

guished firm that has made many im-
portant contributkns to the develop-
meotofthelaw."

Fofr Mn. Pilpel, who began worklng
at the firm upon graduating from Co-
lumbia Law School in 1936, its demise
may mean a change of venue but not a
change in approach to the law.

*'I plan to coDtiiaie to practice law ex-
actly as I hsTe in the past," she said.

"The traditkn of Greenbaum, Wolff &
Ernst is so much a part of me that I will

carry itOD wherever I aoL"

R<

m<

Com.'
Jose,



Die Sprache, in der

ihr Mann schrieb,

blieb ihr stets fremd
Zu Besuch bei Paulette Remarque-Goddard in Porto Ronco

.Musen leben länger" —
unter diesem Titel hat Diet-
mar Qrieser seine Begegnun-
gen mit Dichterwitwen zu
Papier gebracht. Aus dem im
Verlag Langen/Müller, Mün-
chen, erschienenen Buch
drucken wir. unwesentlich
gekürzt, das Kapitel über die

Witwe Erich Maria Remar-
ques, Paulette Goddard, ab
(239 Selten. 26 DM).

VON DIETMAR GRIESER

Sie lebt mitten unter ihncM.
Doch keiner bekommt sie

zu Gesicht.
Höchstens mal auf dem Weg

zur Bank, sticheln die einen.

Oder wenn sie von der Yoga-
Stunde heimkehrt, mokieren
sich die andern. Die Yoga-Leh-
rerin Iris Hausermann sei .so

ziemlich ihr einziger Umgang in

Ascona. Im übrigen sitze sie in

ihrerVilla und zittere vorAngst.
Angstvor Einbrechern.
Und Angst vor Leuten, die —

so wie ich — Einbrechern Appe-
tit machen könnten.
Einmal sind sie ja schon dage-

wesen. Und ließen etliches an
Kunstschätzen mitgehen. In Ba-
sel wurden sie geschnappt — bei

dem Versuch, ihre Beute abzu-
stoßen. Das istzehnJahre her. In

der Zwischenzeit ist es eher
noch gefährlicher geworden. Die
Nina Kadinsky beispielsweise

haben Räuber in ihrem Haus in

Gstaad kaltblütig umgebracht.

Ich kann also ihre Abneigung
gegen Interyiewsgut.verstehen.
Auch mir Öhtzient *si^ sich

nach allen Regeln der Kunst.
Einmal ist ^^ gerade hdch Atft^-

rika abgereist, einmal ist sie

noch nicht aus Amerika zurück,

und wenn alles nichts mehr hilft,

rettet sie sich In Treppenstürze
und Beinbrüche. Noch nie sei es

ihr so elend gegangen, jede
kleinste Bewegung sei für sie

eine Tortur, es könne Monate
dauern, bis sie wieder auf dem
Damm sei.

Ich eile nach Ascona, ihr mei-
ne Pflegerdienste anzutragen.
Da erreicht mich ein Teigramm,
sie befinde sich auf dem Flug
nach NewYork — die wunderba-
re ErWeckung des Lazarus ist

Stümperei dagegen. Als ich zwei
Tage später ihre Sekretärin fra-

gen will, wann mit ihrer Rück-
kehr nach Europa zu rechnen
sei, ist sie — größtes aller Wun-
der — selber am Apparat: Die
Verwirrung ist perfekt.

Ein Star. Ein wirklicher Star.
Paulette Remarque alias Pau-

lette Goddard.
Die dritte Mrs. Chaplin, die

dritte und letzte Mrs. Remarque.
Seitdem die Pauiine Levy aus

Great Neck in Long Island, N. Y.,

unter dem Namen Paulette God-
dard einer der strahlendsten
Hollywoodsterne der vierziger

Jahre (und seinerzeit auch als

Scarlett O'Hara bei der Verfil-

mung des Weltbestsellers „Vom
Winde verweht" im Gespräch),

keine Filme mehr dreht („Gli in-

differenti", 1964 in Italien, war
ihr letzter), firmiert sie als „exe-
cutrix of the estate of Erich Ma-
ria Remarque". So lese ich's im
Impressum eines seiner späten
Bücher, und .so liest man's hin
und wieder auch in einer knap-
pen Zeitungsnotiz — etwa in je-

nem diskreten Auktionsbericht
der Firma Sotheby Parke Bernet
in New York, der Paulette Re-
marque die legendäre Impres-
sionistensammlung ihres Ma-
nes zur Weiterveräußerung an-
vertraut hat.

über drei Milionen Dollar er-

bringen die paar Cezannes, Mo-
nets und Degas. Klar, daß das die

Neider auf den Plan ruft. Muß sie

das Zeug denn verhökern? Ent-
rüsten sich die einen. Kann sie's

nicht beisammenlassen und
einem wohltätigen Zweck zu-
führen? Hetzen die andern.
Einer Schenkung, einer Stif-

tung? Aber wie könne man das
von einer Multimilionärin ver-

langen, die sogar ihre Mineral-
wasserflaschen im Kühlschrank
mit Verbrauchsmarkierungen
versehe und sich hinter War-
nungen vor bissigen Hunden
verschanze, die kein Sterblicher
je gesehen hat? Bös, bös — wie
gern gäbe ich ihr Gelegenheit,
sich gegen solche Nachrede zur
Wehr zu setzen. Aber sie legt

darauf keinen Wert.
Wenn man Ascona in Rich-

tung Brissago verläßt, kommt
man durch die kleine Ortschaft
Ronco. „Lungo Largo", an den
Hängen zur Rechten: der Rest.

Je exklusiver die Villen, desto
wortkarger die Beschilderung.
Statt der illustren Namen der
Besitzer — Rene Kollo, „cantan-
te d opera", ist nur einer von vie-

len — prangen poetische Haus-
namen an den Portalen. An der
„Casa Monte Tabor" der Witwe
Remarcque nicht einmal dies:

Ein italienisches „Bitte läuten"

und die Hundewarnung — das
ist alles. Knorrige Weinstöcke,
die slcH ü^ die HlHt^rfrönt d&s
Anwesens ranken, und ^indunk-

' lei^'Pärtc, voV Vl^l^n Jahren vötT

einer LaWine Verwüstet, tun das
ihre, jeglichen Einblick von
außen zu wehren. Straßenseitig
vergitterte Fenster; auf dem
Dach etwas, das nach Alarman-
lageaussieht.

EinJahrnachdem
Sensationserfolg

In diesem malerischen Retiro
am Ufer des Lago Maggiore, das,

wenn's wahr ist, irgendwann
einmal dem Maler Arnold Böck-
lin gehört hat und heute, schon
der örtlichen Grundstücksprel-
se wegen, unter „unerschwing-
lich" figuriert, hält 1930, ein Jahr
nach seinem Sensationserfolg
mit dem Antikriegsroman „Im
Westen nichts Neues", Erich Ma-
ria Remarque Einzug. Zuerst auf
der Fluchtvor den Nazi-Hyänen.
Trotz US-Exils, trotz Erwerbs
der amerikanischen Staatsan-
gehörigkeit — immer wieder
kehrt er in das „Schwalbennest
überm See" zurück

:

„Der Süden ist ein Verführer;
er wischt die Gedanken weg und
macht die Phantasie zur Köni-
gin. Sie braucht nur wenig Hilfe

zwischen Palmen und Oleander,

weniger als zwischen Kommiß-
stiefeln und Kasernen."

Als Remarque 1938 die bild-

schöne und hochintelligente
Schauspielerin Paulette God-
dard heiratet, teilt er sein Leben
fortan zwischen der Alten und
der Neuen Welt auf: Den Som-
mer über im Tessin, den Winter
über in New York.
Eine Zeitlang nimmt die Ge-

fährtin an dem geselligen Trei-

ben teil, das die Asconesen von
ihrem mondänen Ehrenbürger
gewohnt sind: „Bonis" generöse
nächtliche Gelage im „Verbano",
In der „Taverna", in „Nellys Bar".

Dann aber ziehen sich die bei-

den mehr und mehr zurück, Mit-
te der sechziger Jahre erkrankt
der Dichter, eine Serie von
Schlaganfällen zwingt ihn, sein

Leben radikal zu ändern, der
Arzt streicht ihm sämtliche Ge-
nußmittel. Es muß den Lebe-
mann hart treffen.

Tod während der

Dreharbeiten

Auch das Arbeiten— seine zö-

gernd-selbstkritische Methode
läßt als Schreibwerkzeug nur
den leicht korrigiblen Bleistift

zu — wird zunehmend schwerer:
1967 erscheint „Die Nachfvon
Lissabon"; es ist Remarques
letzte Veröffentlichung zu Leb-
zeiten. Drei Jahre später folgt

dieVerfllmung:SelnDebütbelm
neuen Medium Fernsehen. Doch
das fertige Produkt erlebt er

nicht mehr: Während das Film-
team Im benachbarten Ascona
den zehnten Drehtag absolviert,

schließt der Autor in der Klinik
St. Agnes zu Locarno für Immer
die Augen.

Ich besuche sein Grab aufdem
kleinen Friedhof von Ronco —
droben am Hang überm Ort. Es
liegt in der „Beletage" der terras-

senförmigen Anlage, ist pompö-
ser als alle anderen, das Epitaph
mit den Lebensdaten ist in ein
Mäuerchen eingelassen. Hor-
tensienstauden, Tonschalen ge-
füllt mit Astern, auch Plastikro-

sen.

Man spricht von einem großen
Begräbnis nach katholKschem
Ritus — Remarque war, entge-
gen allgemeiner Annahme,
Arier. Der Maler Richard See-
wald liegt auf dem gleichen
Friedhof, Stefan George im na-
hen Minusio, Emil Ludwig in As-
cona — dessen Witwe, Elga Lud-
wig, wäscht selber den Leich-
nam, hüllt ihn in Brokat und
windet ihm einen Lorbeerkranz
um den Kopf. Nur zwei, drei eng-
ste Freunde folgen dem Sarg, in

der Presse kaum Nachrufe.
Anders im Fall Remarque.

Nachbar Hans Habe pries den
dreizehn Jahre Alteren als

„Champion der Freundschaft"
und erinnerte sich der Blumen,
die er bei jedem seiner Besuche
als Geschenk mitgebracht hat:

nicht Schnitt-, sondern Topfblu-
men, damit sie in den Garten
eingesetzt werden und dort
weiterblühen konnten. Robert
Neumann, dem Gegenstand sei-

ner berühmten Parodie „Remar-
que de Triomphe" zunächst jah-
relang nur in grußloser Nach-
barschaft verbunden, korrigiert

nach einer Einladung in die

„Casa Monte Tabor" sein frühe-
res Urteil. „Hinter all dem Na-

Schnappschuß aus glücklichen Tagen: Erich Maria Remarque und Paulette Goddard

bob-Oetüe — was für ein guter
Mann!" Und: „Mit welcher Gra-
zie lebt er in seinem schönen
Haus!" Und schließlich, auf sein

so oft fehleingeschätztes Werk
eingehend: „Er Ist nicht eine Ge-
stalt am Rand der Literatur —
die Literatur ist ein ferner Fleck
am Rand Remarques."
Schwerer tut er sich mit der

Frau des Hauses. Als Neumann
von Remarques Erkrankung
hört und sich am Telefon nach
dem Befinden des Patienten er-

kundigen will, gibt Paulette nur
unwillig Auskunft, „as cool as a

cucumber". Solche Klagen wer-
den sich In Zukunft mehren.
Apropos Zukunft: Schon in

einem der Nekrologe ist andeu-
tungsweise von einem Nachlaß-
werk die Rede. Von den Schmer-
zen der letzten Lebensjahre ge-

peinigt, habe Remarque gleich-

wohl bis zum Schluß daran gear-
beitet.

Sechs Monate nach seinem
Tod geht Paulette Remarque da-
mit an die Öffentlichkeit: Vor
laufenden Fernsehkameras
händigt die ehemalige Para-
mount-Diva dem Verleger in

München das Manuskript aus:

„Schatten im Paradies". Noch
einmal das Standardthema von
Remarques Spätwerk : der
Emigrant, der es schwer hat, sich

In seinem neuen Leben zurecht-
zufinden. Thomas Mann und
Stefan Zweig bevölkern, mäßig
verschlüsselt, die Kulisse, Tol-
ler, Hasenclever, Betty Stern.

Die Witwe verrät Werkstattge-
heimnisse: wie niemand das Ma-
nuskript im ganzen gekannt, wie
der Autor es teils in New York,
teils in Ronco, teils in Rom dik-
tiert und wie raffiniert er auf sol-

che Weise alle Spuren verwischt
habe.

„Schatten im Paradies": Der
Schatten, den Paulette Remar-
que selber innerhalb der Ro-
mdnhandlung wirft, ist un-
scheinbar, nur eine diskrete An-
spielung, nur eineinziger Satz:

„Wohin wollen wir gehen? Ins
Kino? Da wird ein Film von Pau-
letteGoddard gezeigt."

Ist es vielleicht einer der be-
rühmten Chaplin-Filme: „Mo-
derne Zeiten" oder „Der große
Diktator"? Heute beides Mark-
steine der Filmgeschichte —
übrigens auch dadurch, daß der
„King of Comedy" in Paulette

Goddard nun zum erstenmal
eine Partnerin zur Seite hat, der
er absolute Ebenbürtigkeit ein-

räumt.

„Bitte keine

Witwenkleidung"

Auch im privaten Bereich
springt damals der Funke über:
Nach der Premiere von „Moder-
ne Zeiten" im Frühjahr 1936 tre-

ten die beiden Hauptdarsteller
jene große Fernostreise an, von
der sie — in Kanton getraut —
als Mr. und Mrs. Chaplin heim-
kehren. (Fünf Jahre später wird
die Ehe wieder geschieden.)

Die Münchner Manuskript-
überreichungszeremonie bleibt

der einzige große Auftritt Pau-
lette Remarques als Nachlaßver-
walterin. Rosa, Weiß und Braun
sind die Farben, die sie eigens
dafür bei ihrem Pariser Coutu-
rier ausgewählt hat. Der „Spie-

gel", süffisant in Details schwel-
gend, gibt ihren Kommentar
wieder: „Keine Witwenkleidung.
Das hätte Erich nicht gemocht."
Einmal in Deutschland, stattet

die Witwe nun auch Remarques
Vaterstadt Osnabrück einen Be-
such ab: Hier sind seine Origi-

nalmanuskripte aufbewahrt,
und hier wird pusthum eine
Straße auf seinen Namen ge-

tauft. Dann geht sie wieder zu-

rück In die Schweiz, es wird
neuerlich still um sie -^ und man
darf sicher sein, daß das ganz in

ihrem Sinne ist. Bei keiner Pau-
lette-Goddard-Reprise verbeugt

sie sich, bei den Filmfestivals im
benachbarten Locarno glänzt

sie durch Abwesenheit, ihr Auf-
treten bei einer Zürcher Warhol-
Vernissage grenzt ans Sensatio-
nelle, das Foto, das aus Anlaß der
Wiedereröffnung des Caffe Ver-
bano im Lokalblatt „Die Süd-
schweiz" erscheint, ist ein Ar-
chivbild, das des Ehepaar Re-
marque vor vielen Jahren im al-

ten „Verbano" zeigt, und der
Buchhändler und Jungautor
Freddy A. Ist einer der ganz we-
nigen am Ort, die sich des Besit-

zes ihres Namenszuges erfreuen
dürfen.

Als sie eines Ta^es — großes
Make-up, Riesenhut, Chauffeur
und nervöse Eile — in der Libre-
ria Ascona aufkreuzt und sich

nach passender Reiselektüre
umsieht, ergreift er die Gelegen-
heit und läßt sich einen Chaplin-
Report, der gerade in einer Illu-

strierten erschienen ist, von ihr

signieren. Ein Hauch der großen
Welt erfüllt für einen Moment
den kleinen Provinzladen.

Der Name Remarque fallt bei

dieser Gelegenheit nicht — wie
die Frau des ebenfalls hier an-
sässigen deutschen Bestseller-

autors Henry Jaeger um günsti-

ge Schaufensterplazierung zu
bitten, wäre unter Paulett Re-
marques Würde. Dabei könnte
sie hochzufrieden sein: Die Li-

breria Ascona hält alle wichtigen
Remarques auf Lager, und die

Nachfrage ist nach wie vor groß.

Mrs. Paulette hält sich strikt nur
in derenglischsprachigen Abtei-
lung auf: Die Sprache, in der ihr

Mann geschrieben hat, ist ihr bis

heute fremd geblieben ;um seine

Brüder zu lesen, mußte sie stets

deren englische Übersetzung
abwarten. Auch mein Brief-

wechsel mit ihr und unsere Tele-
fonate werden in englsich ge-

führt — Paulette Remarque ist

wie so viele Zuzüglicher in ihrer

Wahlheimat Schweiz im Grunde
eil



Film Festival

'Blonde Venus': Marlene

Dietrich in Josef von

Sternberg's 1932 film.

'Marlene, maximilian SchelVs DocumentaryAbout Dietrich
»4

|V

By VINCENT CANBY

« ^,

ALFRED HITCHCOCK, who never
took kindly to suggestions from

actors in his empLoy, once said of

[arlene Dietrich: /'She's a profes-

sioril

He then added: "She's a profes-

sional actress, a professional ward-
rober, a professional lighting techni-

cian . .

."

Without wasting time on false mod-
esty, Miss Dietrich might agree. In

"Marlene," Maximilian Schell's mov-
ing, unconventional documentary on
Dietrich's life, career and anxieties,

it's apparent that the remarkably
durable performer is still very much
in Charge of things, or, at least, that

she was, in September 1982 when Mr.
Schell traveled to Paris to interview

her for the film.

Miss Dietrich agreed to submit to

audio interviews, but not to be photo-

graphed. She wants the world to

remember not the Virtual recluse

she's become, but the legend she has
been almost from the Start of her ca-

reer. The film that came out of this

sometimes quarreisome coUabora-
tion is, I suspect, a far more lively,

haunted likeness than any ordinary
film Portrait would be.

''Marlene" will be shown today at 7

P.M. in Alice Tully Hall as part of the

New York Film Festival at Lincoln

Center.

Here's a case in which the limita-

tions imposed on the director by his

subject have forced him to adopt a

form that's as important to the film

as its content. "Marlene" is one more
demonstration of the way in which
the Dietrich career has been man-
aged for more than, 50 years, initialiy

by her Pygmalion,Uosef von Steriv

bergend then by theacfrl

On the screen we see dozens of clips

from her concert appearances and
her films, including some from early

German efforts she doesn'i always
acknowledge. The quintessence of the

Dietrich career is revealed in shots

from the von Sternberg films: "Blue
Angel" (she describerEmil Jannings
as"aham"),"TheScai
(from which she analyzes one scene

as if she were a film critic) and "Mo-
rocco" — including the seductive and
witty moment in which Miss Dietrich,

as a cabaret entertainer, dressed in

white tie and tails, ends her number
by Kissing — füll, on the Ups — a
woman in the audience.

Though heard only on the Sound-

track, the real-life Dietrich (who was
81 when Mr, Schell interviewed her)

hovers over the film llke the impa-

Falling in Love Agaln

MARLENE, a documentary directed by Max-
imilian Schell; Script by Meir Dohiial and
Mr. Schell; camera by Ivan Slapeta;

edlted by Heidi Genee and Dagmar Hirtz;

production Company, Oko-Kilm; presented

by Zev Braun and Karel Dirka; an Allve

Films Release. At Alice Tully Hall, aspart
of the 24th New York Film Festival. Run-
ning time: 96 minutes. This film has no rat-

ing.

tient ghost of all Dietrichs past.

Though her famous, husky voice now
sounds thick with age, the Dietrich

mind and mettle are undiminished by
time.

She refuses to answer several ques-

tions in a row by saying rudely, "It's

all in my book," which is so high-

handed that Mr. Schell Starts to

laugh. When Mr. Schell suggests that

her life has been necessarily rootless,

homeless, she becomes lofty. "I have
none of those kitschy feelings," she
says. The director attempts to point

out contradictions in things she's said

or that have been reported about her,

but she cuts him off by saying that

she isn't interested.

"There have been 55 books written
about me," she teils Mr. Schell. He
asks if she's read them and she scoffs

at the idea that she could possibly

waste her time in such trivial pur-
suits. However, when he refers to von
Sternberg's autobiography, it's ap-

parent that she has, at least, read that

one, and found it wanting. "Read my
book," she teils Mr. Schell. Though
she has nothing good to say about von
Sternberg's book, she does credit him
with having made her work and think,

at a time when she was "just a snotty

kid."

Throughout "Marlene," Miss Die-

trich behaves as if she were a grudg-
ing, reluctant participant in the enter-

prise, for which she signed a contract
agreeing to 40 hours of interviews.

"They want 40 hours from me," she
says. "Forty hours of my blah-blah-

blah. Nobody in the world can talk 40

hours together. You're all crazy."
When he asks if she thinks the way
the film is going is exciting, her an-

swer is to the point, "I wasn't con-
tracted to be exciting."

Yet, in the course of the discus-

sions, Mr. Schell succeeds in getting

her to comment on a number of

topics, including death ("One should
be afraid of hfe, but not of death"),

Fn^LangJ("a monster"), i)rson
welIesr*People should cross öiem-
selves when they speak of him'^5 and
her career ("I was an actress. I made
films. Period").
At one point, as she recites a.bit of

German poetry she likes (and which
she admits is "kitsch"), she suc^denly
breaks down. The moment is embar-
rassing. It's as if we had sucfdenly
caught a glimpse of the woman who
has been hiding in the wings. »
When Miss Dietrich remains ada-

mant in her refusal to allow Mr.
Schell to photograph her or even her
apartment, he reconstructs a portion
of the apartment and photographs the
set, which allows him to make «ome
perfunctory observations about truth
and fiction. He seems more desperate
about finding a shape for the film
than he need have been. The sliape

was set from the moment the at^ress
said she would cooperate but that she
wouldn't be photographed. "*,

'

If she'd gone along with all of Mr.
Schell's demands, the film rtiight

have been just another show-biz
Valentine. "Marlene" is something
eise — a portrait of a remarkably
strong-willed woman, stage-mbnag-
ing her career right up to the bitter

end. It's also an examination of the
very particular, possibly bitter

legacy of movie stardom.
i!:
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Book Official Retiring

After 6-Decade Career

By EDWIN McDOWELL

NVhen F. H. Landshoff retires tcxiay

from Harry Abrams Inc. at age 84, he
will leave behind a book Publishing
legacy that spans two continents and
more than 60 years.

**I knew Mr. Simon and Mr. Schus-
ter, Mr. Harcourt and Mr. Brace, Mr.
Norton andWr. KnopfJ^ Mr. Lands-
hoff recalleoteCefWfrnaniing some
of the giants of 20th-century Auiei-
ican book Publishing.

But Mr. Landshotf , who was bom in

Germany and left after Hitler came
to power, also knew some of the

giants of Euroj)ean Publishing and
writing — Arthur Koestler, for in-

stance, whom he remembers as a
poker-playing Journalist in Germa-
nyVHeinndTMa^^ and
brother öt IhöhiaarMann, andPErich

J\lariaJemarqu»/ ^
Mr. Landshoff is an executive vice

President of Abrams, but that title

does not adequately convey his im-
portance to the Publishing house. He
joined the Company in 1951, almost
three years after it was founded by
Mr. Abrams, at the time a senior ex-

ecutive at the Book-of-the-Month
Club. Abrams specializes in art

books, and in the early 1950's that

meant importing most books from
Europe. Accordingly, Mr. Landshoff
soon set up an Abrams Office in Am-
sterdam. Today, that Office is nin by
his son Andreas, one of his six chil-

dren, who is vice President of interria-

tional Publishing for Abrams.

** Fritz found many of the books by
making contact with European pub-
lishers," said Paul Grottlieb, Presi-

dent and publisher of Abrams. '*And

when Abrams eventually created its

own books, Fritz sold them to Euro-
pean publishers. His role was to iden-

,

tify books, pair authors and artists,

keep his eye out for what was going on
in museums and the art world in Eu-
rope. He is one of the people most re-

sponsible for the early success of

Abrams.**
Moreover, it was Mr. Landshoff

who began the discussions with Kurt
Enoch — another refugee publisher
from Germany, who was then the

President of New American Library
— that led in 1966 to the acquisition of

Abrams by the Times Mirror Compa-
ny. (Times Mirror had earlier ac-

quired the New American Library.)

Even after all this time, Mr.
Landshoff, bright-eyed and sporting a

thick shock of white hair, seems be-

mused at having become successfully

associated with art books after set-

ting out to bfBcome a literary editor

and publisher.

He got his first Publishing job in

Leipzig in 1924, he said, and three
years later became co-owner of the

Gustav Kiepenheuer house in Pots-

dam, founded in 1910.

**We were the first publishers of

Bertolt Brecht,*' he recalled in his ac-

cented English, as well as the pub-
lisher of what he descrit)ed as other
*ieftist, radical or progressive au-

thors." He published Marx*s "Das
Kapital** and Freud's **Introduction

to Psychoanalysis.** When Hitler rose

to power in 1933, banning books and
driving wnters and intellectuals into

exile, Mr. Landshoff moved to Am-
sterdam, at the invitation of a Dutch
Socialist publisher, and began Pub-
lishing German-language editions of

the books banned in Germany.

In 1941, after the Nazi occupation of

The New Yoi* Times/John Sotomayor

F.H. Landshoff [In his Office.

the Netherlands, he came to the
United States and, witl\apartneiLim-
mediately started the irJ^BT FiscKer
Publishing Corporation. Thg ngw
Company published books by Klaus
Mann, the son of Thomas Mann, as
well as anthologies of young Amer-
ican and European writers.

After he and his partner sold
Fischer in 1946, Mr. Landshoff re-

tumed to Amsterdam and briefly re-

established his old Publishing house.
Later, he started a medical Publish-
ing house, and eventually went to

work for Abrauns.
For more than 30 years, Mr.

Landshoff has spent about one-half of
each year in Europe, and Sunday he
leaves on an extended visit to the
Netherlands and Italy. He is writing a
history of his former Amsterdam
Publishing house, he says, and has
several other writing projects in

mind.
The biggest change he has seen in

Publishing, Mr. Landshoff said, is the
dwindling number of privately owned
Publishing houses — and not just in

the United States. "In former years, I

would have said Publishing is more
personal in Europe than here,'* he
said. **But I would not say that today.
Now, European publishers are also
conglomerates.**
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FORTHE TRADITIONSCORNER

What do you do on Thanksgiving 11

yüu hite to watch football, have no
place to Visit, and prefer to be more or
less sedentary» anyway? You go to a
movie» of course, with the understand-
Ing that on holidays old movies are
better than new movies, and old movie
muslcals are t)est of all. The Holly-
wood Twin Cinema (246^17), at

Eighth Avenue and 47th Street, Is

showing '*An American In Paris" and
"Les Glrte." "American in Paris,"
with Gene Kelly and Leslie Caron, is

famous for a tnily pretentious ballet

number, but it has music by George
Gershwin, so how awful oould it be? In

1951 it won an Academy Award as best

picture of the year. The 1957 "Les
Girls" also stars Mr. Kelly, aloog with
Kay KendaU, Taina Elg and Mitzi
Gaynor. The dandng Isn't what It

ou^t to be, even thou^ Jack Cole was
the choreographer, but Miss Kendall is

wonderful, and the score is by Cole
Porter. George Cukor directed.

For truly epic entertalnment, mean-
while, there is "Mutiny on the Boun-
ty," al^Qg with "China Saas," at the
Regendy (724^3700), Broadway and

67th Street. If you haven't seen the 193$

"Mutiny" (there was a pallid remake
in 1963, with Marlon Brande andl

Trevor Howard), you haven't seei^

Charles Laughtoo as Captaln Bligh ori
Clark Gable as Fletcher Christian. Mr.
Laughton, who wears the expression of

someone smelling something vile» is

wonderful. Lar^ly t^ecause of him,
"Mutiny on the Bounty" won its Acad-
emyAward as best picture of the year.

"China Seas," also 1935, also co^stars

Mr. Gable, tgain as a ship's officer.

This time, however, he is pursued by
Roealind Russell and Jean Harlow.
Miss Harlow, who is wlsecracking and
funny, wins. The supportlng players
indude Wallace Beery, Lewis Stooe,

Robert Benchley, C. Aubrey Smith,
Akim Tamiroff and Donald Meek.
At the Thalia (232-3370), at Broad-

way at 95th Straet» there are two by
Katharina Hepbum, both unllke any-
thing you probalHy have seen Miss
Hepbum in before. In "Christophar
Stroog" (1933), Miss Hepbum is a Brtt^

ish aviatrix who oommits suidde. The
love of her lif^, meanwhile, Is Colin
Cllve, who a few movies befbre this

was the first Baron Prankenstein. In
"Sylvia Scariett" (1936), Miss Hep-
bura Is the boylsh-looking daughter of

F^mtod Gweon. The movle, whlcb
was dlfected by Cukof, also Stars Gary
Grant, Brian Aherne, Demie Moore
andlNatajüe^ Pidgy.l Miss Hepbum»
Miss MOtnre,'"Mrr Grant and Mr.
Gwenn get to singa ballad together.
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Oriental Rüg
For $200,000

By RITA REIF
An Oriental rüg that was used

to Cover a pooI table in a West
Virginia home set a new world
record for rugs at an auction yes-
terday when it was sold at Sotheby
Parke Bemet in Manhattan for
$200,000.
The high point of the daylong

sale came when a London concern,
identified as Emanouel Antiaues,
won the 125-year-old Heriz. wnich
came from the cstate of Emily
Stifei of Wheeling, W. Va. The ex-
traordinary price for the floral-

splashed, rust and blue silk Persian
was achieved because of its mint
condition, according to John Edel-
mann, Sotheby's rüg specialist:

"If only everyone used their

Orientais to cover pooI tables in-

stead of the floor," Mr. Edelmann
said, "we'd have many more
records for rugs.
The bidding on the Heriz by

dealers from Iran, South Africa,

West Germany, England, Italy and
this country made many in the
audience gasp when the price ex-

ceeded the previous Oriental rüg
record—$112,000, which Sir Jo-
seph Duveen paid in 1928 at
Christie's in London for a 16th-cen-
tury Ispahan.
But when the 9 by 12^/4 foot

carpet also eclipsed the $150,000
paid in 1972 by Hanns Weinberg,
the late New York dealer. for a
Louis XIV Savonnerie sold at

Sotheby's from the collection of
the Deane Johnsons, most of thosc
assembled rose excitedly to their

feet "It was expensive," said Mar-
vin Kagan, an Iranian-born Madi-
son Avenue dealer who stayed in

the bidding to $190,000. "But Fm
sorry I did not get it"
Even more remarkable in the

auction was the $44,000 fetched
for a Meshed carpet woven about
40 years ago, insisted Vojtech Blau,

a top rüg dealer here. "We*ve
never had such prices for modern
rugs," he said. "It's not even old
enough to be called a semi-antique.

In Sharp contrast to the brisk
bidding and high prices paid for
newer rugs, the older carpets that
w|re sold from such top collections

as\faulette Goddard Remarque's^
ani

than their presale estimates.
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The 125-year-old silk Heriz: a world record
for a rüg at auction

THE SPECTACULAR Oriental mg
auction at Sotheby Parke Ber-
net late last week, attracted the
largest gathering of rüg mer-

chants to New York City in recent
years. The entrepreneurs, who came
here from South Africa, Iran, West
Germany, Britain, Italy and throughout
the United States, outbid private collec-

tors and bought most of the rugs auc-
tioned in last Friday's sale.

It was a memorable event in which
•everal world records were toppied and
a new one for a modern rüg was set,

A 125-year-old silk Heriz was the star
of the show, commanding a record
$200,000 auction price. The Persian
weaving, a 9 foot by 12 Vi foot shiiti-

mering study in vivid reds and blues,

. is awash with blossoms, vines, arches
and medallions.
The price pald was not only well

tbove the previous Oriental mg record

of $112,035 that Sir Joseph Duveen
paid in 1928 for a 16th-century Isfahan,

but it also surpassed the $150,000 that

Hanns Weinberg paid for a Louis XIV
Savonnerie, establishing an auction
record for all carpets.

The sale mirrored the current boom-
Ing Oriental mg market in many ways.
First, it was very much a forum for

Professionals, with few private collec-

tors present to watch or bid. Nicholas
Mareshal, an oceanographer from Alex-
mndria, Va., and a collector known to

most of the dealers in the room, was
the exception when he won several

Turkoman carpets.

Moreover, soit)6 of tJiose professional

dealers may have owned one or more
of the mgs up for sale. Many lots were
familiär to bidders for this reason, and
also because some of the mgs had been
fold at auction before over the last

10 years.

Vojtech Blau, a Madison Avenue dealer,

whose showroom is on the floor above
Sotheby, recalled several such mgs, all

of v/hich, he said, had risen substantlal-

ly in price in less than a decade. There

was, for instance, an early floral-

6plashed Herat woven in the 16th or

17th Century and sold in the Kevorician
Collection in London in 1970 for

$14,000. Last week it brought $37,500.

An eagle Kazakh in last week's sale,

ft medallion-pattem mg with bold sun-

bursts, brought $3,250, more than three

times the $1,000 a Canadian collector

paid for it when he purchased it from
Mr. Blau in 1971. And a Karabakh run-

ner that was knocked down for $5,750,

was sold in 1970 for $1,600, he said.

If^ver Hod Such PricM
"I have been in the business 30 years,

tnd in all that time, prices never went
down; they always wetit up," Mr. Blau
said. "Over the last year, mgs at

Wholesale rose 33 percent." According
to the dealer, whose career selling

Orientais began long after prices had
plummeted in the 1930's, prices are

bound to climb considerably higher.

"We've never had such prices for

modern mgs," he said, commenting on
the $44,000 paid at the sale for a

Meshed carpet woven around 1935.

•*Ifs not even old enough to be called

a semi-antique."

Mr. Blau and other dealers attribute

the recent surge, in part, to the
atepped-up auction competition be-

tween Sotheby and Christie*s in London
and New York. Another factor, they
^note, is the emergence of as many as

Iranians as serious carpet buyers.

which they trace to the profits reaped
in Iran as a result of the worldwide
demand for oil. Oil money has also put
hundreds of wealthy Iranians into the
market in search of prayer mgs or per-

haps even a floral-spattered Tabriz,

Heriz or Meshed—mgs big enough to

Cover basketball - court - size living

rooms. TTien, too, there are the dealers

in Teheran, some of whom are land-rich

millionaires said to be seeking to cap-

ture a larger share of the carpet busi-

ness. There were at least six major
Iranian buyers bidding at last week's
sale.

No Single dealer dominates the
Oriental rüg field, even at auctions. The
purchaser of the record-breaking Heriz
described himself only as a representa-
tive of Emanouel Antiques, a London
concem. He was not known to most
of those who were bidding against him.
Marvin Kagan, an Iranian-bora Madi-

son Avenue dealer, noted that the field

appeared to be widely fragmented.
•The Persian taste in carpets differs

from the German taste, which is totally

different from the American taste," he
said. 'The Iranians are buying Herizes

and Tabrizes in mint condition and
using them on the floors of their

homes. The Germans are desperately
seeking such antique and semi-antique
mgs as Bukharas, Tekkes, Bergamos
and Kazans in bold reds and blues.

Americans, on the other band, seem
to prefer the lighter-color Samqs and
Kermans." *

'Net th» Bett'

Although last week's sale had some-
thing for everyone, many dealers seek-

ing bold-pattem Caucasian mgs insist-

ed that there were very few good peri-

od examples in the sale. That, they

said, explains why the prices for the

period rugs older than the Heriz went
below the presale estimates. They in-

cluded in this the seven carpets collect-

ed around Worid War I by the kte
s^velist Erich Maria Remarqu^^d
cTryn hu i>A4^^<jyiv % nrtrnrn Pm^-^r^

Goddard. *They were not the best from
that collection," a dealer observed, add-

ing that he was not surprised when
one of them did not even seil.

Maurice S. Dimand, curator emeritus

of Jslamic art of the Metropolitan Mu-
seum of Art, described the sale as ''one

of the most outstanding ever held in

New York," and the prices did not sur-

prise him. He added that he had been

the advisor last year on a $250,000 mg
purchase made in London for Empress
Farah of Iran. And, he said, "others

have paid much more for great rugs."

One example he cited was the $400,000

paid by the Boston Museum of Fine

Arts for a silk hunting carpet. John S.

Edehnann, the Sotheby mg specialist,

does not agree that there are fewer
fine carpets available in sales since the

boom in prices. But, he said, owners
are far more knowledgeable, "and they

are not willing to seil for bargain
prices." He said that he and his associ-

ates hoped that future sales would
offer many more splendid examples, as

rare as the Heriz that broke the record.

That dazzling carpet came to the at-

tention of Sotheby Parke Bemet
through the mail, Mr. Edelmann said.

A representative of the estate of Emily
Stlfel, a Pittsburgh steel heiress

who had lived in Wheeling, W. Va.,

sent a photo of the carpet, which,
Sotheby was told, was in such mint
condition because it had been used to

Cover a pool table. "We are certain

there are more out there," Mr. Edel-
mann said optimistically.
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By HELEN DUDAR
Howard Hughes started

life as the son of a Texas
millionaire and ended it as

the invisible man who cast

a giant shadow.

Inspired linkerer, aviation

g e n i u s, movie-maker and
money-maker, Hughes left an
imprint on much of this

country. And wherever he
turned his hand he made
news; perhaps no other per-

son dominated the headlines

so persistently and so vlvidly

for so long.

He was thought to be worth
at least $2 billion, which
meant he was one of the Fleh-

est men in the world. But
he was, finally, best known as

the most unforgettable char-

acter hardly anyone ever met.

ysterious Genius
dedicaled, discreet platoons

of coljrless, efficient men,
usually Mormons.

They hid him, nursed hlm,

saw to his comforts and re-

layed his messages to the im-
portant executives who ran
his far-flung interests. No
Camera had recorded his

Image ji more than a dozen
years and few new faces had
seen his for even longer.

Legend grew like swamp
grass in rainy season: it was
said that his tall, gaunt
frame had dwindled to a
sliver, that his uncut beard
flowed to his waist, that his

unpared nails extended for

six inches beyond his finger-

tips, that his shoes were
guarded from contamina-
tion by empty Kleenex boxes.

~ Continued from Page 5

=j himself, to writo a blography.

£ "* So convincing was Irving
"^ that even Hughes' personal

> donial was not believed for a

o while. It forccd Hughes into

^ the most public measure he
^ had taken in years—a clcv-

K erly-staged 3000 mile hookup

O from the Bahamas, where he

was living, to Las Vegas
oc where seven veteran news-

? papermen who knew his volce

^ and hablts had gathered to

ö^questi(

ny but not cadaverous 140 or

150. The reporters agreed

they had talked to the one

true Hughes.
Given Hughes' great wealth

and deviousness, it was In-

evitable that his name wouid
give rise to an anthology of

bizarre tales.

He treasured privaey, was
nervous about eavesdroppers

and llved on an eccentric

schedule that dictated sleep

and meals whcn he feit like

centered and driven by fears

that he might die as young
as his parents dld.

Born Christmas Eve, 1905,

in Houston, Tex., he was not

out of high school when his

mother died and barely 19

when he inherited the busi-

ness founded by Howard
Robard Hughes Sr., dead in

his 50s.

The firm was Hughes Tool,

founded by his father to pro-

for a husband. The list of

favorities is long and im-

pressive: Lana Turner, Olivia

DeHavillamd, Katharine Hep-
burnlPaulette Goddard^in-

lesser-known, eager aspir-

ants for stardom whom
Hughes referred to as
"crows." These, it has been
sald, were carefully screened
by an aide in advance to In-

s u r e no unpleasantness
would develop on a date.

one outside his tight person-
al circle for more than a
decade. But in the next
several months, Hughes — or
a man claiming to be the
billionaire — met face-to-face
with a half-dozen Outsiders.

Among them were Turner
B. Shelton, then U.S. Ambas-
sador to Nicaragua; Ne-
vada's Gov. Mike O'Callag-
han and Gaming Board
Chairman Phil Hanniflin. AU
three described the man as

cl
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:^.MV^MOVIES ON TV3lyif
\Astensks denote criticäl

ratings, where avaüahle. ****

is excellent, ** good, * fair

and * poor.]

WEDNESDAY
8:0O--(9) "Strangler of the

Swamp" (1945) (60 mins.)

Robert Barrat,*Rosemary La
Planche. Hanged man exe-

cutes his executioners. (b&w)
4:00— (9) "The Jed Whit-

more Story" (90 mins.)

Robert Füller, Frank Mc-
Grath. Ex-cons try to link

sheriff with an unsolved
robbery.
4:80— (7) "The Rookles"

(1972) (90 mins.) Cameron
Mitchell, Darren McGavin.
West coast cops see their

first action.

6:30— (5) "Flying Tigers"
•* (1942) (120 mins.) John
Wayne, Anna Lee. Two pilots

battle over attractive nurse
when not shooting up Japan-
ese in China, (b&w)
8:00— (9) "The Last Voy-

age" •* (1960) (120 mins.)
Robert Stack, Dorothy Ma-
lone. To the lifeboats!

8:30— (7) "Get Christie
Love!" (90 mins.) Teresa
Graves, Harry Guardino.
Woman undercover detective

investigates major drug ring.

9:00— (4) "Fitzwilly" (1967)

(120 mins.) Dick Van Dyke,
Barbara Feidon. Servants
Cover for penniless philan-

thropist.

10:30— (9) "The Private
War of Major Bonson" *
(1955) (130 mins.) Charlton
Heston, Julie Adams. Hard-
nosed officer takes command
of school run by nuns.
11:30— (2) 'The Swimmer"

•• :(1968) (120 mins.) Burt
Lahcä^tcr, Janice Rule. Mid-

dle-aged suburbanlte works
out frustration over his life-

style. (7) "Not Now, Nor-
man" (90 mins.) Alan Cauld-

well, Patricia Hawkins.
Chance encounter sparks ro-

mance of ex-classmates.

12:30— (5) "Your Past Is

iJ'ar East attempt to forget

about women. (b&w)

4:30— (7) "KungFu" (1972)

(90 mins.) Keith Carradine,

Barry Sullivan, David Carra-

dine. Martial arts expert
flees China for the Ameri
W^St. 1CN

Showing" (1958) (120 ^ ^ ,,,, ,^, ,,
. ,, ^ . , .

mins.) Terry-Thomas, Pet^/^^^^^^ ''All Quiet on t

Seilers. Victims of gossip

writer plot to do away with
him, plan goes awry.
1:00— (7) "Legend of

Custer" (1968) (115 mins.)

Wayne Maunder, Slim Pick-

ens. Life before the Last
»*«

Stand.

1:30— (2) "Operation Be-

eret" *• (1952) (130 mins.)

Comel Wilde, Karl Maiden.
Marine on mission with the
French Underground.
2:00— (4) "Kidnapped"

(1938) (105 mins.) Warner
Baxter, Freddie Bartholo-
mew. Gallant outlaw and
two young charges.
3:40— (2) "Texas Lady" ••

(1955) (100 mins.) Claudette
Colbeii:, Barry Sullivan. Her
gambling profits buy a
newspaper.

THURSDAY
9:00 a.m.— (7) "John Paul

Jones" (1959) (120 mins.)
Robert Stack, Charles Co-
burn, Bette Davis. Just begun
to fight.

10:00-(11) "Lost Battal.

ion" * (1962) (90 mins.)
Diane Jergens, Leopold Sal-
cedo. Americans slip through
Japanese lines to keep ap-
pointment with a submarine.

1:00 p.m.— (5) "The Road
to Singapore*' ** (1940)

(120 mins.) Bob Hope, Bing
Crosby. Two playbö^s In the

»

Western Front" ** (1930)

(120 mins.) Lew Ayres. Based
on the classic novel about
WW I by Erich Maria Rem-
arque. (b&w)

10:30— (9) "The Haunting"
(1963) (140 mins.) Julie

Harris, Claire Bloom. Weird
goings on in a creeky old

mansion.

11:30— (2) "Advance to the
Rear" * (1964) (120 mins.)

Glenn Ford, Stella Stevens.

Union Army misfits on the
Western frontier. (5) "Run
for the Sun" (1956) (125

mins.) Richard Widmark,
Jane Greer, Reporter comes
upon Nazi sanctuary in Mex-
ico, (b&w)

1:00— (7) "The Racers"
(1955) (145 mins.) Klrk
Douglas, Bella Darvi. Stops
and Starts on the European
race car circuit.

1:30— (2) "Friendly Per-

suasion" (1956) (165

mins.) Gary Cooper, Dorothy
McGuire. Civil War disrupts

peaceful life of Indiana
Quaker family.

2:00— (4) "Dangerous Pas-
sage" (1944) (75 mins.) Rob-
ert Lowery, Phyllis Brooks.
Heir to fortune had better
be careful. (b&w)
4:15— (2) "Spaceways"

(1953) (70 mins.) Howard
Duff, Eva Bartok. Events
leading to'faünch. (b&w)
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Movie house without walls
^m^-

Vintage
Films

By Bosley Crowther.

lUustrated. 237 pp, New York:

G. P. Putnam's Sons,

$15.

Gast of

Thousands
By Anita Laos.

lUustrated. 280 pp, New York:
Grosset & Dunlap,

$l5,95untilJan,l, 1978;

$19.95 thereafter.

Slow Fade
To Black

The Negro in American Film, -

1900-1942.

By Thomas Gripps,

lUustrated. 447 pp, New York:
Oxford University Press.

Gloth, $19.95, Paper, $5,95.

By RICHARD SCHICKEL

Hollywpod has a visible histary—in

the literal sense (thanks to television,

fihn courses and the revival houses),

the most visible history of any signifi-

cant American institution—and an in-

visible one. Two of the books under
review here must be judged fairly suc-

cessful as histories of visible Holly-

wood, and one of them, Prof. Thomas
Cripps's study of the black film, is

a work on the invisible Hollywood that

will likely be of enduring value.

Bosley Crowther's collection of lUus-

trated essays on 50 "vintage" films

is both the most conventional—his

own "The Great Films" works similar

territory, and there have been other

books by other hands quite like it

—

and the one almost certain to make
critics feel quarrelsome. As everyone
knows. Crowther was The Times's

first-string movie reviewer for 27
years. For most of that time, by virtue

Richard Schicke! is a filA critic for

Time, a producer of television docu-

mentaries and the author of several

critical and historical studies of the

movies.
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of the paper he represented» and be-

cause of the lack of strong competing
critical voices, he was surely the most
powerful film critic in America. This

imposed upon him a certain responsi-

bility that later more raffish types,

contributing to a much more cacopho-
nous critical chorus, never feit.

He was always terribly conscious

of the fact that a studio might have
staked a lot of prestige, as well as

effort and money, on certain titles and
he must have feit a need to encourage
them to repeat these exertions, thus

he went out of his way to treat over-

stuffed turkeys gently. Also, he was
inclined to give the benefit of the

doubt to- films that sacrificed some
liveliness in order to speak soberly to

certain sigoificant social issues of the

day. The result mad^e for stodgy read-

ing sometimes, a sort of official quality

in his reviewing.

By this time, however, fashion has

turned and we tend to ignore, in our
historical surveys, the sort of pictures

that won Oscars and New York Film

Critics pnzes two and three decades

ago in favor of the less pretenitious

genre films about which Crowther
ended to be very reserved. He, how-
evei-, continues tÄ stick to his guns,

and by so doing he reminds us that

there were virtues to films like "The
Lost Weekend," "The Red Shoes," "All

the King's Men," "Intruder in the

Dust," which are not mentioned much
in the dispatches these days. If it is

impossible for me to understand why
he continues to defend stuff like "Ju-

lius Caesar," "Ben-Hur" and "Gigi," if

.his forays into genre pictures seem
too inseicure (how can you pick "Little

Caesar" over "Public Enemy," for in-

stance, or Single out "Mr. Deeds" as

Capra's best of breed?), his doughty
conservatism, even his resolutely non-

poetic style has its uses—as antidote

to the Fancy Dans of contemporary
criticism, as a reminder that big isn't

always bad, as an evocation of the

not-so-distant ^ays when a lot of us

cut our critical teeth by gnashing them
over Bosley's blind spots.

As for Anita Loos she is, as ever, a

phenomenon. She has been in the busi-

ness since 1912, when, as a teen^ager,

she wrote "The New York Hat" for

D. W. Griffith and, unbelievably, she

has not only survived for over a half

Century, but has done so with all her

buttons still intact. Considering the

sad fates of so many of the friends

she has memorialized in these words
and pictures, this comes to seem a

major achievement. How many became

premature burned-out cases, how
many lost themselves to the varieties

of narcissism and self-destructiveness

that celebrities are heir to! Miss IjOos's

major weapon in comprehending all

this is an ironic manner that is in tum
a Compound of realism, affection and
the feline in a blend singularly hers.

Readers of her splendid, more formal

autobiographies, "A Girl Like I" and
"Kiss Hollywood Good-bye" may find

some of this book familiär, but her

picture collection is swell, and the

form of the book—captions and brief

essays about a ci^cle of friends ranging

from Moe Berg t^^aulette Goddardj

brings out her gift foi^lkij l«Hinft,'^o-

nomical anecdote, the well-bumished

summarizing phrase. Truth-teller to

several generations of stars, she's long

had a plac^in many hearts; why not

now a place on even more coffee

tables?

With "Slow Fade to Black," of

course, we enter a much more sober

ground. Professor Gripps has undertak-

en a massive survey of the mostly dis-

mal experience of black Americans in

and with films in the first third of

this Century. In the beginning there

were "coon jokes"—silent one-reel

comedies that trafficked in the most
offensive racial stereotypes—the lazy

shuffle, the fear of ghosts, the predi-

lectioh for watermelon. After that,

there was that most vexing of films,

"The Birth of a Nation," technically

a masterpiece—the screen's first

—

morally an offense, with its heroic

nightriders and its rapacious blacks.

The fledgling N.A.A.C.P. tested—and
gathered—its strength fighting it and,

Gripps thinks, made a tactical error

by so doing. Thereafter the Organiza-

tion was placed in a permanent adver-

sary position regarding movies, caois-

ing it to expend efforts in negation

when it might better have spent time

encouraging black staffed and fi-

nanced alternatives to the white

Studios.

That argument seems dubious to me
and even, occasionally, to the author,

whose own researches show that

throughout the silent and early sound

eras racial Stereotyping in films re-

mained a prime problem for blacks.

Moreover, he also shows that the few
small, struggling black production out-

fits were so undercapitalized, their

distribution problems so enormous and

their technical expertise so thin. that

realistically speaking it is hard to see

how any amount of effort oould have

made them tnily competitive with the

big Studios. Continued on Page IS
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•v%- > ItiHoppened
Last Night

EARL WILSON

Connie "Cannot Foce an Audience"
Connie Francis, vvho won a $2'/2 nillllon verdlct In that

rape case lawsuit, says, '^It's changed my life. I don't know
when If cver I will be able to do anything in public agaln.**

"There are no legal restrictions. I have had many offers

and made bookings, but as time gets closer, I get petrified.

The man **—-her attacker—" has never been caught. I can
identify him. I will never forget that face. I never go out
ak}ne.

"I can't go an talk or variety shows and discuss it with
levity. I cannot face an audience. I hope one day I can re-

cord again. But I cannot do the pro-

motion, visiting many cities, meeting
many people. It's terrifying to me.
It was a horrendous experience,"

Connie says she, her husband
Joe Garzilll and adopted son Joey,

2, are havin^ a happy private life.

'1 only talk aboiit It to two psychla-
trists. Physically I feel fine. But
you're either in Show Business or
out of it I feel I'm out of it/'

* ^f *
PL.AYWRIGHT CY HOWARD

and Barbara Warner, daughter of

Hollywood mogul Jack L. Warner,
Said at both Elaine's and Joe AHen's
that they're getting married, not a
new experience for them. Cy's also

WTiting a show for B*way: "ril call it

a comedy but if it doesn't get many
laughs I call it a serious drama and
if it doesn't get any, I'll call it mean-
ingful."

^ » #
CONNIE RICHARD BURTON'S PARAD-

ing his sohle coat and liis robust health ffrom his ab"

stinence) arouyid Toronto where he took his bride Susan
Hunt to umtch him film **Equus/' Burton said he'd been
stoned—he meant that in one scene of *'The Heretic: Exor^
eist II" some screen enemies threw rocks at him.

# * *
DIANE LADD MADE AN EMOTIONAL CIJRTAIN

Speech at what was to have been the closing day of "Lu
Ann," one of Preston Jones' shows in "A Texas Trilogy," say-

ing that a secret angel (from Connecticut) put in money
to keep it going boginning Friday. It was a personal tri-

umph for Diane, whose wake became a celebration. She
thanked "the man," also St. Theresa.

# ^ *
YOr GET SOME SHOCKS in this business. There wa§

a beautiful girl with John Cullum who \\tL% at Ga!lagher*s

ending his 2!/2-year run in "Shenandoah" before vac'ation-

ing in Greeoe (before playing a stock car driver in a new
show "The Trip Back.**)

"Exeuse nie," said the girl, *Tn\ Eniily Franklin, John's

girl friend" . . . "Oh?" I said. know-
Ing John is married to a well-known
dancer . . . "Also," he added, "his

uife.**

^ ^ #
HELEN HAYES, ANITA LOOS

and others are urging the naming
of a theater for late columnist
Leonard Lyons . .^<{ftulette Goddard
never told many secrelÜ üHd öllif

doesn't. She insisted on returning a
publisher's advance she and Andy
Warhol got for her memoirs. "He
taped me for 80 hours," she says, and
I wouldn't teil him anything.

« » «
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Horle ratinfs (wbere afiil-

able): ••••Eiccllttif;

•6ood; Fair; Poor. SATURDAY (b t w1 -llacl anif white

B—Rerua.

1:00 p.m. — (2) Children's

Fiüii Festival. "Three Nuts
for Cinderella." R
(4) World Series.

(9) Film, "The Black

ßhield of Falworth" •
(1954) (120 mins.) Tony

^Curtis, Janet Leigh. Ad-
yentures in medieval Eng-
land.

(18) Sesame Street. R
<21) Instructional TV.

1:30— (5) Film, "Flight to
.»»

Intrigue in Paris.

(11) Popeye.

(13) Sesame Street,

(21) Francais. R
8:30— (11) Mi^llla GorUla.

4:00— (4) Film, "Seven Days
in May" •* (1964) (120

mins.) Burt Lancaster, Ava
Crardner. U.S. President

signs disarmament pact

witli Russia. (b&w)
(5) Hitohcock. R (b&w)
(11) Batman,

Honest DA Is trlcked into

a deal. (b&w)
(7) Wide World of Sports.

(9) Racingf. Belmont.

(11) Star Trek, R
(IS) Ascent of Man. R
(21) Say Brother. R
(31) WaU Street Week.

6:"*0—(2) (4) (7) News.
(9) Film, "Voyage to a
Prehistoric Planet" (1965)

(90 mins.) Basil Rathbone,
Faith Domergne. Danger

$£CTION 1

(7) Satiirday Night Live

with Howard CoseU. Bill

Cosby, Roberta Flack, oth-

ers.

(9) Film, "A Time to Love,

A lime to Die" • (1958)

(150 mins.) John Gavln,

Lilo Pulver. Wartime ro-

mance, by Erich Maria

. Remarque.
V^(ll) Mod Squad^

(IST WiIllamTUickley.

w<

(81

]0:(

Bei

(5]



\Asterisks denote critical

ratings, where available. ****

is excellent, ** good, ** fair

and * poor.l

4:00— (9) "Tokyo Joe" *"

(1949) (120 mins.) Humph-
rey Bogart. Looking for

l6ng-lost wife. (b&w)
4:30— (7) "Susan Slade"

(Part 2) * (1961) (90 mins.)

Troy Donähue, Connie Stev-

ens, D o r o t h y McGuire.
Mother r a i s e s daughtci s

illegitimate child.

9:00— (2) "The Stalking

Moon" (1969) (120 mins »

Gregory Peck, Eva Marie
Saint. Apache stops at

n o t h i n g to recapture his

son. (4) "Kingston: The
Povk^er Play" (120 mins.)

12:30— (5) "Heaven Can
Wait" (1943) (165 mins.)

Gene Tierney, Don Ameche.

Gay '90s hijinks. (b&w)
1:30— (2) "Anna Kare-

nina" ** (1935) aiO mins )

Gfeta Garbo, Fredric March.

Tolstoy's classic, (b&w)
2:00— (4) "Merry Andrew"

** (1958) (120 mins.) Danny
Kaye, Pier Angeli. Songs,

comedy, dances. O) "Loves
of Hercules" (1964) (115

mins. ) Jayne M a n s f i e 1 d,

Mickey Hargitay. One is tho

d a u g h t e r of his wifes
killer.

3:50 — (2) "Three Com-
rades" * (1938) (120

mins.) Robert Taylor, Mar-
garet Sullavan. In post-WWI

Raymond Burr," Dina Mer-\ ^^""^"^^
I'^,

£!^^ ^"'^
rill. Newspaper editor jg

^?21*Eail£.-ib&i5fl
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6:30

7:00

7:11

7:15
7:25
7:30

S:00

8:80

8:50
0:00

f:10
9:25
0:30

10:00

10:30

11:00

11:30

(5)Rev. Clephus Robinson

(2)U.S. of Archic
(5)Wondcr Window
(ll)Christopher Close-Up
(7)News
(IDDavey and Goliath
(9)News
(2)Bailey's Comete
(4) Modern Farmer
(5)Yogi Bear
(7)The Answcr
(O)The Christophcri
(11) Villa Alegre
(2)Patchwork Family
(4) Library Lions
(5)Wonderama
(7)Faith for Today
(9)Davey and Goliath

(ll)Oral Roberts Present«
(13)Sesame Street

(4)Maryknoll World
(7)The Human Dimension
(9)Day of Discovery
(IDPopeye
(4)TV Sunday Schoo!

(2) Channel 2 the Peoplt

(R)
(7) • CHRISTOPHER
CLOSEUP: "Antonia — A
Portrait of the Woman."
Judy Collins shows clips

from her film on the life

of conductor Antonia Brico

(9) Oral Roberts
(U)Big Blue Marblt
(13) Mister Rogers
(4).Iewish Scene
(iDGrcatest Headlines
(2)The Way to Go
(4)Here and Now: Repre-

sentative Mario Biaggi

(7)Accent On
(9)Percy Sutton Report:

*'Gun Control." Pohce
CMnmlMioner flichtel

(lUAddams Family
( 1 3)Carrascolendts
(2)Lamp Unto My Feet

(•> Sunday: Dr. Helga
Fhai«chhauer-Hardt
(tyiabberwocky
(9)Feast of Trlnlty Mast
(11)1 Drcam of Jeannie

(IS)Sesame Street

(2) Look Up and Live:

Life of Theodor Herzl

(7)Korg. 70,000 B.C.

(9) Point of View
(IDFather Knows Best

(2) • CAMERA THREE:
"Anais Observed, Perspec-

tive on the Diaries of

Anais Nin"
(5)The Flintstonei
(7)CJoober and the Ghost
Chasers
(9)Rex Humbtrd
(IDFTroop
(13)The Electric Company
(2) «FACE THE NATION
(4) Research Project: "A
New Treatment for Heart
Attacks" (R)
(7) Make a Wish
(ll)Movie: "Ride 'Em
Cowboy" (1941). Abbott
and Costello, Sic 'em. Fido
(13) Yoga for Health

Aftemoon
f2:00 (2)Newsmakers

(4) First Estate
(5)Movie: "Smuggler's
Cove" (1948). The Bowcry
Boys. Diamond scramble
(7)Water World
(9)Hour of Power

,>

(13)Solar Energy (R)
12:25 (2)News

12:30 (2)Public Hearing
(4)#MEET THE PRESS:
Arthur F. Burns, Chairman
of tlic FederaJ Reserve
Board
(7)Eyewitness News Con-
ference
(13)Firing Line: ''Was
Israel Responsible for Kis-
singer's F^ailure?" Yitzhak
Rabin, Primc Minister of
Israel, guest (R)

1:00 (2)CBS Sports Spectacu-
lar; Martin Luther King
Games (from Kingston, Ja-
maica), and Play It Again
(5)Movie: "Night Am-
bush"" (1958). Dirk Bo-
garde, Marius (Joring.

Greek-British vs. Nazis on
Crete. .

(4)Positively Black: Sy
Oliver and his band
(7)Directions: "A Con-
science for Our Time.**
Nazi-hunter Simon Wies-
enthal (R)
(9)Movie: "Overland Tele-
graph" 1951). Tim Holt,
Gail Davis. Like it says.
When's carrier pigeon?
(ll)Movie: "You Pay Your
Money" (1957). Hugh Mc-
Dermott, Jane Hylton.
Stolen manuscripts, Lon-
don

1:30 (7)«ISSÜES AND AN-
SWERS: International Wo-
men's Year. Jill Ruckels-
haus, Alan AIda
(13)Bill Moyer's Infi. Re-
port

2:00 (2) «NBA CHAMPION-
SHIP GAME: Golden State
Warriora at Waahingtofi
Bullfcs
(4)World Championshtp
Tennis Doubles Cnallenge
Match: Fred McMillan and
Bob Hewitt vs. Raul Ra-
mirez and Paul (jrottfried

(7)«M0V1E: 'That Man
from Rio" (1964). Jean-
Paul Belraondo, Frenooise
Dorleac. Colorful and
punchy
(9) •BASEBALL: New
York Meta vs. Atlanta
Braves
(ID^BASEBALL: New
York Yankeea vs, Texas
R«ngers

2:80 (4)Movie! "Cry of Ihe
Wild" (1973). Documen-
tary
(13)Mystery of the Maya
(R)

8:00 (5) «MOVIE: "Rio Grande*'
(1950). John Wayne, Mau-
reen O'Hare. Typical Ford
Western. A pip

3:30 (4) •STANLEY CUP
PLAYOFF GAME (If Nee-
essary)
(13) In Performance at

Wolf Trap (R)
4:00 (31)The Music Project
4:30 (2) Danny Thomas Mem-

phis Classic
(7)World Invitational Ten-
nis Classic: Mixed Doubles
(9)Cclebrity Tennis
(IDMovie: "Little Old La-
dy." Abbott and Costello
(i3.3l)Washington Weck
in Review (R>

5:00 (5)The Ghost and Mrs.
Muir
(9)«M0VIE: "The Loves
of Isadora" (1969). Van-
pssa Redgrave, James Fox,
Jason Robards. Miss Dun-

can, dancer, in flying bits,

pieccK and hunks, tnread-
ed by the art of Vanessa,
who is magniticent
(1I)#M0VIE: "Casanova
'70" (1965). Marceilo
Mastroianni, Verna Lisi,

Michele Mercier. Good, Or-
nate aduit ribaldiy
(13) Wall Street Wcek:
"The U.S. Economy."
Treasury Secretary Wil-
liam Simon, guest (R)
(31 )Consumer Survival Kit
(41)CopaMundu

5.30 (5)Animal World
(13) World Press
(31)AttheTop

Evening

6:00 (2) «60 MINUTES: Mikie
Waliace. Morley Safer
(5)«M0VIE: "On Any
Sunday." Documentary
that foUows the exploits
of top-rankin£ cyclista

(7) News
(21)The Executive'a Round
Tabls (R)
(47)Yo Soy El Gallo
(50)Zoom

6:30 (4)News
(13) Interface
(21) Black Perspectiv« on
the News
(31)Tim Weisberg, Jazz
Rock
(50)lmagenee

7:06 (2) News
(4)Wild Kingdom
(7)Celebrity Sweepstakee
(instar Trek
(IS)FeelingGood
(21» 50)The Romafnolii'
Table
(31) Interface
(41)Visitando Loa Eitrellee
(47)Estudio 2
(67)MyFriend Flickt

7:30 (2) «CBS NEWS SPE-
CIAL: "The Upa and
Downi of Henry Kiseiii-

?er"
4)The World of Disney
(R)
(7)The Six Million Dollar
Man: George Foreman»
guest (R)
(13) Evening at Symphony
(21)Int*L Animation Fes-
tival (R)
(81) Cityscope
(50)Great Performances
(67)Movie: "Never Men-
tion Murder" (1964). Max-
ine Audley

8:00 (5)LawrenceWelk
(9)TheUntouchablea
(ll)News
(21 )Clarence Darrow
(31)Writer'sWeekly
(47) Luis Vicoreaux
(41) Luis Vicoreaux

8:30 (2)Kojak(R)
(4)McMillan and Wife:
Barry Sullivan. guest (R)
(7) • INDIANAPOLIS
500: Live from Indian-
apolis Motor Speedway
(11 )Black Pride
(13)Upstairs, Downstairs:
Episode III

(SDKup'sShow
(50)Since the American
Way of Death
(87)#SOCCER: New York
Cosmos vs. the Israeli Na-
tional Team

9:00 (5) «THE MAKING OF
THE PRESIDENT, 1972:

Based on the book by
Theodore H. White
(9)«M0V1ES: "The Solid
Gold Cadillac" (1956). Ju-
xly Holliday, Paul Douglas,
Fred Clark. Impudent,
agreeably-played Satire of
' lg business. Judy is deli-

ious:#"All Quiet on the
y' Western Front" (1930).
Lew Ayres, Louis Wol-
heim. Still the most pow-
erful anti-war movie ever.y

(ll)Focus New Jers<
"Sex Offenders — CA
There Be Correction?"
(47)Carmlna

9:30 (2)Mannix(R)
( 1 1 )The Puerto Rlcan New
Yorker
(13) •THE 81ft STATE:
Interview with Louise Ne-
velson, the 76-year-old
sculptress; Wife-beating
(21 )The Naturalist!
(50)FiringLine

10:00 (IDSouIFree
(21)Hathyoga
(41)£ncumtro

10:30 (2)The Protectors (R)
(4)Bilingual Education—
Hispanic Community:
Problems faced by achool
children who do not apeak
English
(5, 7) News
(13)«MONTY PYTHON*S
FLYING CIRCUS
(31)Brooklyn College Pre-
senta
(47) La Salud Y Usted
(50) Express Yourself
( 67 ) Adventurea in Para-
disf

11:00 (2.4.7)Newi
(5)Sporta Extra
(ll)Then Came Bronson
(13)Int'L Animation Fes-
tival

11:15 (7)«M0VIE: 'The Hang-
ing Tree" (1959). Gary
Cooper, Marie Schell, Karl
Maiden. Biting, offbeat
Western

11:30 (4)Sammy and Companjr:
Sammy Davis. Jr., host.
Jack Albertson, Michael
Callan, Roy Clark, Eydie
Gorme, guesta
(5)Gabe
(13) • VIDEO AND TELE-
VISION REVIEW
(47)Tribuna Del Pueblo

11:45 (2)Name of the Game
12:00 (5)David Susskind: "The

Decline and Fall of Rich-
ard Nixon," Part I: Theo-
dore White. Part II: Jimmy
Breslin

(IDTheTwilightZont
(13)Yoga for Health

12:36 (IDEncounter
1:00 (4)Movie: "The Money

Trap" (1966). Glenn Ford.
Elke Sommer, Joseph Cot-
ten. Bland, meandcring
anatomy of a robbery.

1:20 (2) «MOVIE: "Hell Is for
Heroes" (1962). Steve Mc-
Queen, Bobby Darin, Fess
Parker. Harry Guardino.
(7)Movie: "The Tall T"
<1957). Randolph Scott.
Richard Boone, Maureen
O'Sullivan. Fair Western

1:30 (5)Peyton Place
(9)The Joe Franklin Show

2:30 (9) News
3:05 (7) News
3:10 (2) • MOVIE: "Tea for

Two" (1950). Doris Day,
Gordon MacRae. Gene Nel-
son. Nice and tinkly



7:00 a.ni.— (2) My Favorite

Martian.

7:15— (7) News.

7:30--(2) Bailey's Comets.

(4) Modern Farmer.

(5) Yogi Bear.

(7) Falth for Today.

(9) (11) Christophors.

8:00— (2) Patchwork Family.

(4) Library IJons.

(5) Wonderania.
(7) Iiisiffht.

(9) Davey & Goliath.

(11) Oral Roberts.

8:30— (4) Maryknol! World.

(7) Answer.
(9) Day of Diseovery.

(11) It Is dritten.

8:50—(4) Sunday School.

9:00— (2) Channel 2 the Peo-

ple. R
(7) Christophers.

(9) Oral Roberts.

(11) Popeye,
(13) Sesaine Street.

9:10— (4) Jewlsh Scene.

9:30—(2) Way to Go.

(4) Here and Now.
(7) Accent '74.

(9) Rig:ht Now.
(11) Addanis Family.

10:00— (2) Lamp Unto My
Feet.

(4) Siuiday. Assemblyman
Stanley Steingut (D-Broak-
lyn), Sally Kellerman.

(7) Davey and GoUath.

(9) CathoUc Mass.
(11) Jeannie.

(13) Mister Rogrers.

10:30—(2) Look Up A Live.

(7) Lassle.

(9) Point of View.

(11) Father Knows Best.

(13) Cairascolendas.

11 :0O—(2 ) Camera Three.

Sculptor Henry Moore.
(5) Flintstones.

(7) Goober ii Ghost Chas-
«rs. .„ _
(9) Rex Himibard.

(11) F Troop.

SUNDAY
(13) Sesame Street.

11:30— (2) Face The Nation.

Sen. Robert Dole (R-Kan.)

(4) Research Projeet. Pre-

Natal Diagnosis.

(7) Make a Wish.

(II) Fibii. *'Abbott & Cos-

tollo Moet the Invisible

Man" (1951^ (90 mmsj
(b&w)

Noon— (2 ) Newsmakers.
Mar>' Ann Krupsak, Lieu-

tenant Governor-elect.

(4) First Estate.

(5) Fastside Coniedy.
(b&w)
(7) College Football '74.

(9) Hour of Power.
(13) Electric Company. R

l'i:30— (2) Pre Football Show.
(4) Meet the Press. Sen.-

elect John Glenn (D-Ohio).
(13) Zoom. R

1:00— (2) Pro Football. Rcd-
skins vs Eagles,

(4) FUm. "Lions Are Free''

(1969) (60mins.) Bill Trav-
ors, Virginia McKenna.
Tarne ones arc rehabilitat-

ed to retum to the wild.

(5) ram, "Action In the
North Atlantic" *** (1943)

(120 mins.) Humphrey Bo-
gart, Raymond Massey.
Merchant Marine heroies.

(b&w)

(7) DIrections.

(9) Film, "The Doolias of
Oklahoma" (1949) (120

mins.) Randolph Scott,

John Ireland. Llvlng by the
law of the giin. (b&w)

(11) Film. "To Have and
Have Not" ** (1944) (120

mins.) Humphrey Bogart
and Lauren Bacall met
whlle they were making
this one.

(131 Zee, .C>pking. Fjicni^h,

Pries. R
1:30— (7) Issues and Ab-

swers. Yasir Arafat, PLO
chairman.

(13) Carnival of Anlmals.
Hans Conrbd recites Or-
den Nash poetry WTitton to
accompany Saint Saens*
music.

2:00— (4) Posltively Black.

(7) News Conference. May-
or Beame.

2:30— (7; Like It Is. Blacks
in the adveilising business.

(13) Festival FUms.
3:00— (4) Now. Three teen-
agers discuss topical is-

sues.

(5) Fihn, **Scars of Drac-
ula" (1971) (120 mins.)

Christopher Lee, Dennis
Waterman. Young couple
does him in.

(9) Fibii, ''Uncertaln
Glory" * (1944) (120

mins.) Errol Flynn, Paul
Lukas. Criminal volunteers

for anti-Nazi Sabotage,
(b&w).

(11) Film, "The List of

Adrian Messenger" *•
(1963) (120 mins.) George
C. Scott, Dana Wynter.
WTiodunit with a string of

\ictims. (b&w)

(13) Witness to Yesterday.

Christopher Columbus. R
8:30— (4) Governor Reports.
New Jersey Gov. Brendan
Byrne.

(7) Dating Game.
(13) WilUam Buckley Jr.

Jerry Wurf, head of the

American Federatlon of

State, CJounty and Munlci-
pal Employes. R

4:00— (2) WYiaVb My Line?
(4) Pro Football. Steelers

vs Bengals.

^ (7) Vision On.
(31) Journey to Japan. R

4:30— (2) Pro BasketbalL

76ers vs Supersonics.

(7) Family Theater. "The
Fortunes of Nigel," Part 1.

(13) National Town Meet-
ing. Former Sen. Eugene
McCarthy, columnist John
Lofton and political analyst

Ben Wattenberg discuss

the election results.

(21) Zee Cooking. R
(31) Washington Week. R

6:00— (5) Mission Impossible.

R
(9) Film, "Pancho Villa"

(1972) (120 mins.) Teil

Savalas, Clint Walker. E
ploits of the Mexican re

lutionary.

(11) Fihn. "Lover Come
Back" ** (1962) ' (120

mins.) Rock Hudson is an

ad man; Doris Day is hls

comPetitor.

(21) Washington Week. R
(31) Book Beat. R

6:30— (7) Salty.

(13) (21) Wall Street Week.
R
(31) Inheritance. R

6:00 — (5) Film, "Ghost and
Mrs. Muir" *** (1947) (120

mins.) Rex Harrison, Gene
Tiemej\ It's only the spec-

ter of love. (b&w)

(7) News.
(13) Men Who Made
Movies. Raoul Walsh. R
(21) You & the Law.

6:30— (2) Black Perspective
on the News.
(31) Ormandy Internation-

al. R
7:00— (2) News.

(4) Wild Kingdoni.

(7) Celcbrity Sweepstakes.
(9) World at War. (b&w)
(11) Star Trek. R
(21) Can Suffolk Be
Saved? R

7:30—

(21 TOP PAMIIY »RAHA
^'''''^

ON APPLE'S WAYH

—(Adv.)

ence Weho\ ^^

\

(41 ÜNFORGETTABLE DRAMA

r:AJOR DISNEY MOYIE

(7) Lers Make A Deal.

(13) Nova.
(21) CoU^^gre Football. US.
Morchant Marine Acad-
emy vs N. V. Institute of

TochnolDgy.

(31) CItyscope

:00 — (5) Lawrem
(7) Sonn.v Comedy Revii>(.

Loretta Swift, Ed McMa
hon, Smokey Robinson
(9) Film. "A Time to Love
and a Time to Die" ***

(19581 (150 minsJ John
Gavin, Lilo Pulver. Ro-
mance during WWII, by
Erich Maria Remarque.
(liy News.
(31) Jazz Adventure«.

8:30— (2) Kojak. Police In-

formant stops cooperating.

(4) McMillan. Solving th«
slaying of hls buddy.
(11) Open Mind.
(18) llpstairs, DoHiistalrf.

Lady Marjorie dies.

(81) Knp*s Show.
9 :«0— < r> ) National Geo-
graphie. ''Animal Behavior."

171 AlC SÜNDAY MOVIE~~^^''^

James lond's Toughest

Aonivefsary: DR. NO

First Tlflie ofl TV!

(21) Evening^ at Syni-

phony. R
1^:30— (2) Mannix. Up

agalnst a deadly gangster.

(11) Puerto Bicaii New
Yorker.

(13) 5l9t State. Plight of

Manhattaji's aged.
10:00— (5) News.

(11) BlU Cosby. R
(21) Hathayoga. R

10:30— (2) Protector«. R
(4) New Jersey Illustrated.

Migrant farm workers.

(5) Sports Extra.

(9) FUni, "The Twelve
^ Chairs" *• (1972) (120

mins.> Mel Brooks, Dom
De Luise. Gold is hidden in

them.

(11) Film. "Lover Come
Come Back" (See 5:00

p.m. )

.

(13) 3Ionty Python's Fly-

Ins: Clrcus.

(31) Brooklyn College.

00— (2) (4) News.
5) Gabe. Rehabilitation of

teenagers who have com-
mitted crimes of violence.

\ (13) National Town Meet-
ing. (See 4:30 p.m.)

>1:45— (7) News.

1 NäO— ( 4 ) Evening With
Pearl Bailey.

(3) David Susskind.

11:45— (2) Nanie of the

Game. An editor is arrest-

ed in East Germany.
(7) Film. ''Sergeant Rut-
ledge" "'* (1960) (120

mins.) Jeffrey Hunter,

Constanee Tower. Caval-

ry soldier clears his name.

Midiüght— (13) Yoga. R
1-2:30— (4) Film, "The Time
Machine" *** (1960) (120

mins.) Rod Taylor, Yvette

Mimieux. Inventor takes

a journey.

(9) News.
(11) Encounter.

1:^0 —(2) Film, "Finger of

Guilf (1956) (85 mins).

Riohard Basehart, Mary
Murphy. Woman wrecks a
film producer's life. (b&w)

1:30— (5) Peyton Place. R
1:45— (7) Fihn, "Way to th«

Gold" *• (1957) (115 mins.)

Jeffrey Hunter, S h e r e •

North. Ex-con hunts for it.

2:4i>— (2) Fihn, "Viva Villa"
*• (1934) (140 mins.) Wal-
lace Beery, Leo Carillo.

Viva la Revoluclon. (b&w)
3:4(K—(7) News.

?i

m,
^
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/

The TV secfion confinues

on tha naxf pagt.
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By CHARLES HIGHAM

Hemingway wrote. **If she

had only her voice, she

coultf break your heart

with' it." Cocteau, alluding

to th« duality of her nature,

Said, ''Your name begijis

>vith t caress and ends with the crack
of a whip." She is« the last of the

great diseuses, anrf probably the

only ^yofnan in the world who could
say, 18 she once di4: "Hitler wanted
me to bc his mistress. I turned him
down. Maybe Tshould have gone to

him. I might htve'saved the lives of six

milHon Jews.** (Shlfe did, in fact, save

the iifc of ||cr »ister, an Aryan, who
had been put in Belsen). And what
other woman could list\£rich Maria

igmarque* Jean Gabin,

[osST VÜn SternbergjJame?
lilUll AJierne. John Gilbert. John
Wayne and Yul Brynner among the

men who loved her?

Tomorrow, Marlene Dietrich will be

75 years old. Dietrich in English

means a skeleton key which opens

all locks, but Miss Dietrich has iocked

up most of her secrets, including the

date of her birth.

Recently, however, the authorities

in Schoneberg, Berlin, settled the mat-

ter once and for all: she was born

in 1901. Miss Dietrich's father has

been described variously as a Uhlan
cavalry officer and a policeman. In

fact, he was both: he became t police

lieutenant, a high honor in the Berlin

of the turn of the Century, and he

was a recipient of the Iron Cross. Her
mother was the daughter of an Unter

den Linden watchmaker.
Miss Dietrich has scarcely been

helpful to Potential biographers. She

has Said that she was discovered by
Josef von Sternberg in the Max Rein-

hardt drama school and was cast by
him as Lola-Loia, the heartless caba-

ret Singer who proved-to be the ruina-

tion of schoolteacher

in "The Blue Angel." ThT
she was a private pupil of Berthold

Held, the ineffectual head of Rein-

4iirdt*s school. His only other private

^pupil, the distinguished Berlin actress

»Grete Mosheim, recalls that she and
«Marlene used to giggle behind Held's

'back and spend more time on long

• walks or attending Swedish gymnasi-
|Um classes than attending class.

J
The facts about Miss Dietrich are

j»

• Charles Higham is the author of
^ "Marlene," a biography of Marlene

Dietrich, to he published in the fall

more entertaining than the fiction.

Hers is a classic Cinderella story. Elli

Marcus, a fellow pupil at the Auguste-
Victoria School in Beriin, recalls:

"Marlene was the shyest girl in class.

She was not outstanding at anything.

She sat in the corner like a little gray
mouse. Her only joy was the candy
Store across the street."

In 1919, she studied the violin at

the Musik Konservatorium in Weimar.
One of her classmates, Wolfgang Ros6
—Mahler's nephew—says. "Marlene
was incredibly beautiful, even then.

But she was modest, unaware of her
iooks, and uncertain of her talent.'*

After her futile period with Berthold

Held, she took English lessons with
Elsie Grace, an English woman who
used to announce gleefully. as she

began class, that she had been raped
on her way upstairs. Eventually, she

began working in cabarets and play-

ing tiny film roles—as a trumpet
player in a girl's dance band in "My
Wife's Dancing Partner," withVwilJi^
Fritsch^and as a dizzy, monocled Tlirt

in '""iragedy of Love," with Emil Jan-

nings. The 94-year-old German star

Mia Mav Vecalls that by 1923 Miss

Dietricnwas already a Kurfursten-

damm charactcr: "She wore her

monocle everywhere, and five red fox

fürs. People foUowed her in the

streets."

She got her part in "Tragedy of

Love" because she was the only girl

in a long line of pretty applicants

who had a dog with her. Everyone

made such a fuss over the dog that

all of the other auditioners went un-

noticed.

She rapidly became well known on

stage, appearing in plays by Wede-
kind, Shaw and even Shakespeare (in

"The Taming of the Shrew," she was
Widow to Elisabeth Bergner's Kath-

arina, and she was\Hippolytaiin "A
Midsummer Night's Dream ;.' ^ne also

enjoyed tremendous success with the

angular, brilliant Margo Lion in the

musical comedy "It's in the Air," and

with Hans Albers in "Two Bow Ties,"

playing the voluptuous heiress to $30

million.

It was around this time that Josef

von Sternberg, nearing the peak of

his Hollywood career, spotted her on

stage and asked her to audition for

the part of the wicked, money-hungry
Lola-Lola and signed her for "The Blue

Angel." "What will my mother think?"

she asked a companion when she ar-

rived. ravishing in astrakhan, at Ber-

lin's UFA Studios for a reading. "My
family will be disgusted. Me playing

a prostitute!"

Dietrich at 75—Her Life

Has Been More Colorful

Than Any Film

Marlene Dietrich

in her 1930 triumph,

'The Blue Angel/'

and later as a

cabaret performer.

,«•«1 ^« „j i«"»»», .^ ^^i...

\
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Angel" as Miss Dietrich's supreme tri-

umph. Others are partial to "Moroc-
co" or "Shanghai Express" or "Destry
Rides Again" or "A Foreign Affair"

or "Witness for the Prosecution." Not
many moviegoers are familiär with
the films she made before "The Blue
Angel," however. When the Museum
of Modern Art gave a restrospective
of her work in the 1950's, the histo-

rian Richard Griffith put an asterisk

alongside the bulk of the German
titles and a footnote reading, "Miss
Dietrich does not recall having made
these films." It is as though she blot-

ted from her mind the image of the
plump, jazzy, gemütlich figure who
appeared so memorably in German
films of the 1920's.

There was a particularly unforget-
table moment in the 1929 film "I Kiss
Your Hand Madame" which (irtt sig-

naled to the world the bfrth of an
extraordinary new s^^i^een personality.

A fat man who i« trying desperately
to woo the «Toof beauty says, "I'H

do anytb>g for you, anythmg." She
Iooks -öT him suggestively over a large
bunch of roses he has bought and
briefly, cruelly, kindles his hope. "All
right," she says finally. "You can take
my dog for a walk."

That same year, von Sternberg
fashioned the image that was to be-
come legendary, the image of a sensu-
al, decadent blonde singing through
clouds of cigarette smoke in an over-
crowded dive. An amoral temptress
in frilly pants, her gartered legs

stretched seductively wide. Following
"Blue Angel," she became a night-
club Singer in von Sternberg's
"Morocco," a prostitute in "Shanghai
Express," ao unfaithfuj wife in Ernst

jAngel." and a jewel thief

forzage's "Desire." In "Des-
try Rides Again"—the rowdy western
comedy in which she made a Come-
back in 1939 after having been la-

beled box-office poison by theater ex-
hibitors—she was a saloon moll, a
benign reversal of Lola-Lola in "The
Blue Angel." In recent years, she has
appeared on stage as a weary,
amused, self-mocking cabaret enter-

tainer in sequins and fürs.

She was quite unlike any screen

heroine before her. She was neither

clinging innocent nor heavy vamp;
she was, instead. a cool, assured

woman. She was at once desirable

and elusive, seemingly soft but actual-

ly hard-as-nails. She symbolized the

free urban woman who chose her

own men. earned her own living and
saw sex not as a consolation but as

\
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Marlene

Dietrich

Continu«d from Page 15

t challenge. Before long, Tallulah

Bankhead, Claudette Colbcrt, Carole

Lombard, Mary Astor and others

would play thc same kind of woman,
but none of them matched her cool

style and Insolent wit.

Nor couid any of them equal her
hypnotic way with a «ong—songs likc

••Falling in Love Again" in 'The Bluc

Angel" or "The Boys in the Back
Room" in "Destry Rides Again," songs
which expressed her personality to

perfection. The songs were daring in

their eroticism, and she was the most
erotic of the stars. By contrast Garbo
was tender and vulnerable, almost
matemal. Dietrich was never tender.

Nor did she parody sex, as did Mae
West. She looked at Gary Cooper or

James Stewart or John Wayne—awk-
ward American types—and with a

devastating Middle European sure-

ness, accepted their surrender.

•
She even dared to suggest t bisex*

ual quality which Kenneth Tynan has

described as "sex without gender." In

•*Morocco" she made her first appear-

ance in tie and tails, kissing a woman
füll on the Ups in one scene; in "Blonde

Venus" she repeated that act, running

a cool eye up and down a line of

Chorus girls. Possibly her Perform-

ances would have seemed too outr6

were it not fbr her underlying humor,
which ^nnounced to the audience, "I

don't ta|ce myself, or my pictures, too

seriously, you know. So you shouldn't

cither." Audiences picked up on her

self-mockery, and they liked her for

it And Dietriches best movies remain

alive largely because today we value

coolness more than unrestrained pas-

sion. She was ahead of her time; she

seems as modern now in "Morocco,"
made 46 years ago, as Faye Dunaway
does in "Network."
Although her relationship with Josef

von Stemberg was a stormy one,

there is no doubt that the Austrian

director was largely responsible for

her spectacular success in films. In

Hollywood, he became her Professor

Higgins, forcing her to go through a

"rain in Spain"-style routine over and
over again.' Exhausted she barely

knew what she was doing. But she
proved a keen critic in the editing

room, sitting with von Stemberg
night after night and analyzing the

rushes of such classic films as
"Morocco" and "Shanghai Express."

Dick Moore, who was about 6 when
he appeared as her child In "Blonde
Venus," says, "I still remember the

wonderfully free, open and argumen-
tative discussions between von Stem-
berg anü marlcnt. Or<e iL^c, they

quarreled all day because Marlene
was superstitious and wouldn't throw
a hat on the bed." In the end, she
won: von Stemberg's assistant

wheel^ in a couch.
A l

Her intense professional and per-

sonal relationship with von Stemberg
collapsed following the failure of two
of their films in 1935. Sh^remained
married tnl^udolph Siebep/who died

last June, and raiseJ a daughter,

iriaRiva^who was an actress on
stage and television in the early 1950's

but retired to raise a family.

Duüng World War II, she toured

the allied front with the USO, winning
the admiration of General Patton and

G^f#tfal Gavin, who is said to have
descended by parachute to rescue her

from the Battle of the Bulge, and
whisked her off to violins and caviar

in Paris. After the war, she was asked

by writer Richard Breen, if she had

been on intimate terms with Eiswi-

hower. "But darling,'' she said, "Ike

was never at the front."

Her middle years were shadowed

by the tragedy of her husband. who
suffered from ulcers and then strokes,

and who had a mistress named Tama-
ra, an unhappy woman who wore

Miss Dietriches castoffs, longed to

marry Sieber, and died in a State men-

tal institution.

By 1954, she had created and pol-

ished the unique stage personality

which she retains to this day, that

of a dazzling cabaret entertainer

dressed in rhinestones and imagina-

tion. Her act has scarcely varied in

22 years. Tears, laughter, and mock-

ing smiles are tumed on at will, but

the agony of raw emotion rarely

breaks through. When it does, as in

her antiwar songs, one hears her au-

thenüc voice: the voice of a woman
Who defied HiUer.

•

She slashed one leg when she feil

from a stage near Washington, D.C.,

«nd broke another when she tumbled

In an Australian theater. She is re-

ported to be lying in a hospital in

Paris now. still not recovered from

her husband's death and severely

ahocked by the death of Jean Gabin.

Tlie French star Jean Marais has said

tbat for years after her affair with

Cabin cnded, she used to wait outside

}äa house, Just to catch a glimpse of

him.

For many years, she used to teil

her funeral story. The ceremony

would be at Notre Dame, with Jean

M
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t challcnge. Bcforc long. Tallulah
Bankhead, Claudette Colbert, Carole

Lombard, Mary Astor and others

would play thc same kind of woman,
but none of them matched her cool
style and insolent wit.

Nor couid any of them equal her
hypnotic way with a song—songs likc

"Falling in Lovc Again" in *The Blue
Angel" or 'The Boys in the Back
Room" in "Dcstry Rides Again/'songs
which expressed her personality to

perfcction. The songs were daring in

their eroticism, and she was the most ^

erotic of the stars. By contrast Garbo
was tender and vulnerable, almost

matemal. Dietrich was never tender.

Nor did she parody sex, as did Mae
West. She looked at Gary Cooper or
James Stewart or John Wayne—awk-
ward American types—and with a

devastating Middle European sure-

ness, accepted their surrender.

i - •

She even dared to suggest a bisex*

ual quality which Kenneth Tynan has

described as "sex without gender." In

"Morocco" she made her first appear-

ance in tie and tails, kissing a woman
füll on the Ups in one scene; in "Blonde
Venus*' she repeated that act, running
a cool eye up and down a line of

Chorus girls. Possibly her Perform-
ances would have seemed too outre

were it not fbr her underlying humor,
which announced to the audiencc, "I

don't ta)ce myself, or my pictures, too

seriously, you know. So you shouldn't

cithcr." Audiences picked up on her
self-mockery, and they liked her for

it And Dietrich's best movies remain

alive largely because today we value
coolness more than unrestrained pas-

slon. She was ahead of her time; she
scems as modern now in "Morocco,"
made 46 years ago, as Faye Dunaway
does in "Network."
Although her relationship with Josef

von Stemberg was a stormy one,

there is no doubt that the Austrian

dircctor was largely responsible for

her spectacular success in fihns. In

Hollywood, he became her Professor

Higgins, forcing her to go through a
"rain in Spain**-style routine over and
over ägain; Exhausted she barely
knew what she was doing. But she

proved a keen critic in the editing

room, sitting with von Stemberg
night after night and analyzing the

nishes of such classic films as

"Morocco" and "Shanghai Express.'*

Dick Moore, who was about 6 when
he appeared as her child in "Blonde
Venus," says, •*! stHl remember the

wonderfully free, open and argumen-
tative discussions between von Stern-

berg and iviariene. Oiie Unic, they
quarreled all day because Marlene
was superstitious and wouldn't throw
a hat on the bed." In the end, she
won: von Stemberg's assistant

wheeled in a couch.

•

Her intense professional and per-

sonal relationship with von Stemberg
collapsed following the failure of two
of their films in 1935. Sh^remained
married tnl^udolph sieby/who died

last June, and raisea a daughter,

iria Riva^^ho wais an actress on
stage and television in the early 1950's

but retired to ralse a family.

DuHng World War II, she toured

the aflied front with the USO, winning
the admiration of General Patton and

Gff»t(al Gavin, who is said to have
descended by parachute to rescue her

from the Battle of the Bulge, and
whisked her off to violins and caviar

in Paris. After the wair, she was asked

by writer Richard Breen, if she had
been on intimate terms with Eisen-

hower. "But darling,*' ^e said, "Ike

was never at the front."

Her middle years were shadowed
by the tragedy of her husband, who
suffered from ulcers and then strokes,

and who had a mistress named Tama-
ra, an unhappy woman who wore
Miss Dietrich's castoffs, longed to

marry Sieber, and died in a State men-
tal institution.

By 1954, she had created and pol-

ished the unique stage personality

which she retains to this day, that

of a dazzling cabaret entertainer

dressed in rhinestones and imagina-

tion. Her act has scarcely varied in

22 years. Tears, laughter, and mock-
ing smiles are tumed on at will, but

the agony of raw emotion rarely

breaks through. When it does, as in

her antiwar songs, one hears her au-

thenüc voice: the voice of a woman
who defied Hitler.

She slashed one leg when she feil

from a stage near Washington, D.C.,

and broke another when she tumbled

in an Australian theater. She is re-

ported to be lying in a hospital in

Paris now, still not recovered from

her huiband's death and severely

ihocked by the death of Jean Gabin.

•nie French star Jean Marais has said

that for years after her affair with

Gabin ended, she used to wait outside

bis house, just to catch a glimpsc of

him.

For many years, she used to teil

her funeral story. The ceremony

would be at Notre Dame, with Jean

Gabin leaning at the door, a cigarette

*dangling from his lips, von Stemberg

I
in Charge of the lighting effects, Rudy

1 Sieber directing the crowd, and Re-

\ marque at the wrong funeral. N&v^

\ sÄT^rttr outlived them all. She says

1 she will be buried in a cerUin French

village selected for her by Charles de

Gaulle. "Why?" somebody asked her.

"Because it has a four-star restau-

rant." she replied. "When the tourists

drop by, they can et\py a süperb

meal. And, after tlf:^, feeling very

well, they can come and visit me."
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THE MAGNIFICENT WEST: YOSEMITE
by Milton Goldstein

An exquisitely illustrated volume that captures,

in prose and photographs, the dazzling splendor

of Yosemite Valley. Here, in füll color, are 60

full-page photographs of Yosemite's wonders—

gigantic rock formations, majestic waterfalls,

1000-year-old sequoias. Glossary of geologists'

and naturalists' terms, details on camping in

Yosemite, lists of other National Parks. 210

pages, 10" X Y\^|^\

er's list price: $22.50]

2 CREDITS PLUS $4.50

ALL QUIET ON THE WESTERN FRONT
by Erich Maria Remarque

"Surely the greatest of all war books''

—Guardian (Manchester)

The life and death of one young German soldier in

the "warto end all wars." "It surpasses all other

war books in its cruel truth"—L'i4cffoM Frangaise,

[Publisher's list price: $7.95]

FOR 1 CREDIT PLUS $1.50

-OF-THE-MONTH CLUB, INC.

KNITTING WITHOUT TEARS
by Elizabeth Zimmermann
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socks, etc. Instructions for washing and blocking

sweaters. Illustrated.

[Publisher's list price: $7.95]

FOR 1 CREDIT PLUS $1.75

HOUSE OF EARTH by Pearl 5. Bück

Three of the late Nobel Prize winner's most fa-

mous novels, complete in one volume. Together

the three novels (The Good Earth, Sons and A
House Divided) span fifty years and three gen-

erations of one Chinese family. 1138 pages.

[Publisher's list prices for the three separate novels

total : $26.40] FOR 2 CREDITS PLUS $3.50
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THE TOOTH TRIP by Thomas McGuire, D.D.S.

A California dentist, who advocates preventive

dentistry, explains how proper diet and home
care can reduce tooth decay and gum disease,

teils how to examine your own teeth, what to do

in an emergency, what a good dentist is supposed

to do.

[Publisher's list price: $6.95]

FOR 1 CREDIT PLUS $1.50
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CRITIC AT LARGE

AFI TO HONOR^ILU WILDER^
The Life Achievement Award

of the American Film Insti-

tute is transparently and un-
apologetically a fund-raising de-

vice for the Organization. Big name,
conspicuous friends, big TV special,

big revenue.

But it's fund-raising in a very

admirable cause. For its work in

film preservation as well as for the

lengthening list of significant

young film tnakers it has trained,

the AFI in its second decade has

become an important force.

By now, honored by its recipi-

ents not less than it has honored

them, the Life Achievement Award
has itself become perhaps second

only to the Oscar in prestige. It

seems marvelously appropriate and

fitting that the next winner of the

award, announced late Thursday
by the AFI's board of trustees, is

Billy Wilder. (The award will be
presented March 6 at a ceremony at

the Beverly Hilton and will be

telecast later on NBC.

)

John Ford was the first person

honored, and the list—Cagney,

Welles,VWylerJ Davis, Fonda,
Hitchcocti ötewart, Astaire, Capra,

VjJuslQnjGish, Kelly— is about as

starry and exhilarating as any film

lover could wish.

At that, you sigh as you mentally t

construct a waiting list of future

winners (Grant, Hepburn, Stan-

wyck just for openers). And, be-

cause the award has become so

meaningful but is not given post-

humously, you sigh again for the

Star talents who left the scene

before they could receive it as they

might well have (e.g., Wayne,
KingVidor).

But what a deserving winner in

Billy Wilder. There have been few

more original and idiosyncratic tal-

ents in the history of film than

Wilder, the Vienna-born writer-r

director-producer whose brain.

By CHARLES CHAMPLIN,
Times Arts Editor

William Holden once noted admir-

ingly, seems to be composed of

rusty razor blades.

Like Dorothy Parker, Wilder has

come to be credited with great lines

he may or may not have said, nor is

it always clear where life left off

and legend begins on his early days

in Hollywood.

Billy Wilder: Producer of lines

and Images that stay in mind.

(Did he really sleep, impover-

ished, in a powder room at the

Chateau Marmont? Was it Wilder

rather than Robert Benchley who
remarked that he would have to get

out of these wet clothes and into a

dry martini? History is tactfuUy

uncertain in these matters.

)

What is certain is that his list of

films (as co-author and then as

writer-director) reflect a consis-

tent Vision, sharp, cynical, funny,

unabashed and extremely well

crafted in the grand tradition.

"Sunset Boulevard," which he

co-v/rote with his longtime collab-

orator Charles Brackett, and D. M.

Marshman, is still the most inven-

tive of the Hollywood films, ex-

travagant but oddly affecting.

There are lines and Images from

"The Lost Weekend" that sUy in

mind 40 years later: Ray Milland,

haggard with thirst, trying to find a

pawnshop open on a Jewish holiday

so he can hock his typewriter, the

patronizing contempt of a male
nurse in the ward at Bellevue.

To have done "Love in the

Afternoon," "Witness for the Pros-

ecution," "Some Like It Hot," 'The
Apartment,* and "One Two Three"

in successive years between 1957

and 1961 is a winning streak that no
film maker I can think of has

surpassed.

It may have been penalized by
being black and white in an indus-

try then avid for color, but "The
Fortune Cookie," one of the splen-

did Lemmon- Matthau-Wilder col-

laborations, remains in memory as

a keen-edged and amusing little

essay on greed, as "The Apart-

ment" is a sermon on contempo-

rary mores, including the corpo-

rate, placed in the form of a

romantic comedy.

If one feels a tinge of regret, it is

because of a hunch that the money
men may in later years have lost

some of the courage of Wilder's

dark convictions. Yet even the less

satisfying texts have a sheen of

professionalism and the hallmarks

of a master; and the triumphs,

which are the ones that count, are

classics that have helped show
what the movies at their best can

achieve.
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Books ofThe Times
By John Gross

THE LIVES OFLEE MILLER. By Antony
Penrose. 216 pages. Illustrated. Holt,

Rinehart & Winston. $29.95.

IN
her heyday, Lee Miller was a

legend — the beautiful Vogue
model who was also an out-

Standing photographer, the
muse of the Surrealists who went on
to Cover some of the most dramatic
and devastating scenes of World War
II as a photoJournalist. In her later

years, she faded from view, and by
the time she died in 1977, she was
pretty much a forgotten figure. But
recently there have been renewed
stirrings of interest in her, and the
biographical study that her son has
written, * accompanied as it is by
many examples of her work, now
makes it possible for the first time to

follow the füll course of a remarkable
career.

She grew up on a farm near Pough-
keepsie, N.Y., the daughter of an in-

dustrialist who had risen from small
beginnings (he started as a workman
making wooden wheels for roller

Skates). It was in many ways an idyl-

lic childhood — her father was a
warm personality who encouraged

his children to take an interest in any
number of activities, including
photography — but £is a girl Lee suf-

fered two horrifying experiences. At
the age of 7, she was sexually mo-
lested by the son of family friends and
contracted a venereal disease; in her
early teens, a young boy she had
fallen in love with suddenly died of a
heart attack while they were out row-
ing together.

These were ordeals that left lasting

scars ; it is hard to believe they didn't

play their part in hatching what An-
tony Penrose calls her "winged ser-

pents**: the depressions and black
moods that threatened to overwhelm
her later in life. Their most immedi-
ate consequence, however, was that

her parents spoiled and ];>etted her,

something she wasn't slow to take ad-
vantage of . Eventually, when she was
18, she was allowed to go to Paris with
a chaperone, but she broke away and
enrolled in an art school; though her
father took her back to Poughkeepsie,
she soon persuaded him to let her be-

come an art Student again, this time
in New York.
Then things happened fast, in a way

that was almost too like an old-style

movie to be true. Carelessly stepping
off the sidewalk into the path of an on-

coming car, she was pulled back to

safety by a stranger who tumed out to

be— who eise?— Cond^ Nast. He im-
mediately took a fancy to her and of-

fered her modeling work for Vogue;
in no time at all she was on the cover
and, thanks to the photographers —
Edward Steichen in particular— she
was soon the goddess of the hour.

Even this couldn't compare with
the Iure of Paris, however. In 1929,

she went back there, armed with an
introduction from Steichen to tlie fa-

mous^avant-garde photographel ^
Rayjshe told him that she was
newstudent, and his protests that he
didn't take students were in vain; be-
fore he knew where he was, she was
living with him as well, and their pas-
sionate, often turbulent affair lasted

for the following three years.
They also worked together, at first

as master and pupil and then as col-

laborators, developing the technique
of the **rayograph** (a method that

has the effect of surrounding the cen-
tral object or subject of a photograph

Self-portralt of Lee Miller, New
York, 1932.

with a thick outline of shadow). After
that, Lee set up as a photographer on
her own ; she also got to know many of

Man Ray's Surrealist friends (and en-
emies) and took part in some of their
antics: suitably trussed and swathed,
she played the Statue in Jean Coc-
teau's film **Blood of a Poet." When
she finally left Man Ray, he recorded
his sorrow in what was to become one
of the classic images of Surrealism,
the painting called **Observatory
Time — The Lovers," which shows a
giant pair of lipsticked Ups floating in

the sky.

Back in New York again, she
opened her own studio, with the help
of two wealthy admirers. Mr. Pen-
rose reproduces some fine examples
of the portraits she took at Ulis time— a youngVohn Houseman/a baby-
faced VirgilTKotnSün. Ihenshe mar-
ried an Egyptian and went to live in

Cairo, but eventually left him for a
young Englishman, Roland Penrose,
whom she had first met at a Surreal-
ist costume ball in Paris (he was
dressed in rags, with his right band
and his left foot dyed bright blue). In
due course^ she became Mrs. Pen-
rose, and then Lady Penrose, after
her new husband had made his mark
as one of Britain*s foremost Cham-
pions of modern art.

The couple spent most of the war in

London. Lee wrote articles and took]
pictures for Vogue, and compiled al

book of photographs of the city called]
**Grim Glory," in which her eye foi*

the surreal found a natural comple-
ment in some of the more grotesque
devastation wrought by the Blitz.

Then, shortly after D-Day, she man-
aged to become an accredited war
correspondent, and over the next 18
months she sent back a series of nota-
ble pictures and reports — the siege
of St.-Malo, the liberation of Dachau,
the aftermath of war in Hungary and
Rumania.

In the late 1940's the Penroses
bought a farm in Sussex that was to

become a port of call for many fa-

mous artists— among them Picasso,
who on one memorable occasion was
bitten by their small son Antony
(bom 1947) while wrestling with him
and promptly bit him back. Lee took
many pictures of distinguished visi-

tors domg work she gave them on the
farm—

^

Saul SteinbergJi¥restling with
a hoseiMpe,~AifrÄr harr of the Mu-
seum of Modem Art feeding the pigs.

Then came the "winged serpents'*— a plunge into anger and depression
that led, among other things, to "a vi-

cious feud" (his words for it) with her
son. Fortunately, she gradually man-
aged to recover, helped as much as
anything by a new-found enthusiasm
for cooking, and in time she and An-
tony made their peace. He has now
paid tribute to her in an excellent
memoir and by a selection of pictures
that brings out very clearly her sense
of the dramatic, her Visual wit and all

the other qualities that give her work
its lasting value.
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Atthe ovies Janet Maslin

For Cannon,

daring deals

are paying off.

THE major studio that will be
bringing you "Superman
IV," **Death Wish 3," Robert
Altman's **Fool for Love,**

Franco Zeffirelli's "Otello,** Jean-
Luc Godard's **King Lear" and new
action films starring Chuck Norris
and Sylvester Stallone, not to mention
**Spider-Man,** **Captain America**
and Tobe Hooper's "Pinocchio the
Robot," isn't major at all. It isn't

even a studio. It's the Cannon Group,
the Israeli-run independent produc-
tion Company that until now has been
known chiefly for breakdance mov-
ies, teen-age comedies, Brooke
Shields*s "Sahara,*' Bo Derek*s
"Bolero," and assorted other

schlock.

But in Variety last week, a 50-page
Cannon advertisement heralded the
Company 's strengest bid yet for re-

spectability. It touted a production

schedule, ambitious by any Stand-

ards, that can hold its own with the

current lineups of any of the Studios

and that indicates how well Cannon's

strategy has been working.
Menahem Golan, chairman of Can-

non and easily the company's busiest

worker— he will be directing 2 of the

20 films on the new schedule and co-

producing the rest with Cannon's

President, Yoram Globus — at-

tributes Cannon's rise to low budgets,

hard work and the safety measure of

pre-licensing video and cable rights

to Cannon films in advance. Yes, the

Company agreed to pay Sylvester

Stallone $12 million to star in "Over
the Top," and was widely criticized

for doing so; the deal, Mr. Golan said,

was made "before *Rambo,' thank

God." But this uncharacteristically

expensive $20 million or $25 million

Cannon film already has been pre-

sold to the point where it appears to

have broken even— and the cameras,
under Mr. Golan's own direction,

won*t begin rolling until January.
"Do you know *Love Streams,' by

John Cassavetes?" asked Mr. Golan,

reached by telephone during a break
in the shooting of his Chuck Norris

film in Tel Aviv. "Do you believe that

this film played in Taiwan? It did —
only because the Taiwanese wanted a

Bronson picture." Such tradeoffs are

not unusual in the realm of B-movie
distribution; what is different is the

way Cannon has parlayed its business
sawy into a reputation for risk-tak-

ing. "Let's face it, the big stars are
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Brigitte B. Rsciter, Ckrttfried B. Fischer beim SPIEGEL-Qespricl)*: .Hesses Entscheidung war der Verrat einer Freundschaft'

»Nach Hause sind wir nie zurucicgelceiiit"

SPIEGEL-Gespräch mit Gottfried und Brigitte Bermann Fischer über die 100jährige Geschichte ihres Verlages

SPIEGEL: Herr Fischer, Sie leben mit

Ihrer Frau Brigitte seit vielen Jahren in

der Toskana und gehen in dieser wie

wehabgewandt wirkenden Idylle wieder

Ihrer alten Passion nach: der Bildhaue-

rei. Aber die Zeitläufte verfolgen Sie

von Ihrem Alterssitz durchaus weiter. So
sind Sie vor einigen Monaten, 88jährig,

aus dem deutschen Pen-Club ausgetre-

ten. Warum?
GOTTFRIED BERMANN FISCHER

(GBF): Aus dem deutschen Pen-Club
bin ich ausgetreten wegen der unver-

schämten Antwort von Günter Graß auf

die Rede Saul Bellows während des Pen-

Kongresses im Januar 1986 in New York.

Saul Bellow hatte in seiner Rede von den
Traditionen der amerikanischen Freiheit

gesprochen, und Graß entgegnete ihm
sinngemäß: Wo bin ich denn hier, was
höre ich von Ihnen? Ich war jetzt drei

Wochen in der Bronx und habe hungern-

de und zerlumpte Säufer auf der Straße

liegen gesehen, und da wagen Sie es, von
amerikanischer Freiheit zu sprechen!

Die Antwort des Herrn Graß war
jedenfalls ein Haßgesang ohnegleichen.

Und da ich dem amerikanischen Exil als

deutscher Jude in den 40er Jahren meine

* Mit Redakteur Harald Wieser (1.) und dem Publi-

zisten Peter Sichrovsky (r.) vor ihrem Haus in

Camaiore in der Toskana.

96

(aottffried Bermann Hscher

wurde von Carl Zuckmayer der

„legitime Erbe der großen deut-

schen Literatur** genarmt. Er, 89,

und Brigitte Bermann Fischer, 81,

die Tochter des Verlagsgrimders S,

Fischer, haben den berühmten
Verlag (Nobelpreisträger Thomas
Mann und Gerhart Hauptmann)
schon vor dem Tode S. Fischers

2934 geleitet. GBF gab für die

Verlegerkarriere den Arztberuf

auf, BBF ist ausgebildete Kallio-

graphin und hat das Setzerhand-

werk erlernt. Nach der Machter-

greifung der Nazis emigrierte das

jüdische Verlegerpaar über Wien
und Stockholm in die USA, Nach
ihrer Rückkehr setzten sie die von
5. Fischer begonnene Klassiker-

pflege mit Gesammelten Werken
Kafkas und Freuds fort. 1968 ver-

kauften sie den Verlag an Holtz-

brinck und zogen sich ganz in die

Toskana zurück. Sie sind seit 1926

verheiratet und nach dem Exil

Amerikaner geblieben. Noch heute

spielt Gottfried Bermann Fischer

einmal wöchentlich Tennis.

Freiheit verdankt habe, schrieb ich dem
Pen-Gub, ich könne nicht länger einem
Literatenverein angehören, dessen

Wortführer die Traditionen dieses Lan-
des derart undifferenziert und selbstge-

recht beleidigt. Bitte verstehen Sie mich
richtig: Zustimmung zur amerikanischen

Politik in Vietnam oder zu Reagan dür-

fen Sie aus meiner Empörung nicht her-

auslesen. Mit meinem Austritt wollte ich

lediglich an die Gastfreundschaft der

Amerikaner gegenüber den Nazi-Flücht-

lingen erinnern, die dieser Praeceptor

Germaniae offenbar geringschätzt.

SPIEGEL: Frau Fischer, Sie haben
den Wunsch geäußert, uns angelegent-

lich dieses Gespräches eine alte Kladde
zu zeigen. Was ist das für eine Kladde?

BRIGITTE BERMANN FISCHER
(BBF): In dieser Kladde bewahre ich die

Glückwünsche für meine Eltern zu mei-

ner Geburt im Jahre 1905 auf.

SPIEGEL: Wer hat Ihren Eltern gra-

tuliert?

BBF: Der damals 29jährige Thomas
Mann hat gratuliert, und auch Rainer
Maria Rilke und seine Frau Clara.

SPIEGEL: Was schrieb S. Fischers

Lieblingsautor Gerhart Hauptmann?

BBF: Die Karte von Gerhart und
Margarete Hauptmann ist tatsächlich be-

i
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sonckrs kurios. Sie müssen nämlich wis-

sen, daß kurz vor meiner Geburt die

Uraufführung des Hauptmann-Stückes

„Eiga" stattgefunden hatte. Also wollte

Gerhart Hauptmann unbedingt, daß
meine Eltern mich ihm zu Ehren Elga

tauften. Und da Hauptmann gewohnt
war, daß man machte, was er sagte, gine

er ganz selbstverständlich davon aus, daß
ich Elga heißen würde. Folglich lautet

die Widmung: „Wir gratulieren herzlich

zu Brigitte-Elga. Die Hauptmanns.*'

SPIEGEL: Im Berliner Haus Ihrer

Eltern traf aber nicht nur gediegene Post

ein, es gab auch illustren Besuch.

BBF: Albert Einstein besuchte uns

gelegentlich zu unseren Musikabenden.
Er spielte ja Geige, und ich musizierte

als junges Madchen mit ihm.

SPIEGEL: Aber Einsteins Violinspiel

war doch über Berlin hinaus weithin

gefürchtet.

BBF: Es war vielleicht ein wenig disso-

nant. Darum haben wir ihm meist eine

sehr gute zweite Geige zur Seite gestellt.

Ich erinnere mich eines Abends, an dem
Einstein gemeinsam mit der bravourö-

sen Eva Hauptmann musizierte, einer

Schwiegertochter Gerhart Hauptmanns.
Sie gaben Bachs Doppelkonzert, und ich

begleitete die beiden am Klavier.

SPIEGEL: War Einstein bewußt, wie

unsicher seine Geige klang?

BBF: Wo denken Sie hin! Seine Begei-

sterung übertraf seine Virtuosität bis zur

Unempfindlichkeit. Ich weiß noch, wie

er die arme Eva Hauptmann plötzlich

unterbrach und angiftete: „Spiel nicht so

laut, ich halte das nicht aus, ich kann
mich nicht hören!** Aber es war trotzdem
wundervoll.

SPIEGEL: Und wenn Einstein seine

Geige in den Kasten gepackt hatte und
gegangen war, stand Walther Rathenau
vor der Tür, der spätere Außenminister.

Dürfen wir uns das Ambiente im Berli-

ner Haus Ihrer Eltern so vorstellen?

BBF: Als Rathenau meine Eltern be-

suchte, war er noch Chef der AEG, ein

großer Industrieller wie sein Vater. Und
er kam sehr oft zu uns, denn er wohnte
im Grunewald ganz in der Nähe.

SPIEGEL: Was für ein Mensch war
Rathenau?

BBF: Rathenau war ein Ästhet. Sein

kleines Haus hatte er nach dem Vorbild

von Goethes Weimarer Domizil eigen-

händig ausgemalt. Aber er war auch ein

sehr einsamer Mensch. Die Eingangstür
seines Hauses war so schmal, daß nur ein

einzelner Mensch durch sie hindurch-

gehen konnte.

SPIEGEL: Aber das war Zufall, das

hat er nicht so richten lassen mit der

Eingangstür?

GBF: Doch, doch, ich glaube, die

kleine Tür war seine Idee. Sie sollte

seine Einsamkeit gewissermaßen symbo-
lisieren.

SPIEGEL: Das glanzvolle Verleger-

leben war S. Fischer keineswegs an der

Wiege gesungen worden. Er stammte
aus einfachen Verhältnissen in einem
österreichisch-ungarischen Provinznest

und war, was das reiche Bildungsbürger-

tum einen Homo novus nennt.

BBF: Mein Vater war der geborene
Autodidakt, der seinen Heimatort am
Fuße der Tatra bereits mit 14 verließ und
in Wien eine Buchhändlerlehre absol-

vierte. Mit 20 zog es ihn dann in die

damalige Metropole Berlin, wo er beim
Buchhändler Hugo Steinitz unterkam.
Und Sie haben völlig recht: Er war ohne

jede Mitgift nach Ber-

lin gekommen, ohne
materielle und ohne
intellektuelle.

SPIEGEL: Ist es

richtig, daß der junge

Buchhändler sich dem
alten Steinitz mit der

durchaus unliterari-

schen Erfindung einer

Zeitschrift für Be-
leuchtung empfahl?

BBF: Einer Zeit-

schrift für Beleuch-

tungswesen, und zwar
nicht für elektrische,

sondern für Gasbe-

Einstein

Musil Rathenau Thomas Mann

Flsch«r-Fr«ufNS« und -Autoren: Mit Erlaubnis der Nazis 700 000 verbotene Bücher außer Landes gebracht
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leuchtung. Hugo Steinitz war davon so

angetan, daß er meinen Vater zum
Mitarbeiter seiner Buchhandlung
machte.

SPIEGEL: Weil die Zeitschrift für

Beleuchtungswesen so erfolgreich war?

GBF: Ja, die brachte Geld. Und mit

dem davon und später angesparten klei-

nen Vermögen etablierte sich S. Fischer

1886 im Alter von 27 Jahren selber als

Verleger.

Fischer-Debütant Bernhard
Ohne Sinn für die neue Avantgarde?

SPIEGEL: Sein verlegerisches Debüt
war das „Berliner ABC\ ein „Alphabe-
tisches Eisenbahn-Kursbuch". Womit
begann er literarisch?

GBF: Zunächst druckte er die in

Deutschland noch nahezu unbekannten
Russen und Franzosen: Tolstoi, Dosto-

jewski, Zola. Und dann verlegte er die

Dramen Ibsens.

SPIEGEL: Empfand sich der biblio-

phile S. Fischer als politischer Verleger?

BBF: Natürlich verlegte er Ibsen, weil

er in dessen Werk überragende Literatur

sah, aber er wußte ebenso gut, daß
„Nora oder Ein Puppenheim" ein Stück

war, welches der wilhelminische Spießer,

der männliche zumal, für Teufelszeug

halten würde. Und das war ihm ganz
recht so.

SPIEGEL: Wurden die politischen

Rauchzeichen denn auch politisch ver-

standen? Oder blieb die moderne Litera-

tur ein elitärer Zirkel?

GBF: Und ob sie politisch verstanden

wurden! Denken Sie an den Wutaus-
bruch Kaiser Wilhelms 11. anläßlich der

„Weber" von Gerhart Hauptmann, die

ganze Richtung passe ihm nicht. Was zur

Folge hatte, daß das Innenministerium

die Aufführung der Stücke Hauptmanns
und Ibsens an den öffentlichen deut-

schen Theatern verbot. Ein Verbot, das

wie alle Verbote allerdings die wunder-
barsten Phantasien beflügelte.

BBF: Nun nämlich wurde ein Verein
„Freie Bühne" gegründet, der die mo-
dernen Stücke für die Vercinsmitglieder

hinter verschlossenen Türen spielte. Und
dem Verein gesellte sich 1890 die von

meinem Vater ins Leben gerufene

gleichnamige Zeitschrift „Freie Bühne",
deren erstes Heft übrigens von einem
Essay Leo Tolstois eingeleitet wurde:
„Was ist Geld?"

GBF: August Bebel und Wilhelm
Liebknecht waren Anhänger der Thea-
terbewegung „Freie Bühne", und die

Beziehung zwischen Liebknecht und S.

Fischer war immerhin so freundschaft-

lich, daß der SPD-Führer ihm sogar

Briefe aus dem Gefängnis schrieb.

SPIEGEL: Aber Ihr Vater war
niemals Sozialdemokrat?

BBF: Nein. Mit einer politi-

schen Partei hat er zeitlebens

nichts zu tun gehabt.

SPIEGEL: Frau Fischer, wel-

che Funktion hat eigentlich Hed-
wig Fischer, Ihre Mutter, im Ver-

lag ausgeübt? In Ihrem 1978 er-

schienenen Buch „Sie schrieben

mir" adeln Sie die Erinnerungen
an Ihre Mutter mit der Anekdote
von der Träne.

BBF: Meine Mutter war das
Herz des Verlages und hat in ih-

rem Leben etwa 50 000 persönli-

che Briefe geschrieben. Außer-
dem war sie meines Vaters frühe-

ste Lektorin, und eines Tages flat-

terte ein in krakeliger Kinder-

schrift mehr bemaltes als beschrie-

benes Manuskript von einem völ-

lig unbekannten Autor in den Verlag.

Da meine Mutter sich krank fühlte, las

sie dieses seltsame Manuskript im Bett

und brach, als sie fertig war, in Tränen
aus. Meinem Vater genügte dieses „Ar-
gument des Herzens", er druckte das

Manuskript. Und seither ging im Verlag

das Wort um, daß bei S. Fischer ein

Manuskript als angenommen gelte, wenn
eine Träne meiner Mutter es berührt

habe.

GBF: Jetzt glauben Sie vielleicht, Hed-
wig Fischer habe mit ihren Tränen eine

Schnulze begutachtet und mein Schwie-

gervater habe Gefühlsduselei in Satz ge-

geben. Aber dann würden Sie die Trä-

nen, die bei Fischer vergossen wurden,
mißdeuten: Das beweinte Manuskript

war die erste literarische Arbeit des

Wiener Avantgardisten Peter Altenberg.

SPIEGEL: Mit Thomas Mann und
den „Buddenbrooks" hingegen, die der

Lübecker Autor dem Verlag als Paket-

post zugesandt haben soll, hatte S. Fi-

scher der Legende nach anfangs Pro-

bleme.

GBF: Die Legende stimmt. Die An-
nahme der „Buddenbrooks" und ihre

Drucklegung 1901 ist nicht zuletzt dem
großartigen Lektor Moritz Heimann zu

verdanken. S. Fischer hatte sich tatsäch-

lich erst zögernd gezeigt, weil ihn der für

damalige Verhältnisse wahnsinnige Um-
fang schreckte; das Buch erschien für 12

Mark in zweUBänden mit insgesamt über

1000 Seiten . . .

BBF: . . . und sollte ursprünglich

nicht „Buddenbrooks", sondern „Ab-
wärts" heißen.

SPIEGEL: Herr Fischer, Sie haben
1925 für Ihre Vericgerkarriere eine an-

dere Karriere an den Nagel gehängt: Sic

waren Arzt, haben Ihr Staatsexamen in

München beim legendären Professor

Sauerbruch abgelegt und arbeiteten in

dessen Klinik ...

GBF: ... bei Sauerbruch, der so le-

gendär war, daß er seine Kandidaten
während der Fahrt im Auto prüfte und
sie aussteigen ließ, sobald sie durchgefal-

len waren . . .

SPIEGEL: . . . und Sie schreiben in

Ihrer 1971 erschienenen Autobiographie
„Bedroht - Bewahn", Ihr neues Leben

99Thomas Mann war
u

für Döblin ein rotes Tuch

als Verleger sei der Eintritt in eine

„Märchenwelt" gewesen. Könnte man
sagen, daß Sie Ihr Gesellenstück in die-

ser Märchenwelt ablieferten, als Sie Al-

fred Döblins „Berlin Alexanderplatz"

für den Veriag retteten?

GBF: Alfred Döblin war ein schlim-

mer Partyschreck mit einer unglaublich

gehässigen Zunge. Wann immer er in das

Haus meiner Schwiegereltern kam, ver-

spottete er die gerade Anwesenden, die

ihm natürlich gar nichts getan hatten.

BBF: Thomas Mann war Döblins Spe-
zialfall, obwohl Thomas Mann über ihn

;^n. JIai 1986
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sehr wohlwollend geschrieben hatte.

Wenn wir Sigmund Freud damals schon

gekannt hätten, wir hätten ihn hundert-

prozentig um eine Analyse dieser rät-

selhaften Schmähungen gebeten. Aber
leider kannten wir damals nur Freuds

Sohn Ernst, der Innenarchitekt war und
in Berlin unsere erste eheliche Wohnung
eingerichtet hatte.

GBF: Thomas Mann war für Döblin

ein rotes Tuch, auf das er wie ein Stier

losging, und er machte auch S. Fischer

gegenüber aus seiner Abneigung nicht

den geringsten Hehl. So daß meinem
Schwiegervater eines schönen Tages der

Kragen platzte und er beschloß, Döblin

nicht mehr zu empfangen und seine Bü-
cher nicht mehr zu verlegen.

Ich selber verstand mich mit Döblin
ganz gut und wußte, daß er gerade ein

außerordentliches Buch vollendet hatte.

Aus diesem Grunde bat ich Hedwig
Fischer, sie möge Döblin zu einer abend-
lichen Lesung in das Grunewalder Haus
einladen und ihren Mann erst im letzten

Moment in den bevorstehenden Auftritt

des alten Zynikers einweihen.

S. Fischer ließ die schreckliche Nach-
richt schweigend über sich ergehen, und
siehe da: Döblin erschien ausnahmswei-

se in zahmer Laune, las aus „Berlin

Alexanderplatz'' und machte damit auf

seine Zuhörer einen so überwältigenden

Eindruck, daß S. Fischer die Streitaxt



nicht mehr kannten. Emil Jannings zum
Beispiel, dem ich im Berliner Schauspiel-

haus begegnete, der kannte mich nicht

mehr, obwohl ich wenige Tage vorher

noch mit ihm zusammen war.

BBF: Dann gab es einen Dramatiker,

der eines Tages in SA-Uniform im Ver-

lag aufkreuzte. Das war Hans Rehberg,

von dem 1935 ein Schauspiel über Fried-

rich Wilhelm I. erschien.

GBF: [>er unglaublichste Fall war
Heinrich Hauser, den wir jahrelang un-

terstützt hatten und der nach der Macht-

ergreifung von mir verlangte, ich müsse

eine Widmung an Hermann Göring in

sein neues Buch drucken. Aus dieser

Falle versuchte ich mit einem Trick her-

auszukonunen: Ich veranlaßte Hauser,

Göring einen Brief zu schreiben, in dem
er ihn um Erlaubnis darum bitten sollte,

diese Nazi-ergebene Widmung in einem
jüdischen Verlag zu publizieren; dabei

hoffte ich natürlich insgeheim, daß Gö-
ring entsetzt „nein" sagen würde. Aber
meine Rechnung ging nicht auf: Göring
hat nicht nur sein Plazet gegeben, er hat

sich für diese groteske Verbeugung sogar

schriftlich bedankt.

SPIEGEL: Görings Nationalsozialis-

mus wurde offensichtlich nur noch von
seiner Eitelkeit übertroffen.

GBF: In der Tat, und so waren wir

gezwungen. Hausers Wünschen nachzu-

geben. In S. Fischers Hauser-Buch „Ein

Rscher-Autor Trotzfci

Nervöse Anfragen vom Generalstab

Mann lernt fliegen" erschien eine Wid-
mung an Göring.

SPIEGEL: Als S. Fischer 1934 starb,

war der Tod des jüdischen Verlegers

dem ehrenwerten Börsenblatt gerade
noch eine winzige Nachricht wert. Aber
sogar Sie selber gerieten in den Ver-

dacht, mit den Nazis insgeheim zu kol-

laborieren. Man hat Ihnen vorgeworfen,

Sie seien „auffällig spät", erst 1936, aus

dem Dritten Reich emigriert; und
mißtrauisches Erstaunen löste auch die

sensationelle Tatsache aus, daß Sie bei

Ihrer Ausreise in das noch nicht „ange-

schlossene" Wien den Lagerbestand des

Verlages von sage und schreibe 700 000
verbotenen Büchern mit außer Landes
nehmen durften.

GBF: Wissen Sie, es gibt Schicksalsfü-

gungen im Leben, aus denen andere

dann ihre Denunziationen schmieden.

So kam mir während meiner schon sehr

früh angestellten Überlegungen, das

Land zu verlassen, plötzlich, aber wirk-

lich plötzlich die Idee: Morgen gehe ich

ins Propagandaministerium und werfe

den Nazis den Teil des Verlages, den sie

unbedingt haben wollten, in den Ra-
chen. D!enn mit einem international so

angesehenen Unternehmen wie dem
S. Fischer Verlag wollten sich die Nazis,

jedenfalls in den ersten Jahren, noch
schmücken. Von dieser Politik des libe-

ralen Mäntelchens wußte ich, und ich

wollte sie zugunsten des Verlages nut-

zen.

Tatsächlich traf ich im Propagandami-
nisterium auf einen Mann, der mir zu
meiner Überraschung mitteilte: Ihre

Idee stimmt mit unseren Plänen überein.

Sie überlassen uns den Namen Fischer,

dafür geben wir Ihnen die 700 000 verbo-

tenen Bücher mit auf die Reise. Diese

Vereinbarung knüpfte er allerdings an
eine Bedingung: Der in Deutschland

zurückbleibende Verlagsteil mußte an
eine den Nazis genehme Persönlichkeit

zwangsverkauft werden.

SPIEGEL: Der Bankier Hermann Jo-

sef Abs gründete in dieser prekären

Situation mit Ihrer Zustimmung eine

Kommanditgesellschaft, die Hedwig Fi-

scher den Verlag für lächerliche 200 000

Reichsmark abkaufte. War es so?

GBF: So war es. Und diese Komman-
ditgesellschaft, zu der auch der Zigaret-

tenfabrikant Reemtsma gehörte, setzte

Peter Suhrkamp, der bei S. Fischer seit

1932 als Redakteur der „Neuen Rund-
schau" gearbeitet hatte, als Geschäfts-

führer ein. Nach unserer Abreise nach

Wien leitete also Peter Suhrkamp den
Verlag.

SPIEGEL: Aber Peter Suhrkamp war
doch alles andere als eine den Nazis

genehme Persönlichkeit. Die Nazis ha-

ben Suhrkamp wegen Hochverrats 1944

angeklagt und in ein KZ gesperrt.

GBF: Nur 1935 genügte ihnen noch,

daß Peter Suhrkamp kein Jude war.

SPIEGEL: In Wien gründeten Sie Ih-

ren ersten Exil-Verlag, den Bermann-

Bermann-Rscher-Prüfer Sauertmich
Medizinstudenten im Auto examiniert

Rscher Verlag, Wien. Welche anderen
Emigranten traifen Sie dort?

GBF: Robert Musil, dem ich anbot,

seinen bei Rowohlt erschienenen und
inzwischen verbotenen „Mann ohne Ei-

genschaften" neu auflegen. Aber
nachdem er mir die beiden ersten Bände
gebracht hatte, blieb er ein Kapitel des

unfertigen dritten schuldig, und ich war
gezwungen, die Druckmaschinen wieder
anzuhalten.

BBF: Musil war überhaupt ein komi-
scher Kauz. Ich bemühte mich, ihm eine

Wohnung im Haus einer von seiner Lite-

„Gerhart Hauptmanns
Charakterlosigkeit ging weif*

ratur begeisterten Mäzenin in Luxem-
burg zu verschaffen, aber der pedan-

tische Musil knüpfte die Bereitschaft der

Dame an so viele Bedingungen, daß ich

schließlich aufgab: Er könne das Ange-
bot nur annehmen, wenn er ganz genau
wisse, zu welcher Seite die Fenster hin-

ausgingen, wie es um die Geräuschkulis-

se stehe, was mit einer Leibrente sei usw.

SPIEGEL: Aber nicht alle Ihre Ren-
dezvous in Wien waren so amüsant. Der
Schatten Hauptmanns verfolgte Sie doch
auch im Exil.

GBF: Bei Gerhart Hauptmann ging

die opportunistische Charakterlosigkeit

besonders weit. Das tollste Ding, was er

sich uns gegenüber geleistet hat, passier-

te 1937. Da bat er uns in einem Brief,

wir möchten doch bitte eine Wiener Ge-
sellschaft für ihn geben, auf der er

seine alten Freunde wiedertreffen kön-

ne.

BBF: Wir luden etwa 80 Personen für

ihn ein, Schriftsteller und Schauspieler

vor allem. Aber einen Tag vor dem Fest

schickte Hauptmann uns ein Telegramm:
Er müsse uns leider wieder absagen, da
er unmöglich in das Haus eines Emigran-
ten kommen könne.
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SPIEGEL: Wörtlich, er könne nicht in

das Haus eines Emigranten kommen?

BBF: Wörtlich.

SPIEGEL: Wann hat sich Hauptmann
von den Nazis distanziert?

GBF: Er hat sich meiner Ansicht nach

nie distanziert. Als wir nach der Flucht

aus Wien im März 1938 vorübergehend

im italienischen Rapalk) eintrafen, kam
uns Hauptmann im Hotel Excelsior ent-

gegen und sagte nicht etwa: Gott sei

Dank, daß Ihr gerettet sei, sondern:

„Mein liiiieber Bermann, Wien wird die

Hauptstadt Europas." Das war seine

Reaktion auf den „Anschluß" Öster-

reichs.

SPIEGEL: Die Russen haben Haupt-

mann bei der Befreiung im niederschlesi-

schen Agnetendorf 1^5 als deutschen

Helden gefeiert, weil sie ihn als Autor
der „Weber" schätzten . . .

GBF: . . .und natürlich nicht wissen

konnten, was er im lOOOjährigen Reich

aufgeföhrt hat. Sonst wäre es wahr-

scheinlich weniger feierlich zugegangen.

SPIEGEL: Sie haben Wien förmlich

im letzten Augenblick verlassen und sind

nach Stockholm weitergeflohen, wo Sie

Ihren zweiten Exil-Verlag einrichteten.

BBF: Die Situation in Wien wurde
zusehends unheimlicher. Ich erinnere

mich eines Abends, an dem wir gemein-

sam mit Thomas Mann in den zweiten

Akt des „Tristan" gingen, den unser

Freund Bruno Walter dirigierte. Als wir

das Foyer betraten, kam uns ein entsetz-

licher Gestank entgegen. Osterreichi-

sche Nazis hatten Stinkbomben gewor-

fen, Bruno Walter dirigierte vor einem
fast leeren Zuschauerraum, und Tristan

und Isolde lagen halbohnmächtig auf der

Bühne. Trotzdem dirigierte Bruno Wal-

ter die Oper zu Ende.

GBF: Es war und ist die Lebenslüge

der Österreicher, die Nazis seien 1938 als

ungebetene Gäste in ihr Land gekom-
men. Schon lange bevor sie an der Gren-
ze waren, schössen den Wienern die

Hakenkreuze aus den Knopflöchern und
wehten Nazi-Fahnen in den Fenstern.

Und in den Straßen des Wiener Bezirks

Hietzing konnte man sie in der Nacht vor

dem Einmarsch „Juden raus" rufen

hören.

BBF: Hermann Hesse sandte uns übri-

gens eine Postkarte nach Wien, die er

wie üblich, um die Portokosten zu spa-

ren, nicht etwa abgeschickt, sondern je-

mandem mitgegeben hatte, der sie dann
in Osterreich einwarf. Auf diese Weise
wurde die Karte mit dem Stempel verse-

hen: „Der Führer in Wien". Sie ist aber

glücklicherweise erst angekommen, als

wir bereits weg waren. Da standen, wie

uns später berichtet wurde, zwei Gesta-

po-Leute vor der Tür und sagten: „Ha-
ben die ein Schwein gehabt."

GBF: Unser Freund Carl Zuckmayer
reiste erst am Tage nach dem Eintreffen

der Nazis in Wien ab und wurde mit den
anderen Fahrgästen an der italienischen

Grenze aus dem Zug geholt. In weiser

Voraussicht aber hatte sich Zuckmayer
sein Eisernes Kreuz Erster Klasse auf die

linke Hemdbrust geheftet und schlug vor

den Deutschen den Mantel zurück. Was
geschah? Die Nazis nahmen auf der

Stelle Haltung vor dem Symbol an und
ließen Zuckmayer Weiterreisen. Ist es

nicht herrlich, daß diese Köpenickiade

ausgerechnet dem Autor des „Köpe-
nick" widerfuhr!

SPIEGEL: Von Stockholm aus führte

Sie Ihre Reise ins amerikanische Exil

1940 per Flugzeug über Moskau und mit

der Transsibirischen Eisenbahn vierzehn

Tage lang nach Wladiwostok. War das

nicht ein geradezu unvorstellbares Risi-

ko? Denn Sie waren der Verleger von
Stalins Todfeind Leo Trotzki.

Abtrünniger Fischer-Autor Heeee
Zu geizig für die Portokosten

GBF: Mit Trotzki hatte ich Kontakt
aufgenommen, als er sich auf seiner

Rucht vor Stalins Henkern in Istanbul

aufhielt. Und tatsächlich waren seine

Autobiographie und seine „Geschichte

der Russischen Revolution*' zuerst in

deutscher Sprache bei S. Fischer erschie-

nen.

Danach bot er mir eine Geschichte der

russischen Armee an, und ich erinnere

mich noch sehr genau, daß wir 1932

unentwegt nervöse Anfragen vom deut-

schen Generalstab erhielten, wann denn
mit der Veröffentlichung dieses brisan-

ten Buches endlich zu rechnen sei.

SPIEGEL: Trafen Sie Trotzki persön-

lich?

GBF: Nein, ich korrespondierte mit

ihm und habe die Briefe beim Machtan-
tritt der Nazis verbrannt. Die Ver-

tragsverhandlungen in der Türkei führte

Geheimrat Samuel Saenger für mich, der

politischer Redakteur unserer „Neuen
Rundschau'* und vormals deutscher Ge-
sandter in der Tschechoslowakei gewe-
sen war. Aber um Ihre Frage zu beant-

worten: Natürlich hatten wir während
der Eisenbahnfahrt durch die Sowjet-

Union dieser alten Verbindungen wegen
Angst. Nur, im Paß, den ich bei mir trug,

stand nicht mein vollständiger Name,
sondern nur Bermann.

BBF: Dr. med. Bermann. Und das
könnte unsere Rettung gewesen sein.

SPIEGEL: Wie verfuhren Sie eigent-

lich mit den Manuskripten und Büchern,
die Ihre Autoren Ihnen in den USA
übergaben? Die von Ihnen in New York

gegründete S. Fischer Corpo-
ration vertrieb doch ausnahms-
los englischsprachige Litera-

tur.

GBF: Ja, aber während
des gesamten amerikanischen
Exils leitete ich per Kabel auch
den Bermann-Fischer Verlag

in Stockholm weiter und
schickte die für deutsche Leser

bestimmte Literatur über die

See nach Schweden, sozusagen
durch die Linien der kämpfen-
den U-Boote hindurch. Auf
diese abenteuerliche Weise ha-

ben beispielsweise Heming-
ways „Wem die Stunde
schlägt" und Franz Werfeis

„Das Lied von Bemadette"
das Licht der Welt erblickt.

Vertrieben wurden diese Bü-
cher dann in der Schweiz, dem
einzigen in Europa verbliebe-

nen deutschsprachigen Markt.

BBF: Da es in Schweden
aber kaum deutschsprachige

Setzer gab, befand sich die

Stockholmer Produktion im
ständigen Kampf mit dem
Druckfehlerteufel. Sie ahnen
nicht, wie Hemingways deut-

sche Ausgabe von „For whom
the Bell tolls" damals ausgese-

hen hat. Sie müßte heute den
Seltenheitswert einer fehlfarbenen Brief-

markensammlung haben.

SPIEGEL: In den USA trafen Sie

Stefan Zweig. Ist Ihnen bekannt, warum
Zweig, der doch ein wohlhabender
Mann war und es sich in den USA hät-

te nobel einrichten können, am Ende
seines Lebens nach Brasilien gegan-

gen ist?

GBF: Dieses Geheimnis hat Stefan

Zweig wohl mit ins Grab genommen. Ich

erinnere mich nur seiner herzzerreißen-

den Depressionen. Als ich ihn zuletzt in

New York auf der Straße sah, traf ich

diesen sonst so sorgfältig gekleideten

und eleganten Mann in völlig verwahrlo-

stem Zustand an. Er drückte sich regel-

recht an den Mauern der Straße entlang

und sprach in unzusammenhängenden
Sätzen davon, er mache sich Vorwürfe,
aus England weggegangen zu sein, wo
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gerichtlichen Klärung zu vermeiden,
wurden die während der Nazi-Zeit von
Suhrkamp betreuten Autoren in einer

Abstimmung gefragt, zu welchem der

nun getrennt arbeitenden Verlage sie in

Zukunft gehören wollten.

BBF: Nach der Trennung wurde uns

die Rechnung präsentiert. So stellte sich

heraus, daß Suhrkamp allein bei Carl

Zuckmayer für den Riesenerfolg von
„Des Teufels General" mit zigtausend

Mark in der Kreide stand. Unser Neube-
ginn 1950 war ein Neubeginn auf einem
uns von Suhrkamp hinterlassenen Schul-

denberg.

SPIEGEL: Bei der Abstimmung der

Autoren entschieden sich über 30 für den
Verbleib bei Suhrkamp, unter ihnen

Bert Brecht, Max Frisch und Hermann
Hesse.

GBF: Hesses Entscheidung war der

Verrat einer langen Freundschaft. Her-
mann Hesse vertrat den Standpunkt: Ich

bleibe bei dem Verlag, zu dem ich immer
gehört habe, basta. Wunderbar, sagte

doch die Engländer jetzt so sehr unter

den deutschen Bomben litten.

SPIEGEL: Stimmt die Legende, daß
ihm die „Schachnovelle" das liebste sei-

ner Bücher war?

GBF: Ja, und er hat mir das Manu-
skript auch noch geschickt, das dann
1943 ebenfalls bei Bermann-Fischer in

Stockholm erschien. Warum er gerade

nach Brasilien ging? Er war mit dem
Präsidenten befreundet. Und dann hat er

sich wohl unter dem Eindruck ei-

ner neuen Depression, die sein letzter

Brief an mich sehr deutlich verriet, ge-

meinsam mit seiner Frau das Leben
genommen.
SPIEGEL: Ihre Rückkehr nach

Deutschland führte Sie in den vielleicht

größten Konflikt Ihres Verlegerle-

bcns: den Trennungskonflikt mit Peter

Suhrkamp. Wie denken Sie heute dar-

über?

GBF: Mit Zorn, wie 1950. Denn Peter

Suhrkamp hat sich meiner Frau und mir

gegenüber in einer Weise verhalten, mit

der ich nicht einmal im Alptraum gerech-

net hatte. Sie müssen nämlich wissen,

daß der letztlich entscheidende Anstoß,
warum wir geschäftliche Beziehungen zu

Suhrkamp aufnahmen, ein im August
1945 verfaßter Brief von Peter Suhrkamp
war, in dem er uns gestand, er „zittere

einem Wiedersehen entgegen", und
wörtlich schrieb: „Im übrigen warte ich

täglich auf Sie, um wieder in Ihre Hände
geben zu können, was wir von Herrn
Fischer übernahmen."

Das in diesen Satz eingeschmuggelte

Wörtchen „wir" hätte mich eigentlich

stutzig machen müssen. Aber ich maß
ihm keine Bedeutung bei, und da Suhr-

kamp auch in weiteren Briefen immer
wieder betonte, wie sehr der durch den
Krieg marode Verlag meine Hilfe brau-

che, überließ ich ihm zur ersten Sanie-

rung unsere wichtigsten im Exil erschie-

nenen Bücher als Lizenzausgaben für

Rscher-Freunde Zuckmayer, Feltrinelll, Zweig: Haltung vor dem Köpenick-Autor

den deutschen Markt. So wurde der

Verlag in kurzer Zeit gesund.

Trotz dieses Vertrauens dauerte es

nicht lange, bis es zu ersten Differenzen

kam. Suhrkamp hatte diese merkwürdi-
ge Idee vom Elite-Verlag, nach welcher

Bücher möglichst grau in grau gehalten

und nur an ausgewählte Leser verkauft

werden sollten. Und wir kamen mit un-

seren fröhlichen Ideen von bunten
Schutzumschlägen und wollten in

Deutschland etablieren, was schon S.

Fischer mit dem Billigbuch vorgeschwebt
hatte: das Taschenbuch. Aber von Hof-

mannsthal am Bahnhofskiosk, das war
für Suhrkamp die reine Blasphemie.

Auch dieser Differenzen wegen sagte

ich Suhrkamp dann eines Tages, es sei an

der Zeit, den Verlag wieder S. Fischer zu

nennen, denn die Nazis hatten ihm den
Namen Fischer bald verboten. Da schrie

er mich an, er denke gar nicht daran, den
Verlag an uns zurückzugeben; der Ver-

lag könne schließlich nicht vom Ausland
aus geleitet werden.

BBF: Das Ausland, das waren wir für

ihn.

GBF: Der Verlag mußte also getrennt

werden, und um die Peinlichkeit einer

ich ihm, das ist der S. Fischer Verlag,

also kommst du zu mir. Aber das küm-
merte ihn einfach nicht.

BBF: Hesse wollte mit den Emigran-
ten nichts zu tun haben. Das war der

Grund für seinen Verrat.

SPIEGEL: Während Hesse die Ver-

bindung zu Ihnen kündigte, überwarfen
Sie sich ausgerechnet mit einem Autor,

den Sie einst für den Verlag gerettet

hatten: mit Alfred Döblin. Warum
eigentlich?

GBF: Zwei Ressentiments hatte Al-

fred Döblin in der Weimarer Republik

besonders gepflegt: Döblin konnte die

Katholiken nicht ausstehen, und er haßte

die Franzosen. Als er nach dem Krieg als

französischer Kuhuroffizier und Litera-

turinspekteur in Baden-Baden auftauch-

te, muß er ein Saulus-Erlebnis hinter sich

gehabt haben.

BBF: Nun gab er sich geradezu wild

katholisch und sprach nur noch elegantes

Französisch. Alles, was ihm früher zuwi-

der gewesen war, hat er nun geliebt und
gelebt.

GBF: Aber diese kafkaeske Verwand-
lung war natürlich nicht der Grund,
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warum ich ihn nicht mehr verlegen

mochte. Zum Bruch mit Döblin kam es,

weil er in Baden-Baden eine 2^itschnft

herausgab, „Das Goldene Tor", und in

einer der ersten Nummern sofort wieder

über Thomas Mann herfiel.

SPIEGEL: Sie befanden sich Döblin

gegenüber in den 50er Jahren also in der

gleichen Situation wie S. Fischer in den
20em.

GBF: Und ich habe genauso gehandelt

wie er. Man kann als Verleger nicht

dabei zusehen, wie der eine Autor gegen

den anderen hetzt.

SPIEGEL: Sie haben in den 50er

Jahren die Klassikerpflege des Verlages

fortgesetzt, beispielsweise mit der Publi-

kation der Gesanunelten Werke Kafkas

und Freuds. Aber haben Sie wie S.

Fischer auch neue Autoren für den Ver-

lag entdeckt? Es scheint, als seien Sie

an der neuen literarischen Avantgarde

merkwürdig uninteressiert gewesen.

Autoren wie Heinrich Böll, Hans Ma-
gnus Enzensberger, Martin Walser und
Peter Weiss sind nicht bei Fischer

erschienen.

GBF: Dafür habe ich das erste Buch
von Thomas Bernhard verlegt: „die ro-

sen der einöde". Auch neue Fischer-

Autoren wie Ilse Aichinger und Paul

Celan zählten zur literarischen Avant-

garde. Außerdem haben wir die „Dia-

lektik der Aufklärung'' von Adorno und
Horkheimer neu herausgebracht.

BBF: Von den Amerikanern und Eng-

ländern gar nicht zu reden. Wir brachten

eine ganze Generation von Schriftstel-

lern nach Deutschland: Joseph Hel-

ler, James Jones, Arthur Miller, Ten-
nessee Williams, Virginia Woolf und
andere.

GBF: Und der inzwischen vergessene

Hans Jürgen Soehring hat bei Fischer

bereits 1950 nicht nur ein Buch mit dem
avantgardistisch klingenden Titel „Casa-

ducale" veröffentlicht, er nahm auch ein

avantgardistisches Ende: Soehring wur-

de während einer Afrika-Safari von
einem Krokodil verspeist.

SPIEGEL: Wie kamen Sie zu Boris

Pasternak und dessen „Doktor Schiwa-

go", der 1958 bei Fischer erschien?

GBF: Pasternaks „Schiwago" war zu-

erst in italienischer Sprache bei Feltrinel-

li erschienen, und ich habe Feltrinelli die

deutschen Rechte für die damals schwin-

delerregende Summe von 5000 Dollar

abgekauft. Schon wenige Jahre später

zahlte man für das ungelesene Manu-
skript eines solchen Autors 200 000 Dol-

lar und mehr an dessen Agentur.

SPIEGEL: Mit Giangiacomo Feltri-

nelli waren Sie doch eng befreundet.

BBF: Nur wenige Wochen vor seinem

Tod hat er uns hier in Camaiore besucht.

Er kam wie ein Gehetzter spät abends,

setzte sich in das Sofa, in dem Sie jetzt

sitzen, und sprach so gut wie kein Wort.
Er schien völlig am Ende zu sein.

GBF: Sein schrecklicher Tod ist für

uns völlig unaufgeklärt. Jedenfalls halten

wir die Version, er sei das Opfer des

eigenen Terroranschlages geworden, für

absolut unglaubwürdig. Denn Feltrinelli

war ein manuell viel zu ungeschickter

Mensch, als daß er mit einer Bombe
unter dem Arm auf diesen Hochspan-
nungsmast hätte klettern können.

BBF: Es spricht vielmehr alles dafür,

daß ihn Rechtsleute dorthin gebracht

und die Bombe gezündet haben. Dann
haben sie die Sache vermutlich so arran-

giert, daß sie wie das verunglückte At-

tentat eines Anarchisten aussah.

SPIEGEL: Ihr Haus in Camaiore war
keineswegs nur immer Ihr Alterssitz. Sie

haben doch von hier aus auch eine Zeit-

lang den Verlag geleitet.

BBF: Als wir nach dem Krieg wieder

nach Deutschland kamen, gab es das

Land, das wir geliebt hatten, nicht mehr.

So daß unsere Rückkehr eine mehr äu-

ßerliche war. Trotzdem wäre es natürlich

übertrieben zu sagen, daß wir auch in der

Bundesrepublik ständig wie auf dem
Koffer gelebt hätten. Wir hatten dort

gute Jahre. Aber ein Zuhause, wie vor

1933, war Deutschland nicht. Nach Hau-
se sind wir nie zurückgekehrt.

GBF: Heute sind wir froh, dort nicht

mehr zu leben. Denn es gibt wieder

rassistische Ausbrüche, deren absto-

ßendste, übelriechendste Blüten sich in

den nun nicht einmal ein Jahr alten

Äußerungen dieses Herrn Fellner und
dieses Bürgermeisters Spee zeigten: Ju-

Ehepaar Bermann Fischer*: ..Emil Jannings kannte uns nicht mehr"

BBF: Ja, wir haben Symposien mit

unseren Lektoren und Mitarbeitern ab-

gehalten; manchmal kamen 20 Leute

gleichzeitig aus Frankfurt zu uns. Die
Fischer-Taschenbuch-Serie „Exempla
Classica" und das Fischer-Lexikon Welt-

geschichte sind hier konzipiert worden.

Golo Mann und Pierre Bertaux gehörten

zu unseren engsten Beratern, und auch
Zuckmayer war gelegentlich bei uns in

Camaiore.

GBF: Und ein Enkel Sigmund Freuds

aus London, der Koch von Beruf ist,

Koch und britischer Parlamentarier.

BBF: Ein Sohn Freuds war übrigens

Maler. Der hat Freudsche Träume ge-

malt, ganz unheimliche Sachen hat der

gemalt.

SPIEGEL: Sie haben die Bundesrepu-
blik, nach Ihrem Verkauf des Verlages
an Holtzbrinck, 1968 verlassen. Wie den-
ken Sie heute über das Land?

Mit Bild des Verlagsgründers S. Fischer.

den kämen herangelaufen, wenn sie

Gold klimpern hörten. Welche Juden hat

der christliche Herr Fellner gemeint?
Albert Einstein oder Professor Salk,

dem wir die Ausrottung der Kinder-

lähmung verdanken? Nein, diese Juden
hat er nicht gemeint. Vermutlich kennt

er nicht einmal ihre Namen. Gemeint hat

er die Nachkommen der zu Tode gehetz-

ten KZ-Insassen, deren Blutlohn sich die

Herren Thyssen, Krupp, Flick, die Bosse

der Leunawerke und der I.G. Farben

eingesteckt haben. Das war das Gold,

das in den Taschen klimperte.

BBF: Sehen Sie, das sind so unsere

Gefühle.

SPIEGEL: Wie sind, nach der Wahl
Waldheims, Ihre Gefühle gegenüber
Österreich?

BBF: In das Österreich Kurt Wald-
heims werden wir nicht mehr reisen. Das
Ganze ist eine ungeheure Verlogenheit.

SPIEGEL: Frau Bermann Fischer,

Herr Bermann Fischer, wir danken Ih-

nen für dieses Gespräch.

I
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anns Swarzeiiskija Scholar

\]\ [iU-t\ By GRACE GLUECK ^l^ih'^k
Dr. Hanns Swarzenski, a scholar of

medieval art and former curator of

decorative arts and sculpture at the

Museum of Fine Arts in Boston, died

last Saturday at his home in Wilzhofen,

West Germany. He was 81 years old.

In 1948, Dr. Swarzenski joined his fa-

ther, Dr. Georg Swarzenski, a noted
medievalist, at the Boston Museum,
where the senior Dr. Swarzenski was
fellow for research in medieval art.

The younger Dr. Swarzenski started as
assistant curator of paintings, then be-

came curator of decorative arts and
sculpture. Noted for his connoisseur-

ship, he played a major role in assem-
bling the museum's medieval sculp-

ture collection.

Author of Many Bocks

He was also responsible for outstand-
ing acquisitions of 20th Century art, in-

cluding works by Henry Moore, Al-

berto Giacometti, and Gerhardt
Marcks. He left his curatorial post in

1972, after Italian authorities accused
him and Perry T. Rathbone, the mu-
seum's director, of involvement in

smuggling out of Italy a painting at-

tributed to ^aphael that had been ac-

quired by the museum. The museum

subsequently retumed the painting to

the Italian Government.

In 1972 Dr. Swarzenski retumed to

his native Germany, where he contin-

ued to pursue scholarly research. He
was the author of several books, among
them "Monuments of Romanesque
Art" and "The Berthold Missal." He
also served as the adviser for several
international exhibitions in the field'of

Romanesque art, and he was co-author
of the recently completed manuscript
for the Boston Museum's catalogue of
medieval objects.

Dr. Swarzenski, bom Aug. 30, 1903, in

Berlin, received a Ph.D. degree in 1927

from the University of Bonn, and also

studied at Harvard's Fogg Museum.
He served on the staff of the Kaiser
Friedrich Museum in Berlin, and the

Kunsthistorisches Institute in Flor-

ence, before retuming to the United
States. Prior to his tenure at Boston, he
£uid his father were research fellows at

the Institute for Advanced Study in

Princeton, and during World War II he
was curator of sculpture at the Na-
tional Gallery of Art in Washington.
Dr. Swarzenski is survived by ^his

wife, the actres^rigitte Homey.
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Sam Spiegel, Producer, Is Dead at 84

By ALBIN KREBS
Sam Spiegel, the Academy Award-

winning producer of such motion pic-

tures as '^The African Queen," **0n the
Waterfront," **The Bridge on the River
Kwai," and **Lawrence of Arabia,"
died yesterday while vacationing on
the Caribbean island of St. Martin. He
was 84 years old and had homes on
Park Avenue, in London and on the
Riviera.

Mr. Spiegel, the prototype of the ro-

tund, cigar-chomping, tough-as-nails,

wheeler-dealer on the international
film scene, most recently produced
what was for him a **small" picture—
the 1983 film version of Harold Pinter's
**Betrayal," written by Mr. Pinter and
starring Jeremy Irons and Ben Kings-
ley. Most of his movies, such as
"Nicholas and Alexandra" (1971) and
"The Last Tycoon" (1976), were expen-
sive, grand-scale productions.
Mr. Spiegel, the Austrian-bom son of

a successful tobacco merchant, told an
Interviewer in 1979 that he was disillu-

sioned with much of the modern film-

making that depends on special effects

and Visual gimmickry. such as '*Star

Wars."
"We are living in an age where pic-

tures are being made today by Comput-
ers," he Said. **Years aco, we used spe-
cial effects, but there wks no great deal
of study involved in finding the right
way to use special effects. In 'The Af-

rican Queen,* when the leeches de-
scended on Bogart, that was done with
special effects, of course. We had the
real leeches, but we didn't let him get
eaten up with leeches." "The African
Queen," made in 1952, starred Hum-
phrey Bogart and Katharine Hepbum.

Recalling that vivid sequence in

what was his first great hit, Mr. Spiegei
Said: "I haven't made important pic-

tures in 10 years because I've made
them all before. In a period of 10, 12

years, between 1950 and 1962, I made
five or six of the most classical pic-

tures, concentrated in a short period—
*The African Queen,* *0n the Water-
frontf'The Bridge on the River Kwai,'
Lawrence of Arabia.' 1 lived for it. I

lived in search of putting all of me into

these pictures."

Demanded Perfection

If Mr. Spiegel expected only perfec-
tion from himself , he demanded no less

from others, most of them first-rank

artists. These included Tennessee Wil-
liams and Gore Vidal, who wrote the

screenplay for Mr. Spiegel's "Suddenly
Last Summer" in 1959; Budd Schul-
berg and Irwin Shaw, both of whom
worked on the Script of "On the Water-
front"; David Lean, the director of

"River Kwai" and "Lawrence of Ara-
bia"; John Huston, director of "The Af-
rican Queen," and Leonard Bernstein,
who wrote the score for "On the Water-
front."

One Story goes that Mr. Spiegel's
reputation as a taskmaster drove Irwin
Shaw to near-murderous desperation.
His wife awoke one moming at 3
o'clock, to find Mr. Shaw in the bath-
room, shaving. "Why?" she asked.
"Tm going out to kill Sam Spiegel," he
is Said to have replied.

Mr. Spiegel was often vague about
his birthdate, but in recent years had
Said he was bom in Jaroslau, Austria
(now Jaroslaw, Poland), Nov. 11, 1903.

His New York lawyer and executor,
David Bottoms, yesterday gave Mr.
Spiegel's age as 84, which agrees with
other accounts.

He studied at the University of Vien-
na, worked as a "Young Pioneer" in
Palestine in the early 1920's, and, tak-

ing advantage of his proficiency in at
least a half-dozen languages, went to
work as a story translator during a
Visit to Hollywood in 1927.

Theater Bombed by Nazis

In 1930, Universal Pictures sent him
to Berlin for the premiere of "All Quiet
on the Western Front" in Germany.
The movie was banned after the Nazis
bombed the theater opening night. Mr.
Spiegel fled Germany in 1933, first to

Vienna and, in 1939, to Hollywood.
Mr. Spiegel "Americanized" his pro-

fessional name to S. P. Eagle, and
produced the "Tales of Manhattan"
(1942), "The Stranger" (1946), directed
by and starring Orson Welles, and "We
Were Strangers" (1949). He was soj
pleased with "On the Waterfront," di-

rected by Elia Kazan and starring Mar-
lon Brando, that the producer resumed
his rightful name in 1954. Variety, the
show business weekly, noted the

change with the headline "The Eagle
Folds Its Wings."
The Short, squat, domineering pro-

ducer was asked which of his movies he
found tnost difficult to make. "Prob-
ably 'Lawrence,* " he replied. "It took
four years of my life, but without a
day*s vacation. It was like waging war.
The places we were shooting— it was
100 degrees in the Winter. We worked in

different countries, different hemi-
spheres, in Jordan, Morocco, Spain."
Working with the best talent avail-

able, Mr. Spiegel was often engaged in

violent verbal exchanges. Mr. Lean, a
periectionist himself, both raged at

and praised the producer.

"The s.o.b. doesn't understand me at

all," Mr. Lean said at one point, actu-
ally in tears. Then he would say: "I
worked in Jordan for five months and
never saw a foot of film. I didn't have
to. I knew I could rely on Sam in Lon-
don to teil me whether I was getting
what I was after."

Mr. Spiegel's successes — "Water-
front," "River Kwai," and "Lawrence
of Arabia" won best picture Oscars —
gave him his three homes, and he also

collected art. His Park Avenue apart-

ment, where he spent most of his time
in recent years, contained a notable

collection of Picassos, Cezannes, '*

Rouaults, and other modern masters.
He is survived by his third wife, the

former Betty Benson of New York; a
daughter, Alisa Freedman of Havers-
town, Pa., and a son, Adam, of London.

Associated Press, 1976

Sam Spiegel
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FILM VIEW
WALTER GOODMAN

Why Some
Novelists Cast

Hollywood
As the Heavy

Robert Stone's latest novel, "Children of Light/'

takes place largely on a movie set in Mexico. The
narrator, a writer whose screenplay is undergo-
ing filming, goes there in search of the starring

actress, with whom he has had a love affair, and
to see what's being done with or to his work. On neither

count is he welcomed by the director, who is sensibly wor-
ried about the effects that the cocaine-snorting narrator

will have on the shaky star and in any case doesn't want
any writer interfering with the making of his movie.

The picture of moviedom that emerges is of a society

high on drugs, stupefied by alcohol and dazzled by ego—
an up-to-date appraisal, yet the spirit is fairly Standard
for novels about Hollywood, a town that has not by and
large come off well at the hands of novelists. The reason

can be found in the tension in *'Children of Light*' between
the director and the writer. Having done his job and set

down the words on paper, the writer becomes a nuisance,

misguidedly determined, as the director sees it, to protect

his precious words even at the expense of the movie.

Mr. Stone, a National Book Award winner who has
done screenplays of two of his novels, "Hall of Mirrors*'

and **Dog Soldiers,'* says that the experience has not k)een

"altogether enjoyable." He explains: "The work is not

quite yours. The characters tend to Hatten out. You're
limiting the possibilities. With prose you can make scenes

reverberate, but photography tends to reduce everything
— there's only what you see and no more. The ambiguities

are lost."

The relationship between moviemaker and novelist

has always been difficult, never more so than in Holly-

wood 's great days of the 1930's, when novel ist»of the cali-

ber of F. Scott Fitzgerald,^ülUani-Caulkner Natha-
nael West were drawn there for the money and the

glamor, but found that writing for the movies was dis-

couragingly different from writing their novels. Their ex-

periences remain instructive.

• • •
The unhappiest and most celebrated encounters of a

major writer with Hollywood were, without compare,
those of F. Scott Fitzgerald, who went West three times.

Although the place exercised a powerful attraction on
him, he found little joy there and no great success. His

sufferings resulted in a cottage industry of memoirs.
Fitzerald kept writing screenplays that never saw the

Mary Ellen Mark /Lee Gross

At right, Robert De
Niro and Ingrid

Boulting Star in

"The Last
Tycoon," adapted
to the screen from
the novel about a
legendary movie
producer by F.

Scott Fitzgerald,

bottom right.

darkness of a theater, and
he took it hard. On his last

Visit in 1938, he was as-

signed the Script of

"Three Comrades," based
on \grich .Njap^^,—Egz^
marque^sJanti-Nazi novel

änd^e^rmed once again
that in Hollywood, the

writer was not master.

The movie's producer.^Jo-^

seßhMankiewicz.jewrote
nTucJTTrf-the^CTeenplay.

Fitzgerald protested, re-

minding Mankiewicz that

"I've written best-selling

entertainment, and my
dialogue is supposedly
right up at the top. But I

learn from the Script that

you've suddenly decided that it isn't good dialogue and
you can take a few hours off and do much better. *' He
asked, somewhat boyishly, **0h, Joe, can't producers
ever be wrong?"

Thequestion answered itself, and all Fitzgerald could

do was insert a character based on Manckiewicz in his un-
completed novel, "The Last Tycoon." Typically, what
comes through in this evocative work is not Fitzgerald *s

despair over Hollywood, but his fascination with powerful

figures like Irving Thalberg, the boy genius studio head

who was the inspiration for the novel's protagonist, Mon-
roe Stahr, the "last tycoon."

Biographers have seen in Fitzgerald 's portrait of

Stahr a strong element of identification. His lyrical de-

scription of the producer may be read as the self-eulogy of

a writer whose career seemed to be Coming apart: "He
had flown up very high to see, on strong wings, when he

was young. And while he was up there he had looked on all

At left, movie fans go wild in **The Day
of the Locust," the film version of the

novel in which Nathanael West, below,

who had worked as a screenwriter^

evoked his dark vision of Hollywood.

the kingdoms, with the kind of eyes
that can stare straight into the sun.

Beating his wings tenaciously and
keeping on beating them, he had
stayed up there longer than most of

US, and then remembering all he had
seen from his great height of how
things were, he had settled gradually
to earth.*' As Fitzgerald did not quite

say, "Writing well is the best re-

venge."

A much tougher portrait of a Hol-

lywood producer came from Budd
Schulberg, a lesser novelist than Fitz-

gerald, but a more accomplished
screenwriter ("On the Waterfront")
and someone who saw Hollywood
from the inside and gave the outsider

Fitzgerald some of his better anec-

dotes. The son of a major producer,

B. P. Schulberg, young Budd grew up
among the people whom Fitzgerald

found so exotic and exasperating.

Budd was treated like a member of

the family and then went off and
wrote "What Makes Sammy Run," a
scathing dissection of a ruthless pro-

ducer, Sammy Glick, with none of the

romance that can be found in "The
Last Tycoon." Sammy did not soar;

he clawed. Mr. Schulberg, the Holly-

wood kid, was not susceptible to the il-

lusions of a soft outsider like Fitzger-

ald. Perhaps the lesson is that you
have to feel comfortable in Hollywood
before you can simultaneously do
good work for it and kick it around.

The best known and probably the

best novelist to find his way to Holly-

wood was William Faulkner. His ex-

perience there was little more suc-

cessful than Fitzgerald*s, but he
seems not to have taken it much to

heart. For him Hollywood was
mainly a way of making some money
so that he could hasten back to Ox-
ford, Miss, and to his real writing. He
and the director Howard Hawks had
an understanding of sorts. "When I

need money," said Faulkner, "I call

him, and when he neds a Script he
calls me."

Hollywood made Faulkner uneasy. Not long after his

first arrival at M-G-M. in the spring of 1932, he told a
newspaper writer, "The truth is I was scared by the hulla-

baloo over my arrival, and when they took me into a pro-

jection room to see a picture and kept assuring me that it

was all going to be very easy, I got flustered." When you
write novels, after all, you don't have to attend story con-

:<

Continued on Page 20
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TALK ABOUT PORTRAITS

The Best of You
BUTH PRfSTON -J

Robert Goulet wlth his daughfer

—a Fink photograph.

pETER FINK, having done portraits of many world-
• famous colleagues, even including such greats

as the late Edward Steichen, might be called the
photographer's photographer.

But that teils only one side

öf his story. His talcnts havc
also been sought by artists

Idke painter Abe Rattner and
the late sculptor Alberto

l:;^lacor^ti, a r t collectors

such a^Sam Sal^nd stock-

broker Boy'IflfBDer^er, opera
and theater stars including

Cesare Siepi and Tainniy
Grimes, royalty sußli as

Queen Kilzabeth and Prinre

PhiUp, and political fi.s:urcs

such as Sen. Jaek Javits and
Israelis Abba Eban.



Uk^v iuüv

Von Hirsch Art
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ale Sets R^asJ'-
'. /

By R.W. APPLE Jr.

Special iD n* NrA- York Times

LONDON, June 20—The long-awaited
^ale of the masterpieces collected by
Robert von Hirsch began spectacularly
tonight when 70 Cid Master drawings
arid watercolors were sold for more
than $5 million.

Exceeding the expectations of Sothe-
by s, the auctioneers, by 3-to-l, the sale
set a number of world reccrds. It ap-
peared that during the seven days of
the sale, more money would be taken
in than at any other Single auction in
history

The highest price, $1,177,600 was
paid fcr an Albrecht Dürer vvatercolor
showing the isolated Rfick of Doss
Trento in,northern ItalvAWalter Feil-

VsChenfeld ^ Zürich dralrr,\nid ho had>
bougnr Ihe watercolor, the most expen-
sive ever to change hands, for an uni-
dentified German museum.
Last in Private Hands

The Dürer is one of onlv 32 water-
color landscapes by the iSth-century
master and the last to remain in pri-
vate hands.

Mr. Feilchenfeld also bought, for
$552,000, a Dürer drawing in pen and
brown ink of Christ on the Mount of
Oiives. It will go to the Art Museum
in Karlsruhe, West Gcrmany.
A world record was set for Rem-

brandt drawings by the Cleveland Mu-
seum of Art. which paid $294,000 for
a Portrait of Shah Jahan in pen and
dark-brown ink. H. P. Kraus, a New
York dealer, bought another Rem-
brandt drawing and several other

items.

Jack Nicholson, the actor, was among
the celebrities who bid during the one-
hour and 45-minute opening session.
He purchased a drawing of a mounted
.horseman by Giovanni Battista Tiepolo
for $7,728.

Sotheby's auction rooms were
jammed when Peter Wilson, the com-
pany's president opened the sale just
after 9:30 P.M.

Standing in front of a blue and green
Persian carpet that will bc auctioned
off later in the sale, Mr. Wilson,
dressed in a dinner jacket, remained
calm throughout >the most important
auction in bis long career.

For most of the evening, the audience
was silent. But during the brisk two-
and-one-half-minute competition for

the Dürer watercolor. in which 'Mr.

Feilchenfeld/ outbid Rolf Kistner, t
i'ealer from Nuremburg, West Germa-
ny, murmurs of amazement ran
through the crowd. Most cxperts had
expected the landscape to bring the

highest price of the first session, but

none had expected it to fetch a million

dollars.

The von Hirsch auction, which is ex-

pected to bring in $25 million or more,
is the second in two years to which
the excitable London art world has

awarded the title "sale of the Century."

Last year's extravaganza, also conduct-

ed by Sotheby's, was the dispersal of

the Contents of Mentmore, a Rothschild

country seat near Oxford.

'X-' .• V'

Dtail From Durer's watercolor showing the Rock of Doss Trnto • • •

Mr. von Hirrch, who died last
November in Basel, Switzerland, at the
asc of 94, was a leather manufacturer
who began collecting art in bis native
Frankfurt when he was 20. Over three-
quarters o» a Century, he amassed a
stunning array of rare and elegant fur-
niture, porcelain and sculpture in addi-
tion to bis collections of paintings,
drawings and watercolors.

Forced to Leave Germany

With the rise of the Nazis, Mr. von
Hirsch, a .Tew who had been made a
baron by the Grand Duke of Hesse in

1913, was forced to leave Germany.
He was permitted to leave with his
works of art onlv on the condition that
he leave behind Cranach's oil "Judg-
ment of Paris." He reclaimed it after

World War U and left it to the museum
in Basel, where he had settled.

Almost every day, he entcrtained
pue«:ts at lunch. Surrounded by the von
Hirsch treasures, they ate splendidly

—

parslev deep-fried in butter and an iced
chocolate souffle were specialties of
the house—before strolling through a
garden planted with exotic trees and
shrubs.

Bernard Berenson, the eminent art

historian, once said that he knew only
three private collectors who were thor-
oughly aware of the Import of their

own collections. Mr. von Hirsch was
one; the Bel.^ian brothers Philip and
Robert Stoclo- were the others.

Enjoyed the Struggle

But Mr. Von Hirsch was differcni

from those collectors. such as Morgan
and Frick and Guggenheim, and their

counterparts in Europe, who wanted
thejr collections preserved in museums.
A man utterly free of vanity and osten-

tation, he had enjoyed the struggle to

assemble his collections and wanted
to see it repeated after his death So

he ordcred that his estate be dispersed
ai auction.

He would no doubt be pleased that
the Continental experts who have as-

sembled here are describing the auc-
tion as the "Hirsch jagd"—literally, the
stag bunt, a pun on the collector's
name, which means stag, or male deer.

Art and antiques dealers from New
York, Munich, Florence, Rome, Paris
and elsewhere have flown to London
for the auction. So have museum offi-

cials, including Sherman Lee, director
of the Cleveland Museum, and Andrew
Robison. curator of drawings at the
National Gallery in Washington.
Subsidies Reported

For the first time since the war the
German Government, eager to regain
items it considers national treasures.
is reported to have authorized sub-
sidies to museums buying von Hirsch
pieces.

The prospective purchasers are tak-

ing great pains to keep their intentions
secret from competitors. A London
dca'er said that some of her friends

had not called her since arriving in

town, because "they are all roaming
around in f%lse mustaches and Sombre-
ros to avoid detection."

Major Items in Sale

Amateurs apparently more interested

in looking than in buying have also

thronged Sotheby's showrooms, in the
heart of Mavfair, for a week. Among
those who have been seen strolling

among the masterpieces have been
Alain Delon, the French actvr, and
Prince«5S Margaret and Queen Eliza-

beth, the Queen Mother, of Britain.

The sale will last for a week, with
the final session. devoted to Impres-
sionist and modern drawings and
watercolors, scheduled for next Tues-
day cvening.

In addition to the things sold this

«vening, the items in the sale that have
made the hearts of-xonnoisseurs beat
fastest have been y^perb Cezanne^
watercolors^^ two Van Gögfl 3i'a^h!g?,

arta oiis by Picasso and Toulouse-Lau-
trec, among the modems: the center
panel of an altarpiece painted by the

15th-century Siennese Giovanni di

Paolo for the Branchini family chapel;

•an unrivaled group of medieval ivories

that mi^ht fetch $500.000 apiece, and
an exquisite enamel arm omament said

to have belonged to tlie Emperor
Frederick Barbarossa.
Only 850 seats are available for each

session of the sale. But Sotheby's ar-

ranged closed-circuit television trans-

mission of the sale to five smaller auc-

tion rooms in their headquarters, each
linked to the sale by telephone. Two
open lines connected the sale with

Sotheby Parke Bernet in New York,
and five others were ^vailable for bid-

ders on the Continent and in the Near
and Far East.
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'Säle of the Century'

THE NEW YORK TTMES^THÜRSDAS; JÜNB 29; 1978'-^^

ByR.W. APPLEJn

London
N the beginning, in the 19th Cen-

tury, there was a German Jew
called Robert Hirsch. When he

grew up, they made him a baren,

Jtobert von Hirsch, in tribute to his

['splendid art collection. Driven out of

i
Germany by the Nazis, he settied and

;;prospered in Basel, Switzerland, and

\
there he died last November at 94 years

t *of age, honored as a gourmet, esthete

j and man of the world.
'.] Long before his death, he decided

fhat he wanted no monument to him-
self, no von Hirsch museum, so he di-

rected that his artistic treasures be

sold off. The result was an eight-day

auction unprecedenied in its glamour,

;in its historical sweep and above all in

hs uninhibited flow of money from
cvery corner of the globe.
*' The Star of the Show was undoubtedly

Peter C. Wilson, chairman of Sotheby
Parke Bemet, the auctioneers» who
tiave been in business since 1744. A tall»

baldish, pink-cheeked man, with the

sort of dignified mien that makes
everyone forget that he is a salesman,

Mr. Wilson presided over the sale from
a lectem at the front of a room bathed

in floodlights, with customers filllng

every chair and reporters crowded be-

hind a rope running along one side.

Not for Mr. Wilson anything so crass

as a public display of excitement at a
record price. He worked laconically

through the lots, knocking them down
with Sharp raps of a small white ham-
mer, held by its hcad in his Icft band.

Only occasionally would he ask, as bid*

ding flagged for a moment» '*WiU no
one offer morc?**
Like a politician on etection eve or a

football coach the night before a big

game. Mr. Wilson had carefully under-

stated his cxpcctations. The sale, he

had told reporters. would probably

rcalizc about $15 million. In fact. he

had expected $25 million and hoped for

$30 million. With the sale of the last lot,

a Picasso drawing of a mother and
child in India ink, the total reached
$34.1 million.

. Sotheby*s Is likely to have made ft

Profit o( more than $4 million on the

auction, which set 52 world price

records. It collecu 10 percent of the

'

hammer price from every purchaser.

In normal circumstances, it also col-

lects 10 percent from the seller, but in a
sale of this size a lower seller*s

premium is usually negotiated. From
these revenues the firm pays all ex-

penses of the auction.

This was the second "saleof the Cen-
tury'* in two years, following as it did
the dispersal of the contents of Ment-
more, a Rothschild country seat in
Buckinghamshire, also a Sotheby'sex«
travaganza. Will there be another?
To one person who asked that ques-

tion, Mr. Wilson replied. ''Well, there

are 22 years to go.'* To another, he
replied that nothing like the von Hirsch
auction was *'definitely" in prospect—
which probably means that Sotheby's

has its eyes on some other equally daz-

zling collections but is unsure when or
whether it will get the opportunity to

seil them.
•

With a nod of the head, a wag of the
finger or a tug on the ear, prospective

buyers entered their bids. Seldon^ have
such huge sums changed hands on the
basis of such almost invisible gesttres.

One of the busiest bidders was^WaK
Feilchenfeldtjra Zürich dealer. It

[,177,600 on June 20

foran Albrecht Dürerwatercolor—the
highest price ever paid at auction for a
watercolor by any artist. /

The auction was not the Feilchenw

feldt firm*s first connection with the

von Hirsch collection. Two of thej

watercolors by Paul Cezanne that wen
sold Tuesday night, one for more thai

$100,000. the other for more than $200,j

000, had been sold to Robert von Hirscl

by Mr. Feilchenfeldt's fathen
The elder Feilchenfeldt. in fact, on<

let the record-breaking Dürer slj

through his hands. It was offered

him in 1946, the son recalled this wee(

but he tumed it down. He had seen
before the war in the Braunschwei
Museum and presumed (incorrectl;

that it must have been stolen. It wj

then offered to Mr. von Hirsch, wl

bought it for 60,000 Swiss francs (aboi

$112,000 at today*s rates of exchange).!

"I was amazed at the prices here,^

Said Mr. Feilchenfeldt, **but I paii

them because we will never hav<

anotherChance at some of these things.

It was a wonderful collection« a real

collection in the old German aense.

• M^•.^^i;VVy • v/ ),>• y.v ••;•,•/ •.v^.-fiyv v*.- ftff^fi^-''' :**

Part of the diningroom ofthe Robertvon Hirsch mansiott
in Basle, withsome of the artworkthatwas auctioned« ^^:P.i^.

• • •• • ••

the collection of an expert, the ccdlec*
lionofalover.*'

If the German museums and the
American private collectors were the

European and American

Anglo-SovietFilm
Canceled by Russians
LONDON, June 28 (UPI) —The fii

Anglo-Soviet film co-production, "C^
nival," whichwasjiaeJj
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BURGESS MEREDITH at 70 loves **wine, women and
wlialcs«"

^'Buzz" Is taking a year off after promoting hls film

'*Ma^c" and flnlshing hls part of "Rocky U" to work
wlth Dr. John €. Lilly on whales and dolphlns. He would

llke to Chat wlth a whale and thlnks It's posslble.

'*Do you know that no whale has ever hurt anybody—
including Moby Dick?" he asked me very gravely at 21.

Frankly, I didn't. Nor dld I know that a whale and a

dolphin communicating wlth each other via their brains,

which are far superior to

ours over a distance of 100

miles, could kill a shark.

"When we leam to com-
munlcate wlth dolphlns

and whales, we will end
man's lonellness/', he
added soleninly.

• ••
LONELINESS: The gre-

garlous Meredith had
brought five to dinner. He
ordered Taitinger '71

Champagne first, then
Petrus '61 from his own
wines in 21's celebrated

cellar.

. "You going to decant
BURGESS it?" he asked the somme-

Her. *Td hate to have it said that my guests drank unde-
canted wine." He ordered a second bottle and said in his

soft purring voice, *'Now for a beautiful dinner."
• ••

«'IT WAS AT that bar right over there/' he said, "that
Joe Levine cast me in *Magic'!" Forty-two years ago
while in thls same club he was cast in "Winterset" and
Started his way to fame. He was nominated for Oscars in

"Day of the Locusts" and "Rocky." Levine figures he'll

get an Oscar for "Magic."
Meredith shook hls head no. "Look at the poor fellows

I leave behlnd . . . Gary Grant . . . Henry Fonda."
''I play an agent who shaves hls head. He resembles

Swtfty Lazar. I hope we don't get sued.
• ••

MEREDITH, recently dlvorced from Kaja Sundsten
after 20 years marriage, met his second vdfAPaulett^

Idardpot long ago in Switzerland. She inviteamnTto
visirngfvilla to see her paintings. ^\

"^
1 Üiu re %0 miles üigll kligTOld me the paintings were

In storage," Meredith said. "I looked down on the floor,

there was a tape recorder going. She was taping our con-
versation for a book."
From TV commerclals and radlo volce-overs and more

than 100 fllms, Meredlth's well-flxed. He approves Joe
Levine paylng actors mllllons. "There are only half a
dozen that get that mach/' he says. "The rest of us only
get a lousy fortune."
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Post photo by Jerry Engel

Cliff Robertson, who flies and has a colI(H;iion of bis own planes, enters the
control Cockpit of a refurbisbed biplane.

High-flying debut
NO MILXJQN doUar debu

tante has ever had a more
extravagant debut than
Cartier*» new sports watch,
named for Santos-Dumont,
the French aviator, a con-

temporary of the Wrig^ht

Brothers who was financed

by the original Louis Car-
tier.

For the party, the Sev-

enth Regiment Armory on
Park Avenue was totally

transformed to accomodate
fourteen other historic

planes besides Dumont's
Demoiselle. To transform
any of the last's centuries

Armories is no picnic, but
Cartier deserves the blue

ribbon for the effects it cre-

ated. Cocktails were served

under the wings of the

Demoiselle. and the light-

ing of a 40 foot rainbow
under which the guests
passed was the signal that

dinner was served.
Before the finale, the

first Santos watches were
presented to a group of

speacial celebrities, a list.

that induded: VP^JJ^ett/
<^ddardy Andy VaHlol,
Tftli im» ^ Capote, Rudolf
Nureyev, Maxie Anderson,
who piloted a balloon

across the Atlantic last

summer; and Cliff Robert-

son, who flys and has a col-

lection of hisown
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Hinterher natürlich

«Der Untergang der Titanic» von Hans Magnus Enzensberger

Hg. «Das wird ein dunkles Bild. Wie fängt

man es an, / den Weltuntergang zu malen?»
Einem alten Meister in den Mund gelegt, «um-
brisch, etwa 1490». Andere Künstler werden
auftauchen, nach dem siebenten, nach dem vier-

undzwanzigsten und dem neunundzwanzigsten
der «Gesänge», deren es dreiunddreissig im
ganzen sind, wie bei Dante («Inferno» oder
«Purgatorio») — von daher, höchstens, mag
sich der Untertitel «Eine Komödie» rechtferti-

gen.

Dunkle Bilder; dunkle Gesänge, die der Ver-
fasser wechselweise sich selbst und andern Ge-
stalten, sichtbaren und verborgenen, in den
Mund legt; Gesänge tatsächlich, deren bezwin-
gender Rhythmus alles und jedes, bis zu Menu-
karten, bis zu Statistiken, integriert. Dunkel der
Stimmung nach, die von dem Schiffsuntergang
im winterlich-nächtlichen Meer durchwegs be-

herrscht ist, auch wo von ganz anderm die Rede
zu sein scheint; dunkel dem Sinn nach — womit
nicht Wortbedeutungen, sondern Zusammen-
hänge gemeint sind, denen der Text sich ent-

langtastet

Schiffsuntergang — Weltuntergang; soviel

ist klar, oder könnte klar sein. Aber dass die

«Titanic» am 14. April 1912 einen Stoss erhielt

und ein Loch bekam, sank: war das der «An-
fang vom Ende» der Welt? oder einer Welt? ein

Gesellschaftsuntergang? Der Gedanke, als Ge-
danke, wäre nicht neu — und ist übrigens, hi-

storisch gesehen, weder richtig noch falsch.

Ein Menetekel für das bürgerliche Ancien
Regime, das zwei Jahre später eine nie mehr
überwundene Erschütterung erfuhr: man hat
sich längst auf diese Interpretation geeinigt —
wissend, dass der Weltkrieg ausgebrochen wäre,
auch wenn sich das Schiffsunglück nicht ereig-

net hätte; dass die «Titanic» gesunken wäre,
auch wenn sich die Mächte vertragen hätten.

Der Untergang des Luxusdampfers hatte keine

fassbare Ursache ausserhalb seiner eigenen Na-
vigation und keine fassbaren Folgen ausserhalb

des Personenkreises um Besatzung und Passa-
giere.

«Hinterher natürlich hatten alle es kommen
sehen, / nur wir nicht, die Toten. Hinterher
wimmelte es / von Fingerzeigen, Verfilmungen
und Gerüchten.» Hinterher — die Bedeutung.
Die von weiterreichenden Navigationsfehlern
weiss und von grösseren Trauerfamilien. Die
Gesänge greifen, scheinbar sprunghaft und be-
liebig, auf andere Schauplätze über. Bei nähe-
rem Zusehen zeigt sich die kalkulierte Wahl.

Habana, Berlin: zwei neuralgische Punkte in

einer Welt, die den «Anfang vom Ende» hinter

sich hat und auf Zwischenzeiten des Untergangs
zurück- und vorausblickt. Zwei blosse

Standorte, wenn man will: die Gesänge waren
in Kuba begonnen, sind in Deutschland abge-
schlossen; dort 1969, hier 1977, also auch zeit-

lich in verschiedenen Lagen; und der Hinter-
grund, der zu den Orten und Daten gehört, hat

verschiedene Tiefen und Schattenzonen; aller-

dings, Tag ist es selten.

Die dunklen Bilder sagen nichts Sicheres

aus; aber einiges Unsichere, das schon genügt,
um den Existenzbereich zu bedrängen. Der Un-
tergang hat nicht stattgefunden? ist längst vor-
bei? geschieht eben jetzt? kommt nie? Auch
über den Eisberg lässt sich fast alles sagen. Er
«hat keine Zukunft. / Er lässt sich treiben. /

Wir können den Eisberg / nicht brauchen. / Er
ist ohne Zweifel. / Er ist nichts wert / Die
Gemütlichkeit / ist nicht seine starke Seitd>^ In

der Tat . .

.

Und wer sind «wir» — von denen fortwäh-
rend die Rede ist? Einmal die Lebenden, einmal
die Toten; bald die Betroffenen, bald die Zu-
schauer; auf einer Insel, die nicht(?) unter un-
seren Füssen schwankt; in einem Zimmer, das
schlingert und immer rascher zu altern scheint
Die Uebriggebliebenen, von denen gesagt wird:
«Wir Sassen alle in einem Boot» So kann der
Standort zum Sammelpunkt und die Vielfalt,

die Mehrdeutigkeit der Entwicklung zum
Schicksal werden. Aber das Dunkel bleibt.

Hans Magnus Enzensberger: Der Untergang der Tiunic
Eine Komödie. Suhrkamp-Verlag, Frankfurt 1978.

Novemberbrief aus Ascona
Von Mascha Kaleko

... Im November? Nein, im November reist

«man» nicht nach Ascona. Nun, da ich hier bin,

weiss ich auch warum. Die IMachsaison ist vor-

bei. Und was bietet Ascona im Winter? Roman-
tik — vielleicht Und Stille. Doch diese Art von
Stille ist noch nicht in Mode. Das ist gut so.

Morgen schon mag sie «Snob appeal» haben
und übermorgen «Mob appeal». Einstweilen
aber sitze ich, Fremdling unter Ortsansässigen,

in meiner lieblichen Casa Bertolli, und Ascona
gehört mir. Mir und dem Restbestand der vom
Frühherbst übriggebliebenen Gäste. Ab und zu
gesellt sich zu uns ein vorüberrasender Autofah-
rer, auf dem Wege zu begehrenswerteren Zielen.

Aber sonst ist Ascona wieder ganz und gar die

Tessiner Ortschaft ohne Rummel und Reisever-

kehr. Die paar Ortsfremden stören kaum.

Blinzelt aber die Sonne auch nur ein biss-

chen ermunternd, kommt alles auf die Piazza

hinausgeflattert In Wolljacke und Schal, ver-

steht sich. Aber immerhin, geflattert, wie die zu
Tode photographierten Tauben auf dem Mar-
kusplatz. Hast du Glück, funktioniert die Sonne
vom Zehnuhrkaffee an bis zum Espresso um
drei. Dazu ist sie vertraglich verpflichtet, laut

Reiseprospekt und «Statistik der sonnenreichen
Tage im Tessin». Nichtsdestoweniger — aber,

bitte nicht der Kurverwaltung weitersagen —
schon gegen vier bezweifelt der zitternde Zuge-
reiste, dass es hierorts auch nur einen halben
Sonnenstrahl gegeben haben könnte. So heim-
tückisch überfällt dich der Abend.

Bläulich grau hängt er mit einem Mal über
dem Lago Maggiore. Und schieferfarben, mit
Silberlichtem bestreut, taucht jetzt ein Mini-
atur-Vineta aus dem See auf: die herbstlich ver-

zauberte Isola di Brissago. Wie ein I-Tüpfelchen
ist ein rundes Eiland ihr vorgelagert ^ das
Ganze bildet eine Art geologisches Ausrufezei-

chen. Die Interpunktion der Landschaft, Tag
um Tag lernst du sie besser lesen. Dort, die

Bucht trägt seit gestern den sanften November-
schleier um die Schultern, und die Berge im Ne-
bel schweigen.

Den See hast du nun ganz für dich, und siehe

da, er ist ein herrlicher See, sobald man ihn von
parkenden Autos befreit Ein kleines Boot
huscht vorbei, schattenhaft Darüber, gelblich-

perlmuttern, das erste Mondviertel, die Sense —
ein japanischer Holzschnitt, wie er im Buche
steht Dämmerstunden, aus Schwermut gespon-
nen, mit etwas Heimweh durchwirkt für den
einsamen Fremden. Alles eilt nun heim an den
Herd des Hauses. Alles, ausser ihm. Hunde bel-

len ihm nicht zum Grusse, und auf der wein-
blattumrankten Pergola hüpfen fremde Kinder
dem Vater entgegen. Da flüchtet man sich eilig

in das nun nicht mehr so gastliche Gasthaus.
Der allabendliche Gang durchs Dorf wird zum
tröstlichen Ritual: Zunächst in die Posta hinun-

ter, und man verlässt das pastellrosa Tessinhaus
herrlich beladen, mit der Posterntc des Tages
unterm Arm und den Zeitungen von daheim.

Menschenleer die Strasse, schon flammen
die ersten Lichter auf und die Lampen in den
alten Dorfhäusern. Auf jeden Schritt antworten
dir die Pflastersteine, und du schlenderst dahin,

begleitet vom Echo der sich eng windenden
Gassen. Wuchtig gehen die Glockenschwengel
über deinem Kopfe hin und her. Dann Stille.

Auf einmal, von fern, Gesang. Uralter Choral
der Benediktinermönche aus dem Collegio.

Und, noch ferner, das Rauschen einer Or-
gel ..

.

Die letzten Obstkörbe werden ins Ladenin-
nere geholt, Tore geschlossen. Hie und da be-

gegnest du einer eiligen Tessinerin, den Brotlaib

im Korb, die Chiantiflasche unterm Arm.

Nun hört man Giovanni in seiner Dachstu-
be. Niemand singt heutzutage noch so wie der
junge Kalabreser. Als hätte er noch nie ein Ra-
dio gehört. Als wüsste er nichts von Schallplat-

ten und Musikautomaten, den mechanischen
und den zweibeinigen. Horch. Altmodisch-weh-
mütig tönt seine Stimme, und doch nicht ölig

wie die Fabrikware der «O sole mio»-Tenöre,
die sich «professionell» produzieren. Mit einer

Innigkeit aus vergangenen Jahrhunderten, fast

ausgestorben im Zeitalter des «Twist» (dem die

jugendlichen Tessiner nicht minder verfallen

sind als ihre Altersgenossen in Manhattan oder
anderswo).

Doch Giovanni ist aus dem fernen Kala-
brien, ganz unten auf dem italienischen «Stie-

fel», und sein Heimatdorf ist so winzig, dass du
es vergeblich auf der Landkarte suchen wirst.

Dort singt man einstweilen noch, so schlicht,

dass es jeder verstehen muss, ob er die Worte
des Liedes kennt oder nicht In seinem Gesang
ist das Heimweh nach seinem Dorf, dem Oli-

venhain hinterm Haus, seinem Eselchen, der
scharfen Sonne der Heimat, die schon den na-

hen Orient spürt. Der gutturalen, langgedehnten
Singweise dieses Jungen hört man die Nachbar-
schaft der Wüste quer übers Meer hin an. Nein,
mit dem Schmachtfetzen aus der Jukebox, zu

dem die jungen Asconeser des Sonntags so gern

tanzen, hat das wenig zu tun.

Und wieder, und noch einmal — die Glok-
ken. Ohrenbetäubend, so nah, so laut Denn die

Kirchen sind hier, sozusagen, im Dorfe geblie-

ben, und wohin du auch fliehst, du entgehst

ihnen nicht. Aus tiefstem Schlaf rufen sie dich,

zur Messe, zum Angelus. Sie gehören zu Asco-
na, wie der eigenartige Duft zu diesem Orte ge-

hört. Tag um Tag zur Stunde der Dämmerung
beginnt Ascona zu duften. Wohltuend-anhei-
melnd ist dieser Geruch, an Urväterisches ge-

mahnend. Wonach riecht es? Nach würzigem
Waldholz, das jetzt im Kaminfeuer Funken
sprüht, nach den violettblauen Ticinotrauben

im Weidenkorb, nach trocknenden Kamille-
kränzen und Minzenkraut auf dem Küchenbal-
kon. Nach Abendnebel und herbem Krautrauch
von den Feldern. Und selbstverständlich nach
dem Küchenaroma, das auf die Gassen dringt:

Tomate, Thymian und brutzelndes Olivenöl, zur
Stunde der abendlichen Pasta. Und dazu
kommt nun der winterliche Duft der «Casta-
gnate», des festlichen Kastanienröstens, das die
Freunde am offnen Kaminfeuer versammelt,
zum gemeinsamen Maronischmaus. Vielerlei

Düfte schaffen die typische Ascona-Mischung.

Rieselregen. Die Gassen werden lustig mit
den hüpfenden, knallroten Schirmen. Auch du
eilst heim, unter deinem roten Asconaschirm,
mit dem Regen um die Wette. Rasch in die

Bude und in einen schweigsamen November-
abend.

Wer allerdings ohne «Nachtleben» nicht

auskommen kann, trinkt seinen Grappa im ein-

zigen Hotel an der Piazza, das noch ein paar
Gäste beherbergt Feineres gibt's in der Bar um
die Ecke, sogar mit Klavierspieler, natürlich

erst zum Wochenende. Werktags mag der Ver-

gnügungssüchtige ins Cafe Verbano einkehren
und den ortsüblichen Lustbarkeiten frönen.

Als da sind: mit der italienischen Kellerin

schäkern, den etwas ramponierten Zeitschrif-

tenberg noch einmal durchstöbern und dabei
die klassischen Konturen der «Liz» oder «Lo-
ren» auswendiglemen. Er mag auch ein leckeres

Fondue überm Spiritusflämmchen geniesserisch

absolvieren zum Klang des auf Turin eingestell-

ten Radioapparates. Aber «los» ist hier nichts

mehr. Jetzt fmdet nämlich hierorts eine Jahres-

zeit statt, die es eigentlich nicht gibt: zu kahl für

Sommer, zu grün für Winter. Und den Herbst
haben sie auch schon «eingemottet», zusammen
mit den bunten Terrassensesseln. Dafür ist in

der Halle der Winterofen geheizt, die elektri-

schen Oeflein tun's nicht mehr. Statt der Mimo-
sen und Glyzinien blühen vor den Fenstern die

Schilder: «Chiuso» — Geschlossen! Aber ins

Kino kannst du gehen, in das Kino. Und kann
man nicht sehen, was einem gefällt, so muss
einem gefallen, was man zu sehen bekommt

Für ganz Unternehmungslustige bleibt noch
immer der Ausflug über die italienische Nahe-
bei-Grenze, der Besuch beim Handschuhma-
cher in Orta, bei dem die Duchess of Windsor
arbeiten lässt Fall nicht herunter von der Wak-
kelstiege, die zu seinem «Atelier» neben der
Küche führt! Oder aber die Jagd auf Antiquitä-

ten in Bergdörfern, hoch über Ascona, auf
abenteuerlichen, verschluchteten Wegen, die

nur der verwegene Autofahrer aufsucht Man
kann sich, wenn's sein muss, auch ein Horoskop
stellen lassen oder bei einem der «Teetische»

den oder jenen ortsansässigen Autor lesen hö-

ren. Und schliesslich gibt's ja Bücher. Sogar
zum Leihen, in jenem rührenden Etablissement,
genannt «Biblioteca Popolare Ascona», die

neuerdings fast «up to date» geworden ist Da-
mit aber wären wohl selbst die halböffentlichen

Vergnügungsmöglichkeiten des spätherbstlichen
Ascona erschöpft Eine günstige Atmo-
sphäre also für den schöpferischen Künstler.
Nicht wahr? Poeten und dergleichen müssen ja

geradezu . . . Sollte man meinen.

«Keinesfalls», sagt zu diesem Thema Erich

Maria Remarque, der sein Ascona seit einem
Vierteljahrhundert gut kennt Seine Bücher sind

in den Lokalbuchhandlungen immer auf Lager.

«Ascona», meint er, «regt die meisten nicht

zum Schaffen an, sondern zum Nichtstun.» Ha-
ben sie eine Idee, so verschwatzen sie sie leicht

bei einem Campari. «Wie vielen bin ich schon
begegnet auf der Piazza, frisch angekommen
mit dem Vorsatz, in Ascona das Werk zu schaf-

fen, zu vollenden! Bald aber sah man sie ge-

mächlich mit den anderen im Sonnenschein vor

dem Albergo sitzen und fleissig auf den Lago
Maggiore blicken. Tag für Tag hockten sie da
vor ihrem Glase, und es dauerte nicht lange, da
hatten auch sie jenen „leeren hellblauen Blick'*,

den Sie an manchem Bohemien hier bemerkt
haben werden!»

Ganz unrecht hat er nicht —• wo blieb sie, die

tolle Kunstproduktion all derer, die jahrzehnte-
lang zu diesem Behufe nach Ascona pilgerten?
Wo sind sie, die grossen Dichter, Maler und
Musiker? — Und doch, das weiss auch Remar-
que, kommt der «heilige Geist» der Schöpfer-
lust über einen, dann kann ihn auch das campa-
rirosige Piazzaleben und der himmelblauste
Lago Maggiore nicht abhalten. Stille gibt es,

wenn man sie sucht, und einen Winter, der
nachdenklich stimmt zur Klausur.

So hatte ich mir das schöpferische Ascona
von dazumal gedacht: Tages Arbeit, abends Gä-
ste. Trägt nicht ein jeder von uns heimlich einen
alten Ortsnamen mit sich herum als etwas Uner-
ledigtes auf dem Kalender, das irgendwann
nachzuholen wäre? Für mich war Ascona so ein

Name.

Im Romanischen Caf6 einst galt Ascona als

der Treffpunkt für Former und Reformer. Jede
«Richtung» war vertreten, so hiess es, von der
Rohkost bis zu Religion. Das Dorado der Vege-
tarier und Vegetierer. Hier lebten die Sektierer
ihren Idealen und Utopien, die Anhänger der
Nussbutter und Nacktkultur. Man entfloh der
grossstädtischen Zivilisation, den diversen gei-

stigen und kulturellen Korsetten der «goldenen
zwanziger Jahre». Hier fand man eine billige

Unterkunft (das waren Zeiten!), man wusch sich
am Steinbrunnen im Hof, unter der Aufsicht
einer hölzernen Bauernmadonna, Hess sich ei-

nen photogenen Bart stehen und trug seinen
Anteil bei zur «pittoresken Künstlerkolonie» im
Tessin.

Es war einmal. Heute ist Ascona ein Mekka
für Touristenbusse und ein beliebtes «Buon Re-
tiro» für Arrivierte. Die Luxusvillen haben mit

Le Corbusier
in der Sowjetunion

// Nachdem vor Jahresfrist eine umfangrei-

che Textauswahl aus Le Corbusiers «Modulor»-
Aesthetik beim Moskauer Verlag für Architek-

tur und Ingenieurwesen erschienen ist, legt nun
K. T. Topuridze unter dem Titel «Architektur

des 20. Jahrhunderts» (Architektura XX vcka)

in zweiter Auflage einen illustrierten Reader
vor, der dem russischen Leser einen Ucberblick

über Le Corbusiers theoretisches Werk — von
«Vers une architecture» (1923) bis zu «L'Unitfc

d'habitation de Marseille» (1950) und zu den
späten Briefen — vermittelt

Den in repräsentativen Auszügen übersetz-

ten Texten des Autors sind nebst einem biogra-

phischen Essay von Topuridze und einem de-

taillierten Werk- bzw. Schriftenverzeichnis eine

Vielzahl von vorwiegend schwarzweissen, zum
Teil aber auch mehrfarbigen Abbildungen bei-

gegeben, unter denen die Skizzen und Pläne,

Maquetten und Photographien der von Le Cor-
busier im Auftrag der Sowjetregierung projek-

tierten Bauten — etwa des Hauptsitzes von Zen-
trosojus in Moskau (1929/1933) — besonderes
Interesse verdienen. Die hohe Wertschätzung,
die Le Corbusier bei der sowjetischen Architek-

tur- und Kunstkritik neuerdings geniesst, wird

durch den gelegentlichen Hinweis darauf, dass

ihn «die Unkenntnis des Marxismus» mehrfach
zu falschen Schlüssen verleitet habe, kaum ge-

schmälert

In einer eben erst erschienenen Studie von
S. P. Batrakowa über «Utopie und Realität der

Architektur» in «Westliche Kunst des 20. Jahr-

hunderts» (Moskau 1978) wird Le Corbusier je-

denfalls ein ausgeprägter «sozialer Optimismus
und ein starker «Glaube an den Menschen» at-

testiert: «In seinen Projekten zur architektoni-

schen Verbesserung der Welt hat Le Corbusier
dem bourgeoisen Prinzip materieller und geisti-

ger Ungleichheit stets die Fülle des menschli-

chen Masses (sie) entgegengesetzt Daher hat
auch die klare, harmonische Architektur, die er

projektiert und geschaffen hat, tatsächlich den
rebellischen Geist der Unversöhnlichkeit in sich

getragen, hat an den Verstand, an das Gewissen
appelliert . . .>»

dem alten Tessiner «Hüsli» kaum etwas gemein.
Die Architektur draussen, die Stilmöbel und
Perserteppiche drinnen sagen deutlich: die
Bankbilanz stimmt Statt Künstlers Erdenwallen
die neureiche «Haben-Sie-schon-ein Haus-itiH«*
Tessin»-Bewegung!

Kein Hotelzimmer frei während der Saison,
in Ascona trifft sich toute VEurope, einiges Ame-
rika und andere Kontinente . . . Cadillacs rasen,

Jaguare brüllen, und plebejische Touristenbusse
schnaufen hinunter an die Piazza. Vor all der
motorisierten Menschheit sieht man kaum noch
einen Zipfel des tiefblauen Lago.

Aber im November sind die Fremden fort.

Und es wird nichts wie reinegemacht in den
Hotels und Gasthäusern. Das klopft von früh
bis spät auf Federbetten herum und auf Teppi-
chen, das scheuert polternd die Treppenflure,
das hantiert mit Eimer und Besen, so dass die
Erde erzittert ob solcher Wucht

Nun hat es sogar geschneit über Nacht, und
das Wiener Ehepaar will abreisen. Die Feuch-
tigkeit ... da hilft auch kein Pfefferminztee
mehr, hüstelt der alte Herr und fordert die
Rechnung. Ja, Schnee auf den Bergen, das «is

scho» malerisch, gewiss, aber auch gesundheits-
schädlich! meint seine Frau. Und sie befragen
das Kursbuch. Sogar in Sorrento ist es schon zu
kalt Und Kairo kann man sich dies Jahr nicht
leisten. Ja, über Nacht ist alles verwandelt, Kli-
ma, Landschaft und «Weltmarkt» obendrein.

Die Wagen rollen fort, sogar die Lehrerin
aus Virginia ist abgereist, mitsamt dem rotleder-
nen Autogrammbüchlein. Zu Mittag sind im
kleinen Esssaal nur noch drei Tische gedeckt
Auf der Piazza lagert eine Schneedecke, auf
dem braunen Blätterteppich von gestern. Und
beim Pancaldi, wo man seine «Time» holt,

hängt schon wieder ein neues Schild:

«Diejenigen Herrschaften, die auf Weih-
nachtsstollen reflektieren, mögen an der Kasse
ihre Bestellung aufgeben.»

Der vorstehende Text aus dem Nachlass von Mascha
Kaleko wurde uns von Gisela Zoch- Westphal zur Ver^

fiigung gestellt.

Anzeige

Gutschein
Gratis erhalte ich als NZZ-Leser gegen
Einsendung dieses Gutscheins die Kata-
loge

D Modernes Antiquariat 1978/79
(3000 verlagsneue Restauflagen bis

70% reduziert)

Zi Neuerscheinungen Herbst 1978
(Zutreffendes bitte ankreuzen!)

Alle Bücher erhalte ich zu dem zurzeit

besonders günstigen Wechselkurs, verzollt

ab Koblenz/CH.

Versandbuchhandlung
Gertrud Schreiner, Katalog-Depot
Postfach 134, D-7891 Lauchringen 1



PHOTOGRAPHYVIEW

Hollywood

Td>'^' Kitsch

AtltsPeak

A
Portrait of Lassie against a sunset, Jane Rus-

sell in a pale pink nightgown sprawling seduc-

tively on a klng-size bed, Ronald Reagan in

1947 sunbathlng with Jane Wyman on the lawn
of their house in the hills overlooking Los An-

geles, Annette Funicello and Frankie Avalon having a
serious teen-age discussion on a beach in 1%5» these are
not the kind of pictures the average gallerygoer would ex-

pect to find at the Whitney Museum of American Art. But
they are among the 44 photographs of Hollywood life on
View at the Whitney's midtown gallery in the Phillip Mor-
ris Building, Park Avenue at 42d Street, through Dec. 30,

and the show as a whole is symptomatic of something new
in the art photography world.

All of the pictures are handsomely presented in large

color prints. All were made for use in movie promotions

by Hollywood Studios between 1940 and 1970. Some pur-

port to Show movie stars at home, friendly, neighborly

folks just like the folks next door, though living on a some-
what more lavish scale— fqr instance, Ann Blyth dressed

to the nines and opening a refrigerator door in her new
home, or Betty HuttcHi in a pageboy bob toasting her hus-

band across an expanse of pine-paneled den decorated
like a suburban gift shop.

^
Othera purport to show the stars at workilPauJsUft^

GoddartJbeing fitted with a fashionable new ol^sTor
TnnSVmcent and Alan Curtis (remember them?) taking

a screen test. Still others attempt to capture or re-create

significant moments of long-forgotten movies. In one the

corpse of a young man clad only in undershorts is shown
lying head downward on a neatly carpeted flight of Steps.

He is apparently the victim of a pack of animated Skulls

and skeletons, who are biting into his flesh and making
blood flow. In another a father, crazed with drugs, is forc- **

ing his young son to solve difficult mathematical Prob-

lems before he can have his dinner, while the boy's

mother looks on helplessly in the background— or so we
Continued on Page 40



Harcourt 'Shakes Up Trade Division
^ the last three yeirs. | ^^

i

By THOMAS LASK
In a massive shakeup of its trade

division, a move Harocurt Brace
Jovanovich called in a press release,

"reorganization," six key persons
were dismissed yesterday. William
Jovanovich, chairman and Chief

executive of the Corporation, as-

sumed direction of the division.

The six employees, who were
told in the moming that they were
being let go as of 5 P.M., are Kathy
P. Robbins, director of the division

and a vice President of the Compa-
ny; Alan Kahn, editor in chief of

the division; Alan Kellock, market-
ing director; Susan Kamil, subsidi-

ary-rights director; Don Breidt,

general manager, and Marion
Wheeler, senior editor.

The announcement also said Mr.
Jovanovich from now on would
oversee the adult and juvenile

hard-cover books as well as pap>er-

back Publishing, including Voy-
ager-HBJ, Harvest-HBJ, quality

Paperbacks and Jove HBJ, mass
martcet paperbacks.
The trade division, the side of

Publishing the man in the street

thinks of as the literary aspect,

is reported to have lost between
$750,000 and $1 million a year for

i^
In a telephone interview after

the release of the Statement, Mr.
Jovanovich acknowledged he had
ordered the change. "I'm not satis-

fied with the direction of the de-
partment,** he said. *The level of
expenditure in relation to expected
income is dangerously high; the

whole Scale of financing is high.

It reminds me of the movies, where
the only people who make money
are the stars and the distributors.'*

It is not likely, the Publishing
executive suggested, that the
executives would be replaced. 'Tm
not sure we will have an editor

in Chief of the trade department."
The reorganization follows hard

on the creation of a new Office,

a three-person Office of the Presi-

dent, established in February, and
filled with three executive vice

presidents, Robert L. Edgell, Rob-
ert R. Hillebrecht and Jack O.
Snyder.
The Office is modeled on similar

corporate structures at Kodak, In-

ternational Telephone and Tele-

gra/ph, Borden and others. It is de-

signed to simplify reporting to Mr.
Jovanovich.
The three executive vice presi-

dents and the administrative vice'

President, Margaret Mary McQuil-
lan, will be the only ones to report

to the Chief executive; before the
Office was set up, 11 persons re-

ported to him. *

!

Mr. Jovanovich cited the new
Office in reply to a question as
to whether he could assume the
work of day-by-day-editing along
with his corporate duties as the
head of a $400 million Corporation.
He replied that editing, was not
a new activity for him, adding that
he had edited the work of Mary
McCarthy, Hannah Arendt, Lewis
Mumford / and \ Erich Maria Re-

^rnamiidj-^
^""flehas also entered the fiction'

li'sts with *'Madmen Must," a novel
to be published by Harper & Row
on April 19. Mr. Kahn declined to
speak fully before seeing a lawyer.

*'I feit uncomfortable at the
hews," he said. "A lot of things
went on here that were not han-
dled well. But before I say any-
thing to anyone, I will talk to an
attorney.*' He conceded there were
difficulties in the trade depart-
ment. but said that those who were
let go were not necessarily respon-
sible for the Situation.



* OESIRE (1936). Marlene Dietrich, Gary Coooer
John Halliday, Effie Tilsbury. Jewel thief meetTeno

KphsÄlir ''^r'
^^^'-« ««'"ch.

JTHE DESTRUCTORS (1974) Anthony Ouinn. Micn
v^aine. James Mason Engrossing narcotics drama
set in Paris. (PG) (2 hrs. 50 mins.) Ch. 7. Tue. 1 AM.

^-k DESTRY RiDES AQAIN (1939). James Stewart. Mar
lene Dietrich. Brian Donlevy. Una MerkeJ. Grand oid
western antique. (2hrs.)TMC. Mon. 8 A.M

aWdY WARHOL, who %r
years has been standing in

Corners at parties, snap-
ping the scene with his lit-

tle Camera and his cohort,
Bob Colieello, always" an
observer, have put together
a book.
Unlike most authors,

they were their own pu-
blishers and were able to
lay out the pa^e& just aa
they hked. i . Thouerh itJ^öyr

wanted the title to be So
cial Disease they were ad-

vised that the book might
not get a warm welcome
outside of supersophisti-
cated New York, so they
changed to Exposures.

A limited first edition of
Exposures that contains
pictures of just about
everyone that goes any-
where will appear in Octob-
er.

The price will be $500 a
book. Copies have already

f been ordernd by^Paulettj
itOsJbddurdy^XouLs AueYiTnioss

and Isabel Eberstadt.
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Lawrence Van Gelder

Another semester having come and gone, Stanley
B. Winters. Professor of history at the New Jersey In-
stitute of TechnoloKv, has reappeared. having fit-

S^rltST^^'S '^' P^*^^ «^« 0' t^e more

gl^SrÄst^Ä!^«^" ^^^ ^-^^^ ^

«When Thebes was suffering from the olaoue
Oedipus rescued them.

» ««n we plaque,

ki!S^ ^""*^ parlements of the 18th Century
blocked any refonns that would encrotch upon theh-pnvate Interests.

*^

^Past wäre. Indudlng VIet Nam. have consumed

Su5 "* °' '^' "^ *="*' °" 1« ,theTS

equlplW wilhsuch ten?^ weauHs as erenad*«
polson gas and land minds.

«renades.

^;

I^^L°J- *'^'''^"« Dietrichare having a treat thismonth and next. Ch. 13 s

iress with an eight oartf^m series. incluchniTh^ ,

von^tgroberJin the §^*^ ,i

ed^^^2 Dishonor.
dl«•a. in which Dietrich '

appears as an AustriS
*"

spy during World War L
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oing toCBS
ByLES BROWN

After ninning exclusively on NBC-
TV for 27 years, the distinguished

•*Hallmark Hall of Farne" series of

dramatic Specials will move to CBS-TV.
next fall for at least one of its five sea-

sonal presentations,^ three-hour tele-

vision adaptation of ^
VjTjarque^sJLAH Quiet on

Fftht'^'^Wtn Richard Thomas and Er-
nest Borgnine.

A source of prestige for NBC since

the first broadcast in 1951 — the pre-

j, miere of Gian Carlo Menotti*s opera
•'Arnahl and the Night Visitors*' — the
series has offered 125 Specials on the
network, ranging from "Hamlet/* with

John Gielgud, to "Peter Pan,*' with
Mia Farrow and Danny Kaye.
According to a spokesman for Hall-

mark Cards, the Sponsor of the series,

the Switch does not represent a rift in

Hallmark's relations with NBC, but
was made from the need to secure suit-

able program properties and time peri-

ods that NBC in recent times has not al-

ways been able to provide.

Captured 47 Emmys
"We want to deal with all three net-

works now, and NBC is not locked out of

the running at all," the spokesman,
Fred Bokun, said. **It has nothing to do
with NBC*s ratings Problems or any-

thing of the kind, but just with our own
requirements from television.'*

The "Hallmark Hall of Fame,''
which has won numerous awards over
the years, including 47 Emmys, gener-

ally presents classic or original

dramas to advertise Hallmark's line of

greeting cards before such holidays as
Valentine's Day, Easter, Mother*s
Day, Thanksgiving and Christmas.
This year the series missed Valen-

tine's Day and Mother's Day, but pre-

sented a repeat of "Beauty and the

Beast" with George C. Scott as the
Easter special.

"We just haven't been able to get to-

gether on the programs or time peri-

ods," an NBC sales executive, who
asked for anonymity, explained. "The
ratings for Hallmark have been disap-

pointing the last few years, and in

today's competitive climate we haven't
been able to accept many of their sut>-

missions because it was obvious they

didn't have high audience appeal.
'

'

Prime-Time Spot Refused

Compoiinding the problem is the fact

that some of the time periods Hallmark
equires fall in February, May and
ovember, which are the important

ratings periods known as "sweep
months.*' These are the months in

which the networks' competition for

audience becomes intensified and when
Specials that are likely to draw low rat-

ings are eschewed.
In February 1976, for example, NBC

refused to give over prime time to a
Hallmark production of George Ber-

nard Shaw's "Caesar and Cleopatra,"

with Alec Guinness and Genevieve Bu-
jold. Instead, the network played the

program on a Sunday aftemoon, con-

tending that the small audience for it

would be the same in the aftemoon as
in the evening.

Joyce Hall, the founder of Hallmark
Cards, has maintained over the years

that his Company is less interested in

attracting the greatest number of View-

ers with its programs than it is in satis-

fying those who do watch.

Lists 'Three Criteria'

"The programs," Mr. Bokun said,

"must meet three criteria— they must
be uplifting, in good taste and suitable

for the whole family."

He noted that while "All Quiet on the

Western Front," a novel about the Ger-
man Army in World War I, may not

qualify as uplifting in a thematic sense,

"it is an important antiwar story and
something of a classic."

The novel has twice been adapted on
film, notably in 1930, with the version

that starred Lew Ayres.

The three-hour television adaptation,
written by Paul Monash, has been in

development by CBS for some time and
will begin filming in Czechoslovakia
next month. The film will be produced
by Norman Rosemont and directed by
Delbert Mann.
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SELECnON
By Aleksandr I. Solzhenitsyn

The Writer Underground
fN the 1960's and early 1970's, Aleksandr Solzheni-

tsyn was GÜowed to publish his work only after
protracted negotiations involving Party bureau-

crats cmd the editors of the Journal Novy Mir. Printed
here are the opening pages of **The Oak and the Calf,

"

Solzhenitsyn's memoir of Russian literary politics in

those years, to be published in May by Harper & Row.

Underground is where you expect to find revolution-

aries. But not writers.

For the writer intent on truth, life never was, never
is (and never will bei), easy: his like have suffered

every imaginable harassment— defamätion, duels, a
shattered family life, financial ruin or lifelong unre-
lieved poverty, the madhouse, jail. While those who
wanted for nothing, like Lev Tolstoy, have
suffered worse torments in the claws of

conscience.

All the same, to plunge Underground, to

make it your concem not to win the

world's recognition — Heaven forbidf —
but on the contrary to shun it: this variant
of the writer's lot is peculiarly our own,
purely Russian, Russian and Soviet! It is

now certain that Radishchev [Aleksandr
Radishchev, 1742-1802, an Opponent of serf-

dom who was charged with treason and
exiled to Siberia] was writing something
important in the last years of his life, and
that he prudently kept it well hidden —
hidden so well that we won't find it now
and will never know what it was. Pushkin,

too, cleverly enciphered the tenth chapter
of Eugene Onegin, as everyone knows.
That Chaadayev [Pyotr Chaadayev, 1794-

1856, religious philosopher and essayist]

practiced cryptography for years is not so

generally known. He distributed his manu-
script Sheet by sheet among a number of

books in his large library. Of course, this is

no way of hiding things if the Lubyanka
[headquarters of the K.G.B.] comes look-

ing; however many books there may be, it

can always muster enough operatives to

take every book by its spine and patiently

'worry it. (Never hide things in books, my
friends

!
) But the Tsar's gendarmes had no

eyes for such things. Chaadayev died, but

his library remained intact into the post-

revolutionary era, and the disjoined pages
which no one knew of languished within it.

In the twenties they were discovered, as-

sembled and studied, and in the thirties

prepared at last for publication, by D. S.

Shaikhovskoy. But then Shakhovskoy was
put inside (never to emerge) and Chaa-
dayev's manuscripts are to this day kept

secret in Pushkin House: publication is

now forbidden because of their reaction-

ary character!
So that Chaadayev holds an unbeaten

record — 110 years after his deathl — as

Copyright <D Aleksandr I. Solzhenitsyn,

soÄa^ich TE.1UIOK c AYt^oM EngÜsh Transla-

tion by Harry Wille^ts <D 1979, 1980 by
Harper& Row, Publishers, Inc.

the longest-suppressed Russian writer! What a piece

of writing this must have been!

Much freer times followed. Russian writers no

longer wrote "for the desk drawer" but could publish

whatever they liked (and only critics and publicists

used carefully chosen Aesopian language). So freely

did they write, so free were they to rock the frame-

work of the State, that Russian literature, no other,

hurtured all those young people who conceived a ha-

tred for the Tsar and the gendarmes, took up revolu-

tion, and carried it through.

Bot once across the threshold of the revolutions it

had summoned into being, literature stopped short; it

found itself not in the sparkling daylight beneath the

Aleksandr I. Solzhenitsyn.

lllllllli"!'!!il"!l'',,'!llllll!ni|UiAiJ4iH

open sky , but under a sloping ceiling, in the narrowing
Space between converging walls. Soviet writers very
quickly discovered that not every book can get
through, Ten years or so later, they had discovered
that royalties may take the form of barred Windows
and barbed wire. Once more writers started conceal-
ing what they had written, although they did not ut-

terly despair of seeing their books in print before they
died.

Before I was arrested, I knew very little about such
things. I drifted into literature unthinkingiy, without
really knowing what I needed from it, or what I could
do for it. I just feit depressed because it was so diffi-

cult, I thought, to find fresh subjects for stories. I bäte
to think what sort of writer I would have become (for I

would have gone on writing) if I had not been put in-
side,

Once arrested, once I had spent two years in prisons

and camps, depressed now by the mountainous overa-
bundance of subjects, I accepted as effortlessly as the

air I breathed, accepted with all the other unchal-
lengeable realities beforemy eyes, the Knowledge that

not only would no one ever publish me, but a Single line

could cost me my life. Without hesitation, without
inner debate, I entered into the inherit-

ance of every modern Russian writer in-

tent on the truth: I must write simply to

ensure that it was not all forgotten, that

posterity might someday come to know of

it. Publication in my own lifetime I must
shut out of my mind, out of my dreams.

I put away my idle dream. And in its

place there was only the surety that my
work would not be in vain, that it would
someday smite the heads I had in my
sights, and that those who received its in-

visible emanations would understand. I no
more rebelled against lifelong silence than
against the lifelong impossibility of free-

ing my feet from the pull of gravity. As I

finished one piece after another, at first in

the camps, then in exile, then after reha-
bilitation, first verses, then plays, and
later prose works too, I had only one de-

sire: to keep all these things out of sight

and myself with them.
In the camp this meant committing my

verse — many thousands of lines — to

memory. To help me with this I impro-
vised decimal counting beads and, in

transit prisons, broke up matchsticks and
used the fragments as tallies. As I ap-

proached the end of my sentence I grew
more confident of my powers of memory,
and began writing down and memorizing
prose— dialogue at first, but then, bit by
bit, whole densely written passages. My
memory found room for them! It worked.
But more and more of my time — in the

end as much as one week every month —
went into the regulär repetition of all I had
memorized.
Then came exile, and right at the begin-

ning of my exile, Cancer. In autumn 1953 it

looked very much as though I had only a
few months to live. In December the doc-
tors— comrades in exile— confirmed that

I had at most three weeks left.

All that I had memorized in the camps
ran the risk of extinction together with the

head that held it.

This was a dreadful moment in my life:

to die on the threshold of freedom, to see
all I had written, all that gave meaning to

my life thus far, about to perish with me.
Continued on Page 28
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Sexuality:
The Human
Perspective

by Gary F.

Kelly

author of

Leaming
About Sex

The shattering of old sexual myths
and stereotypes has left many of us

reeling from future shock. Now a

noted sex educator and therapist

pulls the pieces together with a

definitive, up-to-date book that

Covers everything from orgasm to the

future of sex in societv. SEXUALITY:

THE HUMAN PERSPECTIVE includes

intriguing case histories, a probing

7-part questionnaire, and over 130
photos and drawings. Candid, intelli-

gent, mind-opening. 332 pages.

Order from your bookseller or mail

Coupon below.

BARRON'S, Woodbury, N.Y. 11797

Please send me copies of SEXUAL-
ITY: THE HUMAN PERSPECTIVE at D $8.95
paper ]$13 95cloth, plus (1 00 postage

and handling. (N Y. State residents add S'^

sales tax. ) Return in 15 days if not satistied

for füll refund.

I enclose $ in total payment.

Please billmyG Master Charge DVisa or

n American Express

Acct. No. Exp. Gate

Name

Address
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The facts of the intimate life of

nfien and women plainly explained

in the light of the immortal teach-

ings of the Catholic Church. Illus.

Special Edit. $12.95.

m/UffinCANCLASSKAL PRESS

P.O. Box 4526, Altxiquerque, N.M.37196.
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BÜCK MAXIMS
Of

Guy Duroys
"Happiness is the Illusion that

whal you think you have is

worth having."

*'Love is an Inordlnantly fond

feeling for yourself you ex-

pect others to share."

"God is the author of all

evil. .
."

UnavaUable at bookstores $3. 75 p.f>.

Send check to:

MASSA PUBUCATKNiS

Continuedfrom Page 3

The peculiarities of the Soviel

postal censorship made It im-

possible for me to cry out for

help: Come quickly» take what I

have written, save it! You can't

very well appeal to strangers

anyway. My friends were all in

camps themselves. My mother
was dead. My wife had married
again. All the same, I sent for

her to say goodbye, thinking

that she might take my manu-
scripts away with her, but she

did not come.
In those last few weeks that

the doctors had promised me I

could not escape from my work
in school, but in the evening and
at night, kept awake by pain, I

hurriedly copied things out in

tiny handwriting, roUed them,

several pages at a time, into

tight cylinders and squeezed

these into a Champagne bottle. I

buried the bottle in my garden
— and set off for Tashkent to

meet the new year (1954) and to

die.

I did not die, however. (With a

hopelessly neglected and
acutely malignant tumor, this

was a divine miracle; I could

see no other explanation. Since

then, all the life that has been
given back to me has not been
mine in the füll sens^: it is bullt

around a purpose.) That spring

as I deliriously took possession

of the life restored to me (per-

haps only for two or three

years?), in the first flush of my
happiness I wrote The Republic

of Labor. This I did not try to

memorize: for the first time I

knew the joy of not having to

bum a work piecemeal as I

leamed it by heart; the joy of

writing Finis with the beginning

still undestroyed, of being able

to survey the play as a whole, of

making a fair copy of each suc-

cessive draft, correcting it and
copying it again.

But when I had destroyed the

rough copies, how was I to pre-

serve the final draft? A fortui-

tous Suggestion, and some
timely help from outside, took

me along a new path: it ap-

peared that I must master a

new trade, must leam to make
hidey holes, some farther away,
some near to band, where my
papers, finished or in produc-

tion, would be safe not only from
a casual thief but from the per-

functory inspections to which
exiles were subjected. As
though I had too little to do, with

my thirty hours of teaching, and
my administrative duties at
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school, and my bachelor cook-

ery (my secret life as a writer

made it impossible for me to

marry)— as though writing Un-

derground were not difficult

enough in itself, I must now
leam a new skill : that of hiding

what I had written.

One new skill led to another:

that of microfilming my manu-
scripts for myself (without a
Single electric light bulb and
under a sun that hardly ever re-

tired behind the clouds). The
microfilms were then fitted into

the Covers of a book, in two en-

velopes addressed to Aleksan-

dra Lvovna Tolstoy, at her farm
in the U.S.A. I knew nobody eise

in the West, not a Single publish-

er, but I feit sure that Tolstoy's

daughter would not deny me her

help.

You read about the front line,

or about the Underground, when
you are a boy and you wonder
where people found such des-

perate courage. You cannot
imagine yourself enduring so

much. That was what I thought

as I readVfiym^raue fAll Quiet

on the Western tront) in the

thirties, but when I got to the

front myself I came to the con-

clusion that it is all much less

difficult, that you gradually

begin to feel at home even there,

and that writers make it seem
much more frightening than it

reallyis.

It is the same with the Under-

ground. If you are plunged into

it suddenly and find yourself

wearing a black mask and tak-

ing a solemn oath or signing

your name in blood by the light

of a red lantem, it is no doubt

very frightening. But a man
whom family life has long ago
rejected, who lacks foundations

on which to build a solid exist-

ence (even if he still wanted to),

who has only his inner life, can
leam one new shift after an-

other, find hiding place after

hiding place, make contacts

which lead to new contacts, get

used to Code words in letters or

at rendezvous, know some peo-

ple only by nicknames and com-
municate with others through a
chain of intermediaries, until he
wakes up one moming and
thinks: Well, I'll be damnedf
Tve been Underground all this

time without realizing it!

It is mortifying, of course, to

have to go Underground not for

the revolution but merely for

the sake of literature.

The years went by, I was
released from my place of exile,

I moved to Central Russia, mar-
ried, was rehabilitated and per-

mitted to lead a life of modest
comfort and degrading con-

formity— but I was by now Just
• 4 •• •« ^ >« *« «•
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as accustomed to the cryptolit-

erary underworld as to the

smooth surface of my life as a
teacher. Whatever problems
arose— which draft to consider

final, what completion date to

aim at, how many copies to

type, what size paper to choose,

how to squeeze more lines on the

page, what typewriter to use,

where to put the copies after-

ward — I could not breathe

freely while they answered
themselves, like the writer who
has only to complete his work,

feast his eyes on it, and move
on. No, for the Underground
writer all these problems meant
hard and anxious calculation:

where and how the work is to l>e

kept, under what cover it will be
transported, what new hiding

places must be devised as the

volume of writings and of copies

steadilygrows.

Volume indeed was the most
important thing — not creative

Output measured in thousands

of words, but bulk in cubic cen-

timeters.

My still unimpaired eyesight,

my naturally minute "onion

seed" handwriting, and the

especially thin paper which I

sometimes managed to bring

back from Moscow were all a

great help. I made things still

easier for myself by destroying

outright all rough drafts, out-

lines and superseded versions;

by typing as tightly as possible,

leaving no space between lines

and using both sides of the

paper; and by buming the fair

copy of the manuscript as soon

as the copying was finished

(since I first began writing in

jail, I had put my trust in fire

alone). This method was fol-

lowed for my novel The First

Circle, my story Shch'854 [the

original title of "One Day in the

Life of Ivan Denisovich"]. and
my film Script Tanks Knpw the

Truth, to mention nothing earli-

er.*

Some of these precautions, of

course, proved not to have t>een

strictly necessary, but God
helps those who help them-
selves. It was statistically al-

most unthinkable that the

Cheka-K.G.B. might suddenly
come crashing into my apart-

ment for no better reason than
that I was an ex-zek; there were
millions of ex-zeks around, after

all.' But I was guided by the

proverb "The woodpecker could

hide in the forest but for his

beak."

I had to adapt my whole life to

the need for tight security;

make no friends or acquaint-

ances at all in Ryazan, where I

had recently gone to live; invite

nobody to my home and accept
no invitations— because if I did,

it would be impossible to Claim
later on that I never had a Single

hour free, not one in a month or
even in a year, not even on pub-
lic holidays, or when I was on
vacation. I could not afford to

let any scrap of what I had hid-

den escape from the apartment,
or allow an observant eye inside

for a moment. My wife observed
my mies strictly, and I greatly

appreciated this. Among my
colleagues at work I took care
never to reveal any broader in-

terests, and always to make a
Show of indifference to litera-

' I could have wepc when I destroyed the

original of my film scrlpt. It had been written

in very special circumstances. But one anx-

ious evening I had to bum It. The lob was
made much easier by the fact that my Rya-
zan apartment was heated by a stove. With

central heating. buming a manuscript would
have given me much more trouble.

' But if they had descended. death. and

nothing less. is what I could have expectad,

unknown and deftaaeleas as I then was. Tht
reader will be able to convlnce hlmself of thlt

when, someday. he reads the complete origi-

nal t«xt of TTm First arcte (In nlnety<«ix

chapters).
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1929 Oscar
Is Sought
For Show
LOS ANGELES. Sept. 4 (AP) —

Wanted; one of eight slatuettes
awarded to outstanding Hollywood
talent in 1929-30. About 13 inches high.
Gold in color Weighing from 8 to 10

pounds.
That's the plea being issued by the

Academy of Motion Picture Arts and
Sciences, which has collected one
Oscar from each of the other 58 an-
nual Academy Award extravaganzas.
But the Academy wants one Oscar

from each presentation ceremony for

a special 60th-anniversary exhibition

scheduled to open next week. The
Show is planned as a warm-up to the
anniversary celebration scheduled to

begin next April 11.

"It's really been an interesting pro-
cess for me, tracking these down,"
Said Ric Robertson, an academy pro-
gram coordinator.

In 1929-30, Mr. Robertson said, "as
in many of the very early years, there
were a limited number of Oscars
given. In those days the awards were
announced at pretty small industry
banquets. The winners knew in ad-
vance that they had won, so there
were no surprises and no sealed en-

velopes."
The Academy issued its first call

for the loan of Oscars several months
ago. After the initial response, Mr.
Robertson said, he had to play sleuth
for statuettes from the missing years.
About three weeks ago, "it became

time to do some serious detective
work," he said.

Goldwyn, Mancini and Matlin

The exhibition is to open Wednes-
day in the Academy's second-floor
lobby and will remain on display until

the end of September, Mr. Robertson
said. It will include the best-film

Oscar that Sam Goldwyn won in 1946
for "The Best Years of Our Lives,*'

Henry Mancini's 1961 Oscar for the

song "Moon River" from "Breakfast
at Tiffany's," and Marlee Matlin's

1986 best-actress Oscar from "Chil-
dren of a Lesser God."
"We were hoping from the outset to

accomplish a couple of things," Mr.
Robertson said. "We wanted to get
every year represented and as many
different categories as possible."

Some categories, such as the 1937

Oscar for dance direction that
Hermes Pan received for the "Fun
House" number in "Damsel in Dis-

tress," were awarded only a few
times, Mr. Robertson said.

But, he added, "We also wanted to

get some interesting stories, some
Oscars with interesting stories be-

hindthem."
Included, for example, is the 1956

Oscar awarded for Best Motion Pic-

ture Story for "The Brave Ones." The
author of the screenplay, Robert
Rieh, didn't pick up his Oscar at the
ceremony, Mr. Robertson said. Rieh
was a Pseudonym for Dalton Trumbo,
blacklisted during Hollywood's Mc-
Carthy years, he explained.

Also included is a 1938 special

Oscar given to Walt Disney in recog-

nition of his "pioneering a great new
entertainment field for the motion
picture cartoon" — "Snow White and
the Seven Dwarfs."
Mr. Robertson said the following

eight Oscars were awarded 57 years
ago for the 1929-30 motion picture
year:

«IBest Picture: Universaj's "All

Quiet on the Western Front/y—
'iAcÜlÜi'! Getjrgü AI Ilüs "lii

'

' Disrae-

li."

lActress: Norma Shearer in "The
Divorcee."

«IDirector: \Lewis Milestone/ for

"All Quiet on the

flArt Direction: Herman Rosse for

"The King of Jazz."

PCinematography: Joseph T.

Rucker and Willard Van Der Veer for

"With Byrd at the South Pole."
flWriting Achievement: Frances

Marion for "The Big House."
fl Sound Recording: Douglas

Shearer for "The Big House." The
one-of-a-kind award consists of the

familiär gold-plated Oscar sur-

rounded by seven mini-Oscars about

2 inches high.
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Comedies Dwindle, Detectives Multiply

By PETER KAPLAN

Television loves a genre and,

by imitating ad infinitum,

usually commits genre-

cide, killing off whatever it

was that was pleasurable

about the progenitor. That*s why so

many viewers thought they would
find relief in cable television, when it

began to surge a few years ago and
was lüoked lorward to as an alterna-

tive to the domination ot che coninier

cial networks. Neverthelesb. despite

tne fact that the networks share of

the total American viewing audience
shrank dramatically, television was-
n't exactly transformed Aiio \vhiie

cnt hopes for this seasun lit in oome
poientially stimulating high points on
network, cable and public television,

the general configuration of each of

their schedules seems to be in a
familiär holding pattem.

In tne network world, the cute de-

tective continues lo be cloned. From
tne moment a tall, furry actor with

laaghingdimplesnamed Tom Seileck

sauntered onto prime time five years

ago in the CBS series "Magnum,
h*.I.,'* television has wantec more
tall, laugh-dimpled detectives. This

year, if that 's what you like, you'll

find plenty of them, of both sexes, all

around network television.

'As soon as someone sees some-

thmg that is working,'' says Harvey
Shepherd, the President of CBS enter-

tainment, wnich is responsible for

*'Magnum, PI," '*all the Imitators

come out '• Here, the thing that is

working, Mr. Shepherd points out, are

*'strong male heroes" who aren't

afraid to iaagh at themselves. And, it

would seein, both ABC and NBC want
tu join in l'ht detertive in *'Magnum,
P.I." naps ifi Ho »vaiian breezes and
woi ks ds httit as he can, and so ABC

has a new pi ugxam called * hü waiian
Heat' that will be shown on Fridays
t)efore AßC's other retuminfe detec-

tive-with-a-mustache, *'Matt Hous-
ton."

NBC's cute-detective vai iations

come with a Los Angeles investigator

named Hunter in "Himter" on Thurs-
days and with tne network s first

MTV-like detective program,
"Miami Vice," to be broadcast in

Stereo for whichever NBC viewers
have the few sets ca^able oi picking

up diid iiiakiiig use of stere«) Signals.

On Saturday. NBC will have fuiiny de-

tectives without mustaches : Loni An-
dersen and Lynda Carter will be le-

inale sleuths in ^'Partners in Crime."
iNBC's twu strengest candidaies for

Uihiaiu -lUüieuce reco^nition and ap-
provai are ine Bill Cosoy Show," a
new series scheduled for Thursday
nights and starring the well-known
comedicii. ab a New York obstetrician

with a family, ana "V," an extension
of the two hit science-fiction movies
the the network presented over the
past couple of seasons

Like a numbei ot recent theatri-

caily reiea^ed filrns that appeal to

traditional moiality, '*Highway.to
Heaven,' which will be on NBC on
Wednesda> nights, is about an angel,

played by Michael Landon, sent to

earth to show p>eople that life is worth
living. Both the Cosby show and
"Highway to Heaven" repreaent the

network's eagemess to try and recon-

iiect with a lamil> audience, and with
young Viewers in particular.

•
Meanwhiie, ABC is exhilarated

about the prospects of its new series

**Caii to Giory,' whicn iht network
has inserted quickly mto the fall

schedule. — at the expense of a detec-

tive-on-a-motorcycle series cailed

'^Streeihawk" — after its o.Liaordi-

nary ratings this sumnier wiiei* it was

introduced foliowing tei veiit promo-
tioriiv during the Olympics. With its

Alf h-orce bacKdrop coupied wiin pa-

triotic and sentimental evocations,

**Call to Glory" is determinedly fami-

ly -gauged.

Network programming, however,
won't be all obstetricians and flag-

waviiig. ABC will be presenting a
series called 'Paper Dolls," about
fashion modeis; **Jessie," in which
Lindsay Wagner plays a police psy-

chiatrist; **Pqople Do the Craziest

Things" a *Real People"-liKe compi-
lation of documentary film; ''Glit-

ter, ' a serial about a magazine some-
what like People, and one of those in-

creasing rarities on network televi-

sion, a half-hour Situation comedy,
" Who's the Boss?" This one is aboui a
manied male housekeeper, played
by former **Taxi" star Tony Daiiza.

Indeed despite numerous predic-

tions that ihe age of Situation comedy
is over, CßS has put three new ones

on the an One leason the network
feit last year that "AfterMASH"
sagged following its initial hit Status

was Lhat it didn't remind people

enough of its piogenitor,

•*M*A*S*H " This year, the neiwork^
has not only leavened **AfterMASH"

*

with more comedy elements but. to

make the association more compleie,

it will be leading into the program
with d new series called 'E/R," in

which Elliott Gould, who siarred in

the movie '*M*A*S'*H," plays an ex-

hausted emergency-room physician.

Two othei CBS Situation comedies
are designed to pull in yuuiiger view-

ers: "Dreams," about a group of

young adults in a rock-and-roll band
(which will also help the network to

explore the possibilities in MlV-like
fonnats) and "Charles in Charge,"
with Scott Baio as another maie live-

in "family heiper.
'

But CBS oays it is investi.ig inost \si

all in a new series called "Murder,
She WiOte," starriug Angela Lans-

bury as a mystery-novelist. The net-

work 's Suiiday-night schedule has al-

ways been a dilemma: In "60

Minutes," it has one of the strongest

programs on television, opening up at

7 P.M. ;
yet, it has never been aole to

hold onto its lead. This year, "60

Minutes" will add a new reporter in

Diane Sawyer, who will spruce up the

program as its youngest correspond-

ent and its first woman i epoiter, but

CBS still has lo hold the viewei-s at 8

P.M. "Murder, She Wrote," with a
commanding actress in the lead, its

element of suspeiise and its numerous
guest Stars, is clearly CBS*s bid for

that prime-time slot primacy.
•

Stars will also dress up the CBS
season of made-for-TV movies and
mini-series. The network has always
been weaker in that kind program-
ming than its competitors, and this

year it is doing douljfe-time lo com-
pensate. Among the new big names
will be George C. Scott as Ebenezer
Scrooge in Dickens 's "A Christmas
Carol," Anthony Hopkins and Lesley-

Anne Downs in a new production of

^rich Maria Remarque's jffhe Arch
ör^TriümpK7**^am^S^Sfewart and
Carol Bumett in a new version of

Christopher Morley's "The Late
Christopher Bean," Charlton Heston
in "Nairobi" and Dimcan Regehr as

Errol Flynn in "My Wicked, Wicked
Ways."
CBS's mini-series — a genre that

continues to be the best thing that has
happened to networks since they dis-

covered the Situation comedy — in-

clude "The Atlanta Child Murders,"
with Jason Robards and James Earl
Jones in eight noui-s about the finding

and conviciion of Wayne Williams;
Gabriel Byrne and Faye Dunaway in

I I
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Books of The Times

Jewish Anecdotes
By WALTER GOODMAN

THE REST OF US. The Rise of America's

Eastem European Jews. By Stephen

Birmingham. 392 pages. Little, Brown
and Company. $19.95.

Having celebrated the German
Jews of New York in **Our Crowd"
and America's Sephardic Jews in

*'The Grandees,*' Stephen Birming-
ham tums now to the Jews who came
to this country from Russia and Po-
land between 1881 and 1915. But the

resemblance of **The Rest of Us" to

Irving Howe's memorable "The
World of Our Fathers" is less than the
dust jacket suggests.

Mr. Birmingham is not so much a
historian as a retailer of anecdotes

about fabled characters. Most of his

book is devoted to Samuel Goldwyn,
the movie mogul; Samuel Bronfman,
the liquor baron; David Samoff, the

radio pioneer, and Meyer Lansky, the

reputed mastermind of crime.

Many of the tales are entertaining,

even when familiär, like the one
about the young David Samoff click-

ing away at the telegraph key hour
after hour, bringing the news of the

sinking of the Titanic to the world.

And although you may have heard
Goldwynisms before, lines like **Let

me pinpoint for you the approximate
date" bear repeating.

•
Some of the anecdotes may even be

true, but this merchandise carries no

guarantees. Its suppliers knew these

colorful figures in years past, and the

years do bumish memory. A main
supplier, for example, is Samuel
Goldwyn's second wife, Frances
Howard Goldwyn, whose recollec-

tions place her and her late husband
in an unremittingly kind light.

For his perfunctory chapter on the

Hollywood blacklisting of the lö50*s,

Mr. Birmingham relied to some de-

gree on Lillian Hellman, so you will

not find in these pages anything about

her political attachments other than

that she wrote "Watch on the Rhine.'*

Mr. Birmingham might have bene-

fited from Sam Goldwyn's advice to

take certain things "with a dose of

salts."

Mr. Birmingham*s attention occa-

sionally strays from millionaires and
crooks. He teils us of a writer named
Anzia Yezierska, who flopped in Hol-

lywood, and a radical named Rose
Pastor, who married J.G. Phelps
Stokes, a prominent New York social-

ite. Mr. Birmingham shows more ex-

citement over Mrs. Stokes* social ad-

vancement than her radical politics.

The prose style is breathless and
predictable: **His name was Samuel
Bronfman." "Her name was Helena
Rubinstein." The name-dropping can
get drippy. At the apex of a list of fa-

mous folks who came out of the East
Side, he places **a pretty New York
girl named Betty Joan Perske, who,
after being educated at the high

Jeffrey Kauck

Stephen Birmingham

school on Second Avenue and 67th

Street that was eventually named in

Julia Richman*s honor, went on to

Hollywood and Broadway stardom as

Lauren Bacall." Some of these pages
call to mind a game that Jews have
been known to play among them-
selves: Did you realize that iTheda

Bara was Jewitfi? How aboutv&u-
lette Goddard^ V-^bs».
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The idea was launched at a
party given by Mary Pick-

ford and Douglas Fairbanks
Sr. at Pickfair, their estate,

where the guests included

such luminaries of the film world a^
Samuel Goldwynil Charlie ChaplinJ
DrWrrsftm^^\t insney, ffavidO:
Selznick, Mack Sennett, \^mst Lu*
bitsclryand Mervyn LeRoy.
'^^'i^eenterprise was helped along by
Lillian Gish, who intervened with Mr.
Griffith to enlist his contribution to

the cause.

And over the years, the result be-

came the Department of Film at the

Museum of Modem Art, whose collec-

tion spans virtually the entire history

of film around the world and which
has influenced generations of direc-

tors, actors, scholars and other film-

lovers.

This year the department is cele-

brating its 50th anniversary with such
activities as a special four-part exhi-

bition, "50 Years of Film at MOMA,"
that begins Friday with a selection of

16 films released in 1935, the year the
film library was founded. The pro-

gram includes George Stevens 's

Alice Adams ,

''XMjüc Reinhardt '
s '

/

Midsummer Nignt*sT5SfeflC5!Jea-
nette MacDonald and Nelson Eddy in

"Naughty Marietta," Paul Mimi and
Bette Dav^ in **Bordartown,'\gary

andVjmajSt^^ "The W^-t'
ight,^^''Tuid\Josef von Stern-/

berg'sJI'Devil is £^ WwnalC^starrflig
arlSie Dietric^

schedule are two
evenings of silent films on July 16 and
18, for which the museum has reas-

sembled the first two programs ever
organized for public Screenings by
Iris Barry, the founding curator of the

department. A tnbute to the narra-
tive tradition in American cinema
will begin July 19 and run through
Sept. 29 with works by Morris Engel
and Ruth Orkin, Lionel Rogosin, Shir-

ley Clarke, Robert Frank, Richard
Leacock, D. A. Pennebaker, John
Cassavetes, Emile de Antonio, Mar-
tin Scorsese, Francis Coppola, and
Paul Bartel. Also on the agenda is a
special program of animated films

based on outstanding children's

books, a tribute to Weston Woods Stu-

dios, that runs from July 20 to 28.

MOMA's film archive has proved

an important resource to film makers

and other devotees over the years.

"Their contribution is just enor-

mous/' says Sidney Lumet, the direc-

tor of many New York-based movies.

"The museum's film program made
available films that were otherwise

not available, before many of the re-

J vival houses. I was first taken there

when I was about 14. That's where I

saw Jean Vigo's films for the first

»! time, and so many others. 1 remem-

ber particularly the French films. It

was that exposure that was just inval-

uable for me. The whole idea of pop-

ping in there at 2:30 in the aftemoon

and seeing something on that screen

was romantic to me. I think it had a

tremendous influence on my work.

The normal theatrical attitude then

was that theater was where serious

work was done, and movies were non-

sense. But you looked at those foreign

films and you knew that serious work

could be done in movies, too."

The Devü Is a Woman," a 1935 film

lg the 50th anniversary celebration of the

Department of Film of the Museum of Modem Art

f I I I
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CONDITIONS OF SÄLE
This catalogue, as amended by any posted notices or oral announcements durin^ the

sale, is Sotheby Parke Bernet Ines and the Consi^nors entire a^reement relative to the

property listed herein. The followin^ Conditions of Sale, the Terms of Guarantee and

any glossary contained herein are the complete terms and conditions on which all

property is offered for sale. The property will be offered by us as agent für the

Consignor, unless the catalogue indicates otherwise.

1. The authenticity of the Authorship of property listed in the catalogue is

^uaranteed as stated in the Terms of Guarantee; except as provided therein all property

is sold "as is" and neither we nor the Consi^nor make any warranties or representations

of the correctness of the catalogue or other description of the physical condition, size,

quality. rarity, importance, provenance, exhibitions, literature or historical relevance of

the property and no Statement anywhere shall be deemed such a warranty or

representation. Prospective bidders should inspect the property before bidding to

determine its condition, size and whether or not it has been repaired or restored. We and

the Consi^nor make no representation or warranty as to whether the purrhaser acquires

any reproduction rights in the property.

2. A premium of lO* of the successfui bid price will be added thereto and is payable

by the purchaser as part of the total purchase price.

V We reserve the right to withdraw any property before sale.

4. Unless otherwise announced by the auctioneer, all bids are per lot as numbered in

the catalogue.

^. We reserve the right to reject any bid. The highest bidder acknowledged by the

auctioneer will be the purchaser. In the event of any dispute between bidders. or in the

event of doubt on the part of us as to the validity of any bid, the auctioneer will have the

final discretion either to determine the successfui bidder or to reoffer and resell the

article in dispute. If any dispute arises after the sale, our sale record is conclusive.

6. If the auctioneer decides that any opening bid is below the value of the article

offered. he may reject the same and withdraw the article from sale, and if. having

acknowledged an opening bid. he decides that any advance thereafter is insufficient, he

may reject the advance.

7. On the fall of the auctioneer's hammer. title to the offered lot will pass to the

highest bidder acknowledged by the auctioneer. subject to all the conditions set forth

herein, and such bidder thereupon (a) assumes füll risk and respc:)nsibility therefor, (b)

will sign a confirmation of purchase thereof. and (c) will thereupon pay the füll purchase

price therefor or such part as we may require. All property must be removed from our

premises by the purchaser at his expense not later than *> business days following its sale

and, if It IS not so removed. a handling Charge of 1* of the purchase price will be payable

by the purchaser per month until its removal. with a minimum of ^% for any property

not so removed withm (H) days after the sale. If any applicable conditions herein are not

complied with by the purchaser in addition to other remedies available to us and the

Consignor by law, including without limitation the right to hold the purchaser liable for

the total purchase price. we at our Option may either (a) cancel the sale. retaining as

liquidated damages all payments made by the purchaser or (b) resell the property at

public auction, and the purchaser shall be liable for any deftciency, costs, including

handling charges, the expenses of both sales. our commission on both sales at our

regulär rates. all other charges due hereunder and incidental damages. At our Option,

payment will not be deemed to have been made in füll until we have collected funds

represented by checks, or, in the case of bank or cashiers checks. we have confirmed

their authenticity.

8. Lots marked with H immediately preceding the lot number are offered subject to

a reserve. which is the confidential minimum price below which such lot will not be

sold. We may implement such reserves by bidding on behalf of the Consignor. In certain

instances. the (.onsignor may pay us less than the Standard commission rate where a lot

is "bought-m ' to protect its reserve. Where the Consignor is indebted to or has a

monetary guarantee from us. and in certain instances. we or our affiliated companies

may have an interest in the offered lots and the proceeds therefrom other than our

commissions. and may bid therefor to protect such interests.

9. Unless exempted by law. the purchaser will be required to pay the combined New
York State and l(Kal sales tax or any applicable compensating use tax of another State

on the total purchase price. The rate of such combined tax is H% in New York City and

ranges from 4* to H% elsewhere in New York State.

TERMS OF GUARANTEE
We guarantee the authenticity of Authorship of each lot contained in this catalogue on

the terms and conditions set forth below.

1. Definition of Authorship

"Authorship" means the identity of the Creator, the period, culture, source of origin of

the property, as the case may be, as set forth in the BOLD TYPE HEADING of such

catalogue entry.

2. Guarantee Coverage

Subject to the exciusions of (i) attributions of paintings, drawings or sculpture executed

prior to 1870, and (ii) pcriods or dates of execution of the property. as explained in

Paragraph 5 below, if within five (5) years from the date of the sale of any lot, the

original purchaser of record tenders to us a purchased lot in the same condition as when

sold through us and it is cstablished that the identification of Authorship (as defined

above) of such lot set forth in the BOLD TYPE HEADING of the citalogu?

description of such lot (as amended by any posted notices or oral announcements during

the sale) is not substantially correct based on a fair reading of the catalogue including

the terms of any Glossary contained herein, the sale of such lot will be rescinded and the

original purchase price refunded.

3. Non-Assignability

It is specifically understood that the benefits of this Guarantee are not assignable and

shall be applicable only to the original purchaser of the lot from us and not to the

subsequent owners or others who have or may acquire an interest therein.

4. Sole Remedy

It is further specifically understood that the remedy set forth herin. namely the rescission

of the sale and refund of the original purchase price paid for the lot, is exciusive and in

lieu of any other remedy which mtght otherwise be available as a matter of law.

*>. Exciusions

The Guarantee Covers only the correctness of description of Authorship (as defined in 1

above) as identified in the BOLD TYPE HEADING of the catalogue item but does

not extend to (i) the identity of the Creator of painting. drawings and sculpture executed

before 1870 unless these works are determined to be counterfeits. as this is a matter of

current scholarly opinion which can change. (ii) the identification of the p)eriods or dates

of execution of the property which may be proven inaccurate by means of scientific

processes not generally accepted for use until after publication of the catalogue. or (iii)

titles or other identification of offered lots or descriptions of physical condition and size,

quality, rarity. importance. provenance. exhibitions and literature of historical relevance,

which information normally appears in Iower case type below the BOLD TYPE
HEADING identifying the Authorship. Although our best )udgment is used in

attributing paintings. drawings and sculpture created prior to 1870 through the

appropriate use of glossary terms, and due care is taken to insure the correctness of the

supplcmental material which appears below the BOLD TYPE HEADING of each

entry in the catalogue, the Guarantee does not extend to any possible errors or

omissions therein.

REMOVAL OF PROPERTY
Unless difFerent arrangements have been agreed up>on. all purchases must be removed by

the buyer by ^ p.m. on the third business day following the sale. Purchases not so

removed will be subject to a handling charge to cover our costs. See paragraph 7 of the

"Conditions of Sale."

Clients are advised that packing and handling of purchased lots by our employees are

undertaken solely as a courtesy for the conveniencc of clicnts; and in the case of fragile

articles. will be undertaken at our sole discretion.

Although we recommcnd the use of professional packers. books and small articles

which are not fragile can be packed on our premises, and. at our sole discretion, can bc

sent by mail or other carrier for a nominal charge. Prints and drawings in glazed frames

cannot be handled in this mannet. Charges for packing, insurance, and freight are

payable by the purchaser. For further information: Miss Suzanne Nixon, (212)

472-3468. CS 2/79



ADVICE TO PROSPECTIVE BUYERS AND SELLERS

STANDARD COMMISSION RATES
Our Standard commission for sellin^ finc art propcrty at auction is 10% of the succcssfui bid pricc, to^crhcr wich an amoiint

cqual to the 10% premium paid by the buytr as part of the total purthasc pricc.

BIDDING
Successful bidders attendin^ the auction are required to si^n a bid conflrmation card upon the hill ol the hammerand will not be
permitted to take delivery ol purchases until their thecks have deared unless they have previously established credit or made
payment arran^ements. A premium equal to 10% of the successful bid price will be added theretoand is payable by the buyer as

part of the total purchase price.

As a conveniencc to clients who cannot attend a sale in fx-rson, Sotheby Parke Bernet will, if so instructed, exc*cute written
'order bids' on their behalf, without additional cost. Order bidders should use the Bid Form" provided in the catalogue and note
the 'Advice to Order Bidders' printed on each form. Telephone bids must be confirmcxl in writin^ or by cable. Sotheby Parke
Bernet will not be responsible for errors or failure to execute bids.

Lots are liought for order bidders at the lowest possible price (which may be below the order bid price) subject to other bids
and reserves. For further information: Mrs. Roberta Lmckx, (212) 472-3450.

CATALOGUES AND PRICE LISTS
Catalo^^ues, prepared by the expert departments involved, are published for all auction sales. These may be purchased sin^dy or
by annual subscription.

Prmted lists rcxordin^ the prices of all lots sold are also available. Single copic*s are $2.00 each.

The Sothühy Parkt Bmiti Neus/etter, which lists sales held in New Y)rk, Luidon, I^)s Angeles and elsewhere, is available for
$3.00 per year ($3.00 overseas).

Catalogue subscription rates include the price lists and the Neuslttttr.

Catalogues, price lists, and detailed information on subscriptions are available at the galleries or by writing to the
Subscription Department. (Please specify sale numlxr when ordering.) For further information: Mrs. Helen F Wellner (212)
472-3414.

INSPECTION OF PROPERTY, VISITS
Prospective sellers who wish advice and auction price estimations on their projxrty should contact the appropriate department(s)
or the consignment advisor, Miss Annette Benda, (212) 472-3419.

Photographs may be submitted or arrangements made to bring profxrty to the galleries. The IXcorative Arts Counter (4th
fl(X)r, 9H0 Madison Avenue, ()|xn Monday-Friday, 10 am to 3 pm) provides a free inspection and auction price estimation Service
and coordinates with the various expert departments. // ts always aävtsahU to klephom hefon comtny, in.

Visits to advise clients and evaluate profxrty can be arranged. The usual fees for such initial visits are;

Manhattan $25.00
Other h)r()ughs of New Y)rk City $')().()()

New Y)rk Metr()|^)litan Area $ 100.00
Elsewhere in North America $2')0.00

Traveling exjxnses are extra and the fee is refundable in the event of consignment for sale by Sotheby Parke Bernet within
one year from the date of the visit.

APPRAISALS
Appraisals may be done for insurance, estate, family division or other puri^)scs {exi/uJtriy gilt tax).

Appraisal fees vary according to circumstances. Fiat rates will Ix cjuoted based u|'K)n ex|xrt time involved, total appraised
value, and costs ofpnKessin^. Travel ex|xnses are additional. Appraisals can be delivered within three weeks from the date of t he
appraisal visit.

A partial rebate of our fee will Ix made on any projxrty subsequently consigned to us for sale within a year ofour appraisal.
Further Information may be obtained from Miss Marjorie Crodelle, or Mr. Warren P Weitman. Jr. , (212) 472-3452.
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IMPORTANT INFORMATION FOR PROSPECTIVE BIDDERS

Please note Paragraph 8 of the Conditions of Sale dealing with the subjects of "reserves" and our "interest in offered lots

other than normal selling commissions." The following definitions of terms and explanations of policies on these subjects

and the Implementation thereof are provided for your information and guidance.

"RFSFRVF"

Definition: A "Reserve" is the confidential minimum price agreed between the seilet and us, below which the lot will not be

sold. On unsold lots, less than füll commission may be paid.

Poliiy: All lots marked with H immediatelv preceding the lot number are being t)ffered subject to a reserve. Our Standard

advice to sellers is that reserves be set at a percentage of the median of the estimates. genetally somewliat below the low

estimate shown in the estimate sheet provided with this catalogue. In no case do we permit a reserve to exceed the high

estimate shown in the estimate sheet. Unsold lots, i.e.. those which do not meet their reserve, are omitted from the price

lists issued following sales.

Implementation: We as agent for the seilet protect reserves, that is, place bids duting the auction if and when the highest

outstanding bid at any time during the sale is below the reserve on the lot being offered.

"OWNFD PRC^PFRTV

Definition: "Owned property" is property which, at the time it is t)ffefed tot sale at auction, is owned solely or partially by

US or an affiliate (and in the sale of which we are acting as a principal and not an agent).

Poliiy: The putchase of property by us for sale at auction is an insignificant part of our overall business. Direct purchases are

only made at the request of a dient and, in these cases, only after Standard commission sales or guaranteed minimum price

sales have been rejected by the dient. Reserve prices of property owned by us are set on the same or a lower basis than

prt)perty sold for other consignors, that is, reserves usually will be set below the low pre-sale estimates provided with this

catalogue and in no case will they be higher than the low estimates. Any owned property which is unsold at the auction will

be omitted from the price lists following the sale. All property owned by us will be identified m the catalogue as "Property

of Sotheby Parke Bernet Inc." or a similar recognizable designation. In some cases, the prior source of property will be

identified, e.g.. "Property from the Fstate ofjohn I)oe sold by order of the present owner Sotheby Parke Bernet Inc."

Implementation: Our representatives will make no bids on our behalf except to protect a reserve placed by us as owner.

Bidding by us to protect reserves on property is effected in the same way as bidding to protect reserves on property

consigned by an outside seilet.

"BUYFR S PRFMIUM "

A premium of 1(K. will be added to the successful bid price of all property sold by us. whether consigned to us or "owned

property " as defined above, and whether picked up or delivered, and this premium is pavable by all purchasers, whether

dealers, institutions, private collectors, or others.

II 1/79



ÜÜ

INDEX

CEZANNE, PAUL 527, 528
DAUMIER, HONORE 516' 517
DEGAS, EDGAR 501, 502, 503, 504, 505, 506, 507,

508, 509, 510, 511, 512, 513
MONET, CLAUDE 518 519 520
PISSARRO, CAMILLE '

514' 515
RENOIR, PIERRE-AUGUSTE 521, 522, 523, 524 525,' 526

EVENING SESSION
Wednesday, November 7, 1979 at 8 p.m.

Catalogue Numbers 501 to 528



EDGAR DEGAS

501 DANSEUSE A LA BARRE

With stamped signature (Lugt no. 658)

Charcoal heightened with pastel, laid down 11% X 9 iiichcs

30 X 23 cffi

Pwvctuificc

3me Vente Atelier Degas (Paris, Galerie Georges Petit, April 7-9, 1919, no.

125/3, illus. p. 105)

[See illustration]

jjfi^'^'^^NN.

Ui)*^

501



9V4 X 12V4 ifielWS

23.5 X 30 a;/

EDGAR DEGAS

502 DANSEUSE A LA BARRE

With stamped signature (Lugt no. 658)

Charcoal heightened with pastel, laid down

Executed circa 1877-78

Pwvouvicc

3me Vente Atelier Degas (Paris, Galerie Georges Petit, April 7-9 1919 no
118/1, illus. p. 98)

[See color plate]
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EDGAR DEGAS

503 DANSEUSE LES BRAS LEVES

Inscribed and with stamped signature (Lugt no. 658)

Charcoal heightened with pastel, laid down 12 V4 X 8% itiches

31 X 22 ctji

Proi^enance

3meVenteAtelierDegas(Paris, Galerie Georges Petit, April 7-9, 1919, no.

103/1, Ulus. p. 83)

Exhibitiou

New York, Knoedler Galleries, Loau Exhibitiou ofthc Collectiou ofPicturcs of
Erich Maria Remarque, 1943, no. 25

[See color plate]
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EDGAR DEGAS

504 DANSEUSE VUE DE PROFIL

Inscribed and with stamped signature (Lugt no. 658)

Charcoal heightened with white, laid down

Pwvcfuvice

12 X 9V4 itichcti

30.5 X 23.5 n;/

3meVenteAtelierDegas(Paris, Galerie Georges Petit, April 7-9, 1919 no
140/2, illus. p. 120)

Paul Rosenberg, Paris and New York
Walter Feilchenfeldt, Zürich

[See illustration
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EDGAR DEGAS

505 DANSEUSE RAJUSTANT SA JUPE

With stamped signature (Lugt no. 658)

Charcoal heightened with white and pastel, laid down

Provawtice

12 X 10 iiichcs

30 X 25 au

2me Vente Atelier Degas (Paris, Galerie Georges Petit, December 11-13,

1918, no. 219/2, iUus. p. 122)

Exhibitkvis

New York, Knoedler Galleries, Lew/ Ea7//^/7/();/ ()f///i'C()//a'//();/()/P/Vf///rs()/

[See color plate]
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EDGAR DEGAS

506 DANSEUSE VUE DE DOS

With stamped signature (Lugt no. 658)

Charcoal on paper, laid down

Proveuancc

19x12 ifuiies

48 X 30 au

2me Vente Atelier Degas (Paris, Galerie Georges Petit, December 1 1-13,

1918, no. 346, illus. p. 196)

Mlle. J. Fevre, Nice (sale: Galerie Charpentier, Paris, June 12, 1934, no. 21

,

illus.)

Paul Cassirer, Amsterdam

Exlübitious

Amsterdam, rau\Cass\reTJrnuschc Mcci^tcrs iiit de XIXc Eciiu\ 1928, no. 51
New York, Knoedler Galleries, Loan Exhihitioii ofthcColIcction ofPicturcs of

Erich Maria Rcmarquc, 1943, no. 26, illus. on cover

[See illustration
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EDGAR DEGAS

507 MISS LALA AU CIRQUE FERNANDO

With stamped signature (Lugt no. 658)

Charcoal on papcr, laid down 19 X 11V4 inclw>

48 \ 28.5 c-/;/

Note: This drawing is a stud\ tor thc oil paintiiig b\ the samc title in thc \ationaI

Gallery, London

Executed circa 1879

Pwvcumice

4me Vente Atelier Degas (Paris, Galerie Georges Petit, July 2-4, 1919, no.

256 a, illus. p. 220)

Sam Salz, Inc., New York

[See illustrationj
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EDGAR DEGAS

508 DEUX DANSEUSES EN REPOS

Signed

Pastel on green paper, laid down 19 \ 23 iiichcs

48 X 64 c7//

Pwvcfuvuc

Jean-Claude Beliier, Paris

Sam Salz, Inc., New York

Exliibitiofis

New York, Knoedler Galleries, Lomi Exliibitioii oftlic Collcction ofPicturcs of

Erich Murin Rcttuirquc, 1943, no. 21

New York, Museum of Modern Art, Moiicni Drnwiui^s, February-May
1944, illus. p. 15

[See color plate)
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EDGAR DEGAS

5Ü9 TROIS DANSEUSES

Signed

Pastel, laid down I8V2 X UVs inchcs

47 X 30.5 an

Executed circa 1895-98

Pwvouifice

de Barry Reims

Jules Strauss, Paris (sale: Galerie Georges Petit, December 15, 1932, no.

13, illus.)

Paul Cassirer, Amsterdam

Exhibitions

Paris, Galerie Durand-Ruel, De Mivict 11 Van Go^h, 1932

Zürich, Kunsthaus, Ftwizösisclw Maler des XIX ]ahrhunLierts, 1933, no. 59

Paris, Musee de l'Orangerie, De^as, 1937, no. 157

New York, Knoedler Galleries, Loan Exhibition oftlieCoIIection otPictiires of

Erich Maria Rewarqiie, 1943, no. 19

Literatlire

P.A. Lemoisne, Dei^as et Son Oeuvre, 1946, vol. III, no. 12Ü8, illus. p. 703

Franco Russoli, L'Opera Conipleta di De^a^, 1970, no. 1109, illus. p. 136

[See color plate]
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16 X 12% inches

41 X 32.5 c;;/

EDGAR DEGAS

510 DEUX DANSEUSES

With stamped signature (Lugt no. 658)

Pastel on panel

Executed circa 1880-85

Provenance

3me Vente Atelier Degas (Paris, Galerie Georges Petit, April 7-9, 1919,

no. 19, illus. p. 19)

Jean-Claude Bellier, Paris

Nunes et Fiquet, Paris

Sam Salz, Inc., New York

Literatlire

PA. Lemoisne, Dt'^/75 et San Oeuvre, 1946, vol. II, no. 618, illus. p. 351

Francü Russoli, L'Opera Completa di Degas, 1970, no. 815, illus. p. 123

[See color plate]
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EDGAR DEGAS

511 LE BAIN: FEMME S'EPONGEANT LE DOS
With stamped signature (Lugt no. 658)

Pastel, laid down

Executed cirai 1887

PtVVCJUlflCC

20% X 14V8 inchcs

53 X 36 cm

lere Vente Atelier Degas (Paris, Galerie Georges Petit, May 6-8, 1918, no
213, illus. p. 115,

y
'

'

Galerie Durand-Ruel, Paris

Exlübitknis

Philadelphia, Pennsylvania Museum of Art (lent by Durand-Ruel)
New York, Knoedler Galleries, Loau Exhibitiou of thc Collectlon ot Ptcturc

of Erich Mann Rcmarqiic, 1943, no. 20

Litcraturc

P.A. Lemoisne, a^s'rt.s c7 s(./; Omvrc, 1946, vol. III, no. 915, illus n 5\5Franco Russoli, L'Opcra Compkta di Dcs^a,. 1970, no. 928, ,l!us'. p 128

fSee color plnte)
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EDGAR DEGAS

512 DEGAS EN GILET BRUN

Oil on paper mounted on canvas 9 x 7V4 inclics

23 X 18™

Painted circa 1856

Pnn'cuauce

Atelier Degas

Mlle. J. Fevre, Nice

Paul Cassirer, Amsterdam

Exhibitkvis

Paris, Musee de l'Orangerie, Dci^as, 1931, no. 9

Amsterdam, Stede\\]kMuseum, Honicrd Jimr Frauschc Kunst, 1938, no. 95

New York, Metropolitan Museum, Frcnch Paiutvi^ jrom David to

Toulouse-Lautrec, 1941, no. 33

New York, Knoedler Galleries, Loati Exhibition of thc Collcctiofi of Pictures

of Erich Maria Remarque, 1943, no. 8

Schaffhausen, Museum zu Allerheiligen, Die Welt des Inipressiouisuius,

1963, no. 38

Literature

P. A. Lemoisne, Dcj^^as et sou Oeuvre, 1946, vol. II, no. 13, illus. p. 7

Franco Russoli, L'Opera Conipleta di De^^as, 1970, no. 116, illus. p. 91

[See color plate]
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EDGAR DEGAS

513 AU THEATRE: FEMME ASSISE AU BALCON

With stamped signature (Lugt no. 658)

Oil on canvas 9 X I2V4 ificlics

23 X 31 cw

Painted cimi 1877-80

Pwvctuvice

lere Vente Atelier Degas (Paris, Galerie Georges Petit, May 6-8, 1918, no.

23, illus. p. 16)

Galerie Durand-Ruel, Paris

Exlühitiofis

New York, Knoedler Galleries, Lomi Exlühition of tlic Collccthvi of Pichircs

of Erich Maria Rcniarquc, 1943, no. 9

New York, Wildenstein, Dci^as, 1949, no. 40

Zürich, Kunsthaus (on loan 1959-1979)

[See color plate]
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CAMILLE PISSARRO

514 JARDIN DU LOUVRE EFFET DE BRUME
Signed and dated '99

Oil on canvas 21 1/4 xlSViiuchcs

54 X 65 t ;;/

Provcnance

Galerie Durand-Ruel, Paris

Sam Salz, Inc., New York

Exhibitions

Paris, Galerie Durand-Ruel, C. Pissarro, 1901, no. 15
Paris, Galerie Durand-Ruel, Tablcaux et Gounchcs de C. Pissarro 1910 no
56

^
, , .

New York, Wildenstein, Caniille Pissarro: His Place in Art, 1945, no. 39,
illus. p. 37

Zürich, Kunsthaus (on loan 1959-1979)

Literaturc

Ludovic-Rodo Pissarro and Lionello Venturi, Caniille Pissarro: Son Art—
Son Oeuvre, 1939, vol. I, no. 1104; vol. II, illus. pl. 220

[See color platej
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CAMILLE PISSARRO

515 FILLETTE ASSISE AVEC UNE POUPEE

Stamped with Initials

Gouache Sheet size: 15 x 10% iiuiies

38 X 27.5 nti

Iwai^c sizc: 12'Vi6 x 8V2 iiiches

33 X 21.5 au

Executed circa 1872-1873

Exhibituvis

Paris, Musee de TOrangerie des Tuileries, Coüenaire de la Naissance de

Cmnille Pissarnh 1930, no. 11

Paris, Galerie Bernheim-Jeune, Portraits de Feniwes et d'Eufiwfs, 1936, no.

25

Literature

Ludovic-Rodo Pissarro and Lionello Venturi, Caniille Pissarro: Sou Art—
Sou Oeuvre, 1939, vol. I, p. 264, no. 1322; vol. II, illus. pl. 259

[See color platej

y
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HONORE DAUMIER

516 HOMME DEBOUT (L'AMATEUR)

Pencil, crayon and wash 10V4 x 6V2 inches

26 X 16.5 cm

Note: On the verso there is a pen and ink dravving of tvvo men in conversation

PnnKiuvice

Ambroise Vollard, Paris

Paul Cassirer, Amsterdam

Exhibitiotis

Paris, Palais de TEcole des Beaux Arts, Exposition Daumier, 1901, no. 296
(supposedly)

Literatlire

K. E. Maison, Honore Daumier: Catalo^iie Raisonue of the Paintiu^s. Water-
colours and Drawings. 1968, vol. II, no. 94, illus. pl. 17

[See illustration]

i
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HONORE DAUMIER
517 L'AVOCAT

Signed with Initials

Pencil, crayon, pen and ink 11 X iy% ifichcs

38 X 18 au

Note: K. E. Maison suggests that this dravving may be connectea with the
central figure in the watercoior Lc Gniiui Escnlirr du Palais de lusticc

(Maison no. 601) in the Baltimore Museum oi Art

Pwvciiaiice

Paul Rüsenberg, Paris

Wildenstein, New York

Exhibitiofis

New York, Museum of Modern Art, Corot—Daumicr.Ei^htli Loan Exliihi-

tion, 1930, no. 118

Literature

K.E. Maison, Honorc Daumicr: Cataloguc Raisounc oftlw Pniiüiiii^s, Wntcr-
colours^ Drawings, 1968, vol. II, no. 571, illus.pl. 205

[See illustrationj
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CLAUDE MONET
518 EFFET DE BROUILLARD PRES DE DIEPPE

Signed and dated '82

Oil on canvas 23V2 X 32 ifulics

60 X 81 cm

Provanvice

Galerie Durand-Ruel, Paris

Albert Spencer, New York

Mme Holtz, Paris

Durand-Ruel, Paris and New York

Harris Whittemore, Naugatuck, Connecticut (sale: Parke-Bernet Gal-

leries, New York, May 19-20, 1948, lot 91, illus.; Parke-Bernet Gal-

leries, New York, March 30-31, 1949, lot 203, illus.)

Sam Salz, Inc., New York

Exhibitions

Paris, Durand-Ruel, Moict, 1883, no. 45

New York, American Art Galleries and National Academy of Design,

The hfiprcssiofüsts of Pmis, April-June 1886, no. 198

New York, Union League Club, Mtvict, 1891, no. 77

(?) Chicago, Worhi's Coliimbian Exposition, 1893, no. 3009

New York, Lotos Club, Mond, 1899, no. 1

Naugatuck, Connecticut, TuttleHouse, Exhibition of Paintin^s, 1938, no.

17

Baltimore Museum of Art, Contrnsts in Iniprcssionisni, 1942, no. 10

Baltimore Museum of Art, on loan (before 1948)

Literature

GustaveGeffroy, Chroniqucs'.ClaudcMonct, \n:Lii liisticc, March 15, 1883,

p. 2

P. Labarrierre, Exposition de Claude Monct, in: Journal des Ärtistes, March
16, 1883

The Inipressionists, in: The Sun, April 11, 1886

Gustave Geffroy, La Vie Ärtistique, 3e serie, Histoire de Phnpressionisnie,

1894, vol. II, p. 61

Gustave Geffroy, C/ma/t'M();/t'/, in.L'Art et les Ärtistes, 1920, no. 11, p. 59

Gustave Geffroy, Claude Monet: Sa Vie, Sofi Tetnps, Son Oeuvre, 1922, p.

269

O. Reuterswärd, Monet, 1948, p. 284

Danie\W\\denste\n, Claude Monet: Bio<^raphie et Catalo<^ue Raisonne, vol. II,

1979, p. 66, no. 724, illus. p. 67 '

[See color plate]
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CLAUDE MONET
519 VENISE, LE PALAIS DUCAL

Signed and datcd 1908

Oil on canvas 28% X 30V4 iuclws

73 X 92 an

Note: This painting will be includcd in the torthcoming \ olumc 4 ot the Monet
cntiilo\^uc /7?/S(>;/;/i' bv Daniel Wildenstein

Pwvcfimicc

Acquired from the artist, 1912

Galerie Bernheim-Jeune and Galerie Durand-Ruel, Paris

Dubied, Switzerland

Caspari, Munich
Dr. Max Emden, Brissago

H. Lütjens, Kusnacht

Exhibitums

Paris, Galerie Bernheim-Jeune, Moict, Vcnisc, 1912, no. 7

Zürich, Frafizösische Kiitist des XIX und XX. jalirJiiDuicrts, 1917, no. 132

Basel, Kunsthalle, hfiprcssionistcn, 1949, no. 151

Zürich, Kunsthaus; The Hague, Gemeente Museum, Monct, 1952

(Zürich, no. 106; The Hague, no. 83)

Zürich, Kunsthaus, on loan 1973-1979

Litcraturc

O. Mirabeau, Claude Monet, Venise, 1912, no. 7, illus.

Gustave Geffroy, Claude Mojwt, 1922, p. 304, illus.

C. Mauclair, Claude Monet, 1924, pl. 37, illus.

Maurice Malingue, Claude Monet, 1943, p. 148, no. 141, illus. pl. 141

J. Isaacson, Observation and Refleetion, Claude Monet, 1978, no. 135, illus.

[See color platej
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CLAUDE MONET
VENISE, LE PALAIS DUCAL VU DE SAN GIORGIO
Signed and dated 1908

QU on canvas tc3a ^ im/ /ZD74 X 3074 iiiclies

65.5 X 92 cm
Note: This painting will be included in the forthcoming volume 4 of the Monet

aUiih\^uc raisoinw by Daniel Wildenstein
Pwvenafice

Acquired from the artist, 1912
Galerie Bernheim-Jeune and Galerie Durand-Ruel, Paris
Durand-Ruel, New York
Sam Salz, Inc., New York

£a7/*/Y/();/5

Paris, Galerie Bernheim-Jeune, Monet, Veuisc, 1912, no. 16
Paris, Galerie Durand-Ruel, Mofict, 1923, no. 18
New York, Durand-Ruel, Monct, 1928, no. 18
New York, Museum of Modern Art, Chiinic Monct: Sctisons and Momente

1960, no. 92, p. 62

New York, Metropolitan Museum of Art, on loan, 1959
Zürich, Kunsthaus, on loan 1973-1979

Literaturc

O. Mirabeau, Claude Monct, Vcnisc, 1912, no. 16, illus.

[See color platej )
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PIERRE-AUGUSTE RENOIR
521 JEUNE FEMME DU MOULIN DE LA GALETTE

Signed

Oil on canvas ,,,^,
10% xSVzincIws

27.5 X 21.5 a//
Note: This is a study for the l.rgecomposition Au MouUu de la Galcttc in the Jeude Paume, Paris (Daulte no. 209)

^

Painted tirca 1875-76

Pnnhvumce

Aurelien Scholl, Paris

Galerie Druet, Paris

Josse Bernheim, Paris

Paul Cassirer, Amsterdam

Exhibitious

Am^,erd.™, S,edol.ik Museum, ,.„„,„, ,,„ „„„,„, ,„„,, „,^ ^

New York, Mc.,rc.|x.li,an Museum „f A„, „„ !.„„ 194.1-1949

Litern tu rc

[See color plate|
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PIERRE-AUGUSTE RENOIR

522 jEUNE FILLE BLONDE

Signed with Initials

Pencil and pastel on paper. laid down 17% X 14% iuciws

45 X 37.5 cm

Pwvouvicc

Galerie Durand-Ruel, Paris

Sam Salz, Inc., New York

Litcrntiirc

Ambroise Vollard, Tnblcniix, Pintch et Dcssius de Picrrc-Au^ust Renoir,

1918, vol. II, illus. p. 126

[See color plate)
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PIEggE-AUGUSTE RENOIR
523 SCENE ANTIQUE

Signed with initials

IVncil and pastel on trncing paper

Ufcraturc

16 V4 X lP/4 luchcs

41.5 X 30 r;;/

Ambrois. Vollnrd, L^,/.v,,,.v, Pa.tck et Dc.n. </, r,c,r,Au,,.u Rcnr.ivi«, \()I. 1^ no, 526, illus. p. 132

ISee color plate)

«
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PIERRE-AUGUSTE RENOIR

524 PORTRAIT DE FILLE

Signed with Initials

Oil on canvas 10% X 8% imhcs

27 X 22 au

Note: This painting is a study for Renoir's large composition U Lo^c pa.nted the
same year and will appear in the torthcoming volume 11 ot tlu' Renoir
catalo^uc raiaotiuc by Frani^ois Daulte

Painted in 1897

Pwvcfumce

Ambroise Vollard, Paris

Paul Cassirer, Berlin

Walter Feilchenfeldt, Zürich

Litern tu re

(See color plate|

/
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PIERRE-AUGUSTE RENOIR

525 JEUNE FEMME EN TORERO, JOUEUR DE MANDOLINE
Charcoal 13V2X 11% inciws

34.5 X 30 cfti

Pnyi'oiaticc

Tanner, Zürich

Walter Feilchenfeldt, Zürich

Litcraturc

Dessins et Aijmmiles du XIXe Siecle appartenmit ii des Collectiotis Publu]ues et

Privees de Suisse, Edition Holbein, 1947, no. 26, illus.

[See illustration]

'^
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PIERRE-AUGUSTE RENOIR
526 GERANIUMS

Signed

Oil on canvas
11% X 10 1/4 inclicf

30 X 26 cm

ISee color plate

t
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PAUL CEZANNE
527 PAYSAGE EN PROVENCE

Oi] on canvas

Paintedt'/m? 1882-85

Provciiancc

21 Vi X 25% ifuhcs

54.5 \ 65.5 an

Cüunt Harry Kessler, Weimar
Marquise de Brion, Paris
Victor Cazalet, London
Sam Salz, Inc., New York

Exhibitions

New York, Wildenstein, Cczannc, 1947 no ^^

.8, The Hague, Ge^e^llt.:;; '"^iTZl"''''
'" ^""''' ""

/lurich, Kunsthaus (on loan 1956-1979)

Litcratiirc

Eugenio d'Ors, Pmil Cczmmc. p 22
Lionelio Venturi, Co;/,;;<v So/, /1r/-S<.„ Ocuvw IQIa t .

152; vül II, pl. 112, illus.
^' '"'• '' ""• '*^'^^'

P-

"initlu'NinctmitliCenttin,,
1937, illus.,

Alfo„s„ Ga„„, LO,..„c„„,„.,„„„Co
, „7„, „„, 32., i,K,. p.

',„,

[See color platej

James Laver, Fiviich Ptimtuw
115

'^
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PAUL CEZANNE

528 AUVERS: LE QUARTIER DU VAL HARME

Oil on canvas 21 x 33V2 inchcs

53 X 85.5 rm

Painted circa 1879-82

Proih'nmice

Egisto Fabri, Florence

Paul Rosenberg, Paris

Albert Meyer, Paris

Sam Salz, Inc., New York

Exhihitions

New York, Paul Rosenberg and Durand-Ruel, Grcat Frcuch Masters ofthc

19th Century, 1934

New York, Metropolitan Museum of Art, French Paiutiui^ from David to

Toulouse-Lautrec, 1941, no. 3

New York, Wildenstein, Cezanne, 1947, no. 14, illus. p. 31

New York, Metropolitan Museum of Art, on loan, 1949-1956

Zürich, Kunsthaus, Cezanne, 1956, no. 37; Munich, Haus der Kunst, no.

27, The Hague, Gemeentemuseum, 1956, no. 20

. Zürich, Kunsthaus (on loan 1956-1979)

Literature

Lionello Venturi, Cezanne: Son Ärt-Son Oeuvre, 1936, vol. I, no. 315, p.

133; vol. II, illus. pl. 85

AUonsü Gaito, L'Opera Conipleta di Cezanne, 1970, no. 326, illus. p. 101

[See color plate]
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An Egyptian funerary portrait

of a young woman,
Ist Century A.D., height 12V4 inches (31 cm.)

one of a group of of nine funerary portraits

from the collection of

Paulette Goddard Remarque,
included in the sale of

Egyptian, Classical, and Western
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nach wie vor - alter Tradition gemäß - die Maian-
dachten abgehalten; und die Nachbarn im Dorf, von
ein bißchen Arzt- und Schauspielerprominenz abge-
sehen, sind Bauern wie seit Jahr und Tag. Vielleicht,
daß es ein wenig stiller geworden ist in all den Jahren

:

Faktotum Betty, den Bonseis viele Jahrzehnte treu
ergeben, ist ihrem Herrn ins Grab nachgefolgt, Po-
ker und Fräulein Schmidtchen, die beiden Haushun-
de, leben nur noch in ihren Anekdoten fort. Und
doch: Es ist eine trügerische Stille. Die Witwe ist am
Werk. Rose-Marie Bonseis sorgt dafür, daß das
Vermächtnis ihres Mannes nicht in Vergessenheit ge-
rät. Mit jeder Hilfe, gegen jeden Widerstand. »Müt-
ter und Amazonen« heißt das Buch, das sie gerade
liest, Sir Galahad hat es geschrieben, es ist die erste
weibliche Kulturgeschichte. Vielleicht, wer weiß,
strömt ihr auch aus diesem Werk neue Kraft zu. Wie
sagt die Biene Maja? »Leben Sie wohl, ich habe noch
allerlei vor.«

«-•

Schatten im Paradies

Paulette Remarque-Goddard oder Ein unsichtbarer

Stern

Sie lebt mitten unter ihnen.

Doch keiner bekommt sie zu Gesicht.

Höchstens mal auf dem Weg zur Bank, sticheln die

einen.

Oder wenn sie von der Yoga-Stunde heimkehrt, mo-
kieren sich die andern. Die Yoga-Lehrerin Iris Hau-
sermann sei so ziemlich ihr einziger Umgang in Asco-

na. Im übrigen sitze sie in ihrer Villa und zittere vor

Angst.

Angst vor Einbrechern.

Und Angst vor Leuten, die - so wie ich - Einbre-

chern Appetit machen könnten.

Einmal sind sie ja schon dagewesen. Und ließen etli-

ches an Kunstschätzen mitgehen. In Basel wurden sie

geschnappt - bei dem Versuch, ihre Beute abzusto-

ßen. Das ist zehn Jahre her. In der Zwischenzeit ist es

eher noch gefährHcher geworden. Die Nina Kan-

dinsky beispielsweise haben Räuber in ihrem Haus in

Gstaad kaltblütig umgebracht.

Ich kann also ihre Abneigung gegen Interviews gut

verstehen.

Auch mir entzieht sie sich nach allen Regeln der

Kunst. Einmal ist sie gerade nach Amerika abgereist,

einmal ist sie noch nicht aus Amerika zurück, und
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wenn alles nichts mehr hilft, rettet sie sich in Trep-
penstürze und Beinbrüche. Noch nie sei es ihr so

elend gegangen, jede kleinste Bewegung sei für sie

eine Tortur, es könne Monate dauern, bis sie wieder

auf dem Damm sei.

Ich eile nach Ascona, ihr meine Pflegerdienste anzu-

tragen. Da erreicht mich ein Telegramm, sie befinde

sich auf dem Flug nach New York - die wunderbare
Erweckung des Lazarus ist Stümperei dagegen. Als

ich zwei Tage später ihre Sekretärin fragen will, wann
mit ihrer Rückkehr nach Europa zu rechnen sei, ist

sie - größtes aller Wunder - selber am Apparat: Die
Verwirrung ist perfekt.

Ein Star. Ein wirklicher Star.

Paulette Remarque alias Paulette Goddard.
Die dritte Mrs. Chaplin, die dritte und letzte Mrs.

Remarque.

Seitdem die Pauline Levy aus Great Neck in Long
Island, N.Y., unter dem Namen Paulette Goddard
einer der strahlendsten Hollywood-Sterne der Vier-

zigerjahre (und seinerzeit auch als Scarlett O'Hara
bei der Verfilmung des Weltbestsellers *Vom Winde
verweht« im Gespräch), keine Filme mehr dreht

(»Gli indifferenti«, 1964 in Italien, war ihr letzter),

firmiert sie als ^executrix of the estate of Erich Maria
Remarque«. So lese ich's im Impressum eines seiner

späten Bücher, und so liest man's hin und wieder

auch in einer knappen Zeitungsnotiz - etwa in jenem
diskreten Auktionsbericht der Firma Sotheby Parke

I

Bernet in New York, der Paulette Remarque die le-

108

gendäre Impressionistensammlung ihres Mannes zur

Weiterveräußerung anvertraut hat.

Über drei Millionen Dollar erbringen die paar Ce-

zannes, Monets und Degas. Klar, daß das die Neider

auf den Plan ruft. Muß sie das Zeug denn verhökern?

entrüsten sich die einen. Kann sie's nicht beisammen-

lassen und einem wohltätigen Zweck zuführen? het-

zen die andern. Einer Schenkung, einer Stiftung?

Aber wie könne man das von einer Multimillionärin

verlangen, die sogar ihre Mineralwasserflaschen im

Kühlschrank mit Verbrauchsmarkierungen versehe

und sich hinter Warnungen vor bissigen Hunden ver-

schanze, die kein Sterblicher je gesehen hat? Bös, bös

- wie gern gäbe ich ihr Gelegenheit, sich gegen solche

Nachrede zur Wehr zu setzen. Aber sie legt darauf

keinen Wert.

Wenn man Ascona in Richtung Brissago verläßt,

kommt man durch die kleine Ortschaft Ronco.

*Lungo Largo«, also direkt ans Seeufer gebaut:

Porto Ronco, an den Hängen zur Rechten: der Rest.

Je exklusiver die Villen, desto wortkarger die Be-

schilderung. Statt der illustren Namen der Besitzer-

Rene Kollo, »cantante d'opera«, ist nur einer von

vielen - prangen poetische Hausnamen an den Porta-

len. An der *Casa Monte Tabor« der Witwe Remar-

que nicht einmal dies: Ein italienisches »Bitte läuten«

und die Hundewarnung - das ist alles. Knorrige

Weinstöcke, die sich um die Hinterfront des Anwe-

sens ranken, und ein dunkler Park, vor vielen Jahren
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von einer Lawine verwüstet, tun das ihre, jeglichem
EmbHck von außen zu wehren. Straßenseitig vergit-

terte Fenster; auf dem Dach etwas, das nach Alarm-
anlage aussieht.

In diesem malerischen Retiro am Ufer des Lage
Maggiore, das, wenn^s wahr ist, irgendwann einmal
dem Maler Arnold Böcklin gehört hat und heute,
schon der örtlichen Grundstückspreise wegen, unter
»unerschwinglich« figuriert, hält 1930, ein Jahr nach
semem Sensationserfolg mit dem Antikriegsroman
»Im Westen nichts Neues«, Erich Maria Remarque
Emzug. Zuerst auf der Flucht vor den Steuer-, später
auf der Flucht vor den Nazi-Hyänen. Trotz
US-Exils, trotz Erwerbs der amerikanischen Staats-

angehörigkeit - immer wieder kehrt er in das
»Schwalbennest überm See« zurück:

»Der Süden ist ein Verführer; er wischt die Gedan-
ken weg und macht die Phantasie zur Königin. Sie

braucht nur wenig Hilfe zwischen Palmen und Ole-
ander, weniger als zwischen Kommißstiefeln und
Kasernen.«

Als Remarque 1958 die bildschöne und hochintelli-

gente Schauspielerin Paulette Goddard heiratet, teilt

er sein Leben fortan zwischen der Alten und der
Neuen Welt auf: den Sommer über im Tessin, den
Winter über in New York. Eine Zeitlang nimmt die

Gefährtin an dem geselligen Treiben teil, das die As-
conesen von ihrem mondänen Ehrenbürger gewohnt
smd: »Bonis* generöse nächtliche Gelage im »Ver-
bano*, in der »Taverna*, in » Nellys Bar« . Dann'aber
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ziehen sich die beiden mehr und mehr zurück, Mitte

der Sechzigerjahre erkrankt der Dichter, eine Serie

von Schlaganfällen zwingt ihn, sein Leben radikal zu

ändern, der Arzt streicht ihm sämtliche Genußmit-

tel. Es muß den Lebemann - den Marlene Dietrich,

bei einer Zeitungsenquete nach den zehn attraktiv-

sten Männern der Welt gefragt, auf Platz 1 setzt, zu

dessen Freunden Greta Garbo und Charlie Chaplin

zählen, Scott Fitzgerald und Hemingway, Cole Por-

ter und Joseph Kennedy, dessen Aufstieg vom Os-

nabrücker Buchbinderssohn, Dorfschulmeister,

Irrenhaus Wärter, Grabsteinhändler, Werbeagenten

und Sportredakteur zum in alle wichtigen Sprachen

übersetzten Erfolgsschriftsteller ohne Beispiel ist,

den in seinem Haus die erlesensten Kunstschätze

umgeben: ägyptische Bronzefiguren und chinesische

Terrakotten, venezianische Spiegel und, vierzehn-

schichtig übereinandergelagert, persische Teppiche,

und dem die kostbarsten Delikatessen per reitendem

Boten vom nächstgelegenen Flugplatz ins Haus ge-

schafft werden - hart treffen.

Auch das Arbeiten - seine zögernd-selbstkritische

Methode läßt als Schreibwerkzeug nur den leicht

korrigiblen Bleistift zu - wird zunehmend schwerer:

1967 erscheint »Die Nacht von Lissabon«; es ist Re-

marques letzte Veröffentlichung zu Lebzeiten. Drei

Jahre später folgt die Verfilmung: sein Debüt beim

neuen Medium Fernsehen. Doch das fertige Produkt

erlebt er nicht mehr: Während das Filmteam im be-

nachbarten Ascona den zehnten Drehtag absolviert,
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schließt der Autor in der Klinik St. Agnes zu Lo-
carno für immer die Augen.
Ich besuche sein Grab auf dem kleinen Friedhof von
Ronco - droben am Hang überm Ort. Es liegt in der
»Beletage« der terrassenförmigen Anlage, ist pom-
pöser als alle anderen, das Epitaph mit den Lebensda-
ten ist in ein Mäuerchen eingelassen. Hortensien-
stauden, Tonschalen gefüllt mit Astern, auch Plastik-

rosen. Man spricht von einem großen Begräbnis
nach katholischem Ritus - Remarque war, entgegen
allgemeiner Annahme, Arier. Der Maler Richard
Seewald liegt auf dem gleichen Friedhof, Stefan
George im nahen Minusio, Ernjl Ludwig in Ascona-
dessen Witwe, EI^TTnjdwig, wäscht selber den
Leichnam, hüllt ihn in Brokat und windet ihm einen
Lorbeerkranz um den Kopf. Nur zwei, drei engste
Freunde folgen dem Sarg, in der Presse kaum Nach-
rufe.

Anders im Fall Remarque. Nachbar Hans Hab£
preist den dreizehn Jahre Alteren als »Champion der
Freundschaft« und erinnert sich der Blumen, die er
bei jedem seiner Besuche als Geschenk mitgebracht
hat: nicht Schnitt-, sondern Topfblumen, damit sie

m den Garten eingesetzt werden und dort weiterblü-
hen konnten. Robertjsfeum^ dem Gegenstand
seiner berühmten Parodie »Remarque de Triomphe«
zunächst jahrelang nur in grußloser Nachbarschaft
verbunden, korrigiert nach einer Einladung in die
*Casa Monte Tabor* sein früheres Urteil: »Hinter all

dem Nabob-Getue - was für ein guter Mann!* Und:
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»Mit welcher Grazie lebt er in seinem schönen

Haus!« Und schließlich, auf sein so oft fehleinge-

schätztes Werk eingehend: »Er ist nicht eine Gestalt

am Rand der Literatur - die Literatur ist ein ferner

Fleck am Rand Remarques.«
^ Schwerer tut er sich mit der Frau des Hauses. Als

Neumann von Remarques Erkrankung hört und sich

am Telephon nach dem Befinden des Patienten er-

kundigen will, gibt Paulette nur unwillig Auskunft,

»as cool as a cucumber«. Solche Klagen werden sich

in Zukunft mehren.

Apropos Zukunft: Schon in einem der Nekrologe ist

andeutungsweise von einem Nachlaßwerk die Rede.

Von den Schmerzen der letzten Lebensjahre gepei-

nigt, habe Remarque gleichwohl bis zum Schluß

daran gearbeitet.

Sechs Monate nach seinem Tod geht Paulette Remar-

que damit an die Öffentlichkeit: Vor laufenden Fern-

sehkameras händigt die ehemalige Paramount-Diva

dem Verleger in München das Manuskript aus:

»Schatten im Paradies«. Noch einmal das Standard-

thema von Remarques Spätwerk: der Emigrant, der

es schwer hat, sich in seinem neuen Leben zurechtzu-

finden. Thomas Mann und Stefan Zweig bevölkern,

mäßig verschlüsselt, die Kulisse, Toller, Hasencle-

ver, Betty Stern. Die Witwe verrät Werkstattgeheim-

nisse: wie niemand das Manuskript als ganzes ge-

kannt, wie der Autor es teils in New York, teils in

Ronco, teils in Rom diktiert und wie raffiniert er auf

solche Weise alle Spuren verwischt habe.
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»Schatten im Paradies«: Der Schatten, den Paulette

Remarque selber innerhalb der Romanhandlung
wirft, ist unscheinbar, nur eine diskrete Anspielung,

nur ein einziger Satz:

»Wohin wollen wir gehen? Ins Kino? Da wird ein

Film von Paulette Goddard gezeigt.«

Ist es vielleicht einer der berühmten Chaplin-Filme:

»Moderne Zeiten« oder »Der große Diktator«?

Heute beides Marksteine der Filmgeschichte - übri-

gens auch dadurch, daß der »King of Comedy« in

Paulette Goddard nun zum erstenmal eine Partnerin

zur Seite hat, der er absolute Ebenbürtigkeit ein-

räumt.

Auch im privaten Bereich springt damals der Funke
über: Nach der Premiere von »Moderne Zeiten« im
Frühjahr 1936 treten die beiden Hauptdarsteller jene

/f ^7

/

große Fernostreise an, von der sie - in Kanton ge- j^
traut - als Mr. und Mrs. Chaplin heimkehTeiTfFünf

^^'^

Jahre später wird die Ehe wieder geschieden.)

Die Münchner Manuskriptüberreichungszeremonie

bleibt der einzige große Auftritt Paulette Remarques
als Nachlaßverwalterin. Rosa, Weiß und Braun sind

die Farben, die sie eigens dafür bei ihrem Pariser

Couturier ausgewählt hat. Der »Spiegel* , süffisant in

Details schwelgend, gibt ihren Kommentar wieder:

»Keine Witwenkleidung. Das hätte Erich nicht ge-

mocht.«

Einmal in Deutschland, stattet die Witwe nun auch
Remarques Vaterstadt Osnabrück einen Besuch ab:
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Hier sind seine Originalmanuskripte aufbewahrt,

und hier wird posthum eine Straße auf seinen Namen
getauft. Dann geht sie wieder zurück in die Schweiz,

es wird neuerlich still um sie - und man darf sicher

sein, daß das ganz in ihrem Sinne ist. Bei keiner Pau-

lette-Goddard-Reprise verbeugt sie sich, bei den

Filmfestivals im benachbarten Locarno glänzt sie

durch Abwesenheit, ihr Auftreten bei einer Zürcher

Warhol-Vernissage grenzt ans Sensationelle, das

Photo, das aus Anlaß der Wiedereröffnung des Caffe

Verbano irn Lokalblatt »Die Südschweiz« erscheint,

ist ein Archivbild, das das Ehepaar Remarque vor

vielen Jahren im alten »Verbano« zeigt, und der

Buchhändler und Jungautor Freddy A. ist einer der

ganz wenigen am Ort, die sich des Besitzes ihres

Namenszuges erfreuen dürfen. Als sie eines Tages

-

großes Make-up, Riesenhut, Chauffeur und nervöse

Eile - in der Libreria Ascona aufkreuzt und sich nach

passender Reiselektüre umsieht, ergreift er die Gele-

genheit und läßt sich einen Chaplin-Report, der ge-

rade in einer Illustrierten erschienen ist, von ihr si-

gnieren. Ein Hauch der großen Welt erfüllt für einen

Moment den kleinen Provinzladen.

Der Name Remarque fällt bei dieser Gelegenheit

nicht - wie die Frau des ebenfalls hier ansässigen

deutschen Bestsellerautors Henry Jaeger um gün-

stige Schaufensterplazierung zu bitten, wäre unter

Paulette Remarques Würde. Dabei könnte sie hoch-

zufrieden sein: Die Libreria Ascona hält alle wichti-

gen Remarques auf Lager, und die Nachfrage ist nach
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wie vor groß. Mrs. Paulette hält sich strikt nur in der

engHschsprachigen Abteilung auf: Die Sprache, in

der ihr Mann geschrieben hat, ist ihr bis heute fremd

geblieben; um seine Bücher zu lesen, mußte sie stets

deren englische Übersetzung abwarten. Auch mein

Briefwechsel mit ihr und unsere Telephonate werden

in englisch geführt - Paulette Remarque ist wie so

viele Zuzügler in ihrer Wahlheimat Schweiz im

Grunde ein Fremdling geblieben.

Auf dem Rückweg von der »Casa Monte Tabor« ma-

che ich einen Abstecher auf den »Monte Veritä«. Es

ist jene berühmte Siedlung von Lebensreformern aus

der Zeit nach der Jahrhundertwende, die in krassem

Gegensatz zum mondänen Ascona der Geldleute

und Partylöwen stand und heute als Pionierbezirk

des Alternativen neuen Ruhm genießt. Nur Rudi-

mentäres ist davon noch übrig - etwa die schäbige

Wohnhütte jener mit den Jahren wunderlich gewor-

denen deutschen Aristokratin, die ihre Eingangstür

mit demonstrativen Kampfparolen gegen die

Schweizer Hochfinanz gespickt hat und mit chinesi-

schen Spruchweisheiten. Kein größerer Kontrast

ließe sich denken zu den Remarque-Reichtümern

von Porto Ronco, drüben zu Füßen des Nachbar-

bergs. Und doch: Auch dies hat mit Exklusivität zu

tun. Ja, sogar - und wäre er auch noch so verwirrt -

mit Geist.

Der weiße und der schwarze Engel

Lied Habe empfängt Zeichen
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Zu Weihnachten haben sie einander kennengelernt,

Weihnachten ist seither für sie immer etwas Besonde-

res, die Geschenksuche - er schreibt es selbst - be-

ginnt oft schon im Sommer. Einmal schleppt er für

sie zwei prachtvolle Putten an, es sind kostbare Stük-

ke, sie kommen aus Italien - Licci stellt sie im Garten

auf.

Als im September 1977 Hans Habe stirbt, begleiten

ihn die steinernen Engel auf seinem letzten Weg.

Wenn man die paar Stufen auf dem Terrassenfriedhof

von Ascona hinaufsteigt, sieht man die beiden

Grabwächter schon von weitem - sie setzen einen be-

sonderen Akzent. Sobald die Sonne auf sie fällt,

blendet ihr strahlendes Weiß.

Seit einiger Zeit begibt sich Merkwürdiges rund um

die steinernen Engel vom Habe-Grab: Der eine der

beiden wird von Mal zu Mal dunkler; es ist der Tag

abzusehen, da er rabenschwarz sein wird. Dabei ist

er es, der Sonne hat - im Schatten steht der andere,

der weiße. Licci Habe kann fragen, wen sie will:

Niemand vermag ihr das Phänomen zu erklären,

nicht der Friedhofswärter, nicht der Steinmetz. Also

einfach ein Zufall? Eine Laune der Natur?

Oder- eine Botschaft des Toten? Licci Habe erinnert

sich, daß ihr Mann immer vorgehabt hat, einen Zy-
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Dietmar Grieser

Musen leben

länger

Begegnungen

mit Dichterwitwen

II

Langen Müller

Schatten im Paradies

Paulette Remarque-Goddard oder Ein unsichtbarer

Stern

Sie lebt mitten unter ihnen.

Doch keiner bekommt sie zu Gesicht.

Höchstens mal auf dem Weg zur Bank, sticheln die

einen.

Oder wenn sie von der Yoga-Stunde heimkehrt, mo-

kieren sich die andern. Die Yoga-Lehrerin Iris Hau-

sermann sei so ziemlich ihr einziger Umgang in Asco-

na. Im übrigen sitze sie in ihrer Villa und zittere vor

Angst.

Angst vor Einbrechern.

Und Angst vor Leuten, die - so wie ich - Einbre-

chern Appetit machen könnten.

Einmal sind sie ja schon dagewesen. Und ließen etli-

ches an Kunstschätzen mitgehen. In Basel wurden sie

geschnappt - bei dem Versuch, ihre Beute abzusto-

ßen. Das ist zehn Jahre her. In der Zwischenzeit ist es

eher noch gefährlicher geworden. Die Nina Kan-

dinsky beispielsweise haben Räuber in ihrem Haus in

Gstaad kaltblütig umgebracht.

Ich kann also ihre Abneigung gegen Interviews gut

verstehen.

Auch mir entzieht sie sich nach allen Regeln der

Kunst. Einmal ist sie gerade nach Amerika abgereist,

einmal ist sie noch nicht aus Amerika zurück, und
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wenn alles nichts mehr hilft, rettet sie sich in Trep-

penstürze und Beinbrüche. Noch nie sei es ihr so

elend g^angen, jede kleinste Bewegung sei für sie

eine Tortur, es könne Monate dauern, bis sie wieder

auf dem Damm sei.

Ich eile nach Ascona, ihr meine Pflegerdienste anzu-

tragen. Da erreicht mich ein Telegramm, sie befinde

sich auf dem Flug nach New York - die wunderbare
Erweckung des Lazarus ist Stümperei dagegen. Als

ich zwei Tage später ihre Sekretärin fragen will, wann
mit ihrer Rückkehr nach Europa zu rechnen sei, ist

sie - größtes aller Wunder - selber am Apparat: Die
Verwirrung ist perfekt.

Ein Sur. Ein.wirklicher Star.

Paulette Remarque alias Paulette Goddard.

Die dritte Mrs. Chaplin, die dritte und letzte Mrs.

Remarque.

Seitdem die Pauline Levy aus Great Neck in Long
Island, N.Y., unter dem Namen Paulette Goddard
einer der strahlendsten Hollywood-Sterne der Vier-

zigerjahre (und seinerzeit auch als Scarlett O'Hara
bei der Verfilmung des Weltbestsellers »Vom Winde
verweht« im Gespräch), keine Filme mehr dreht

(»Gli indifferenti«, 1964 in Italien, war ihr letzter),

firmiert sie als »executrix of the estate of Erich Maria

Remarque«. So lese ich's im Impressum eines seiner

späten Bücher, und so liest man's hin und wieder

auch in einer knappen Zeitungsnotiz - etwa in jenem

diskreten Auktionsbericht der Firma Sotheby Parke

Bemet in New York, der Paulette Remarque die le-

1C8

# T- ^. • -4

«(-»-

Iti^^
^^^"'^

/>'^MK'

y^T

gendäre Impressionistensammlung ihres Mannes zur

Weiterveräußerung anvertraut hat.

Über drei Millionen Dollar erbringen die paar Ce-

zannes, Monets und Degas. Klar, daß das die Neider

^^^. auf den Plan ruft. Muß sie das Zeug denn verhökern?

entrüsten sich die einen. Kann sie's nicht beisammen-

^K.; lassen und einem wohltätigen Zweck zuführen? het-

JL-zen die andern. Einer Schenkung, einer Stiftung?

Aber wie könne man das von einer Multimillionärin

verlangen, die sogar ihre Mineralwasserflaschen im

Kühlschrank mit Verbrauchsmarkierungen versehe

und sich hinter Warnungen vor bissigen Hunden ver-

^} schanze, die kein Sterblicher je gesehen hat? Bös, bös

-wie gern gäbe ich ihr Gelegenheit, sich gegen solche

^- Nachrede zur Wehr zu setzen. Aber sie legt darauf

keinen Wert.
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Wenn man Ascona in Richtung Brissago verläßt,

kommt man durch die kleine Ortschaft Ronco.

»Lungo Largo«, also direkt ans Seeufer gebaut:

Porto Ronco, an den Häng«! ;^ur Rechten: der Rest,

i. Je exklusiver die Villen, desto wortkarger die Be-

schilderung. Statt der illustren Namen der Besitzer-

Rene Kollo, »cantante d'opera«, ist nur einer von

vielen - prangen poetische Hausnamen an den Porta-

len. An der »Casa Monte Tabor« der Witwe Remar-

que nicht einmal dies: Ein itaUenisches »Bitte läuten«

und die Hundewarnung - das ist alles. Knorrige

Weinstöcke, die sich um die Hinterfront des Anwe-
sens ranken, und ein dunkler Park, vor vielen Jahren
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von einer Lawine verwüstet, tun das ihre, jeglichem

Einblick von außen zu wehren. Straßenseitig vergit-

terte Fenster; auf dem Dach etwas, das nach Alarm-

anlage aussieht.

In diesem malerischen Retiro am Ufer des Lago
Maggiore, das, wenn*s wahr ist, irgendwann einmal

dem Maler Arnold Böcklin gehört hat und heute,

schon der örtlichen Grundstückspreise wegen, unter

»unerschwinglich^c figuriert, hält 1930, ein Jahr nach
seinem Sensationserfolg mit dem Antikriegsroman

»Im Westen nichts Neues«, Erich Maria Remarque
Einzug. Zuerst auf der Flucht vor den Steuer-, später

auf der Flucht vor den Nazi-Hyänen. Trotz

US-Exils, trotz Erwerbs der amerikanischen Staats-

angehörigkeit - immer wieder kehrt er in das

»Schwalbennest überm See« zurück:

»Der Süden ist ein Verführer; er wischt die Gedan-
ken weg und macht die Phantasie zur Königin. Sie

braucht nur wenig Hilfe zwischen Palmen und Ole-

ander, weniger als zwischen Kommißstiefeln und
Kasernen.«

Als Remarque 1958 die bildschöne und hochintelli-

gente Schauspielerin Paulette Goddard heiratet, teilt

er sein Leben fortan zwischen der Alten und der

Neuen Welt auf: den Sommer über im Tessin, den
Winter über in New York. Eine Zeitlang nimmt die

Gefährtin an dem geselligen Treiben teil, das die As-
conesen von ihrem mondänen Ehrenbürger gewohnt
sind: »Bonis« generöse nächtliche Gelage im »Ver-

bano« , in der »Taverna« , in »Nellys Bar« . Dann aber
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ziehen sich die beiden mehr und mehr zurück, Mitte

der Sechziger)ahre erkrankt der Dichter, eine Serie

von Schlaganfällen zwingt ihn, sein Leben radikal zu

ändern, der Arzt streicht ihm sämtliche Genußmit-

tel. Es muß den Lebemann - den Marlene Dietrich,

bei einer Zeitungsenquete nach den zehn attraktiv-

sten Männern der Welt gefragt, auf Platz 1 setzt, zu

dessen Freunden Greta Garbo und Charlie Chaplin

zählen, Scott Fitzgerald und Hemingway, Cole Por-

ter und Joseph Kennedy, dessen Aufstieg vom Os-

nabrücker Buchbinderssohn, Dorfschulmeister,

Irrenhauswärter, Grabsteinhändler, Werbeagenten

und Sportredakteur zum in alle wichtigen Sprachen

übersetzten Erfolgsschriftsteller ohne Beispiel ist,

den in seinem Haus die erlesensten Kunstschätze

umgeben: ägyptische Bronzefiguren und chinesische

Terrakotten, venezianische Spiegel und, vierzehn-

schichrig übereinandergelagert, persische Teppiche,

und dem die kostbarsten Delikatessen per reitendem

Boten vom nächstgelegenen Flugplatz ins Haus ge-

schafft werden — hart treffen.

Auch das Arbeiten - seine zögernd-selbstkritische

Methode läßt als Schreibwerkzeug nur den leicht

korrigiblen Bleistift zu — wird zunehmend schwerer:

1967 erscheint »Die Nacht von Lissabon«; es ist Re-

marques letzte Veröffentlichung zu Lebzeiten. Drei

Jahre später folgt die Verfilmung: sein Debüt beim

neuen Medium Fernsehen. Doch das fertige Produkt

erlebt er nicht mehr: Während das Filmteam im be-

nachbarten Ascona den zehnten Drehtag absolviert,
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schließt der Autor in der Klinik St. Agnes zu Lo-
camo für immer die Augen.

Ich besuche sein Grab aufdem kleinen Friedhof von
Ronco - droben am Hang überm Ort. Es liegt in der

>^Beletage« der terrassenförmigen Anlage, ist pom-
pöser als alle anderen, das Epitaph mit den Lebensda-
ten ist in ein Mäuerchen eingelassen. Hortensien-

stauden, Tonschalen gefüllt mit Astern, auch Plastik-

rosen. Man spricht von einem großen Begräbnis

nach katholischem Ritus - Remarque war, entgegen

allgemeiner Annahme, Arier. Der Maler Richard

Seewald liegt auf dem gleichen Friedhof, Stefan

George im nahen Minusio, Emil Ludwig in Ascona-
dessen Witwe, Elga Ludwig, wäscht selber den
Leichnam, hüllt ihn in Brokat und windet ihm einen

Lorbeerkranz um den Kopf. Nur zwei, drei engste

Freunde folgen dem Sarg, in der Presse kaum Nach-
rufe.

Anders im Fall Remarque. Nachbar Hans Habe
preist den dreizehn Jahre Älteren als »Champion der

Freundschaft« und erinnert sich der Blumen, die er

bei jedem seiner Besuche als Geschenk mitgebracht

hat: nicht Schnitt-, sondern Topfblumen, damit sie

^-ia dei^fearten eingesetzt werden und dort weiterblü-

hen konnten. Robert Neumann, dem Gegenstand
seiner berühmten Parodie »Remarque de Triomphe«
zunächst jahrelang nur in grußloser Nachbarschaft

verbunden, korrigiert nach einer Einladung in die

»Casa Monte Tabor« sein früheres Urteil: »Hinter all

dem Nabob-Getue- was für ein guter Mann!« Und:
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»Mit welcher Grazie lebt er in seinem schönen

Haus!« Und schließlich, auf sein so oft fehleinge-

schätztes Werk eingehend: »Er ist nicht eine Gestalt

am Rand der Literatur - die Literatur ist ein femer

Fleck am Rand Remarques.«

Schwerer tut er sich mit der Frau des Hauses. Als

Neumann von Remarques Erkrankung hört und sich

am Telephon nach dem Befinden des Patienten er-

kundigen will, gibt Paulette nur unwillig Auskunft,

»as cool as a cucumber«. Solche Klagen werden sich

in Zukunft mehren.

Apropos Zukunft: Schon in einem der Nekrologe ist

andeutungsweise von einem Nachlaßwerk die Rede.

Von den Schmerzen der letzten Lebensjahre gepei-

nigt, habe Remarque gleichwohl bis zum Schluß

daran gearbeitet.

Sechs Monate nach seinem Tod geht Paulette Remar-

que damit an die Öffentlichkeit: Vor laufenden Fern-

sehkameras händigt die ehemalige Paramount-Diva

dem Verleger in München das Manuskript aus:

»Schatten im Paradies«. Noch einmal das Standard-

thema von Remarques Spätwerk: der Emigrant, der

es schwer hat, sich in seinem neuen Leben zurechtzu-

finden. Thomas Mann und Stefan Zweig bevölkern,

mäßig verschlüsselt, die Kulisse, Toller, Hasencle-

ver, Betty Stern. Die Witwe verrät Werkstangeheim-

nisse: wie niemand das Manuskript als ganzes ge-

kannt, wie der Autor es teils in New York, teils in

Ronco, teils in Rom diktiert und wie raffinien er auf

solche Weise alle Spuren venvischt habe.
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»Schatten im Paradies«: Der Schatten, den Paulette

Remarque selber innerhalb der Romanhandlung

wirft, ist unscheinbar, nur eine diskrete Anspielung,

nur ein einziger Satz:

»Wohin wollen wir gehen? Ins Kino? Da wird ein

Film von Paulette Goddard gezeigt.«

Ist es vielleicht einer der berühmten Chaplin-Filme:

»Moderne Zeiten« oder »Der große Diktator«?

Heute beides Marksteine der Filmgeschichtc ~ übri-

gens auch dadurch, daß der »King of Comedy« in

Paulette Goddard nun zum erstenmal eine Partnerin

zur Seite hat, der er absolute Ebenbürtigkeit ein-

räumt.

Auch im privaten Bereich springt damals der Funke

über: Nach der Premiere von »Moderne Zeiten« im

Frühjahr 1936 treten die beiden Hauptdarsteller jene

große Femostreise an, von der sie - in Kanton ge-

traut - als Mr. und Mrs. Chaplin heimkehren. (Fünf

Jahre später wird die Ehe wieder geschieden.)

Die Münchner Manuskriptüberreichungszeremonie

bleibt der einzige große Auftritt Paulette Remarques

als NachlaßVerwalterin. Rosa, Weiß und Braun sind

die Farben, die sie eigens dafür bei ihrem Pariser

Couturier ausgewählt hat. Der »Spiegel«, süffisant in

Details schwelgend, gibt ihren Kommentar wieder:

)Keine Witwenkleidung. Das hätte Erich nicht ge-

mocht.«

Einmal in Deutschland, stattet die Witwe nun auch

Remarques Vaterstadt Osnabrück einen Besuch ab:
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Hier sind seine Originalmanuskripte aufbewahrt,

und hier wird posthum eine Straße auf seinen Namen
getauft. Dann geht sie wieder zurück in die Schweiz,

es wird neuerlich still um sie — und man darf sicher

sein, daß das ganz in ihrem Sinne ist. Bei keiner Pau-

lette-Goddard-Reprise verbeugt sie sich, bei den

Filmfestivals im benachbarten Locarno glänzt sie

durch Abwesenheit, ihr Auftreten bei einer Zürcher

Warhol-Vernissagc grenzt ans Sensationelle, das

Photo, das aus Anlaß der Wiedereröffnung des Caffe

Verbano im Lokalblatt »Die Südschweiz« erscheint,

Ist ein Archivbild, das das Ehepaar Remarque vor

vielen Jahren im alten »Verbano« zeigt, und der

Buchhändler und Jungautor Freddy A. ist einer der

ganz wenigen am Ort, die sich des Besitzes ihres

Namenszuges erfreuen dürfen. Als sie eines Tages —

großes Make-up, Riesenhut, Chauffeur und nervöse

Eile - in der Libreria Ascona aufkreuzt und sich nach

passender Reiselektüre umsieht, ergreift er die Gele-

genheit und läßt sich einen Chaplin-Report, der ge-

rade in einer Illustrierten erschienen ist, von ihr si-

gnieren. Ein Hauch der großen Welt erfüllt für einen

Moment den kleinen Provinzladen.

Der Name Remarque fällt bei dieser Gelegenheit

nicht - wie die Frau des ebenfalls hier ansässigen

deutschen Bestsellerautors Henry Jaeger um gün-

stige Schaufensterplazierung zu bitten, wäre unter

Paulette Remarques Würde. Dabei könnte sie hoch-

zufrieden sein: Die Libreria Ascona hält alle wichti-

gen Remarques auf Lager, und die Nachfrage ist nach
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wie vor groß. Mrs. Paulette hält sich strikt nur in der
englischsprachigen Abteilung auf: Die Sprache, in
der ihr Mann geschrieben hat, ist ihr bis heute fremd
geblieben; um seine Bücher zu lesen, mußte sie stets

deren englische Übersetzung abwarten. Auch mein
Briefwechsel mit ihr und unsere Telephonate werden
in englisch geführt - Paulette Remarque ist wie so
viele Zuzügler in ihrer Wahlheimat Schweiz im
Grunde ein Fremdling geblieben.

Aufdem Rückweg von der »Casa Monte Tabor« ma-
che ich einen Abstecher auf den »Monte Verita«. Es
ist jene berühmte Siedlung von Lebensreformem aus
der Zeit nach der Jahrhundertwende, die in krassem
Gegensatz zum mondänen Ascona der Geldleute
und Partylöwen stand und heute als Pionierbezirk
des Alternativen neuen Ruhm genießt. Nur Rudi-
mentäres ist davon noch übrig - etwa die schäbige
Wohnhütte jener mit den Jahren wunderlich gewor-
denen deutschen Aristokratin, die ihre Eingangstür
mit demonstrativen Kampfparolen gegen die
Schweizer Hochfinanz gespickt hat und mit chinesi-
schen Spruchweisheiten. Kein größerer Kontrast
ließe sich denken zu den Remarque-Reichtümem
von Porto Ronco, drüben zu Füßen des Nachbar-
bergs. Und doch: Auch dies hat mit Exklusivität zu
tun. Ja, sogar - und wäre er auch noch so verwirrt -
mit Geist.
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Prof. Dr. Tilman Westphalen

Universität Osnabrück FB 7 • Postfach 44 69 • D-49034 Osnabrück

Frau

Rulh Marlon

433 Hast 51 Street, Apt. IIF

New York, N. Y. 10022

USA

UrQ UNIVERSITÄT
OSNABRÜCK

Fachbereich

Sprach- und Literaturwissenschaft

Erich Maria Remarque-Zentrum
Marict 6, Postfach 44 69
D-49069 Osnabrück

Erich Maria-Remarque-Archiv
Forschungsstelle Krieg und Literatur

Telefon +49/5 41/9 69-24 30;24 40
Fox +49/5 41/9 69-24 31

e-mail: CGLUNZ@rz.uni-osnabrueck.de

Remarque-Ausstellung
Telefon +49/5 41/9 69-24 48

f

Ihr Zeichen, Ihre Nachricht vom Mein Zeichen Datum

20.02.1998

Liebe Ruth,

unser gemeinsamer Geburtstag am 25. Februar 1998 steht bevor. Zunächst einmal ganz herz-

liche Glückwünsche zu Ihrem Geburtstag. Von Thomas Schneider hörte ich, daß Sie derzeit

erhebliche gesundheitliche Probleme haben. Ich würde auf jeden Fall versuchen, Sie am
25.02. anzurufen.

I

Beiliegend erhalten Sie einige Presseausschnitte über Remarque-Aktivitäten der letzten Zeit in

Osnabrück, damit Sie auf dem laufenden sind.

Neu ist, daß inzwischen das Haus im Tessin wieder zum Verkauf ansteht. BeiHegend erhalten

Sie eine Kopie meines Schreibens vom heutigen Tage an den neuen Besitzer Herrn Christoph

Dornier zur Kenntnis.

Ansonsten füge ich eine Reihe von Presseausschnitten bei, die Sie informieren sollen.

Mit den allerbesten Wünschen für Ihre Gesundheit, was ja der wesentlichste Punkt im Leben
• •

ist, wie immer

(Tilman Westphalen)

Anlage

Kopie Brief an Dornier

Presse:

Blick, 03.01.1998

Tessiner Zeitung, 3./4.02.1998

-2-

Öffnungszeiten Erich Maria Remarque-Archiv/Forschungsstelle Krieg und Literatur Di + Do 9-12 Uhr, Di - Do 13.30 -16.30 Uhr
Öffnungszeiten Erich Maria Remarque-Ausstellung Di - Fr 1 0- 1 3 u. 15-17 Uhr, Sa 10-13 Uhr, 1 . Sonntag im Monat 11-17 Uhr
Leiter des Erich Maria Remarque-Archives: Prof. Dr. Tilman Westphalen, Tel. +49/5 41/9 69-42 57
Stellv. Leiter des Erich Maria Remarque-Archives: Dr. Thomas Schneider, Tel. -(-49/5 41/9 69-24 41

Informationen über Internet: http://www.ub.uni-osnabrueck.de/emr/intern.htm
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laRegione, 29.01.1998

Stadtblatt, Februar 1 998

Neue Osnabrücker Zeitung, 13.02.1998

NOZ, 07.02.1998

NOZ, 17.12.1997

SZ, 10.12.1997

NOZ, 01.11.1997

Offenbach-Post, 28.08.1996

NOZ, 16.02.1995

NOZ, 16.03.1995

ON am Sonntag, 24.09.1995

NOZ, 26.09.1995

NOZ, 23.09.1995

Osnabrücker Sonntagsblatt, 1 . 1 0. 1 995

NOZ, 19.09.1995

Frankfurter Allgemeine Zeitung, 28.09.1995

NOZ, 16.03.1996

NOZ, 25.06.1997

Presseerklärung vom 26.09.1997

NOZ, 19.01.1998

ON am Mittwoch, 30.04.1997

ON am Sonntag, 04.0 1 . 1 998

NOZ, 20.12.1997

PS: Bitte entschuldigen Sie liebe Ruth, wenn ich einiges vorher schon geschickt haben sollte.

Ich habe das nicht so genau nachgehalten.

D.O.
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Prof. Dr. Tilman Westphalen

Universität Osnabrück PB 7 Postfach 44 69 D-49034 Osnabrück

Herrn

Christoph Dornier

C. P. 511

CH-6612 Ascona

;:^FZ

UNIVERSITÄT
OSNABRÜCK

Fachbereich

Sprach- und Literaturwissenschaft

Erich Maria Remarque-Zentrum
Markt 6, Postfach 44 69
D-49069 Osnabrück

Erich Maria-Remarque-Archiv
Forschungsstelle Krieg und Literatur

Telefon +49/5 41 /9 69-24 30;24 40
Fox +49/5 41/9 69-24 31

e-mail: CGLUNZ@rz.uni-osnabrueck.de

Remorque-Ausstellung
Telefon +49/5 41/9 69-24 48

Ihr Zeichen, Ihre Nachricht vom Mein Zeichen Datum

19.02.1998

Betr.: Haus „Monte Tabor"

Sehr geehrter Herr Dornier,

den Meldungen in der Tessiner Presse (La Regione v. 29.01.1998 und in der Tessiner Zeitung

V. 3./4.02.1998) entnehme ich, daß Sie inzwischen bereit sind, die Liegenschaft Remarque

wieder zu verkaufen für einen Preis von drei Millionen Schweizer Franken.

In dem Artikel der Tessiner Zeitung vyird erwähnt, daß Sie sich mit Ihrem Angebot von 2,5

Millionen Franken „völHg überraschen ' als Besitzer wiedergefunden haben. Sollten Sie inter-

essiert sein, die tatsächlichen Hintergründe dieser Geschichte zu erfahren, bin ich natürlich

gerne bereit, Ihnen entsprechende Auskünfte zu geben. Ich war bei der Versteigerung anwe-

send und hatte vorher eine größere Anzahl von Gesprächen mit verantwortlichen Politikern,

Beamten und Anwälten im Tessin, wobei mir völlig klar ist, daß der erzielte Preis von 2,5

Millionen Schweizer Franken deutlich über dem durch Gerichtsbeschluß festgelegten Schätz-

wert von 1,95 Millionen Schweizer Franken liegt. Aber das ist alles Vergangenheit.

Nun heißt es in der Pressemeldung der Tessiner Zeitung, daß die fehlenden Parkplätze, die

schlechten öffentlichen Verkehrsverbindungen und die notwendige starke Renovierung er-

hebliche Hindernisse sind, das Haus in seiner bisherigen Form zu sanieren und zu erhalten.

Dem stimme ich im Prinzip zu.

Weiterhin heißt es im Artikel der Tessiner Zeitung: Auch der Wunsch der Universität Osna-

brück (Remarques Heimatstadt), als Trägerin des Erich Maria Remarque-Archivs mit der For-

schungsstelle Krieg und Literatur in der Casa Monte Tabor ein Studienzentrum einzurichten,

scheiterte laut Dornier vor vier Jahren an den falschen Vorstellungen, welche man sich bei der

Uni über die Kosten eines solchen Projekts machte."
«

-2-
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Ich bin jederzeit gerne bereit, die Angelegenheit noch einmal aufzugreifen, insbesondere was
die Frage der Renovierungskosten und der laufenden Betriebskosten angeht. In unseren sei-

nerzeitigen zwei Telefonaten, hatte ich nicht den Eindruck, daß Sie, sehr geehrter Herr Dor-

nier, ein Remarque-Studienzentrum aus inhaltlichen Gründen piehTfür sinnvoll hielten, unbe-

schadet der objektiven Probleme der Sanierung und laufenden Finanzierung.

Nun werden Sie in dem Artikel der Tessiner Zeitung mit dem Satz zitiert: „Vielleicht finden

sich ja noch Leute, die etwas mit dem Haus machen wollen, was mit Remarque zu tun hat".

Ich persönlich würde es außerordentlich bedauern, wenn das Haus abgerissen und die Liegen-

schaft neu bebaut würde. Wahrscheinlich wäre dies allerdings kein Hindernis im Kanton Tes-

sin, da ein Denkmalschutz für das Haus Remarque wohl unter der gegebenen Situation nicht

infrage kommt. Andererseits ist darauf zu verweisen, daß das Haus von Hermann Hesse und

eine entsprechende Nutzung doch noch eine positive Lösung erfahren hat.

Ich möchte also nicht vorzeitig die Hoffnung aufgeben, daß sich noch „Leute" finden, die mit

dem Haus Remarque etwas machen wollen.

Dies geht selbstverständlich nicht ohne Ihre maßgebliche Mitwirkung. Ich hatte seinerzeit in

den Telefonaten und dem Briefwechsel darauf hingewiesen, daß ich jederzeit zu einem per-

sönlichen Gespräch in dieser Sache bereit wäre.

Ich würde mich freuen, die Angelegenheit mit Ihnen erörtern zu können, wobei ich die

Schwierigkeiten ynd großen Risiken eines möglichen zukünftigen Projekts keineswegs gering

einschätze.

Mit freundlicher! Grüßen

(Tilman Wesiphalen)

PS: Beiliegend erhalten Sie das Programm des Remarque-Jahres 1997/98, die neueste Bro-

schüre über das Remarque-Archiv sowie die letzte Ausgabe des Remarque-Jahrbuches

VII/1997.

Außerdem füge ich bei die kleine Broschüre, die derzeit im Remarque-Zentrum am Markt in

Osnabrück verteilt wird in deutsch, englisch, französisch, niederländisch und russisch. Hier-

aus können Sie ersehen, daß der ursprüngliche Plan der Nutzung der Villa als „Friedenskultur-

Institution" auf internationaler Basis aufgegeben ist. Wenn es denn nur von Osnabrück aus

möglich sein wird, möge es so sein, andererseits ist der ursprüngliche Gedanke etwas für

Friedenskognitionen in einem Remarque-Zentrum am Lago Maggiore zu tun, und zwar in den

Sprachen Italienisch, Französisch, Englisch und Deutsch nicht ganz von der Hand zu weisen.
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Wamm man seine

Bücher wieder lesen sollte
VON HELMUT-MARIA GLOGGER
RONCO Tl - Leben, Lieben, Lei-

denschaften, Suff, Sex und

Skandale - das Leben von Erich

Maria Remarque, dem «deut-

schen Hemingway», und seiner

Frau, HollywoodDh^a Paulette

Goddard, enträtselt Jetzt erst-

mals eine neue Biografie.

US-Autorin Julie Gilbert

entdeckt Remarque und sei-

ne Bücher neu: Sie erklärt

seinen Aufstieg vom PR-Tex-

ter zum Bestseller-Autor («Im

Westen nichts Neues»). Sie

entschlüsselt seine Ehe mit

der untreuen Jutta, seine

Emigration in die Schweiz,

den Kauf der Tessiner Böck-

lin-Villa (1931), Remarques
Lust an Orientteppichen, Bil-

dern von Cezanne, Corot, Van
Gogh, Renoir, chinesischen

Ming-Vasen.

Seine Frauen

Marlene Dietrich,

genannt «Puma».

Lupe Velez nahm
sich das Leben.

ihre Männer

Ihr 1. Ehemann
Charlie Chaplin.

Und erst seine Gier nach
Alkohol und Frauen! Er lieb-

te in der Emigration (Paris,

Los Angeles, New York) He-
dy Lamarr, Greta Garbo, Tal-

luah Bankhead, Veronica La-

ke und Lupe Velez. Marlene
Dietrich wollte ihn heiraten,

betrog ihn mit Mercedes de
Aosta, mit Jean Gabin und
James Stewart.

Dann traf Remarque im
April 1951 Paulette Goddard,

die Ex-Frau von Charlie Cha-

plin. Er behängt sie mit Dia-

manten. Sie fällt in Ronco
Grappa-trunken aus der Rol-

le, er liebt besoffen eine Bar-

maid auf dem Gartentisch.

Und doch sind sie seit ihrer

Heirat am 25. 2. 1958 ein

Traumpaar.

Greta Gariix): Bar- Traumpaar. Erich Maria Re- Ihr 2. Ehemann

busig lockte sie. marque und Paulette. Burgess Meredith.

Erich Maria Re-

marque, Gedicht

für Paulette God-

dard, Beverly

Hills. 1957.

Wer von ganz unten kommt,

hat noch viel vor sich.

Den Gipfel darfst Du nicht

zu schnell erklimmen.

Von oben gibt's nur

einen Ausweg:

abwärts.

Geh langsam drum,

fang unten an.

Sie dreht Filme, er schreibt

in Ronco. Er bekommt einen
Schlaganfall, stirbt am 25.

September 1970 in Locarno.

Sie wird lebenslustige Witwe
- und streitet bis zu ihrem
Tod (23. April 1990 in Ronco)
um sein literarisches Erbe.

Heute sollte man Erich Ma-
ria Remarque wieder lesen.

Warum?
Weil er die

Welt liebte,

den Krieg

hasste, die

FYauen ver-

ehrte und als

«German He-

mingway»
heute wieder

aktueller

denn je ist!

JuücGiitietl- 'Erich

Maria Remarque und

Paulette Goddard-,

List Verln2. 68 Fr.

Bücher und Themen
• «Im Westen nIcMs Neues* (1928): Anti-

Kfiegsöuch. • «Der Weg zurück- (1930):

Soidatenepos. • «Orel Kameraden*

(1937): AntHNazhSuch. • -Uebe Deinen

Nächsten* (1940): Rüchtlir^gsroman.

• «Are de Triomphe* (1945): Marlene-

Dietnch^oman. e «Zelt zu leben, Zett zu

ttaiben* (1945): Odyssee durch Europa.

• «Der Funks Laben- (1952): KZ-Roman.

• -Der Kfiwarze Obelisk* (1956): Roman
einer verspäteten Jugend. • «Der Hln¥nel

kennt keine Günstlkige- (1961): Chaos

der Liebenden, e «Die Nacht von Lissa-

bon* (1962): Emigranten vor Abreise nach

USA. ««Schatten Im Paradies* (1971

posthum): Uetie zu Natasha Wilson.

b
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Ihere's only one good thing about a

small town", rebellierten einst Lou

Reed und Oohn Cale, „You know that

you want to get out." Einer, der es ge-

schafft hat, und das nicht nur fru-

lose Verebbung in den Lichterketten

der Friedensmarschierer nicht mehr

erinnert werden. Dann doch lieber ei n

Archiv für Untote wie Remarque, ein— r I
- - - -
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Opus magnum für Calmeyer und ge

stratiert in Reservate innerer Emigra- heiligte Hallen für Nussbaum. Das

tion, ist Andreas Mand. 1959 in Duis- zwingt wenigstens (fast) niemanden

bürg - auch das ja nicht gerade eine mehr zum Nachdenken!

Weltmetropole - geboren, hatte es ihn

Ende der 70er Jahre nach Osnabrück

verschlagen.

Aus der Kohle in die Gülle also, und

seine kopfschüttelnde Selbstheilung

von der Provinzialität zwischen Ven-

nermoor und Dörenberg gebar im Jah-

re 1996 einen Schlüsselroman, wie er

spöttischer nicht

sein kann: „Klein-

stadthelden", der

nun als Taschen-

buch erscheint.

Andreas Mand?

Wahre Propheten

haben es schwer in

der Mitte zwischen

Teutoburger Wald

und Wiehengebirge,

die von jeher alles

andere als golden

war.

Wer es in Osna-

brück wagt, ein de-

sillusionierender

Sarkast zu sein,

auch wenn er sich

dabei selbst nicht

ausnimmt, den be-

straft die Verdrän-

gungssucht. Muß
doch mundtot zu

machen sein, der

Ruhestörer!

Es ist besorgnis-

erregend: Sagen

pflegeleichte Ima-

Weil Andreas Mand
es wagt, in puncto
Osnabrück ein Sarkast

zu sein, bestraft ihn die

Verdrängungssucht.

gesmarties wie

Ethi'k-korrektler

fc.M. Remarque

auch nur einen in-

direkten Halbsatz

über Osnabrück,

gründen sich ganze

Archive, Daueraus -

stellung inklusive,

Millionen von Mark

teue r.

Aber daß Mand 1982 mit seinem

doppeldeutigen „Haut ab" in die an-

gelsächsische Domäne der Jugendre-

bellen-Insider einbrach und seine iro-,

niebissigen „Helden" dieser Tage

zweitverwertet werden, wer will das

schon zwischen Schinkel und Lüstrin-

gen, Sutthausen und Hellern genau-

er wissen? r

V Wer die Klassenkampfzeit der Welt-

reVolution nicht gehirnqewaschen ad

tiacta gelegt hat, mag das bereits ver-

schämt geortet haben, und sej es, um
^lÄatnieri zu können^ nichfJselbst als

^^Heinstadtjield" geoutet zu sein:

'g''''Doch*selbst die rotromantischsten

IfajiisJÖrec^^ heute an- den

^|gSam[)mruef^ seine klang-

v

Andreas Mand schreibt die Chronik

eines Möchtegern-Daseins, und das

Bild, das er vom Osnabrück der frühen

80er zeichnet, ist verallgemeinerbar:

Der Muttersöhnchen-Tramp, der sich

an die Autobahn stellt, um authenti-

schere Songs über das Leben der

Straße zu schreiben, das Geld für die

Bahnfahrt aber im

Brustbeutel hat.

Bob-Dylan-Ver-

träumte, die in

sterbenslangweili-

gen Bürgerinitiati-

ven stundenlang

über Pazifismus

sülzen. DKP-Leder-

jacken, die in eine

Volleyball-AG ein-

treten, aber dann

doch lieber Fußball

spielen, weil Vol-

leyball der Sport

des Klassenfeindes

ist. Die (Marien)

kirchenbesetzeri- •

sehen Gorleben-

gegner, die groß-

spurigen Produ-

zenten schwarzbe-

brillter Deutsch-

rockstars, die

handwerklichen

Nieten der In-

standbesetzerbri-

gaden, die verbis-

senen Radikalfemi-

nistinnen, die

„Tunnel"- und die

„Garten"-Zecherei-

en... „Fight this

generation" postu-

liert Mand.

Wie der Held

dieses Romans

- heißt? Paul Scha-

de. Ein Nachname,

ein
,

„Falscher

Freund" etwa, an den sich erinnern

wird, wer je um einen Kommentar zu

der Selbstbeweihräucherung verlegen

ist, in der die kleine Großstadt Osna-

brück schon immer so groß war. Alles

in allem ein amüsantes und zugleich

ernüchterndes Kuriositätenkabinett,

das seinem Titel alle Ehre macht.*

.

Warum es besonders pikant ist, daß

auch das STADTBLATT einen Seiten-

hieb abbekommt? Andreas .Mand

^ schrieb hier bis vor eineinhalb Jahren

selbst -oft unter Pseudonym.

HARFF-PETER SCHÖNHERR

Leserbriefe

Feige Burschen

Euer Kurzbericht charakterisiert die Be-

teiligten im wesentlichen zutreffend,

geht allerdings auf einen entscheidenden

Mangel dieser Veranstaltung, der fünf Mi-

nuten vor dem Veranstaltungsende offen-

kundig wurde, nicht ein: Betroffenheit

und Empörung wurden großgeschrieben,

was angesichts der Podiumsbesetzung

auch nicht weiter wundert, ein offensives

Umgehen mit aufkeimendem Rechtsradi-

kalismus hingegen war nicht einmal im

Ansatz erkennbar.

Wie schon seit jeher waren Abwehrstra-

tegien das zentrale Thema, und zwar vor

dem Hintergrund der Matrize „Wir sind die

Klugen, die sittlich und moralisch Gefe-

stigten, die Rechten sind die tumben ewig

Gestrigen, zudem die Unmoralischen und

Unanständigen." Mit den sich hieraus er-

gebenden politischen Handlungsweisun-

gen werden die derzeitigen sozialen Ver-

werfungen und die sich hierauf gründen-

den politischen Auseinandersetzungen in

der Bundesrepublik der kommenden Jah-

re nicht zu meistern sein.

Es fehlen offensive politische Konzep-

te, und die müßten erst entwickelt wer-

den. Einstieg dafür wäre die bezeichnen-

derweise am Schluß der Veranstaltung von

einem Mitarbeiter des Kulturamts gestell-

te Frage, weshalb immer mehr junge Leu-

te auf rechte bzw. rechtsradikale Perspek-

tiven setzen. Der Weg zur Beantwortung

dieser Frage führt zwangsläufig auch zu

den fehlenden politischen Perspektiven

im sozial- und umweltpolitischen Bereich

und zur fehlenden Attraktivität der ent-

sprechenden politischen Organisationen.

Mit wohlgefälligen, kritisch ange-

hauchten Sonntagsreden nach Art eines

Teils der Podiumsteilnehmer, am Ende

noch mit zweifelhaftem Rückgriff auf ver-

meintliche Sichtweisen von Nussbaum,

Remarque und Calmeyer, ist jedenfalls

nichts zu gewinnen. Der Verriß der nicht

erschienenen akademischen Rechten wur-

de nach dem üblichen „linken" Muster ab-

gefeiert, mehr ist nicht geschehen.

Horst Simon

Wenig Wirbel

Harff-Peter Schönherr (HPS) bedient

sich als Verfasser mehrerer Unwahr-

heiten und Unterstellungen, die wir nach-

folgend richtigstellen. Die Aufführungen

von DER PARK sind nicht «vom Spielplan

genommen" worden, sondern in der ge-

planten Vorstellungsserie zu Ende gespielt

worden. Folglich können auch der angeb-

liche „Hagel biedermännischer Provinzia-

litätsproteste" und die vermeintliche „hit-

zige öffentliche Diskussion", die uns so

nicht bekannt geworden sind, nicht - wie

von HPS unterstellt - zu der angeblichen

Absetzung des Stückes geführt haben. Die

„gequält peinliche Einführung, jeder Vor-

stellung vorangesetzt" als solche zu be-

zeichnen, dürfte HPS nicht möglich sein,

da er bei keiner dieser - von den Anwe-

senden mitnichten als gequält peinlich

empfunden - Einführungen dabei war.

Das Schauspielensemble ist nicht gänz-

lich „neu-", sondern in frei gewordenen

Positionen wieder besetzt worden. „Tabu-

la rasa" also weder dort noch bei der von

HPS angeführten „Auswechslung der

Führungscrew" „Pannen und Streit über-

wogen" nicht, weil Streit nicht und Pan-

nen - bedingt durch die neue, noch nicht

voll funktionable Bühnentechnik - auf-

grund des Engagements aller damit in

Berührung gekommenden Mitarbeiterin-

nen nur in Einzelfällen auftraten.

Die Entscheidung Jean-Francois Mon-

nards, seinen Vertrag als Generalmusikdi-

rektor nicht über ig99 hinaus zu verlän-

gern, „lastet" weder „auf Hilchenbachs

Amtsantritt" noch steht er damit in Zu-

sammenhang - ebenso wenig wie die von

HPS unterstellte „beamtenhafte Be-

tonköpfigkeit lustlos ihre Partituren" (Irr-

tum Herr HPS: es sind Stimmen) „herun-

terstandardisierender Pulterbhöfler" dafür

der „Grund" gewesen sein kann. Die Erfol-

ge, die Jean-Francois Monnard mit dem

Osnabrücker Symphonieorchester erreicht

hat, sprechen dagegen.

Somit mußte Herr Monnard auch nicht

zum „Leserbriefschreiber" werden, um -

wie HPS fälschlicherweise behauptet -

„seinen Arbeitgeber als provinziell abzu-

kanzeln". Da HPS bis heute nicht mit

Jean-Francois Monnard gesprochen hat,

ist auch die von ihm erwähnte „Frustrati-

on" des Generalmusikdirektors, „die so tief

ist, daß sie jede Zusammenarbeit verun-

möglicht" ebenso frei von HPS erfunden

wie das zuletzt zitierte Wort dieser Un-

wahrheit. Über sinnentstellendes und aus

dem Kontext gerissenes Zitieren von

Äußerungen aus der Intendanz und Dra-

maturgie haben wir uns - bei der Anhäu-

fung von Unwahrheiten und als Fakten

ausgegebenen Vermutungen - dann auch

nicht mehr gewundert. Uns - unserem

Theater - „Halbgarheit" (eine weitere

Worterfindung von HPS) anzulasten,

selbst jedoch nicht aus dem Mustopf jour-

nalistischen Dilletierens herauszukom-

men, zeugt von „Profil" so wenig wie von

„Statur". Norbert Hikhenbach,

Jean-Francois Monnard, Gunhilt Gehl

Geschäftsführung, Generalmusik-

direktion und Betriebsrat

der Städtischen Bühnen Osnabrück

Streikbrecher

Anscheinend herrscht im STADTBLATT

nicht die soviel propagierte Objekti-

vität und Toleranz, die allgemein en^/artet

wird. In Form eines Interviews äußerten

wir unsere Meinung über die Studenten-

streiks und wunderten uns, daß unsere

Aussagen nicht vollständig, sondern zer-

rissen in einem parteiischen Artikel wie-

dergegeben wurden. So sind einzelne im

Text angeführte Zitate aus unseren Aus-

sagen zusammengeflickt und mit subjek-

tiven Eindrücken des Autors aufgeputscht

worden.

Tilman Schrecker/Jan Hendrik Unger

Stadtschülerratssprecher

«
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Porto Ronco/Il proprietario: "E un 'abitazione molto scomoda
"

Villa Remarque e in vendita
Per casa 'Monte Tabor ' si parla giä di demoUzione

La ex casa del celebre
scrittore Erich Maria Re-
marque a Porto Ronco e in

vendita. Di piü: per la gran-
de proprietä che Tautore di

"Niente di nuovo sul fronte
occidentale** ha diviso per
anni con Tattrice Paulette
Goddard, seconda moglie di

Charlie Chaplin, potrebbe
arrivarc presto Tora della

dcnioli/ione. fe im pe//o del-

la storia dei tempi d'oro del-

la nostra regione, quando i

vip si incontravano ad Asco-
na e le celebritä trascorreva-
no le loro vacanze in riva al

Lago Maggiore, che rischia
di sparire.

La conferma della notizia

dülla vendita della casa "Monte
Tabor" l'abbianioavuta ieri dal

proprietario, il pittore Chri-

stoph Dornicr, che avcva aajui-

statü lo stabile all'asta nell'ot-

tobre del 1994 per 2 milioni e

502 mila franchi. Ora il prezzo
di vendita, come vuole la legge

del mercato, e lievitato e si ag-

gira attorno ai tre milioni (trat-

tabili).

Come mai Dornier ha deciso
di vendere? «Dopo tanto riflette-

re, sono giunto alla conclusione

che non so piü cosa fnre della

Villa - confessa -. Ci sarchlw
una mirlade di lavori di risirut-

iurazione da eseguire, e quindi
bisognerebbe inuestire una di-

screta cifra».

Ma non e tutto: «Purtroppo
non sono per nulla ciliare le in-

tenzioni del Cantone per il trat-

to di strada litoranea che confl-

na con la villa - continua Dor-
nier -. Se verrä allargato biso-

gnerä eliminarc un pezzo dello

stabile. Infine i posteggi della

casa sono sul terreno del Canto-
ne, e pure in questo caso non si

\
•

sa bene cosa succederä». A que-

sto punto non sarä facile trova-

re un acquirente? «Effettiva-

mente e un problema. Per ora c 'e

un'agenzia irnmobiliare che si

sta occupando della vendita...

Comunque il terreno resta inte-

ressante».

E qui viene un sospetto: la ex
abitazione di Remarque e della

Goddard sara (Icmolit.'i? «E
un 'ipotesi probabile - conloi'ma
l'intervistato -. Quando lo

scrittore arrivö a Porto Ronco
comprö una casetta, che con il

passare degli anni ingrandi, lo-

cale dopo locale, senza un pro-

getto chiaro. Im villa, in conclu-

sione, non risponde ai canoni
abitativi nioderni e alVinterno o

molto mal organizzata. Demo-
Icndola si potrebbefare spazio a
una casa unifamigliai'&s.di qua-

Uta o a piü villette, affacciate

sul lago».
5

Stabile e terreno (oltre 7 mila metri quadrati) costano 3 milioni di franchi

Un poccalo! «K vero. Perö ab-

biomo approfondito con alcuni
istituti l'idea di trasformare
"Monte Tabor" in un museoper
ricordare lafigura di Remarque
- conclude Dornier -. Ma anche
in questo caso ci sono grosse dif-

ficoltä. Prima fra tutte la man-
canza di posteggi; e senza po-

steggi non arrivercblmo proba-
bilnicnte neanche i visitatori)).

Poche speranze, insomma,
per la proprietä che il noto
scrittore, fu^j^ito da IIa Germa-

V

nia nazista, acquistö ncl 1932 a
Porto Ronco e che abitö per
lunghi periodi, fino alla sua
morte nel 1970. Dopo di lui ri-

mase nella villa per 21 anni
Paulette Goddard, e nel '91 la

proprietä passö alla New York
University, erede di Remarque.
Tra il Cantone e Tateneo statu-

nitense ci fu un complesso pro-

cedimento legale conclusosi
con la messa all'incanto della

casa nel '94. II resto c storia re-

cente. SERSE FORNI

I
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Ehemalige Remarque-Vllla Monte Tabor in Ppjto Ronco j
.'>

Besitzer Christoph Dornier will die 1994 ersteigerte Liegensidhaft wieder verkaufen

«Nicht um nPreis»
Vier Jahre lang war sie

Gegenstand eines Erb-

schaftsstreits zwischen

der New Yorker Universität

und dem Kanton Tessin, bis sie

im Oktober 1994 schliesslich

zwangsversteigert wurde. Heu-
te nun steht die Casa Monte Ta-

bor in Porto Ronco, einst

Wohnsitz des deutschen

Schriftstellers Erich Maria Re-

marque und seiner Frau Paulet-

te Goddard, wieder zum Ver-

kauf. Besitzer Christoph Dor-

nier weiss offenbar nicht so

recht, was er mit der weitläufi-

gen Liegenschaft anfangen soll.

Ihm Zufolge ist das Haus stark

renovierungsbedürftig, und
von der Raumaufteilung her -
und auch wegen der fehlenden

Parkplätze - zudem auch völlig

ungeeignet für allfällige

Museumsprojekte. Domier ver-

kauft aber das vergangenheits-

trächtige Anwesen «nicht um
jeden Preis»: Wenn niemand
bereit sei, drei Millionen dafür

zu bezahlen, dann behalte er es

- etwa so wie ein «schönes An-
tiquitätenstücb». Seite 5

\
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1994 zwangsversteigerte ehemalige Villa von Erich Maria Remarque und Paulette Goddard in Porto Ronco

Monte Tabor wieder zu haben
Besitzer hält Abriss des vergangenheitsträchtigen Hauses nach Verkauf für möglich

Im Herbst 1994 war sie

nach einem vierjährigen

Rechtsstreit zwischen
dem Kanton Tessin und der

New York University zwangs-
versteigert worden. Nun steht

die Villa Monte Tabor in Porto

Ronco, in welcher der deutsche

Schriftsteller Erich Maria Re-
marque (1898-1970) und seine

Frau Paulette Goddard einen

grossen Teil ihres Lebens ver-

brachten, wieder zum Verkauf.

Wie Besitzer Christoph Dor-
nier der *TZ" bestätigte, ist

ihm der Unterhalt der weitläu-

figen Liegenschaft am Lago
Maggiore zu aufwendig ge-

worden. Da das Haus wunder-
schön gelegen ist, sich aber in

einem schlechten Zustand be-

fmdet, schliesst Domier nicht

aus, dass es nach einem Ver-

kauf abgerissen werden könnte
- kulturgeschichtliche Vergan-
genheit hin oder her.

LISA MAIRE

Er sei damals zu dem Remar-
que-Haus gekommen wie die

Jungfrau zum Kind, sagt Chri-

stoph Domier. Er habe die Im-
mobilie zuerst gar nicht ge-

wollt, wegen deren Geschichte
aber doch an der Versteigerung

teilgenommen, um sich dann
mit seinem Angebot von 2,5

Mio Franken «völlig überra-

schend* als Besitzer wiederzu-
finden. Nun soll das Kind wie-

der zur Adoption freigeben
werden. «Aber nicht ä tout

Drix», betont Domier. Die Villa

Tabor und ihr 7000-Quadrat-
meter-Park sind dem Kunstma-
ler und Nachkommen der deut-

«W/'e ein schönes Antiquitätenstück»: Besitzer Domier will

Remarque-Villa nicht um jeden Preis verkaufen Foto Key

sehen Flugzeugbauer-Dynastie

Domier, der im Locarnese

mehrere Immobilien besitzt,

drei Millionen wert. Wenn er

diesen Preis nicht bekomme,
dann behalte er das Anliegen

weiterhin. «Das ist vielleicht

ähnlich wie mit einem schöiien

Antiquitätenstück>, vergleicht

Domier, «es wird mit dem Al-

ter nicht schlechter, sondern
eher besser.»

Trotz der berühmten Vergan-

genheit und romantischen La-
ge der Villa Tabor scheint sich

die Zahl der Interessenten, die

bei der vor einem Jahr mit dem
Verkauf beauftragten Immobi-

lienfirma vorgesprochen ha-
ben, jedoch sehr in Grenzen zu
halten. Der Grund hierfür ist

wohl nicht nur der respektable

Preis, sondern vor allem auch
die Tatsache, dass das Haus
laut Domier stark renovie-

rungsbedürftig ist. Wegen der

ungeeigneten Raumaufteilung,

der fehlenden Parkplätze und
der schlechten öffentlichen

Verkehrsverbindungen würde
es sich zudem auch nicht als

Gedenkstätte oder Museum
eignen. «Wenn man im Tessin

ein Remarque-Museura ein-

richten will, das auch über eine

befriedigende Besucher-Fre-
quenz verfugt, dann überall,

nur nicht dort», ist Domiers
Meinung. Auch der Wunsch
der Universität von Osnabrück
(Remarques Heimatstadt), als

Trägerin des Erich-Maria-Re-

marque-Archivs mit der For-

schungsstelle Krieg und Litera-

tur in der Casa Monte Tabor
ein Studienzentmm einzurich-

ten, scheiterte laut Domier vor

vier Jahren an den falschen

Vorstellungen, welche man
sich bei der Uni über die Ko-
sten emes solchen Projekts

machte. «Vielleicht fmden sich

ja noch Leute, die etwas mit

dem Haus machen wollen, was
mit Remarque zu tun hat>,

hofift Domier. Er kann sich

aber auch vorstellen, dass ein

künftiger Käufer es vorzieht,

das von Remarque nach und
nach, Raum um Raum, erwei-

terte Haus, das nicht mehr dem
heutigen Wohnstandard ent-

spricht, abzureissen und an
seiner Stelle eine oder mehrere

neue Villen zu erstellen.

Der Erfolgsschriftsteller Re-
marque hatte die Casa Monte
Tabor 1931 erworben - mit

dem Erlös aus seinem Roman
**Im Westen nichts Neues" -
und damit Deutschland den
Rücken gekehrt In dem direkt

am See gelegenen Haus lebte

er - mit Ausnahme der Jahre

1939 bis 1948, die er im Exü in

den USA verbrachte - zusam-
men mit seiner Frau, der ame-
rikanischen Schauspielerin
Paulette Goddard, bis zu sei-

nem Tod 1970. Als Goddard 20
Jahre später ebenfalls starb,

vermachte sie ihr gesamtes
Vermögen mangels leiblichen

Erben der New York Universi-

ty, der sie bereits früher emen
Teil des Remarque-Nachlasses
übergeben hatte. In der Folge

kam es zu einem Streit zwi-

schen der Uni und dem Kanton
Tessin um die Erbschaftssteu-

ern. Im August 1994 entschied

das Bundesgericht schliesslich,

der Kanton dürfe die Remar-
que-Liegenschaft - der einzige

im Tessin real vorhandene
Nachlasswcrt - als Steuerpfand

versteigem lassen. Was denn
zwei Monate später auch ge-

schah.

Domier hat in dem von ihm er-

standenen •'Kulturdenkmal"

nie selber gelebt. Bis heute

wacht einzig und allein eine

Haushälterin, ebenfalls ein

"Erbe** des berühmten Ehe-
paars Remarque/Goddard, über

Haus und Garten, «schaut, dass

sich keine Obdachlosen einni-

sten und füttert ihre Katzen»,

schmunzelt Domier. . .

. I
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Die Romane Erich Maria Remarques - zum 100. Geburtstag wledergelesen^

Später Pennäler erprobt das Leben
Remarques Roman „Der schwarze Obelisk'' über eine ,,verspätete Jugend"

Von Christine Adam

„Remarque - wiedergelesen"

heißt unsere Serie, die im

Jahr des 100. Geburtstages
Erich Maria Remarques auf

der Feuilletonseite monatlich

fortgeschrieben wird. Wir
haben ganz unterschiedliche

Federn aus Stadt und Repu-
blik darum gebeten, sich die

Romane des aus Osnabrück
stammenden Schriftstellers

einmal wieder vorzunehmen
und danach zu befragen, was
sie uns heute noch zu sagen
vermögen. Kritik ist erlaubt

und erwünscht ebenso wie
eine subjektive Sicht der

Dinge. Wir beginnen die

Reihe mit „Der schwarze
Obelisk" aus dem Jahr 1956.

Die einen halten seine Ro-

mane für zu trivial, die ande-
ren bewundern die Präzision

und Anschaulichkeit, mit der

er Krieg, Emigration und
Nachkriegszeit vergegenwär-

tigt: Bis zum heutigen Tag
wird die Frage diskutiert, ob
Erich Maria Remarques Ro-

mane zur sogenannten guten
Literatur zu zählen sind. Beim
Wiederlesen des „Schwarzen
Obelisken" bestätigt sich der

erste Leseeindruck: Es wird

sehr viel, sehr lebensprall und
vor allem sehr humorvoll er-

zählt - aber nicht sehr kunst-

voll. Treu und brav mar-
schiert die Handlung chrono-
logisch vorwärts, ohne
größere Experimente in Spra-

che, Stil und Form des Er-

zählens.

Sympathisch ist allerdings

die dokumentarisch anmu-
tende Ehrlichkeit, mit der die

Figuren dieses „Zwischen-
kriegsromans" beschrieben

werden. Ewiggestrige und
junge Lebenshungrige reiben

sich 1923 in einem Werden-
brück (Osnabrück) aneinan-

der, in dem Dollarkurs und
solides Wirtschaften verfal-

len. Ludwig Bodmer selbst,

der 25jährige Kriegsheimkeh-

rer, schneidet als Hauptper-
son nicht allzu schlecht ab.

Schließlich trägt der Ich-Er-

zähler autobiographische
Züge: Remarque selbst arbei-

tete nach dem Ersten Welt-

krieg in einer Osnabrücker
Grabsteinhandlung, die aller-

dings Vogt und nicht Kroll

hieß.

Sein Ludwig mischt immer
in der ersten Reihe mit, wenn
es gilt, derbe Pennälerstreiche

auszuhecken oder gründlich

in irgendeinem Schnapskeller

zu versacken. Doch läßt er

sich stets nur probeweise auf

alles ein, um sich nachher
über die Schwächen seiner

Mitbürger, die Glaubenssätze

des Pfarrers oder des Psychia-

ters nach Kräften lustig zu
machen.

Täte man nicht Remarque
zuviel der Ehre und Gottfried

Keller oder dem „Wilhelm-
Meister"-Erfinder Goethe
schweres Unrecht, könnte
man den von Remarque so

genannten „Roman einer ver-

späteten Jugend" als Entwick-

lungs- und Bildungsroman ei-

nes ziemlich ungefestigten

Charakters bezciclinen. Be-

sonders in Beziehung zu
Frauen probiert er verschie-

dene Modelle durch: hier ro-

mantischer Seelengleich-

klang mit Isabelle, der schö-

nen Schizophrenen, dort

pragmatische Sinnenlust mit
der ausgekochten Gerda -

ohne sich endgültig festzule-

gen.

Und anders als der Held des

klassischen Bildungsromans
steht Ludwig am Ende nicht

auf einer höheren, geläuter-

ten Entwicklungsstufe, son-

dern lediglich auf einer ande-
ren. Mit ein paar hehren Illu-

sionen weniger im Gepäck,

aber den gleichen „niederen"

Affekten wie Neid, Eifersucht

und blankem Egoismus wie
zu Beginn.

Wie geistesgegenwärtig

diese kriegsgeprägten jungen
Leute das wachsende braune
Gespenst mit Sarkasmus oder
gar Fäusten bekämpfen, ist

natürlich bewundernswert.
Doch sind Ludwigs Reflexio-

nen nicht erhellender als die

eines „Durchschnittsadoles-

zenten", wie es einmal heißt.

Und auf die Dauer der fast

400 Seiten strapaziert so man-
che, aufklärerisch gemeinte
Gesinnungspointe doch et-

was die Nerven („Das Land
der Dichter und Denker
braucht nie verteidigt zu wer-

den", wird einmal gegen ei-

nen „nationalistischen

Schweinskopf" ins Feld ge-

führt).

Im Gedächtnis bleiben die

liebevoll in ihrem Wider-
spruch gezeichneten Perso-

nen; Knopf, der alte Grab-
stein-Bepinkler, oder Lisa, die

alabasterbusige Schlachters-

frau. Und ein Klima, das mit
seiner hektischen Umwer-
tung aller Werte und der aus-

geprägten Lebensgier unserer

Zeit gar nicht so unähnlich
ist.

««MMaM*M*i<*M*aMi*MMte

DER SCHWARZE OBELISK war unverkäufliches Prunkstück und
Wahrzeichen der Grabsteinfirma Kroll & Söhne in Erich Maria

Remarques Roman.
Repro: Remarque-Archiv und Universität Osnabrück



Lauter Selbst-Bildnisse
Remarque und Coddard: Die Biographie einer Liebe

Von Frank Henrichvark

Hie „Invasion aus Osna-
brück": Im Herbst 1964 reiste

eine Delegation des Osna-
brücker Rates nach Porto

Ronco Im Tessin und über-

brachte Erich Maria Remar-
que die Möser-Medallic; ver-

liehen dafür, daß er „in sei-

nem reichen Lebenswerk je-

derzeit für Frieden, Freiheit

und Menschenwürde einge-

treten" sei und in seinen Wer-
ken „seiner Vaterstadt Osna-
brück liebevoll gedacht"

habe.

Der Geehrte sah die Sache
wohl bedeutend nüchterner,

notierte er doch in seinem Ta-

gebuch: „Gestern morgen die

Delegation von Osnal)rück ...

zusammen elf Mann, die Rats-

mitglieder in gestreiften Ho-
sen und Marengojackets. ...

Rührend und langweilig. Was
soll map. mit elf Leuten> mit

denea-^man nichts zu reden

hat, türt.* Gaben ihnen Gänse-
leber, Lachs und Champa-
gner... Ich war sehr froh, als es

vorbei war - müde und ge-

langweilt."

Es ist müßig zu fragen, wie-

viel von dem hier sichtbaren

Überdruß auf den soeben
überstandenen Schlaganfall

Remarques zurückzuführen
ist, oder wieweit den weltläu-

figen Schriftsteller die provin-

zielle Bewunderung seiner

Heimatstadt und ihrer Hono-
ratioren anödete: Deutlich

wird an diesem Beispiel, wie

schonungslos Erich Maria Re-

marque in diesen Notizen mit

sich selbst und seiner Umge-
bung ins Gericht ging. Die Ta-

gebücher des 1970 verstorbe-

nen Schriftstellers sind des-

halb eine CJuelle allerersten

Ranges zum Verständnis sei-

nes Lebens und seines Works
gleichermaßen. Mir eine jetzt

auch auf deulscli erschienene

Biogra|)hie konnten sie erst-

mals ausgewertet werden:
„Erich Maria Remarque und
Paulelte Goddard. Biographie

einer Liebe" von Julie Gilbert.

Dies ist eine Doppelbiogra-

phie. Sie zeichnet das Leben
des Schriftstellers Erich Maria
Remarque (1898-1970) und
der amerikanischen Schau-

spielerin Paulette Goddard
(1910-1990) nach, beide wa-

ren - in zweiter beziehungs-

weise dritter lüie - seit 1958
miteinander verheiratet. Ihre

in diesem Buch chronolo-

gisch geschilderten Lebens-

läufe waren also nur im
letzten Drittel verknüpft -

und dann auch in einer

Weise,, die mit dem Titel der

amerikanisc^lien .,(^rigitifilaus-

gabe „Opposite Attraction"

sehr viel treffender umschrie-

ben ist.

Das amerikanische Gla-

mourgirl also, und der exi-

lierte deutsche Schriftsteller:

Zwei Menschen, denen die

Zeitumstände eine Existenz

als „heimatlose" Weltbürger
aufnötigten und sie dafür mit

einem sagenhaften Reichtum
nur unzureichend entschä-

digten. Paulette Goddard ver-

dankte ihre Karriere wohl ih-

rer frühen Beziehung zu Char-
lie Chaplin «und dem daraus

herrührenden Nachruhm wie

ilirem strahlenden Lächeln

gleichermaßen, blieb aber

zeitlebens eine Hollywood-
Ikone.

Und lU'inarque investierte

seine hwrrenden Honorare,
die er vor allem nach dem
Welterfolg von „Im Westen
nichts Neues" kassleren

konnte, in Kunstwerke von
höchstem Rang, er kaufte sta-

j)elwelse Perserteppiche, legte

sich schnelle Autos und alle

anderen Accessoires eines Le-

bemannes zu - flüchtige Lieb-

schaften und aufreibende Af-

fären eingeschlossen.

Wieviel bei dieser Lebens-

führung bloße Projektion war,

welche Stilisierungen sich bei-

spielsweise Erich Maria Re-

marque zulegte - aus d^n jetzt

erstmals zugänglichen Tage-

büchern geht es hervor. Die

Autorin Julie Gilbert hatte da-

mit Stoff für ein psychologi-

sches Drama zur Verfügung,

aber sie hat diesen Schatz nur
ansatzweise gehoben: Indem
sie nämlich ihre Lebensläufe

nur linear schildert, wird zwi-

schen Realität und schönem
Schein nicht mehr unter-

schieden. Und schlimmer
noch, die Autorin konnte die

Werke und Tagebücher Re-

marques nur in einer unzurei-

chenden Übersetzung lesen,

weil sie selbst die deutsche
Sprache nicht beherrscht.

Dieser Mangel wird auch
dadurch nicht ausgeglichen,

daß die deutsche Übersetzung
dieses Buches inmierhin auf

die Originaltexte zurückgeht.

Eine Biographie Remarques,
die diesen Namen wirklich

verdient, bleibt noch zu

schreiben.

Julie Gilbert: „Erich Maria
Remarque und Paulette God-
dard." Biographie einer Liebe.

696 Seiten, List Verlag, 68 DM.

h}MÄ\ Kjt;>

DER AUTOR ALS WELTREISENDER: Erich Maria Remarque verläßt
1 956 auf dem Flughafen Tempelhof das Flugzeug. Foto: dpa

*



r So wie man einen Regenbogen besitzt
Erich Maria Reinarque und Paulelte Goddarcl: Julie Gilbert schrieb (he Biographie einer Liebe

JULIE GILBERT: Erich Maria Remar-
qiie tinci Pmilette Goddard. Biographie
einer Liebe. Ans dem Amerikaii. v. Niko-

laus Gatter. List Verlag, München 19Ü7.

680 Seiten, Abbildungen, 4ü,H() Mark.

Es war einmal in New York, im Jahre
1027. Ein 17jahriges Mäclehen mit um-
werfender Figur und blondgefürblem
Haar tanzt in den Broadway-Shows des

legendären Florenz Ziegfeld. Das Mäd-
chen lernt einen Millionär aus dem Sü-
den kennen, der doppelt so alt ist wie sie

und gerade eine Affäre mit Tallulah

Bankhead hinter sich hat. Sie heiratet

ihn auf der Stelle und zieht mit ihm und
ihrer Mutter nach North Carolina. So ist

für das lebenslustige Girl, vielleicht ein

kleiner, pragmatischer gold digger, und
für ihre junggebliebene, alleinstehende

Mutter erst mal gesorgt. Natürlich hält

sie's nicht lange aus im langweiligen Sü-
den. Sie wird sich scheiden lassen und
auf den Weg nach Hollywood begeben.

Ungefähr zur gleichen Zeit in Berlin.

Ein 29jähriger Mann, aus Osnabrück
stammend, hat es bis zum Chefredakteur
der Zeitschrift Sport im Bild gebracht,

wo er über das Schicksal von Autorenn-
fahrern und die Kunst des Cocktail-Mi-

xens schreibt. Mit dem Renn-As Carac-

ciola ist der Mann, der gern ein Monokel
trägt, eng befreundet. Verheiratet ist er

mit der Schauspielerin Jutta Zambona,
einer coolen, fragilen Schönheit, die ei-

ner verwunschenen Prinzessin der Brü-
der Grimm gleicht. Ende des Jahres be-

ginnt der Mann einen Roman zu schrei-

ben, mit Bleistift, wie es seine Gewohn-
heit ist. Der Roman, der auf eigenen Er-

lebnissen als Soldat im Ersten Weltkrieg

basiert, aber nicht autobiographisch ist,

wird zu einem der größten Bestseller der

Weimarer Republik. Sein Titel: hn We-
sten nichts Neues. Der Autor erlangt

schlagartig Reichtum und Berühmtheit.

Jahre später wird er deswegen grübeln,

über seine vielen Komplexe: „Gedanke,
daß einer, starker, mit ,Im Westen nichts

Neues* und dem Erfolg zusammenhängt.
Nicht dazugehören. Kein Literat zu sein.

Als Art von literarisch wertlosem Zeit-

schriftsteller gewertet zu sein . . . Mit
dem ersten Buch rlnich OutsiflcM-

'*

Das Giii aus Amerika, das ist Paulette

Goddard. Und der Schriftsteller aus
Deutschland, das ist natürlich Erich

Maria Remariiue. Von ihrem Leben han-
tlelt Julie (lilberts Doppelbiographie, die

im Original dvn schönen Titel ()])posite

Atiractions trägt. Wie die Schicksale von
Goddard und Remarque parallel verlau-

fen, bis sich ihre Wege kreuzen Anfang
der Fünfziger und sie schließlich heira-

ten - dies schildert Gilbert in einem gro-

ßen Spannungsbogen mit unzähligen Ne-
benhandlungen. Die Anziehung und die

Durchdringung der Gegensätze ist dabei

eine mannigfaltige Angelegenheit. Es ste-

hen sich gegenül)er und wei'den zu einem
Paar: der Poet und die Schauspielerin,

der Gentleman, der manchmal ein Snob
ist, und die Göre, die sich oft als-Lady ent-

puppt, das alte Europa in der Gestalt des

eleganten, grüblerischen Remarque und
Amerika, verkörpert durch die lebens-

hungrige, atemberaubende Goddard, die

das Geheimnis der Einfachheit und das

Genie der Direktheit in sich zu bergen

scheint. „Es ist ihr inneres Augenzwin-
kern, das ihr die Aura völliger Sorglosig-

keit verleiht", schrieb William Saroyan.
Als „amerikanische Jungfernschaft" hat

sie der mexikanische Maler Diego Hiveia

bezeichnet. Und die Chinesen nannten
sie einfach „amerikanisches Mädchen
mit elektrisierender Figur", als sie im
Zweiten Weltkrieg auf Truppen-
betreuung war in Fernost.

Sie wechselt häufig

Charlie Chaplin, Jean Cocteau, Jean
Renoir, George Gershwin, John Stein-

beck, Aldous Huxley, H. G. Wells, Andy
Warhol: sie alle waren bezaubert vom
Reiz der Goddaid, dieser seltsamen Mu-
se der schwierigen Intellektuellen. „Sie

hat es nur mit außergewöhnlichen Män-
nern", bemerkt Renoir, in dessen Film

Diary of a Chambennaid sie mitgewirkt

hat, „aber sie wechselt sie häufig."

Anfang der dreißiger Jahre lernt die

Goddard Chaplin kennen und lieben.

Der Tramp, der das Gaminhafte in ihr

entdeckt, wird zu ihrem zweiten Ehe-
mann und zu ihrem Svengali. Auf seinen

Rat hin hörl sie auf ihr TTnaiblond /n fär-

ben. Cha|)lin weiß vom Glanioui' (Um* Na-
türliclikeit-, dtn^ er aus ihr heraush^ckt in

Mi)dcrn Times und The Great Dictator.

Nui- knapp vt.'rfehlt sie die Rolle der Scar-
lett (yilaia,di(? für sie gepaßt hätte.

Nach dei* Tiennung von Chaplin wird
siezurParamount Pretly. Bei Cecil B. De-
Mille und Mitchell Leisen gibt sie die exo-
tischen Amerikanerinnen: mysteriös in

ihrer Köiperlichkeit, irgendwie verloren

in ihrer Vitaliläi. Der Bühnen- und Film-
schauspieler Burgess Meredith wird, vier

Jahre lang, ihr- dritter Ehemann. Wie
Chaplin voi' ihm und Remarcjue nach
ihm ist er ein komischer Melancholiker.

Ihre Heimat sei sowieso dort, wo sie ihie

Juwelen hinhänge, soll sie einmal gesagt
haben. Die Goddard ist sicher eine harte

Kämpferin, aber manchmal g(?winnt

man in CJilberls Buch, das nie versucht,

die Char*aktt?re festzunageln, sondern im-
mei" auch Möglichkeiten zeigt, den Ein-

druck, ihre Rubine seien g(.'ti'ockneti?s

Herzblut nach vielen Enttäuschungen.
Schnelle Autos, Bars, Bordelle, Al-

kohol, Sadomasochismus, Herzschmerz:
darin findet Remarque seinen Trost und
seine Qual. Er ist das deutsche Pendant
zur verlorenen CJeneration eines Heming-
way, Fitzgerald, John Monk Saunders:

ein Romantiker und Zyniker zugleich.

\{y,][] muß er aus Deutschland fliehen. In

Porto Ronco bei Ascona in der Schweiz
findet er einen Zufluchtsort. Die „Casa
Remarcjue", eine zugewachsene Villa

üt)er dem Lago Maggiore, bleibt sein Re-
fugium bis zu seinem Tod. Hitler-

Deutschland entzieht ihm die deutsche

Staatsangehörigkeit und verbrennt seine

Bücher. Während des Krieges wird eine

seiner Schwestern wegen Defätismus hin-

gerichtet. Das Exil wird in Romanen wie
Are de Triomphe und Die Nacht vo)i Lis-

s(d)on zu einei* Grundempfindlichkeit
des Menschen im 20. Jahrhundert.

In den sjxitendreißigerJahi'en beginnt

der durch die Luxushotels und Night-
clubs Europas ziehende Remarque eine

Liebesbeziehung mit Marlene Dietrich,

die seiner ewigen Ex Jutta Zambona zum
Verwechseln ähnlich sieht. „Das Puma"
nennt er die Dietrich in seinen stakkato-

haften, zwischen Poesie vmd Vulgarität

sch\v;inkenfl(»n Tai^c^büchcMn. die in Julie

Gilberts Buch in Auszügen zum erstt.'n-

mal abgedruckt sind. Das bizanc Liebes-

kai'ussell, das Remar(jue erlebt als Mit-

glied von Marlenes Troß, zu tleni ihr

Mann Rudolf Siebeiund ilessen Geliebte

sowie eine lesbische Gespielin geluiren,

spiegelt die fiebrige Erregung kurz vor

Ausbruch des Krieges widei".

Zu Kriegsbeginn geht Remar(|ue nach
Ameiika, wo er fast ein Jahrzehnt bleibt.

Schon immer hat er in s(Mnt»m liteiari-

schen Werk eine Affinität zu Hollywood
gezeigt, wii? die vielen US-Verfihnungen
seiner Arbeiten beweisen, von Frank Bor-

zages Three Comradcs bis zu .Douglas
Sirks A Time to Lore and a Time to Die.

An die Affäre mit Marlene schließt sich

eine stillere und kürzere mit dtT Garbo
an. Doch die hehren, blonden Leinvvand-
göttinnen werden von einer erdverbunde-
nen Diva abgelöst. Gontlemen prefei- biu-

nettes: Remartiue leint Paulette Anfang
der P^mfziger kennen, als sich ihre Film-
karriere schon dem End(?zimeigt.

Eine zweite Chance für beide tut sich

auf, 1058 heiraten sie und pendeln zwi-

schen New York im Winter und Poito

Ronco im Sommer, mit Ausflügen nach
Paris, Venedig, Rom und Mailand. New
Yorker Momente: „P., die warm, strah-

lend und erfüllt durch die Straßen, die

Wohnung und die Rasen vom Central

Park geht und weht. Abends, ohne Licht,

wenn das viele Licht der Stadt vor den
Fenstern ist und das Zwielicht der Un-
wirklichkeit schafft - hindurch P., schön-

ste Haltung, Schultern, Rücken, Galions-

figur und Stück Nike." Die Liebesbezie-

hung, die zwischen Vertrautheit und Di-

stanz pendelt, mag bisweilen gespielt

sein zwischen dem Beobachter und Voy-
eur Remarque imd der natürlichen Actri-

ce Goddard. Aber selbst dann hätte sie

paradoxerweise etwas Authentisches.

Seine letzten Jahre verbringt Remar-
(jue krank in Porto Ronco, während Pau-
lette den Jet-Set-Teenagcr spielt - und
sie schreiben sich glühende Liebesbriefe.

Einen geliebten Menschen kann man nur
so besitzen wie einen Regenbogen. Nach
Remarques Tod verbringt Paulette 20

Jahre in der Casa Remarque, meist al-

lein: ein Sunset Boulevard über dem La-
go Maggiore. HANS SCHIFFERLE

S"? /O A^fa
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'» ii-^^i ri'n„Eine Reise ist

für mich nicht möglich"a/ös

Zwei Remarque-Briefe sind wieder aufgetaucht • - *^a

Im Jahr 1964 verlieh die Stadt

Osnabrück dem Schriftsteller

Erich Maria Remarque die Mö-
ser-Medaille. Das war ein

höchst schwieriges Unterfan-

gen: Remarque konnte oder
wollte - aus gesundheitlichen

oder politischen Erwägungen
heraus, war er doch schwer
herzkrank und scheute als von
den Nazis Ausgebürgerter,
den ersten Schritt zu tun -

nicht in seine Heimatstadt
zurückkommen.

In zwei Briefen erläuterte er

damals seine Haltung. Diese

wertvollen Autographen kön-

nen jetzt dem Erich-Maria-Re-

marque-Archiv eingegliedert

werden.
Ruth Fischer, die Witwe

des damaligen Oberstadtdirek-

tors Dr. Joachim Fischer, hat

die beiden Briefe aus dem
Nachlaß ihres verstorbenen

Mannes all die Jahre gehütet.

Fischer war von 1960 bis 1972
Chef der Stadtverwaltung und
ist 1988 verstorben. „Nun sol-

len diese Briefe in den Besitz

der Stadt Osnabrück überge-

hen und der Wissenschaft zur

Verfügung stehen", sagte sie

-.-'--
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BIS ZUM 18. NOVEMBER ist im Dulingshof in Wallenhorst die Ausstellung ,,Erich Maria Remarque: Der Weg zurück" zu sehen, die jetzt

von Prof. Tilman Westphalen (links) eröffnet wurde. Foto: Elvira Gotthardt

Gegen Gleichgültigkeit und Hass
Bürgerverein Wallenhorst zeigt Remarque-Ausstellung in Dulingshof

Wallenhorst (Her)

Mit einem hochkarätigen Rah-

menprogramm feierte der
Bürgerverein Wallenhorst Im
Dulingshof die Eröffnung der
Ausstellung ,,Erich Maria Re-

marque: Der Weg zurück". Ge-
schäftsführer Karl-Heinz Voer-
ste begrüßte als Gäste auch
Bürgermeister Helmut Lahr-

mann und den Osnabrücker
Kultusdezernenten Reinhard
Sliwka.

Für die musikalische Um-
rahmung der Eröffnungsfeier

sorgte das „Duo-Remarque"
mit der Pianistin Viola Mo-
krosch und dem Violoncelli-

sten Eckhard Stahl. Sie stimm-
ten mit Stücken von Johannes
Brahms und von Nadja Bou-
langer, die sich im Spannungs-
feld der Kriegs- und Frie-

densthematik bewegen, auf

die pazifistischen und huma-
nistischen Ideale des Dichters

ein. l
Die Remarque-Ausstellung

mit Stationen in ganz Europa
und Übersee gibt einen umfas-
senden Einblick bi Leben und

Wirken des wohl weltweit be-

kanntesten Osnabrücker
Sprößlings. Dessen „Wieder-

entdeckung" setzte nach
langjährigem Vergessen erst in

den siebziger Jahren ein und
wurde mit der Gründung der

„Erich Maria Remarque-Ge-
sellschaft" 1986 in Osnabrück
noch einmal forciert.

Mit großformatigen Foto-

Tafeln kann im Dulingshof der

Weg Erich Maria Remarques
von den Osnabrücker Anfän-
gen über die Zeit in Hannover
und Berlin bis zum Exil in den
USA und der Schweiz Schritt

für Schritt nachvollzogen wer-

den. Zahlreiche Manuskripte,

Dokumente und Faksimiles

der Erstausgaben geben Ein-

blick in das literarische Schaf-

fen und die höchst wider-

sprüchlichen Reaktionen hier-

auf. So fragte Mynona alias Sa-

lomon Friedländer in einer sar-

kastischen Gegenschrift: ^»Hat

Erich Maria Rernarque wirk-

Uch gelebt?"

Seine Kindheit verbrachte

der am 22. Juni 1898 in Osna-
brück -geborene cExich .?Maria

Remarque in glücklichen, aber

recht ärmlichen Verhältnis-

sen. So mußte die fünfköpfige

Familie Neubauten an der

Jahnstraße, an der Luisen-

straße und Hakenstraße
„trocken" wohnen. Aus dem
Bohemeleben seiner Jugend-
zeit, der romantischen
Schwärmerei für Kunst und
Kultur, wurde Remarque mit
dem Einberufungsbescheid

zum Ersten Weltkrieg jäh her-

ausgerissen. Die traumati-

schen Kriegserlebnisse verar-

beitete er in dem 1929 erschie-

nenen und weltweit rezipier-

ten Anti-Kriegsroman „Im We-
sten nichts Neues", mit dem er

sich konsequent zu Pazifismus

und Humanismus bekennt.

Prof. Dr. Tilman West-
phalen, Leiter des .Os-

nabrücker: * Erich-Maria-

Remarque-Archivs, legte in sei-

ner Eirifühmng das insbeson-

dere aus diesem Roman er-

wachsende schwierige Ver-

hältnis des Dichters zu seiner

Osnabrücker Heimat dar: „Re-

marque hatte es nicht leicht

iLmit;s^einer ^yateistadt u-s. und

umgekehrt." Bereits 1933 emi-

grierte Erich Maria Remarque
so in die Schweiz, von dort aus

nach der Aberkennung der

deutschen Staatsbürgerschaft

weiter in die US.\. Ein ausge-

stelltes Foto zeigt ihn dort

1940 zusammen mit Marlene
Dietrich in Hollvwood. Nach
Kriegsende lebte der Schrift-

steller vorwiegend in Porto

Ronco am Lago Maggiore, wo
er am 25. September 1970 ver-

starb.

Zeit seines Lebens blieb Re-

marque verbittert über seine

auch später nicht rückgängig

gemachte Ausbürgerung. Er

beklagte in Deutschland eine

Atmosphäre der Gleichgültig-

keit und des versteckten Has-

ses sowie eine erschreckende

Unfähigkeit zu trauern.

Die Ausstellung ist bis zum
18. November geöffnet, ge-

plant sind zwei Gruppen-
fühningen (Anmeldung unter

TeL" 05407/2041 oder
05407/3 9855). Öffnungszei-

ten: Mo.-Fr. von 14-18 Uhr,

Do, bis 20 Uhr, Sa. von 15-19

und So. voa iO-19 Uhr.

f
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Feindbilder und die alten Kräfte
Prof. Andreas Büro sprach vorder Remarque-Gesellschaft über den Balkan-Krieg

stellen und eine Kommunika-,,Mllitärische Mittel nützen In

diesen Situationen nichts

mehr", resümierte Prof. Dr.

Andreas Büro in seinem Vor-

trag zur Situation des Krieges

im ehemaligen Jugoslawien.

Sein Referat im Haus der Ju-

gend bildete den Auftakt einer

Veranstaltungsreihe der

Erich-Maria-Remarque-Cesell-

schaft, der Bezirksgruppe Os-

nabrück des Niedersächsi-

schen Richterbundes und des

Anwalt- und Notarvereins.

Menschenrechte und Men-
schenrechtsorganisationen

stehen im Mittelpunkt der Ver-

anstaltungsreihe. Sie will nicht

nur informieren, sondern auch

dem einzelnen Anlaß geben,

sich zu engagieren, erklärte

Jens Nißen von der Erich-Ma-

ria-Remarque-Gesellschaft. Der

erste Referent der Vortrags-

und Diskussionsreihe, Prof. Dr.

Andreas Büro, lehrte Interna-

tionale Politik an der Universi-

tät Frankfurt, seit Jahrzehnten

ist er in der Friedensbewegung

aktiv.

Das ,,Komitee für Grund-

rechte und Demokratie", 'des-

sen Sprecher Euro ist, hatte

sich seit seiner Gründung,
Ende der 70er Jahre, auf innen-

politische Themen konzen-

triert. Die Grausamkeit des

Krieges im ehemaligen Jugosla-

wien, die Nähe zu den dort le-

benden Menschen durch zahl-

reiche Kontakte ließ das Komi-
tee jedoch den bisherigen

Grundsatz durchbrechen, nur

im Inneren zu arbeiten.

Politische, humanitäre und
medizinische Hilfe leistet das

Komitee im Jugoslawienkon-
flikt und sammelte nach Anga-
ben Büros bislang fünf Millio-

nen DM. Dem landläufigen Ar-

gument, ethnische Rivalitäten

hätten den Konflikt eskalieren

lassen, hielt Büro seine Inter-

pretation entgegen. Nach dem
Zusammenbruch einer ganzen
Gesellschaftsformation ver-

suchten die alten Kräfte, aie zu

Nationalisten geworden seien,

sich den Zugriff auf die Politik

zu sichern.

Der Aufbau von Feindbil-

dern habe die Bevölkerung sy-

stematisch instrumentalisiert*.

Die Frage nach einer militäri-

schen Intervention angesichts

der Grausamkeiten auf dem
Balkan habe sich auch in der

Friedensbewegung gestellt,

räumte Euro ein, der aber das

militärische Scheitern -

„500 000 Soldaten und zehn
Jahre Besatzungszeit" - in ei-

nem Gebiet prophezeite, das
rur. aen Karnsanen Krieg voroe-

reitet sei.

Öffentlichkeit für die im
ehemaligen Jugoslawien täti-

gen Anti-Kriegsgruppen herzu-

tion unterhalb der Regierungs-
ebene aufzubauen, nannte
Büro als Ziele der zivilen Kon-
fliktbearbeitung. Ein „enormer
Fortschritt" wäre darüber
hinaus eine gemeinsame euro-
päische Friedensordnung, bei-

spielsweise mit der KSZE (Kon-
ferenz über Sicherheit und
Zusammenarbeit in Europa) als

Basis. (nit)

(Tn
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Erich-Maria Remarque (1898-1970) wurde vor allem durch seine Romane
„Im Westen nichts Neues" und „Der Weg zurück" weltberühmt. Eine Aus-
stellung über Leben und Werk des Lehrers, Kaufmanns, Redakteurs und
Soldaten Remarque ist im September Im Reichwein-Gymnasium zu se-

hen. Foto: Archiv

Erich-Maria Remarque:
ein militanter Pazifist
Ausstellung im Reichwein-Gymnasium
Heusenstamm (bh) - Zum Be-

ginn des neuen Schuljahres ist

im Heusenstammer Adolf-Reich-

wein-Gymnasium eine Ausstel-

lung über Leben und Werk des
deutsch-amerikanischen Schrift-

stellers Erich-Maria Remarque
(1898-1970) zu sehen.

Die Ausstellung wird am Mon-
tag, 2. September um 12.15 Uhr
mit einem Vortrag im Pfarrheim
von St Cäcilia eröffnet. Dr. Til-

man Westfalen,
,
Professor für

Sprach- und Literaturwissen-

schaft an der Universität Osna-
brück und Direktor des Erich-

Maria-Remarque-Archivs / For-

schungsstelle Krieg\ und Litera-

tur spricht über das Thema:
„Wann wird zum Mord, was man

sonst Heldentum nennt? Erich
Maria-Remarque - ein militanter

Pazifist."

Die Ausstellung wird im Raum
vier und im TYeppenhaus des
Gymnasium-Neubaus aufgebaut.

Sie ist täglich zwischen 2. und 26.

September von 8 bis 17.30 Uhr zu
besichtigen. Am Samstag ist sie

zwischen 8 und 12 Uhr geöffnet,

am schulfreien Samstag, 15. Sep-
tember, jedoch geschlossen. Aus-
stellung und Vortrag in Heusen-
stamm wurde vom Erich-Maria-

Remarque-Archiv in Osnabrück,
Pfarrer Dieter Ludwig von St. Cä-

cilia und der Elternschaft des
Reichwein-Gymnasiums ermög-
licht. Die Ausstellung trägt den
Titel „Der Weg zurück".

»
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Falsche Wirklichkeit
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AN DEN KAMMERSPIELEN DÜSSELDORF steht Erich Maria Remarques Schauspiel ,,Die letzte Sta-

tion" auf dem Programm. In der Inszenierung von Walter Weyers spielen unter anderem (v. I.) Burk-

hard Dinter (Ross), Raphaela Crossey (Anna) und Christophorus Heufken (Schmidt).

Foto: Dominique Ecken

Remarques Stück „Die letzte Station" in Düsseldorf

Von Rainer Wilde

,,Nun hat Deutschland einen

neuen großen Dramatiker."

Dieser euphorische Satz in der

„Kölner Rundschau" vom 26.

September 1956 war eine Reak-

tion auf die Uraufführung des

Schauspiels ,,Die letzte Sta-

tion" von Erich Maria Remar-
que im Berliner Renaissance-

Theater. Die Begeisterung ent-

zündete sich wohl mehr an der

damaligen schauspielerisch

hochkarätigen Aufführung
(Heidemarie Hatheyer, Kurt

Meisel, Edith Hanke) als an
dem Stück selbst, das bald, von
wenigen Ausnahmen abgese-

hen, in der Versenkung ver-

schwand. Jetzt, 50 Jahre nach
Kriegsende, versuchen die

Kammerspiele Düsseldorf eine

Wiedererweckung, und sie

scheitern nicht nur an den ei-

genen unzulänglichen Mitteln.

Remarque kolportiert das

fiktive Geschehen in einer Ber-

liner Mietswohnung am 30.

April und 1. Mai 1945. Hierher

rettet sich der einer Massener-

schießung , entglommene KZ-

Häftling Ross. Er bittet die

Wohnungsinhaberin Anna,
ihn zu verstecken. Die gibt ihm
eine Wehrmachtsuniform (es

ist die Uniform des ermorde-

ten, von ihr selbst einst unter

Zwang verratenen Ehemanns)
und gibt den Fremden gegen-

über der neugierig-klatsch-

süchtigen, aber gutmütigen
Nachbarin Grete als ihren Vet-

ter aus. Auch der eindringende

SS-Oberscharführer Schmidt,

auf der Suche nach dem Flüch-

tigen, läßt sich täuschen. Als

der ebenfalls geflohene KZ-

Häftling Koch hereinge-

schleppt wird, der seinen

Fluchtgenossen verraten soll,

verkündet der Volksempfän-

ger, schon zuvor als Botschaf-

ter des russischen Vormarschs
in der Stadt gelegentlich ins

Spiel gebracht, den Tod Hitlers.

Koch stürzt sich rachebe-

schwörend aus dem Fenster.

Schmidt taucht am nächsten
Tag wieder in der Wohnung
auf, nun in Zivil und mit den
Papieren eines ermordeten
KZ-Häftlings. Nach quälenden
Ent- und Beschuldigungs-,

Rechtfertigungs- und morali-

sierenden Dialogen, naht das
Finale mit der russischen „Be-

freiung" samt Gretes Vergewal-
tigung und der Rettung des
Paares Anna und Ross.

,,Mein Gott, ist das alles auf-

regend," tönt das blonde Gret-

Informatives

Programmheft

eben (vorder Vergewaltigung).

Ist es aber nicht. Remarques si-

cher gut gemeinter Versuch,

mit einem ,,Zeitstück" (damals

jüngste) Geschichte aufzuar-

beiten, bleibt im guten Willen

stecken und im Mangel sprach-

lich-künstlerischer „Verdich-

tung". ,,Ich behaupte, daß nur

ein Draußenstehender die un-

geheure Dramatik dieses Infer-

nos der letzten Tage fassen

kann," sagte Remarque in ei-

nem Interview anläßlich der

Berliner Uraufführung. Doch
er blieb draußen, und das ,, In-

ferno" gerann ihm zu einem -

zweifellos mitunter spannen-
den, effektsicher gebauten -

Reil^er, in dem er die Wirklich-

keit durch eine aus zusammen-
gehäuften Klischees gebildete

Nachahmung der Realität er-

setzte. Die präzise Charakteri-

sierung der Figuren, die ihm
mit den Dialogen kaum ge-

lingt, ist dem Textbuch voran-

gestellt; und die Dialoge selbst

hallen wider von viel Wortge-

klingel, manchen Plattheiten

und dick aufgetragenem Pa-

thos, und sie werden dort, wo
der Aktion die (kommentie-
rende) Besinnung folgt, zu

,,sentimentalisch berankten
Kalendersprüchen" (Friedrich

Luft, 1956).

Die Düsseldorfer Auffüh-

rung legt die Schwächen dieses

Stückes eher bloß, als daß sie

sie überspielte. Allzu betont

und bedeutungsschwanger
wird da jeder beiläufige und be-

deutungslose Satz gesprochen.

Aber der Versuch, historische

Authentizität herzustellen,

scheitert nicht nur an den
schauspielerischen Mitteln

sondern auch an einem Stück,

das diese Authentizität gar

nicht besitzt. Ob eine andere

Inszenierung (die nächste ist

vom Schleswig-Holsteinischen

Landestheater am 9. 4. ge-

plant) mehr zur Rettung der

,,Letzten Station" bewirken

kann, darf deshalb bezweifelt

werden.
„Das Aufschlußreichste an

Walter Weyers' Inszenierung

freilich ist das Programmheft",
schrieb die ,,Westdeutsche Zei-

tung" zur Düsseldorfer Pre-

miere. Tatsächlich sind die

dort abgedruckten Augenzeu-
genberichte Berliner Kriegs-

überlebender aufschlußrei-

chere Dokumente dieses

,, Infernos" als Remarques
Schauspiel. Über dessen wech-
selvolle Geschichte schrieb Dr.

Thomas F. Schneider vom Os-

nabrücker Erich-Maria-Remar-

que-Archiv einen informativen

Artikel für die Kammerspiele
Düsseldorf, die auch darüber
hinaus vom Remarque-Archiv
viel Materialhilfe und drama-
turgische Unterstützung erhal-

ten haben.

I
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Aussteilung zum 25. Todestag des Osnabrücker Autors

Der unbekannte Remanfue
OsnabruckGel)-Seineelf Ro-
mane sind seit Jahrzehnten
die Exportschlager der deut-
schen Literatur, daneben zäh-
len sieben Kurzgeschichten,
ein Theaterstück und eine
Handvoll Essays und Rezen-
sionen zum Hauptwerk Erich
Maria Remarques, das mit „Im
Westen nichts Neues"
(1928/1929) begann.
Daß der in Osnabrück gebo-

rene Autor, dessen Todestag
sich morgen zum 25. Mal jährt,

bereits vor dem Antikriegs-

roman etwa 400 Arbeiten - dar-

unter auch zwei Romane - ver-

öffentlichte, ist weitgehend un-

bekannt. Sein „vergessenes"

Frühwerk steht im Mittelpunkt
der Ausstellung „Über das Mi-
xen kostbarer Schnäpse und
andere Kleinigkeiten", die bis

zum 21. Oktober in der Unibü-
cherei an der Alten Münze zu
sehen ist.

Den Titel benutzte Remarque
1924 für eine Zeitgeistbetrach-

tung im Störtebeker-Monats-
heft. Er bezeichnet treffend das
vielschichtige Spektrum der
Ausstellung, die mit vielen Fak-
similes von Originaldruckseiten

aus den 20er Jahren ein präzi-

ses Bild des „frühen" Remar-
ques widerspiegelt.

Remarque arbeitete als Re-
dakteur für die Hauszeitung der

Hannovera-
ner Reifen-

Firma Conti-

nental,

schrieb für

„Sport im Bild"

und Herren-

und Kunst-

zeitschriften

wie „Die

Schönheit",

„Der Jung-

geselle" oder

„Jugend". An
seine wir-

Aus der Zeit um 1920 stammt dieser Briefkopf kungsvoll illu-

des Osnabrücker Autors Erich Maria Remar- stnerten Arti-

que, die seinen Namen noch in der Original- kel aus den
Schreibweise zeigt. pr-foios verschiede-

nen Zeltungen und Magazinen
reihen sich In der Ausstellung
Karrikaturen mit Bildzeilen des
Autors, Werbetexte und Ge-
dichte.

Zu sehen sind aberauch poli-

tische Texte, mehrere hundert
Kurzgeschichten, das fragmen- i^^
tarisch veröffentlichte Drama ^^^^
„Bubi", Essays, Rezensionen
und seine erste Publikation: Der
Artikel „Von den Freuden und
Mühen der Jugendwehr' er-

schien im Juni 1916 im Osna-
brücker Jugendblatt „Heimat-
freund". Der damals 18jährige
hatte sich damit an einem Wett-
bewerb der Zeitschrift beteiligt.

NachKenntnisstandderRemar-
que-Forscher veröffentlichte

der Autor erst zwei Jahre später
erneut: das Gedicht „Ich und
Du", diesmal in der Dresdner
„Schönheit".

Bevor Remarque 1 922 die Li-

teratur zu seinem Broterwerb
machte, arbeitete er kurz als

Aushilfslehrer. Zuvor hatten
Kriegsdienst und ein über ein-

jähriger

Remarque In der Sommerfri-
sche: um 1 930 am Strand von
Nordwijk aan Zee, zusammen
mit Brigitte Neuner.

Fritz Hörstemeier einarbeitete.

Aus derzeit um 1920 stammt
auch der Briefkopf, der noch die

Originalschreibweise des Na-
mes Remark zeigt. Der am 22.

Juni 1 898 in Osnabrück gebore-
ne Autor wurde auf den Namen -

Erich Paul Remark getauft und
Lazarettaufenthalt änderte seinen Namen 1921 in

Erich Maria Remarque. Die.,Ma-

ria" sei eine Reminiszenz an sei-

ne 1 91 7 verstorbene Mutter, die

„qu"-Schreibweise wohl Resul-

tateinerModewelle, mitdereran

seine französischen Vorfahren

erinnern wollte, meinen die Mit-

arbeiter des Archivs.

seine Ausbildung am Katho-
lischen Lehrerseminar Osna-
brück für fast zwei Jahre unter-

brochen. 1 920 erschien sein er-

ster Roman: die Liebes-

geschichte „Die Traumbude' , in

die er auch Gedichte seines gei-

stig-philosophischen Vaters
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(!^t{fts 2ttm^cfl 1916 Remarque-Ausstellung
Osnabrück. Aus Anlaß des

25. Todestages des Osna-
brücker Schrütstellers Erich
Maria Remarque zeigt das
gleichnamige Archiv in Zu-
sammenarbeit mit der Univer-

' sitätsbibliothek und der Stadt
Osnabriick eine Ausstellung,
die sich mit Remarques frühen
Schriften befai3t, Titel: „Über
das Mixen kostbarer Schnäpse
und andere Kleinigkeiten". Die
Universitätsbibliothek, Alte
Münze/Kamp, ist geöffnet
montags bis freitags von 9 bis

19.30 und samstags von 9 bis

13 Uhr. Die Ausstellung läuft

bis zum 21. Oktober.
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Schnäpse, Autos, Lyrik
Ausstellung zum „Frühwerk" Remarques in der Uni-Bibliothek

ganz einfach, weil ich que-ArtIkel übersclirieben ist:

davon leben mußte", hat

Erich Maria Remarque 1929

im Gespräch mit Axel Egge-

brecht begründet, warum er ii\

den Jahren vor dem publizisti-

schen und auch finanziellen

Erfolg von ,,Im Westen nichts

Neues" über „was weiß ich al-

les geschrieben" hat. Thomas
Schneider (Remarmie-Archiv)

leitet mit diesem iitat seine

Anmerkungen zum ,, Früh-

werk" Remarques ein. Mit die-

sen Anmerkungen hat Schnei-

der am Montag in der Univer-

„Über das Mixen kostbarer

Schnäpse und anderer Kleinig-

keiten."

gagiertes (in Buchrezensionen
unter anderem).

Remarque schrieb über Au-

tofiiobilrennen und die „Aus-

bildung der Dame zur Auto-

mobllistin", über die Vermei-

dung von Verkehrsunfällen; er

ließ sich über das Mixen von
Schnäpsen aus imd fragte

(Ihi-nniK «Icr Aiiln-Unh'illc

Vnn i: W l <. M M .\ M I S f. I. M W, (J l l.

Als Gelegenheitsmitarbei-

ter regionaler Osnabrücker

Zeitschriften und Tageszei-

tungen, als Redakteur in Han-

nover und Berlin, als Erzähler ,,Wie soll sich der Herr anzie-

und Romancier (der erste Ro- hen?" Remarque reimte lustig

man „Die Traumbude" er- für die Bildergeschichte „Die

schien 1920) hat Remarque Contibuben" und konnte ly-

ungezählte Texte verfaßt: Sen- risch unsäglich schnulzen

tirnentales, Mondänes, jour- (,.Ich und Du"). Die Ausstei-

nalistisch Fl4)ttes und Sachli- lung zeigt in Vitrinen Aus-

sitätsbibliothek (Alte Münze) ches, Ironisches und triefend gaben der „Traumbude '. ver-

eine dokumentarische Aus- Pseudo-Philosophisches. Aber schiedene Nummern der Zeit-

stellung eröffnet, die mit dem früh schon, Schneider weist Schriften, für die Remarque

Titel einer der frühen Remar- darauf hin. auch politisch En- geschrieben hat. dazu Fotoko-

pien einiger Artikel mit den je-

weils charakteristischen Illu-

strationen, die stilistisch

ebenso die Spannweite vom
späten Jugendstil bis zur tech-

nisch orientierten Neusach-
lichkeit ausjnessen wie die

Texte. Hinzu kommen einige

Briefe des Schriftstellers.

Zur Ausstellung ist eine Bi-

bliographie zu den frühen Ro-

manen (..Die Traumbude'.
„Station am Horizont") sowie

den sogenannten „unselb-

ständigen Publikationen" er-

schienen. Sie umfaßt mehr als

1"^ % *..n im ^'•MH(rer t'*J"i M-t» »i^«

tncl-tn uif Mltt t '-.uri wii! mrh.tti .- jli.r !!«•• '«»ili» ^ «l'rr vi'

«rtSVcL» ».:- l.'.«Mi h r. ist, f\r ?»'

p'.'.t:'. !•<: V. »^ r $tif •• ^^1vl»•' •

vierhundert Titel; zu neunzig Ausstellung und die mühsam

GESCHRIEBEN HAT ER ÜBER FAST ALLES - Remarques Artikel

über Autounfälle (Mitte der zwanziger jähre).

Repro: Klaus Lindemann

derbegründet diesen Plan, die Erich Maria Remarques frühe

Prozent, so Schneider, sind es

Remarque-Arbeiten aus der

Zeit vor .,1m Westen nichts

Neues".

Die für 1998 (zum einhun-

dertsten Geburtstag Remar-
ques) geplante Gesamtaus-

erarbeitete Bibliographie so:

Das „Frühwerk" zeige, wie Re-

marque sich schriftstellerisch

entwickelt und vervollkomm-
net hat; zwischen den frühen

Texten und den großen Roma-
nen gebe es mehr Querverbin-

gabe wird, so der Leiter des Re- düngen, als man gemeinhin

marque-Archivs, Prof. Tilman

Schriften. Bis 21. Oktober.

Mo. -Fr., 9-19.30 Uhr; Sa.

9 -1.3 Uhr.

Erich Maria Remarque .,Die

Traumbude", „Station am Ho-
rizont", Die unselbständigen

Publikationen (1916-1968).
Bibliographie zusammenge-
stellt von Thomas F. Schneider

ERICH MARIA REMARQUE - eine Aufnahme aus der Nachkriegs-

zeit. Viele seiner frühen Texte hat der Erfolgsautor später aus knti-

scher Distanz betrachtet. Foto: Archiv

Westfalen, auch eine Auswahl
von rund einhundert der frü-

hen Texte in einem Band ver-

öffentlichen. Thomas Schnei-

vermute. (Zi) und Donald Weiss (Schriften

Universitätsbibliothek des Erich-Maria-Remarque-
(Alte Münze): ,,Über das Mi- Archivs, Band9). Universitäts-

xen kostbarer Schnäpse und verlag Rasch. Osnabrück, 156
anderer Kleinigkeiten" - Seiten. 38 DM.

NEUE OSNABRÜCKER ZEITUNG, 19.09.1995

\Neue
Ausstellungen

Remarque publiziert im „Heimatfreund''
Die erste Veröffentlichung

Erich Maria Remarques - sie

erschien im Sommer 1916 in

dem lugendblatt ,,Heimat-

freund" - haben die Mitarbei-

ter des Remarque-Archivs aus-

gegraben. Der Artikel, ein Er-

lebnisbericht über die parami-

•|itärische,Jugendarbeit", spä-

ter von Remarque zu seinen

lugendsünden gezählt, und
viele andere Arbeiten aus dem
Frühwerk des Schriftstellers

werden jetzt in der Uni-Biblio-

thek (Alte Münze) auf dreißig

Schautafeln (Originaltexte

uncf Reproduktionen) ausge-

stellt Dr. Thomas Schneider

(Remarque-Archiv) wird die

Ausstellung am Montag, dem

25. September, um 18 Uhr er-

öffnen - am 25. Jahrestag des

Todes von Erich Remarque.
Die Austeilung beschäftigt

sich fast ausnahmslos mit den
Arbeiten, die der Schriftsteller

vor seinem Welterfolg „Im
Westen nichts Neues" (1928)
veröffentlicht hat.

Repro: Klaus Lindemann

Städtisches Konservatorium:

Bilder der Schülerin Kristina

Denke (Musik- und Kunst-

schule).

Gildewart Galerie Reincke: Ar-

beiten auf Leinwand und Pa-

pier von Lorenz Mueiler-More-

nius. 22. September bis 24. Ok-
tober. Eröffnung: Freitag, 22.

September, 19 Uhr. Es spricht

Jürgen Schmitter-

Universitätsbibliothek (Alte

Münze/Kamp): „Über das Mi-

xen kostbarer Schnäpse und
anderer Kleinigkeiten - Erich

Maria Remarques frühe Schrif-

ten." 25. September bis 21. Ok-

tober. Eröffinung: Montag, 25.

September, 18 Uhr. Es spre-

chen Bibliotheksdirektor Ein-

hard Cordes und Thomas
Schneider (Remarque-Archiv).

FRANKFURTER ALLGEMEINE ZEITUNG

28.09.1995

Kleine Meldungen

Das Frühwerk Erich Maria Remarques

ist Gegenstand einer Ausstellung, die an-

fang der Woche in der Universitätsbiblio-

thek Osnabrück eröffnet worden ist. Die

Organisatoren haben sich bemüht, weitge-

hend unbekannte Schriften aus der Zeit

vor der Veröffentlichung seines Romans

,,Im Westen nicht Neues" einem größeren

Publikum vorzustellen. F.A.Z.
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Stadt gibt Geld ^ ^ ^^

für Remarque-Jahr
Auch Sponsoren haben Mittel zugesagt

Geld für das Remarque-Jahr, je-

doch keine ,,müde Mark" für

einen Kongreß zum Westfäli-

schen Frieden: Beschlüsse über

Zuschüsse der Stadt zu großen
,, Kulturjubiläen" standen auf

der Tagesordnung des Kultur-

ausschusses, der am Donners-
tag nachmittag im Museum In-

dustriekultur tagte.

„Wir brauchen ihr Votum
für den Eigenanteil der Stadt",

hatte Tilman Westphalen, Lei-

ter des Remarque-Archivs, die

Ausschußmitglieder zuvor zu

einem positiven Votum auf-

gefordert. Der Hintergrund:

Erst bei einem gesicherten Fi-

nanzierungsanteil der Stadt

wird auch das Land Nieder-

sachsen seinen Anteil an den
Kosten für die Veranstaltungen

des Remarque-Jahres tragen.

Und der entsprechende Antrag

an das Land müsse bald gestellt

werden, gab Westphalen wei-

ter zu bedenken. Solche Zusa-

gen müßten mit Blick auf

knappe Länderfinanzen zügig

genutzt werden.
Die Ausschußmitglieder lie-

ßen sich nicht lange bitten.

250 000 DM soll nach ihrem

Votum der Anteil an den Ko-

sten für das Jubiläumsjahr

1998 betragen, exakt die Hälfte

des Etats, der für den Anlaß an-

gesetzt ist. 125 000 DM werden
aus Hannover dazukommen.
Der restliche Betrag ist auch
schon fast zusammen. Nach

den Worten Westphalens sind

rund 90 000 DM bereits bei

Sponsoren eingeworben wor-

den. Für insgesamt 35 000 DM
sind entsprechende Anträge an
den Landkreis Osnabrück und
den Landschaftsverband ge-

stellt worden.
Ebenso einmütig wie die Zu-

stimmung in Sachen Remar-
que fiel die Ablehnung beim
Thema ,,Westfälischer Friede"

aus. Für den wissenschaftli-

chen Kongreß, der 1998 in Os-

nabrück stattfinden wird, war
ein Zuschuß bei der Stadt bean-

tragt worden. Nach der Ver-

waltungsvorlage lehnte es der

Ausschuß ab, rund 250 000
DM für die Veranstaltung be-

reitzustellen.

Der Grund: Nach den bishe-

rigen Planungen sollte der

Kongreß komplett von der Ver-

anstaltungs-GmbH finanziert

werden, die für das Jubiläums-

jahr gegründet worden war.

Darüber hinaus sollten Mittel

bei der Landesregierung und
der Deutschen Forschungs-

gemeinschaft beantragt wer-

den. Vor diesem Hintergrund

erklärte sich der Kulturaus-

schuß für ,, nicht zuständig",

was die Finanzierung des Sym-
posions angeht, (lü)
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Dr. Thomas Schneider, Prof. Dr. Tilman Westphalen

Universität Osnabrück • FB 7 Postfach 44 69 D-49034 Osnabrück

An die

Neue Osnabrücker Zeitung

Herrn Lüddemann

Fax: 325-275

mit der Bitte um Veröffentlichung

Fachbereich

Sprach- und Literaturwissenschaft

Erich Maria Remarque-Zentrum
Marict 6, Postfach 44 69
D-49069 Osnabrück

Erich Maria-Remarque-Archiv
Forschungsstelle Krieg und Literatur

Telefon +49/5 41/9 69-24 30;24 40
Fox +49/5 41/9 69-24 31

e-mail: CGLUNZ@rz.uni-osnabrueck.de

Remorque-Ausstellung
Telefon +49/5 41/9 69-24 48

\

Ihr Zeichen, Ihre Nachricht vom Mein Zeichen Datum

26.09.97

i

Tagung „Erich Maria Remarque. Leben, Werk und weltweite Wirkung"

Presseerklärung

In dem Bericht der Neuen Osnabrücker Zeitung „Im Dialog mit dem Leser?" Vom 26.9.1997 über das

Remarque-Symposion im Rathaus wird im Untertitel der Satz „Hotelwerbung pervers" (mit Bezug auf

das neue Hotel Remarque) als Zitat ausgewiesen.

Richtig ist, daß wir die gedankenlose Verballhornung des Titels des Remarque-Romans Zeit zu

leben und Zeit zu sterben (1954) in der neuesten Werbebroschüre des Hotel Remarque durch den

Slogan „Zeit zu leben und Zeit zu genießen..." pervers genannt haben. Denn der Roman schildert das

Sterben von Soldaten und Zivilisten im Zweiten Weltkrieg in der Sowjetunion und das Sterben bei

Luftangriffen an der 'Heimatfront'. Der Slogan zeigt insbesondere auch eine Gefühllosigkeit

gegenüber dem Sterben des „Mitläufers" Ernst Graeber am Schluß des Romans, der - von

Gewissensnot geplagt - gegen die weitere sinnlose Ermordung von russischen Zivilisten rebelliert und

dabei zu Tode kommt.

Der Slogan: „Das Hotel Remarque: Zeit zu leben und Zeit zu genießen..." - natürlich in diesem

Hotel - ist in unseren Augen geschmacklos und letztlich eine unbedachte Mißachtung der im Roman
geschilderten grausamen Lebensschicksale von russischen und deutschen Menschen.

Nicht richtig ist, daß wir uns „scharf gegen „Ansätze, mit der Person Remarques für Osnabrück

zu werben", gewandt hätten. Im Gegenteil: es war eine Anregung der Remarque-Gesellschaft, den

Friedenspreis der Stadt Osnabrück nach Erich Maria Remarque zu benennen, um mit diesem Preis

Menschen auszuzeichnen, die sich engagiert für eine friedlichere Welt einsetzen.

Es geht um etwas anderes: die bedenkenlose Vermarktung und Trivialisierung von sehr ernsten

Themen durch vermeintlichen Wortwitz. Noch macht man in dieser Hinsicht vor Felix Nussbaum und

seinem Schicksal halt - wie lange noch?

Für Remarque gilt inzwischen längst, was er in dem Roman Der schwarze Obelisk (1956)

hellsichtig vorausgeahnt hatte. Seine Romanfigur Ludwig Bodmer sagt mit Bezug auf das Land der

Dichter und Denker; gewendet gegen das Verdrängen der Vergangenheit durch manche Zeitgenossen,

„die Dichter und Denker in Gefängnisse sperren solange sie leben, und mit ihnen Reklame für sich

machen, wenn sie tot sind."

Osnabrück sollte mit der Person und den Werken Remarques werben - aber lassen sich die Werte

der Humanität und die kategorische Verdammung des Krieges und der Diktatur so schlecht

„verkaufen", daß bedenkenloses „genießen" ansteht?

Dr. Thomas F. Schneider Prof Dr. Tilman Westphalen

Remarque-Zentrum
Öffnungszeiten Erich Maria Remarque-Archiv/Forschungsstelle Krieg und Literatur Di + Do 9-12 Uhr, Di - Do 13.30 -16.30 Uhr
Öffnungszeiten Erich Maria Remarque-Ausstellung Di - Fr 1 0- 1 3 u. 15-17 Uhr, So 10-13 Uhr, 1 . Sonntag im Monat 11-17 Uhr
Leiter des Erich Maria Remarque-Archives: Prof. Dr. Tilman Westphalen, Tel. +49/5 41/9 69-42 57
Stellv. Leiter des Erich Maria Remarque-Archives: Dr. Thomas Schneider, Tel. +49/5 41/9 69-24 41

Informationen über Internet: http://www.ub.uni-osnabrueck.de/emr/intern.htm



|Dialog mit dem Leser?
marque-Tagung - „Hotelwerbung pervers''

>en Namen" der

Universitäts-Ger-

ifür 38 Referenten

indem - ein Blick

ragsliste des Sym-
Ich Maria Remar-
Werk und welt-

mg" belegt, daß
Osnabrück gebo-

^or allem im Aus-

ischätzt wird. Die

bis zum Sonntag
:ker Rathaus statt-

jdoch helfen, eine

inaissance auch
land anzustoßen.
erklärte Absicht

[man Westphalen
lomas Schneider

[ue-Zentrum, die

ersten wissen-

Kongreß zum
zentrale Veran-
„Remarque-Jah-

jrt haben.
ge werden in sie-

inschwerpunkten
iben der interna-

fzeption stehen

(iche Aspekte so-

:riegsroman „Im
ts Neues" beson-

[punkt. Die Refe-

\en weiter Pro-

lemarque-Didak-
Biographie des

Autors sowie sein politisches

Werk der fünfziger Jahre.

Besonders wichtig: alle Vor-

träge sind öffentlich. Der Ein-

tritt zu den Veranstaltungen

ist frei. Zwischen den Refera-

ten, die auf 30 Minuten Dauer
begrenzt sind, bleibt Raum für

Nachfragen und Diskussio-

nen. So soll der Kongreß auch
den „Dialog zwischen Wissen-
schaft und Lesepublikum" an-

stoßen, unterstrich Dr.

Schneider. Schließlich lebe

der Autor vor allem durch die

Leser und nicht durch die Wis-

senschaft, fügte Prof. West-

phalen an, der das Symposion
als „Testlauf" für eine weitere

Tagung sieht, die sich dem Pu-

blikum noch weiter öffnen

soll.

„Remarque ist keineswegs

verstaubt, wie manche be-

haupten", betonte Wtstpha-
len, der dem Autor eine prä-

gende Wirkung auf Leser des

21. Jahrhunderts prophezeit.

Auch in Zukunft werde es um
„mehr Menschenrechte" ge-

hen. In diesem Anliegen liege

die zentrale Stärke von Remar-
ques Werk. Insofern halte er

nichts von der Frage, wo der

Autor zwischen dem „Höhen-
kamm" der Literatur und der

„Trivialliteratur" einzuordnen
sei.

Scharf wandte sich West-
phalen auch gegen Ansätze,

mit der Person Remarques für

Osnabrück zu werben. Die Ab-

wandlung von Romantiteln
des Autors zu Werbebotschaf-
ten des neuen „Remarque-Ho-
tels" nannte der Wissenschaft-

ler „pervers". In einer Bro-

schüre des Hotels ist nach den
Worten Westphalens von „Im
Westen was Neues" (Romanti-

tel: „Im Westen nichts

Neues") und „Zeit zu leben,

Zeit zu genießen" (Romantitel

„Zeit zu leben, Zeit zu ster-

ben") die Rede.

Im Mittelpunkt müßten
künftig die „allgemein

menschlichen Themen" ste-

hen, die Remarque interessant

machten. In der Zukunft sei

der Autor vor allem als Phäno-
men der Kulturgeschichte im
internationalen Vergleich zu

erforschen, warf Schneider ei-

nen Blick nach vorn. Neben
der allgemeinen Rezeption

müsse auch die direkte Wir-

kung der Bücher Remarques
auf die Leser in den Blick ge-

nommen werden, forderten

die Osnabrücker Wissen-
schaftler, (lü)

Remarque: Tagung zum 1 00> Geburtstag

Programm am heutigen Frei-

tag, 26. September (parallel

in zwei Räumen):
9 Uhr: Themenschwer-

punkt: Remarque als Unter-

richtsgegenstand. Leitung:

Prof. Tilman Westphalen.

Ratssitzungssaal.

Mit folgenden Vorträgen:

9 Uhr: Prof. Richard Kip-

phorn (USA): My 20 Years of

Teaching Remarque.
9.45 Uhr: Hille Greve (Dä-

nemark): Remarque in der

Schule.

11 Uhr: Peter Dörp (Pul-

heim): Remarque im Inter-

net.

11.45 Uhr: Harald Kloiber

(Regenstauf): „Im Westen
nichts Neues" - ein Unter-

richtsprojekt. •
'

"

' 14' Uhh Thc^menschwer-

punkt: Die internationale

Rezeption (II). Leitung: Dr.

Thomas Schneider. Ratssit-

zungssaal.

Mit folgenden Vorträgen:

14 Uhr: Dr. Jaroslav Kovär

(Tschechien): Remarque im
tschechischen Kulturkon-

text.

14.45 Uhr: Dr. Roman

Dziergwa (Polen): Wege und
Abwege des polnischen „Re-

marquismus".
15.30 Uhr: Dr. Heather Va-

lencia (Schottland): Ostjüdi-

sche Rezeption von Remar-

que.

16.45 Uhr: Themen-
schwerpunkt: „Im Westen
nichts Neues" und die Fol-

gen (I).

Mit folgenden Vorträgen:

16.45 Uhr: Prof. Hans Bel-

ler (Weil der Stadt): Der Film

„Im Westen nichts Neues".

17.30 Uhr: Dr. Rainer Ben-

dick (Freiburg): „Im Westen
nichts Neues" und die

pädagogisch-didaktischen

Diskussionen.

9 Uhr: Themenschwer-
punkt: Die Internationale

Rezeption (I). Leitung: Dr.

Jurij Varzonin. Tagungszim-

mer im Rathaus.

Mit folgenden Vorträgen:

9 Uhr: Roman Ejwadis

(Rußland): Remarque - auch

ein Fenster nach Europa?

9.45 Uhr: Prof. Sergej Sche-

potiev (Rußland): Remarques
Conception of Goodness.

11 Uhr: Vasillaq Kalaveshi

(Albanien): Remi
bania.

11.45 Uhr:

Bousch (Franki

„Imago" in den
Remarques.

14 Uhr: Thei

punkt: Die frühe]

und das Werk dei

Leitung: Prof.

tung. Tagungszl

Rathaus.

Mit folgenden

14 Uhr: Petra Oi

brück): Entstehui

marques erstem

Traumbude".
14.45 Uhr: Ben

mann (Löningen]

graphisches aus d(

und Lehrerzeit vi

que:

15.30 Uhi-i Dr.'

Weig (Osnabrücl

que und das psy<

Krankenhaus in

16.45 Uhr: Dr.

(Dortmund):
journalistische Auj

17.30 Uhr:

Jeglin/Irmgard

(Hannover): Zu „]

raden".



Trauriger Schatz der Erinnerung ^^^

Die ,,probebühne" zeigt Erich Maria Remarques ,,Die Nacht von Lissabon"

-(UIX

Von Christine Adam

Dämmriges Licht liegt über

dem schwarzen Bühnenraum.
Ein großes Passagierschiff ist

an die Seitenwand projiziert,

Nebelhörner tuten leise,

durchmischt mit dem dunk-
len Gesang einer portugiesi-

schen Sängerin. An einem Bar-

tisch erzählt Josef Schwarz
seine glückliche, traurige Ge-

schichte einem Fremden, auf

daß der Schatz seiner Erinne-

rung bei dem anderen sicherer

aufgehoben sein möge als nur

bei sich selbst. Diesen Schatz

gibt nun einer noch einmal
weiter, zum hundertsten Ge-

burtstag Erich Maria Remar-
ques in diesem Jahr: Hans Jür-

gen Meyer, der Leiter der „pro-

bebühne". Er hat nun, nach
mehreren Remarque-Adaptio-
nen, auch den Emigranten-

Roman „Die Nacht von Lissa-

bon" für die Bühne dramati-

siert und inszeniert. Und ist

dabei in bewundernswerter
Weise dem roten Erzählfadcn

des Romans treu geblieben.

Keine der Stationen dieses

Emigrantenschicksals fehlt.

Beschleunigung erfährt die

Handlung allein durch ge-

schickten Wechsel der Erzähl-

perspektive: Manches, das Re-

marque szenisch „rückerin-

nert", strafft Meyer, indem er

häufiger als der Autor in die

Gegenwart, zum knapp be-

richtenden Josef Schwarz in

Lissabon zurückkehrt.

Für die Bildlichkeit der Er-

innerungen ist dennoch ge-

sorgt: SA-Marschtritt, Zug-
geräusche, Möwengeschrei
oder Grillengezirp untermalen
die Atmosphäre der jeweiligen

Etappe dieser Flucht durch
halb Europa. Historisches Dia-

Material versetzt in die Ört-

lichkeiten dieser Kriegszeiten

zurück: zu zentralen Gebäu-

den Osnabrücks (Dom, Bahn-
hof) oder auch den Baracken
im französischen Internie-

rungslager Le Vernet.

Mit sparsamen Requisiten,

einem reibungslosen Ablauf
und wirksamen Beleuchtungs-
effekten zaubert die „probe-

bühnen"-Truppe die Illusion

schnell wechselnder Schau-
plätze auf den engen Raum
der Bühne. Mehrere Tape-
tentüren erlauben flinke Auf-

und Abtritte. Die zwei Spiel-

ebenen verwandeln sich im
Handumdrehen zum Hafen-
kai, zu den verschiedenen
Kneipen der langen Lissabo-

ner Nacht, zu ärmüchen Ho-
telzimmern.

Gespielt wird naturalistisch,

so historisch genau wie mög-
lich die Atmosphäre des Ro-

mans wiedergebend. Der Kell-

ner spricht mal in portugiesi-

! nmw IM. i I I i n I

Etappen einer Flucht

durch halb Europa
.1

scher, mal in russischer Fär-

bung (Ahmet Ölgün). Dem SS-

Bonze hat seine falsche Leut-

seligkeit einen nervösen Tick
eingetragen (Herbert Flach).

Und der Sturmbannführer Jür-

gens brüllt und tritt martia-

lisch, weil er sich mit Stiefeln

und Breeches zugleich auch
die NS-Ideologie übergestülpt

hat (losef Mensen). Die Prü-

gelszenen im Folterkeller gera-

ten fast eine Spur zu laut, bret-

terkrachend, zu naturalistisch

für den feinen Kammerton ei-

ner Rückerinnerung.
Denn Wolfgang Kroneberg

sitzt immer wieder als tief er-

schütterter, unter schwerem
seelischen Druck stehender Jo-

sef Schwarz dem fremden, an-

teilnehmenden Emigranten

GEFAHRLICHE HEIMKEHR nach Osnabrück: Szene mit Gabriele

Borm als Helen und Wolfgang Kroneberg als ihr Mann josef

Schwarz in Hans Jürgen Meyers Inszenierung von „Die Nacht von
Lissabon" in der „probebühne". Foto: Elvira Cotthardt

(Manfred Felter) gegenüber.

Spricht sich die Geschichte ei-

ner großen Liebe von der Seele

und läßt Licht und Schatten

über ein männlich-gefaßtes

Gesicht wandern. Eine durch-

gehend überzeugende schau-

spielerische Leistung.

Erinnernd kehrt Schwarz,

der von den Nazis verfolgte

Jude, zurück in die braune
Hölle, nach Osnabrück, um
kurz seine Frau Helen wieder-

zusehen. Helen, bei Gabriele

Borm eine frische, zu-

packende, tapfer ihren tödli-

chen Krebs ignorierende junge

Frau, folgt später ihrem Mann
ins Exil. Doch zunächst führt

ihr gemeinsamer Spießruten-

lauf durch die Hasestadt noch
einmal minutiös und beklem-
mend Angst und Mißtrauen
der Nazi-Jahre vor Augen. Ein

wertvolles Dokument gerade

auch für die Jüngeren - wie

auch die ganze Inszeniemng,

die den Roman mit Bühnen-
mitteln dokumentarisch
nacherzählt (informativ: das

Programm-Faltblatt!). - Nicht
endenwollender, begeisterter

Premierenapplaus für die

neun Darsteller und iliren Re-

gisseur.

I
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Schon 5000 Besucher im neuen Zentrum am Markt

Remaraue ist Pflicht

s^'

Osnabrück (jel) - Literatur-

wissenschaftler aus ailer

Herren Länder geben sich im
Remarque-Zentrum am
Markt die Klinke in die Hand.
Auch die 5000. Besucherin,
die gestern in der im Herbst
1996 eingerichteten Informa-

tionsstelle begrüßt wurde, ist

keine waschechte Osna-
brückerin: Alexandra Stylo

lebt zwar seit einigen Jahren
hier, geboren wurde sie je-

doch in Polen.

Remarques-Bücher wer-

den heute vor allem in den
ehennaligen Ostblockstaaten

mit großen Auflagenzahlen
verkauft, der Autor hat Best-

seller-Status. Darauf wies
auch Alexandra Stylo hin, die

Dr. Thomas Schneider (Re-

marque-Archiv) und Ausstel-

lungsbetreuerin Beatrice Le
Coutre-Bick mit einem Blu-

menstrauß und einer Remar-
que-Biografie begrüßten: In

ihrer Heimat, berichtete Eh-

rengast Alexandra, gehöre
Remarque zur Pflichtlektüre

in den Schulen.
Auch sie habe auf diese

Art und Weise erste Bekannt-

schaft mit dem in Osnabrück
geborenen Autoren ge-

macht: In der 8. Klasse, da-

mals habe ,,Der schwarze
Obelisk" auf dem Lese-Pro-
gramm gestanden. In das Re-
marque-Zentrum war Alex-

andra Stylo mit einer Gruppe
des Job Clubs (Arbeitsamt)

gekommen.
Besuchergruppen stellen

nach Angaben von Beatrice

Le Coutre-Bick den Löwen-
anteil in der Zentrums-Stati-

stik: Vor allem Schulen und
Gruppen anderer Bildungs-

institutionen kamen bisher in

die Räume am Markt. Re-

kord: 80 Besucher an einem
Tag. Die ,, weitgereistesten"

Gäste, so Le Coutre-Bick,

waren bisher Wissenschaft-

ler aus Korea und China.

Zu den Blumen überreichte Beatrice Le Coutre-Bick vom
Remarque-Archiv der 5000. Besucherin, Alexandra Stylo

(35, r.), auch eine Remarque-Blografie. on Foto

•-•w.iiVi^A*,viiV s^<.\«%w>wM •



Dunkles Jubiläum
Neues Remarque-jahrbuch erschienen

Daß im nächsten Jahr der ein-

hundertste Geburtstag Erich

Maria Remarques zu feiern

sein wird, ist hinlänglich be-

kannt. Daß für den 4. Juli aber

auch der sechzigste Jahrestag

der Ausbürgerung des in Os-

nabrück geborenen Autors an-

steht, wissen nur wenige.

Der an der University of Flo-

rida in den USA lehrende Ger-

manist Alexander Stephan er-

innert an die bürokratische

Abwicklung dieser Ausbürge-

rung, die übrigens bis heute

nicht zurückgenommen
wurde, in einem Beitrag zum
Remarque-jahrbuch 1997, das

in diesen Tagen erschienen ist.

Besonders aufschlußreich

ist nicht nur Stephans Schilde-

rung dieses Vorgangs. Eine un-
verzichtbare „Illustration" lie-

fern auch die amtlichen Doku-
mente, die als Faksimiles abge-

bildet sind. Dort kann nachge-

lesen werden, in welchem
Maße die Ausbürgerung von
der NS-Bürokratie benutzt

wird, um weltanschauliche

Gegner auszuschalten. „Jü-

disch-marxistische Ideen der

Zersetzung" werden hier dem
Autor attestiert, der sicher wie-

der, so das Schriftstück von
1938, „im deutschfeindlichen

Sinne" tätig sei.

Historische Aufklämngsar-
beit leistet auch Martina
Krause, die das Verhältnis Re-

marques zu seiner Heimat-
stadt noch einmal genau un-

ter die Lupe nimmt und bis in

die Gegenwart fortschreibt.

Weitere Aufsätze behandeln
die Rezeption der Werke Re-

marques in den Niederlanden
und in Tschechien.

Weitere kleine Beiträge so-

wie Rezensionen und Biblio-

graphien runden den knapp
170 Seiten starken Band ab,

der zum Preis von 20 DM über

den Buchhandel oder direkt

beim Remarque-Zentrum,
Markt 6, Postfach 4469, 49034
Osnabrück, bezogen werden
kann. (lü)

lid'}r loMA^
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Erich Maria Remarque und Paulette Goddard aus amerikanischer Sicht CKJa^^" f4^
- mußte immer Kaviar '

Osnabrück (re) - Das neueste
„Erich l\/laria Remarque Jahr-

buch" des Osnabrücker Re-
marque-Zentrums bietet be-

merkenswerte Aufsätze, etwa
den saftigen Verriß einer Dis-

sertation, die bei Remarque
mehr Trivialität als linkes Be-

wußtsein feststellt. Es findet

sich auch eine Buchbespre-
chung des Herausgebers
Thomas Schneider, die mit

der Warnung endet: „Von die-

ser Publikation ist dringend
abzuraten.'*

Was der Remarque-For-
scher weder sich noch dem ge-

wöhnlichen Leser zumuten
mag, liegt seit kurzem in den
Schaufenstern unserer Buch-

handlungen: „Erich Maria Re-

marque und Paulette Goddard"

von Julie Gilbert. Untertitel: Bio-

graphie einer Liebe. Schneider

senkte den Daumen über das
amerikanische Original, das
1995 erschien. Aber sein Miß-

fallen gilt gewiß auch der Über-

setzung.

Wer sich durch Gilberts Chro-

nique amoureuse durchgear-

beitet hat, kann den Verdruß

des Wissenschaftlers gut ver-

stehen: Erich Maria Remarque,
die osnabrückische Chiffre für

Friedenssehnsucht und Pazifis-

mus, der Autor, der seit „Im We-

sten nichts Neues" fortdauernd

auf Weltbürgertum und huma-
nes Fühlen abgeklopft wird -

dieser Remarque ist in Gilberts

Buch über weite Strecken: Sa-

lonlöwe, Weiberheld, Säufer

von Graden, Kenner der Bars

und Bordelle. Sein teurer Lan-

cia liegt ihm mindestens so am
Herzen wie kiloweiser Vorrat an
Kaviar. Sein Leben im ame-
rikanischen Exil ist das eines

schriftstellernden Superstars,

dessen neureiche Lebemann-
Attitüde vom „Humanisten"

nichts ahnen läßt. Unlustig fer-

tigt er die ehrfurchtsvolle Os-
nabrücker Delegation ab, als

sie Ihm 1 964 die Justus-Möser-

Medaille nach Porto Ronco

brachte: „Rührend und langwei-

lig .. . Was soll man mit elf Leu-

ten, mit denen man nichts zu

reden hat, tun . . . Ich war sehr

froh, als es vorbei war." Alles

viel zu kleinkariert für den
großen EMR.

Über diese Entzauberung

(Thomas Schneider: „Fehlinter-

pretationen") wäre jede ge-

rechte Empörung am Platze,

schöpfte nicht Julie Gilberts Bio-

graphie aus so zahlreichen und
sicheren Quellen. Sie wardleer-

ste, die umfassend den Nach-
laß sowohl Remarques als auch
der Goddard nutzen konnte (Die

Autorin im Nachwort: „Eine

Schatzkammer"). Vor allem die

Tagebücher des Osnabrückers

waren erstmals zugänglich. Au-

ßerdem hat Julie Gilbert eine

solche Fülle von Interviews mit

Zeitgenossen Remarques ge-

führt, daß zumindest ihr Vor-

satz, sich der Wahrheit von vie-

len Seiten zu nähern, Anerken-

nung verdient.

Remarque bleibt bei alldem

eine faszinierende Persönlich-

keit. Wenn die Biographin nichts

(oder nicht viel) von Gedanken-
tiefe, von nachhaltiger politi-

scher Sensibilität oder gar hel-

lem Zorn über die Nazis berich-

tet, dafür aber manches über

Remarques welkende Mannes-
kraft, dann vermutlich auch des-

halb, weil die Tagebücher das

eine verweigerten und das an-

Erich Maria Remarque und Paulette Goddard. Umschlagfotos

dere hergaben. Wer ohne Vor-

urteil zu diesem Buch greift,

wird sein Vergnügen an den
Szenarios im Hollywood der

Stars und Sternchen haben, an

den Macken der Dietrich und ei-

nes Charlie Chaplin, auch an
der charmlerenden Eleganz,

mit der Remarque seine Frauen

gewinnt, und den Mühen, die es

ihn kostet, sie wieder loszuwer-

den.

Paulette Goddard übrigens

wäre in diesem Reigen leicht

austauschbar gewesen. Von ihr

ist vor allem zu sagen, daß sie

schön und kapriziös war. Wenn-
gleich sie viel Raum im Buch
einnimmt, bleibt Remarque die

zentrale und beeindruckende

Figur. Wer ihn mit Blick auf an-

dere Zeugnisse einseitig ge-

zeichnet und unter Wert behan-

delt sieht, mag darin recht ha-

ben. Einer „wahren" Biographie

steht nichts im Weg, vielleicht

findet sich ja mal eine Osna-
brücker Feder. Aber immer
wäre zu bedenken, daß es Re-

marque wohl nach Anerken-

nung drängte, nach Heiligspre-

chung aber nicht.

Julie Gilbert: Erich Maria Remarque und
Paulette Goddard - Biographie einer

Liebe. List-Verlag. 696 S. 68 DM.
Erich Maria Remarque Jahrbuch, Hrsg.

Thomas F. Schneider. Rasch Verlag,

Bramsche. 168 S., 20 DM.
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Universität Osnabrück
Fachbereich Sprach- und Literaturwissenschaft

Erich Maria Remarque-Archiv / Forschungsstelle Krieg und Literatur

Proi. Dr. Tilfian Vestphalen

Leiter des Reiarque-Archivs/For-

sctiungsstelle Krieg und Literatur

4500 Osnabrück

Postfach 4469

Alte Münze 14

Zimmer 219

Telefon (0541) 608-4511

oder 608-4257

oder 608-4513

CASA MONTE TABOR , Porto Ronco/Tessin (am Lago Maggiore)
Wohnhaus und Arbeitsstätte von Erich Maria Remarque von
1931 bis zu seinem Tode 1970 (mit Ausnahme der Exilzeit

in den USA 1939 - 1948)
Überlegungen zum Erhalt des Hauses als
STUDIENZENTRUM und GEDÄCHTNISSTÄTTE

1. Am 23.04.1990 verstarb Mrs . Paulette Goddard-Remar-
que, Witwe und Alleinerbin von Erich Maria Remar-
que. Sie hat keine leiblichen Erben. Vermögen und
Nachlaß von Paulette Goddard-Remarque und Erich Ma-
ria Remarque (einschließlich des Hauses) fallen an
die New York University, die das Haus verkaufen
will. Chief Executor of the Will und Verwalter des
Remarque-Estate: Mr. Richard L. Kay, Anwalt in New
York.

2. Das Haus ist im Originalzustand, wie Remarque es
seit 1931 (Erwerb) möbliert und ausgestattet hat
(mit Ausnahme der wertvollen Kunstgegenstände wie
Gemälde, Zeichnungen, Teppiche, Bronzen etc., die
von der Witwe zwischenzeitlich verkauft wurden).
Seit dem Tode Remarques (1970) ist wenig verändert
worden.
Das Haus liegt direkt am Seeufer unterhalb der
Uferstraße und ist dreigeschossig (jedes Geschoß
hat eine Grundfläche von ca. 150 m^ ) . Das mittlere
Geschoß hat eine große Terrasse, die auf den See
hinausragt, und umfaßt hauptsächlich Remarques
großes Arbeitszimmer mit Zugang auf die Terrasse.

- 2 -
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3. Es geht um den Erhalt des Hauses als Gedächtnis-
stätte und Studienzentrum (mögliche Themen: Leben
und Werk von Erich Maria Remarque, Krieg und Lite-
ratur, Humanität, Exil im 20. Jahrhundert). Kon-
takte mit den Erben (New York University, Mr. Kay)
mit dem Ziel der Nutzung oder des Erwerbs des
Hauses für die genannten Zwecke sind aufgenommen.
Die Funktionen eines solchen Objektes im Einzelnen:

- Gedächtnisstätte für Erich Maria Remarque (Origi-
nalmöblierung und Originalexponate im Arbeitszimmer
Remarques , Mittelgeschoß)

- Studienzentrum: Doppelung des Osnabrücker Remar-
que-Archives mit weitgehend komplettem literari-
schen Nachlaß Remarques auf Mikrofilm und in Kopien
als Forschungsmaterial zu Erich Maria Remarque, zu-
sätzliches Nachlaßmaterial und Kopien der derzeit
noch in New York verschlossenen Tagebücher; Ar-
beits- und Forschungsbibliothek zu Erich Maria Re-
marque, Umfeldautoren, Umfeldliteratur (Tessin,
Exil, Weltkrieg I und II); Forschungs- und Arbeits-
bibliothek zu möglichen Schwerpunkten wie "Krieg
und Literatur im 20. Jahrhundert" und "deutsche
Exilautoren im Tessin".

- Aufenthaltsstätte für Studierende, Dozenten/-in-
nen, Schrif tsteller/-innen, Mitarbeiter/-innen der
Medien etc., weitgehend finanziert über einzuwer-
bende Stipendien, Drittmittel und Eigenbeiträge der
dort im Bereich der genannten Themen Arbeitenden.

Wünschenswert ist natürlich eine enge Kooperation mit
der New York University. Der Präsident der Universität
Osnabrück wird entsprechende Kontakte mit dem Präsiden-
ten der New York University, John Brademas, aufnehmen.
Die Funktionen "Archiv und Forschungsbibliothek" und
Bereitstellung von Räumen für dort Arbeitende wären auf
das Untergeschoß und das Obergeschoß aufzuteilen, falls
der Gedanke einer Gedächtnisstätte auch entsprechenden
Anklang bei den Kommunen Ascona und Ronco findet, die
Erich Maria Remarque 1968 die Ehrenbürgerschaft verlie-
hen haben. Der Betrieb einer solchen möglichen Gedächt-
nisstätte sollte unbedingt mit den Kommunen und viel-
leicht auch mit dem Kanton Tessin koordiniert werden.

- 3 -
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4. Der Präsident der New York University, John Brade-
mas, hat erklärt, daß Stiftungsgelder in Höhe von
zwanzig Millionen Dollar u. a. für "eine Verstär-
kung der europäischen Studienprogramme, für Stipen-
dien und Professuren in Wissenschaftsbereichen ver-
wendet werden, an denen die Schauspielerin und ihr
vierter Ehemann... Erich Maria Remarque besonderes
Interesse hatten." (dpa-Meldung vom 18.05.1990). In
einem Bericht der New York Times vom 18.05.1990
sind die Pläne der New York University detailliert
ausgeführt. U. a. sollen Professorenstellen an der
New York University für die Bereiche Kreatives
Schreiben, Literatur, Sprachen und Europäische Stu-
dien geschaffen werden. Hier bieten sich gute Ko-
operationsmöglichkeiten, wenn es gelingt, mit der
New York University ein Einvernehmen über die wei-
tere Nutzung des Hauses zu erzielen.

5. Mögliche Organisationformen und Träger: Eine Stif-
tung unter Beteiligung von interessierten Institu-
tionen und Einzelpersonen, möglicherweise ein in-
ternationaler Förderverein zu diesem Zweck. Erste
Kontakte zur möglichen Einwerbung von Geldmitteln
haben stattgefunden

.

6. Universität und Stadt Osnabrück haben an dem Projekt
Interesse bekundet. Weiterhin haben der Verband
deutscher Schriftsteller (VS) sowie PEN Deutschland
ihre ideelle Unterstützung zu diesen Plänen zuge-
sagt. Das gleiche gilt für das Feuchtwanger-Insti-
tut in den USA. Darüberhinaus wurden weitere Kon-
takte zu relevanten Persönlichkeiten sowie zur
Presse und zu den Medien aufgenommen. Fast alle
Kontakte ergaben eine positive Beurteilung des Pro-
jektes, das im Detail natürlich noch weiterer Pla-
nung bedarf. Solche weiteren Planungsschritte sind
jetzt in erster Linie abhängig von der Möglichkeit
der Kooperation mit der New York University wie von
der Möglichkeit der Einwerbung von Mitteln zum mög-
lichen Erwerb und dann laufenden Betrieb einer sol-
chen Einrichtung.

/
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Literatur/
Osnabrücker

von dpa-Hita

'Osnabrück
Osnabrücker
einen Brief
Bundesanstal
des Schrifts
nach dem Tod
Haus^ das de

in der Schweiz kaufnnwollen^ Romarque-VIlla
rbeiter^Erhard Cassens

(Ini) - „Einen Moment bitte", schnell kritzelt der
Anglistik-Professor Tilman Westphalen eine Adresse auf
in die Schweiz. Empfänger ist der Direktor der
t für Kulturpflege. Uicder einmal geht es um die Villa
tellers Erich Haria Remarque im Tessin. Zwanzig Jahre
von Remarque will eine Gruppe aus Osnabrück das alte

r „New York University" gehört, vor dem Abriß retten.

Westphalen leitet das Erich Haria Remarque-Archiv in Osnabrück,
wo Remarque 189ß geboren wurde. Seit fünf Jahren bemüht er sich um
die wissenschaftliche Aufarbeitung von Lehen und Werk des
Anti-Kriegs-Literaten. Remarque war einer der weltweit meistgelesenen
deutschsprachigen Autoren. Die Romane wurden in über 50 Sprachen
übersetzt. Die Auflage geht in die Millionen. Viele Werke, wie „Im
Westen nichs Neues" oder „Zeit zu leben, Zeit zu sterben", wurden
verfilmt.

•

1931 hatte der später von den Nationalsozialisten ausgebürgerte
Schriftsteller eine Villa am Ufer des Lagn Hagglnre gekauft. Die
„Casa Honte Tabor" wurde zum Treffpunkt für ins Exil getrlehrne
Künstler, die Schweiz zur zweiten Heimat des in Deutschland nach dem
Erscheinen von „Im Westen nichts Neues" gnächtetcn Autors. In die
Schweiz kehrte er auch nach neunlährigem USA-Aufenthalt 1946 zurück
und wohnte bis zu seinem Tod 1 97u in der Casa.

Als die Remarque-Wi twp, die amerikanische Schauspielerin Paulette
Goddard, im April dieses Jahres starb, vererbte sie ihr gesamtes
Vermögen von über 20 Millionen Dollar der New York Universlty.
Neben dem literarischen Nachlaß ihres Hannes ging auch die „Casa
Honte Tabor" In amerikanisches Eigentum über. Doch die Uni will die
verkaufen. Die Osnabrücker mächten sie als Gedenk- und
Studienzentrum erhalten.

Dreieinhalb Hillionen Franken soll das Haus kosten; zuviel für

das von der Stadt und der Universität Osnabrück getragene Remarque
Archiv. Zwar kam ideelle Hilfe vom Verband Deutscher Schriftsteller,
Schweizer Behörden, vom Bundespräsidialamt und vom Auswärtigen
Amt. Die Suche nach Geldgebern jedoch blich bisher erfolglos.

•

Hut gibt den OsnabrUckern der Fall Feuchtwangpr: FrnunriR und
FürderEr der Villa Aurora kauften vor zwei Jahren das von l.lnn

Feuchtwanger der Universd'ty of California in Los AngR]ps vermachte
Haus zu einem reduzierten Preis und richtetm darin ein Institut für

•1

Exil-Studien ein. Einen Freundeskreis gibt es

gegründeten Erich-Harla-Remarque-Besrllschaf

t

Uas fehlt, sind zahlungskräftige Häzcnn.
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Zum 20. Todestag ^
von E. M. Remarque:
Haus zu verkaufen

Casa
Monte
Tabor
Von Klaus Thiele-Dohrniann

Wenn nicht in nächster Zeit fi-

nanzstarke Idealisten kräftig zu-

packen, sieht es für die Zukunft
eines literarisch vAe politisch interessan-

ten Projektes finster aus; Die Casa Monte
Tabor, jahrzehntelange Wohn- und Ar-

beitsstätte des Schriftstellers Erich Maria
Remarque und Treffpunkt zahlreicher

Emigranten, steht zum Verkauf.

Das Projekt: eine Remarque-Gedächtnis-
stätte, die zu einem internationalen Stu-

dienzentrum gestaltet ^^^rd, wo Wissen-
schaftler, Studenten, Journalisten und
Autoren mehrere Monate lang wohnen
und sich mit Kriegs-, Antikriegs- und Exil-

literatur auseinandersetzen können. Soje-

denfalls erhofft es sich der Leiter des
Erich Maria Remarque-Archivs an der
Universität Osnabrück, Professor Tilman
Westphalen, der die Casa Monte Tabor zu
einer „kleinen Villa Massimo" machen
möchte. Doch dieser Plan stößt auf erheb-

liche finanzielle Schwierigkeiten.

Als am 23. April dieses Jahres die amerika-
nische Schauspielerin Paulette Goddard,
Witwe und Alleinerbin ihres Mannes Erich

Maria Remarque, im Tessin starb, hatte

die New York University Anlaß zu dezen-

ter Freude: Da die Schauspielerin keine

leiblichen Erben hatte, vermachte sie ihr

gesamtes Vermögen in Höhe, von etwa

zwanzig Millionen Dollar, den literari-

schen Nachlaß ihres verstorbenen Man-
nes sowie ihre prächtig gelegene Villa am
Lago Maggiore der New Yorker Universi-

tät. Allerdings können die amerikani-

schen Erbenjnit dem Haus im fernen Tes-

sin offenbai^.'wenig anfangen. Die Casa

Monte Tabor toW nun für runde 3,5 Millio-

nen Schweizer Franken baldmöglichst

verkauft werden.

Die dreistöckige Villa in Porto Ronco, un-

terhalb der Straße direkt am See gelegen,

ist ein sehr ansehnliches Gebäude. Jedes

Geschoß hat eine Grundfläche von etwa

150 Quadratmetern. Remarque, der das

Haus im Jahre 1931 erworben hatte, wohn-
te und arbeitete vorwiegend im mittleren

Stockwerk, von wo aus er einen Zugang zu

der großen, auf den See hinausragenden
Terrasse hatte. Dort fanden sich im Laufe

der Jahre zahlreiche Gäste ein, die den Au-

tor von „Im Westen nichts Neues" als mu-
.tigen Pazifisten schätzten: Else Lasker-

Schüler und Joseph Roth, Franz Werfel

und Carl Zuckmayer, Robert Neumann
und Hans Habe, Herbert Read und Arthur
Koestler, um nur einige von vielen zu nen-

nen. Abgesehen von den Jahren 1939 bis

1948, die der Schriftsteller im amerikani-

schen Exil verbrachte, bewohnte Re-

marque die Villa bis zu seinem Tod am
25. September 1970, seit 1958 gemeinsam
mit seiner Frau Paulette Goddard.

Das großzügige Erbe der Remarques ist

für die ohnehin mit privaten Zuwendun-
gen reichlich ausgestattete New York Uni-

versity zweifellos sehr erfreulich und soll

dort für „eine Verstärkung der europäi-

schen Studienprogramme** verwendet
werden sowie „für Stipendien und Profes-

suren in solchen Wissenschaftsbereichen,

an denen die Schauspielerin und ihr vier-

ter Ehemann Erich Maria Remarque ein

besonderes Interesse hatten**.

Das „Erich Maria Remarque-Archiv/For-

schungsstelle Krieg und Literatur** an der

Universität Osnabrück dagegen, das sich

seit Jahren intensiv um Remarques Werk
kümmert, kann da nur tränenden Auges
zusehen. Immerhin hat das Archiv aber

wenigstens den größten Teil des 62 000

Blatt umfassenden Nachlasses des in Os-

nabrück geborenen Autors auf Mikrofilm

aufnehmen dürfen, so daß dort eine

gründliche Forschungsarbeit betrieben

werden kann. Aber die Vorstellung, daß in

nächster Zeit ein gutsituierter Privatmann
die Villa am Lago Maggiore für sein priva-

tes Wohlleben erwerben könnte, statt daß
das Haus zu einer von der Öffentlichkeit

genutzten Begegnungsstätte wird, ist den

Osnabrücker Forschern verständlicher-

weise nicht besonders angenehm. Viel-

leicht, so hofft Tilman Westphalen, findet

sich in letzter Minute doch noch - wie im
Falle der Feuchtwanger-ViDa in Pacific Pa-

lisades - ein Förderkreis zusammen, der

diesen Teil des Remarqueschen Nachlas-

ses für Europa rettet. /



4l.;>liiTnliai»'
^-K. ;• . ,

MiAiMMtfr'lMMbir^rtMa

1

. i

Feuilleton/Roman

r

VJexe Qi/uo^viücKtf ^tlAu*e (hfife) Zfe-i yo

Ärger mit der Remarque-Yüla
Zukunft des Schriftstellerhauses in Porto Ronco ist ungewiß

Die New Yorker Universi-

tät möchte das Objekt so

schnell wie möglich verkau-

fen, doch die Steuerbehörde

des Schweizer Kantons Tes-

sin haben sich dieses Pfand
erst einmal gesichert; und das

Osnabrücker Erich-Maria-
Remarque-Archiv würde die

Liegenschaft gern erwerben,
hat aber kein Geld. So ist un-

gewiß, was aus der Casa
Monte Tabor, einer Villa in

Porto Ronco über dem Lago
Maggiore, wird. Das Osna-
brücker Interesse an der Villa

ist groß, denn sie gehörte

Erich Maria Remarque („Im
Westen nichts Neues**), der

die Casa 1931 erworben hat,

hier bis 1938 und, nach seinem
Exil in den USA, von 1948 bis

zu seinem Tod 1970 wohnte.
Unbedingt will das Remar-
que-Archiv, wie dessen Leiter
Prof. Dr.Tümann Westphalen
wiederholt gesagt hat, diese

noch gut erhalteneWohn- und
Arbeitsstätte des 1889 in Os-
nabrück geborenen Weltbür-
gers und Schriftstellers erhal-

ten und hier eine Forschungs-
stätte oder ein Studienzen-
trum einrichten, doch solchen
Plänen stehen erhebliche
Schwierigkeiten entgegen.

Die Alleinerbin Remar-
ques, seine Witwe Paulette
Goddard, starb im vergange-
nen Frühjahr und vermachte
ihr Vermögen von rund zwan-
zig Millionen Dollar sowie Re-
marques schriftstellerischen

Nachlaß und auch die Villa im
Tessin der Universität New

die Sache hat einen Haken
Die Tessiner Steuerbehörden
fordern von der Universität

York, die — soschrieb dieNew
York Times ~ damit die dritt-

größte Erbschaft ihrer Ge-
schichte erhalten hat. Doch

eineErbschaftssteuerinHöhe
von rund 12 Millionen Mark,
und ehe die New Yorker nicht
zahlen, darf die ViUa nicht

verkauft werden. Damit nicht
genug: Die Universität als Er-
bin weiß mit der Tessiner LJe-

1964 IN PORTO RONCO: Im Garten seiner Villa empfängt Re-
marque (vorn Mitte) eine Delegation aus seiner Vaterstadt Os-
nabrück mit Oberbürgermeister Willi Kelch (vorn reclits) und
Stadtdireictor Paul Voßlcühler (vorn links) an der Spitze. Anlaß
des Besuchs war die Verleihung der Osnabrücker Möser-
Medailie an den Schriftsteller. Foto: Archiv

genschaft offensichtlich nicht
viel anzufangen. Sie bietet die
Villa fürknapp vier Millionen
Mark zum Kaufan - von der
Kaufsumme würden die Steu-
erbehörden einen weiteren
kräftigen Happen für sich ab-

zweigen.

Wohin der Hase läuft, weiß
niemand. Der Präsident der
Universität Osnabrück, Prof.

Dr. Manfred Horstmann,
meint, je länger die New Yor-
ker sich weigern, die gefor-

derte Steuersumme an den
Tessin zu entrichten, um so

größer sind die Chancen, Stif-

ter und Mäzene aufzutreiben,

die das nötige Geld heran-
schafTen, eventuell einen Trä-
gerverein zu gründen und so

die Villa für Forschungs- und
Studienzwecke zu erhalten.

Die deutschsprachige „Tes-

sinerZeitung" veröffentlichte
bereits Proteste dagegen, daß
die Behörden des Kantons die

kulturelle Hinterlassenschaft

der zahlreichen einst dorthin

abgewanderten Prominenten
arg vernachlässige. Sie be-

klagt den .kulturellen Ver-

lust" für das Tessin und zitiert

auch Westphalen, der mit sei-

nenVorstellungen bei den Be-
hörden „bisher nur auf Gra-
nit" gestoßen sei: „Nicht ein-

mal die Gemeinden Ascona
und Ronco, die dem weltbe-

rühmten Schriftsteller im-

merhin 1968 die Ehrenbürger-
schaft verliehen hatten, ha-

ben sichum die Bitte der deut-

schen Universität geschert",

hat Westphalen der „Tessiner

Zeitung" berichtet. Zi

I
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New Yorker Uni willdasReniarque-Haus in PortoRonco vei-kaufen

Kanton erbtzehnMMonen Steuergeldei
• PORTO RONCO - KSieh es dir

an: Palmen, alte Kirchen, und da
ist der Lago Maggiore. und hier

sind Inseln und Azaleen und Mi-

mosen und Sonne und Frieden.»

In dieser Filmszene des in den
fünfziger Jahren entstandenen

gleichnamigen Romans Zeit zu
leben, Zeit zu sterben, lässt der

Autor Ehich Maria Remarque
ein deutsches Liebespaar wäh-
rend des Zweiten Weltialeges in

einem Bildband über die

Schweiz blättern und daraus
Hoffnung auf ein neues Leben in

Frieden schöpfen.

Der in der Szene gewählte Ort
ist der kleine Flecken Porto

Ronco, wenige Kilometer von
Ascona entfernt. Er uird als Sy-

nonym für Friedenssehnsucht

und menschenwürdiges Dasein
geschildert. In Porto Ronco hat-

te Remarque schon 1931 eine

Villa, die Casa Monte Tabor er-

worben. Monte Tabor war —ab-

gesehen von den Jahren 1939 bis

1948. die er im Exil in den USA
verbrachte— bis zu seinem Tod
am 25. September 1970 seine

Wohn- und Arbeitsstätte. Als
der Schrillsteller 1958 die ameri-
kanische Schauspielerin Paulet-

te Goddard heiratete, nahmen
beide dort dpn gemeinsamen
Hauptwohnsitz.

Am 23. April 1990 starb Pau-
lette Goddard, Witwe und Al-

leinerbin von Erich Maria Re-
marque. Sie hatte keine leibli-

chen Erben und vermachte das
gesamte Vermögen in Höhe von
rund 20 Milhonen Dollar, den li-

terarischen Nachlass des Ver-

storbenen und die LiegenschaH
in Porto Ronco der New York
Univcrsity,

Jetzt, vier Monate nach dem
Tode von Pauletlc GoddardRe-
marque, ist um die Casa Monte

Casa Monte Tabon Soll für 3,5 MiaAk>9estosBen werden

Tabor ein Ringen und Feilschen

entbrannt. Die amerikanische

Universität möchte das Haus im
Tessin so schnell wie möglich

abstossen, wie Goddards Nach-

lassverwaJter, der New Yorker

Anwalt Richard Kay, mitteilte.

Als Preis kami er Eich die Sum-
me von 3,5 Millionen Franken
vorsteUen.

Das Haus liegt direkt am
Seeufer des Lago Maggiore un-

terhalb der Kantonsstrasse und
ist dreistöckig, jedes Geschoss

mit einer Grundfläche von zirka

150 Quadratmetern. Das mitt-

lere Geschoss mit grosser Ter-

rasse, die auf den See hinaus-

ragt, umfasst hauptsächhch Re-

marques Arbeitszinmier mit Zu-

gang zur Terrasse. Die Casa

Monte Tabor ist heute fast in

demselben Zustand, wie Remar-
que sie seit 1931 eingerichtet

hatte. Auch aus Deutschland ka-

men Kaufangebote. Das Erich

Maria Rcmarque-Archiv in Os-

nabrück, der Geburtsstadt des

Künstlers, bemüht sich verzwei-

felt darum, dass dessen aus-

•
l

r

jrordentlich gut erhaltene

V'ohn- und Arbeitsstätte nicht

iinfach verscherbelt wird. «Lei-

ler können ^ir uns die Summe
"Von 3.5 Milhonen Schweizer

j^tanken nicht leisten», erklärte

«Ifler Leiter des Archivs, Tilman

Sestphalen, gegenüber der TZ,

ber vnr würden leidenschaft-

lich gern Remarques Haus als

«^Gedenkstätte und Studienzen-

trum Aibemehmen. Am liebsten

•sogar gemeinsam mit der New
Vorker Uni.» Die amerikanische
^Universität ist im Besitz der ge-

Ssamten Originale der über 62 000

fBlatt umfassenden Schriften des

wn aller Welt meistgelesenen,

Tneistübersetzten, meist verfilm-

•ten imd meistgeschätzten deut-

Kchen Autors des 20. Jahrhun-

Icrts» (Hermann Kesten).

Die New Yorker hal>en sich

:ar gegenüber der Uni Osna-

)ruck (Trägerin des deutschen

jRemarque-Archivs) bereit er-

Üvlärt, Stiftungsgclder in Höhe
K'on zwanzig Millionen Dollar

für «eine Verstärkung der euro-

fcäischen Studienprogramme,

\ für Stipendien nnd Professuren

in Wissenschaflstiereichen zu
verwenden, in denen die Schau-

spielerin und ihr vierter Ehe-

mann (.^) Erich Maria Remar-
que besonderes Interesse hat-

ten».
•

Doch sind bis zur Verwirkli-

chung dieser Pläne noch viele

Hürden zu ül>erwinden. So hält

das Tessiner Steueramt seine

Hand noch als Pfand auf der

Casa Monte Tabor, bis die New
Yorker Uni die Erbschafts-

steuern bezahlt bat Und die be-

laufen sich immerhin auf fast

zehn Milhonen Franken, wie

der Locamesei^Anwalt Candido

. Lanini als Tessiner Vertreter

des amerikanischen Nachlass-

verwalters Kay gegenül>er der

TZ bekanntgab; das sind rund 48

Prozent des Vermächtnisses.

Auch bei einer möghchen Hand-

ändenmg der Casa Monte Tabor

würde das Finanzamt noch ein-

mal die Hand aulhalten und z>^i-

schen sechs und sieben Prozent

der Verkaufssumme fordern.

fdch Yiabe schon an alle Tessi-

ner Behörden und kulturinter-

essierten Menschen Briefe ge-

schrieben,, um die Casa Monte

Tabor als Gedächtnisstätte zu

retten», meint Tilman Westpha-

len verzweifelt, «aber bis jetzt

bin' ich nur auf Granit gestos-

sen.» Nicht einmal die (jcmein-

den Ascona und Ronco. die dem

weltberühmten Schriftsteller

immerhin 19S8 die Ehrenbürger-

schaft verheben hatten, haben

sich um die Bitte der deutschen

Universität geschert. «Das Haus

muss unbedingt gerettet wer-

den», betonte Westphalen, «die

literarhistorische und pohtische

Bedeutung Remarques verlangt

.

die Erhaltung als Kulturstätte.»

Hanna Künzler-Schmldt

1
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Bemarque-Villa
vor Abriß retten

\

Ini OSNABRÜCK. „Einen
Moment bitte", ichnell kritzelt

der OsnabrücKer AngiUtlk-
Professor Tilman Westphalen

. eine Adresse aul einen Brief in

die Schweiz. Empfänger ist der

^
Direktor der Bundesanatalt für

Kulturpflege. Wieder einn^al

geht es um die Villa des Schrift-

stellers Erich Maria Remarque
im Tessin. Zwanzig Jahre nach
dem Ibd von Remarque will

eine Gruppe aus Osnabrück 4^
alte Hausi das der «.New York
University" gehört» vpr dem
Abriß retten. / *'

*--Westphalen* leitet das Erich-"'

Maria-Remarcjue-Archiv in Os-
nabrück, wo Remarque 1898 ge-

bqren wurde. Seit fünf Jahren
bemüht er sieb.um die wissen-

schaftliche Aufarbeitung von
Leben und Werk des Anti-

Kriegs-Literaten. Remarque war
einer der weltweit meistgelese-

nen deutschsprachigen Auto-

ren. Die Romane wurden in i^ber

50 Sprachen übersetzt. Die Aal^
läge geht in die Millionea Viele
Werke, wie „Im Westen nichs

Neues" oder „Zeit ZU leben, Zeit
zu sterben**, wurden verfilmt.

'

, 193t hatte der später von den
Nationalsozialisten ausgebür-

gerte Schriftsteller eine Villa

am Ufer des Lago Maggiore ge-
kauft. Die „Casa Monte Tabor"
wurde zum Treffpunkt (ür ins

Exil getriebene Künstler, die

Schweiz zur zweiten Heimat
des in Deutschland nach dem
Erscheinen von „Im' Westen
nichts Neues" gewichteten Au-
tors. In die Schweiz kehrte er

1948 zurück.
Als die Remarque-Witwe, die

Schauspielerin Paulelte God-
dard, im April dieses Jahres

starb, vererbte sie ihr gesamtes
Vermögen von über 20 Milllo-

^en^DOltar^tfet New York Uni-
verslty. Neben dem literari-

schen Nachlaß ihres Mannes
ging auch die „Casa Monte Ta-

bor" in amerikanisches Eigen-
tum ^ber.

Dreieinhalb Millionen Pran-
ken soll das Haus kosten; zuviel

für das von der Stadt und der
Universität Osnabrück ,getra-

gene Remarque-Archiv. Zwar
kam ideelle Hilfe vom Verband
Deutscher Schriftsteller.

Schweizer Behörden, vom Bun-
despräsidialamt und vom Aus-
wärtigen Amt, Die Suche nach
Geldgebern jedoch blieb bisher

erfolglos.

^
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Osna|}rücker
wolleil die

Remarque-Villa
erfiaiten
Osnabrück. Zwanzig Jahre

nach dem Tod von Erich Maria
Remarque will eine Gruppe aus
Osnabrück die alte Villa des
Schriftstellers im Tessin, die
der „New York University**
gehört, vor dem Abriß retten.

Der Anglistik-Professor Tilman
Westphalen leitet das Erich-Ma-
ria-Remarque-Archiv in Osna-
brück, wo Remarque 1898 gebo-
ren wurde. Seit fünf Jahren be-

müht er sich um die wissen-
schaftliche Aufarbeitung von
Leben und Werk des Anti-
Kriegs-Literaten.

1931 hatte der später von den
Nazis ausgebürgerte Schrift-

steller eine Villa am Ufer des
Lago Maggiore gekauft. Die
„Casa Monte Tabor" wurde zum
Treffpunkt für ins Exü getriebe-

ne Künstler, die Schweiz zuiv
zweiten Heimat des in Deutsch- n
land riach dem Erscheinen von
„Im Westen nichts Neues" ge-
ächteten Autors. In die Schweiz
kehrte er auch nach neunjähri-
gem USA-Aufenthalt 1948 zu-
rück und wohnte bis zu seinem
Tod 1970 in der Casa,

Als die Remarque-Witwe
Paulette Goddard im April 1990
starb, vererbte sie ihr Ver-
mögen der New York Uni-
versity. Neben dem literari- .

sehen Nachlaß ihres Marmes
ging auch die „Casa Monte Ta-
bor'* in amerikaiüsches Eige^-..

tum über. Doch die Urü wül Sie

verkaufen. Die Osnabrücker
möchten sie als Gedenk- und '

Studienzentrum erhalten.

Dreieinhalb Millionen Fran-
ken soll das Haus kosten; zuviel
für das Remarque-Archiv. Zwar
•kam ideelle Hilfe vom Verband
Deutscher Schriftsteller,

Schweizer Behörden, vom Bun-
despräsidialamt und vom Aus-
wärtigen Amt. Die Suche nach
Geldgebern jedoch blieb bisher
erfolglos. Ini

i
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Leute
M,arco Cameronl, 46,

wechselt die Fronten. Der
bisherige Bundeshauskor-
respondent des Tessiner

Femsehens (TSI) wechselt

auf den 1. September ins

Aussenministerium. Im
Eidgenössischen Departe-

ment für auswärtige Ange-
legenheiten (EDA) über-

nimmt er den Posten von
Michel Fache als Chef des

Presse- und Informations-

dienstes. Fache wird ab 1.

November ständiger stell-

vertretender Delegierter

der Schweiz bei der Unesco
in Paris. Während der

Übergangsphase werden
Fache und Cameronl zu-

\ sammenarbeiten.

feruno Bassetti, 45,

Bauunternehmer aus Ca-

morino, ist der neue Präsi-

dent der AC Bellinzona.

Der gerade in die National-

liga B abgestiegene Fuss-

ballclub erhält damit im

—j!:».- n n -u . r

Einzige deutschsprachige. Tessiner Zeitung: Dienstag, Donnerstag, Samstag (mK Teleradio 7) • Unico gioroale ikinese in iingoa tedesca: roartedl g'nvedl, saieto

New Yorker Universität erbt mllionensclrweren Nachlass von Goddard-Remarque

Wieder wandern Kulturschätze

vom Tessin ins Ausland ab
Gvssi'cä zu vei'schbssen?»

Eine New Yorker Univer-

sität erhielt dieser Tage
Post aus dem Tessin: Die

Uni ist als Haupterbin der kürz-

hch in Ronco sopra Ascona ver-

storbenen Künstlerin Paulette

Goddard eingesetzt worden.

Rund 20 Millionen Dollar und
sämtliche Manuskripte des

Dichters Erich Maria Remar-
que, letzter Ehemann der God-

dard, sollen über den grossen

Ozean ziehen und in den Besitz

der amerikanischen Institution

übergehen. Das Paar Goddard-

Remarque hatte seit den fünfzi-

ger Jahren in einer Villa in Ron-

co sopra Ascona gelebt.

«Dieser kulturelle Verlust

scheint mir typisch zu sein», em-
pört sich der Locameser Kan-

tonsrat Saverio Snider im COR-
RIERE DEL TICINO. Nach Mei-

nung des Christdemokraten

kümmern sich die kantonalen

Behörden zu wenig um «die

zahlreichen ausländischen Per-

sönlichkeiten, die sich als Expo-

nenten der kulturellen Welt im
Tessin niedergelassen haben».

Obwohl auch Snider zu diesem

vielschichtigen Problem kein

Patentrezept hervorzaubert, be-

nutzt er den Fall Goddard, um
die Frage aufzuwerfen: «Liegt

ein grosser Teil der Schuld —so-

fern von ihr die Rede sein kann
— nicht eher an der "verschlos-

senen'* Art der Tessiner als in

der Selbstabgrenzung und Iso-

lierung der Gäste?»

Sniders Frage ist berechtigt,

denn die **Affäre Goddard" ist

kein Einzelfall. So moderten
Werke des clsässischen Künst-

lers Hans Arp jahrelang im Kel-

ler des Locameser Castello Vis-

conteo, ehe sie restauriert und
ausgestellt >^'urden. Der Mitbe-

gründer dc*j; "Blauen Reiters"

verbrachte viele Jahre am Lage

Maggiore und hinterliess nach

seinem Tod im Jahre 1966 einen

Teil seines Schaffens der Stadt

Locamo.

Aber auch gegenüber Werken
verstorbener einheimischer Ma-

ler, die in der Fremde einen

künstlerischen Ruf erlangten,

zeigten die Tessiner wenig kul-

turelle Aufgeschlossenheit. Ge-

mälde des Südschweizer Impres-

sionisten Luigi Rossi versteiger-

te das Londoner Auktionshaus
Christie's vor zwei Jahren im
Rahmen einer Riesenauktion,

bei der über 200, vorwiegend aus

der Villa Argentina in Mendri-

sio stammende, Tessiner und
lombardische Impressionisten

imter den Hammer kamen.
Schon ein Jahr zuvor hatte das

Haus Christie's einen Ver-

kaufserfolg mit rund 2500

Kunstschätzen aus der Tessiner

Villa Argentina erzielt. Mendri-

sios Ressortleiter für Kultur

und Museen, Michele Reiner,

beklagte sich daraufhin: «Wir
hatten keine Ahnung, dass es

die Sammlung überhaupt gibt.»

Wichtige Kunstsammlungen,
von denen die Kulturfunküonä-

re der Gemeinden keinen blas-

sen Schimmer haben, gibt es im
Südkanton mehrere. Dass sie —
wie jüngst die Sammlung Serge

Brignoni in Lugano — in den
Besitz des Kantons übergehen,

ist in den meisten Fällen un-

wahrscheinlich. Nicht nur we-

gen des geringen Interesses,

sondern auch weil der Kanton
Tessin wenig bereit ist, für

Kunst tief in die Schatztruhen

zu greifen. Das beweist der spek-

takulärste Fall einer Abwande-
rung von Kulturgütern ins Aus-

land. Der in Luganos Villa Fa-

vorita lebende Hans Heinrich

von Thyssen hatte im Dezember
1988 mit der spanischen Regie-

rung ein Abkommen unter-

zeichnet, nach dem- seine Kunst-

sammlung, die nach jener der

Königin von England als zweit-

grösste Privatsammlung der

Welt gilt, auf Jahre hin an die

Iberer verheben wird. Rund die

Häine der 1500 Werke, die einen

geschätzten Wert von über 1,5

Milliarden DoUar haben, sind

damit voraussichthch für im-

mer von der Schweizer Bildflä-

che verschuimden. Nach Ver-

tragsabschluss mokierte sich

Thyssen: «Unbegreiflich, dass

die Schweiz angesichts der dro-

henden Abwanderung ihrer ge-

heimen Nationalgalerie alter

Kunst so schwerfällig, ja offen-

sichthch ohnmächtig reagiert»

Hanna Künzler-Schmidt

I.Runde
Der Zehn-Ponkte-Kata-
log des Tessiner Frei-

sinns ist vom Vorstand
diskutiert worden. Die
Würfel sind aber noch
nicht gefallen. Seite 2

Mehr Geld
Keine rosige Zukunft
sieht die ''Fonoteca Na-
zionale**. Das Tonarchiv
braucht eine Subven-
tionserhöhung. Seite 3

Bcrnzphb
Wenigstens das Stras-

senstück von Stabio

nach Gaggiolo hat der
Bundesrat Jetzt zur
Hauptstrasse gekürt.

Das bedeutet: 77 Prozent
Bundesbeitrag. Seite 3

"Ausrufscher"*
«Das ist keine Verkehrspo-
litik, die akzeptiert wird,

und ich bedaure diesen

Ausrutscher sehr.» Dies

erklärte Bundesrat Adolf
Ogi leicht verärgert über
die Aussage des Tessiner

Kollegen Dick Marty, der
an der Gewichts-Limite
von 26 Tonnen im Schwer-
verkehr rüttelt und 40-

Tonner einführen will.
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Retruü'que
Vor 20 Jahren starb in

Porto Ronco der Autor
von •'Im Westen nichts

Neues". Seile 5

Remarque-Archiv
Das Erich Maria Remarque-
Archiv/Forschungsstelle

Krieg und Literatur widmet
sich als gemeinsame Einrich-

tung von Stadt und Universi-

tät Osnabrück der Erfor-

schung von Leben und Werk
Remarques. Das Archiv ver-

fügt ül3^ eine umfangreiche
Sammlung von Materialien

von und über den Autor so-

wie eine Kopie des in New
York verwahrten, 62.00 Blatt

umfassenden Nachlasses Re-

marques auf Mikrofilm. In-

formaüonsbroschüre, Pu-

blikationsliste und weitere

Informationen erhältlich

durch:

Erich Maria Remarque-Ar-
chiv/Forschungsstelle Krieg

und Literatur, Universität

Osnabrück, Alte Münze 16,

Pobtfach 4469, D-4500 Osna-

brück.

«Rettet Remarques Haus!»

(SX teu;^//Jrtrv«)

L

Das Erich Maria Remarque-
Archlv Osnabrück und die

Erich Maria Remarque-Gesell-
Schaft in Verbindung mit Uni-

versität und Stadt Osnabrück
treten für die Erhaltung des

ehemaligen Wohnhauses Re-

marques in Porto Ronco zu
kulturellen und wissenschaft-

lichen Zwecken ein. Gedacht
ist an eine Nutzung des Hau-
ses als öffentliche Gedenkstät-

te und Museum für Erich Ma-
ria Remarque und weitere

Künstler des Tessiner Exils.

Als Studienzentrum soll das

Haus, das sich im wesentli-

chen noch in seinem ur-

sprünglichen Zustand befin-

det, Stipendiaten, Künstlern,

Schriltstellern, Wissenschaft-

lern und Studierenden als Do-

mizil dienen, die sich mit den
herausragenden Themen der
Werke Remarques beschäi'ti-

gen: Exil, Krieg und Humani-
tät im 20. Jahrhundert. Am be-

sten Hessen sich diese Pläne
durch die Gründung einer Stif-

tung verwirklichen. Wir hof-

fen auf die Unterstützung von
interessierten Bürgerinnen
und Bürgern des Tessin, um
den Erhalt des Remarque-Hau-
ses als Kultur-Zentrum zu er-

möglichen. Bitte schreiben Sie

uns oder rufen Sie uns an:

Prof. Dr. Tilnian Westpha-
len, Leiter des Erich Maria Re-

marque-ArchJvs, Universität

Osnabrück, Alte Münze 16,

Postfach 4469, D-4500 Osna-
brück, Telephon: 0U49/541/6ÜÜ-

4511 oder 608-4257.

i



feuiiUeton n Tessiner Zeltung
Dienstag. 25./Mittwoch, 26. ßeptember 1990 5

^ ^"WTTT Ir trwiken
JJ \/\/ unsern Wein
AA Y Y au« und gingen
zwischen den schmalen Gas-
pen die alte Strasse hoch am
Berg entlang, die nach Ascona
führt. Der Friedhof von Ronco
hing voll mit Blumen und
Kreuzen über den Weg. Der
Süden ist ein Verführer, er
wischt die Gedanken weg und
macht die Phantasie zur Köni-
gin. Sie braucht nur wenig
Hilfe zwischen Palmen und
Oliven; weniger als zwischen
Kommissstiefeln und Käser- .

nen.»

Als Erich Maria Remarque
1962 diese Liebeserklärung an '

Porto Ronco und das Tessin in
dem Roman Die Nacht von Lis-

sabon veröffentlichte, ahnte
er vielleicht schon, dass dieser •

hoch über dem Lago Maggiore
gelegene Friedhof von Ronco
einmal seine letzte Ruhestätte
werden^ ^würde. Remarques
Todestag*' iahrt sich am 2ö.

September zum zwanzigsten
Mal, seine Werke sind auch
heute noch aktuell.

Remarque verstand das Tes-
sin als seine zweite Heimat,
von hier aus unternahm er
seine zahlreichen Reisen nach
Frankreich, Italien, den USA
und Deutschland; und nach
Porto Ronco kehrte er 1948

aus dem amerikanischen Exil
zurück, nicht nacl> Deutsch-
land. Erich Maria Remarque
stammte aus kleinen Verhält-
nissen. Unter dem Namen
Erich Paul Remark 1898 im
niedersächsischen Osnabrück
als Sohn eines Buchbinders
geboren, blieb ihm nur die

Möglichkeit, Lehrer oder Pfar-

rer zu werden, um der klein-

bürgerlichen Enge zu entkom-
men. Der Erste Weltkrieg un-
terbrach die Lehrerausbil-
dung. Remarque wurde als

IBjähriger an die Westft-ont
eingezogen. Die Erfahrung des

Krieges warf den Jungen
Mann mit künstlerischen Am-
bitionen aus der Bahn. Seinen
Beruf als Lehrer übte er nur
wenige Monate aus, versuchte
sich als Grabsteinverkäufer,

Organist. Werbetexter und
schliesslich als Redakteur des

"Blatters für die gute Gesell-

Schaft" Sport im Bild In Ber-

lin. 1928 erschien sein Roman
Jm Westen nichts Neues, in

dem er die Kriegserfahrung
einer ganzen Generation, «die

vom Kriege zerstört wurde —
auch wenn sie seinen Grana-

ten entkam», ausgesprochen
wurde. Der Erfolg des Romans
und die Diskussionen imd An-
feindungen um Buch und Au-
tor veränderten Remarques
Leben völlig. Er zog sich aus

V^i^^^^^ ^*-^'
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Vor20JahrenstarbErichMariaJRemarque inRortoRonco

«ChronistdesJahrhunderts»

:<r

Berlin nach Porto Ronco zu-

rück, wo er bereits 1931 die

•*Casa Monte Tabor" erwor-
ben hatte.

Remarque blieb der in Im
V/esten nichts Neues begonne-
nen Linie treu: in seinen Ro-

manen beschrieb er das Lei-

den der einfachen Menschen
im 20. Jahrhundert, von dem
es in Are de Triomphe heisst,

es sei das «lausigste, blutigste,

korrupteste, farbloseste, feig-

ste und dreckigste». Remar-
ques Werk wurde zur Chronik
dieses Jahrhunderts.

Remarque liebte die Öffent-

lichkeit nicht. Befragt nach
seiner politischen Meinung,
verwies er auf seine Bücher,

in denen alles Wissenswerte
zu fmden sei. Remarque un-

terschrieb keine politischen

Manifeste, trat keiner Emigra-
, tion-Organisation bei, sondern
wirkte im Stillen. Die "Casa

Monte Tabor" wurde zum
Treffpunkt der von den Natio-

nalsozialisten verfolgten und
ins Exil gezwungenen Künst-

ler. Dort verkehrten Emü
Ludwig. Josef Roth, Hans
Habe. Franz Werfel, Carl Zu-

ckmayer, Robert Neumann,
Robert M.W. Kempner, Ri-

chard Katz und viele andere.

Mit Else Lasker-Schüler half

er Verfolgten, den Nationalso-

zialisten zu entkommen, un-

terstützte Schriftsteller wie

Theodor Plievier und Hans So-

chaczewer finanzieU oder half

während des Exils in den
USA. Stiftungen zur Förde-

rung nüttelloser Enügranten
ins Leben zu rufen.

Aus dem Exil 1948 nach Eu-

ropa zurückgekehrt, widmete
sich Remarque mit seinem
Schaffen dem Kampf gegen

das Vergessen. Als «militanter

Pazifist», wie er sich selbst

einschätzte, trat er ein für die

Aufarbeitung der Deutschen
Geschichte und für die Huma-
nität, gegen Militarismus und
Intoleranz. Und mit der Aus-
nahme Deutschland wurde er
auch weltweit verstanden.
«Was für ein Glück für das
deutsche Volk», schrieb Her-
mann Kesten in seinem Ge-
denkwort zum Tode Remar-
ques 1970, «dass es in seinen
schlimmsten Zeiten, da die

Welt in Deutschland den Welt-
feind sah, solche literarische

Repräsentanten hatte wie die-

^ sen Weltfreund Erich Maria
' Remarque.»

Remarques Bedeutung als

Schriftsteller lag und liegt si-

cherlich in der weltweiten
Verbreitung seiner Werke, in

der Anerkennung, die er als

Autor des "anderen Deutsch-
land", findet. Remarque ver-

trat in seinen Werken einen
kompromisslosen Humanis-

mus, getreu seiner Maxime ei-

nes Individualisten: Unabhän-
gigkeit. Toleranz. Humor.
«Vielleicht ist das das Geheim-
nis Ihres Erfolges», ant-

wortete Heinz Liepman sei-

nem Gesprächspartner Re-

marque, «Sie erfinden nichts,

sondern Sie sprechen das aus,

was Millionen empfinden^
ohne es aussprechen zu kön-
nen. Weil Sie — wie Sie sagen
— ein normaler Mensch sind,

sprechen Sie das aus, nüt dem
die normalen Menschen aller

Völker sich identifizieren kön-

nen. Nicht nur die Deut-
schen.»

Remarque wollte vor allem
Wirkung erzielen, den Lesern
durch spannende Geschichten
seine Werte vermitteln, und
besonders stolz war er, dass
sein Roman Im Westen nichts

Neues vor allem von den Men-
schen gelesen wurde, die

Kurzbiographie
22.06.1898 geboren in Osna-
brück als Erich Paul Remark
1916/18 als Soldat im L Weit-
krieg
ab 1921 Annahme des Na-
mens Erich Maria Remarque
1922 Remarque geht von Os-
nabrück nach Hannover,
1924 nach Berlin
1931 Erwerb der •'Casa Mon-
te Tabor" in Porto Ronco-
/Tessln
ab 1933 Exil Im Tessin
1938 Ausbürgerung aus dem
Deutschen Reich. 1939-48

'

Exil in den USA
16.12.1943 Hinrichtung von
Remarques Schwester ElfHe-
de Scholz durch den Volksge-
richtshof
1947 US-Staatsbürger
seit 1948 in Porto Ronco,
New York und Rom
1968 Ehrenbürgerschaft von
Ascona und Ronco
25.9.1970 Tod in Locamo.
Grabstätte auf dem Berg-
friedhof in Ronco.

WicUUge Werke
Die Traumbude. Ein Künst-
lerroman (1920). Station am
Horizont (Fortseuungsro-
man. 1927/28), Im Westen
nichts Neues (Roman.
1928/29). Der Weg zurück (Ro-
man, 1930/31), Drei Kamera-
den (Roman, 1937/38). Lieöe
Deinen Nächsten (Roman,
1940/41). Are de Triomphe
(Roman, 1945). Der Funke Le-
ben (Roman. 1952), Zeit zu le-

ben und Zeit zu sterben (Ro-
man,! ' 1954), • -Der Letzte Akt.
(Drehbuch, 1955). Die letzte

Station (Schauspiel. 1956),
Der schwarze Obelisk (Ro-
man. 1956), Der Himmel
kennt keine Günstlinge (Ro-
man, 1959/61). Die Nacht von
Lissabon (Roman. 1962),
Schatten im Paradies (Ro-
man, 1971).

sonst nie ein Buch in die Hand
nalimen. Darauf angespro-
chen, dass seine Werke in die*

sem Sinne "erfolglos** gewe-
sen seien und einen neuen
Krieg nicht hatten verhindern
können, antwortete Remarque
1963:

ttWas hleibt, wenn wir nicht
daran glauben, dass ein Fort-

schritt möglich ist, was bleibt?

Man muss daran glauben und
dafür arl)eiten. Ich würde so-

gar eher auf das Kunstleri-
sche -ein wenig verzichten,
wenrtnian damit noch mehr
Erfolg haben würde für denl
Fortschritt Man kann einfach'

sich nur hinsetzen und daran
arbeiten. Vielleicht hilft es
auch etwas. Das ist der not-

wendige Optimismus des Pes-

simisten.»
Thomas^Schneider
Tiiman Westphalen

(Erich Maria Remarque-Ar*
chiv Osruibrück)

s \ \ 1
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Redakteure aus Kalinin

und Osnabrück arbeiten

[zusammen :
:

• - -
. .

' ,
i

\ „Mitteilungen'' der E. M. Remarque-
; Gresellschaft •

•

Osnabrück. Ende 1989
» erschien das Heft 5/6 der Mit-
teilungen der Erich Maria Re-
marque-Gesellschaft mit dem
Schwerpunktthema Remarque

. in der Sowjetunion. Die Erich
: Maria Remarque-Geselh»chafl
Osnabrück e. V. bemüht sich

> besonders um den wissen-
* schafliichen und persönlichen
Austausch mit den Völkern

' Osteuropas auf der Basis der
. Diskussion von Leben und
Werk Remarques. In diesem

. Rahmen u^urden umfassende
( Kontakte zu wissenschaftli-
' eben und literarischen Institu-

I

tionen in Kalinin^ der bislang
i noch Freundschaftsstadt Osna-
. brücks in der UdSSR, auf^e-
; nommen, die im Oktober 1989
t durch den Besuch einer Dele-

; eration in Kalinin ihren vorlau-
i fl^en Höhepunkt fanden. Die
• Kontakte sollen durch den Ge-
;
g^enbesuch einer Deleg^ation

» aus Kalinin im September 1990
iin Osnabrück weiter vertieft

rwcrdcn.
Die Mitteilungen der Erich

' Maria Remarque-Gesellschaft
rsind ein zweimal jährbch er-

scheinendes Periodikum, das
-sich vor allem der PHiblikation

internationaler Forschungser-
gebnisse zu Leben und Werk
Erich Maria Remarques wid-
•met. Mit dem Schwerpunkthefl
iZu Remarque in der Sowjetuni-
, on hegt nunmehr eine Ausgabe
\ vor, die sich mit der Bedeutung
i Remarques in der sowjetischen
i.Rezeption beschäftigt.

;
Die beitrage von Le\' Kope-

i lev. V. Kirpotin und Dja Frad-
\ kin, bedeutenden russischen
! Germanisten, verdeuthchen die

1^ Stellung Remarques in der So-

\ wjetunion als eines hervorra-

i genden Beispiels der deutschen
l .

Literatur des 20. Jahrhunderts.
Remarque gilt als Vertreter des
„anderen Deutschlands**, der
zwar der bürgerhchen Literatur
zuzurechnen ist, durch sein Ein-
treten für humanistische Ziele
und die antifaschistischen In-

halte semer Bücher empfeh-
lenswert für den sowjetischen
Leser ist.

Eine Bibliographie der Aus-
gaben der Werke Remarques in

den Sprachen der Sowjetunion,
die in Zusammenarbeit mit der i

Gorkij-Bibhothek/Kalinin ent-

stand, als weiterer Beitrag des
Heftes zeigt die Vielfältigkeit

und Kontinuität der Rezeption
Remarques in der UdSSR über
einen Zeitraum von über fünf
Jahrzehnten.
Die Herausgeber der Mittei-

lungen der Erich Maria Remar-
que-Gesellschafl planen eine
zukünftig intensive Zusammen- •

arbeit mit mteressierten Remar-
que-Forschem in der So\\'jet-

union. Langfristig ist an eine
Zusammenarbeit von Redak-
teuren aus Kahnin und Osna-
brück gedacht, die die Mittei-

lungen zu einer zweisprachigen,
intemaüonalen Zeitschrift über
Erich Maria Remarque gestal-

ten werden. Mit der folgenden
Ausgabe der Mitteilungen, die

voraussichüich im Sommer
1990 erscheint, werden erste Er-

gebnisse dieser Zusammenar-
beit publiziert werden.
Die Mitteilungen der Erich

Maria Remarque-Gesellschait
Osnabrück e. V. smd über die

Erich Maria Remarque-Gesell-
schaft, c/o Erich Maria Remar-
que-Archiv, Urüversität Osna-
brück, Postfach 4469, 4500 Os-
nabrück zu beziehen. Heft 5/6

tunfaBt 64 Seiten und kostet 10

DM.
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75 000 DM für Geschichtsprojekt?
Appell an die Stadt — 1991 VeranstaltunfiTsreihe inTwer und greplant

Das/ große Veranstaltungs- ein Drittel, soist geplant, sollen ten festigen und weitere Ver- beit mit der Remarque-Gesell-
projekt „50 Jahre Überfall auf die Sudt Osnabrück, die Ver- bindungen knüpfen, hieß es. schall und die menschlichen
die Sowjetunion", das 1991 in anstalter sowie Stiftungen und

j^^ emzelnen erörterten die Beziehungen sind ein Stück in-

Twer und Osnabrück an den sonstige Spender tragen. Das q^^^ ^^ j^^j, ^ Osnabrück dividueller Aussöhnung und
Beginn eines mit Millionen To- Programm, sagte Westphalen, ^^ j-^j. jggj geplante umfang- Verständigung zwischen zwei
ten bezahlten Abschrutts der müßte auf nebensächhche

reiche Remarque-AussteUung Völkern",
deutsch-sowjetischen Ge- Veranstaltungen reduziert ^ ^^^ sowjetischen Sudt sie ^'^ Remarque-Gesellschafl,
schichte erinnern soll, wü-d im werden, falls die Stadt sich sprachen über die IntensiVie- die bereits 1989 emen Besuch
geplanten Umfang nur reali- nicht angemessen beteüigt. ^^^ ^^^ wissenschaftlichen ^^ damals noch Kalinin ge-
siert werden, wenn die Stadt Gespräche über das Projekt Kontakte zwischen den Hoch- nannten Twer abgestattet hat,
sich an den Gesamtkosten mit haben in den vergangenen Ta- schulen beider Städte einen ^^ ^^^^ erneut mit einer Dele-
etwa 75 000 DM beteiligt. Das gen eine Besucherdelegation geplanten Studenten- und spä- gationdorthin reisen. Zi
erklärte amFreitagfürdüe Ver- aus Twer und die Remarque- teren Dozentenaustausch und ,

anstalter Prof. Dr. Tüman Gesellschaft geführt. Die Ge- ^^ Kooperationsmöglichkei-
Westphalen. Nach semen An- Sprachspartner waren sich m ten zwischen der Osnabrücker
gaben sind für das Projekt, das der Forderung einig, aus dem Universitäts- bzw. Stadtbiblio-
von der Erich Mana Remar- Freundschaftsvertrag Osna- ^^ek mit der Gorki-Bibliothek
que-Gesellschaft m Osna- bruck-Twer endhch emen j^Twer
brück, ihrer Sektion und Twer Partnerschaftsvertrag zu ma-

j^^^ Erfahnmgen der Dele
und weiteren Institutionen aus chen. Die zur Partnerschaft er- ^^^^ ^ie noch bis Montag in
der sowjetischen Stadt vorbe- hobene Stadtefreundschaft Osnabrück bleibt, faßte eine
reitet wird, Cxesamtkosten von werde die schon bestehenden Teilnehmerin so zusammen:
200 000 DM veranschlagt. Je Kontakte zwischen den Städ- j)j^ Osnabrücker sind nicht

einfach nur freundlich, sie in-

teressieren sich wirklich für

uns." Eine andere Stimme
dazu: Die geknüpften persön-

llichen Freundschaften „ha-

ben auch Folgen für das Leben
und Handeln zu Hause, die Ar-

Musikalischer BrücKenschlag
Pianistin aus Twer spielte im Steinwerk Ledenhof

Das Städtische Kulturami den Musik und stellte dabei die des Anfangs. Zum Schluß vier

veranstaltete in Zusammenar- Fuge transparent dar. Sie hatte Stücke aus den „Jahreszeiten**

beit mit der Remarque-Gesell- kraftvoll, markigen Anschlag, von Tschaikowsky, deren folk-

schaft im Steinwerk Ledenhof den sie auch in der Wiedergabe loristisch tänzerischer Duktus
Klavierabend mit der der Fantasie und Fuge C-Dur vorzüglichen Ausdruck fand.

KV 394 von Mozart ausübte Herzlicher Beifall und zum
und die Anweisung „Andante Dank noch einen Mozart-

maestoso*' damit ganz wörtlich Ländler. E.H.

emen
Pianistin Marina Radosla-

wowna Tschomaja aus Twer,
früher Kalinin/UDSSR. Wie
am Anfang gesagt wurde, be-

absichtigt die Pianistin mit ih-

rem Programm die Freund-
schaft zwischen Ost und West
durch die Wahl großer west-

licher Komponisten (Johann
Sebastian Bach und Wolfgang
Amadeus Mozart) und aus der

östlichen Welt (Frederic Cho-
pin und Peter Tschaikowsky)
zu betonen.

Ihr Spiel begann, an eine alte

russische Tradition anknüp-
fend, mit einem Danklied an
Gott, dem Choralpräludium f-

Moll von Bach/Busoni. Es
folgte, ebenfalls von Bach, die

FanUsie g-Moll BWV 920. Ein
Stück (zweifelhaft ob von Bach
oder einem seiner Schüler) in

mehr oder minder Toccaten-
manier mit Arpeggien und
Läufen um einen Fugenmittel-
teil. Die Pianistin entledigte

sich virtuos dieser schwellen-

-ganz^urz
1 .-r- >' 4

Twer-Gäste

Ra-
bat

Osnabrück. Die

marque-Gesellschaft
noch bis zum 17. 9. Besuch
aus Twer/Kalinin. Neben
Gesprächen über die Fort-

setzung der Kooperation,
Besichtigungen und Dis-

kussionen, steht am Frei-

tag, 14. 9., auch eine Ge-
sprächsrunde mit Schülern
der Oberstufe der Gesamt-
schule Schinkel zum
Thema ,,Deutsch-Russi-

sche Beziehungen und die

Deutsche Wiedervereini-

gung'* auf dem Programm.

nahm.
Von einem russischen

Landsmann, Alexander
Laska, hörte man eine gelun-

gene Klavierbearbeitung der

sechs Ländler ftir Orchester
KV 606 von Mozart, die mit tän-

zerischer Noblesse gespielt

wurden. Den Bereich des sla-

wischen Kulturkreises eröff-

nete die Pianistin mit Nocturne
c-Moll op. 48, 1 von Chopin.
Wenig von zarter Nachtmusik-
stimmung ist darin zu spüren.

Geradezu heldisch, kraftvoll

treibend hat der Komponist
das Stück angelegt, was dem
Temperament und Aus-
druckswillen der Interpretin

sehr entgegen kam.

Den gleichen fast kämpferi-

schen Ausdruck gab sie der Po-
lonaise-Fantasie As Dur op. 61

.

Dabei hatte sie aber feines Ge-
spür für die Harfenbrechungen

treteilte Ansichfen
Besuch in der Gesamtschule

Studenten aus Twer stim- über Probleme der deutschen
men Uotz einiger Bedenken Vereinigung und informierten
der Veremigung von DDR und über die Geschichte der Stadt
Bundesrepubhk zu; Schülern Twer.
der Gesamtschule Schinkel
geht der Vereinigungsprozeß Die Gesamtschule Schinkel,
zu schnell. Diese Positionen ar- so wurde bekannt, plant den
tikulierten studentische Besu- Besuch einer Abiturienten-
cheraus Twer und ihre Gastge- gruppt» in Twer und hat sich
ber am Freitag bei Gesprächen vorgenommen, während ihrer
in der Schule. Die Besucher Projektwoche im Herbst 1991
diskutierten in zwei Gruppen Twer bzw. die Sowjetunion zu
mit Schülerinnen und Schü- einem zentralen Arbeitsthema
lern der 13. Jahrgangsstufe zumachen. A.Z.

/
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dient auch der

Partnerschaft
In Kalinln Ist der Boden bereitet

Von W«nd«lln Ztmm«r

Daß Kinder In Kalinln Im
8ept«mber deutsche Herbst-

Sedichte lernen, verwiindert in
er Stsdt an der Wolga wohl

nur Besucher. Wahlweise
Deutsch oder Englisch bieten
dort die Schulen ab der fUnllen
Klasse ihren Schülern als

Fremdsprache an, und in der
Mittelschule, die enge Kon-
takte zum Otnabrücker CMA-
Gymnasium unterhält, ent*
scheidet sich etwa die Hälfte
der Schulerinnen imd Schiller
für die deutsche Sprache. Die
Schulen, das konnte Jetzt eine
Im Namen der Erich-Maria-
Remarque-Oesellschafl nach
Kalinln gereiste Gruppe erle*

. ben, schafTen dort eine Basis
. (Ur die sprachliche und ansatz-
'. weise auch kulturelle Verstän-
digung beispielsweise mit Os-

• nabrück, das mit der Stadt an
; der Wolga bisher nur die Vor-
: stufe zu einer Städtepartner-
) schalt vereinbart hat.

Auf diesem Nährboden ge-

: deiht ein überraschend vielfäl-
'. tiges Geflecht höchst lebendi-
gerBemühungen,dasderPart-
nerschaA von hohem prakti-
sehen Nutzen sein kann. Die
UniversiUt Kalinln (sie Ut so
;|ung wie die Osnabrücker imd
aus einer Pädagogischen
Hochschule hervorgegangen)
hat zwei Lehrstühle fUr Ger-
manistik besetzt.Dort hat Prof.
TUmän Westphalen von der
.pshabrücker R^n(\arqü^,-toc-

I
schungssteUe im vergangenen
Jahr über den Autor des Ro-

{Neues** referiert; diLraus,,^r-

wuchs ein Ilemarque-Semi-
nar, und die Osnabrücker
Gruppe, die an einer Seminar-
stimde teilnahm^ hörte sich die

Referate zweier russischer

Studentinnen über Remar-
ques Sprache an.

DEUT8CH8TUNDE IN KALININ: Rund die Hälfte der SohOlerlnnen und SchQler In der Stadt an der Wolga lernt ab Klaaaa B deutsch.

englischen und französischen es, wie sie den Osnabrückem nächst genaue Informationen
Sprache zusamnriengeschios- erklärten, die lange lAiX dog- über ihre ForschUngsschwer-
sen haben. In einer Versamm- matlsch erstarrte sowjetische punkte (etwa der Naturwissen«
lung der deutschen Abteilung Literatur und Lltcraturwli-

des Clubs lagte eine Lehrerin, senschan flexibler und dlTfe-

sle habe Remarque schon In renzierter zu machen. Um die-

Jungen Jahren gelesen; fkszU nen begonnenen Prozeß voran-
nlert habe sie neben dem Hu- zutreiben, versicherten Stu-

fT'^

i^'v-.-i-.

• :^- • . >

manlsmus des Autors beson-
ders dessen Sprache - „sie

war eine andere Welt für
mich". Auch andere Clubmit-
glleder bekannten sich zur
„Schönheit der Sprache" Re-
marques, zur „realistischen
Darstellungskrah" des Autors
und zu seiner Überzeugung,
daß die Menschlichkeit vom
Bösen nicht vernichtet werden
könne. Aber, schränkte ein
Öermanlstik-Professor ein, so
wichtig nicht nur in kalinln
Remarque als Vermittler deut-
scher Kultur sei, sein Werk

dentlnnen, bedürfe es neben

schatten) austaujchen, ehe sie

Verträge über gemeinsame
Projekte abschließen.
Nach wie vor ein großes Hin-

dernis allerdings bleiben man-
gelnde Sprachkenntnisse bei

Nach einem zweitägigen Besuch Moskaus suchte vom
18.— 22. September eine Osnabrücker Gruppe unter der
Leitung der Erich-Maria-Remarque-Gesellschaft in Ge-
sprächen mit Kommunalpolitikern, Wissenschaftlern
und verschiedenen Organisationen der sowjetischen
Stadt Kalinln nach Chancen, die Beziehungen zwischen
Osnabrück und Kalinln auf konkreten Sachgebieten zu
engen Kooperationen auszuweiten. Darüber berichten
wir auf dieser Seite.

J

.<;!;:.
'

,.
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GERMANISTIK-SEMINAR an
dar UnIvaraltMt: Ein Studentin

rafarlart Ober Sprachproblama
Im Werk Remarques.

uns. Kaum ein Osnabrücker
Hochschullehrer oder Student
beherrscht die russlche Spra-
che. Deswegen wird die Uni-
versität Osnabrück vom kom-
menden Jahr an russische
Sprachkurse für Studenten al-

^ssmm
Umlärid^U.lHe istäubh^bistäd-
tisches Kulturzentrum, in dem
sich diverse Clubs regelmäßig
treffen. Einer davon ist der
Club Anefira, zu dem sich die

Interessenten der deutschen,

dem Gedankenaustausch ge-

bliebe ein winziger Teil der meinsamer wissenschaftlicher

deutschen Literatur. Dennoch Arbeit. ,

war man sich einig, daß über ,,,, . ^.. .
_,'

das Werk dieses Schrinatellers ,,
Wissenschaaiiche Koopera-

elne sehr konkrete literarUche Hon. Austausch von Studenten

und wlssenschanilche Zusam- und Hocnscnullehrern müssen
menarbelt .zwischen Kalinln f^"^".F.^v°[^^':t*!?^??^il^^
und Oshabrück' aufgebaut deinem Gesprbch mit der Ufil- Hochschule in Kalinln baut ein

.werden kann. versitäuleitung wurde ange- Zentrum zum Studium der rus-
'. i.

'

x- ^"s -^>n -

—

^— -regt; oag mg'nBBnscHtfigniy y jUbheHStt^f^a^iüJ^ttllHa^^
Kontakte zur Literatur und Kah^i" undt jOsnabrtrtr^WWteUigen sififJ*

Literaturwissenschaft bei uns
sucht auch eine Vereinigung
an der Universität In Kalinln,
die „Futurisüc . Cultural
Front". Ziel der Mitglieder ist

len aus Englandund denUSA),
in dem fürJeweils einen Monat
ausländische Studenten und
Lehrer das Russische erlernen
können; Osnabrück kann sich
daran beteUigen. Zudem will
die Universität in Kalinln ein
Oästehaus fUr etwa 200 Stu-
denten einrichten — umge-
hend, wie versichert wurde.
Dieses und die anderen Pro-

jekte aber werden sich erst rea-
lisieren lassen, werui die Fi-

nanzen stimmen; darüber wird
es noch. schwierige Verhand-
lungen geben müssen. Leich-
ter wird sich der Wunsch erfül-

len lassen, der in der Redaktion
der „KalininskiOs Prawda'*,
der größten Tageszeitung in
der Sudt an der Wolga, erör-
tert wurde, nämlichdortund in
derNeuenOZ regelmäßig über
die Ereignisse der anderen
Stadt zu berichten.
Es waren Tage in Kalinln,

angeniUt mit Intensiven Ge-
sprächen, mit Besichtigungen,
diversen privaten Besuchen,
einem Konzertabend der Os-
nabrü^ker, Pi^'^'Un Viola Mo-
krosch liriid gesellschafllichen

BeÄesmunjjen .Ach Jajmgh das.

chu-
i^B7i"

Es scheint so, alsseienbeson-
ders die Romane von Remar-
que (neben Büchern klassi-

scher deutscher Autoren tind
-zeitgenössischer Schriftsteller

aus beiden deutschen Staaten)
bei den Kalininem gefragt.
Diesen Eindruck erweckten
Gespräche inder Oorki-Blblio-
thek. Diese größte BibUothek
der Region (etwa 10 Millionen
AusleihenimJahr)t>etreuttmd

\
koordiniert nicht allein die

' rund 1700 mittleren imd klei-

+

ii

IM SCHRIFTSTELLER-MUSEUM: Dar russische Satiriker

Saltykow-Schtschedrin (1826-1889) war für einige Jahre
VIzagouvarneur In Kalinln. Dia Stadt hat Ihm ein bemarkana-
wartae Museum aingarlehtat. QroBlormatlga erzMhlfreudlga
Wandbilder greifen Szenen aus den Romanen des Schrlft-

•tallart auf und lllustriaren Lebensstallonen Saltykows.
BQchar, varschladana Dokumente, einige Fotos und wenige
waltara Obiakta ergänzen die ällder. Dieses Ausstellunga-
konzapt kombiniert historisches Quellenmaterlal mit blld-

gewordenar Phantasie. LäDt sich auf ähnliche Welse euch
Ramarqua ausstallan? Dan wenigen Ausstellungen zu La-
ban und Werk das OsnabrUcker Schriftstellers, die durch-
wag raina Paplarausstallungen waren, Ist die In Kalinln

praktizierte Methode |edenfalls weit überlegen.

STAAT UND KIRCHE: Gemeinsam verabschiedeten Oberbürgermeister ,B#joussow, seine
Stellvertreterln Lomakowa und der Bischof von Kalinln bal einem Abandaiian Im Hotel Twar
die Remarque-Qruppe.

„Keinen anderen Weg"
Bischof Viktor wartet auf eine offizielle Einladung .«u,»

^- Ai

Staat imd Kirche In der So-
wjetunion gaben Kalinins
Oberbürgermeister Belous-

sow, seine Stellvertreterln

Lomakowa und Bischof Vik-

tor (der an diesem Tag seinen

Geburtstag feierte) der Re-

marque-Gruppe ein Ab-
schiedsessen. Belous§ow
hatte schon bei der Ankunft
der Gruppe in Kahnin die
Partnerschad als eine der
wichtigsten politischen, wirt-
schaftlichen und kulturellen

Aufgaben für die Zukunft be-
zeichnet. Die Sowjetunion sei

Jetzt in eine Perlode eingetre-

ten, In der sie Hilfe von den
westlichen Ländern brauche;
auch Städtepartnerschaften
könnten diesem Ziele dienen.

..Es gibt keinen anderen
Weg als die Partnerschaft -

auch für die Kirchen nicht**,

bekannte Bischof Viktor von
Kallnin beim Besuch der Re-

marque-Gruppe in seiner Re-
sidenz. Das Oberhaupt der

russisch-orthodoxen Kirche
in der Region Kalinin erwi-

derte aufdie Frage der Neuen
OZ, warum ausgerechnet die

kirchlichen Kontakte zwi-

schen Osnabrück und Kalinin

noch so viel zu wünschen üb-

rig ließen, ei sei rnüßlg, dar^
über zu streiten; er jedenfalls

werde ,,mlt großem Vergnü-
gen** jeder ofüziellen Einla-

dung folgen. Im Geiste der

Ökumene sei es gleichgültig,

wer die Einladung ausspre-

che. -

Wladimir Nikolajewitsch,

80 der bürgerliche Name des
Bischofs, fordert intensive

private und öfTentliche Kon-
takte,,,dennnur so lernen wir
einander zu verstehen und

können verhliidern, daß wir
uns gegenseitig zur Gefahr
werden**. Gorbatschow selbst
habe betont, daß die russische
Kirche auf der Seite des Vol-
kes stehe. Der Bischof von
Kalinin versicherte, er werde
den großeo Einfluß, den die
Kirche auf die Menschen
habe, zur Verständigung zwi-
schen den Städten und Völ-

kern nutzen.
Als Beweis für das gewan-

delte Verhältnis zwischen
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Kriegsliteratur ^2^ g

und die Wahrheit
"^

Internationales Symposion in Osnabrück

Mehr als achtzig Wissen-
schaftler aus aller Welt haben
sich bisher zum zweiten inter-

nationalen Symposion „Krieg
und Literatur im 20. Jahrhun-
dert" angemeldet, das vom 10.

bis 13. Oktober in Osnabrück
stattfindet. Die vom Erich-

Maria-Remarque-Archiv und
der Forschungsstelle ,,Krieg
und Literatur'* der Universität

Osnabrück veranstaltete Ta-
gung wird, wie Thomas
Schneider am Montag für die

Organisatoren erklärte, in drei

Sektionen die Themenberei-
che

,
»Wahrheitsgehalt in der

Kriegsliteratur**, ,,Krieg aus
»weiblicher' Sicht - Krieg aus
»männlicher' Sicht" und , »Ein-

fluß von Kriegs- und Anti-

kriegs-Literatur auf Einstel-

lungen und Handlungen" erör-

tern. Es seien Themenberei-
che, sagte Schneider, die in-

haltlich von Bedeutung sind

und sich auch zur Verständi-

gung über methodische Fra-

geneignen.
Die große Zahl der Teilneh

mer aus der DDR rührt nach
Schneider aus dem Bedürfnis
der Wissenschaftler aus Dres-
den, Ostberlin oder Greifs-

wald, einen der internationa-

len Forschung angepaßten
Standart zu erreichen, damit
unter anderem mit der Univer-
sität Osnabrück gemeinsame
Forschungsprojekte verwirk-
licht werden können.
Wie unterschiedlich und

zum Teil im Widerspruch zu-

einander die Forschungen zur

Kriegsliteratur betrieben wer-
den, zeigen die Beiträge zum
soeben erschienenen Heft 3 der
von der Osnabrücker For-

schungsstelle herausgegebe-
nen Beiträge „Krieg und Lite-

ratur / War and Literature"

(Kommissionsverlag H. Th.

Wenner, Osnabrück, 29,80

DM). Die Titel der Abhandlung
beispielsweise ,,Der Krieg als

Höllensturz - Zu Thomas
Manns Kriegsberichterstat-

tung und seinem Doktor
Faust" des Augsburger Ger-
manisten Helmut Koopmann
und des Aufsatzes ,,Dichter im
Dienst der Nuklearrüstung? -

Die literarischen Beiträge zum
Atomdiskurs der DDR zwi-

schen 1945 und 1957" von Ru-
dolfHeulenkamp (Berlin) deu-

ten schon den unterschiedli-

chen methodischen Umgang
mit dem Stoff und die keines-

wegs gleichgerichtete Stoß-

richtung der Forschung an.

Klarheit über diese und andere
Positionen im Umgang mit

Kriegs- und Antikriegslitera-

tur soll das Symposion brin-

gen.

Als vorbereitende Lektüre
für das Symposion eignen sich

auch weitere Texte des Heftes
- eine Untersuchung über
„Buchenwald und die Litera-

tur im Leben des Jorge Semp-
run" oder über ,,Deserteure in

derLiteratur", über „Satire ge-

gen Weltkriegsgefahr" oder

über ,,Krieg als ästhetische

Herausforderung". Zi

I

I
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Wie die Kriege entstehen

und wie man sie verhindert
• *

2. Internat. Symposium „Krieg und Literatur"

Achtzig Teilnehmer aus drei

Kontinenten kamen zum 2. in-

ternationalen wissenschaft-
lichenSymposiumzumThema
„Krieg und Literatur im 20.

Jahrhundert**, das vom 10. Ok-
tober bis zum 13. Oktober in

Osnabrück stattfindet. Veran-
stalter ist das Erich-Maria-

f.

Remarque-Archiv, For-
schungsstelle Krieg und Lite-

ratur, der Universität Osna-
brück. In einem umfangrei-
chen Programm werden Besu-
cher aus den USA, aus Austra-
lien und Europa in der Hase-
stadt zu einer Form der Denk-
strukturenanalyse beitragen,

die letztendhch dem Ziel dient,

die Entstehungsmechanismen
von Kriegen herauszuarbei-
ten. Damit leistet die For-

schungsstelle einen Beitrag
zur Friedens- und Konfliktfor-

schung, einer Disziplin, die in

der Bundesrepublik noch in

den Anfängen steckt.

Friedensforschung, so Til-

man Westphalen vom Erich-

Maria-Remarque-Archiv,
„kann nur international und
interdis2uplinär betrieben wer-
den". Es gelte herauszufinden,
wie man der Entstehung von
Krieg entgegenwirken könne.
Dazu gehörten soziale, politi-

sche und ökonomische Analy-
sen. Die Literaturwissenschafi
könne insofern eingreifen, da

1 mittels Texten jeglicher Art
(Romane, Biographien, Repor-
tagen etc.) Denkstrukturen
der verschiedensten Men-
schen dargelegt werden. Dabei
komme es nicht darauf an. ob
das geschilderte Erlebnis eines

Kriegsteilnehmers, eines Wi-
derstandskämpfers oder
Wehrdienstverweigerers fik-

tiv sei sei oder nicht, denn
„Texte sind die Repräsenta-
tion der Denkmusler'* (West-
phalen). Darum sei der Anteil
der Literaturwissenschaft fiir

die Friedensforschung wichtig
und notwendig.

„Krieg findet primär im Kopf
und erst sekundär auf dem
Schlachtfeld statt**, so West-
phalen. Darum könne eventu-
ell über die Analj'se der Denk-
formen eine Prognose möglich

:• ^werden, wie Krieg entsteht,

rund aus ihr auch Wege der
Kriegsverhinderung, bei-

spielsweise durch eine ent-

sprechende Friedenserzie-
hung entwickelt werden. „Es

bleibt die Frage, welches die

Einschätzungen und Haltun-

gen sind, die die Menschen
dazu fiihren, zur Waffe zu Rei-
fen.** Auch die Frage, wanini
das eine Buch erfolgreicher sei

als das andere,und welche Wir-
kung es auf die Leser habe,

müsse untersucht werden.
„Hier spielt die ästhetische

Komponente einer literari-

schen Arbeit mit hinein.**

In der UdSSR, darüber infor-

mierte der Teilnehmer aus Ka- 1

linin, Jurij Varsonin, stünde
die Friedensforschung noch :

weit mehr in den Anfangen als ;

hierzulande. „Wir sind noch *

nicht soweit, daß >\är der Anti-

kriegsliteratur die richtige Be-
deutung beimessen'*, sagt er.

Darum sei eine Teilnahme am
Symposium sehr wichtig.

ZumindestvomTeünehmer- |

feld her ist das Ziel des Symp" |

siums erreicht. Obwohl es f !

ausschließlich Literaturv.

senschafller sind, die Vortri

halten und Diskussionen fi

ren, so reichen ihre Fach{

biete von der GermaniF
über Anglistik und Romanik
bis hin zur Erforschung ruj

scher und schwedischer Tex
Um konkret arbeiten zu k^

nen, wurden drei Themc
Schwerpunkte gesetzt: „Wa)

heitsgehalt in der Kriegslite

tur - Anspruch, Realität u

Ideologie**, „Krieg aus weil

eher Sicht - Krieg aus mäi
hcher Sicht** und „Wirkuni

Potential und vcrifizierb;

Wirkung: Der Einfluß v^

Kriegs- und AntikriegslitcJ

tur auf Einstellungen u

Handlungen**.

Besonders erfreut sind <

Veranstalter über die n
Teilnahme aus derehemali(

DDR. Von den achuig /

wesenden stammen etwa di

ßig aus dem Ostteil Deutsi

lands, „so daß wir einen bi

ten Dialog über die Forschu.

der Kriegs- und Antikriegslil

ratur der DDR-Wissenschi
erwarten**, hoflt Westphalen .

I
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„Endlich eingemischt

in die Friedensforschung"
Symposium ^Krieg und Literatur im 20. Jahrhundert''

Als „besonders wichtig** ist

das 2. Internationale wissen-

schaftliche Symposium „Krieg

und Literatur im 20. Jahrhun-
dert", das vergangene Woche
in Osnabrück abgehalten

wurde, einzuschätzen, weil

sich „nun endlich auch die Gei-

steswissenchaften in die Frie-

densforschung einmischen**.

Zu dieser Beurteilung kam
Kathleen Battke, Mitarbeite-

rin der Informationsstelle Wis-

senschaft und Frieden (IWIF)

in Bonn. Kritik übte die inter-

essierte Germanistin daran,

daß nur die Literatur als Sektor
der Geisteswissenschaften

vertreten war. Ihrer Ansicht
nach müßten andere Fachbe-
reiche miteinbezogen werden,
damit die Geisteswissenschaft

durch interdisziplinäre For-

schung einen ähnlichen Stel-

lenwert in der Friedensfor-

schung bekommen könne, wie
ihn die Naturwissenschaften
bereits haben.

In einem Pressegespräch
stellten die Veranstalter die

•Ergebnisse der Vorträge und
Diskussionen vor. Thomas
Schneider (Forschungsstelle

Krieg und Literatur des Erich-

Maria-Remarque-Archives),
LeiterderSektion „Wahrheits-
gehalt in der Kriegshteratur -

Anspruch, Realität und Ideolo-

gie** sagte u. a., viele Autoren
seien bemüht gewesen, ihre ei-

gene Rolle im Krieg in Mythen
zu kleiden. Sie versuchten,

staatlichen Kriegsideologien

ihre eigene Sichtgegenüberzu-
stellen.

Zum Thema „Krieg aus
weiblicher Sicht - Krieg aus
männlicher Sicht** (2. Sektion)

konnte nur ansatzweise gear-

beitet werden, so Sigrid Mark-
mann GJniversität Osna-
brück), da die nötigen Quellen,

Briefe, Tagebücher und Auto-
biographien bislang erst zum
Teil erschlossen werden konn-
ten. Es habe sich ergeben, daß
geschlechtsbedingt unter-

schiedliche Erfahrungen zu
ähnlichen Ergebnissen „hin-

sichtlich eines latenten Pazifis-

mus'* geführt haben, so Frau
Markmann. Krieg konnte für

Frauen auch eine gewisse Frei-

heit bedeuten, die ihr Selbst-

verständnis förderte, da sie

nicht mehr der Herrschaft des

'
.1

r

Mannes untergeordnet waren.
Interessantes Ergebnis der

Sektion „Wirkungspotential
und verifizierbare Wirkung:
Der Einfluß von Kriegs- und
Antikriegsliteratur auf Ein-

stellungen und Handlungen**
war das Erkennen eines „inter-

nationalen Rasters bei der lite-

rarischen Bewältigung von
Kriegen", so Rolf Düsterberg
(Universität Osnabrück). Ob es

sich um den Vietnamkrieg
oder den 2. Weltkrieg handelt,

folgende Beurteilung sei

durchgängig: Obwohl der
Krieg selber falsch war, haben
die Soldaten doch ehrenhaft
gekämpft. Problematisch habe
sich in dieser Sektion aller-

dings die Erforschung der Wir-
kung von Literatur erwiesen.
„Wir wissen nicht, ob Re-
marques Romane z. B. kriegs-

hemmend waren, wir können
es nur imtersteilen**, sagte Dü-
sterberg.

Ein Ergebnis des Sympo-
siums war die Erkenntnis:

„Gewalt erzeugt eine Kriegssi-

tuation" (Sigrid Markmann).
Unter diesem Aspekt ist die

Forschung auf die dritte Welt
zu erweitern. Diesem Thema
soll sich darum das dritte Sym-
posium widmen. „Über den
Veranstaltungsort werden wir
Gespräche mit Vertretern aus
Berlin, Dresden und Greifs-

wald führen", so Tilman West-

phalen (Universität Osna-
brück).

Zum Symposium hat das

Erich-Maria-Remarque-
Archiv die vierte Ausgabe der

2^itschrift „Krieg und Litera-

tur** herausgegeben. Sie ent-

hält neben einigen Aufsätzen
zur Thematik und Buchrezen-
sionen die Bibliographie der

1987 erschienenen hteratur-,

sprach- und geisteswissen-

schaftlichen Publikationen.

h-..
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Literatur/
Erstes Remarque-Jahrbuch erscheint im Frühjahr 1991 =

Osnabrück (Inl) - Ein grundlegender Beitrag über „Remarque in
der Sowjetunion" wird der Schwerpunkt des ersten Remarque-Jahrbuches
sein, das Anfang nächsten Jahres erscheinen soll. Dies teilte der
Leiter des Erich^Haria-Remarque-Archivs , Professor Tilman Uestphalen,
am Freitag in Osnabrück mit. Das Jahrbuch, das sich mit Leben und
Werk des weltberühmten Osnabrücker Literaten („Im Westen nichts
Neues") auseinandersetzt, soll laut Uestphalen auch in den folgenden
Jahren nebqn deutschen Artikeln einen internationalen Teil
beinhalten.

Für 1992 sei an einen Beitrag aus Polen gedacht. Die 1966 in
Osnabrück gegründete Erlch-Harla-Remarque-Gesellschaf t will damit
der Tatsache Rechnung tragen, daß Remarque für die Menschen im
Osten stets den „anständigen Deutschen" verkörpert habe und dort
ein sehr angesehener Autor gewesen sei.

Das ^Remarqu
Freundschaftsbe
der Erich-Maria
Universität Twe
auch über ein g
Überfalls auf d

Veranstaltungsr
vom 22. Juni (z

(50. Jahrestag
Ini na rr\

141851 sep 90

e-Jahrbuch" war ein
such Twer-Kalinin.
-Remarque-Gesellsch
r unterhielten sich
emelnsames Projekt
le Sowjetunion. Das
eihe „50 Jahre über
uglelch auch Remarq
der Befreiung Twer)

nnnn

er der T

19 Mltgl
aft der
in dies

zum 50.
grobe K
fall auf
ues Gobu
dauern

hemenschwerpunkte eines
leder der dortigen Sektion
Gorki-Bibliothek und der
er Woche unter anderem
Jahrestag des Hitlerschen
onzept der halbjahrigen
die Sowjetunion", die .

rtstag) bis zum 16.12.1991
soll, steht bereits.
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S Erstes Remajque-Jahrbuch
Ini. Ein grundlegender Beitrag über ^Re-

marque in der Sowjetunion" wird der Schwer-
punkt des ersten Remarque-Jahrbuches sein,

das Anfang nächsten Jahres erscheinen soll.

Dies teilte der Leiter des Erich-Maria-Remar-
que-Archivs, Professor Tilman Westphalen, in

Osnabrück mit. Das Jahrbuch, das sich mit
Leben und Werk des weltberühmten Osna-
brücker Literaten („Im Westen nichts Neues")
auseinandersetzt, soll laut Westphalen auch
in den folgenden Jahren neben deutschen Ar-
tikeln einen intemationalen Teil beinhalten.

Für 1992 sei an einen Beitrag aus Polen ge-
dacht. Die 1986 in Osnabrück gegründete
Erich-Maria-Remarque-Gesellschaft wiU da-
mit der Tatsache Rechnung tragen, daß Re-
marque für die Menschen im Osten stets den
„anständigen Deutschen" verkörpert habey.
imd dort ein sehr angesehener Autor gewese^
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Präambel

Als Stadt des „Westfälischen Friedens" von 1648 ist Osnabrück
national und auch international bekannt. Die Stadt Osnabrück knüpft in

vielfältigerweise an diese Tradition an. Zahlreiche Veranstaltungen der Stadt

Osnabrück und von Institutionen und Vereinen greifen diese Thematik auf.

Dies gilt in zunehmendem Maße auch für die Städtepartnerschaften und
-freundschaften sowie die damit verbundenen Programme (Angers/Frank-

reich, Derby/Großbritannien, Greifswald/Deutsche Demokratische Republik,

Haarlem/Niederlande, Kalinin/UdSSR, Vila Real/Portugal).

Erich Maria Remarque ( 1898- 1970), gebürtiger Osnabrücker, der die

Wertschätzung seiner Heimatstadt und eine Verbindung mit ihr bis zu

seinem Tode nicht abreißen ließ, ist Träger der Möser-Medaille der Stadt

Osnabrück. In der Verleihungsurkunde heißt es:

Herr Erich Maria Remarque ist in seinem reichen Lebenswerk
jederzeit für Frieden, Freiheit und Menschenrechte eingetreten,

er hat den Krieg in seiner Grausaml<eit und Sinnlosigkeit dar-

gestellt und die Menschen zum Handeln im Sinnewahrer
Humanität aufgerufen.

Erich Maria Remarque ist weltweit bekannt und geschätzt, seine Bücher
sind in über 50 Sprachen übersetzt. In seinem Eintreten für die Humanität
und die Freiheit des Menschen von Unterdrückung gilt er als glaubwürdiger
Zeuge deutscher Sprache und Kultur. So heißt es im Nachruf der Akademie
für Sprache und Dichtung, Darmstadt:

Was für ein Glück für das deutsche Volk, daß es in seinen

schlimmsten Zeiten, da die Welt in Deutschland den Weltfeind

sah, solche literarische Repräsentanten hatte wie diesen Welt-

freund Erich Maria Remarque.

Die Stadt und die Universität Osnabrück haben es gemeinsam unternom-
men, das Vermächtnis Remarques zu pflegen und in seinem Sinne für eine

humanere Welt zu arbeiten. Einer solchen Zielsetzung dient auch die Verlei-

hung des „Erich Maria Remarque-Friedenspreises der Stadt Osnabrück."

4
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1 Ausschreibung des Preises

Der Preis wird für Arbeiten im Rahmen der Themen „Innerer und äußerer
Frieden" im weitesten Sinne verliehen (z. B. Krieg und Frieden, Abrüstung,
Entspannung, Menschenrechte und Freiheitsrechte, Exil, Vertreibung, Asyl),

im Sinne des Mottos von Erich Maria Remarque:

Mein Thema ist der Mensch dieses Jahrhunderts -
die Frage der Humanität.

Die Ausschreibung gilt für Arbeiten in deutscher Sprache und für Arbeiten, die

als Übersetzung in deutscher Sprache die Diskussion in der Bundesrepublik
Deutschland und anderen deutschsprachigen Ländern mitbestimmen.

1 .

1

Belletristik (Romane, andere Prosaformen, Lyrik, Drama).

1 .2 Journalistische Arbeiten in Zeitungen/Zeitschriften oder im Hörfunic/Fernsehen

(Serienpublikationen, Reportagen, Dokumentationen etc.; Fernseh -Features,

Fernseh- oder Hörfunkbeiträge und -reihen, Dokumentarsendungen).

1 .3 Allgemeinverständliche wissenschaftliche Darstellungen, Sachbücher,

dokumentarische Arbeiten.

Die Preisverleihung wird jeweils im Rahmen von Aktivitäten erfolgen, die im
Zusammenhang mit Veranstaltungen von Osnabrück als Friedensstadt

stehen.

2 Der Ericli Maria Remarque-Friedenspreis der Stadt Osnabrüclc
und seine Verleihung

2.1 Dotierung
Für jede Verleihung 10000 DM.

2.2 Turnus
Der Preis wird alle zwei Jahre vergeben, erstmalig im jähre 1990.

2.3 Ausschreibung
Die Ausschreibung erfolgt jeweils ein Jahr vorher, und zwar zugleich für

Arbeiten aus den drei genannten Bereichen (1.1-1.3).

2.4 Preisvergabe

Die Preisvergabe erfolgt durch die verbindliche Entscheidung der jeweils

amtierenden Jury. Nach Möglichkeit sollen im Wechsel in einem Zeitraum von

sechs Jahren Arbeiten aus den drei genannten Bereichen berücksichtigt

werden. Die Preisvergabe an Arbeiten aus dem gleichen Bereich kann in

einem 6-Jahres-Zeitraum höchstens zweimal erfolgen.

2.5 Arbeit der Jury

Die Arbeit der Jury wird von der Stadt Osnabrück insbesondere durch die

Stadtbibliothek unterstützt. Auslagenersatz und gegebenenfalls Erstattung

des Verdienstausfalls bzw. Aufwandsentschädigungen für die auswärtigen

Jury-Mitglieder werden durch die Stadt übernommen.



3 Die Jury

3.

1

Die Zusammensetzung der Jury geht von folgenden Prinzipien aus:

- überregional bekannte Juroren/Jurorinnen, die für die jeweils genannten
Ausschreibungsbereiche sachkompetent sind

- aus Osnabrück benannte Jury-Mitglieder, die vor Ort tätig sind und die

Kontinuität der Preisvergabe gewährleisten.

3.2 Die Jury besteht aus zehn Mitgliedern und wird jeweils für einen Zeitraum von
sechs Jahren gewählt:

fünf auswärtige Juroren/Jurorinnen

fünf aus Osnabrück kommende Juroren/Jurorinnen, und zwar

- Oberbürgermeister/in und Oberstadtdirektor/in

(oder von ihnen benannte Personen)

- Leiter/in der Stadtbibliothek (oder eine von ihm/ihr benannte Person)

- Präsident/in der Universität (oder eine von ihm/ihr benannte Person)

- eine von der Erich Maria Remarque-Gesellschaft Osnabrück e.V.

benannte Person.

3.3 Die fünf auswärtigen Juroren/Jurorinnen werden von den fünf Osnabrücker
Jury-Mitgliedern benannt und durch den Verwaltungsausschuß der Stadt

Osnabrück berufen.

3.4 Bei vorzeitigem Ausscheiden von Jury-Mitgliedern erfolgt eine Nachwahl
bzw. Benennung für die restliche Zeit einer 6-Jahres-Periode.

3.5 Die Jury gibt sich eine Geschäftsordnung, in der u. a. das Beschluß- und
Wahlverfahren geregelt ist.

I

Kontakte: Stadt Osnabrück • Postfach 44 60 Telefon (0541 ) 3 23-34 13 • 4500 Osnabrück
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Jury für Remarque-Friedensprei

Für die Jury ihres Erich-

Maria-Remarque-Friedens-
preises hat die Stadt Osna-
brück inzwischen kompe-
tente und namhafte auswär-
tige Mitglieder gewonnen.
Osnabrücks Oberbürgermei-
sterin Ursula Flick gab am
Montag bekannt, daß in der
Jury die FDP-Politikerin Hil-

degard Hamm-Brücher, der
Schriftsteller Walter Kem-
powski, der Historiker Prof.

Dr. Hans Mommsen, der
Fernsehjournalist Dr. Hans-
jürgen Rosenbauer und der

„Zeit**-Chefredakteur Dr.
Theo Sommer mitarbeiten
werden. Außerdem gehören
der Jury die Oberbürgermei-
sterin und der Oberstadtdi-

rektor von Osnabrück, der
Präsident derUniversität, der
Direktor der Stadtbibliothek

und ein Mitglied der Remar-
que-Gesellschaft an.

Der Preis ist mit 10 000 DM
dotiert. Er soll 1991 zum er-

sten Male vergeben werden.
Die Stadt will mit dem Preis

belletristische, journalisti-

sche und allgemeinverständ-

liche wissenschaftliche Ar-
beiten auszeichnen, die sich

für den Frieden im Sinne des
Remarque-Mottos einsetzen

„Mein Thema ist der Mensch
dieses Jahrhunderts - die

Frage der Humanität**.

Seit der Preisausschrei-

bung 1989 sind bereits über
einhundertvierzig Arbeiten
eingereicht worden. Weitere
Eingänge erwartet die Stadt.

Obendrein kann jedes Jury-
mitglied eigene Vorschläge
machen.
Der Preis erinnert an das

pazifistische Engagement des
in Osnabrück geborenen
Schriftstellers Erich Maria
Remarque (1898-1970), der
mit seinem Roman ,,Im We-
sten nichts Neues** (1929)

Weltruhm erlangte. Zi

M^rt n.'\.')0

I
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Literatur in Osnabrück

ERICH
MARIA
REMARQUE

•22.6.1898 1 25. 9. 1970

\J. I. n. n: H.-G. Rabe, E. M. Remarque, Altoberbürgermeister W. Kelch



Erich Maria Remarque, gebürtiger Osnabrücker, wurde durch

den in über 50 Sprachen übersetzten Antikriegsroman „Im We-

sten nichts Neues" weltberühmt. Seiner Vaterstadt Osnabrück

blieb er zeitlebens verbunden, wie zahlreiche autobiographische

Bezüge in fast allen seinen Werken dokumentieren. In der literari-

schen Verarbeitung der Themen Krieg, Verfolgung und Exil steht

Remarques klares Bekenntnis zu Pazifismus, Humanismus und

Individualismus als Leitmotiv im Vordergrund. Daher gilt der Au-

tor, dem 1964 die Möser-Medaille und 1967 das Bundesver-

dienstkreuz verliehen wurden, als glaubwürdiger Repräsentant

des „anderen Deutschland" und Symbol für die Aussöhnung
zwischen den Völkern.

Der Name Remarque ist eng verknüpft mit seiner Heimatstadt,

die als „Stadt des Westfälischen Friedens" in die Geschichte

eingegangen ist. Demnächst wird erstmals der ,, Erich Maria

Remarque Friedenspreis der Stadt Osnabrück" vergeben. Damit

leistet die Stadt einen Beitrag zur Friedenssicherung im Sinne

Remarques.

Weiterhin präsentieren die Erich Maria Remarque Gesellschaft

e.V. und das Remarque-Archiv/Krieg und Literatur in Zusam-
menarbeit mit der Stadt eine Foto- und Dokumente-Ausstellung

zu Leben und Werk des Autors. Die Ausstellung war u. a. in Nord-

horn, Gelsenkirchen, Ratzeburg, München, Saarbrücken und

Melle zu sehen. Sie wird zudem in Hannover, Bremen, Greifs-

wald, Cuxhaven, Hildesheim, Bonn und Twer/Kalinin (UdSSR)

gezeigt.

Die Remarque Gesellschaft ist ein gemeinnütziger Verein, der es

sich zur Aufgabe macht, das Erbe Remarques zu pflegen und

sein Gedankengut in der Öffentlichkeit zu verbreiten. Dies

geschieht durch Lesungen, Vorträge und wissenschaftliche Ver-

anstaltungen sowie die Pflege internationaler Beziehungen. In

Twer/Kalinin wurde inzwischen eine Sektion der Remarque
Gesellschaft gegründet.

Das von der Stadt und Universität getragene Remarque-
Archiv/Krieg und Literatur dient der wissenschaftlichen Aufarbei-

tung des Lebens und Werks des Autors. Es sammelt alle Materia-

lien zu Erich Maria Remarque und macht sie für die Öffentlichkeit

verfügbar. Das Archiv erarbeitet eine dauerhafte und umfangrei-

che Präsentation Remarques im Innenstadtbereich in enger

Zusammenarbeit mit der Stadt und dem Landkreis.

Kurzbiographie

22.6.1898 geboren in Osnabrück als Erich Paul Remark
Annahme des Namens Erich Maria Remarque
Remarque geht nach Hannover, 1924 nach Berlin

Erwerb eines Hauses in Porto RoncoAessin
Ausbürgerung, 1939-48 Exil in den USA
Hinrichtung von Remarques Schwester, Elfriede

Scholz, durch den Volksgerichtshof

US-Staatsbürger

in Porto Ronco und in New York

Tod in Locarno. Grabstätte auf dem Bergfriedhof in

Ronco

ab 1921

1922

1931

1938

16.12.1943

1947

seit 1948

25.9.1970

Remarques Romane

Die Traumbude. Ein Künstlerroman (1920), Station am Horizont

(Fortsetzungsroman, 1927/28), Im Westen nichts Neues
(1928/29), Der Weg zurück (1930/31), Drei Kameraden (1937/38),

Liebe deinen Nächsten (1940/41), Are deTriomphe (1945/46), Der
Funke Leben (1952), Zeit zu leben und Zeit zu sterben (1954), Der
Schwarze Obelisk (1956), Der Himmel kennt keine Günstlinge

(1961), Die Nacht von Lissabon (1962), Schatten im Paradies

(1971)

Veröffentlichungen Remarque-Archiv / Forschungssteile
Krieg und Literatur:

Erich Maria Remarque Bibliographie. Quellen Materialien Doku-
mente. Hg. von Tilman Westphalen. März 1988. 2 Bde. XXXIX,

435 S. 2. Aufl. DM 69,80.

Erich Maria Remarque. Der Nachlaß in der Fales Library, New
York University. Ein Verzeichnis. Bearbeitet von Thomas Schnei-

der. Universität Osnabrück 1989. 3 Bde., XII, 1168 S., 2. Aufl. DM
290,-.

Erich Maria Remarque 1898-1970. Hg. von Tilman Westphalen.

Mit Beiträgen von Hermann Flau, Angelika Howind, Peter Junk,

Bernhard Nienaber, Thomas Schneider, Lothar Schwindt, Josef

Wennemer und Tilman Westphalen. Rasch Verlag, Bramsche
1988. 147 S., 62 Abb., DM 24,80.

Das Erich Maria Remarque-Archiv Osnabrück. 1989. 24 S., 10

Abb. DM 5,-.

Remarque-Jahr 1988. 1989. 48 S., Abb., DM 5,-.

Krieg und Literatur / War and Literature. Internationale Beiträge

zur Erforschung der Kriegs- und Antikriegsliteratur/ International

Research Papers On War And Anti-War Literature. Hg. von Rolf

Düsterberg, Thomas Schneider, Tilman Westphalen. Erscheint in

zwei Nummern jährlich (No. 1 April 1989). ä. 200 S. (Einzelheft

DM 29,80; Jahresabonnement DM 55,-).

Kontaktadresse:

Erich Maria Remarque-Archiv /

Forschungsstelle Krieg und Literatur

Universität Osnabrück, Alte Münze 14

4500 Osnabrück

Telefon (05 41) 608-45 11

Öffnungszeiten: Di, Mi, Do 9-12 Uhr

Erich Maria Remarque Gesellschaft e. V. (gleiche Anschrift)

Fotos: Lebeck/STERN, Hamburg; Harms/NOZ, Osnabrück.

Herausgeber: /^^>

verklhrsVerein
VtRKEHRyMT

TOURIST OFFICE ^ ^ i

in Zusammenarbeit mit dem E. M. Remarque-Archiv und der

E. M. Remarque Gesellschaft e.V.

Gesamtherstellung: M. Steinbacher & Sohn, Osnabrück



Erich-Maria-Remarque-Gesellschaf t , Osnabrück e. V.
(Stand 26.09.1990)

1. >JitgUeäer

1. Bläha, Vladimir, Schwalbachstr . 17, 5000 Köln
Tel. 0221/361441

2. Brank, Christine, Schloßstr. 49, 4500 Osnabrück
Tel. 89471

3. Bronzenska, Anna, ul. Zelasna 13, 95-200 Pabianice, Polen
4. Cordes, Eilhard, Niedersachsenhof 10, 4500 Osnabrück

Tel. 443466
5. Düsterberg, Rolf, Giesbert-Bergerhof f -Str . 46, 4500 Osnabrück

Tel. 126720
6. Eylers, Liane, Am Kirchenkamp 23a, 4500 Osnabrück

Tel. 43832
7. Fantoni, Ruth, Via Franscini 10, 6612 Ascona, CH
8. Fedrowitz, Anke, Blumenthaistraße 2, 4500 Osnabrück

Tel. 430109
9. Flau, Hermann, Schloßstraße 94, 4500 Osnabrück

Tel. 87136
10. Fürstenau, Marcel, Spielhagenstraße 13, 1000 Berlin 10

Tel. 030/3427929
11. Gehrke, Ralph, Schützenstraße 70, 4500 Osnabrück

Tel. 77818
12. Gerber, Rosemarie, Limberger Str. 18, 4500 Osnabrück

Tel. 86255
13. Heil, Emmi, Heidering 55, 4518 Bad Laer

Tel. 05424/9673
14. Herrfurth, Friederike, Parkstraße 14, 4558 Bersenbrück

Tel.
15. Howind, Angelika, Blumenthalstr . 10a, 4500 Osnabrück

Tel. 432123
16. Jeglin, Rainer, Ferdinand-Wallbrecht-Str . 14, 3000 Hannover 1

Tel. 0511/620897
17. Jin, Tao, Allchinesischer Schriftstellerverband, Beijing

No. 2 Shatan Beijie, Beijing, V. R. China
Tel. 44.7728 / 44.6571-479

18. Jorden-Kellermeier , Brigitte, Natruper Str. 181a,
4500 Osnabrück
Tel. 64102

19. Kalvelage, Ulrich, Mühlenstraße 13, 4596 Hol t inghausen
Tel.

20. Kamphausen, Edgar, Kirchweg 34, 5022 Junkersdorf
Tel. 0221-487461

21. Klein, Holger M. , 268 Unthank Road, Norwich NR 22 AJ , GB
Tel. Dienst: 0044-0603/56161

22. Knoke, Heinz, Ahornueg 7, 4505 Bad Iburg
Tel. 05403/1346

23. Künzel , Rainer, Gartenstraße 3a, 4507 Hasbergen
Tel.

24. Laverroicocca, Gabriele, Zum Schäferhof 17, 4500 Osnabrück
Tel. 17153

25. Lipski, Helga, Natruper Straße 175, 4500 Osnabrück
Tel. 682336

26. Meyer, Hans-Jürgf^n , Kulturamt der Stadt Osnabrück, Heger-
Tor-Kall 19, 4 500 Osnabrück
Tel. 323-4432

27. Meyer, Lioba, An der II loshöhe 9a, 4 500 Osnabrück
Tel. 46864

28. Miller, Eugen N., Ostrowskistr . 21-29, 432002 Uljanowsk, 2

UdSSR
29. Mizinski, Jan, Juranda 1/94, 20-629 Lublin, Polen
30. Mohr, Heinrich, Natruper Str. 8, 4500 Osnabrück

Tel. 681240
31. Möller, Hans-Dieter, Sdndstr. 13, 4500 Osnabrück

Tel. 84615
32. Mokrosch, Reinhold, Felix-Nußbauin-Str . 20, 4500 Osnabrück

Tel. 682134 - Dienst: 608-4284/5
33. Müller, Gerhard, Alte Dorfstr. 5, 2411 Dargow ^

Tel. 04545/7226
34. Newson , Dennis J., Blumenthal Straße 2, 4500 Osnabrück

Tel. 430109
35. Nienaber, Bernd, Große Gildewart 12, 4500 Osnabrück

Tel. 258043
36. Nißen, Jens, Limberger Straße 84a, 4500 Osnabrück

Tel. 801604 - Dienst: 315595
37. Ochsmann, Maja, Rehmstraße 123, 4500 Osnabrück

Tel. 83566
38. Owen, Claude R., Dep. of Germanic and Slavic Studies, Brock

University, 30 Weiland Vale Road. St. Catherines, Ontaric), L2R
2L6 Canada

39. Paes, Karlheinz, Kiefernweg 1, 4500 Osnabrück
Tel. 127677

40. Placke, Heinrich, Markt 24, 4500 Osnabrück
Tel. 21595

41. Qinghua, Li, Forschungsinstitut für ausländische Literatur,
Universität Nanjing, VR China

42. Rolfes, Hans, Limberger Straße 15, 4500 Osnabrück
Tel. 88745

43. Scheffczyk, Adelhard, Bisinarckstr . 11, 4500 Osnabrück
Tel. 430944

44. Schnare, Dorothe, Lange Straße 89, 4500 Osnabrück
Tel. 85455

45. Schneider, Klaus, Goerdelerstr . 5, 4500 Osnabrück
Tel. 48841

46. Schneider, Thomas, Rheiner Landstr. 38, 4500 Osnabrück
Tel. 47104

47. Schulz, Jörg, Veldhauserstr . 212, 4 460 N'ordhoi n

Tel. 05921/34897
48. Schwindt, Lothar, Stedinger Str. 54, 2900 Bremen

Tel. 0421/78335
49. Stegemann, Bernd, Schulstraße 4, 2993 Breddenberg

Tel. 05954/861
50. Teepe, Willi, Herderstraße 10, 4500 Osnabrück

Tel. 430929
51. Teuber, Dagmar, Am Kamp 3 3, 4 500 Osnabrück

Tel. 24822
52. Thiele, Michael, Preinstraße 8, 5800 Hagen 5

Tel. 02334/42268
53. Thöming, Jürgen, Philosphenweg 16, Vechta

Universität Osnabrück, Abt. Vechta, FE Sprache, Kunst, Musik
Tel . Dienst : 04441-15387

54. Tietzeck, Annegret, Kiefernweg 1, 4500 Osnabrück
Tel. 127677

55. Treichel, Heike, Zur Zaubernuß 3, 4504 GM-Hütte
Tel. 05401/41997 J

56. Ulrich, Bernd, Bornemannst raße 4, 1000 Berlin 65
Tel. 030/4653200
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57.

58.

59.

60.

61.

62.

63.

Voigt, Dieter, Zur HCggelschlucht 1, 4507 Hasbergen 3

Tel. 05405/4363
Wagener, Hans, Department of Gerinanic Languages, University of

California, Los Angeles, Calif. 90024-1539
Weig, Wolfgang, Im Spreckling 94, 4500 Osnabrück
Tel. 313-212
Wennemer, Josef, Blumenhai] er Weg 51, 4500 Osnabrück
Tel. 48932
Westphalen, Tilman, Kollegienwall 12d, 4500 Osnabrück
Tel. 24469
Wimmer, Adi , Universität für Bildungswissenschaften Klagen-
furt, Universitätsstr . 65-67, A-9010 Klagenfurt, Österreich
Tel. Dienst: 0043-463-23116
Zagratzki, Uwe, Moltkestraße 2, 4500 Osnabrück
Tel. 432898

Sektion Twer (UdSSR)

1. Agapowa, Viktoria, Ordshonikidse-Str . 46-3-26, 170028 Twer,
UdSSR

2. Bechterew, Alexander, Rumjanzewa Str. 8-53, 170041 Twer,
UdSSR

3. Byrdin, Ewgenij, Bühnenbildner am Theater der Jugend,
Tscheikowski jstr. , 150000 Twer, UdSSR

4. Dejew, Alexander, Nowikowstr. 17, Wohnung 17, 170000 Twer,
UdSSR

5. Dorogin, Michail, 4-Proletarska ja-Str . 6-2, 170001 Twer,
UdSSR

6. Elissejewa, Oxana, Prshewalski-Str . 61-55, Twer, UdSSR
7. Firssowa, Valentina, Katukow-Str. 21-1-480, 123631 Moskau,

UdSSR
8. Gukov, Sergei , ul . P. Saweljewoi 9, kw 32, 170003 Twer,

UdSSR
9. Iwanowa, Veronika, prospekt Pobedi 84-57, 170028 Twer,

UdSSR
10. Milokostowa, Anshela, Stachanowska ja-Str . 9, 170004 Twer,

UdSSR
11. Newskaja, Elena, ul . Gorkogo a 108 Kw 188, 170005 Twer,

UdSSR
12. Persikow, Walerij, Regisseur am Staatlichen Dramatischen

Theater, 143952 Moskau-Reutow-4 , Kalininstr. 10, Wohnung 2,

UdSSR
13. Poljakow, Igor, Aspirantur an der Fakultät für Romanistik

und Germanistik der Universität Twer, 170000 Twer, UdSSR
14. Rosen, Jewgenija Wl adimirowna , Krasnoprudna ja 22/24 Wh. 115,

107140 Moskau, UdSSR
15. Schachnowitsch, Isaak Antonowitsch, Twer, UdSSR
16. Sucharewa, Vera, Konopl jannikowa-Str . 12-92, 170006 Twer,

UdSSR
17. Stoljarow, Sergei, Chiminstitut , 50, Kw 81, 170032 Twer,

UdSSR
18. Warsonin. Jurij, Savidow-Str . , 19, 33, 170002 Twer, UdSSR

Tel. 6-85-90

Korpora t i ve Mi tgli eder

1. Gorki j-Bibliothek, Svobodnij per. 28, 170000 Twer, UdSSR

i I

\

2 , Ehrenmi t gl i eder 4

1. Kempner, Professor Dr. Dr. h. c. Robert M. W. , Ehrendoktor d^s
Fachbereichs Sprach- und Literaturwissenschaft, Universität
Osnabrück, Feuerbachstraße 21, 6000 Frankfurt/M.

2. Marton, Ruth, 433 East 51st Street, App. IIF, New York,
N. Y. 10022

3. Siegel, Professor Dr. Elisabeth, Mösermedaillenträger i n der
Stadt Osnabrück, Ameldungsstraße 21, 4500 Osnabrück
Tel. 51020

I

3.- Vorstand (bis Oktober 2 990)

Heinz Knoke (Sprecher des Vorstands), Rolf Düsterberg, Emmi
Heil, Jens Nißen, Thomas Schneide)- , Dieter Voigt, Tilman
Westphalen

•L

• • I
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10. 5. 1990

Ohne Paulette Goddard

gäbe 68 Kein Remarque-Archiv

Stadt und Universitit: '*Zu großen Dank verpflichtet"

Nur Bit einer kleinen Heidung berichteten die aeisten Tageszeitun-

gen unlingst vom Tode der früheren Hollyiroodschaugpielerin Paulette

Goddard, die in den dreißiger und vierziger Jahren als Hauptdar-

stellerin in Chaplin-Filnen weltberühBt wurde. In Osnabrück hat man

jedoch einen besonderen Grund, sich dankbar zu erinnern. Paulette

Goddard, die zwölf Jahre (1958 - 1970) mit dem Schriftsteller Erich

Haria Remarque verheiratet war und ihre letzten Lebensjahre der

Bewahrung seines literarischen Nachlasses widmete, hat die Vater-

stadt ihres Hannes beim Aufbau des Remarque-Archivs maßgeblich un-

terstützt.

"Stadt und Universität Osnabrück sind Paulette Goddard-Remarque zu

großem Dank verpflichtet, denn ohne ihre Hilfe wire es nicht mög-

lich gewesen, den Grundstock für eine renommierte Forschungsein-

richtung zu legen", würdigen Oberstadtdirektor Meyer-Pries und Uni-

versitAtsprisident Prof. Dr. Horstnann das Engagement der Witwe Re-

marques. Als in Osnabrück die Pläne für die Schaffung einer For-

schungs- und GedenkstAtte gereift waren, ließ Paulette Goddard-Re-

marque über ihren New Yorker Anwalt Richard Kay alle Vege ebnen,

damit die Osnabrücker Forscher einen nahezu uneingeschr&nkten Zu-

gang zu dem Nachlaß des weltbekannten humanistischen Antikriegsau-

tors erhielten.

Aus den Beständen der New York University, die das gesamte litera-

rische Erbe Remarques als Schenkung übernommen hatte, erhielt das

Osnabrücker Archiv eine fast vollständige Mikroverfilmung des Ge-

saitnachlasses im Umfang von 62 000 Blatt. Die wissenschaftliche

Beschäftigung mit dem Nachlaß - mit Ausnahme der Tagebücher - ist

seitdem direkt. in Osnabrück möglich. Auch andere Osnabrücker Akj

vitäten wurden großzügig unterstützt. So genehmigte Paulette
'^

Rathaus. Markt
Posllach 4460 ' 3234306 Günter (jrabbe
4500 Osnabrück Telex 94694 stosnd

Telefon (0541 ) 3234305 Karin Augustin
Gr

„stodtl ,

Siosnabrück

^J0^j]y^ji jjüj^^j];,jji;}/
- 2 -

Goddard-Remarque die Uraufführung des im Nachlaß aufgefundenen

Theaterstückes "Die Heimkehr des Enocb J. Jones" anläßlich des 90.

Geburtstages des Autors im Jahre 1988 und ermöglichte die Verwen-

dung zahlreicher Dokumente und Fotos in dem Buch "Erich Haria Re-

marque 1898 bis 1970", das im Rasch-Verlag erschien.

"Unser ehrendes Andenken gilt einer Frau, die sich um das bedeuten-

de Lebenswerk ihres Hannes bleibende Verdienste erworben hat",

heißt es abschließend in dem Nachruf von Stadt und Universität.

1971 habe Paulette Goddard-Remarque der Stadt in einem Brief ge-

schrieben: "Erich hat sich um die Stadt, die seine Jugend formte,

sehr gesorgt; mehr als irgendjemand es wissen wird." Die Verbunden-

heit, die aus diesen Zeilen spräche, sei auch eine Verpflichtung,

wie die Verstorbene das geistige Vermächtnis des Osnabrückers und

Veitbürgers Remarque der Nachwelt zu erschließen.

.1
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QI know ifs not very credible, tut a member
• ofthe faculty here teils me that Humphrey

Bogart, die quintessential virile actor, hada longtime

affairwith his barber whilehe wasmarriedtoLauren
Bacall. V/ho was Bogie's barber? Is the storyfact

orfantasy?—H,T, Starrford, Calif, \AIHiiiiq)hrey Bogart's barbex was VeritaThomp-
• son, a female hairdresser, makeup artist and

toupee-designer. She was Bogart*s friend and lover

for 15 years, from 1942 until his death in 1957. ^
füll accounting of their affair is available in '^Bogib

and Me," by Verita Thompson with Donald Shep-

herd (St. Maitin's Press, 1982). I

VeriU aad Bogie (witkoiit kis toHim) in Rom« in 19S4

QIs it true that ex-President Ronald Reagan
• Said ofex-President RichardNixon: '7 think

much ofthe criticism [ofNixon] was basedon noth-

ing at air ? RichardNixon was the only U.S. Pres-

ident to resign his office. Watergate was such a

vicious scandal. So many Nixon associates were

sent to jail, so many lives and reputations were

ruined. How couldReagan so airilydismissNixon'

s

role in thatAmerican tragedy? Can itbe thatRonald
Reagan*s memory is completely shot?—G,0.»
Topanga, Calif.

\ Ronald Reagan will be 80 on Feb. 6, 1991.

QWhen movie star

• Paulette Goddard,
theformer wife ofCharlie

Chaplin, died this year,

how old was she, how
many times and to whom
hadshe been marriedand,

most important, how much
was she worth?—Marilyn

Frawley, Philadelphia, Pa.

A Paulette Goddard ,«..^^.5.,^,.^^
• (real name: Marion

»^"»ette inlier prime

Levy) is listed in several refcrence books as having

been bom on June 3, 191 1, an Long Island, N. Y. Of-

ficials in Ronco, the Swiss village where she died

on April 23, recorded her birthday as June 3, 1905,

making her 84. She was married to businessman

Edgar James, actors Charles Chaplin and Burgess

Meredith, and Erich Maria Remanque. German-bom
writer of "All Quiet on the bestem Front." Report-

edly she bequeathed more than $20 million , in addi-

I tion to Remarque's papers , toNew York University.

Q Patricia Kluge, who tplitfrom John Kluge,

• this country's wealthiest billionaire, report-

edly is dating Douglas Wilder, first black governor

of Virginia. Afew questions: Is she American? Did
she ever work as a belly dancer? What qualifies

her to serve on the University of Virginia board of
trustees, to which Governor Wilder appoinred her?

Has their relationship ruined Wilder's political

future?—Alexander Myers, Henderson, N.C.

A Patricia Kluge, 41 , Iraqi-bom Briton who was
• once a seminude belly dancer and magazine

sex adviser, has been manied twice. She holds no spe-

cial academic credentials

that might qualify her to

serve as trustee ofthe Uni-

versity of Virginia. Wild-

I ^'^P^i ^^WT ^^59,divorcedhiswifein

tt ^B cl i^/ 1978aaidasalawyerwoikcd

his way to high positions in
* m •' '^i < i.«

Q.
WhatwasPresidentJohn F. Kennedy'sSecret

Service code name on Nov. 22, 1963, the

day he was assassinated in Texas? And who were

the Dallas businessmen who paidfor the ad trash-

ing PresidentKennedy andhis brother, Bobby, that

appeared in the '^Dallas Morning News" on that

same day?—SA., Los Angeles, Calif.

A President Kennedy's Secret Service code name
•on the day of his death was "Lancer." The

thiee Dallas businessmen who paid forthe full-page

newspaper advertisement to which you refer were

Edgar Crissey, an insurance executive; Nelson

Bunker Hunt, the oil tycoon; and H.R. "Bum"
Bright, a trucking bigwig who later owned a major

interest in the Dallas Cowboys football team.

Nicole tOdtwim and this ygat^t^^SexiestWan,'' Tom Cniise

QBy whose authority does "People" magazine

• have the right to declare Tom Cruise 'The

SexiestMan Alive" ? I also wouldappreciate know-
ing ifCruise is going to marry Nicole Kidman , who
played opposite him in "Days of Thunder." How
much taller is she than he?—Shelly Schreiner,

Daytona Beach, Fla.

ADeclaring Cruise *The Sexiest Man Alive"

• is a sales-promotion gimmick for which no

authority is required. Theword in Australia, whence j
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Ohne Paulette Goddard
kein Remarque-Archiv
Stadt und Uni: geistiges Vermächtnis
bewahren
Osnabrück. Nur mit ei-

ner kleinen Meldung berichte-

ten die meisten Tageszeitun-
gen unlängst vom Tode der frü-

heren Hollywoodschauspiele-
rin Paulette Goddard, die in

den dreißiger und vierziger

Jahren als Hauptdarstellerin
in Chaplin-Filmen weltbe-
rühmt wurde. In Osnabrück
hat man jedoch einen besonde-
ren Grund, sich dankbar zu er-

innern. Paulette Goddard, die

zwölf Jahre (1958-1970) mit
dem Schriftsteller Erich Maria
Remarque verheiratet war und
ihre letzten Lebensjahre der
Bewahrung seines literari-

schen Nachlasses widmete, hat
die Vaterstadt ihres Mannes
beim Aufbau des Remarque-
Archivs maßgeblich unter-

stützt.

„Stadt und Universität Osna-
brück sind Paulette Goddard-
Remarque zu großem Dank ver-

pflichtet, denn ohne ihre Hilfe

wäre es nicht möglich gewesen,
den Grundstock für eine re-

nommierte Forschungseinrich-
tung zu legen", würdigen Ober-
stadtdirektor Meyer-Fries und
Universitätspräsident Prof. Dr.

Horstmann das Engagement
der Witwe Remarques. Als in

Osnabrück die Pläne für die

Schaffung einer Forschungs-
und Gedenkstätte gereift wa-
ren, ließ Paulette Goddard-Re-
marque über ihren New Yorker
Anwalt Richard Kay alle Wege
ebnen, damit die Osnabrücker
Forscher einen nahezu uneinge-
schränkten Zugang 2u dem
Nachlaß des weltbekannten hu-
manistischen Antikriegsautors
erhielten.

Aus den Beständen der New
Yorker University, die das ge-

samte literarische Erbe Remar-
ques als Schenkung übernom-
men hatte, erhielt das Osna-

brücker Archiv eine fast voll-

ständige Mikroverfilmung des
Gesamtnachlasses im Umfang
von 62 000 Blatt. Die wissen-
schaftliche Beschäftigung mit
dem Nachlaß - nüt Ausnahme
der Tagebücher - ist seitdem di-

rekt in Osnabrück möglich.
Auch andere Osnabrücker Akü-
vitäten wurden großzügig un-
terstützt.

So genehmigte Paulette God-
dard-Remarque die Urauffüh-
rung des im Nachlaß aufgefun-
denen Theaterstückes „Die
Heimkehr des Enoch J. Jones"
anläßlich des 90. Geburtstages
des Autors im Jahre 1988 und
ermöglichte die Verwendung
zahlreicher Dokumente und Fo-
tos in dem Buch „Erich Maria
Remarque 1898 bis 1970", das
im Rasch-Verlag erschien.

1971 schrieb Paulette God-
dard-Remarque der Stadt in ei-

nem Brief: „Erich hat sich um
die Stadt, die seine Jugend
formte, sehr gesorgt; mehr als

irgend jemand es wissen wird.**

Die Verbundenheit, die aus die-

sen Zeilen spräche, sei auch ei-

ne Verpflichtung, wie die Ver-
storbene das geistige Vermächt-
nis des Osnabrückers und Welt-
bürgers Remarque der Nach-
welt zu erschließen, heißt es im
Nachruf abschließend.
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.anderenAutor des

Deutschland"
Erich Maria Remarque vor

seinem Haus in^
Porto Ronco/Tessin am

-Zum 20. Todestag von E. M. Remarque «• mweio™.

w ir tranken unseren
Wein aus und gingen

zwischen den schmalen Gassen
die alte Straße hoch am Berg
entlang, die nach Ascona führt.

Der Friedhof von Ronco hing
voll mit Blumen und Kreuzen
über den Weg. Der Süden ist ein

Verführer, er wischt die Gredan-

ken weg und macht die Phanta-
sie zur Königin. Sie braucht nur
wenig Hilfe zwischen Palmen
und Oliven; weniger als zwi-

schen Kommißstiefeln und Ka-
sernen.
Als Erich Maria Remarque

1962 diese Liebeserklärung an
Porto Ronco und das Tessin in

dem Roman „Die Nacht von
Lissabon" veröffentlichte, ahn-

te er vieUeicht schon, daß dieser

hoch über dem Lago Maggiore
gelegene Friedhof von Ronco

. einmal seine letzte Ruhestätte
werden würde. Remarques To-
destag jährte sich am 25. Septem-
ber zum zwanzigsten Mal, seine

Werke sind auch heute noch ak-

tuell.

Zweite Heimat
Tessin

Remarque verstand das Tes-

sin als seine zweite Heimat, von
hier aus unternahm er seine

zahlreichen Reisen nach Frank-
reich, Italien, den USA und
Deutschland; und nach Porto
Ronco kehrte er 1948 aus dem
amerikanischen Exil zurück,
nicht nach Deutschland. 1928
erschien sein Roman „Im We-
sten nichts Neues", in dem er

die Kriegserfahrung einer gan-
zen Generation, „die vom Krie-

ge zerstört wurde - auch wenn
sie seinen Granaten entkam**,
ausgesprochen wurde. Der Er-
folg des Romans und die Dis-
kussion und Anfeindungen um
Buch und Autor veränderten
Remarques Leben völlig. Er zog
sich aus Berlin nach Porto Ron-
co zurück, wo er bereits 1 931 die
„Casa Monte Tabor** erworben
hatte.

Remarque liebte die Öffent-

lichkeit nicht. Befragt nach sei-

ner politischen Meinung, ver-

wies er auf seine Bücher, in de-

nen alles Wissenswerte zu fin-

den sei. Remarque unterschrieb
keine pohtischen Marufeste,
trat keiner Emigration-Organi-
sation bei, sondern wirkte im
Stillen.

Die „Casa Monte Tabor'* wur-
de zum Treffpunkt der von den
Nationalsozialisten verfolgten

und ins Exil gezwungenen
Künstler. Dort verkehrten Emil
Ludwig, Josef Roth, Hans Ha-
be, Franz Werfel, Carl Zuck-
mayer, Robert Neumann, Ro-
bert M. W. Kempner, Richard
Katz und viele apdere. Mit Else

Lasker-Schüler ^If er Verfolg-

ten, den Nationalsozialisten zu
entkommen, - unterstützte

Schriftsteller finanziell oder
half während des Exils in den

USA, Stiftungen zur Förderung
mittelloser Emigranten ins Le-
ben zu rufen.

Autor des ^.anderen
Deutschland"
Aus dem Exil 1948 nach Euro-

pa zurückgekehrt, widmete sich

Remarque mit seinem Schaffen
dem Kampf gegen das Verges-
sen. Als „militanter Pazifist",

wie er sich selbst einschätzte,

trat er ein für die Aufarbeitung
der Deutschen Geschichte und
für die Humanität, gegen Mihta-
rismus und Intoleranz. Und mit
der Ausnahme Deutschland
wurde er auch weltweit verstan-
den. „Was für ein Glück für das
deutsche Volk", schrieb Her-
mann Kesten in seinem Ge-
denkwort zum Tode Remar-
ques, „daß es in seinen
schlimmsten Zeiten, da die Welt
in Deutschland den Weltfeind
sah, solche literarische Reprä-
sentanten hatten wie diesen
Weltfreund Erich Maria Re-
marque."
Remarques Bedeutung als

Schriftsteller lag und liegt si-

cherlich in der weltweiten Ver-
breitung seiner Werke, in der
Anerkennung, die er als Autor
des „anderen Deutschland" fin-

det. Remarque vertrat in seinen
Werken eine kompromißlosen
Humanismus, getreu seiner Ma-
xime eines Individualisten: Un-
abhängigkeit, Toleranz, Humor.
„Vielleicht ist das das Geheim-
nis Ihres Erfolges**, antwortete
Heinz Liepmann seinem Ge-
sprächspartner Remarque, „Sie
erfinden nichts, sondern Sie
sprechen das aus, was Millionen
empfinden, ohne es ausspre-
chen zu können.*'
Remarque wollte vor allem

Wirkung erzielen, den Lesern

durch spannende Geschichten
seine Werte vermitteln, und be-

sonders stolz war er, daß sein

Roman „Im Westen nichts Neu-
es*' vor allem von den Men-
schen gelesen wurde, die sonst

nie ein Buch in die Hand nah-
men. Darauf angesprochen, daß
seine Werke in diesem Sinne
„erfolglos" gewesen seien und
einen neuen Krieg nicht hatten

verhindern können, antwortete

Remarque 1963:

„Was bleibt, wenn wir nicht
daran glauben, daß ein Fort-

schritt möglich ist, was bleibt?

Man muß daran glauben und
dafür arbeiten. Ich würde sogar
eher auf das Künstlerische ein

wenig verzichten, wenn man
damit noch mehr Erfolg haben
würde für den Fortschritt. Man
kann einfach sich nur hinsetzen
und daran arbeiten. Vielleicht

hilft es auch etwas. Das ist der
notwendige Optimismus des
Pessimisten.**

Thomas Schneider,
Tilman Westphalen
Erich Maria Remarque-Archiv
Osnabrück

Spendenaufrufan Osnabrücker Bürger

Kommt Stiftung für die Bewahrung

des Remarque-Hauses?
Das Erich Maria Remar-

que-Archiv Osnabrück
und die Erich Maria Remarque-
Gesellschafl in Verbindung mit

Universität und Stadt Osna-

brück treten für die Erhaltung

des ehemahgen Wohnhauses
Remarques in Porto Ronco zu

kulturellen und wissenschaftli-

chen Zwecken ein.

•Gedacht ist an eine Nutzung
des Hauses als öffentliche Ge-

denkstätte und Museum für

Erich Maria Remarque und wei-

tere Künstler des Tessiner Ex-

ils. Als Studienzentrum soll das

Haus, das sich im wesentlichen

noch in seinem ursprünghchen
Zustand befindet, Stipendiaten,

Künstlern, Schriftstellern, Wis-

senschaftlern und Studieren-

den als Domizil dienen, die sich

mit den herausragenden The-
men der Werke Remarques be-

schäftigen: Exil, Krieg und Hu-
manität im 20. Jahrhundert.

Am besten ließen sich diese

Pläne durch die Gründung ei-

ner Stiftung verwirklichen. Wir
hoffen auf die Unterstützung
von interessierten Bürgerinnen
und Bürgern Osnabrücks, um
den Erhalt des Remarque-Hau-
ses als Kultur-Zentrum zu er-

möglichen. Bitte schreiben Sie

uns oder rufen Sie uns an:

Prof. Dr. Tilman Westfalen,

Leiter des Erich Maria Remar-
que-Archivs, Universität Osna-
brück, Alte Münze 16, Postfach
44 69, D-4500 Osnabrück, Tele-
fon: «Mtiö 41 / 6 08 -45 11 oder
6 08-42 57.
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ERICH MARIA REMARQUE 20. TODESTAG

Vor 20 Jahren starb Erich Maria Remarque
Eine Stiftung soll sein Tessiner Haus bewahren

^ß^i^lG^id^'rpfmc

WH.^0
l^rVU^^

Porto Ronco/Ascona, 25. September (spk) Am Dienstag jährte sich
der Todestag von Schriftsteller Erich Maria Remarque zum zwanzigsten
Mal. Der aus Osnabrück stammende Rcmark, wie er urprünglich hiess,
wäre heute 88jährig. Seit 1933 und bis zu seinem Tode lebte er mit
Unterbrüchen in Porto Ronco über Ascona, wo er beigesetzt wurde.
Remarques wohl bekanntester Roman **Im Westen nichts Ne^is" stammt aus
dem Jahr 1928. <

ii^e

Im Tessin besass der 1947 amerikanische Staatsbürger
von den Nazis aus Deutschland vertriebene Schriftsteller
noch im Originalzustand belassene Haus "Monte Tabor". Di
nun durch Gründung einer Stiftung vor allfälligen Veräus
oder baulichen Änderungen geschützt werden. Die Idee, da
eine öffentliche Gedenkstätte und Museum für Erich Maria
und andere im Tessin im Exil lebende Künstler zu verwand
vom Erich Maria Remarque-Archiv in Osnabrück aus, das gl
Forschungsstelle für Krieg und Literatur ist. Aus Anlass
Todestages richtete das Archiv einen Aufruf an die Tessi
Bevölkerung, sich für das Remarque-Haus einzusetzen.

gewordene,
das heute

eses soll
serungen
s Haus in
Remarque

ein, geht
eichzeitig
des 20.

ner

p,ie Romane Remarques, darunter namentlich "Drei Kameraden",
"Liebe Deinen Nächsten", Are de Triomphe", "Der Himmel kennt keine
Günstlinge" und "Der schwarze Obelisk" erreichten Weltruhm, "Zeit zu
leben, Zeit zu sterben" wurde verfilmt.

*
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Das
Zum 20. Todestag Erich Maria Re

Ascona, Porto Ronco, New York
sind die klingenden Namen von Stät-
ten und Städten. Sie gehören auch
zum wechselvollen, attraktiven Le-
ben eines Mannes, der in Osnabrück
als Erich Paul Remark geboren
wurde und als Erich Maria Re-
marque (1898-1970) starb. Sohn eines
mittelständischen Buchhändlers, ka-
tholisch erzogen, erzogen auch mit
den Erbfeindtiraden des Deutschen
Kaiserreiches, war er ein vielseiti-

ger für alles Praktisch-Vernünftige
begabter, zur Feindschaft nicht taug-
licher Mensch. Das bewegte und
auch bewegende Leben des Schrift-
stellers bestimmten am nachhaltig-
sten die Ereignisse, die der Zeit ih-

ren Stempel aufdrückten. •

Zu einem entschiedenen Gegner
der Militaristen und Faschisten ge-
worden, wurde Remarque zu einem
ebenso entschiedenen Propagandi-
sten d^r Humanität. Zu jung, um
sich selbst ein eigenes Urteil zu bil-

den, zog Remarque als Freiwilliger

DDR

einels Desillgsionierten
marques am 20, September / Abscheu gegen jede Gewalt

in d^n ersten WeljUcrieg. Weder so-

zial noch politisch hinreichend ge-
festigt, wirkte der Wahnwitz des
Weltkriegs und des Chaos des Nach-
kriegs umso Intensiver auf den Des-
illusionierten. Er k^ersuchte sich in

vielen Berufen una fand schließlich

in dem des Journalisten erste stabi-

lisierende Sicherheit so wie die Über-
zeugung, mit dem Wort — zumin-
dest für sich — jedem Terror zu trot-

izen. Abscheu unc^ Widerstand ge-
genüber der Gewalt formulierte er

in einem Buch, dks die ganze Welt
betroffen machte Hind das zu einer

ständig schrill töiienden Sirene wi-
der den Krieg wurde: «Im Westen
nichts Neues".

|

•
.

Im Laufe seinei jahrzehntelangen
literarischen Schaffens wurde der
Schriftsteller immer mehr zu einem
der gewandtesten, kritisch-unter-

haltenden und pisomit populären
Autoren der Zeit. Er hat die Drama-
tik individueller, meist tragischer

Schicksale gestaltet, die eng mit den

1

geschichtlichen Geschehnissen der
Gegenwart verknüpft waren. Der
Romancier machte es zu seiner Sa-;
che, die Bewährung des Menschen,!
kaum seine Wandlung zu schildern.;
So wurde der Schriftsteller zui
einem der eindringlichsten Gestal-i
ter starker Gefühle. Indem er ab-!
sichtsvoll zuerst immer die Emotio-
nen beeinflußte, hat er oft genug
seine Leser aufgeschreckt oder auch
schonungslos erschreckt. Sich auf
die Auseinandersietzung mit der
Zeitgeschichte einzulassen, /bedeu-
tete für Remarque, die Einsicht zu
haben, daß die Geschicke der
Menschheit zum Besseren hin ver-

änderbar sind. Daß er seine Ausein-
andersetzung nie von der Position

tiefergehender gesellschaftlicher Er-
kenntnisse aus führte, deutete auf

die Einschränkungen des Schriftstel-

lers hin. Unbeirrbar trat Erich Ma^
ria Remarque für das Gute ein!

Hätte er nicht mehr getan, ier hätte

genug getan.
)

Bernd Heimberge i

«iUa
,m- .' Xl

1 i
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!jln-5einem Arbeits]ournal kommentierte .

der'pdlierte Bertolt Brecht Ende ;194 1 ei^

nen j^,Äuftritt". Erich Maria.'Befxii^rqu^s,:

Zu Silvester sei dieser iip Smpking er-

schienen; ;mit einem mexikanischen Holly-
wopdstar^an[ii Arm, Und weiter:' V.Irgehdet-:

wa;5 ieMt jni|- an seinem 'Gesicht,* wahr-;.
scheinlicheii^-Monokel/* »v: :;if. ^'y^^i; V-> ^ v

;: Ünbestrittep ist,.daß Remarqüe;!iein gu-
tes Stück seines Wohlstands, mit 4^s Exil
nehmen konnte/Ein Roman vor aUem
zu den^E^nk^^ nichts

' Neues'V in 'der Vpssi^cihßn' Zeitung vbrab-
georuckt, 1929 als Buch erschienen. Ein
erriüchtemdes Werk, gegen jede ^Kriegs-

Verherrlichung gerichtet, laut .Vorbemer-
kung des Autors der „Versuch, über eine

Greneration -zu berichten, die yonri Kriege
irstört ^iviirde - auch wenn sie seinen
li;anaten entkam." Ein Welterfolg binnen

'

kiirzer Zeit.\ Die amerikanische Filmindu-
strie :. bannte die Fronterfahrungep ^ so-,

gleich.: alif. Zelluloid^ Die deutsche Pre- -.

njiere'de§^Films 1930 litt unt^ den Stör-

aktioiien^der .Nazis. Orei ^ Jahre,' später

befanden .sich auch ^di^ Werke Remarques
unt^^^eniO^ ßV^^hpri), t

^Öle in'^^der'^VoIkshochschiüe Häi^
präsentierte/ von der Osnabrücker Remar-
que-Gesellschaft kpnzipiert(?.-F!ßtoausslel-:

l^ng^zeigt .mapchös, .was noch jucht so; p.e<

kannt War: 2um Beispiel die* GcJegenheits-
j6bs.:äes Künstlers, beVpr der .literarische

Ruhm einsetzte. So war Remarque aus-
hilfsweise als Volksschullehrer tätig. Bei
einem Steinmetz in Osnabrück, wo er

1898 geboren war, wirkte er als Grab-
steinverkäufer. 1922 zog er vorübergehend
nach Hannover, um bei einer Reifenfirma
als Werbetexter zu arbeiten: „Ist das noch
ein Gleiten - oder schon ein Träumen? Der
Motor summt nur leise durch das Schwei-
gen . .

." Auch war Remarque als Redak-
teur bei einer Berliner Sportzeitung be-

schäftigt. Dann kam der Roman ,,Im We-
sten nichts Neues**, mit dem er sich die

Feindschaft der nationalistischen und fa-

schistischen Kräfte zuzog.

\

Als die braime Repression begann,
konnte er sich in seine Villa am Largo
Maggiore zurückziehen. 1938 wurde Re-
marque die deutsche Staatsbürgerschaft
aberkannt. Ein Jahr später siedelte er in

die USA, wohnte zunächst in Los Angeles,

später in New York. Zwar führte ihn der

Weg noch einmal nach Europa zurück, in

der Bundesrepublik aber wurde er nicht

heimisch. 20 Jahre vor seiner Frau Pau-
lette Goddard starb er in Locamo.
Mit seinen Romanen über Krieg, Wei-

marer Republik, Faschismus und Exil

stellte sich Remarque dem Vergessen und
Verdrängen entgegen - ein „nülitanter Pa-
zifist**, wie er sich selbst bezeichnete. Die
politischen Kontroversen um seinen Ro-
man „Im Westen nichts Neues** können in

der AussteUung nur angedeutet werden
(auch von der Linken wurde der Roman
kritisiert, weil er die Entstehungsursache
des Krieges ausgrenzte). Ganz ausgespart

bleiben die höchst unterschiedlichen lite-

rarischen Urteile über den Autor. Aber
eine Anregung, sich wieder einmal mit
diesem Mahner vor deutschen Größen-
wahn zu beschäftigen, ist die kleine Schau
allemal (und auch ihr filmisches Begleit-

programm im Koki). Volkhard App
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dl CORRADOGAUM BERTI

QUANDO scendeva dalla
Chevrolet della moglie,

Paillette Goddard, Erich

Maria Remarque dava Timpres-
sione di essere un uomo impene-
trabile e sempre sulla difensiva.

Serloso ed elegante, incedeva
con un passo da ufQciale prus-

siano per le vie di Porto Ronco,
dove abitava, Ascona e Locamo.
^*ochi osavano awicinarlo. Vis-

se molti anni in Ticino e vi mort,
stroncato da una crisi cardiaca,

il 25 settembre di vent'anni fa.

Nato nel 1898, ad Osnabrück,
nella Germania settentrionale,

Erich Maria Remarque era figlio

di cattolici di origine francese. A
soli dlciotto anni fu costretto a
interrompere gli studi per anda-
re a combattere lungo 11 fronte

occidentide, nelle Fiandre. Tor-

nato in patria, non trovö piü nä
la madre, ne gli amici, morti nel

frattempo. E incominciö cosi.

tra mille difficolta, il reinseri-

mento nella vita civile. L*espe-

rienza del reduce che doveva ri-

cominciare da principio, tra co-

loro che erano rimasti a casa e
che quindi non avevano visto e
non sapevano, lo angosciava.

Aiutato dal clima patriarcale

che lo circondava e dagli allievi

stessi, nusci ad inserirsi come
maestro in im paesino di campa*
gna. Ma sensazioni cui neanche
lui riusciva a dare un nome, lo

attanagliavano ed opprimevano.
Sensazioni di angoscia cosl pro-

fonde, da istillargli il bisogno di

evadere, lo spinsero ad andarse-

ne. E il giovane Remarque si ac-

codö ad una carovana di zingari.

Autore (S^^Niente di nuovo sulfivnte ocddentale?^

Remarqu^ un uomo in guerra

Lo saittore moiiva vent'anmfaaLocarno
di CORRADO GALIMBERTI

•

IL 25 settembre 1970, un mer-
coledi, presso la Clinica San-
t'Agnese di Locarno si spe-

gneva, a 72 anni, Erich Maria
Remarque. Quando scendeva
dalla Chevrolet della moglie,

Paulette Goddard, il celebre

scrittore tedesco, dava Tim-
pressione di essere un uomo
impenetrabile e sempre sulla

difensiva. Serioso ed elegan-

te, incedeva con un passo da
ufQciale prussiano per le vie

di Porto Ronco dove ha vissu-

to per molti anni. Un paese
che gli ha dato la cittadinanza

onoraria, un luogo che ha
ispirato Remarque nei suoi li-

bri piü celebri.

A PAGINA 10 Lo scrittore Erich Maria Remarque

«. D Eco di Locarno
martedl 11/mercoledl 12 settembre 1990 regione
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TL 25 SETTEMBRE 1970, un mercoledU presso la Clinica

Sant'Agnese di Locarno si spegheva, a 72 anni, Erich Maria
Remarque. Ilgiorno depo, suli'Eco di Locamo, compariva
un necrologio un tantinopiü grande della norma, ma la

dimensione non era Vunico particolare a balzare agli occhL
Sotto il nome delVillustre defunto c'era infatti quello di una
consorte altrettantofamoscu In neretto spiccava il nome
deWaffascinante Paulette Goddard, morta pochi mesi or

i sono. Un 'ulteriore conferma che, anche infatto di donne,
Remarque non si ticcontentava. Prima di diventare celebre

nel mondo, grazie al romanzo di guerra "Im Westen nichts
neues", lo scrittore tedesco condusse una di quelle vite che i

nipotini sono soliti ascoltare in silenzio e con la bocca
apertCL Fece di tutto. In primo luogo combatte giovanissimo,

, nella I. guerra mondiale. Un 'esperienza che, se da un latofu
drammatica, dalValtro gli consentl dl avere materialeper

I diversi romanzL Svolse le attivitä piü svariate e sopportö
\ pari sacriJlcL Non ultimo, anche se lafama lo aveva giä
iraggiunto e ricoperto d'oro, l'esilio. Se ipacifistifecero di

[Remarque un uomo-simbolo, i nazionalisti, non solo

tedeschi, lo ritennero un di^attistcL Accusa alla quäle

Remarque rispose con altri libri, ribadendo i concetti giä
lespressi in "Westen nichts neues".

II luogo che il romanziere scelseper l'esiliofu il Ticino,

dove trascorse, tra la quiete di Porto Ronco, parecchi anni
della sua vita, ma quasi senza lasciar traccia. Prima dello

scoppio della IL guerra mondiale Remarque si trauert negli

Stati ünitL In Svizzera tornö a guerra terminata e dopo
dieci anni dal suo ritorno sposö Vattrice Paulette Goddard.
fkfntinuö a scrivere romanzi che molti giudicarono

monocordL Ma le critiche non toccarono la sensibilitä di un
uomo resofamoso da cid che egli stesso detestava: la guerra.

Lo scrittore tedesco e morto a Locamo il 25 settembre 1970

L'uomo
Dolle criide immagini della guerra

alla tranquilla vita di Porto Ronco1 . j :

vasi cinesi, di acquistare alcune

tele di Renoir, diversi acquarelli
di Cezanne e numerosi disegni

di Daumier. Opere d'arte che,
con ogrii probabilitiu sono tutto-

ra custodite nella vllla di Porto
Ronco.

£ qualcuno, proprio per le sue
passioni e il suo stile di vita, de-

fini Remarque «oin dannunziano
con la testa per terra ed 1 piedi

in aria».

Nel 1940, aUa vigilia dello

scoppio della II. guerra mondia-
le. lo scrittore tedesco, che ave-

va piü volte espresso apprezza-
menti per la secolare neutralita

svizzera, non ritenendo piü sicu-

ra la Confederazione, preferi

fuggire negli Stati Uniti. dove gli

venne concessa la cittadinanza

americana. UfiQcialmente era
domiciüato in un albergo di

Park Avenue, a New York, ma
di fatto^teascorreva la maggior
parte del suo tempo a Los Ange-
les, dove viveva la prima moglie.
Ilse, che sposö nel 1923, dalla
quäle divorziö dopo nove anni,
proprio pochi mesi prima di par-
tire per l'esilio svizzero, ma che
risposo in seguito. Un matrimo-
nio che procurö a Use^oie non
solo sentimentali. A* Hollywood
infatti, la moglie di Remarque
venne accreditata come sceneg-
giatrice soprattutto per il fatto

di essere la consorte di un auto-
re dai cui romanzi erano stati ri-

cavati i soggetti di alcunl ülm. £
fu proprio a Hollywood che nac-

que un idillio tra Remarque e la

diva degli anni trenta e quaran-
ta, Marien Dietrich, di cui perö
non si conoscono particolari.



©

Pol fece U tagliapietre in im ci-

mitero, il contabile in una ditta

di pompe fünebri, si dedicö alla

pubblidtä in una ditta di cauc-

dü e fece il collaudatore di auto
mobili da corsa. Attivitä« que-

8t*ultima, che gli permise di scri-

vere, prima per una rlvista tec-

nica svizzera, poi di diventare

redattore della rivista '*Sport-

büd-.

Ma nonostante la diversitä

delle occupa2doni e il trascorre-

re dd tempo, lo scrittore tedesco

non riusdva a trovare sfogo al-

l'amarezza e ad immagini orren-

de tenute dentro di se per dieci

anni. La risposta egli la ottenne

scrivendo, ripensando alla tragi-

ca esperienza vissuta come sol-

dato in guerra. Gli furono neces-

sarie poche settimane per sten-

dere un romanzo, '"Im Westen
nichts neues", che lo rese cele-

bre nel mondo.

Una cronaca dura e implacabl-

,le della vita militare, una con-

danna vibrante e ferma della

guerra e dello spirito bellicista

di taluni. Una doccia fredda alla

Germania nazionalsocialista che
si awiava» proprio in quegü
anni, verso momenti di gloria.

La ricerca di un edltore fu

pero difQcoltosa. Remarque si

rivolse prima al l>erlinese

Scherl, che gli consigliö di conti-

nuare a dedicarsi al giomalismo
sportivo e di rimanere con i pie-

di per terra, abbandonando ognl
.ambizione letteraria. Pol, non
intendendo seguire consigli tan-

to deprimenti, il giovane roman-
ziere^ripose la propria fiducia

nel cbncorrente piü temuto di

Scherl, nell'editore Ullstein che,

dopo qualche titubanza, pubbli-

CO il romanzo. n 1929, l'anno del

croUo di Wall Street e di tristi

presagi per TEuropa, fu quello

che tenne a battesimo come
scrittore il combattivo trentenne
di Osnabrück. Fu un trionfo.

Mezzo milione di copie nei primi
tre mesi, oltre tre milioni nei

primi didotto, "Im Westen ni-

chts neues" venne tradotto in
ventisette lingue. Nel frattempo,

la Propaganda nazista mieteva
sempre piü consensi e la presa
di posizione di Remarque contro
tale ideologia divenne totale. II

suo nome divenne impronimcia-
bile in Germania e il romanzie-
re, accusato di disfattismo da
ima parte, elevato a simbolo del

pacifismo dall'altra, scelse Test-

Marito della celebre
attrico Paulette Goddard,

Erich Maria Remarque
visse nel Locarnese

gli anni piü significativi

della tua vita di scrittore

Erich Maria Remarque il

celebre scrittore tedesco che
visse molti anni a Porto

Ronco. II 25 settembre ricorre

il ventesimo anniversario della

sua morte

lio. E venne in Svizzera. Giunse
in Ticino nel 1931, a bordo di

vma Lancia Lamda Sport Una
macchina cui Remarque teneva
particolarmente, tanto che nel

1940, prima di trasferirsi negli

Stau Uniti, lasciö in custodia in

un garage di Parigi e ritrovö nel
46' «coi parafanghi e le cromatu-
re piene di ragnatele, come una
vecchia bottiglia di Bordeaux».
Pagö 50 mila franchi francesi (di

allora) per quel lungo periodo di

parcheggio. Ma non gli pesö
sborsare una cifra simile, poiche

quella vettura rappresentava il

suo successo come scrittore e ne
era in deünitiva il simbolo.

Remarque amava circondarsi

di oggetti rafiinati e nutriva una
particolare passione per l'arte

antica. tanto che arredö la bella

Villa di Porto Ronco con mobil!

di valore, alcuni dei quali (una
libreria ed uno scrittoio compe-

rati a Firenze) risalivano al 1500.

Inoltre, i guadagni del famoso
romanzo, piü quelli di qualche

nuovo libro gli permisero anche
di entrare in (>ossesso di preziosi

Ormai dnquantenne, dopo
aver scritto. in territorio ameri-

cano e in inglese. il suo quinto
romanzo **Arch of triumph"
(Arco di trionfo) Remarque ri-

tomö in Ticino nel 48*, dopo
nove anni di assenza e si reinse-

ri nel gruppo di naturalisti tede-

schi che facevano capo al Monte
VeritiL Durante quegli anni il

noto romanziere, che molti criti-

d deünirono «il cantore di una
sola stagione», poiche i suoi libri

(ne scrisse dodici, da **Der Weg
zurück** a "Die Nacht von Lisbo-
na**, da "Drei Kameraden** a
"Der Himmel kennt keine
Günstlingen**) parlano sempre
di morte e tragedie, concedeva
volentieri qualche intervista.

Era in queste circostanze che ri-

lasciava dichiarazioni da cui tra-

spariva, spesso, un velato risen-

timento nei confronti della Ger-

mania e dei tedeschi, da lui defi-

niti «dotati di piü buonsenso ri-

spetto a prima dell'awento di

Hitler solo perche piü ricchi, ma
fondamentalmente uguali>». Ri-

tomö poche volte in patria e pre-

feri non chiedere neanche il

riottenimento della clttadinanza

tedesca, revocatagli dal govemo
nazista nel 1937. Nel 1958 sposo
quella che gli amanti del cinema
ricordano come la monella dal

coltello tra i denti in 'Tempi mo-
demi*', la bellissima Paulette

Goddard. Un'attrice della quäle
le cronache mondäne ricx)rdano,

ogni volta, gli inizi come **girl"

piuttosto spogliata della "Zig-

field Follies**, scoperta da Cha-

plin.

Nel 1968. due anni prima di

morire, Erich Maria Remarque
ricevette la cittadinanza onora-

ria dai comuni di Porto Ronco e

Ascona. Fu questa una delle po-

che, se non l'unica drcostanza
in cui Remarque balzö agli onori

della cronaca in Ticino. Infatti,

nonostante sia vissuto a Porto

Ronco per un lungo periodo del-

la sua vita, nonostante abbia

avuto qui diversi amici, tuttora

viventi, la sua presenza non
sembra aver lasciato tracce in

Svizzera. L'immagine di impene-
trabilitä che trasmetteva quan-

do era in vita perdura ancor
oggi. Questa volta, da parte di

coloro che Thanno conosciuto e

che per motivi di cui non ci ä

dato sapere il perche. non ne vo-

gliono parlare. Remarque: una
vita ricca di soddisfazioni, di

fama. £ di un po' dl mistero.

• 4
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Autor des „anderen Deutschland'*

Der Kampf gegen das Vergessen

Remarque:
Erich Maria Remarque, geb.

22. 6. 1898, gest. 25. 9. 1970

Das Erich Maria Remar-
que-Archiv Osnabrück

und die Erich Maria Remarque-
Geselischaft in Verbindung mit

Universität und Stadt Osna-
brück treten für die Erhaltung
des ehemahgen Wohnhauses
Remarques in Porto Ronco zu
kulturellen und wissenschaftli-
chen Zwecken ein.

Gedacht ist an eine Nutzung
des Hauses als öffenthche Ge-
denkstätte und Museum für
Erich Maria Remarque und wei-
tere Künstler des Tessiner Ex-
ils. Als Studienzentrum soll das
Haus, das sich im wesentlichen
noch in seinem ursprünglichen
Zustand befindet, Stipendiaten,
Künstlern, Schriftstellern, Wis-
senschaftlern und Studieren-
den als Domizil dienen, die sich
mit den herausragenden The-
men der Werke Remarques be-
schäftigen: Exü, Krieg und Hu-
manität im 20. Jahrhundert.

Am besten ließen sich diese
Pläne durch die Gründung ei-

ner Stiftung verwirklichen. Wir
hoffen auf die Unterstützung
von interessierten Bürgerinnen
und Bürgern Osnabrücks, um
den Erhalt des Remarque-Hau-
ses als Kultur-Zentrum zu er-

möglichen. Bitte schreiben Sie

T^ii:^ rZTXrolfo TTciirvio+ Remarque's wurde PortoI^IC zweite: Xatrllllcll Ronco am Lago Maggiore
im schweizerischen Tessin. Hier ein Blick hinab vom höher gele-
genen Ort Ronco, auf dessen Friedhof der in Osnabrück geborene
Schriftsteller begraben liegt. Foto: Schärf

uns oder rufen Sie uns an: brück. Alte Münze 16, Postfach
Prof. Dr. Tilman Westfalen, 44 69, D-45Ü0 Osnabrück, Tele-

Leiter des Erich Maria Remar- tbn: 00 49 / 5 41 / 6 08 -45 11 oder
que-Archivs, Universität Osna- 6 08-42 57.
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rVerfemter Paziflsf
Zum 20. Todestag von Ei M. Remarque

. Das entscheidende Erleb-

nis für den Sohn eines Buch-
binders, Erich Paul Remark,
wurde der Erste Weltkrieg, an
dem der 18jährige in vorder-
ster Front von 1916 bis 1918
teilnahm. Die erschütternden
Erlebnisse dieser Zeit schil-

derte er in seinem Anti-

Kriegsbuch „Im Westen
nichts Neues" (1929). Es war
sein erster Roman, doch die-

ses Buch sprengte von Anfang
an alle Rekorde.

Erich Paul Remark nannte
sich nun Erich Maria Remar-
que. Er wurde am 22. Juni
1898 in Osnabrück geboren
und ging nach Beendigung
der Gynmasialzeit an ein Leh-
rerseminar. Er wurde als

18jähriger einberufen, mehr-
fach verwundet und bis zu-

letzt eingesetzt. Nach dem
Krieg kehrte er, aus der Bahn
geworfen, in eine unstabile

Welt zurück. Erversuchte sich

als Junglehrer, Kaufmann,
Sportredakteur und Jouma-
bst, bis ihm sein erster, durch-
schlagender Erfolg den Weg
zum Schriftsteller wies.

Sein zweiter Roman „Der
Weg zurück", 1931. ließjedoch
in seinem Echo schon erken-
nen, daß Remarques pazifisti-

sche Gesinnung nicht allge-

mein akzeptiert wurde.

Mit der Machtübernahme
durch den Nationalsozialis-

mus schließlich wurde Re-
marque geächtet und seine
Bücher öffentlich verbrannt
Er hatte schon 1931 längere
Zeit in Frankreich und in der
Schweiz gelebt und emigrier-

te 1938, als ihm die deutsche
Staatsangehörigkeit aber-

kannt wurde, nach New York.
Er schrieb weiterhin und fand
in den USA Verleger, die sein

Buch „Drei Kameraden"
(1937) und später auch „Flot-

sam** (1941) in englischer
Sprache veröffentlichten. In-

zwischen war in Hollywood
„Im Westen nichts Neues"
verfilmt worden und auch der

Asylantenverlag „Querido" in
Amsterdam druckte weitere
Romane des verfemten Au-
tors.

Fast alle seine Romane, wie
etwa „Zeit zu leben, 2^t zu
sterben", „Triumphbogen"
(1946), „Die letzte Station"

(1956) .oder „Der schwarze
Obelisk" (1956) kamen zu-

nächst in englischer Sprache
heraus und wurden in Ameri-
ka verfilmt Remarque, der
auch vDrehbücher verfaßte,

gehörte auch in der Emigra-
tion zu den erfolgreichsten

Autoren der Gegenwart. Der
materielle CJewinn, der damit
verbunden war, ermöghchte
ihm einen Lebensstil, der sich

kraß von dem der anderen
Emigranten unterschied. Als
er im „Triumphbogen" ein
Emigrantenschicksal be-
schrieb, nahm man ihm dies
in den Kreisen seiner Schick-
salsgenossen übet
Dieses Urteil geht an der

Tatsache vorbei, daß Remar-
que tatsächlich ausgebürgert,
seine Bücher verbrannt und
seine 40jährige Schwester El-

friede am 29. Oktober 1943 we-
gen defaitistischer Äußerun-
gen zum Tod durch das Fall-

beil verurteilt und hingerich-
tet wurde. Sein letzter Roman
„Schatten im Paradies" wurde
1968 geschrieben und 1970
posthum veröffentlicht Auch
in ihm klingtjene Melanchohe
an, die das ganze Werk Remar-
ques durchzieht Der manch-
mal kolportagehafle Ton, der
den Kritikern oft als prinütiv
erschien, täuscht nicht dar-

über hinweg, daß die Tendenz
seineii Romane in ihren gesell-

schaftskritischen Bezügen ei-

ner Philosophie entsprach,
die auf tiefer Skepsis beruhte.
Remarque starb am 25. Sep-

tember 1970 im Krankenhaus
von L^camo an einem Herz-
leiden. Er war nach Europa
zurückgekehrt und fand seine
letzte' Ruhestätte auf dem
Dorffriedhofim Tessiner Ron-
co. t -ew-
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Osnabrücker Sonntagsblatt

Remarque-Ausstellung

nach Hannover und Bonn
Im Spätsommer: Greifswald

1991 nach Bonn
Osnabrück. Anläßlich

der Erofi[hung: der Remarque-
Ausstellung am 20. April in
Hannover (Laufeeit bis zum 19.

Mai) in Anwesenheit des Osna-
brücker Kultusdezementen
Reinhard Sliwka wird Prof.

Dr. Tilman Westphalen, Leiter
des Remarque-Archivs, einen
einleitenden Vortrag über Re-
marque als y^ilitanten Pazifi-

sten'' halten.

Von Mitte August bis Mitte
September geht die Ausstel-
lung dann nach Greifswald, am
5. 9. findet dort ein Vortrag von
Prof. Westphalen statt. Im Rah-
men des Kooperationsvertrages
zwischen den Universitäten
Greifswaid und Osnabrück ist

^ die Mitwirkung der Universität
mit wissenschaftlichem Be-
gleitprogramm geplant.

Bereits seit einem Jahr prä-

sentiert die Remarque Gesell-

schaft e. V. die Ausstellung
»JErich Maria /Remarque - Der

^eg zurück** (Fotos und Doku-
mente) nüt großem Erfolg in

verschiedenen Städten der
Bundesrepublik, zunächst in

Nordhom, Gelsenkirchen, Rat-
zeburg, dann in München, Saar-
brücken und zuletzt in Melle.

Im Mai wandert sie nach
Bremen.
Im Oktober wird sie anläßüch

des wissenschaftlichen Sympo-
sions „Krieg und Literatur im
20. Jahrhundert** in der Univer-
sitätsbibliothek zum zweiten
Mal dem Osnabrücker Publi-

kum gezeigt. Danach wird sie

von Cuxhaven übernommen.
Im Jurü nächsten Jahres wird

sie wahrscheinlich innerhalb ei-

nes größeren Veranstaltungs-
programms in der Niedersäch-
sischen Landesvertretung in

Bonn aus Anlaß des 50. Jahres-
tages des Überfalls auf die So-
wjetunion gezeigt werden, wei-
terhin voraussichtlich in Haar-
lem und Hildesheim.

i:
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•;Ausstellung über Erich Maria Remarque in Greifswald

GREIFSWALD (OZ) Im Rah-

men des Kulturarbeitsplanes der

Partnerstädte Osnabrück und

Greifswald gelangt eine Remar-

que-Ausstellung nach Greifs-

wald, die vom 18. August bis 14.,

September 1990 in der Stadt-

und Kreisbibliothek zu den übli-

chen Öffnungszeiten der Biblio-

thek zu sehen sein wird. Diese

umfangreiche Fotoausstellung

wurde von der Erich Maria Re-

marque Gesellschaft Osnabrück

e.V. anläßlich des 90. Geburtsta-

ges des Autors 1988 initiiert.

Der Ausstellungstitel „Der

Weg zurück" zitiert den Titel des

gleichnamigen Remarque-

Romans, der 1929/30 in Os-

nabrück fertiggestellt wurde und
— literarisch gestaltet — die

Heimkehr des Soldaten Remar-

que aus dem ersten Weltkrieg in

seine Vaterstadt thematisiert. Ob-

gleich es für den Autor, keinen

wirklichen „Weg zurück" mehr

gegeben hat, wurde die Stadt Os-

nabrück in vielen seiner Romane

zum symbolhaften Handlungsorl.

Neben der primär biogra-

fischen Ausrichtung der Ausstel-

lung geht es auch um die Darstel-

lung vielfältiger historischer Be-

züge. Es wird nicht nur an den

weltweit berühmten Verfasser

von „Im Westen nichts Neues",

an seine konsequente Abrech-

nung mit dem ersten Weltkrieg

erinnert, sondern ebenso sein

dauerhaftes, uneingeschränktes

Bekenntnis zum „militanten Pa-

zifismus" und Humanismus, sein

Credo für Individualität, Un-

abhängigkeit und Toleranz be-

tont. .,, ^ ,

In seinen Romanen wahrend

und nach dem zweiten Weltkrieg

vertritt Remarque — bestärkt

durch den tragischen Tod seiner

Schwester Elfriede Scholz, ihre

Ermordnung durch die Nazis —
eine entschieden antifaschisti-

sche Haltung. Kritisch verfolgt

er die Aufarbeitung der na-

tionalsozialistischen Vergangen-

heit in der Bundesrepublik. Über

sein Verhältnis zu Deutschland

äußert er sich wenige Jahre vor

seinem Tode: „Ich stehe heute

zu Deutschland genauso"* positiv

wie je und immer. Das bedeutet

aber nicht, daß ich alles akzep-

tieren kann, was dort geschieht."
/
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ERICH AAARIA REAAARQUE ARCHIV
Forschungsstelle Krieg und Literatur
Universität Osnabrück, Fachbereich
Sprach- und Literaturwissenschaft
Postfoch 44 69, D-49034 Osnabrück R^RÜCK

(

-

f
r]

lO

J . ..

1

Frau
r.uth Marton
433 East 51st Street,

New York, n. Y. 10022
U.S.A.

Apt. IIF

ia022-6Aii ii'i i...iit)...ii.....i.i..i.).ii...i..i)...i..\.\..n..,ii.ii...i



•*»

n>

'vi64- iu\h ^i\^ ^^:e )^(<^7

n.(
' V /^ , , ...C %^u^Jü-'^Ut^

hA.i. 'nu-.i;;i



v^

\

\
\



%*

•]

V



i .
/.

^

f^ X' X»

-"^
\

1
t^^

1

- '^

hW ^
^

'C^t. ^^tci^.

1



¥
.^

' 1

\ :

\



pnQUNIVERSlTÄr
OSNABRÜCK

Dr. Thomas Schneider

Universität Osnabrück • FB 7 Postfach 4469 D-49034 Osnabrück

Frau

Ruth Marlon

433 E 5 Ist Street

New York, NY 10022-6472

USA

Fachbereich

Sprach- und Literaturwissenschaft

Erich-Maria-Remarque-Archiv
Forschungsstelle Krieg und Literatur

Ab 11.1^1996 neuiü

Erich Maria Remarque-Archiv
Markt 6 • 49069 Osnabrück

Telefon: 0541/969-2450, 2440, 2441
Faxnummer: 0541/969-2451

Forschungsstelle Krieg und Literatur
Universität Osnabrück

Alte Münzei6 • 49069 Osnabrück
Telefon 0541/969-4511

Ihr Zeichen, Ihre Nachricht vom Mein Zeichen Datum

15.04.97

Liebe Ruth,

Ihr Anruf vorgestern hat mich zwar noch erreicht, aber ich kam erst spät ins Hotel zurück, und der

Sonntag war - wie jeder Abreisetag - sehr hektisch (zumal nicht alles klar war mit meinem Flug).

Aber nun bin ich müde zurück in Osnabrück und beeile mich, Ihnen zu schreiben und Ihnen für das

wundervolle Gespräch, das wir hatten, zu danken. Und natürlich für das Vertrauen, das Sie mir

entgegenbringen - aber ich glaube, darüber schreibt man nicht. Und Sie wissen ja: wenn ich Ihnen in

irgendeiner Form behilflich sein kann, lassen Sie es mich bitte wissen.

Dies alles nur in aller Kürze, denn ich werde ja wie besprochen von Ihnen Post bekommen, und

höchstwahrscheinlich werden wir uns noch in diesem Jahr wiedersehen, worauf ich mich ganz

besonders freue.

Nochmals herzlichen Dank und Ihnen alles erdenklich Gute

Ci^^^

(Dr. Thomas Schneider)

!
Öffnungszeiten: Mo- Do 9- 12 Uhr, Di 14-16 Uhr • Leiter des Erich-Maria-Remarque-Archives: Prof. Dr.Tilman Westphclen Tel. (0541) 969-4257



U^n UNIVERSITÄT
OSNABRÜCK

Prof. Dr. Tilman Westphalen

Universität Osnabrück FB 7 • Postfach 44 69 D-49034 Osnabrück

Frau

Agnes Bernelle

97 Strand Read

Sandy Mount

Dublin 4

Republic of Ireland

Fachbereich

Sprach- und Literaturwissenschaft

Erich Maria Remarque-Zentrum
Markt 6, Postfach 44 69
D-49069 Osnabrück

Erich Mario-Remarque-Archiv
Forschungsstelle Krieg und Literatur

Telefon +49/5 41/9 69-24 30;24 40
Fox +49/5 41/9 69-24 31

e-mail: CGLUNZ@rz.uni-osnabrueck.de

Remorque-Ausstellung
Telefon +49/5 41/9 69-24 48

Ihr Zeichen, Ihre Nachricht vom Mein Zeichen Datum

17.03.1998

Sehr geehrte Frau Bernelle,

•

nach Rücksprache mit Frau Ruth Marton in New York übersende ich Ihnen beiliegend die

Bände des Remarque-Jahrbuches, in dem über die Goebbels-Tagebücher berichtet worden ist,

insbesondere auf die Reaktion von Goebbels zu Remarques Roman und Film „Im Westen

nichts Neues".

Vor längerer Zeit sollten Sie diese Bände schon einmal zugeschickt erhalten haben, aber Frau

Marton versicherte mir, daß sie nie angekommen sind. Das bedaure ich sehr.

Sehr geehrte Frau Bernelle, beiliegend erhalten Sie auch das erste Heft der neuen Reihe EMR-
Aktuell mit Informationen über die vom Volksgerichtshof hingerichtete Remarque-Schwester

Elfriede Scholz.

rTftsundlichen Grüflen

(Tilman Westphale

Anlagen

ßl'Ruth Marton, New York

o

Öffnungszeiten Erich Maria Remarque-Archiv/Forschungsstelle Krieg und Literatur Di + Do 9-12 Uhr, Di - Do 13.30 -16.30 Uhr
Öffnungszeiten Erich Maria Remarque-Ausstellung Di - Fr 1 0- 1 3 u. 1 5- 1 7 Uhr, So 10-13 Uhr, 1 . Sonntag im Monat 11-17 Uhr
Leiter des Erich Maria Remarque-Archives: Prof. Dr. Tilman Westphalen, Tel. +49/5 41/9 69-42 57
Stellv. Leiter des Erich Maria Remarque-Archives: Dr. Thomas Schneider, Tel. +49/5 41/9 69-24 41

Informationen über Internet: http://www.ub.uni-osnabrueck.de/emr/intern, htm
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Liebe Ruth,

wie Sie sehen, habe ich die entsprechenden Jahrbücher nochmals an Frau Bemelle zusenden

lassen. Ich hoffe sehr, daß Sie jetzt ankommen. Weiterhin hoffe ich, daß es Ihnen gesundheit-

lich erträglich geht. Ich werde mich bei Ihnen telefonisch wieder melden.

Mit herzlichen Grüßen
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Der Krieg in den Medien als

unabwendbares Schicksal
Tagung gestern eröffnet - „Forschung bedeutend" ^
Kriege übten zu allen Zeit ei-

nen ganz besonderen Reiz auf

Schriftsteller aus. Schon die

Autoren des Alten Testamen-
tes schilderten die militäri-

schen Heldentaten der Israeli-

ten, und in der klassischen

Antike haben die Dichter

nicht nur den Trojanischen
Krieg besungen. Eine Tradi-

tion mit Folgen, denn literari-

sche Texte (und in der Mo-
derne mehr noch Fotografien

und Filme) prägen bis heute in

den Köpfen die Vorstellungen
vom Krieg.

Mit dem Bild des „moder-
nen" Krieges setzen sich bis

Sonntag in der Stadthalle rund
100 Wissenschaftler aus zehn
Ländern in einem wahren Ma-
rathon von Vorträgen und
Diskussionsrunden auseinan-

der.

Die vom Erich-Maria-Re-

marque-Zentrum ausgerich-

tete Tagung unter dem Motto
„Kriegserlebnis und Legen-

denbildung", ein Höhepunkt
der Veranstaltungen zum 100.

Geburtstag des Osnabrücker
Schriftstellers, wurde gestern

von Oberbürgermeister Hans-
Jürgen Fip eröffnet. Er wies da-

bei der Forschung auf dem Ge-
biet der Kriegslit^ratur einen

„herausragenden Platz" zu, da
sie dazu beitragen könne.

künftige Konflikte zu vermei-

den.

Zum Auftakt kritisierte Prof.

Dr. Horst S. Daemmrich (Phi-

ladelphia/USA), daß viele Au-
toren Kriege als unabwendba-
res Schicksal beschreiben.

Nach deren Grundhaltung
seien kriegerische Auseinan-
dersetzungen offenbar mit der

Schöpfungsgeschichte in die

Welt gekommen und müßten
sich daher immer wiederho-
len. In den Texten solcher Au-
toren erfahre der Leser nichts

vom Wesen eines Krieges. Es

gebe kein kritisches Nachden-
ken - weder durch den Schrift-

steller, noch durch seine Figu-

ren.

Das Osnabrücker Sympo-
sium ist das bisher größte zum
Thema „Krieg und Medien".
Die Organisatoren erhoffen

sich durch den wissenschaftli-

chen Austausch eine bessere

Zusammenarbeit über die

Grenzen einzelner For-

schungsbereiche hinaus. Die
Teilnehmer der Tagung wer-

den sich nicht nur mit Texten,

sondern auch mit den Kriegen

auf Leinwand und Bühne be-

fassen. Des weiteren gibt es ei-

nen didaktischen Schwer-
punkt, der sich um das Pro-

blem der Friedenserziehung
dreht.

Samstag nachmittag wid-
met sich das Symposium in

der Reihe „Postmoderne
Kriege" auch aktuellen Fragen.

Medienwissenschaftler wei-

den in ihren Referaten unter

anderem die literarische Ver-

arbeitung der Kriege im Liba-

non und in Bosnien untersu-

chen. Unvergessen sind vor

diesem Hintergrund die Bilder

vom Irakkrieg vor sieben Jah-

ren. Seinerzeit vermittelten

die Medien in der Öffentlich-

keit lange das Bild eines „sau-

beren Computerkrieges" und
spielten so eine unrühmliche
Rolle. (Jan)

f

/

TagATO^/Krieg und Medliri'f Irr der Stadthälle

Programm heute:

9 Uhr, „Der 2. Weltkrieg",

Vorträge u. a. von Prof. Dr.

Hans Geulen („Kriegstage-

bücher 1939 bis 1945"), Cor-

dula Mahr C» Kriegsliteratur

von Frauen") und Prof. Dr.

Klaus Doderer („Entwürfe ei-

ner friedüchen Welt").

9 Uhr, „Krieg auf der Bühne".
9.45 Uhr, ^Vor dem Ersten

Weltkrieg".

14 Uhr, „Der 1. Weltkrieg",

Vorträge u. a. von Dr. Tho-
mas F. Schneider („Wahr-
heitsanspruch und Fiktion")

und Dr. Burckhard Dücker
(„Krieg und Zeiterfahrung").

14 Uhr, „Der 2. Weltkrieg -

Östliche Perspektiven", Vor-

träge u. a. von Sibylle Mohr-
mann („Das Russenbild im
Feuilleton der Berliner Nach-
kriegspresse*) und Prof. Dr.

Wladimir Kotjolkin („Über

die Wurzeln der Popularität

der Romane von Erich Maria
Remarque in der frühen So-

wjetunion und in Rußland
heute").

14 Uhr, „Didaktik des Krie-

ges", Vorträge u. a. von Dr.

Rainer Bendick („Zur Bil-

dung und Vermittlung na-

tionaler Kriegslegenden")

und Dr. Harald Kloiber

(„Krieg imd Verfolgung in

der deutschen Jugendlitera-

tur der Gegenwart").
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Erinnerung&
Die „probebühne"' zeigt Erich Maria Remarques „Die Nacht von Lissabon''

Von Christine Adam

Dämmriges Licht liegt über

dem schwarzen Bühnenraum.
Ein großes Passagierschiff ist

an die Seitenwand projiziert,

Nebelhörner tuten leise,

durchmischt mit dem dunk-
len Gesang einer portugiesi-

schen Sängerin. An einem Bar-

tisch erzählt Josef Schwarz
seine glückliche, traurige Ge-
schichte einem Fremden, auf

daß der Schatz seiner Erinne-

rung bei dem anderen sicherer

aufgehoben sein möge als nur
bei sich selbst. Diesen Schatz

gibt nun einer noch einmal
weiter, zum hundertsten Ge-
burtstag Erich Maria Remar-
ques in diesem Jahr: Hans Jür-

gen Meyer, der Leiter der „pro-

bebühne". Er hat nun, nach
mehreren Remarque-Adaptio-

nen, auch den Emigranten-

Roman „Die Nacht von Lissa-

bon" für die Bühne dramati-

siert und inszeniert. Und ist

dabei in bewundernswerter
Weise dem joten Erzählfaden
des Rorriani Vfeu'gebliebeh.

Keine der Stationen dieses

Emigrantenschicksals fehlt.

Beschleunigung erfährt die

Handlung allein durch ge-

schickten Wechsel der Erzähl-

perspektive: Manches, das Re-

marque szenisch „rückerin-

nert", strafft Meyer, indem er

häufiger als der Autor in die

Gegenwart, zum knapp be-

richtenden Josef Schwarz in

Lissabon zurückkehrt.

Für die Bildlichkeit der Er-

innerungen ist dennoch ge-

sorgt: SA-Marschtritt, Zug-
geräusche, Möwengeschrei
oder Grillengezirp untermalen
die Atmosphäre der jeweiligen

Etappe dieser Flucht durch
halb Europa. Historisches Dia-

Material versetzt in die Ört-

lichkeiten dieser Kriegszeiten

zurück: zu zentralen Gebäu-

den Osnabrücks (Dom, Bahn-
hoO oder auch den Baracken

im französischen Internie-

rungslager Le Vemet.
Mit sparsamen Requisiten,

einem reibungslosen Ablauf

und wirksamen Beleuchtungs-

effekten zaubert die „probe-

bühnen"-Tmppe die Illusion

schnell wechselnder Schau-

plätze auf den engen Raum
der Bühne. Mehrere Tape-
tentüren erlauben flinke Auf-

und Abtritte. Die zwei Spiel-

ebenen verwandeln sich im
Handumdrehen zum Hafen-

kai, zu den verschiedenen
Kneipen der langen Lissabo-

ner Nacht, zu ärmlichen Ho-
telzimmern.

Gespielt wird naturalistisch,

so historisch genau wie mög-
lich die Atmosphäre des Ro-

mans wiedergebend. Der Kell-

ner spricht mal in portugiesi-

Etappen einer Flucht '

durch halb Europa

scher, mal in russischer Fär-

bung (Ahmet Ölgün). Dem SS-

Bonze hat seine falsche Leut-

seligkeit einen nervösen Tick

eingetragen (Herbert Flach).

Und der Sturmbannführer Jür-

gens brüllt und tritt martia-

lisch, weil er sich mit Stiefeln

und Breeches zugleich auch
die NS-Ideologie übergestülpt

hat Oosef Mensen). Die Prü-

gelszenen im Folterkeller gera-

ten fast eine Spur zu laut, bret-

terkrachend, zu naturalistisch

für den feinen Kammerton ei-

ner Rückerinnerung.

Denn Wolfgang Kroneberg
sitzt immer wieder als tief er-

schütterter, unter schwerem
seelischen Druck stehender Jo-
sef Schwarz dem fremden, an-

teilnehmenden Emigranten

GEFAHRLICHE HEIMKEHR nach Osnabrück: Szene mit Gabriele

Borm als Helen und Wolfgang Kroneberg als Ihr Mann )osef

Schwarz in Hans Jürgen Meyers Inszenierung von ,, Die Nacht von
Lissabon" in der „probebühne". Foto: Elvlra Gotthardt

(Manfred Felter) gegenüber.

Spricht sich die Geschichte ei-

ner großen Liebe von der Seele

und läßt Licht und Schatten

über ein männlich-gefaßtes

Gesicht wandern. Eine durch-

gehend überzeugende schau-

spielerische Leistung.

Erinnernd kehrt Schwarz,

der von den Nazis verfolgte

Jude, zurück in die braune
Hölle, nach Osnabrück, um
kurz seine Frau Helen wieder-

zusehen. Helen, bei Gabriele

Borm eine frische, zu-

packende, tapfer ihren tödli-

chen Krebs ignorierende junge
Frau, folgt später ihrem Mann
ins Exil. Doch zunächst führt

ihr gemeinsamer Spießruten-

lauf durch die Hasestadt noch
einmal minutiös und beklem-
mend Angst und Mißtrauen
der Nazi-Jahre vor Augen. Ein

wertvolles Dokument gerade
auch für die Jüngeren - wie
auch die ganze. Inszeniemng,
die den Roman mit Bühnen-
mitteln dokumentarisch
nacherzählt (informativ: das

Programm-Faltblatt!). - Nicht
endenwollender, begeisterter

Premierenapplaus ' für die

neun Darsteller und ihren Re-

gisseur. . ;^ .

• .
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UniOsnabrück willCasa"Monte Tabof in PortoRonco retten

Remarque-Vfllaimmernoch

Faustpfandder

TessinerSteuerbdiörden
PORTO RONCO • Seit mehr als

einem Jahr ist die Remarque-
Villa Monte Tabor in Porto Ron-
co verwaist. Die Bewohnerin
Paulette Goddard, amerikani-
scher Filmstar der 30er und 40er
Jahre und Witwe des deutschen
Schriftstellers Erich Maria Re-
marque, war in dieser Villa am
23. April 1990 «am Ende ihres

Weges angelangt». 35 Jahre
wohnte die Goddard in dem
Haus am Lago Maggiore. Sie be-

liess die Casa Monte Tabor nach
dem Tod Remarques (er starb

1970 im Alter von 72 Jahren) so,

wie der Autor des Erfolgsro-

mans *7m Westen nichts Neues"
dort mit Unterbrüchen fast 50
Jahre gelebt und geschaffen hat-

te.

Nur ein Eintrag im neuesten
Tessiner Telefonbuch 1991/92 er-

innert heute an vergangene Zei-

ten: Remarque Paulette, casa
Monte Tabor, 6613 Porto Ronco.
35 5418. Der Telefonanschluss
besteht zwar noch, aber nie-

mand nimmt mehr den Hörer in

Monte Tabor ab. Die Rolläden
sind heruntergelassen, die vie-

len Zimmer in dem dreistöcki-

gen Gebäude sind bis auf wenige
Möbel ausgeräumt. An den
Wänden fallen helle rechteckige
Flecken - Zeichen von früherem
Bilderschmuck - auf. Der riesige

alte Teppich im Salon ist so ab-

getreten, dass das Muster
schwer auszumachen ist. Auch
am kreischgelben Brokatsofa in

der Ecke, schräg gegenüber der
grossen Terrassentür, sind Spu-
ren gelebter Zeiten abzulesen,

obwohl es erst vor wenigen Jah-

ren beim Locarneser Möbelhaus
Zingrich in Anlehnung an den
amerikanischen Bürgerge-
schmack der Jahrhundertw«»nHo

'angefertigt wiurde.

.

y -wNapt) dieoi Tod der jagten
Diva sitzt neuerdings in den tie-

fen Kissen des gelben Ungetüms
höchstens mal einer der vorbei-

schauenden, möglichen Käufer
der Casa Monte Tabon die Lie-

genschaft steht zum Verkauf

Ehepaar Paulette Goddard und Erich M. Remarque

aus. Kinder hatte das Ehepaar
Remarque-Goddard keine. Als
alleinige Erbin bestimmte Pau-
lette Goddard die amerikanische
New York University. Schon zu
ihren Lebzeiten stiftete die Re-

marque-Witwe mehrmals der
amerikaniscnen Hochschule
rund 20 Millionen Dollar und
übergab dieser auch sämtliche

Manuskripte (62 000 Blatt) ihres

vierten und letzten Ehemannes.
Mit ihrem Tod soll nun auch das
gesamte verbliebene Vermögen
(rund 20 MiUionen Dollar), die

Urheber-Rechte und die Tessi-

ner Liegenschaft in Porto Ronco
an die N.Y.-Universität gehen.
Dass ausgerechnet das Tessi-

ner Haus in den Besitz der Ame-
rikaner gehen soll, bedauert
eine andere Universität: die von
Osnabrück. Osnabrück ist die

Heimatstadt des Schriftstellers.

Die Uni ist Trägerin des Erich-

Maria-Remarque-Archivs mit
der Fprschungsstelle Krieg und
Literatur. ^Zwar erlaubte die
amenkarii'sche Uni dern deut-

schen Archiv, den grössten Teil

der umfangreichen Schriften
auf Mikroftlm aufzunehmen, so
dass die wissenschaftliche For-
schung des Osnabrücker Ar-

chivs gewahrt bleibt. Aber die

Vorstellung, dass das Haus am
Lago Maggiore, in dem der
Schriftsteller Remarque nüt
Ausnahme der Zeit im amerika-
nischen Exil fast ein hall)es

Jahrhundert gelebt hatte, an ei-

nen ImmoLüienhändler oder an
eine reiche Privatperson ver-

kauft werden könnte, schmerzt
nicht nur den Osnabrücker Lite-

raturprofessor Tilman Westpha-
len. Leiter des Remarque-Ar-
chivs. Der deutsche Professor
würde lieber heute als morgen
die Remarque-Vjlla Monte Ta-
bor als Gedenkstätte und Stu-

dienzentrum für Krieg und Lite-

ratur einrichten. Immerhin ist

der «militante Pazifist», wie sich

Remarque selbst bezeichnete,

der «in aller Welt meistgelesene,

meist übersetzte, meist verfilm-

te und meistgeschätzte deutsche
Jvutor des 20. Jahrhunderts»
(Hermann Kesten).

^Ob sich der Traum des deut-

schen Ren^arque-Forschqrs . je-

mals erfüllen wird? «Ich iiabe

ijüch mehrfach an die New Yor-

ker Uni gewandt und habe auch
persönlich und schriftlich mit
allen zuständigen Tessiner Be-

hörden und den Bundesbehör-

Remarque-Haus am Ufer des Lago Maggiore in Porto Ronco

den Kontakt aufgenommen, um
das Remarque-Haus für die

Kunst und Wissenschaft zu er-

halten», erklärte Remarque-For-
scher Westphalen der TZ, «aber
bislang ohne Ergebnis.» Nicht
einmal die Gemeinden Ascona
und Ronco, die dem weltbe-

rühmten Schriftsteller 1968 die

Ehrenbürgerschaft verliehen
hatten, signalisierten irgendwel-

che Kooperation. Auf den Brief
der Universität Osnabrück mit
einer Bitte um Mitwirkung am
Erhalt des Remarque-Hauses,
schrieb die Gemeinde Ascona
ziemlich knapp, dass sie «nicht

interessiert sei, das Haus zu
kaufen». Auch auf kantonaler
Ebene harzt es schon im Vorfeld
der Verhandlungen. Am deut-

lichsten drückte dies der stell-

vertretende Leiter des Kul-
turamts, Lorenzo Sganzini, aus:

«Wir haben nur einen schmalen
Geldbeutel und ausserdem ganz
andere Prioritäten.»

Unter den wenigen Persön-
bchkeiten, die sich engagiert für
die ErVialtung der Rcmarque-Ge-
denkstätte eingesetzt haben,
sind Marco Solari und Sergio
Barenco zu nennen. Wenn auch
nicht finanziell, so doch zumin-
dest ideell haben sie sich für die

Erhaltung des Remarque-Hau-
ses als Kultur- und Studienzen-
trum ausgesprochen. Durch die

Vermittlung von Sergio Barenco
kam ein erstes Gespräch zwi-

schen Finanzminister Dick Mar-
ty und dem Anwalt Georg Leh-
ner als Schweizer Rechtsvertre-

ter des amerikanischen Erb-
schafts-Executers der New York
Universität zustande. Allerdings
sei das Treffen, wie aus infor-

mierter Quelle bekannt wurde,
«ohne jegliche Annäherung wie-

der auseinandergegangen». Zu
,
$tark gehen offenbar die Interes-

sen in der Erbschaftsangelegen-
heit Remarque-Goddard ausein-

ander. Auf (üe verkürzte Formel
gebracht, wollen die New Yor-
ker so wenig Steuern wie mög-
lich zahlen, während der Kan-

ton seinerseits so viel wie mög-
lich haben will. Auf der Schnitt-

linie steht die Remarque-VUla.
Sie verbleibt bis zur Klärung
der Erbschaftssteuern als Faust-

pfand dem Kanton, der parallel

mehrere laufende Verfahren in

dieser Sache eröffnet haben soll.

Die hohen Erbschaftssteuern
scheinen auch der Hauptgrund
zu sein, dass sich die New Yor-

ker Uni wenig für den Erhalt

der Remarque-Villa als Kultur-

und Studienzentrum stark

macht, und sie statt dessen am
gewinnbringendsten verscher-

beln möchte.
Wie hoch jedoch das gesamte

vererbte Vermögen ist, wird
beim kantonalen Amt für Erb-
schafts- und Schenkungssteuem
in Lugano noch ausgerechnet.
Die vorläufigen Schätzimgen be-

wegen sich zwischen 20 und 40

Millionen Franken. Der Kanton
Tessin könnte laut Gesetz zwi-

schen 23 und 48 Prozent der Erl>-
'summe als Steuern beanspru-
chen. Kaum jemand zweifelt

daran, dass das Steueramt den
Höchstsatz fordern wird. Insider

sprechen schon jetzt von 17 Mil-

lionen Franken, die die New
Yorker Uni im Tessin berappen
muss. Die Steuerbeamten rech-

nen jedoch nicht vor Ende des
Jahres mit einer Klärung der Si-

tuation.

Bis dahin sind alle Verkaufs-
pläne der Casa Monte Tabor in

Porto Ronco eingefroren. Die er-

sten ernsthaften Interessenten,

die bereit waren, für die Liegen-
schaft mit der Remarque-Villa
am Lago Maggiore zirka 3,5 Mü-
lionen Franken bar hinzulegen,
wiuxien zeitlich vertröstet Die
Verzögerung tröstet wiederum
den deutschen Literaturprofes-

sor Westphalen. Schliesslich ge-

winnt er dadurch noch einige

Monate Zeit für sein Anliegen,
das Remarque-Wohnhaus als

Kultur- und Studienzentrum zu
erhalten.

Hanna Künzler-Schmidt ^
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Rettet Remarques Haus

^

Seilziehen um den Nachlass Remarque-Goddard

spk. Der literarische Nachlass Studienzentrum einzurichten;

des verstorbenen deutschen eventuell sogar in Zusammen-
Schriftstellers Erich Maria Re- arbeit mit der New York Univer-

marque ist vom Tessin nach sity, die im Besitz der Original-
New York verbracht worden. Er manuskripte (62000 Seiten) des
ist Teil des Millionennachlasses Schriftstellers ist. Westphalen
von Paulette Goddard, der Frau
des Schriftstellers. Nun wird
auch noch die Villa des Schrift-

stellers in Ronco/Ascona ver-

kauft. Für den* Wegzug des Re-

marque-Nachlasses gibt es ver-

bat jüngst auch einen Aufruf
«Rettet Remarques Haus» an
den Tessin gerichtet Die ameri-

kanische Filmschauspielerin

Paulette Goddard war im April

1990 im Alter von 84 Jahren in
schieden^ Gründe. Ausschlag- Ronco Sopra Ascona verstorben,
gebend war vor allem, dass der ^jo Koho Vociq Hör. Ho„fcnK_or,.o_
Kanton Tessin sein Interesse

daran nicht rechtzeitig angemel-
det hat - sofern überhaupt ein

solches bestand. Das erneute

Seilziehen um den Nachlass Re-

marque-Goddard dauert bereits

Sie hatte 1958 den deutsch-ame-

rikanischen Schriftsteller Erich

Maria Remarque in vierter Ehe
geheiratet und war Alleinerbin

des Literarischen Nachlasses

und der Liegenschaft in Porto

über ein Jahr. Das Grundstück ^o"^- Remarque, Ehrenbürger

und das dreistöckige Haus mit von Porto Ronco, hatte die Villa

450 Quadratmetern Wohnfläche Monte Tabor bereits 1931 erwor-

sollte für 3,5 Mio Franken ver- ben, wo er nach neunjährigem

kauft werden. Beabsichtigt hätte Exil in den USA ab 1948 ständig

Professor Tilman Westphalen, wohnte und arbeitete. Goddard
Leiter des Erich-Maria-Remar- vermachte nun den gesamten

que-Archivs an der Universität Nachlass von Erich Maria Re-

Osnabrück, in der Villa Monte marque der New York Univer-

Tabor eine Gedenkstätte und ein sity. ^^
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Aussdalilung einer Insiitution

Das Erich- l\l(irici'Iteinarque-Arcldv in Osnabrück

Von Beatrice von Matt

Die niedersächsische Universitäts- und Bischofsstadt Osnabrück beherbergt ein literarisches

Archiv, dessen Ausstrahlung weit über die primäre Aufgabe, die Pflege des Werks von Erich

Maria Remarque, hinausgeht. Auf innovative Weise werden in dieser Institution wissenschaftliche

und politisch öffentliche Anliegen wahrgenommen und vertreten. Friedensförderung ist das Ziel.

Hätte sich Remarque, der 1898 in Osnabrück geborene und 1970 in Locarno verstorbene Autor
von «Im Westen nichts Neues», ein besseres denken können?

«Dem Erzähler hat es der Soldat erzählt.

Der Soldat war der Erzähler des Erzäh-

lers, und nun ist der Erzähler

der Erzähler des Soldaten geworden.»

Erich Fried:

«Ein Soldat und ein Mädchen»

• <

Klima von Gewah, aktuelle Diskussionen

Kriegsgedanken treiben uns um. Es sind
Schmerzgedanken, Hilflosigkeitsgedanken - nicht

zu verdrängen. Oder doch? Versuchsweise? Was
Bosnien- Herzegowina betriflt? Dieser europäi-
sche Kriegsschauplatz - so scheint es - wird in

unseren Gesprächen zunehmend gemieden. De-
ren Verlauf kennen wir eben: sie versinken stets in

derselben unerträglichen Ratlosigkeit. Das
Kriegsbewusstsein aber ist da, und es quält als

Stachel im Heisch.

Gewalt vor der Haustür freilich ist derzeit in

aller Mund, ob im Tram, beim geselligen Essen,
an der Party, am Femsehen. Wir diskutieren Hans
Magnus Enzensbergers «molekularen Weltbür-
gerkrieg», die tägliche Ungemütlichkeit in abend-
lichen Strassen und S-Bahn-Zügen. Dass es sich

da bloss um modisches Gerede handle, kann man
nicht behaupten. - Man muss nur einmal abends
im Museum für Gestaltung einen Vortrag be-

suchen. Da stellt man fest, wie man mit Bangig-
keit das Ende erwartet, weil der Weg zum Tram
wieder mitten durch die schlecht beleuchtete
Drogenszene führt.

Wissenschaftliche und literarische Veranstal-

tungen widmen sich seit Monaten vorzugsweise
den Themen von Gewalt und Krieg. Im vergange-
nen Mai etwa fand anlässlich der Internationalen

Frühjahrs- Buchwoche in München ein Literatur-

symposion statt mit dem Titel «Jeder Mensch ist

ein Abgrund. Gewalt, Krieg, Terror in der Litera-

tur). Neben anderen war damals der somalische
Schriftsteller Nuruddin Farah da, der mit dem
Werk «Maps» eine Trilogie über den somalischen
Befreiungskrieg angefangen hat. Aleksandar
Tisma trat auf, einer der bedeutendsten Autoren
Ex-Jugoslawiens. Er hat den Hauptteil seines

Lebens in der wojwodinischen Hauptstadt Novi
Sad verbracht und weiss um eine Zeit, in der dort

Serben, Kroaten, Juden, Deutsche und Ungarn
friedlich miteinander umgingen. Als Sohn eines

Serben und einer ungarischen Jüdin hat Ti§ma,
der nächstes Jahr siebzig wird und seit 1992 im
Pariser Exil lebt, freilich dann auch die verschie-

densten Ausbrüche von Bmtalität und Krieg
kennengelernt. Deren menschlich-psychische
Voraussetzungen legt er in seinen Romanen und
Erzählungen mit schonungsloser Meisterschaft

bloss. Harry Mulisch nahm damals teil, der in sei-

nen Romanen «Das Attentat» und «Die Entdek-

sammen mit anderen Büchern in Beriin öffentlich

verbrannt wurde, eine Auflage von 1,5 Millionen.

Fast alle Übersetzungen sind im Lesesaal des
Osnabrücker Erich-Maria-Remarque-Archivs auf-

gestellt und beanspruchen eine ansehnliche
Bücherwand; - Der Roman erfuhr eine Renais-
sance nach dem Zweiten Weltkrieg. Eine solche
wird ihm auch jetzt wieder zuteil. Soeben ist er

bei Kiepenheuer & Witsch neu herausgekommen.
1916 wurde Remarque (er schrieb sich damals
noch Erich Paul Remark) eingezogen und hat zu-

sammen mit anderen 18jährigen an der Front in

Flandern gekämpft. Als er 1917 verwundet im
Lazarett Duisburg lag, erbat er sich von den
Kameraden briefliche Schilderungen.

Mit erschütternder Sachlichkeit berichtet er von
scheusslichen Gewöhnlichkeiten, von brutalen

Spannungen und von trügerisch-festlichen Pausen
im Kriegsalltag - fast ohne Kommentar. Das
macht den Wert dieses Romans «Im Westen
nichts Neues» aus, der sich an die Seite von Lud-
wig Renns «Krieg» (1929) und Ernst Glaesers
«Jahrgang 1902» (1928) stellt. Remarque will für

eine Generation sprechen, «die vom Kriege zer-

stört wurde - auch wenn sie seinen Granaten ent-

kam».

Erstmals erschienene Erzählungen:

«Der Feind»

Der Entwurf einer kriegsversehrten Generation
nach dem Krieg ist ihm noch eindringlicher ge-

lungen in den sechs Erzählungen, die vor wenigen
Monaten erstmals auf den Buchmarkt gekommen
sind: «Der Feind» (Kiepenheuer & Witsch). Die
Geschichten, die 1930 und 1931 im amerikani-
schen Magazin «Collier*s Weekly» in Springfield,

Ohio, erschienen sind, liegen damit auf deutsch
vor. Was die Komposition und die raffmierte Zu-
spitzung der Texte, deren gesamte Anlage um
ganz unterschiedliche Figuren, angeht, so ist hier

der Literat der späten zehner und frühen zwanzi-
ger Jahre zu spüren, der sich den kurzen Formen
verschrieben hatte.

Inständige und doch wie leichthändig hin-

geworfene Schilderungen sind da zu lesen, etwa
in der Titelerzählung die irreal prächtigen

Sommerwochen eines deutschen Soldaten in der

Champagne, die kurzen Triumphe des Lebens
«über den ganzen Mechanismus des Todes», die

befristeten Verbrüderungen mit den gleichaltrigen

Kameraden aus den französischen Gräben. Der
therapeutische Besuch der Schlachtfelder von
Verdun nach dem Krieg ist das Thema einer

anderen Geschichte: «Über diesen Feldern schei-

nen die verlorenen Jahre weiter zu bestehen, die

Jahre, die nicht gewesen sind, die keine Ruhe fin-

''^'U
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Unter Beschitss. Schlachtfeld von Verdun. (Bild Klett-Cotia)

den - [ . . . 1 Von den Höhen kommen Namen
und Erinnerungen herab. Vaux, Thiaumont,
Belleville, Kalte Erde, Totenschlucht, Hügel 304,

Toter Mann - was für Namen! Vier lange Jahre
haben sie unter dem gigantischen Geheul des
Todes gelebt: heute packt einen die Endlosigkeit

ihres Schweigens. Keine Cook's- Parties, keine an-

genehmen Tagesausflüge zu günstigen Preisen mit

Besichtigungen tiefer Unterstände bei romanti-
schem Karbidlicht können das ändern. Dieses
Land gehört den Toten.» Auf diesem Feld ge-

winnt der nach dem Krieg jahrelang wie erstarrte

Kämpfer das Leben zurück.

Bewegend ist etwa auch die Figur des Freiwil-

ligen Gerhard Jäger in der aussergewöhnlichen
«Geschichte von Annettes Liebe»: Der opfer-

bereite, verträumte Junge wird in den ersten

Kriegsmonaten mit einem Schlag älter als die

Generation der Väter zu Hause, gegen die er an-

getreten war, derentwegen er sich hatte aufbieten

lassen. So aU ist er geworden, dass er die Welt
ganz neu versteht, so, dass er in ihr keinen Platz,

keine lebensmögliche Verbindung mehr hat. Das
ist vom Autor so gesetzt, dass der Kriegstod des

Jünglings auf grauenvolle Art zwingend erscheint.

Thomas Schneider zeichnet als Herausgeber
dieses Erzählbandes. Er ist einer der wissen-

schaftlichen Mitarbeiter des Erich-Maria-Re-

marque-Archivs in Osnabrück. Diesem Archiv

nun verdankt die Forschung so viele massgebliche

Impulse und die Öffentlichkeit so viele Ideen,

dass es gerechtfertigt scheint, die Institution vor-

zustellen.

\f V ^^

politischen Auseinandersetzungen um die Auf-
führung des Films «Im Westen nichts Neues» in

der Weimarer Republik um die Jahreswende
1930/31.

Forschinigsstelle Krieg und Literatur

Dem Remarque-Archiv ist mit der «For-

schungsstelle Krieg und Literatur» eine weitere

Institution angegliedert worden, die besonderes

Augenmerk verdient. Sie veranstaltet Symposien,
1990 etwa zum Thema «Krieg und Literatur im

20. Jahrhundert». Für 1995 ist in Salzburg ein

Kongress «Krieg auf Bühne und Leinwand / War
on Stage and Screen» geplant. Ein Hauptanliegen

der Forschungsstelle ist die zweimal jähriich er-

scheinende Zeitschrift «Krieg und Literatur / War
and Literature». Sie will ein Forum darstellen für

weltweite Kriegs- und Antikriegsliteraturfor-

schung. Das vierköpfige Herausgebergremium
setzt sich aus Miiarbeiiem des Remarque-Archivs
zusammen.

Die Aktivität des Archivs erstreckt sich noch
weiter: so ist für 1996 am historischen Markt, in

der Nähe des Rathauses, dem Ort also, wo vor

bald 350 Jahren der Westfälische Friede geschlos-

sen wurde, ein Remarque-Zentrum geplant. Die

Projektierung ist schon in vollem Gang und wird

durch die «Stiftung Niedersachsen» massgeblich

gefördert. Eine Dauerausstellung solTs geben, ein

leicht benutzbares Datenbanksystem, ein Cafe . .

.

Dieses Zentnim soll längerfristig - bis zum Jahr

2000 - zum «Niedersächsischen Zentrum für

kulturelle Friedensforschung» ausgebaut werden.

i/
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kling des Himmels» von den Traumata des Krie-

ges handelt und zeigt, wie sich Zuordnungen und
Bilder des Taters und des Opfers in einer einzigen

. Biographie überlagern können. Der Russe Jus

Aleschowski sprach über sein Werk und damit

über den stalinistischen Terror von den dreissiger

bis zu den siebziger Jahren. Und eröffnet wurde
das Symposion durch den Engländer Bill Buford,

der von seinen Erfahrungen mit den gewalttätigen

Fans von Manchester United geschrieben hat.

Vom I. bis zum 3. Oktober 1993 hat an der Ab-
teilung Germanische Sprachen und Literaturen

der New Yorker Universität eine internationale

Konferenz zum Tliema «War, Violence and the

Structure of Modemity» stattgefunden. Der Erste

und der Zweite Weltkrieg sowie die heutige Ge-
waltbereitschaft wurden in ihren unterschiedlich-

sten Bedingungen untersucht.

Für Anfang Dezember 1993 lud die Karl-

Arnold-Akademie nach Bonn-Bad Godcsberg zu
einer mehrtägigen Debatte über Gewalt in

Deutschland: «Gewalt der Verhältnisse - Verhält-

nis zur Gewalt. Literatur, Film, Kultur, Theorie».

Im laufenden Wintersemester fmdet an der

Universität Zürich eine Ringvorlesung statt zum
Thema «Kulturelle Formen der Gewalt. Ge-
schichte und Gegenwart».

Veranstaltungen, Gespräche: Sie alle signalisie-

ren das derzeitige Klima der Beklemmung, des

mühsam unterdrückten Grauens, wobei von die-

sem Nebel sogar das hellere September-Licht des

Handschlags zwischen Arafat und Rabin schon
wieder zugedeckt zu werden droht.

«Im Westen nichts Neues»

Die Atmosphäre bewirkt, dass Bucher, die von

Krieg handeln, Konjunktur haben, neue wie auch

ältere Autoren stossen auf Interesse: sei's Claude

Simon, sei's Hemingway oder William Faulkner

oder Heinrich Böll . . . Immer wieder auch Erich

Maria Remarque mit seinen Romanen und Erzäh-

lungen, auch wenn deren Qualität noch so unter-

schiedlich ist. «Im Westen nichts Neues» (1929)

dürfte zu den am meisten verbreiteten Büchern

der deutschsprachigen Literatur überhaupt ge-

hören. Der Roman ist in fünfzig Sprachen über-

setzt worden und hatte 1933, im Jahr, da er zu-

t
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Das Remarque-Archiv - Gründung, Finanzierung, Materialien

1985 wurde im Fachbereich Sprach- und
Literaturwissenschaft der Universität Osnabrück
eine Erich- Maria- Remarque- Dokumentationsstel-
le eingerichtet. Sie bildete den Grundstein für das

1989 eingeweihte Erich- Maria-Remarque-Archiv,
das als weltweit führende Institution in Sachen
Remarque, dieses «literarischen Chronisten deut-

scher Geschichte im 20. Jahrhundert» gelten darf.

Unter der Leitung des Germanisten Tilman Wesl-

phalen wurde 1988 eine umfassende zweibändige
«Erich- Maria- Remarque- Bibliographie. Quellen,

Materialien, Dokumente» erstellt. Die wissen-

schaftlichen Mitarbeiter konnte man über vier

Jahre hinweg fast ausschliesslich im Rahmen von
Arbeitsbeschaffungsmassnahmen aus den Mitteln

der Bundesanstalt für Arbeit entlöhnen.

Heute wird das Archiv wesentlich von der Stadt

Osnabrück, dem Landschaftsverband Osnabrück
und der Universität getragen. Eine wachsende
Zahl von Ankäufen konnte getätigt werden, An-
käufe von Originalmanuskripten und Briefkonvc-

luten. Das Archiv besitzt 30 000 Einzelstücke, in

Kopie oder im Original, zu fast allen Aspekten

von Leben und Werk des Autors. Die Bestände

reichen von Ausgaben der Schriften des Autors

über umfangreiche Brief- und Dokumenten-
sammlungen, Manuskripte und Literatur über den

Autor bis hin zu Photographien, den Verfilmun-

gen nach Werken Remarques, Standphotos und
Tondokumenten aller Art. Eine umfassende

Sammlung von Kritiken fehlt nicht, zum Beispiel

sind Rezensionen zum erwähnten Erzählband

«Der Feind» im Inventar schon greifbar.

Ende der siebziger Jahre schenkte Remarques
Witwe, Paulette Goddard, der New York Univer-

sity den schriftlichen Nachlass, der seitdem in der

Fales Library am Washington Square im Herzen

Manhattans verwahrt wird. Im Jahre 1989 gelang

es dem Remarque-Archiv nach langen Verhand-

lungen, den überwiegenden Teil des Nachlasses

auf Mikrofilm aufzunehmen und damit angesichts

des schlechten Zustands einiger Materialien auch

zu sichern. Das Niedersächsische Ministerium für

Wissenschaft und Kultur finanzierte ein 17mona-
tiges Projekt zur Sichtung und Katalogisierung, in

dessen Verlauf auch ein Verzeichnis mit umfang-
reichen Registern angelegt wurde.

In einer Schweizer Bank sollen noch wichtige

Dokumente lagern, die bis heute der wissen-

schaftlichen Öffentlichkeit unbekannt sind. 1931

schon hatte der Autor sein Tessiner Domizil in

Porto Ronco am Lago Maggiore erworben. Dazu
hatte ihn der zunehmende Druck von seilen der

Nationalsozialisten gedrängt, die 1930 unter der
Leitung von Goebbels die Premiere des Films

«Im Westen nichts Neues» massiv gestört hatten.

Ab 1948 ist Remarque aus dem amerikanischen

Exil in Los Angeles und New York immer wieder
nach Ronco zurückgekehrt und hat mit Unterbre-

chungen dort bis zu seinem Tod 1970 gelebt.

Porto Ronco und Ascona ernannten ihn 1968
zum Ehrenbürger. Dieses Jahr fand in der Casa
Serodine in Ascona eine Ausstellung zum Autor
unter dem Titel «Der Weg zurück» statt. Die Aus-
stellung wies damit hin auf den gleichnamigen
Roman, den Remarque 1929/30 in Osnabrück
vollendet hatte und der- kaum verschlüsselt - die

Heimkehr des Soldaten Remarque aus dem
Ersten Weltkrieg in seine Vaterstadt thematisiert.

Im Rahmen dieser Ausstellung im Frühsommer
1993 ergab sich der Hinweis auf die Totenmaske
Remarques, die der Tessiner Bildhauer Remo
Rossi 1970 angefertigt hatte und die nach Rossis

Tod 1982 verschollen war. Ein Tessiner Ge-
schäftsmann hat schliesslich in Rossis Atelier die

Büste entdeckt und die Schenkung ans Re-
marque-Archiv in die Wege geleitet.

Die Organisation solcher Ausstellungen bedeu-
tet nur eine der vielen Aufgaben des Archivs. So
wurde 1992 eine weitere Wanderausstellung zum
Thema «Reue ist undeutsch. Erich Maria
Remarques Roman <Der Funke Leben und das
Konzentrationslager Buchenwald)» erarbeitet.

Wichtige Schweq^unkle sind - wie in jedem
literarischen Archiv - Editionen aller Art, der
Werke im besonderen, sodann Bildbände, Kata-

loge, Bibliographien, wissenschaftliche Beiträge,

unter anderem der Remarque-Jahrbücher, von
denen soeben das dritte erschienen ist. In seinem
Hauptteil beleuchtet es in mehreren Aufsätzen die

Literarische Archive arbeiten sonst gern ver-

steckt. Das Remarque-Archiv strahlt jetzt schon in

die Öffentlichkeit aus: Alle zwei Jahre wird der

Erich- Maria- Remarque- Friedenspreis verliehen.

1991 ging er an Lew Kopelew und Anja Lund-
holm, 1993 an Hans Magnus Enzensberger und
Dörte von Wesiemhagen. Als aufsehenerregende
und erfolgreiche Einrichtung haben sich seit sie-

ben Jahren die «Osnabrücker Friedensgespräche»
erwiesen. Sie beschäftigen sich wissenschaftlich

und doch allgemein zugänglich mit Friedens-

forschung und -Sicherung.

Osnabrücker Friedensgespräche

Osnabrück, die Friedensstadt? In den Rat-

häusern von Osnabrück und dem nahegelegenen
Münster wurde 1648 der Westfälische Friede ge-

schlossen. Damit war einer der blutigsten Kriege
in der europäischen Geschichte zu Ende. Vom
Rat der Stadt Osnabrück wurde 1992 eine Frie-

denskonzeption verabschiedet, an der künftig

«alle friedensengagierten Kräfte und Institutio-

nen» beteiligt sein sollen. Ein «Wissenschaftlicher

Rat», bei dem wiederum das Remarque-Archiv
wesentlich beteiligt ist, trägt dabei die Verantwor-
tung für die 1986 in; Leben gerufenen «Osna-
brücker Friedensgespräche». Der in seiner Ge-
burtsstadt einst als Nestbeschmutzer und Kriegs-

hasser verschriene Autor hat also bis heute eine

unglaubliche Wirkkraft, freilich mit Hilfe eines

ungewöhnlichen, auf allen Fronten einsatzberei-

ten Vermittlerteams.

An dem Taa im Frühwinter, als ich das Archiv

besuchte, war ein Friedensgespräch mit Ignatz

Bubis, dem Vorsitzenden des Zentralrates der

Juden von Deutschland, im Rathaus angesagt.

Die Leute strömten an dem eisigen Abend aus

allen Landesgegenden herzu, und die Veranstal-

tung musste aus dem Historischen Friedenssaal in

die Marienkirche nebenan verlegt werden. Sie

werde auch als «Bürgerkirche» bezeichnet. Einen
würdigeren ökumenischen Anlass als diesen hätte

man sich nicht denken können. Neben seinen

Ausführungen zur wachsenden Gewalt, insbeson-

dere der rechtsradikalen, legte Bubis seinen Zu-
hörern immer neu ans Herz, doch die 1600jährige

Geschichte der Juden von Deutschland endlich

auch als eigene Geschichte anzuerkennen. Dann
wären die jüdischen Mitbürger nicht mehr*
Fremde im eigenen Land.

I I
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^Strahlung einer Institution

DasJ^rich'Mario-Rcmarquc-Archiv in Osnabrück
*

Von Bcatricc von Matt
m

Die jMedcrsäcksische ünivcrsitäts- und Bischofsstadt Osnabrück beherbergt ein literarisches

Armi\, dessen Ausstrahlung weit über die primäre Aufgabe, die Pßege des Werks von Erich

uiria Remarque, hinausgeht. Auf innovative Weise werden in dieser Institution wissenschaftliche

^und politisch öffentliche Anliegen wahrgenommen und vertreten. Friedensforderung ist das Ziel.

Hätte sich Remarque, der 1898 in Osnabrück geborene und 1970 in Locarno verstorbene Autor

von «Im Westen nichts Neues», ein besseres denken können?

«Dem Erzähler hat es der Soldat erzählt

Der Soldat war der Erzähler des Erzäh-

lers, und nun ist der Erzähler

der Erzähler des Soldaten geworden.»
• •

Erich Fried:

«Ein Soldat und ein Mädchen»

Klima von Gewalt., aktuelle Diskussionen

Kriegsgedanken treiben uns um. Es sind

Schmerzgedanken, Hilflosigkeitsgedanken - nicht

zu verdrängen. Oder doch? Versuchsweise? Was
Bosnien- Herzegowina betrifft? Dieser europäi-

sche Kriegsschauplatz - so scheint es - wird in

unseren Gesprächen zunehmend gemieden. De-
ren Verlauf kennen wir eben: sie versinken stets in

derselben unerträglichen Ratlosigkeit. Das
KriegsbewussLsein aber ist da, und es quält als

Stachel im Fleisch.

Gewalt vor der Haustür freilich ist derzeit in

aller Mund, ob im Tram, beim geselligen Essen,

an der Party, am Femsehen. Wir diskutieren Hans
Magnus Enzensbergers «molekularen Weltbür-

gerkrieg», die tägliche Ungemütlichkeit in abend-

lichen Strassen und S-Bahn-Zügen. Dass es sich

da bloss um modisches Gerede handle, kann man
nicht behaupten. - Man muss nur einmal abends

im Museum für Gestaltung einen Vortrag be-

suchen. Da stellt man fest, wie man mit Bangig-

keit das Ende erwartet, weil der Weg zum Tram
wieder mitten durch die schlecht beleuchtete

Drogenszene führt.

Wissenschaftliche und literarische Veranstal-

tungen widmen sich seit Monaten vorzugsweise

den Themen von Gewalt und Krieg. Im vergange-

nen Mai etwa fand anlässlich der Internationalen

Frühjahrs- Buchwoche in München ein Literatur-

symposion statt mit dem Titel «Jeder Mensch ist

ein Abgrund. Gewalt, Krieg, Terror in der Litera-

tur». Neben anderen war damals der somalische

Schriftsteller Nuniddin Farah da, der mit dem
Werk «Maps» eine Trilogic über den somalischen

BefrciunßskrieR angefaneen hat. AIcksandar
TiSma trat auf, einer der bedeutendsten Autoren
Ex-Jugoslawiens. Er hat den Hauptteil seines

Lebens in der wojwodinischen Hauptstadt Novi
Sad verbracht und weiss um eine Zeit, in der dort

Serben, Kroaten, Juden, Deutsche und Ungarn
friedlich miteinander umgingen. Als Sohn eines

Serben und einer ungarischen Jüdin hat TiSma,

der nächstes Jahr siebzig wird und seit 1992 im
Pariser Exil lebt, freilich dann auch die verschie-

densten Ausbrüche von Bnitalität und Krieg

kennengelernt. Deren menschlich-psychische

Voraussetzungen legt er in seinen Romanen und
Erzählungen mit schonungsloser Meisterschaft

bloss. Harry Mulisch nahm damals teil, der in sei-

nen Romanen «Das Attentat» und «Die Entdek-

kung des Himmels» von den Traumata des Krie-

ges handelt und zeigt, wie sich Zuordnungen und
Bilder des Täters und des Opfers in einer einzigen

Biographie übcriagcm können. Der Russe Jus

Aleschowski sprach über sein Werk und damit

über den stalinistischen Terror von den dreissiger

bis zu den siebziger Jahren. Und eröffnet wurde
dnq Symposion durch den Engländer Bill Buford,

der von seinen Erfahrungen mit den gewalttätigen

Fans von Manchester United geschrieben hat.

Vom 1. bis zum 3. Oktober 1993 hat an der Ab-
teilung Germanische Sprachen und Literaturen

der New Yorker Universität eine internationale

Konferenz zum Thema «War, Violence and the

Structure of Modemity» stattgefunden. Der Erste

und der Zweite Weltkrieg sowie die heutige Ge-
waltberei tschaft wurden in ihren unterschiedlich-

sten Bedingungen untersucht.

Für Anfang Dezember 1993 lud die Kari-

Amold-Akademie nach Bonn-Bad Godesberg zu

einer mehrtägigen Debatte über Gewalt in

Deutschland: «Gewalt der Verhältnisse - Verhält-

nis zur Gewalt. Literatur, Film, Kultur, Theorie».

Im laufenden Wintersemester findet an der
Universität Zürich eine Ringvorlesung statt zum
Thema «Kulturelle Formen der Gewalt. Ge-
schichte und Gegenwart».

Veranstaltungen, Gespräche: Sie alle signalisie-

ren das derzeitige Klima der Beklemmung, des
mühsam unterdrückten Grauens, wobei von die-

sem Nebel sogar das hellere September-Licht des

Handschlags zwischen Arafat und Rabin schon
wieder zugedeckt zu werden droht.

«Im Westen nichts Neues* .. *,

Die Atmosphäre bewirkt, dass Bücher, die von
Krieg handeln, Konjunktur haben, neue wie auch
ältere Autoren stossen auf Interesse: sei's Claude
Simon, sei's Hemingway oder William Faulkner

oder Heinrich Böll . . . Immer wieder auch Erich

Maria Remarque mit seinen Romanen und Erzäh-

lungen, auch wenn deren Qualität noch so unter-

schiedlich ist. «Im Westen nichts Neues» (1929)

dürfte zu den am meisten verbreiteten Büchern

der deutschsprachigen Literatur überhaupt ge-

hören. Der Roman ist in fünfzig Sprachen über-

setzt worden und hatte 1933, im Jahr, da er zu-

sammen mit anderen Büchern in Berlin öffentlich

verbrannt wurde, eine Auflage von 1,5 Millionen.

Fast alle Übersetzungen sind im Lesesaal des

Osnabrücker Erich- Maria- Remarque-Archivs auf-

gestellt und beanspruchen eine ansehnliche

Bücherwand. - Der Roman erfuhr eine Renais-

sance nach dem Zweiten Weltkrieg. Eine solche

wird ihm auch jetzt wieder zuteil. Soeben ist er

bei Kiepenheuer & Witsch neu herausgekommen.
1916 wurde Remarque (er schrieb sich damals
noch Erich Paul Remark) eingezogen und hat zu-

sammen mit anderen 18jährigen an der Front in

Flandern gekämpft. Als er 1917 verwundet im
Lazarett Duisburg lag, erbat er sich von den
Kameraden briefliche Schilderungen. " '

Mit erschütternder Sachlichkeit berichtet er von
scheusslichen Gewöhnlichkeiten, von brutalen

Spannungen und von trügerisch-festlichen Pausen

im Kriegsalltag - fast ohne Kommentar. Das
macht den Wert dieses Romans «Im Westen
nichts Neues» aus, der sich an die Seite von Lud-
wig Renns «Krieg» (1929) und Ernst Glaeser":

«Jahrgang 1902» (1928) stellt. Remarque will für

eine Generation sprechen, «die vom Kriege zer-

stört wurde - auch wenn sie seinen Granaten ent-

kam». . , ,. . ^.
, . ; ,, .

Erstmals erschienene Erzählungen:
«Der Feind»

Der Entwurf einer kriegsversehrten Generation
nach dem Krieg ist ihm noch eindringlicher ge-

lungen in den sechs Erzählungen, die vor wenigen
Monaten erstmals auf den Buchmarkt gekommen
sind: «Der Feind» (Kiepenheuer & Witsch). Die
Geschichten, die 1930 und 1931 im amerikani-

schen Magazin «Collier's Weekly» in Springfield,

Ohio, erschienen sind, liegen damit auf deutsch

vor. Was die Komposition und die raffinierte Zu-
spitzung der Texte, deren gesamte Anlage um
ganz unterschiedliche Figuren, angeht, so ist hier

der Literat der späten zehner und frühen zwanzi-

ger Jahre zu spüren, der sich den kurzen Formen
verscnricbcn naite. .. • » .

Inständige und doch wie leichthändig hin-

geworfene Schilderungen sind da zu lesen, etwa

in der Titelerzählung die irreal prächtigen

Sommerwochen eines deutschen Soldaten in der

Champagne, die kurzen Triumphe des Lebens

«über den ganzen Mechanismus des Todes», die

befristeten Verbrüderungen mit den gleichaltrigen

Kameraden aus den französischen Gräben. Der
therapeutische Besuch der Schlachtfelder von

Verdun nach dem Krieg ist das Thema einer

anderen Geschichte: «Über diesen Feldern schei-

nen die verlorenen Jahre weiter zu bestehen, die

Jahre, die nicht gewesen sind, die keine Ruhe fin-

s:Uir Unter Beschuss. Schlachtfeld von Verdun. (Bild Klett-Cotta)

f *

den - [ . . . ] Von den Höhen kommen Namen
und Erinnerungen herab. Vaux, Thiaumont,
Belleville, Kalte Erde, Totenschlucht, Hügel 304,

Toter Mann - was für Namen! Vier lange Jahre

haben sie unter dem gigantischen Geheul des

Todes gelebt: heute packt einen die Endlosigkeit

ihres Schweigens. Keine Cook's- Parties, keine an-

genehmen Tagesausfiüge zu günstigen Preisen mit

Besichtigungen tiefer Unterstände bei romanti-

schem Karbidlicht können das ändern. Dieses

Land gehört den Toten.» Auf diesem Feld ge-

winnt der nach dem Krieg jahrelang wie erstarrte

Kämpfer das Leben zurück.

Bewegend ist etwa auch die Figur des Freiwil-

ligen Gerhard Jäger in der aussergewöhnlichen
«Geschichte von Annettes Liebe»: Der opfer-

bereite, verträumte Junge wird in den ersten

Kriegsmonaten mit einem Schlag älter als die

Generation der Väter zu Hause, gegen die er an-

gcircieii wai, üerenivvegcn er sich naue aufDiclcn

lassen. So alt ist er geworden, dass er die Welt
ganz neu versteht, so, dass er in ihr keinen Platz,

keine lebensmögliche Verbindung mehr hat. Das
ist vom Autor so gesetzt, dass der Kriegstod des

Jünglings auf grauenvolle Art zwingend erscheint.

Thomas Schneider zeichnet als Herausgeber
dieses Erzählbandes. Er ist einer der wissen-

schaftlichen Mitarbeiter des Erich-Maria-Re-
marque-Archivs in Osnabrück. Diesem Archiv

nun verdankt die Forschung so viele massgebliche
Impulse und die Öffentlichkeit so viele Ideen,

dass es gerechtfertigt scheint, die Institution vor-

zustellen.

M .^

Das RemarqiiO'Archiv - Gründuim, Finanzierung, Materialien

1985 wurde im Fachbereich Sprach- und
Literaturwissenschaft der Universität Osnabrück
eine Erich-Maria- Remarque-Dokumentationsstel-
le eingerichtet. Sie bildete den Grundstein für da:

1989 eingeweihte Erich- Maria- Remarque-Archiv,
das als weltweit Tührende Institution in Sachen
Remarque, dieses «literarischen Chronisten deut-

scher Geschichte im 20. Jahrhundert» gelten darf.

Unter der Leitung des Germanisten Tilman West-

phalen wurde 1988 eine umfassende zweibändige
«Erich-Maria- Remarque- Bibliographie. Quellen,

Materialien, Dokumente» erstellt. Die wissen-

schaftlichen Mitarbeiter konnte man über vier

Jahre hinweg fast ausschliesslich im Rahmen von
Arbeitsbeschaffungsmassnahmen aus den Mitteln

der Bundesanstalt fiir Arbeit entlöhnen.

Heute wird das Archiv wesentlich von der Stadt

Osnabrück, dem Landschaftsverband Osnabrück

und der Universität getragen. Eine wachsende

Zahl von Ankäufen konnte getätigt werden, An-

käufe von Originalmanuskripten und Briefkonvo-

luten. Das Archiv besitzt 30 000 Einzelstücke, in

Kopie oder im Original, zu fast allen Aspekten

von Leben und Werk des Autors. Die Bestände

reichen von Ausgaben der Schriften des Autor»

über umfangreiche Brief- und Dokumenten
Sammlungen, Manuskripte und Literatur über den

Autor bis hin zu Photographien, den Verfilmun-

gen nach Werken Remarques, Standphotos und
Tondokumenten aller Art. Eine umfassende

Sammlung von Kritiken fehlt nicht, zum Beispiel

sind Rezensionen zum erwähnten Erzählband

«Der Feind» im Inventar schon greifbar.

Ende der siebziger Jahre schenkte Remarques
Witwe, Paulette Goddard, der New York Univer-

sity den schriftlichen Nachlass, der seitdem in der

Fales Library am Washington Square im Herzen

Manhattans verwahrt wird. Im Jahre 1989 gelanj^

es dem Remarque-Archiv nach langen Verhand-

lungen, den überwiegenden Teil des Nachlasses

auf Mikrofilm aufzunehmen und damit angesichts

des schlechten Zustands einiger Materialien auch

zu sichern. Das Niedersächsische Ministerium fü^

Wissenschaft und Kultur finanzierte ein 17mona
tiges Projekt zur Sichtung und Katalogisierung, in

dessen Veriauf auch ein Verzeichnis mit umfang-
reichen Registern angelegt wurde. • .• . . s.

In einer Schweizer Bank sollen noch wichtige

Dokumente lagern, die bis heute der wissen-

schaftlichen Öffentlichkeit unbekannt sind. 1931

schon hatte der Autor sein Tessiner Domizil in

Porto Ronco am Lago Maggiore erworben. Dazu
hatte ihn der zunehmende Druck von seiten der

Nationalsozialisten gedrängt, die 1930 unter der

Leitung von Goebbels die Premiere des Films

«Im Westen nichts Neues» massiv gestört hatten.

Ab 1948 ist Remarque aus dem amerikanischen

Exil in Los Angeles und New York immer wieder

nach Ronco zurückgekehrt und hat mit Unterbre-

chungen dort bis zu seinem Tod 1970 gelebt.

Porto Ronco und Ascona ernannten ihn 1968

zum Ehrenbürger. Dieses Jahr fand in der Casa
Serodine in Ascona eine Ausstellung zum Autor
unter dem Titel «Der Weg zurück» statt. Die Aus-
stellung wies damit hin auf den gleichnamigen

Roman, den Remarque 1929/30. in Osnabrück
vollendet hatte und der - kaum verschlüsselt - die

Heimkehr des Soldaten Remarque aus dem
Ersten Weltkrieg in seine Vaterstadt thematisiert.

Im Rahmen dieser Ausstellung im Frühsommer
1993 ergab sich der Hinweis auf die Totenmaske
Remarques, die der Tessiner Bildhauer Remo
Rossi 1970 angefertigt hatte und die nach Rossis

Tod 1982 verschollen war. Ein Tessiner Ge-
schäftsmann hat schliesslich in Rossis Atelier die

Büste entdeckt und die Schenkung ans Re-

marque-Archiv in die Wege geleitet.

Die Organisation solcher Ausstellungen bedeu-
tet nur eine der vielen Aufgaben des Archivs. So
wurde 1992 eine weitere Wanderausstellung zum
Thema «Reue ist undeutsch. Erich Maria
Remarques Roman <Der Funke Leben und das
Konzentrationslager Buchenwald)» erarbeitet.

Wichtige Schwerpunkte sind - wie in jedem
literarischen Archiv - Editionen aller Art, der
Werke im besonderen, sodann Bildbände, Kata-

loge, Bibliographien, wissenschaftliche Beiträge,

unter anderem der Remarque-Jahrbücher, von
denen soeben das dritte erschienen ist. In seinem
Hauptteil beleuchtet es in mehreren Aufsätzen die

politischen Auseinandersetzungen um die Auf-

führung des Films «Im Westen nichts Neues» in

der Weimarer Republik um die Jahreswende

1930/31..

Forschungsstelle Krieg und Literatur

Dem Remarque-Archiv ist mit der «For-

schungsstelle Krieg und Literatun> eine weitere

Institution angegliedert worden, die besonderes

Augenmerk verdient. Sie veranstaltet Symposien,

1990 etwa zum Thema «Krieg und Literatur im
20. Jahrhundert». Für 1995 ist in Salzburg ein

Kongress «Krieg auf Bühne und Leinwand / War
on Stage and Scrcen» geplant Ein Hauptanliegen

der Forschungsstelle ist die zweimal jährlich er-

scheinende 2^itschrift «Krieg und Literatur / War
and Literature». Sie will ein Forum darstellen für

weltweite Kriegs- und Antikriegsliteraturfor-

schung. Das vierkönfige Herausgebergremium
setzt sich aus Mitarbeitern des Remarque-Archivs

zusammen.

Die Aktivität des Archivs erstreckt sich noch
weiter: so ist für 1996 am historischen Markt, in

der Nähe des Rathauses, dem Ort also, wo vor
bald 350 Jahren der Westfälische Friede geschlos-

sen wurde, ein Remarque-Zentrum geplant. Die
Projektierung ist schon in vollem Gang und wird

durch die «Stiftung Niedersachsen» massgeblich

gefördert. Eine Dauerausstellung solPs geben, ein

leicht benutzbares Datenbanksystem, ein Cafe . .

.

Dieses Zentrum soll längerfristig - bis zum Jahr

2000 - zum «Niedersächsischen Zentrum für

kulturelle Friedensforschung» ausgebaut werden.

Literarische Archive arbeiten sonst gern ver-

steckt. Das Remarque-Archiv strahlt jetzt schon in

die Öffentlichkeit aus: Alle zwei Jahre wird der

Erich-Maria-Remarque- Friedenspreis veriiehen.

1991 ging er an Lew Kopelew und Anja Lund-
holm, 1993 an Hans Magnus Enzensberger und
Dörte von Westemhagen. Als aufsehenerregende

und erfolgreiche Einrichtung haben sich seit sie-

ben Jahren die «Osnabrücker Friedensgespräche»

erwiesen. Sie beschäftigen sich wissenschaftlich

und doch allgemein zugänglich mit Friedens-

forschung und -Sicherung.
«

Osnabrücker Friedensgespräche

Osnabrück, die Friedensstadt? In den Rat-

häusern von Osnabrück und dem nahegelegenen
Münster wurde 1648 der Westfälische Friede ge-

schlossen. Damit war einer der blutigsten Kriege

in der europäischen Geschichte zu Ende. Vom
Rat der Stadt Osnabrück wurde 1992 eine Frie-

denskonzeption verabschiedet, an der künftig

«alle friedensengagierten Kräfte und Institutio-

nen» beteiligt sein sollen. Ein «Wissenschaftlicher

Rat», bei dem wiederum das Remarque-Archiv
wesentlich beteiligt ist, trägt dabei die Verantwor-
tung für die 1986 ins Leben gerufenen «Osna-
brücker Friedensgespräche». Der in seiner Ge-
burtsstadt einst als Nestbeschmutzer und Kriegs-

hasser verschriene Autor hat also bis heute eine

unglaubliche Wirkkraft, freilich mit Hilfe eines

ungewöhnlichen, auf allen Fronten einsatzberei-

len Vcrmiitlcriearr.s.

An dem Tag im Frühwinter, als ich das Archiv
besuchte, war ein Friedensgespräch mit Ignatz

Bubis, dem Vorsitzenden des Zentralrates der
Juden von Deutschland, im Rathaus angesagt.

Die Leute strömten an dem eisigen Abend aus
allen Landesgegenden herzu, und die Veranstal-

tung musste aus dem Historischen Friedenssaal in

die Marienkirche nebenan verlegt werden. Sie

werde auch als «Bürgerkirche» bezeichnet. Einen
würdigeren ökumenischen Anlass als diesen hätte

man sich nicht denken können. Neben seinen
Ausführungen zur wachsenden Gewalt, insbeson-

dere der rechtsradikalen, legte Bubis seinen Zu-
hörern immer neu ans Herz, doch die 1600jährige

Geschichte der Juden von Deutschland endlich

auch als eigene Geschichte anzuerkennen. Dann
wären die jüdischen Mitbürger nicht mehr*

I Fremde im eigenen Land.
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ALLQUIETONTHE
WESTERN FRONT
Thursday, Sky Movies Gold, öpm
ADAPTED from a German author.

directed by a Ukrainian and made
in Hollywood, AU Quiet remains

the greatest and most universal

pacifist film, delivering a first-hand

verdict on the First World War by

those who fought it. Lewis Mile-

stone's adaptation transcends

Erich Maria Remarques' original

novel, with dialogue by Maxwell
Anderson that has the ring of the

war poets ("Our bodies are earth.

And our thoughts are clay, And we

sleep and eat with death"). ^

The brutality of trench warfare is

shown with relentless realism. Lew
Ayres as the young German prota- »#—

\

gonist remains enormously affect- ^rt-,

ing, aged and hardened under our ^ ^

eyes by the cruelty and folly of war;

Louis Wolheim and John Wray also

feature. The final scene is one of

cinema's highest moments.
*** The greatest war film retains

its emotional Charge. --».
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Öffnungszeiten Erich Maria Remarque-Archiv/Forschungsstelle Krieg und Literatur Di + Do 9-12 Uhr, Di - Do 13.30 -16.30 Uhr
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Leiter des Erich Maria Remarque-Archives: Prof. Dr. Tilman Westphalen, Tel. +49/5 41/9 69-42 57
Stellv. Leiter des Erich Maria Remarque-Archives: Dr. Thomas Schneider, Tel. +49/5 41/9 69-24 41
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Ruth Marlon

433E51stSt., Apt. IIF
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Ihr Zeichen, Ihre Nachricht vom Mein Zeichen

Fachbereich

Sprach- und Literaturwissenschaft

Erich-Maria-Remarque-Archiv
Forschungsstelle Krieg und Literatur

Alte Münze 16 Zimmer 201

D-49069 Osnabrück

Telefax (0541) 969-4774

Erich-Mario-Remarque-Archiv

Telefon (0541) 969-4511/12, 969-4674

Forschungsstelle Krieg und Literatur

Telefon (0541) 969-4513

Datum

15.10.96

Liebe Ruth,

Petra und ich sind wohlbehalten aus California zurückgekehrt. Es war sehr schön, Sie nach so langer

Zeit (ich glaube, es waren sieben Jahre) wiederzusehen und mit Ihnen zu sprechen - mit Blick auf den

Pazifik.

Wie Sie sicherlich schon erfahren haben, ist auch unser Treffen mit Ruth Albu sehr gut verlaufen. Wir

hatten ein ungemein informatives Gespräch, und vieles, was uns vorher noch unklar war, ist nun viel

deutlicher geworden (zum Beispiel die erste Begegnung Remarques mit Marlene Dietrich in Berlin).

Natürlich ist auch das Haus der Morgenroths faszinierend, obwohl wir wegen des diesigen Wetters

die Aussicht nur erahnen konnten. Henry und Ruth Morgenroth haben uns sehr freundlich

aufgenommen und viel Zeit in dieses Treffen investiert. Und: wir werden in Kontakt bleiben.

Ohne Ihre Vermittlung, liebe Ruth, wäre es wohl kaum zu dieser Begegnung gekommen. Haben Sie

vielen herzlichen Dank dafür.

Schließlich haben Petra und ich noch die Gelegenheit wahrgenommen und sind in die „Wüste"

gefahren bis hinauf nach Utah, hinaus aus dem smog in Los Angeles und hinein in eine wirklich

faszinierende Landschaft - vor allem wegen der Farben.

Nochmals vielen Dank und herzliche Grüße auch von Petra

/^r'

(Dr. Thomas Schneider)

P.S.: Sie schreiben doch noch den verabredeten Brief an das Archiv, um die leidige Angelegenheit ein

für allemal richtigzustellen?

Öffnungszeiten: Mo -Do 9-12 Uhr, Di 14-16 Uhr Leiter des Erich-Moria-Remorque-Archives: Prof. DrTilman Westphalen • Tel. (0541) 969-4257
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Weidle Verlag GmbH

+49 228 697842 S.01

Beethovenplatz 4

D-53115 Bonn
Tel. : 02 28/63 29 90

Fax: 0228/6978 42

Geschäftsführer:

Stefan Weidle

Ruth und Henri Morgenroth
Fax: 001-805-969-2639

Regisi^ergerichc:

Bonn HRB 6413

Bonn, den 13. Januar 1995

Liebe Ruth, lieber Henri,

wieder aus den USA zurück, erwarteten mich bereits ganze
Arbeitsgebirge, durch die ich mir mühsam einen Weg bahnen muß.
Es ist nicht allein der Roman von Friedrich Hollaender, dessen
Übersetzung noch einmal durchgesehen werde-'; will, sondern
daneben und dahinter lauert ein Papierturm, der Roman Hellanth
von Albrecht Schaeffer, den ich im Herbst .lerausbringe. Knapp
2000 Seiten wollen da korrekturgelesen sein» Und dazu bin ich
inzwischen fast ganz selbständig geworden, meine Partnerschaft
mit dem Alano-Verlag hat ein Ende gefunden, da jener Verlag
vom Pleitegeier über die Wupper getragen wurde. So it goes.
Mich affiziert das nicht allzusehr, finanziell wenigstens gar
nicht, aber ich muß nun die gesamte Organisation des Verlags
(dessen Geschäftspapier Sie hoffentlich beeindruckt)
übernehmen. Tja. Darum bitte ich auch, die allfällige Kürze
meines heutigen Briefes zu verzeihen.

Es war schön, mit Ihnen zu sprechen, ich habe Sie beide
schrecklich gern. Schade, daß Sie so weit weg wohnen - aber
vielleicht klappt ^s ja diesmal mit einem Treffen in
Deutschland, dann wären 's wenigstens zwei pro Jahr. Im
Frühjahr kommen wir, wie gesagt, wieder, hoffentlich zu Ihrem
Geburtstag, Ruth*

Übrigens las ich vor kurzem, was die Stuttgarter
Staatsgalerie für Ihr Beckmann-Bild bezahlt hat: 6,9 Millionen
Mark. Ich kann nur hoffen, daß Sie einen erklecklichen Anteil
davon bekommen haben.

Nun habe ich eine Bitte an Sie, Ruth: Ich habe unlängst mit
einem der besten und wichtigsten Literaturrezensenten in
Deutschland telefoniert. Er rezensiert gerade Rudis Buch für
Focus, ein neues Nachrichtenmagazin, das dem Spiegel
Konkurrenz macht (Auflage 600.000). Er erkundigte sich »nach
einer Schauspielerin namens Ruth Albu«, die in Rudis Buch
erwähnt sei. Als ich ihm sagte, daß ich Sie kenne (und von
Ihnen zu schwärmen begann) , war er sprachlos, aus folgendem
Grund: Er arbeitet an einer Biographie über Erich Maria
Remarque« In diesem Zusammenhang würde er sehr gern mit Ihnen
in Kontakt treten» Er heißt Dr. Werner Fuld und schreibt außer
für Focus noch für die Frankfurter Allgemeine. Letztes Jahr
hat er eine sehr umfangreiche und glänzend besprochene
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Biographie über Wilhelm Raabe vorgelegt, Sie können in seinem
Falle ganz unbesorgt sein: Es wird sicher kein Klatschbuch
entstehen; sondern vermutlich die Remarque-Biographie, nach
der es für viölö Jahre keine mehr geben wird. Würden Sie ihm
dabei helfen? Wie^ das wird er Ihnen selbst schreiben, ich gab
ihm Ihre Adresse und Pax-Nummer. Ich wollte ihm nur sozusagen
einen Teppich zu Ihrem Herzen und Ihrem Gedächtnis ausrollen.
Ich bedaure dabei nur, daß ich nicht der Verleger des
entstehenden Buches sein werde, doch dafür ist mein Verlag
einfach noch zu klein.

Ich hoffe, Sie fühlen sich nicht überfahren von dieser
Bitte. Sicher werden Sie das nachfolgende Gedicht von Hans
Sahl (den ich auch einrrial lange ausgefragt habe) zu schätzen
wissen:

Die Letzten

Freunde
her*
sich

Wir sind die Letzten.
Fragt uns aus.
Wir sind zuständig.
Wir tragen den Zettelkasten
mit den Steckbriefen unserer
wie einen Bauchladen vor uns
Forschungsinstitute bewerben
um Wäscherechnungen Verschollener,
Museen bewahren die Stichworte unserer Agonie
wie Reliquien unter Glas auf.
Wir, die wir unsere Zeit vertrödelten,
aus begreiflichen Gründen,
sind zu Trödlern des Unbegreiflichen geworden
Unser Schicksal steht unter Denkmalschutz.
Unser bester Kunde ist das
schlechte Gewissen der Nachwelt
Greift zu,
bedient euch.
Wir sind die Letzten.
Fragt uns aus«
Wir sind zuständig.
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HELGA S. PAASCHE
Augustinum, App. 273
D-86911 DIESSEN
Tel. 08807 - 7 02 73
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BREMER
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PREMIERE

Die Stadtbibliothek Bremen und der Donat Verlag

laden ein zur Vorstellung des Buches

HANS PAASCHES FORSCHUNGSREI-
SE INS INNERSTE DEUTSCHLAND.
Eine Biographie. Von Werner Lange.
Mit einem Geleitwort von Helga Paasche.

Am Donnerstag, 20. Oktober 1994, 20 Uhr
in der Zentralbibliothek Schüsscikorb 15/16.

Begrüßung: Helmut Donat

Einfuhrung: Helga Paasche

Werner Lange stellt sein neues Buch vor.

'



**Wer aber nicht auswandert aus seinem alten Men-
schen, der wird in keiner Steppe frei...** Hans Paasche

Rosa Luxemburg, Carl von Ossietzky und Kurt Tucholsky

schätzten ihn: den Marineoffizier und streitbaren Pazifi-

sten, Großwildjäger und Naturschützer, Lebensreformer

und Hochverräter, Afrikareisenden, Revolutionär und

Schriftsteller Hans Paasche (1881-1920), heute zumeist

bekannt als Autor der kulturkritischen, ebenfalls im Donat

Verlag erschienenen Forschungsreise des Afrikaners Lu-

kanga Mukara ins innerste Deutschland Seine erste um-
fassende Biographie schildert ein scheinbar vort)estimmtes

Leben im 'Gestrüpp deutscher Erziehung', dessen Wand-
lung am ostafrikanischen Rufiyi begann und das mit den

Schüssen uniformierter Mörder endete. Sie berichtet dar-

über hinaus von einem Abschnitt deutscher Geschichte,

vom Wirken der damaligen Friedens-, Jugend- und Le-

bensreformbewegung, vom Bemühen um soziale Gerech-

tigkeit und behutsamen Umgang mit der Natur sowie von

einer gescheiterten Revolution.

Werner Lange, Jg. 1943, ftihr nahezu zwei Jahrzehnte zur

See, war Matrose, Nautischer Offizier und Kapitän auf

Großer Fahrt. Seit dem Ende der siebziger Jahre als Her-

ausgeber, Rundftinkautor und Schriftsteller tätig, veröf-

fentlichte er zahlreiche Bücher, darunter Schilderungen

der Entdeckungsgeschichtc Ozeaniens und Afrikas sowie

Biographien berühmter Seefahrer und des Afrikaforschers

Henry Morton Stanley



B^^rlin, am 12. 10. 1994

I

Liebe ^uth,

erklärt Dir die Umseite, warum ich mich noch
nicht für Deinen Freund Boni bedanken konnte?
Ich bin seit dem 23. September in Berlin —
darum auch kein Treffen in ZLirich! - - und bin
total k.o., weil ich nochmals (und wohl immec
noch nicht zum letzten Mal) in Potsdam im Ar-
chiv gearbeitet habe, was mich völlig erschlägt.
Obwohl ich das Auto bei mir habe - - sonst gin-

ge es überhaupt nicht . Aber in dem Benutzersaal
ist es jetzt so voll, dass der Sauerstoff aufge-
braucht ist - - und es ist zu kalt, um die Pens
ster offen zu halten. Ferner wollen die Augen
nicht mehr über all die schwer lesbaren Alcten

in imoner anderer deutscher Schrift gleiten, und
da man vor den dicken Akten meistens stehen
muss, ist es schon von daher körperlich mühsam.
Jedenfalls ist mein Kopf leer^und die Knochen tun
mir v;eh - - dennoch war es wieder wichtig und
daher eben doch - - schön!!!

Dein Buch habe ich zum grossen Teil einfach als
Entspannung gelesen, - es ist so amüsant und
dazu so erstaunlich, wie Du Dich an souieles
erinnern kannst Ich hatte keine /vhnung, dass
Boni ausgerechnet Marlene so liebte ... .persönlich
fand ich sie immer eine schlechte, bezw. eigent-
lich gar keine Schauspielerin. Im Blauen ^ngel
gab ihr die Rolle Möglichkeiten - aber damit hat-
te es sich. Oder??? Konnte sie einem so gebilde-
ten Mann etwas bieten????? Ausserdem siehst Du
auf dem Frontispiz-Foto erheblich origineller,
hübscher aus als sie Also jedenfalls ganz
her-^lichen Dank für das Buch! Ich kann Dir das
wirklich lesenswerte Buch von Werner Lange lei-
der nicht schenken, - - Verlag und Autor sind
auf Vorkauf angewiesen, und ich muss ganz enorm
haushalten mit meinem Geld. VJeiss nicht so recht,
wie das weitergehen wird. Diese Biographie aber
ist ein kleines Wunder - - es ist zugleich eine

Biographie Deutschlands in den entsprechenden

1
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4i/5 de/n Inhalt:

"Ich habe keine Jugend gehabt" - Felix Thomas, ein

Seeoffizier in Afrika - "Ich sehnte mich nach Afrika" -

Zeit des Orions - Im Lande Lukanga Mukaras - "Sie

glauben, die Erde sei um ihretwillen gemacht" - Feme
Küsten - Große Zeiten - "Es ist mir nicht anders

gegeben" - "Man kann doch nicht untätig bleiben" -

"Mancher wird das ferne Land nicht sehen" - Epilog

•

Von Hans Paasche im Donat Verlag erschienen:

"Die Forschungsreise des Afrikaners Lukanga

Mukara ins innerste Deutschland". Mit einem Nach-

wort von Iring Fetscher. 111 S., 25 Abb., 14.80 DM -

ISBN 3-924444-01-3

"Ändert Euren Sinn!" Schriften eines Revolutionärs.

Hrsg. von Helmut Donat und Helga Paasche. Mit ei-

nem Nachwort von Robert Jungk. 274 S., 21 Abb.,

29.80 DM - ISBN 3-924444-49-8

Donat Verlag

Borgfelder Heerstr. 29 D-28357 Bremen

Tel: 0421-27 48 86 Fax:0421-27 5106

" Wer aber nicht auswandert aus seinem alten

Menschen^ der mid in iieiner Steppe frei. .
.

"

(Hans Paasche)

Rosa Luxemburg, Carl von Ossietzky und

Kurt Tucholsky schätzten ihn: den Marine-

offizier und streitbaren Pazifisten, Großwildjä-

ger und Naturschützer, Lebensreformer und

Hochverräter, Afrikareisenden, Revolutionär

und Schriftsteller Hans Paasche (1881-1920),

heute zumeist bekannt als Autor der kultur-

kritischen, ebenfalls im Donat Verlag erschie-

nenen "Forschungsreise des Afrikaners

Lukanga Mukara ins innerste Deutschland"

.

Seine erste umfassende Biographie schildert

ein scheinbar vorbestimmtes Leben im "Ge-

strüpp deutscher Erziehung", dessen Wand-

lung am ostafrikanischen Rufiyi begann und

das mit den Schüssen uniformierter Mörder

endete. Sie berichtet darüber hinaus von einem

Abschnitt deutscher Geschichte, vom Wirken

der damaligen Friedens-, Jugend und Lebens-

reformbewegung, vom Bemühen um soziale

Gerechtigkeit und behutsamen Umgang mit

der Natur sowie von einer gescheiterten Re-

volution.

Werner Lange

Hans Paasches Forschungsreise

ins innerste Deutschland -

Eine Biographie
Mit einem Geleitwort von Helga Paasche

264 Seiten, 1 Abb., 39.80 DM
ISBN 3-924444-02-1

Werner Lange, Jg. 1943, fuhr nahezu zwei

Jahrzehnte zur See, war Matrose, Nauti-

scher Offizier und Kapitän auf Großer

Fahrt. Seit dem Ende der siebziger Jahre als

Herausgeber, Rundfunkautor und Schrift-

steller tätig, veröffentlichte er zahlreiche

Bücher, darunter Schilderungen der Ent-

deckungsgeschichte Ozeaniens und Afrikas

sowie Biographien berühmter Seefahrer und

des Afrikaforschers Henry Morton Stanley.
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Jahren. Und v\/erners Stil ist etwas ganz Eige-
nes und - Schönes. Ich wünschte. Du könntest
es lesen.

Morgen fahre ich nach Bremen, wo ich das
Buch vorstellen soll - - siehe Hinladung.
Leider wirst Du nicht dabei sein! l

1

Vielen Dank auch für Deinen Brief aus der
Schweiz, der hierher in unsere Heiraat kam.
Fabelhaft, dass Du die weite Reise nochmal
auf Dich genommen hast . Bist ^u gut zurück-
gekehrt und froh, zu Hause zu sein??? Sogar
ich freue mich auf mein ''Zuhause^' in Diessen.
Man braucht sein Ambiente, seine Ruhe, sei-
nen Rhythmus , seine Ernährungsweise ....

^ass Dich ganz herzlich grüssen und lass
auch meder mal von Dir hören, bitte.

J^aV ^^

Ach Du Schreck, merke eben, dass ich
dies erst in Diessen absenden kann, weil
ich meine Ueberseeadressen nicht bei mir
habe. Ooooooo weeeeeh 1 Du wirst denken:
wenigstens danke hätte sie eigentlich
sagen können .......

TM

Uaaaa. ßU/V



The Lantz Office
888 Seventh Avenue
New York, NY 10106-0084

Ms. Ruth Marton
433 E. 51 st St.

Apt. 1 F

New York, NY 10022

I Uli l,„lillmJl.....l.inl.l.i,M



The Lantz Office
888 Seventh Avenue
New York, NY 101060084

A Talent and LIterary Agency

Telephone: 212-586-0200
Fax: 212-262-6659

Cable: Lantzoff

July 20, 1994

Ms. Ruth Marton

433 E. 51 st St.

Apt. IF

New York, NY 10022

Dear Darling Ruth:

Thank you for your greeting and kind memory and loving wishes - who could ask for

anything more? Here I am, old old old old and a lucky man to be around and to have

friends Hke you.

Did I teil you how very much I enjoyed and loved your book and how touched I was
by what you have to relate. I have an idea about what to do about pubHshing it in

America. We'U talk about that when next we chat.

Thank you again very very much,

Yours ever.

In Association with The Roberts Company. A Talent and Literary Agency . 10345 W. Olympic Blvd. Los Angeles. CA 90064 • 213-552-7800 • Fax: 21 3 552-9324
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nortrud gomringer wurlitz 22
95111

d -ßj&73 rehau tel (0 92 83) 13 24

Rehau, 07-06-94

Mrs Ruth Marton
Verlag Kiepenheuer & Witsch
Rondorferstr. 5
50968 Köln

Betr. : Lion Feuchtwanger/ Eva Boy

Sehr verehrte Frau Marton,

kürzlich habe ich mit Freude Ihr Buch ''Mein Freund Boni" gelesen.
Nicht nur, daß jedes Buch über die deutschen Exilschriftsteller
wichtig ist, Ihres ist dazu auch noch sehr angenehm zu lesen.
Ich beneide Sie um diese interessante Freundschaft. Schade nur,
daß Sie nicht in Ronco waren. Remarque hat so schön gewohnt.
Selbst sein Grab liegt idyllisch.

Außer meinem Dank für das Lesevergnügen, das Sie mir bereitet
haben, gibt es noch einen anderen Grund, Ihnen zu schreiben.
Ich habe über meinen Mann ca 270 Feuchtwanger-Briefe bekommen.
Alle sind an Eva Boy bzw. Eva van Hoboken gerichtet. Sie werden
darin als eine sehr gute Übersetzerin empfohlen und haben Frau
van Hoboken wohl auch in Europa getroffen. Da ich mit der Edition
der Briefe promovieren möchte und sorgfältig arbeiten will,
bitte ich Sie herzlich mir mitzuteilen, warum aus dem Übersetzungs
Projekt nichts geworden ist (was L.F\ sehr bedauerte und wes-
halb er Eva Boy rügte) und ob Sie sonst noch Erinnerungen an
Eva Boy haben.

Ich wäre Ihnen sehr dankbar für eine Antwort. Mein Mann, Prof.
Eugen Gomringer, "Vater der Konkreten Poesie", hat ein Jahr lang
mit Anthony van Hoboken am Haydn-Verzeichnis gearbeitet und mir
erzählt, daß van Hoboken später die Köchin von Remarque über-
nommen haben.

Mit freundlichen Grüßen

oiiWd buijiixi Omä
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Ms. Ruth Marton
433 E. Bist. Street # IIF
New York, NY 1oo22

USA
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2618 Roscomare Road
Los Angeles, CA 90077

Mav 10, 1994

Liebes Ruthchen:

Ich schaeme mich - von ganzem Herzen - dass ich erst heute
Dir den Empfang Deines Remarque Buechleins bestaetige, und
Dir dafuer sehr, sehr herzlich danke.

Ich habe es sofort, mit viel Freude, verschlungen: es war
interessant, amuesant, informierend und, vor allem, hat es
viele Erinnerungen geweckt: an Dein gruenes Zimmer am Sunset
(besonders das gruene Klopapier hat mich sehr beeindruckt),
und sogar an die Zeit als ich verzwiefelt versuchte Dir das
Autofahren (mit meinem herrlichen Model A Ford)
beizubringen, wobei leider mehrere unschuldige Briefkaesten
am Strassenrand zerstoert wurden., .und viele andere
gemeinsame Erlebnisse

.

Das Buch war fuer mich besonders interessant, da ich
Remarque leider nur fluechtig kennen lernte, also ich in
Berlin mit Sirk seinen A TIME TO LOVE AND A TIME TO DIE von
und mit ihm drehte.

Der Grund meines Schweigens, - das Du hoffentlich
entschuldigen wirst - war und ist der Gesundheitszustand
meiner Frau. Die Arme hatte vor ca. zwei ein halb Jahren
eine hysterectomy , wobei die Aerzte ein boesartiges
Geschwuer an einer ovary entdeckten. Es schien aber sehr
konzentriert, und nach einer sechs monatlichen
( scheussl ichen ) Chemotherapy Behandlung schien der Krebs
erfolgreich bekaempft zu sein. Im Januar letzten Jahren
bekam sie scheuchliche Unterleibsschmerzen, die bis heute
andauern, und deren Ursache die Aerzte, trotz unzaehligen
tests (von MRIs bis CT scans, von spinal taps bis zu Barium
examinations ) nicht feststellen koennen. Dazu kam, dass man
im Herbst vorigen Jahres wieder ein (boesartiges) Geschwuer
in ihrem Unterleib entdeckte. Sie wurde zum zweiten Mal
operiert, ohne dass die Schmerzen dabei verschwanden. Sie
nimmt schmerzstillende Mittel, aber diese sind nur fuer
Stunden wirksam.* Jetzt ist sie nicht nur bei ihren
"normalen** Aerzten in Behandlung, sondern auch bei einem
orientalischen Arzt, der sie mit Kraeutern und
Heifischflossen Extrakt behandelt: vielleicht hat der mehr
Erfolg.

Wir versuchen, so weit wie moeglich ein normales Leben zu
fuehren - sie ist sehr tapfer und vernuenftig, aber oft sind
die Schmerzen schwer zu ertragen. Und tatenlos dabei zu
stehen ist fuer mich, wie Du Dir denken kannst, nicht



einfach. Und an eine berufliche Taetigkeit ist im Augenblick
nicht zu denken.

Aber genug des Truebsalblasens . Ich gratuliere Dir von
Herzem zu Deinem Buch - und hoffe sehr, dass wir uns doch
eines Tages wiedersehen werden.

Mit vielen lieben Gruessen, auch von Marlene, ^

Dein ( alter )





True Colors

"Beauty is truth, truth beauty."

John Keats

PARK GRAPHICS

Creatures Big and Small

Design by Jennifer Spalding, Washington DC
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Liebstes Utilein« ^t . r^ • -i -, t • • -l i ^^ , t^Nur ein paar Zeilen zu dem clippmg, - hoffe, dass Du
gut nach N.Y. zurück gekommen bist. Habe das Buch natürlich gelesen,
li^est sich blendend, smoother than smooth. Keine Längen, nicht eine
einzige. What an insight we*ve gotten, soooo genau wusste man Ja doch nie
Bö^ch^ir] •

Hier löst eine Aufregung die andere ab. Edgar hatte vor 2
Wochen einen Rückfall, die Beine versagten, er fcConnte nur mehr mit dem
Walker gehen. Das Ganze hatte zum Glück keinerlei physische Gründe, alle
Reflexe waren perfekt, Schlagader etc. alles okay. Es war eine psycho-
somatische Krise, ausgelöst durch etwas, was mit der Universität, bzw.
mit seinen "Mitteilungsblättern" zusammen^hängt, , 2Ui kompliziert, um
das zu erklären. Ich kmnne solche psychoiomatischen Krisen bei ihm- geht
dann immer auf die schwächste Stelle. - Aber es macht sich; er geht schon
wieder mit dem St'ock oder sogar ohne, - aber die Treppen sind noch zu
meistern, leider haben wir ja keinen Fahrstuhl, wie Du weisst. Somit ist
auch mein Leben vorerst noch mehr eingeengt, er ist ja doch mit mir hier^
hin und dorthin gegangen, kleine Wwge, oder eben per Taxi. Well

Gestern Nachi^ittag tili eferte* uns Kionica quite a scare. Sie war beim Frauen-
arzt, weil sie Beschwerden hatte,- der wusste nicht WAS es war, Gebärmut-
ter oder? Tyste oder?? Sie sollte sofort ins Krankenhaus. WAS MIT DEN
KINDERN ??? Grösste Sorge ihretwegen, und ich streckte schon meine Fühler
aus wegen Tageshilfe für mich, um die Kinder hier aufzunehmen, u.s.w.
Sie war aber heute früh nun noch bei ihrem Internisten , ein sehr guter
Mann, - der war ganz anderer Ansicht, könnte eine Darmschlinge sein u.s.w,
keine Rede von Krankenhaus, erst einmal per Medikament, etc pp.
Meine Nerven s/nd so ziemlich am Ende trotz der Erleichterung; - übrigens
war mir wichtig zu hören, als sie sagte, auch sie hätte irgend etwas für
die Kinder organisiert, - und ich fragte wie d«nn, sagte sie, Ja, sie



r 1

hätte H^'s ELtem aus Harlingerode kommen lassen. Ich war erstaunt, weil
Anneliese yelbst sehr angeschlagen ist, er noch sehr fit, - aber es hat
mich beruhigt,- hätte ich das mal gleich gewusst ,- well, Monica selbst
war natürlich schrecklich alarmiert,- nun klingt ;ja heute alles viel besser,
hoffentlich hat der Internist recht.

:;:r. " '
''' ^^ " "^^^

'

So,mein Utilein, nun habe ich mir das vo'fi' der 'Seele geredete -

Bin gespannt demnächst von Dir* zu hören, wie es noch in Zürich war, wie der
Rückflug war und jetzt N.Y. - Was ist denn mit einer englischen Ausgabe
von "Mein Freund Boni'^'2'2

So weit für heute, ^«^'^-'^•^ -.
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liebsten Gruss auch von Edgar, 'ö.er noch "drin" liest.

lass von Dir hören-— -^
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Liebstes, liebstes Utileinl rx-
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^^^ endlich ein ^rief von Dir,* dieser vornl^.X« geschriebene kam

"" a|nl8,ds«- einen, Ta^. vqr Michaels Geburtstag - hier an. Ich war zwar
nicht in Sorge uft Dich, -derin Henny hatte mir sofort nach einem
Tel eforägesprach mit Dir geschrieben, und Monica hatte ^a auch Brief
von Dir gehabt. Aber nun tatsächlich Deinie Beschreibung, auch wenn
nur die Highlights von den Bnp fangen zu lesen, war eben doch etwas
ganz anderes,- es muss ja wirklich unglaublich gewesen sein, und dass
Dir ein solches Erlebnis mit allem glänzenden Drum und Dran nochjl^ im
Leben zuteil wurde, finde ich einfach herrlich und freut mich so
ungemein ' für Dich. Ich kann war denken, how you lapped it all up ...•

und, und und. Congratulations -----

Abpr nicht nur dazu, sondern zum Buch. Heute liegt diesem Brief eine
Besprechung bei, die heute früh in der Franfurter Allgemeinen zu lesen
war,- immerhin haben sie dem Buch eine ganze Viertelseite gewidmet!! 1!

Ich habe es in unserer Buchhandlung gekauft (bestellt) und habe es

Elisabeth Müller-Luckmann ( Du hattest sie mit dem Kollegen Pols .

damals (. vor ewigen Zeiten) bei uns im Wohnzimmer kurz kennen gelernt!
Du weisst WER SIE ist, - also ich habe es ihr geschenkt, obwohl sie /
erst im nächsten Jahr 75 wird. Sie schrieb mir prompt von unterwegs,

'"ist zuFeier eines Strafrechtlers im Nymphenburger Schloss^ in l^^ünchen

und schreibt " Tausend Dank für dies wunderbare,- bewegende Buch. Ich <h

habe es verschlungen auf der Bahnfahrt hierher. Es kommt ja auch aus

Ihrer Familie. Faszinierend!! Also grossen Dank ..... "

Ja, Utilein, sie hat das richtige Wort gefunden: es xst, faszinierend

und vor allem bewegend ( das letzte Wort hat mir in der Besprechung

gefehlt,* diese ist halt von einem Mann geschrieben, und er weiss nicht

was Emigrantenleben bedeutet etc pp.) j. ^ -u

Wir beide haben es mit grossem Interesse gelesen, es ist ist sehr

flüssig - wie ich schon kurz schrieb, glaube ich, keine Langen, was

^r mich unendlich viel bedeutet. Ich hasse Langen in I5>^chern und

lege solche dann meistens zur Seite. Es liest sich wie Butter, -—
na? mussten wir alle sagen anschliessend ' ,^f^/, J^^J^ '

'

^ i^ ih'^er
..ich will es an ase Levi-Huhsam s^^

^^^nSr^BucRhlndler^Sust^r

efSesLiref, - abfr'lcS^StfnSch! H^ es auf dem Büffet liegen,

als^Michael am 19. hier war, er guckte, darauf sehr interessiert und

lilrte doch Mgar, ob wir zwk Cousinen wären, - er war sich nicht

fSfsicher -^that's him - wahrend ja Monica ein^ga.nz ungewöhnlichenK Interesse und Verständnis für unsere, sowohl Edgars wie Vor

^

bonn '-L^^®^®?°^^/^^
y,„^ T-h gaß-te ihm, er könne es sich ja mit-.>o

allem meine Familien nar. icn »agoc: j-i""»
^. . o. „k^t. de pt a-es-

^\J uL ^ •J

er es mit-

• ,- . j ^ H^-r. Od np«?T;— eine^anderen Umsch^g darum i^

dass sich Oeder, der es iies^ ,
?T„!e Utilein, zum Schluss

il ich gerade den _ Einband sojut finde. Utilein
^, gelungen

darauf, dass sich jeder, der es liest

f _i

U^ *Sn'dlfse.'"S*>i^a"': TiTtTr^etn srossartiger .;Wurr ^gelungen,

itjh wüns
em l-nema- : i^ö -^ == ^ , ^tt^ m "^ °I K-p-i tik in der
che viel, viel ErfolgV- well eine Kritik in aer FAZ ist oa

sc

SBSj -X

schon mal nicht das Schlechteste.
weites Feld, ich

Ansonsten: welX,, es geht ganz ordentlich
J^^^^ ^^^^ g^hon

Toid^lS ^rSSftire^^B^pre^rxinfi:; äasJ stattfinden, doch bin^
diSien! vielleioht kann er das auf Dez. oder gar den Januar ver-

sohilbln"'- wichtig ist es natürlich.-. Auch ihm ist wieder ein
; i9.hr .

• A >,' T
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guter "Wurf" gelungen, was mich für ihn mächtig freut. Es geht
wieder um Fontane, er hat es In Memorian\ genaiJirrt "Zeitgenossen
über Theodor Fontane" genannt, und es ist in einer sehr t^übschen
Reihe,- die sich BRUNSVIGHNSIEN nennte von der T.U. herausgegeben.
Er hat schon die anerkennensten Kommentare bekommen, "der" Mensch
braucht eben immer wieder Erfolgserlebnisse, - wir alle brauchen sie,
wem sag ich das I WAS für ein Glück, dass Dir das so in hohem Alter
noch zuteil wurde! 11

Ansonsten kaum Neues, was zwar nicht immer das Schlechteste ist, wie
mir kürzlich Freunde geschrieben haben, Michaels Geburtstag ,wie
erwähnt, fand wie immer hier .statt, aber ich sagte ihm, dass er ab
meinem SOsten Lebensjahr dann selbst für seinen Geb. sorgen müsse,
schliesslich finde ich, dass Ja er einmal seine Freundin und evtl«
uns - wasimmer - einladen könnte etc« pp. Es war nett bei- uns, lei-
der - wie so oft - musste Monica absagen, sie hatte eine Erkältung
mit etwas ^Temperatur, und sie muss sich Ja dann wirklich immer mehr
als vorsehen, sie darf Ja einfach nicht ausfalle^n. So brachten
Michael und seine Edith die Kinder mit. Beide Kinder sind äusserst
angenehm zu haben, um nicht den abgedroschenen Wort lerzogen^u ge-
brauchen« Aiyana einfach pcised, - es war Lehrir- Sprechstunde, und
alle ihre /ehrer (sie geht Jetzt; sowie Aaron; für 2 Jahre auf die
•sogen, 0Orientierungsstufe, vor dem Gymnasium), well alle^ijust raved
about herJ* Sie ist eigenständig, d.h. sie arbeitet eigenständig,
ist motiviert, ruhig, poised. Aaron ist auch gut in der Schule, aber
ein ganz anderes Kind. Er tritt anscheinend wirklich in Edgars f C^^^
stopfen,- er möchte auf ein Gymnasium, wo emphasis auf Geschichte und
Geographie ist, er verschlingt Zeitungen, ist ungewöhnlich well
informed, - well, es ist ein Vergnügen, sie da zu haben. Seine, also
Michaels Edith, ist ein sehr netter Mensch, unkompliziert, was für
mich immer ein grosses Geschenk ist ,da meine eigene Familie eben
so kompliziert ist. Über Michael machen wir uns doch Gedanken, doch
darüber, wenn überhaupt, ein anderes Mal. Möge ihm diese Edith nur
erhalten bleiben. Sie ist ruhig, hat scheinbar eine unendliche
geduld, keine Ansprüche,- es geht ihr gut, und sie ist ^ugrieden;
gut| wenn einer das so sagen kann.
Bei Monica alles wie gehabt. Zum Glück geht es ihr gesundheitlich
(also die Bauchsache^) okay, - es sei eine Darmschlinge gewesen,

whatever that ist, -aber ich bin doch immer noch entsetzt, dass

ihr der Frauenarzt, Dr. Ruff, bei dem sie beide Kindör entbunden

hat, und'bei dem ich seit vielen Jahreai bin, erst bei seinem Vater,

der nicht mehr lebt, dann bei ihm , - dass er ihr einen solchen

Schrecken einjagen konntel Bauchspigelung bei Vollnarkose und, und...

Na Ja! Monica sagte, dass auch sie für die Versorgung der Kinder

fündie: Reworden wäre, und als ich sie fragte :wiLe denn, da sagte sie

Sr fifhä^tfAnneli^ H. «s^ Mutter, aus Harlinderode kommen lasseb.

iloi

-•Trt;

a

ragende Hausfi^u if , hStte ^as schon gescnaii^, - »- -^.
^^

t^^'^ ge-^afirrotfal finS^n^^^n und ^^en,

WiHN sie nicht auch gerade krank ^st .... - ,,'. ^^^ „„gs loh
Mir selbst,UtiXein geht-s recht ordentlich «ll^^^^Sg^^^pi^ier,

T^r^LX "--o"-iJ -<-;irfsrsr.?g:ndi!
""^*^"

^-fj^ ic^'s^chrest^nfreLTmlLr^ e^^? -n .Ur das

S,ch vrel, viel El(blg wünschen, keep as posted.

Love, auch von Edgar, immer Deine \^ (LcJLiA ,

darui

^a
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Frohe Festtage

Meilleurs Voeux
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This is not a xmae card - it
only looks like one! i must
write anJ teil you that I could
not put down your Boni boolc once
I had Started it, even though I

had to rush to Cork to do a Song
Show and to Telfast to do ray Erap-

re ss and had found nothing but
mes.^ and muddle at horae after
such a long absence. The unanswered
letters and undealt with documents
forniin^ stalactites everywhere in
the house. The book: is absolute ly*
riveting and at the end one thinks
that 'Boni' was also the readers
fricnd.He is so marvellously

'dargestellt' Your style too is

wonderful and I can't help feeling
that some intelligent publisher

will publish it in p„ ,
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With best wishes

für Christmas

and a

Happy New Year

Vir ouiHsA-ftiÄr
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Schon ein Jahr be^o:? die ISTazis direkt zur

Macht kamen hatten sie meinem Vater eine Schlag versetzt

von em er sich finanziell nicat mehr erholen konnte.

^F war der Skandal üter IM vVESZEN NICHTS NEUES.

Dieser jetz so berühmte Film von Erich Maria Remarque,

war damals von meinem Vater fiir den Motzartsahl. Eies^er

Sahl war ein 'leil von einigen '^ebaueden die Bernauer und

Reinhard gehörten und den sie fuer diesen Zweck völlig
auf ein Xino ugibauten und austatteten. Es lag am
Nollendorf Platz. Aj-les verwendbare Bargeld wurde zu diesem
Zweck benützt weil der Film ein Jahr laufen sollte • Die Nazis
waren gegen däe ani Krieg The ua

Am Abend der Premiere kamen die

Sturmtruppen geführt von Joseph Goebbels und Hessen
im Publikum Stinkboben und weisse Mäuse los. Die Vorstellunp
rriusste abgesetzt werden. Auch am zweiten und dritten Abend
geschah das Selbe. Mein Vater vandte sich an den Polizei

President der ihm sagte er könne gegen die Kazis nichts
machen und der Film wurde abgebe tz. Der terlust konnte
nach der A^azi Uebernahme nie mihv wieder eingebracht
werden., weil Juden -veder im Theater noch im Film arbeiten
konnten.
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433 E 5l8t St

New York NY 10022
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Longtime Malihuite Fini Littlejohn visits hometowriViennay Austridy which she left more than a half Century ago to escape the Nazis

By Noel Korn

StaJfWriter

anqucts, programs, inlcrvicws,

nim rclrospcclivcs'' said

longlimc Malibu resident

and Tormcr aciress Fini

Littlejohn, describing ihe recenl reunion in

Vienna with others who had left Austria in

the 1930s when Nazi Germany rolled in.

''We were trcated lo one evcnt alter another."

Fini and herhusband, Bill Littlejohn, were

all-expenses-paid guests ofher hometown, the

cily of Vienna, lor the Viennale, Oct. 15 - 20.

**Back before ihe Na/is took over, I worked as

an aciress in Vienna lor three years," says Fini

Littlejohn, who worked in the Volklheater.

'*Aclually, I was trained as an ariist at the Institute

for Arts and Grafts. Don't ask me how I wound up on

Ihe stage. But the art training sure came in handy alter I left

Vienna.**

Was she forced to Icave Austria by the Nazis?

"Not at all," she says. "Friends of mine— oldcr and wiser than I

— saw what was coming and urged me to migrale. I resisted. As a

young girl, I really thought I had an acting fulure in Vienna. But my
clever fricnds emphasized that being Jcwish, Td havc no more luck

ihan Jews did in Germany, and thcy told me, *Gct oul.'"

Fifiy-odd years later finds Littlejohn living comfortably in

Malibu.

Viennalc a 1ii^h'

*The Viennale was a real high for me," says

Littlejohn. '*Going back and visiting in Vienna

where I began my acting career was a senti-

mental eveni. And the tributes to us migrants

by the city were gratifying indeed.

'*0f course," she adds, "nothing can real-

ly makc up for the terrible things that hap-

pened in the '30s and *40s, particularly lor

those that chose to stay on in Europe. And

though many expatriates who made it to

the U.S. were successful, there were

many who didnU make it at all.

"In a way, (Viennale) was

sad, of course. Most of ihe

major enienainmeni ligures of the

1930s were gone, and those of us who were left

were moslly very old," she continue.s.

'\Uuu\ scared' in !\.Y.

A füll year before ihe absorptsion Anschluss of

Austria by Germany in 1938, Littlejohn left her home-

land. First to Cuba on a tourist visa, she then entered

the U.S. on an Immigration visa. "It was more luck than

intelligence that saved me/' she said.

"In New York," she recalls, "I was poor, loncly and

scared. But I wasn't hungry. As a girl I got invited out to

dinner a lot, to lots of parties and so forth. And I did gel

work illustrating children's books. Thank goodness for my

training in the Art and Grafts Institute."

After becoming accustomed to the new environment, Fini took

up American life enihusiastically. In the '60s she worked in the

Headstart Program and has been active in Community life here in

Malibu for over a score of years.

Expatriates honored
The Viennale eveni was onjanized to honor the film and staue

figures who were forced to leave Vienna in the mid- 1930s with the

iriumph of Nazism, and the ultimate absorption Anschluss of

Austria by Germany in 1938.

Littlejohn, along with olher expatriates,

was invited back to make up for the brutal

treatment they received back then.

Films made by Gurt Siodmak, Harry

Homer, Billy Wilder, Otto Preminger,

and Andre DeToth and other Vicnnese

ligures were shown in retrospeclive

program s.

Ilometown welcome
"*We want to make you feel at

home,' the Austrian hosls told us,"

says Littlejohn. We were guests at

three "enormous" gala banqueis.

^9'i *The 25 survivors who were

^ *

honored includcd actors, cutters, writers and
<^^^^ producers. They even paid air fare, not just for me, but

for my husband, Bill." (Hc*s an American, an animator).

7 7
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Liebe Ruth

nun hast du mir wieder so schöne Blumen geschickt - du weisst

wie sehr ich mich darüber freue! Wie immer, danke ich dir von ganzem

V en I

Wie war der Rückflug? Ich hoffe, wesentlich besser als der i n

ffdie Schweiz! Und der intime IMbiss und das Dinner? Vor allem

wunscne i ch, dass alles eine Freude für dich wAR!

Inzwischen sind die Herbstferien der Kinder fast vorbei. Sie ver-

gingen wie im Fluge. Wir hatten sie ja mit deiner "Caf6-Einladung

begonnen. Das war ein ri^dtiger Lichtblick an dem ersten, ver-

regneten Ferientag. Und wir haben es genossen! Das Wochenende*

das gleich darauf folgte, war genau^igrau und verregnet, aber wir

haben die Zeit gut genutzt, um sauberzumachen, auszumisten und

aufzuräumen (die beiden letzteren längst überfällig). Und als das
ffWetter dann ab Montag sonnig und schön wurde, war das Muss getan

So konnten wir iinen Tag in Wolfenbüttel mit window Shopping ff

verbringen, kleine Wanderungen machen, Äpfel pflücken, gefütterte

Schuhe für den Winter kaufen, u.s.w. Aiyana ist heute Nachmittag

bei der Geburtstags-Party einer Freundin und Aaron ist bei meinen

Eltern, ohne mich. Genau das hatte er sich lange gewünscht; denn

meistens bin ich ja mit dort und dann würden meine Eltern zu viel

mit mir reden, meint er. Er wollte sie mal wieder^nach langer

Zeit)ganz für sich haben. So habe ich nun ein paar Stunden frei ff

• •

Meinem Vater ging es in den letzten 10 Tagen nicht gut. Er wachte

eines Morgens auf und konnte kaum gehen; die Beine waren so

schwaCH-r DASS SIE IHN KAUM HIELTEN: Es scheint psychosom^^tisch zu

sein. Er hatte 2 Tage zuvolf die T.U. Mitteilungen nach 30-jähriger

Herausgabe abgegeben, was ihm sehr schwer fiel. Zumal er sie nicht

wegen mangelnder Kräfte, sondern wegen anderer Widrigkeiten

aufgeben musste. Inzwischen geht er wieder etwas, teils mit

einem ffWalker ff teils mit Stock. Dafür kamen aber die Nieren-

schmerzBn, sodass er in die Klinik fahren musste, um sich

wieder mal untersuchen zu lassen. Er ist zum Glück gleich danach

wieder nach Hause gekommen, ist aber ziemlich "bedient"! Na,

du weisst ja selber wie das ist, wenn eine Sache auf die andere ^

wie Schlag auf Schlaf folgt. Und es ist in letzter Zeit für ihn



doch afsehr viel gewesen.

Ich warte nun auf das Ende der Buchmesse, um Rainer Heumann zu

schreiben und hoffe, dass er (oder wer immer bei ihm) mir helfen

kann, an den richtigen Verlag und die richtigen Leute zu kommen.

Drück mir die Daumen! Ich hab* auch noch einen anderen^Plan

im Kopf, will aber nicht davon reden, bis ich's angepackt habe.

Vielen Dank für dein Buc^, das ich übrigens gut übersetzt finde.

Mit ist jedenfalls keine holprige Stelle aufgefallen. Es ist

flüssig geschrieben und hat mich sowohl sehr interessiert als

auch sehr bewegt. Nimm es als Kompliment, dass ich es kaum

aus der Hand legen konnte!

Wie stets, alles Liebe. Und ich wünsche dir, dass auch du für

alle bei die avi vorhandenen Probleme eine gute Lösung finden kannst!

LDi>f I
y^cvK\

i
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Ruth Marton
433 East 51 Street
New York, NY 10022
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TELECOPIER
[212] 989 62S3

CABLEADDRE5S
ROSBOOK5 NEW YORK
TELEX 62 193

XvoÄlyn iare
LITERARY AGENCY, iNC

105 WEST I3TH STREET. NEW YORK N Y lOOlI

TELEPHONE [212] 206-9390

30 June 1993

Ruth Marlon

433 East 51 Street
New York, NY 10022

Dear Ruth:

It was thrilling for me to get the KIENPl NHEUER &

WITSCH catalog and find announcement of your

book MEIN FREUND BONI.

I wish it were in English. I would love to read it. I

feel sad that we have not been in toucfi for so many

years, but may I wish you the greatest success with

this book in Germany.

There are many, many reminiscences v/hich I will

forget.

RT/hsy

MEMBLR SOCIETY ÜF AUTHüR 5 REPR ESENTATI VE5
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555 West 57th Street

New York, NY 10019

Tel 212-767-7800

Fax 212-582-1909

WRITERSGUILD

OF AMERICA, EAST

August 21, 1992

NOTICE OF ANNUAL MEMBERSfflP MEETING
AND ELECTIONS

DATE:

TIME:

Thursday, September 17, 1992

7:00 P.M.

PLACE: RIHGA Royal Hotel

Wintergarden, Mezzanine

151 West 54th Street

New York, N.Y. 10019

AGENDA

1. REPORTS:
a. President' s Report

b. Treasurer's Report

c. Executive Director's Report

2. Appointment of Tellers Committee

3. Vote on Election of Council Members

4. New Business

5. Counting of Ballots

Before voting, plan to attend a CANDIDATES FORUM to meet

the candidates for Council.

Wednesday, September 9, 1992

7:00 - 9:00 P.M. - WGAE Conference Room
555 West 57th Street

New York, N.Y. 10019

Affiliated with

Writers Guild of America, west Writers Guild of Canada Australian Writers' Guild
The New Zealand Writers' Guild SocitTfe des Aiteurs, Recherchistes, Documentalistes et Compositeurs

The Writers' Guild of Great Britain Department for Professional Employees, AFL-CIO



u^^ix

Ä16C<>

^au4^ Vv
<i(A(j^ . "^r* i4€ 4i)4ö^ ujfeA

,
5^^&^ ^;ci^^ i>^

V

)

Lei^
t. üiuMPX^ >^^^ /^^^^

V

^ ^^^^ ^i^!Är;Sf?^^ '^^

,w^
UJUu

W. .4^^



Actors Federal Credit Union '#'Ä%
Fami|y Banfeing/or fhe PerformingArts

Theatre • Television • R^io • Film

RUTH MARTON
433 EAST 51ST STREET
NEWYORK, NY 10022

Dear Member,

It's that time of year again for A.F.C.U. to
announce our annual AUTO SÄLE. We've made this SÄLE more
exciting by lowering rates to an all time low!!!!!!!!!!!

3



PTQUNIVERSITAT
OSNABRÜCK

Universität Osnabrück FB 7 Postfach 4469 D-49034 Osnabrück

Frau

Ruth Marton

433 East 51 Street Apt. 1 IF

New York, N. Y. 10022

USA

Ihr Zeichen, Ihre Nachricht vom Mein Zeichen

Fachbereich

Sprach- und Literaturwissenschaft

Erich-Maria-Remarque-Archiv
Forschungsstelle Krieg und Literatur

Alte Münze 16 • Zimmer 201

D-49069 Osnabrück

Telefax (0541) 969-4774

Erich-Maria-Remarque-Archiv

Telefon (0541) 969-4511/12,969-4674

Forschungsstelle Krieg und Literatur

Telefon (0541) 969-4513

Datum

04.10.1993

Liebe Ruth,

nachdem ich aus dem Kurzurlaub zurück bin, nun der versprochene Brief.

Ich habe mir die seinerzeitige Aufstellung vom 9. November 1987 über Briefe, Postkarten,

Telegramme und andere Materialien im Besitz von Ruth Marton nochmals durchgeschaut.

Anbei eine Kopie, falls Sie diese nicht greitbar haben.

Außerdem habe ich mir nochmal den Absatz in Ihrem Testament vom 23.1 1.87 durchgelesen.

Wie schon am Telefon gesagt, sind wir sehr daran interessiert, möglichst bald einen Kaufver-

trag für die Materialien abzuschließen, wobei der Termin der Übergabe der Materialien durch

Sie festzulegen wäre. Ich glaube, daß ich jetzt in Osnabrück eine solche Regelung durchsetzen

kann. Allerdings käme es auch auf eine realistische Preisvorstellung an, die wir dann noch-

mals diskutieren müßten.

Nach Abschluß eines solchen Vertrages bzw. eines Vorvertrages, der sicherstellt, daß die Ma-

terialien nicht anderweitig verkauft werden, wäre auch das Anfertigen von Kopien Ihrer Ma-

terialien kein Problem bezüglich der von Ihnen befürchteten Wertminderung. Wir könnten

dann mit dem Material weiter arbeiten, auch wenn die Originale nicht physisch in unserem

Besitz sind.

Auf dieser Grundlage wäre ich bereit, wie schon telefonisch angedeutet, die Publikation Ihres

Buches auf Englisch in der Schriftenreihe des Remarque-Archivs hier in Osnabrück durchzu-

führen. Die Ausstattung sollte sich orientieren an dem Remarque-Jahrbuch, das Sie ja kennen.

Hierfür wäre bei etwa 160 Seiten Manuskript und einer Auflage von ca. 500 Exemplaren ein

Zuschuß von ca. DM 6.000,— erforderlich. Wir würden uns bemühen, diese Summe vorzu-

strecken und auf einen möglichen Kaufvertrag anzurechnen.

-2-

öffnungszeiten: Mo-Do 9-12 Uhr, Di 14-16 Uhr • Leiter des Erich-Maria-Remorque-Archives: Prof. Dr.Tilmon Westpholen Tel. (0541) 969-4257
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Falls Sie mit dieser Lösung einverstanden wären, bitte ich Sie, uns möglichst bald das engli-

sche Originalmanuskript zuzuschicken, so daß wir mit der Drucklegung beginnen können.

Selbstverständlich würden wir Ihnen Freiexemplare in ausreichendem Maße zur Verfügung

stellen. Würden 50 Exemplare reichen oder müßten es mehr sein? Auch darüber läßt sich na-

türlich reden.

Ich hoffe, Sie hatten noch gute Tage in der Schweiz und sind heil und gesund wieder in New
York angekommen.

Ich freue mich darauf, bald wieder von Ihnen zu hören.

Mit Rainer Heumann habe ich inzwischen Kontakt aufgenommen, und er hat mir zugesagt,

mich demnächst anzurufen, um die anstehenden Dinge im einzelnen zu besprechen.

Für heute mit herzlichen Grüßen

Anlage: Verzeichnis



I Universität Osnabrück
Fachbereich Sprach- und Literaturwissenschaft

Erich Maria Remarque Dokumentationsstelle

4500 Osnabrück

Postfach 4469

Neuer Graben 40

Zimmer 127

Telefon (0541) 608-4436

Verzeichnis der Briefe, Postkarten, Telegramme und anderer
Materialien im Besitz von Frau Ruth Marton.

Die Briefe und andere Materialien sind in hervorragender Er-
haltung. Die Briefumschläge sind sauber geöffnet und voll-
ständig mit Briefmarken und Poststempeln. Durch die Lagerung
im Bankschließfach ist die Erhaltung so vorzüglich: keinerlei
Ausbleichschäden. Wasserschäden, Zerknitterungen etc.

Die Korrespondenz wird in chronologischer Reihenfolge aufge-
führt:

1939
1

.

?4. 12. 1939 Grußkarte im Kuvert (Beilage zu Blumen), gez.
"B".

2. 31.12.1939 Grußkarte im Kuvert (Beilage zu Blumen),
Geschenkbänder (Weihnachten 1939), gez. "B".

1940
3. Ca. 1940 Brief mit Umschlag (Beilage zu Blumen), Ostern 1940.
6. Ca. 1940 Notizzettel "ALLE GUTEN WÜNSCHE", gez. "B".
7. Ca. 1940 Grußkarte aus dem Hotel Sherry Netherland (Beilage

zu Blumen und Scheck), gez. "B".
8. 06.03.1940, Telegramm, Ankündigung einer Abreise.
9. 30.05.1940 Grußzettel mit dem lateinischen Spruch "Non fecit

taliter omni nationi "

.

13.04.08.1940 Zeichnung auf Grußzettel in Bleistift mit Grußworten
1 1 . 09. 12. 1 940 Telegramm vom Flugzeug aus aufgegeben über Arizona

(kündigt Adresse in Sherry Netherland an).

12.13.12.1940 Telegramm aus New York nach Hollywood, gez. "Erick"
13. 30.12.1940 Telegramm aus New York, Neujahrsgrüße, gez. "Oca

Boni".

1941
lTr'26.01.1941 Brief, 4 Selten, aus Hotel Sherry Netherland, gez.

15. 24.*05.1941 Grußzettel "für erstklassiges Verhalten...".

- 2 -
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1942

17.
18.

19.

20.
21.

22.
23.

24.

25.

"Ca.

Bei
Ca.
Ca.
Hol
Ca.
seh
Ca.
23.
"Fi
31.
22.
für
wel
Hol
27.
Mon
20.
4 S

1942
läge z

1942
1942

lywood
1942

rift.
1942

02.(19
ni shin
05.194
07.(19
ei ne

s von
lywood
10.194
ica Bo
12.194
ei ten

,

Grußkärtchen "Poor sufferer" ( "Trauerkärtchen" ,

u Blumen). Beverly Hills.
Grußkarte mit guten Wünschen aus Beverly Wi Ishi ne Hotel
Grußkarte mit Osterwünschen aus Beverly Wi Ish Ire Hotel .

Kärtchen "mit leichten Entschuldigungen", ohne Unter-

Begleitbrief (zu Blumen) aus Beverly Wi

1

shing Hotel .

42) Telegramm zum Geburtstag (mit Ratschlägen:
g is difficult even for G.B. Shaw"), gez. "Boni".
2 Notizzettel "Bin in 10 Minuten zurück".
42) Einladung für Premierenfeier und Eintrittskarte
Galavorstellung einer Wilder-Produktion, Passieraus-
der Polizei (für Emigranten), Beverly Wi Ishinp Hotel ,

•

2 Brief, 2 Seiten, Briefpapier Hahn's Flowers, Santa
ulevard, Hollywood, 2 Seiten.
2, Brief aus New York, Special Delivery (Express),
ohne Unterschrift.

\

1943

1944
26. 09.02.1944, Luftpostbrief aus Ambassador Hotel, New York,

4 Seiten Kleinformat, gez. "Dein alter B.".
27. 23.02.1944, Luftpostbrief aus AmbasÄior Hotel, New York,

2 Seiten Großformat, gez. "mit Turnerheil B.".
28. 17.09.1944 Luftpostbrief aus Ambassador Hotel New York,

2 Seiten Großformat (u.a. über Tagebuchschreiben und Witze-
leien über "jüdische Machtübernahme" in Deutschland), gez."B.".

1945
79T"05.01

.

1945, Brief aus Ambassador Hotel New York. 2 Seiten
Großformat. Vorder- und Rückseite beschrieben, gez. "Dein
alter Vater".

30. 16.10.1945 Luftpostbrief aus Ambassador Hotel New York,
4 Seiten Kleinformat, gez. "Dein alter Boni".

31. 24.12.1945 Telegramm aus New York, Weihnachtsgrüße, gez. "Boni"

1946
T5T~05. Mai 1946 (Poststempel) Brief aus Ambassador Hotel New York,

2 Seiten Großformat, gez. "Der alte Vater".

1947-1948 >r

1949
33. 15 .06

.

1949 , Luftpostbrief aus Locarno. 1 Seite Großformat,
gez. "Dein alter Vater".

34. 23.08.1949 Luftpostbrief aus Porto Ronco nach Frankreich
(Europareise Ruth Marton), 1 Seite eng geschrieben (Thema:
R.M. und Porto Ronco), gez. "Dein alter Vater" ^

m

1950
T5T 04.08.1950 Luftpostbrief aus Porto Ronco an R.M. c/o Rex

Harrison (u.a. über den "Vogel", d.i. Natascha), 1 Seite.
gez. "l)er alte Vater".

i

- 3 -
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1951
TFr"08. 1 1 . 1951 Luftpostbrief aus Porto Ronco (mit falscher

Adressenangabe Remarques in New York; 1. Hinweis auf
Paulette Goddard), 1 Seite Großformat, gez. "Dein Pippin
der Große".

1952
37. 14.01. 1952, Luftpost-Postkarte mit Ansicht vom Lago Maggiore

in schwarz-weiß
onco38. 02.11.1952, Luftpost-Postkarte aus Porto R

39. 27.12.1952 Brief aus New York. East 57^" Street, 1 Seite
gez Heinrich Rauschebart

1953
TÖ7"24.02.1953 Telefonnachricht auf Hotel -Notizzettel (EMR/R.M.)
41. 18. 05.1953 Zeichnung auf Notizzettel mit Nachricht und Hinweis

"Halt die Ohren steif".
42. 19.09.1953 Luftpostbrief aus Ascona, 1 Seite Großformat, gez.

"Dein Engel".
43. 30.11.1953 Postkarte mit Monet-Bild von Venedig, gez. "Boni".

1954
42. 07.04.1954 Luftpost-Postkarte , Ansicht Locarno. gez. "Boni".
43. 04.05.1954 Luftpostbrief, Poststempel Locarno, 1 Seite Groß-

format, gez. "Dein alter B.".

1955
44. 27.06.1955, Luftpostbrief, Poststempel Ascona, 1 Seite Groß-

format, gez. "Dein alter Vater".

1956-195 8 y.

1959
45. 03. 1 1

.

1959 Luftpostbrief aus Porto Ronco, 1 Seite Großformat,
gez II Dein alter Eusebius II

1960
46. 24 . 12. 1960 , Postkarte aus Porto Ronco, Ansicht der Kirche in

Ronco gez Dein alter E
II

1961
^7T"28.09.1961 , Luftpostbrief aus Porto Ronco, 1 Seite Großformat

gez. "Dein Lafontaine

1962
^r8T~19.12.1962 Weihnachtsgrußkarte im Umschlag, "Das Allerbeste",

gez. "Dein Boni".

1963
4Tr"20.04.1963 Luftpostbrief aus Ritz Hotel Paris, 1 Seite Klein-

format, mit Rardbeschriftung, gez. "Dein alter B."
50. 09.07.1963 Luftpostbrief aus Porto Ronco, 1 Seite Großformat,

gez. "Dein Anton Dvorak

- 4 -
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51. 04.08.1963, Luftpostbrief aus Porto Ronco, 1 Seite Groß- -^

format.

1964
F7T~04.02. 1964 Luftpostbrief aus Porto Ronco, 1 Seite Groß-

format, gez. "wie immer B".
53. 11.04.1964 Luftpostbrief aus Porto Ronco, 1 Seite Groß-

format, gez. "Dein E."
54. 19.06.64 Luftpostbrief, Poststempel Locarno, 1 Seite Groß-

format, gez. "Dein alter B".
55. 13.08.1964 Luftpostbrief aus Porto Ronco, 1 Seite Großformat

gez Dein alter B

56. 24.10.1964 Luftpostbrief aus Porto Ronco, 2 Seiten Großformat
(25. Jahrestag der Bekanntschaft mit R.M. am 22.10.1939;
Paulette habe R.M. 's Buch mit "großer Begeisterung" gelesen),
gez. "Dein Boni".

57. 01.12.1964 Luftpostbrief aus Porto Ronco, 1 Seite Großformat,
gez Dein Goldfinger

1965
58. 23.02.65 Luftpostbrief, Poststempel Ascona, 1 Seite Großformat

(u.a. über "das große X", d.i. der Tod), gez. "Dein alter X".
59. 22.05.1965, Luftpostbrief aus Porto Ronco, 1 Seite Großformat,

gez. "Dein alter Engel".
60. 24.06.1965 Luftpostbrief, Poststempel Ascona, 1 Seite Großformat

gez. "Dein alter Boni".
61. 21.10.1965 Luftpostbrief aus Excelsior Hotel Rom, 1 Seite Groß-

format, gez. "Dein alter E.".
62. 22.12.1965 Postkarte mit Bild Lago Maggiore, Neu jahrswünsche,

ohne Unterschrift.

1966
63. 23.02.1966 Luftpostbrief aus Rom, Via Sistine, 1 Seite Groß-

format, gez. "Dein Engel"
64. 29.03. 1966 Luftpostbrief aus Porto Ronco, 1 Seite Großformat,

gez Dein Ben Bella
65. 18.10.1966 (?) Postkarte, Ansicht Kirche in Ronco, gez.

"Dein E.".

1967
FFr"19.02. 1967, Luftpostbrief, Poststempel Ascona, 1 Seite Groß-

format, sehr eng beschrieben, gez. "— ".

67. 01.09.1967 Luftpostbrief, Poststempel Locarno, 1 Seite Groß-
format (u.a. über R.M. 's Mutter), gez. "Dein Engel".

68. 26.03.1968 Luftpostbrief aus Rom, Hotel De la Ville, Via

Sistine, 1 Seite Großformat (u.a. über den Tod von R.M. 's

Mutter) , gez. "Engel II

69. 20.07.1968 Luftpostbrief aus Porto Ronco, 1 Seite Großformat
gez. "Dein sehr müder Engel".

70. 01.12.1968 Luftpostbrief aus Porto Ronco, 1 Seite Großformat
gez Dein alter Gichtbrüchiger

1969
7TT~04.01.1969 Luftpostbrief aus Rom, 1 Seite (begleiten^j zu einem

Scheck), gez. "Dein alter Engel".

- 5 -

5
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72. Luftpostbrief aus Rom, Via Sistine, 1 Seite Großformat,
gez. "Dein Engel".

73. 24.06.1969 Luftpostbrief, Poststempel Locarno (auf einen
Anruf R.M.'s zum 70. Geburtstag, 22.06.69), gez. "Dein
alter ins 80. Jahrzehnt vorschreitende Ur-Engel II

74. August 1969 Postkarte mit Ansicht vom Lago Maggiore, gez.
"Dein alter E.".

75. 01.09.1969 Luftpostbrief, Poststempel Ascona, Absenderan-
gabe CASA REMARQUE, 1 Seite Großformat auf englisch (an
R.M italienische Adresse), gez. "Dein E

76. 22.10.1969 Brief aus Porto Ronco, 1 Seite Großformat
(nach Zürich, R.M. auf Europareise).

77. 02.12.1969 Luftpostbrief. Poststempel Locarno, 1 Seite
Großformat, gez. "Dein Engel"

1970
78. 05.05.1970 Luftpost-Postkarte, Ansicht Insel von Brissago

(letzte Karte von EMR an R.M., Todestag 25.09.70), gez.
"Boni".

Material ien
79. Buchanzeige ober Roman R.M. in "Die Welt der Literatur",

Die Welt 31.03.1966 (von EMR an R.M. ohne Begleitbrief zuge-
sandt) .

80. Foto aus EMR's Appartement, 320 East 57th Street, New York
(Notiz R.M. auf der Rückseite)

81. Quittung für Telegramm an R.M.. 25.03.1940.
82. Skizze von EMR auf Notizpapier Sherry Netherland Hotel,

New York (Ski-Abfahrt auf Hang).
83. Notizzettel über telefonische Nachricht von EMR für R.M,

01.09.196(?)
84. Ausschnitt aus TIME, 28.04.1941, Bild EMR, Unterschrift

"An Exile has three wars to fight".

Die oben verzeichneten Items No. 1-84 wurden von mir persönlich
am 29. September 1987 in der Bank von Frau Marton in New York
eingesehen und entsprechend verzeichnet.
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WRITERS GUILD OF AMERICA, EAST 555 West 57th Street. New York, N.Y. 10019

(212) 767-7800

NOTICE OF SCRIPT DELIVERY OR COMMENCEMENT— THEATRICAL FILM

Tg Producer-Employer:

To prevent violations of the MBA provisions regarding prompt payment to writers, the Writers Gulld of Amerjca requires that

this form accompany all submissions of literary material, and that writers send it to you on commencement of writing Services on
theatrical motlon pictures.

Article 13A, subparagraphs 3 (Commencement) and 14 (Delivery) of the Theatrical and Television Basic Agreement provide

that with respect to

commencement payments, the Company will pay the writer the commencement payment not later than the next regulär pay-

day in the week following the day the Company instructs the writer to commence his/her Services;

delivery payments, the Company will use its best efforts to pay writers within forty-elght (48) hours after delivery of a com-
pleted Story, treatment, original treatment, f irst draft screenplay or final draft screenplay, as the case may be, but in no event

shall any such payment be made later than seven (7) days after delivery of that literary material. Payment shall be not con-

tingent on acceptance or approval by the Company of the material so delivered.

It is the pollcy of the Writers Guild to check compliance with these provisions. You will be calied by the Guild after seven (7)

days have elapsed beyond the date of delivery or commencement that appears below. If payment to the writer has not been made,
interest of 1 Vi % per month must be pald to the writer as provided by the MBA.

Very truly yours,

Mona Mangan
Executive Director

WRITER'S NAME (please print)

TYPE OF MATERIAL COMMENCED OR DELIVERED

TITLE OF MATERIAL

DELIVERED TO

DATE OF COMMENCEMENT OR DELIVERY

AMOUNT DUE

(trtatrfitnt Itt draft. program langth, atc.)

•MB

O

s

I

I
§

8

1/)

C

£^8

C w
O 0) •

•Sil-«8

^6 Ŝ 4, C

Sil

o o Qie £cl

«0 i

WRITERS GUILD OF AMERICA, EAST

Check Applicable Box.

NOTICE OF G SCRIPT DELIVERY OR Q COMMENCEMENT

WRITER'S NAME (please print)

WRITER'S PHONE NUMBER

AGENTS NAME

AGENT'S PHONE NUMBER

TYPE OF MATERIAL COMMENCED OR DELIVERED
(tmtmant, Ut draft, «tc.)

TITLE OF MATERIAL

DELIVERED TO
(nam* ef Company and Individual)

AMOUNT DUE

PRODUCER'S PHONE NUMBER

DATE OF COMMENCEMENT OR DELIVERY

METHOD OF DELIVERY
(mall, by hand, atc.)

TH





SOUTHCATE
Southgate Owners Corp. 414 East 52nd Street New York. New York 1 0022 21 2 759 2900

September 10, 1992

TO THK RESIDENTS OF SOUTHGATETHK RI

Ladies and Gentlemen:

By now, yoih may have received notice from the Department of
Sanitation regarding the impl ementation of additional recycling
requirements , beginning on Monday, September 14, 1992.

Currently, the building is required by law to recycle newspapers,
magazines, telephone books and corrugated cardbcard. Beginning on
Monday, residents will
plastic bottles, glass
foil and Containers.

also be required to separate for recycling
bottj^s and jars, metal cans , and aluminumx

We ask that these items, after Deing thoroughly rinsed and cleaned,
be placed in the clear blue plastic recycling bags , which are
available in most grocery stores, and left for collection in the
compactor rooms.' These items will be picked up by the building
Service employees and stored for weekly collection.

Notwi thstanding t/ti^ requirements set down by the city, we strongly
encourage resid^n'ts to view their efforts and recycling as an
investment in ^öur future, and your Cooperation is, as always,
greatly appreoiated.

Thank you.
/

Very trul'y yours,
/ /

TrmMRS CQRF.

/
gene C. Worden
roperty Manager



^^l

OM^C^ tZy^
'^y^H^d^A^
^

- <^ -

^^
\
- ^ \^J^ e.c^ '^ ^ ^^^

r^
/

p

u tt^

f.tr-, &'<*'1S
^^^^

^^ttu ^^ -^^i^-^

W^-<x {Ma

's"

A^

/
WfcA ''41^'! 6^^
oWa <^ ü,/ek

T

?r.

]
^ tv^ ^^ vf ^u^^<> uT^ ^ ^ Y0UI^

txi 'iie^Jchh. 4cc£ii



4^
1^ iOOOcu

^VCuu-iA

qJC^

ÄUiik: ^ ^4^ .i.^,^)^ gge^
/-

<

'^i'ii^^t^, ^tC

'^ '\^Am^aÄ-<,

<>(- Vt€ i2i<x a<i| fwü^ \udi i^c_

(^i
\ ^

(ssaNisns)

•wv xovxNoo ox aNix xsae

(awoH) :'0N aNOHdaiax

"HVaA Ava HXNOH :HXHia 10 aXVQ

'A^Tjnoes pup ' saToue5jeuia
' sai^Tun^joddo ajnt^n^ JO} aniiSA ifspo paa:^upjpnß p x{:^T^ noA apTAOJd

upo t^py:; ajn^paj aiqpnxPA p sjajjo osip ^nq 'aip pxnoqs nok jt uoT^oe^OJd
aoupjnsuT ajTX a^PTpauiuii Äiiuipj jnoA saAjß Äiuo ^ou upid aiqpnxPA sjyx

^uoT^oa^ojd ÄPM-OM^ saa^upjpn5

^^U^ NVTd" 3DNVHnSNI UV ^noqp uot^puijojut y^TM noÄ qsiujnj Äpui aM ^pq:;

OS jaqmnu auoqdaia^ pup q^jiq jo a^pp jnoA sn 5utat5 ^snf pu^ux noA pinoM

C9

uo:^Jen ' y

Bouauuv p
ÄuBduuoQ aouBjnsui

|B!ju9pnjcj aqi

f^ leiluapnjdaLjl



tAj~ Vvle (<2u.

'J^:
i.

Xl^ i^^^JK^ IJ^^S.^^ >^V-
l

(:Af^ ^q2JI

^AU€xl^ e^ ~^AAAh:£^ .uS^ £u4i \y^^

tAi^üJ^ ^M.u 'Vik bX^ r qji^Ik ^jU-.
^"^

t*-^77-v

A^^^

5:^1x^0^^^/^ j2uiähl ^><
N

IUk lkM(nctu4^ ^ (la^fAeM

I

S' f ^

WA ; ^v^ 1^' ^"^^ ' ^'^''' € ;iA^
,

^^
s /^



i

WRITERS GUILD OF AMERICA. EAST. INC.

GENERAL OPERATING EXPENSES - CASH BASIS
FOR THE FISCAL YEAR APRIL 1. 1992 TP MARCH 31. 1993

SCHEDULE Mi

Page 11

Staff salaries

Computer Services

Computer maintenance

Office rent and electric

Stationery and printing

Postage and meter rental

Office expense

Telephone - fax

Dues, periodicals and subscriptions

Legal fees

Auditing fees

Arbitration

Grievances

Negotiations

Committee and Council meetings

Affiliation

Organizing

National - international meetings

Newsletter

Administration

Leased offlce equipment

Medical insurance - staff

Disability and compensation

General insurance

Pension plan - staff

Health and welfare - staff

Storage

Messenger service

Carfares and taxis

Repairs and maintenance

Office cleaning

Contributions

Incidentals

$1,021,352.91

4,820.72

12,759.51

217,642.26

47,744.52

77,863.54

7,506.06

44,397.83

62,673.29

110,058.13

21,250.00

12,698.09

3,565.98

55,540.06

30,308.51

6,352.80

6,677.06

7,807.63

76,213.12

3,615.03

7,186.76

129,487.41

7,513.10

20,371.81

60,937.06

8,471.56

14,546.16

2,206.99

2,933.71

37,888.87

9,366.69

9,446.36

1.183.13

TAL GENERAL OPERATING EXPENSES

SCHEDULE #3
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Box
Office

Sales
begln
Septl

September 30

Die Zauberflöte
8:00-11:20

Levine; Upshaw. Weltlng.

Hadlcy. Melbye, Stewart.

Moll

4 Aton^ay D

Un Ballo in

Maschera *

8:00-11:20

Fulton; Mitchell, Jo,

Toczyska, Dvorsky. Pons

5 Tur.'tfay

Idomeneo ^

8:00-11:30

Uvine; Hong. Stmler,

von Otter, Pavarotti

2 We(hieM)ay

$95.65,62.60,29.19

$125. 95, 65. 62. 50, 29, 19 $96. 66, 62, 60, 29. 19

Don Giovanni ^

8:00-11:25

Uvine; TBA. Forst.

Swenson, Olsen.

Furlanetto. Noble,

Robbins, Rootering

2 Tbur.uhiy

$95.66,52.50.29, 19

Box
Office

Sales
begln

Sept. 1

Don Giovanni *

8:00-11:25

Levine; TBA, Forst,

Swenson. Olsen,

Furlanetto. Noble.

Robbins. Rootering

2Aionda\f

$95.65.62.60.29.19

8
Idomeneo
8:00-11:30

Levine; Hong. Studer,

von Otter. Pavarotti

4 Tur^f()ay

$65. 52. 50. 29, 19

Box 14
Office La Fanciulla

Sales delWest'
begln
Septe

8:00-11:05

Slatkin; Daniels.

Domingo. Milnes

3Aiomhy
$65.52.60.29. 19

Box 21

Office Un Ballo in

Sales Maschera
begln

Sept. 15

8:00-11:20

Fulton; Voigt. Jo,

ToczysUa. Dvorsky,

Schexnayder

2 Moniiay

$95,65.62,50.29. 19

Box 28
Office LEIisird'Amore
Sales
begln

Sept. 22

8:00-10:30

Panni; Battle. Pavarotti,

Pons, Dara

5Afon(hy

$65, 52, 60, 29. 19

15
Don Giovanni
8:00-11:25

Levine; TBA. ScHuman.

Swenson. Olsen,

Furlanetto. Pola.

Robbins. Rootering

5 Tue.uhy E
$96.65.62.50.29.19

22
Die Zauberflöte
8:00-11:20

Rudel; Upshaw. Welting.

Hadley. Melbye. Schulte.

Rootering

3 Tut.uhy C
$95. 66.52. 50. 19

29
La Fanciulla

del West

'

8:00-11:05

Slatkin: Daniels.

Domingo. Fortune

2 Tiu.uky

$66. 52. 50. 19

9
Un Ballo in

Maschera
8:00-11:20

Fulton; Mitchell. Jo.

Toczyska. Dvorsky,

Lormi*
•/ Wethtfj^ay D
$65, 62, 19

16
Die Zauberflöte
8:00-11.20

levine; Upshaw, Welting,

Hadley, Melbye. Schulte.

Rootering

5 We(hie.H)dy

$65. 52, 19

23
La Fanciulla

del West

'

8:00-11:06

Slatkin; Daniels,

Domingo. Milnes

3 We()tte.uhty

$96. 66. 52. 50. 29. 19

30
Die Zauberflöte

'

8:00-11:20

Rudel; Hong. Welting.

Hadley, Hagegird,

Schulte, Sotin

2 W'ftfftf.fihy

$66, 52, 50. 19

10
La Fanciulla

del West
Giul<> firnffit

Nfw Pnuhiclion Premiere

7:00-10:05

Slatkin'; Daniels.

Domingo, Milnes

$260, 150

17
Un Ballo in

Maschera ^

8:00-11:20

Fulton; Voigt*, Jo,

Tocryska, Dvorsky,

Schexnayder

•/ Tbunuhy

$95. 65. 62. 60. 29. 19

24
LEIisir d'Amore
(uul(f Hene/it

^'eu' PnHhution Premiere

7:00-9:30

Panni; Battle. Pavarotti.

Pons. Dara

$260. 160

31

Aida

'

Sea.uui Premiere

8:00-11:66

Saccani; Millo. Zajick,

Martinucci. Noble.

Tumanyan*. Cook

5 Thur.uky F.

$52. 19

Die Zauberflöte
8:00-11:20

levine; Upshaw. Welting.

Hadley. Melbye. Stewart.

Rootering

J Frithiy C
$125.75.57.56.20

11

Die Zauberflöte
8:00-11.20

levine; Upshaw. Welting.

Hadley, Melbye, Schulte»,

Rootering

2 Frit^ay ß
$110.75,57 66.20

18
La Fanciulla

del West
'

8:00-11:05

Slatkin; Daniels,

Domingo. Milnes

J Friihty

$110,76,67,55,20

25
Die Zauberflöte
8:00-11:20

Rudel; Hong. Welting.

Kazaras. I lagcgÄrd.

Schulte. Rootering

•/ Frithty

$110,76,67,66.32.20

Un Ballo In

Maschera
1:00-^:20

Fulton; Mitchell, Jo,

Toczyska, Dvorsky, Ponj

2 Siil. Mal.

$125. 110.75.57

12
Un Ballo in

Maschera
1:00-4:20

Fulton; Mitchell. Jo.

Toczyska. Ichihara, Pons

4Sat.Mit.

$126.76,67

19
Don Giovanni
1:00-4:25

Ixjvine; TBA. Schuman.

Swenson. Olsen.

Furlanetto, Noble,

Robbins. Rootering

5 Siit. Mal.

SOLD OUT

26
La Fanciulla

del West
1:30-4:35

Slatkin; Daniels.

Domingo. Milnes

2 Stil. Mut

$125. 110.75,67,

Idomeneo
8:00-11:30

I^evine; Hong, Studer,

von Otter, Pavarotti

•ISat.FAf.

$110,76.67.55.20

12
Don Giovanni
8:00-11.25

Uvine; TBA. Forst.

Swenson. Olsen.

Furlanetto. Pola.

Robbins. Rootering

2Sat.Fi'e.fi

$110.75.67.20

19
Die Zauberflöte

^

8:30-11:50

levine; Upshaw. Welting.

Hadley. Melbye, Schulte.

Rootering

3 Sat. Ei'e.

$125. 110,76.57.56.20

26
Un Ballo in

Maschera
8:00-11:20

Fulton; Voigt. Jo.

TtKzyska. Dvorsky.

Schexnayder

2SüI.Fay.

$75, 57, 20

Mikael Melbye Anne Sofie von Otter Peter Dvorsky

*

' ••*

/- »^

• Debüt Trio/Quartet performance: availablTlty subject to prior sa

'n;«;,.. '.

de of Trios and Quartets. -I^ighting levels adjusted for television Cameras.

, »
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Ruth Marion
433 5l8t Street «11-F

New York, NT 10022-6472
Tel. (212) 688-2934

An die Redaktion
Die Presse

Per Fax: 011 43 1 514 144 40

November 2, 1993

Sehr geehrte Damen und Herren,

"In allem so langsam", Christa Melchingers Kritik meines Buches
"Mein Freund Boni" (Die Presse 02/03.10.93), ist so angefüllt mit
falschen Tatsachen, daß ich hier nur die wichtigsten
richtigstellen kann; alle Irrtümer aufzuklären würde diese
Berichtigung zu lang machen.

Mein Vater war nicht Erich Mühsam (deutscher avantgarde Dichter
und Anarchist, von den Nazis 1934 im Konzentrationslager
erhängt), sondern Dr. Kurt Mühsam (österreichischer Journalist,
der 1931 an den Folgen eines Unfalls starb) : ich war bis zum
Anschluß Österreicherin, zuständig nach Graz mit Wohnsitz Berlin.

Nach einer Überwachung von SA-Männern in Folge der Ermordung von
Erich Mühsam, nahm ich in Wien den Bühnennamen Marton an, erhielt
einen offiziellen Ausweis dafür und trat, auf Wunsch des
Direktors des Wiener Volkstheaters, dort unter diesem Namen auf -

ehe ich je nach Amerika kam.

Es ist unwahr, daß Remarque mich "unterstützte" (finanziell) und
die Folgerung von Frau Melchinger, daß "wiederum" ich (wohl als
Gegenleistung) ihm eine "geduldige" Freundin war, ist eine reine
Erfindung von Frau Melchinger, und damit ein unverzeihlicher
Angriff auf meine Integrität als Frau und Mensch.

Es ist mir unbekannt, daß Greta Garbo eine "Partnerin" von
Remarque war, und nirgends in meinem Buch habe ich das behauptet
oder auch nur angedeutet.

»

Ich bedaure, daß, so Frau Melchinger, "der Leser tatsächlich
nichts Neues über den Menschen Remarque erfährt". Da ich so viel
aus seinen zahllosen Briefen an mich wörtlich zitiert habe, frage
ich mich, warum dieses bisher unveröffentlichte Material für Frau
Melchinger nichts "Neues" bedeutet.

Ich wäre Ihnen dankbar für die Veröffentlichung dieser
Korrekturen.

Mit freundlichen Grüßen

Ruth Marton

PS: Da ich keine Faxmaschine habe, hat meine Mitarbeiterin,
Susan Schwarz dieses Fax an Sie geschickt.
(Fax Nr. 718-875-8171)

Frau
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Box
Office

Sales
begin

Jan. 19

Box
Office

Sales
begin

Jan. 26

Box
Office

Sales
begin

Jan. 26

Box
Office

Sales
begin
Feb.2

Don Carlo
7:00-11:25

Levine; Millo, Zajick,

ShicofT, Nucci, Ramey.

Tomlinson

2 dMflnihy

$95.65.52.50.29. 19

/

Rigoletto
8:00-11:05

Santi; Mlms. White,

Ichihara, Lx)rmi,

Tomlinson
•1Afon<hy D
$95.65.52.50.29. 19

16
Parsifat
6:30-12:00

I^evine; W. Meier.

Jerusalem. Weikl.

Mazura. A\oll

y AtonAiy C
$95.65.52.50.29. 19

23
Don Carlo

7:00-11:25

TBA; TBA. Terentieva.

ShicoO, Chernov, Ramey.
Tomlinson
1Momhy
$125.95.65.52.50.29. 19

MARCH
3
Tannhäuser ^

La.*t

7:30-11:40

Perick; Sweet. \V. Meier.

Goldberg, Schmidt.

Rootering

1 Tuf,u)ay C
$95.65.52.50. 19

4
Rigoletto
8:00- 1 1 :05

Santi; Swenson. White.

I^ech. Nucci, Rootering

5 W'ethte.uUy E
$95.65.52. 19

10 11

Le Nozze dl Figaro^ Don Carlo
8:00-11:50 7:00-11:25

Ivevine; Te Kanawa,
Upshaw, von Stade,

Hampson. Furlanetto,

Moll

2 Tiif.uiay ß
$95,65.52.50,29. 19

17
Rigoletto
8:00-11:05

Santi: Mims. White,

Leech, I>ormi, Tomlinson

V Jur.uKiy I)

$95.65.52,50.29. 19

24
Parsifal
6:30-12:00

I-«vine; W. Meier.

Jerusalem, WeikI,

Mazura, Moll

2 Tiif.uhy

$95.65.52.50.29. 19

I>evine; Millo. Zajick,

ShicoH. Chernov, Ramey.
Tomlinson

V We^nM)ay D
$65. 52. 19

18
Le Nozze di Figaro
8:00- 1 1 :50

I>evine; Schuman.
Upshaw, von Stade.

Hampson. Furlanetto,

Moll

J W'fthte.uUy C
$95,65,52.50.29. 19

25
Rigoletto
8:00-11:05

Santi; Swenson, Kelly.

Leech. TBA, Tomlinson

2 Wedttf.uhy B
$95,65,52.50,29. 19

SM
Don Carlo
7:00-11:25

I^vine; Millo. Zajick.

Shicoll, Chernov, Ramey,
Tomlinson

J Thitr.uhy C
$95,65.52.50.29. 19

12
Parsifal
Sra,u>n PremUre

6:30-12:00

I^evine; W. Meier.

Jerusalem, WeikI, Mazura,
Moll
*/ TbiintAiy P
$65,52,50, 19

19
Don Carlo ^

7:00 1 1 :25

TRA; Millo. Terentieva*.

Beccaria, Schexnaydcr.

Rootering. Tomlinson

2 Tbitr.uhiy

$95.65.52.50.29. 19

6 7
Le Nozze dl Figaro^ Rigoletto
Stü.uui PrrmUrf

8:00-11:50

I^evine; Te Kanawa,
Upshaw, von Stade,

1 lampson. I'^urlanetto.

Moll

2 Frithty H
$110.75.57,55.20

1:30-4:40

Santi: Swenson, White,

l>et*ch, Nucci, Rootering

)Siil.Atiil.

SOLI) OUT

13
Le Nozze dl Figaro
8:00-11:50

I^vlne; Schuman.
Upshaw, von Stade,

Hampson, Furlanetto,

Moll

3 Frühy

$110,75,57.55.20

20
Parsifal
6:30-12:00

I^vine; W. Meier,

Jerusalem. WeikI,

Mazura, Moll

-1 l'riihy

$110.75.57.55.32.20

26
Elektra

'

AV«t' Prvduction Premiere

8:00-9:^5

Levine; Behrens, Voigt,

Rytanek, King. WeikI

Non -4uiK>cription

$125.95.65.62.60,29,19

27
Le Nozze dl Figaro^
8:00-11:50

Keenan; James, Hong.
von Stade. Hynninen,

Furlanetto, Moll

Non-^uhocriptum

$126, 110,76,67,

66, 32, 20

14
Don Carlo
1:00-5:30

I>evine; Millo, Zajick,

ShicoH, Chernov. Ramey,
Tomlinson

5 Sat. Mal.

SOLD OUT

21

Le Nozze dl Figaro
1:30-5:25

Ix?vlne; Schuman.
Upshaw. von Stade.

Hampson. i'^urlanetto.

N\oll

2$M.Mu.
$110.75.57

28
Parsifal
12:00-5:35

I>evine; W. Meier,

Jerusiilem, WeikI,

Mazura, Moll

5 Sal. Mal.

SOLI) OUT

II Barbiere di

Siviglla

'

Opera Ball, Leat

8:00-10:55

Weikert; TBA, Farruggii

Oswald, Capecchl,

Ramey
Non -xuihttcription

$1 10,76, 5;: 66, 32, 20

14
Rigoletto
8:30-11:35

Santi; Mlms, White,

Leech, Ixirmi, Tomlinson

J Sat. Eif. C
$125, 110,75,57,55.20

21
Rigoletto
8:00-11:05

Santi; Mims. White.

I^ech, TI^A, Tomlinson

2Sül.EiY.

$110. 75. 57 20

28
Rigoletto

'

Lutt

8:30-11:35

Santi; Swenson, Kelly.

Leech. TBA. Rootering

Non •Suktcription

$126. 110,76,67.

66, 32. 20

Box 30 31

Office Le Nozze dl Figaro Elektra
Sales 8:00-11:50 8:00-9:45

bCOln Keenan; Valente. Upshaw, levine; Behrens, Voigt,

Pßh 2 ^°" Stade, Hynninen, Rysanek, King. WeikI

Furlanetto. Moll 5 Ttif.nhy E
3Afom)ay $95. 65. 52. 50. 29. 19

$95.65.52.50.29, 19

Nello Santi Vladimir Chernov

•Debüt * Trio/Quartet Performance; availabllity subject to prior sale of Trios and Quartets.

Andreas Schmidt Oawn Upshaw Waltraud Meier
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Vlßy 14, iü7ö

Dear i:älx&

—

ihiaiLixit^ oy/K,^r our couv jr^^.. Ulqa I r#iiilse tt^t ^ vas
puttliit» ^'^^ ^*uca of ft turdt-a oa you. ••

tu dtöcuöi^ % autot>iOiiraphiciiX ^i\>jt co v«ith hlüt

—

^4©Ailvhiie| Jtexy vill bt i^i^ndinö you Uii;i FU):.:rirqu#«

1.. .JL >ou for ys>ur iiUi^ri.. l— i*d lovi^ it if you'd
waiit mt; aii .. D<^ixciCort% autlior.

ir* 'Hie i4öbum



Hoffmann und Campe, 2 Hamburg 13. Harvestehuder Weg 45 Hoffmann und Campe
Verlag

Herrn Rainer Ilevimann
Nohrbooks
Klosbachstrasse 1 10
CH 8030 Zürich

Veriagsleitung

Telefon (040) 4418 8 207

Hamburg, den 22, April 1975
Dr .Kn/rn

Liebei' R£\inor
,

\«:ir haben ''Freund Doni" mit Interesse auch mit Ver^;nügen
gelosen. Aber ich glaube, es ist doch nicht so recht ein
Buch für ein(?n Verlag, der Remaique nie zum Autoi hatte*
Auf das letzte buch, das dann an Droemer ging, hatte ich
mich gespitzt, aber ich bin unteilegen. Das heissi nun
aber nicht, dasn ich aus Hache von Rcmarque nie mehr et-
T/as "^./lusen i 1 1

.

Ich könnte es .*il:/ als ein apartes Taschenbuch vorstellen.
Es iniisstc ja nicht Heyne sein, obv*ohl ich gegen den tiich-
cx^en Steclier ni<hts einzuwenden habe.

Herzliciien Dan':, dass Sie auch in dieser Sache an mich
5;edacht haben. Das litinuskript geht mit gleicher Posl an
S i c^ c\ l; •

Mit lierzll oiioni Giuss

Dr. Albrecht Knaus O

/

Telex 02/214259 • Telegr. Hoca Postscheck Hamburg 696 39-209 • Commerzbank Hamburg 6115 422 Vereinsbank Hamburg 2/06722
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Berlin, den 2,4.1975

(^"tinfeU/i
lvielen Dank für Ihren lieben Geburtstagsgruß. Daß Sie daran gedacht

haben rührt mich sehr. Heutzutage gedenkt man nicht mehr häufig

eines Geburtstages, besonders wenn man räumlich so weit auseinander

wohnt. Ich bin Ihnen also für Ihre Aufmerksamkeit sehr dankbar«

s

O L^

Doch, Ihre -^rinnerun^^en an Boni habe ich gelesen, aber ich wußte

nicht, wie ich es Ihnen sagen sollte. Bei der Memoirenschwemme heut-

zutage vergleicht man die Bücher zu sehr, und irgendwie deckt sich

ihre Erinnerungszeit mit der anderer Künstler wie z.B. der Lilll

Palmer, die ^ie ja wohl auch getroffen haben. Sie sehen es ganz

richtig, dass Rem^rque aus dem Bewußtsein der Leute bereits ver-

schwunden ist und man keine Notwendigkeit sieht, sich abermals mit

seinem Leben zu beschäftigen. Und irgendwie ist das, was Sie über

sein Verhältnis zur Marlene Dietrich sagen, auch nicht ganz neu.

Und ausserdem hat Heumann wohl vergessen, dass Remarque in den

letzten beiden Dekaden gar nicht mehr unser Autor war, sondern

eine Bücher bei Mepenheuer & V/itsch und bei Droemer herausbrachte

^r beließ uns lediglich einige Taschenbuchlizenzeh. Unsere Verbin-

dung war also nur noch dünn. Vielleicht hat sich Heumann deshalb

jetzt an die/oeiden Verlage gewandt. Dort könnte das Buch das

Werk Remarques abrunden, finde ich.
•

Mein Leben steht zurzeit unter einem ungünstigen Stern. Meine lang-

jährige Sekretärin, die eigentlich eine Sachbearbeiterin ist, ist

an Krebs erkrankt, und er ist schon sehr weit fortgeschritten.

Ich bin sehr in Sorge um sie und ich werde wohl in Zukunft ohne

sie auskommen müssen. Das kompliziert meine Lage ausserordentlich.

Denn nun muß ich ja ihre sehr selbständigen Aufgaben irgendwie

inkorporieren, aber ich kann doch nicht im Laufe der Jahre die Ar-

beiten von mehreren Mitarbeiterinnen alle übernehmen. Nur nimmt

die Verlagsleitung von der heiklen Situation keine Kenntnis. Viel-

leicht ist das der leichteste Weg, dass man es mir überläset, wie

ich mit der Situation fertig werde. Neueinstellungen sind nicht

möglich, und solange Prau Peau im Krankenhaus liegt und wir also

ihr den Stuhl offenlassen, können wir auch nicht mal jemand im

Verlag schieben. Eine verJ^weifelte Situation.



über Ostern war ich oei meinem Sohn in Bonn. Leider ist der

Winter, der vorerst ausgeblieben ist, plötzlich im Frühling

ausgebrochen. und wir wurden plötzlich mit Schnee und eiskalten

Wind eingedeckt» So war man also ziemlich an das aus gebunden,

um nicht zu bibbern. Ich habe aber viel geschlafen und gegessen -

was ich eigentlich gar nicht sollte wegen der Linie. Seit ich

im vergangenen Jahr das Rauchen einstellte, muß ich sowieso sehr

auf die Pigur achten. Ich habe öfter einen Heißhunger auf Süßig-

keiten, was ganz natürlich sein soll. Aber ich muß mich beherrschen

so gut es geht. •

Mit der V/ahrnehmung der foreign rights hat sich das noch nicht

so sehr eingespielt, denn unser Verlagsleiter, der das vorher

mit der linken ^and gemacht hat, möchte nicht gerne seine guten

Verbindungen aufgeben. Und mir nur die Drecksarbeit zu überlassen,

dafür gebe ich mich nicht her. Ich trete also nur in -^ktion wenn

es ausdrücklich verlangt wird, und in der augenblicklichen Lage,

in der ich mich befinde, ist das vielleicht auch ganz gut so.

Die Arbeit könnte ich im Augenblick nicht zusätzlich verkraften*

So, li^^e Ruth, nun habe ich mich mal wieder "ausgeschüttet".

Haben oie übrigens mal was von Inge Van Eyck gehört, seit sie

nach München verzogen ist? Sie soll ja wieder tätig sein, als

Kuiitodin oder so. Ich bin zu selten in M nchen, um dort mal das

Telefonbuch nachzuschlagen und nach ihrem Namen zu suchen.

Halten Sie die Ohren steif. Irgendwie geht es schon weiter wie

man an Ihrem früheren Leben sehen konnte. Man darf nur nicht auf-

geben.

e

Herzliche Grüße

\Al .
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14th January 1975
liH/mv

Mr. Arthur Thornhill
LITTLE, BROWN AND COMPANY
Publishers
34 Beacon Street

BOSTiN, Mass. 02106

Dear Arthur,

My good friend Ruth Marton wrote a personal memoir of
Erich Maria Remarque after having been very close to him
for very many years. The manuscript, which I read in one
go and liked very much, has just been offered by Ruth^s
agent Mary Tost to your New York office and I thought I

should drop you a line to reccommend the manuscript to
you. I know that you will like it and I would be glad if
Ruth would find such an excellent home as little, Brown.
After all you have a remarkable Remarque-pastl If you
should take the bock on, which I hope, I urge you to
arrange a meeting with Ruth. I promise that this will
be quite an experience!

All good wishes,

Yours ever,



April 5, 1971

Ife« Mary lost
lia Bast 55th Street
Nev Jork, Hew York 10022

Dear Hazyt

1*01 honored and gratlfied that bo^ you and Ruth vanted me to

See first ( this slda of the AUantic) her VERI PERSONAL IIEMOIR OF
ERICH MARIaTrM/LRQUB» I an experlenclng a little blt of deija vu^
80 Tlrld in my mlnd Is the noveCL I read a few inonths agu And I
feeling graat ragret tbat in spite of ita obvious excellenca as a
human documeast^ I don*t alas feol that it's a book for tha Atheneun
listj becouae I donH trost joy own instincta ooiqpletely on thls^ I*ve
asked a coUaagua to read the manuscript as wallj and ha^ «ithout
prQo^)ting^ concurra« Thos^ back to you the manuscript^ not vithout a

Lg feeling in ny bones that ve*re oaking a mistake» Nervertheless#«

bock?
Its^ I still esqpress interest in Rutb^s ''autobiogre^hically siinllar**

Xoura^

P.S.

Dorotliy Park«ir

Aren*t you dear to r«nlnd me of your accomodationa» I ae€n to
have become the at^pnother of two Siaroese cats vhose midtown
parent is vezy often BMsy on a business trip on Thurad^y nighta
and norxying that they*ll pine and wither if not entertained«
But one ol these Spring or SuntncBr nighta« ••

COi Ruth MartoB
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Ms. Ruth Marton

U33 East 5lst Street

Nw York, New York 10022
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Jiüu 11, 1974

Itear tili ivoirhl. iKi

—

B-entioned to you triht X v. *. won^iiife ou üx*j fir;.t

A V ,^ i' n...L'i«iii^ - -. .. >-lA -. - . .^ ^. .;

nuuiu /ou ilics tu lu^ve a io^ic fcl it'^ irig

vouia (jiv iV^ ^oi^l r pIwlöutv— fxnd on», cio^ö

aaic on.^'L oxc fri . rirst; tut. if you pr^>f*sr

that /^ciy ^ü;3t^ V -. 1.. uui'.LirA(i it, 4;#c<iidi^ it oa

to Knopf tx) :** r uvn contact, I :.iiouid, of courbc

B^^t VlbiA^ ;>«

At VvT,

^^r« Wixii ... A« iWi-vhlMncl

Ali'x^a A« r^iio^'f, lau»



LITTLE, BROWN AND COMPANY
PUBLISHERS

34 BEACON STREET
BOSTON, MASSACHUSETTS 02I06

Arthur H.Thornhill.Jr.
PRESIDENT

AND
CHAIRMAN OF THE BOARD

1837

February 5, 1975

Dear Rainer:

Although several of us enjoyed reading Ruth Marton's personal
memoir of Erich Maria Remarques I am afraid we don't think we
would do well enough with it to satisfy all concerned. Certainly
the author comes forth as a charming, engaging person^ and, as you
suggest, I am sure it is well worth knowing her. On the other
hand, as you know, the marketplace is very difficult these days,
and I am afraid many of the anecdotes which are of great concern
to those of US who function within the literary world would not
be as appealing to the general reading public in this country.

In any event, I appreciate your alerting us about the book.

With best wishes.

Sincerely,

Mr. Rainer Heumann
Mohrbooks
8030 Zürich
Klosbachstrasse 110,
Switzerland

Postfach

AHTjr/ffv
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LITTLE, BROWN and COMPANY
PUBLISHERS

34 BEACON STREET
BOSTON, MASSACHUSETTS 02106

1837

February 7, 1975

Ms, Mary Yost
Mary Yost Associates Ine,

141 East 55th Street
New York, New York 10022

Dear Mary Yost:

Many thanks for sending Ruth Marton's MY FRIEND BONI which both
Joe Kanon and I have now read.

Of course, we are particularly interested because of our connection
with Remarque, but alas I cannot see this memoir. I am afraid that
I found it skimmed the surface and did not take advantage of the
material that was there. It seems, to me, as if the author has
no pro found perspective on the man or the period he lived in and
their mutual effect on each other, It could be improved by polishing
but I fear that at its core it is lacking just that--a core--a point
of view. Given that response I don't think that we could possibly
be an enthusiastic publisher of the memoir, and no author wants an

unenthusiastic one.

Many, many thanks for thinking of us, and l'm sorry our response
could not have been more positive,

Sincerely,

Roger Donald
Editor in Chief

RD: jb
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Verlag Kiepenheuer & Witsch • Postfach 510742 • 50943 Köln

Frau

Ruth Marton

433 East 51st St.#llF

Telegramm-Adresse:

Kiepenbücher Köln

Telex 8 881 142 kiwi

Telefax 02 21 7 38 85 95

Postgiroamt Köln 21 819-501

Bankkonten:

Stadtsparkasse Köln 3702610
(BLZ 370 501 98)

Deutsche Bank AG Köln 5374 020
(BLZ 37070060)

Durchwahl 02 21 / 376 85-

USA-New York, N.Y. 10022/6472

Köln, den 7.2.1994

-Dr.Hi/hof-

Sehr geehrte Frau Marton, f

vielen Dank für Ihren Brief vom 19.01. Die Dame, die Ihnen immer

die Rezensionsbelege zuschickt, heißt Frau Dünkel. Sie können

sich sicher gern direkt an sie mit Ihren Fragen nach Rezensionen

wenden. Ich werde Ihre Anfrage weitergeben. Sollten Sie wider

Erwarten nichts hören, wenden Sie sich doch bitte direkt an Frau

Dünkel.

Mit freundlichen Grüßen

Ihr

(Martin Hielscher)

Geschäftsführer: Dr. Reinhold Neven Du Mont • Handelsregister: Amtsgericht Köln HRB Nr. 479
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Verlag Kiepenheuer & Witsch • 5000 Köln 51 • Postfach 51 07 42

Frau
Ruth Marton
433 East 51st St. # 11 F

USA New York, N.Y. 10022/6472

Telegramm-Adresse:

Kiepenbücher Köln

Telex 8 881 142kiwi

Telefax 0221 / 38 85 95

Postgiroamt Köln 21 819-501

Bankkonten:

Stadtsparkasse Köln 3702 610

(BLZ 370 501 98)

Deutsche Bank AG Köln 5374 020

(BLZ 370 700 60)

Durchwahl 0221/3 7685-

Köln, den 4. Jan. 1994
-Dr.Hr/fy-

Sehr geehrte Frau Marton,

vielen Dank für Ihren Brief vom 16. 12. 1993 mit der Kopie Ihres Leserbriefes an die Presse,

den ich mit Interesse gelesen habe und den wir gern zu unseren Unterlagen nehmen.

Inzwischen sind weitere 10 Belegexemplare an Sie abgeschickt worden, so daß Sie, glaube ich,

reich versehen sind. Ich möchte Ihnen außerdem noch mitteilen, da Sie in Ihrem Brief ja auch

nach Frau Dr. Matthaei fragten, daß ich als Nachfolger von Frau Matthaei gerne für Sie da bin

und für alle Ihre Fragen und Probleme zur Verfügung stehe.

Mit den besten Wünschen für 1994 und freundlichem Gruß

Ihr

\2i
(Dr. Martin Hielscher)

Geschäftsführer: Dr. Reinhold Neven Du Moni • Handelsregister: Amtsgericht Köln HRB Nr. 479
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Verlag Kiepenheuer & Witsch • 5000 Köln 51 Postfach 51 0742

Telegramm-Adresse:

Kiepenbücher Köln

Telex 8 881 142kiwi

Telefax 0221 / 38 85 95

Postgiroamt Köln 21 819-501

Bankkonten:

Stadtsparkasse Köln 3702 610

(BLZ 370 501 98)

Deutsche Bank AG Köln 5374 020

(BLZ 370 700 60)

Durchwahl 02 21/3 76 85-

Frau
Ruth Marton
433 East 51st St. # 11 F

USA New York, N.Y. 10022/6472

Verlagsleitung

Köln, den 9. Dezember 1993
Fe.

Sehr geehrte Frau Marton !

Haben Sie vielen Dank für Ihre Schreiben an Herrn Dr. Neven Du
Mont vom 21. November ds. Jrs.

Er bedankt sich recht herzlich bei Ihnen und ist natürlich mit
der Widmung in dieser Form sehr gern einverstanden. Auch John le
Carre hat das Exemplar schon bekommen und sich in der
Zwischenzeit bei Herrn Dr. Neven Du Mont bedankt.

Die Mitarbeiterin von Frau Dr. Matthaei, Frau Feyerabend, wird
sich um die Belegexemplare, die Ihnen offensichtlich noch nicht
vorliegen, kümmern. Vielleicht sind diese per Schiffspost wegen
der hohen Portokosten von unserer Auslieferung an Sie auf den
Weg gebracht worden.

Ihren Brief an die Redaktion "Die Presse" hat er mit Interesse
gelesen und findet es ausgezeichnet, daß Sie in dieser Form
einzelne Behauptungen dort richtigstellen«

Für heute sind wir mit besten Grüssen - auch von Herrn Dr. Neven
Du Mont und Frau Matthaei -

Ihr
VERLAG KIEPENHEUER & WITSCH

(Kath. Feld)

Geschäftsführer: Dr. Reinhold Neven Du Moni Handelsregister: Amtsgericht Köln HRB Nr 479
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Verlag Kiepenheuer & Witsch • Postfach 510742 • 50943 Köln

Frau
Ruth Marton
433 East 51st St. # 11 F

USA New York, N-Y. 10022/6472

Telegramm -Adresse:
Kiepenbücher Köln

Telex 8 881 142 kiwi

Telefax 02 21 / 38 85 95

Postgiroamt Köln 21 819-501
,

Bankkonten:

Stadtsparkasse Köln 3702 610
(61^370 50198)
Deutsche Bank AG Köln 5374 020
(BLZ 370700 60)

Durchwahl 02 2 1 / 3 76 85-

Köln, den 23. Nov. 1993
-Dr.Ma/fy-

Liebe Ruth,

ich danke Ihnen sehr für Ihren letzten Brief und die gute
Nachricht, daß die Belegexemplare Ihres Buchs angekominen sind.
Schade, daß das Luftpostexemplar Sie nicht erreicht hat. Es
hätte pünktlich an Sie abgeben sollen, aber letzte Gewißheit
darüber, ob es abgeschickt wurde, habe ich nicht, da ich zu der
Zeit in Urlaub war.

Inzwischen sind die ersten Besprechungen Ihres Buchs gekommen.
Einige haben Sie sicher zugeschickt bekommen, zwei (FAZ und
WELT) lege ich Ihnen bei. Die Besprechungen sind verhältnismäßig
ausführlich, trotzdem fällt mir vor allem bei der FAZ eine
gewisse Voreingenommenheit auf. Offenbar hat man einige
Schwierigkeiten, hinter dem berühmten Romanautor den
Privatmenschen Remarque zu akzeptieren. Wahrscheinlich wird sich
das Bild Remarques erst mit der Zeit klären. Sie sind ja neben
der Tochter von Marlene Dietrich die einzige, die so unbefangen
über ihre Erfahrungen mit Remarque schreibt. Wir haben vor, Ihr
Buch in ein bis zwei Jahren noch einmal in unserer KiWi-Reihe
als Paperback zu bringen. Ihr Buch steht dann neben den
Remarque-Titeln in der gleichen Reihe und wird dadurch sicher
noch einmal viele Leser gewinnen.

Ich freue mich sehr, daß Sie Herrn Neven Du Mont in Zürich
kennenlernen konnten. Le Carre hat sich inzwischen Ihr Buch
schicken lassen. Ich selber werde mich bald von Ihnen
verabschieden, denn gegen Ende des Jahres (vor Weihnachten)
werde ich meine Arbeit aufgeben. Es war sehr schön für mich, daß
ich das Buch von Ihnen noch betreuen konnte!

Mit vielen herzlichen Grüßen
Ihre

t. ^ U ^Ce.tL a^

(Renate Matthaei)

Geschäftsführer: Dr. Reinhold Neven Du Mont • Handelsregister: Amtsgericht Köln HRB Nr. 479
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Hollywood: Where Hitler's Exiles Found Lebensräüm i

BY ELAINE ATTIAS

Everyhody ivent to the VierteW hoping to meei Garhoi

And sometimes they did. But mosüy they met euch otlier.

—Bronislaw Kaper

• Hollywood always had ils Europeans—Garbo, Lu-
bitsch, Dictnch, Von Stroheini, Pola Negri,

Valentino. . .

But the '30s brought somelhing unique Courtesy of

Adolf Hitler, the creain of European culture eniigrated

en masse to the drearn capital of the world: Thomas
Mann, Max Reinhardt, Arnold Schoenberg, Bertolt

Brecht, Franz Werfel, Fritz Lang, Jean Renoir, Bruno
Walter, Otto Kleniperer, and hundreds of lesser known
but uniquely gifted artists and intellectuals. They ar-

rived in a Los Angeles that couldn't boast a Single first-

rate university, newspaper, library, orchestra, concert

hall or museum.
What did Los Angeles have? It had Hollywood.

MGM, Warners and Columbia signed courtesy con-

tracts with dozens of foreign writers, ensuring the

coveted American entry visas. Rita Hayworth gave
English lessons to actress Helene Weigel in the hope
(vain) she'd lose her German accent and be able to play

more than bit parts in anti-Nazi movies.

The great Reinhardt, whose theatrical genius had
dominated Europc for decades, opened an actor's Work-
shop near Wilshire and Fairfax where he discovered

Nannette Fabray and Robert Ryan. Shelley Winters
invited a delighted Bertolt Brecht home to her mother's

for chicken soup. (Brecht lived out his Hollywood time

in relative obscurity until he was called to testify before

the House Un-American Activities Committee. He did

get to see the world premiere of his "Galileo," produced

by John Houseman, directed by Joseph Losey with

Charles Laughton at the Coronet Theater on La Ciene-

ga."Dull,"saidVariety.)

Through a misunderstanding (quickly corrected),

Irving Thalberg once even tried totire Arnold Schoen-

berg, inventor of the 12- tone System that revolution-

ized modern music, to score "The Good Barth." Thal-

berg was unaware that Schoenberg had long since

abandoned the romanticism of "Transfigured Night," a

piece he'd enjoyed while listening to the Sunday after-

noon radio broadcasts of the New York Philharmonie.

By and large an incestuous lot in Europe, the

"emigres" continued the romance in Hollywood.

"Everybody went to the Viertels' hoping to meet

Garbo. And sometimes they did. But mostly they met
each other," remembers composer Bronislaw Kaper.

Credited with composing the scores for nearly 100

Hollywood feature films (including his Academy
Award winning "Lily"), Kaper was one of hundreds of

musicians, artists, writers, actors, journalists and other

Professionals, who, over a span of 25 years, met togeth-

er at the house Berthold and Salka Viertel made famous

at 165 Mabery in Santa Monica.

"To be invited to Salka's for Christmas Eve," said

Kaper, "was like being invited to the White House."

Invitations to her regulär Sunday "salons," though

highly prized, were less exclusive.

"Whoever was in town went to Salka's on Sunday,"

he remembers. "Both the Manns (Nobel Prize winner

Thomas and his brother Heinrich), the Reinhardts

(Max and sons, producers Gottfried and Wolfgang),

novelist Lion Feuchtwanger and his wife Marta, George

Cukor, Christopher Isherwood, and "all the writers at

MGM."

It was no accident that the Viertels were the center

of refugee social life. The couple had come to Holly-

wood in the '20s, a time when studio bigwigs were rou-

tinely crossing the Atlantic to raid the continent for

new talent. Viertel (he was the model for Isherwood's

Dr. Bergman in "Prater Violet") never truly made it in

America, but his young protege and assistant, German

-

born Fred Zinnemann, would later capture four Oscars.

Salka was a success story. She soon deserted her acting

career (she had been discovered by Reinhardt in Eu-
rope) for screenwriting and formed a long and close as-

sociation with Greta Garbo, for whom she was confi-

dante and adviser.

This early colony of Hollywood Europeans (it includ-

ed, among others, Ernst Lubitsch, Garbo, director Wil-

liam Dieterle, William Wyler and agent Paul Kohner)
was eager, ready and able to help when the refugees

from Hitler's Germ^y arrived. Most were old friends

and often former colleagues.

The gatherings at the Viertels and similar salons

were a godsend. The need to meet together often, to be

received by others who remembered one's former glo-

ries, to share one's awareness of the horror being per-

petrated in Europe with those whose concern and sense

of the tragedy were equally deep, was a powerful force

that brought and held them together.

The night Hitler crossed the border into Poland in

1939, Billy Wilder, screenwriter Walter Reisch, Gott-

fried Reinhardt and Bronislaw Kaper huddled around
the radio at Ernst Lubitsch 's. England and France had
let Hitler take Austria and Czechoslovakia without a

shot being fired. Would he get Poland too?

"We were waiting," Kaper remembers. "We believed

if England would declare war it would be the end of

Hitler in a few days. So we waited and we were listen-

ing to the radio There was a terrific tension, everyone
terribly nervous. What would happen? Declare war or

not?

"Then we heard on the radio—declaration of war!

"Billy ran outside to the car. He had brought a bottle.

of Champagne, just m case." (Wilder had left a mother,
stepfather and grandmother in Vienna. He was not to

see any of them again. After the war he learned from
the Red Gross his mother was gassed at Auschwitz.)

Composer Hanns Eisler's place in Malibu was anothcr
setting for refugee gatherings, and, as Eisler was on
Charlie Chaplin's payroll, the composer hosted a com-
mingling of Hollywood intelligentsia with the eniigres

(Clifford Odets came often with his Vienriese-born ac-

tress wife Luise Rainer).

It was at the Eislers that Ava Gardner, then married
to clarinetist Artie Shaw, in a misplaced act of geriero-

sity, presented the coat off her back to a European
friend of Marta Feuchtwanger's who had expressed her
admiration. The recipient, well-to-do and too embar-
rassed to decline, passed the coat on to Marta (who
sometimes still wears it on cold nights at the Hollywood
Bowl).

There were other opportunities to mingle with the

locals. There were the parties at the Edward G, Robin-
sons and the Charlie Chaplins. One famous refugee was
considered a plum by many a Hollywood hostess of the

period. Ironically, according to Marta Feuchtwanger,
Nobel Prize winner Thomas Mann was "too famous" to

be included in a Hollywood scene he occasionally would
have welcomed the opportunity to observe.

"He feit badly he was not Invited," she said, "but

they were shy of him and afraid they would make mis-

takes. One lady might say, 'Isn't he the one who wrote

'Musa Dagh'?'

"

For the most part, and certainly while the menace of

Hitler yet loomed on the horizon, the emigres were
most comfortable with each other. Still, there were the

inevitable feuds, rivalries and misunderstandings.

The Viennese (also the Poles) feit superior to the

"rigid" Germans who feit superior to the "shallow"

Viennese.

There were those who responded to Nazism with a

.

hatred for everything German, and those who insisted

on distinguishing between Nazism and the German
people. There was Thomas Mann who insisted that both

good and bad were inescapably and inseparably part of

the German character.

There were political differences, too. Novelist Franz'

Werfel, a romantic radical in his youth, had become an

ardent Catholic. He rejected official conversion simply

because any formal abandonment of Judaism during the

Nazi period was unthinkable, but he embraced the vi-

olent anti-communism of his wife, Gustav Mahler's wi-

dow Alma, and relations with the more left-wing

Feuchtwangers were often strained.

Whatever differences existed, what bound the refu-*
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^X. lü. ZJt Vyicr pc.rttiHR^.T MFhTII-'G

LcfUi.e, in 1 irrr Li? Vm:*- ^-fkf'.uf^,

c* von i^terxiüeri^

57, " /• ^eLti

'..ho f-re

vüV hüt^iV Lei riiiri

ir\ r, i.oiidi l:bü - *r :lo Ui^chtii;

:i-^ I6i

Mt^xicü für ^tpt-rb

?• 3# vir«- i^oui

PI« i. CMlt»d buhl Ke>:ico, nlout
to coilfipbir, ItiKf^cJ for Lb.
our ho'ar— ui.tii I ff It bottf-r

<!• 4« boni '/urueck ^,

t»4» ir:Z:ü • rt^u (he-tl'^ vohl vorher
vtraaciitjl KtAfc*-t vi r tKxib* icn
hnttf- rrich ^^ü g<pfr«:Ut» ••

fir::t ruii) DF^If^ TiU^i^ K2AIU,
Ullrich- i^ievf'Tt

rl. I9 irit:. i-i?-n£, v-ülIi'u t.n» — L^.i iJuii

IL.y. ^ar,g 1:010 - ^ili; 6^^^^^^^S>

ri. r, ^I]:rhTr i^^uVlvriuIKF (^xüO nicht

Vollrofilfr wjiprcks ugv.

: ö,r, ii.vn^; li - l:/j (ricichts;

x7,;'..|VoiLuOf ^^f r i TT-Vfrddbfl^-^^i

drr ckif' Ztit— stoiy v» ^t.-iieriene
/^. . ')

,

i.4. \'ibxlhOt.lirr Kc.iimr TJ
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c'i). 4. DOhi zitnl ui:.| htUL von iviis

^^^^b'b^ U^ittt /±p^r)

?8t A. boi.rVtilid r X

L <^r)

8t l, boi.i ctiitd

lit üoi.i Cc iied

14.;''>» Voili;»üej.lfT bei -Uli d'l.LU.

honi: iiLtr^; Uüi.t? rri

11. i. Mdivfi.i crliird

(Luii

V s
x^Lm ^^.rfi i^i.r>::Ch^b*-i]ß (ivirrifeiit>

; .L. Jmior U;er.mlh ELKhllK]^ ../ P;^C;dE

mit Cit^Ly I'iorlKV, - ichel c;i. on|

Vt btrohf iirj, ?üp<-scu, i nrry

L^tudio, Sf t ijf rrihf.rdt usv.

11. &. boni cf-^ied

?3. Cfilicd boni, crilic. b^ ck

cj. 5. botii crll^d, r;u^- 7:uo\p.m
4:

1. Jui^i Sft ^vyitr: Tb: L^TFl. (b«-ttt L-vitj

lo.(.. boiii cti-itd

i^S
ff't G. boni cr-ilc-d Cvusrie vohl nocü

hici.t, dh^.'c: ^v, Lein »Jr^- :;, vrrj

J:7. C. Cti^f-C iOlii

r r
r« C. i-iinG bittet i^LL.v^firy

Vcriied für J-ileL far sivctm ve:f=k5

^•7. bei cfui*-d

t. 7. boiii crllcd

7.7. boi.i cfilltd

£1 • 7. .Oi.i c^^ird

Tb. 7. Cr'.^^fd boni

1. O^UiLt C^l

5.3. boni c^^l^rd

Ct3. i^rfviev IIl' ST/YFl- loR brr/iKF/b'I (Liberte

iY^vit.oire}rot^t H^li (O «^elv
DoU^lf:^, bO^^•ttlt YoiiTiiJ

3.8. Job ^ylvit Key Ut:iröfe>iril l)



iü4ü (cont).

lj.8. iJT. uchifffi officrr-WTii und

11. d» Borii ctixfeu f^ xy:4i:-l:4h ^

IJ« .i# l'üui criled

Ij.dt ioi.i ctllrd
Vi i . ^^ K

I..J» i'Oi.i Ci -, .ed ll;i:-i:^:oO

\
ii. j« boi.i cttilt-a

IID* J* r-oiii craled (Kose CfilcdV)

r5.8t kn^nk vrrof . Tii^rl:' ru.n, y.ryy^ etc.

4.Ü.

^^r^cif^onip r^ternbprti vs^yx W-idt|

ir» d. Vollr.Ofcxit r briübt TivaDeri von

lu:Lu-ir:Kü (vfii Got,h>

16, J* boni ceÖ^IeTT^ ^

?U*J* B c^xJLcd

?1. b, cf.iltd 11:41 - r
^

t<m j« caxled B

/^i.ii^ (ldi<>\

2« c^dlec b

?4. JD. Cf;lXt^d

yb. h^ cellf»d

f»

4« 10« liOiii caxit-d

5. lodD. boiii ccüed lj:::o-ir:lj /iC(>tt

iJ.lü boxii Cfcllcd

lo* 1^. boni calic;d

14, 10. i^. callt'd lJ:k-l:uU

Vi m J« Vr:ri.i5£ Et^e -^t:dl3 . ^ Oliü bw.:..tOn,

ivy^tr

<<?^
•lu* lired U-* '^'"^iO (»'O

Ij.lü. Vyler brovn D«-rty

iylvit ^6/
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It^ij, iJojii erlud

it«xu% !>• Cfiitd

Id. iü. ^^ - e^c^'"'
i

17« iu. U'uij o*^'*^^^J^i)

lü« 10« b. Cfeiieid

J:ü«lo« caii(.cj h^ ü^ ctxitd

^. ^ • Lu • -D • Ci iit'd 3y i:lL-ch n^chtb

5j,1o, ii. criif.d
;

16 • iü, h. ciilic'd v.e..L.^. rihi-i;

r7»io« b« Cfciied

1« x^» ii« caj-j.ed

4.xl. ceiied h. boni ctj-l^d

l?:ih-l:li. \^U.,(\^^

C«!!« h. called

7tll. B. ctiiltd < y

3,ii, B, calied

r

l'^»ii« liüi.i calltd X

.l«il* C^xi6C ^»

i?*ll# ctxxec iJ» iii. c^ilfjü ^x

14.11, b. ctlied

lu«li. iu Cfiieci 13« b ce.xird J^ x

S«ll« Jiii Ci Jü Jhckcün

ii<^ intidorf bthrr.iiny

ic^tll« i-»iu rrlf?^ dinn^r r^rV; ^<i't.e^-

It.ll« Cftlieci b« B, cfclifcd r X

laai. ti Cfilled S xU)
(bikfitatür t^ehenW)

IJ.ll« Ci'xxeri b.

17 .11 iiuciui Pit/ert;: Lturt^ecS ^-yierci

Jühn Hut>tons, etc.
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. «ll. D. c^^icd

To.!!« liUixii Johnj c.tuolo Üiiivt.r&&l|

to P*^xi>: «^acKbOi;; John ^:cj-d bcUl

ri.il. J£ cki^one, Bri.hrs <^roil^hr -lj

rJ5«li. CMif'Ci H,

BZ^.li« . • ctviiec.> Cfäi^d b«

i'6.1i, b« Cfilt'G T' X

r7.ii» L, c^xieo• cM^ec i> l x

rdtlit !> ctliec

^ü#il% cilltL John
Tiil. LI^IKR [rr^. iyüp, b^tti. r^vi&

t :

f o

f J«li. Cfxj.€u Jühn
(J c^xxtü r x>

i,l' • Cuc. if-ii .vi -r ine, u»^-i, i^iKf iT<)::.iiriOff

rv:: l^-'-iTfit b« i:.^.. üuilt*'i;Vi l)

etil • B cf.lltc c X

<**il. C£iij.cc h. B cfixt.d

b* ir, cr.iiea b I x

€• lU c; ilfiQ b

?• il. Cflled b

dtil • ctdiec b» ;•: X, l. Cc'.^u.fcd

3«1'\ /brti;:,«^ i«. (^^•^•) v.ürtlos

von
lutir« v/irr/bolii

13tl^ • virc frui i-Oiii

fi-tll« celi»-c boiii in i.Y

Y
1»1« iJ^ii i^ji^er Uf^vVi.;r&.f:ch i-it I^ost

L»1I iorUr^ dinner fciiU iiliTi

6*ir, V.Lrr^tjrt: lorbf. i'^^, üul ton

7,i:\ John r;^;-4:4

J«ir\ w.v»rt ^yivir ;Uy (returri)

x7«ir, Johr. ^o-1j>

lj#i; • John ^lo-li:;'jj>

*b*ll-# A^er^f-rr/jr-ans, ^eri'ihnrdti^, Ivuttchfc

^1*1'\ r(f nrth iiO].'Kiiu:, i'r. oul' hr 1 df^^ign-^

for vho.i 1 heo iziOdtrj.eü
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VI. ihn. iJAl. Prpviiv fü ^ritv^ 'IH!': KIGliT

J.C» Ptb, boi.i i^urueck. 4:ll-i^:iL v^fchtt;
(i/'-ii. ich : ich lo frr uleV'O

J ohn

r4« ?'• cr-ili.ri r^

rc. r. i- c/iiird

*o« *''• rry birtlid^y

r7.r, Bü luz^.L - ih

?. i^t C'c lif c B

r.ü« i^^-cif: Vt'rhiiJea^K- • Johi. i:i.riyi'ür6

^••i::, c;.li(rd b, ? c^-.j.e:d

7.;^ cfiif-ci li, B, CF^lled 7«i« ii^utitib

xi, r. c^ai^rd h

14» 4, büiä iil

L 7 ivrtch i3oni, cril^d r x
(vreiiii I'U fiiifu iTeii virftt,
ist t r vfTtjif'telj

le., 17», 13, Z. criirö B

n, h B c; j.x^d

r' . h c/..if

d

fc» ?. Alfrieh Ti/CtM

^•vi. i: Cf.llüfd i:y, 11:4».- 1 :il in^chth)

l'<Jm< . C' ilfC B

3t±^^.,^,4t i> c^lltri

r8»o, b2it,iti Ciil^.d CO

7.4 b cfcj.lea <-.r \
• r »

,

i,^« Cfxu.ec ij;i(,,pt.i ^ij

hu h. a ilfd

l*', Blovc rc fron h (l'it'Ur*;

li., i4t 4 cjjLied b (urtr rn) 13 •/14. 4. Kr.tyi? ..fxibu

lt«4, Cfi.-Lfc' fc

IJ* c?li»:d b. r^»4« witi-iiith/.l

ri. crlicd 1^, b cftJLled

?J"« CKi^ed B

£4, i^ c«siif.d ;4r 4. (Johl. ''Lift: i;:. iiki? ^ puddl



14 .4. b called

5:6,4t b CLlied

?4t4« (Johh: Lift- ii^ j.ikt^ c jf^uddlf uf
wat.er iii your hfirid«,.)

?im4. KKoDrb vith V..- itt.r nu^ton

:7.^* B called

oU» Cfclied hp b Cf.liC;d

• B cfiijLea— brüF^dci'St b (?)

t £• b ce^icd

lüt^^t Cf.iit-'.d B

B^6x?xiEk:i^}c3i^2^r7i(;ic£MfilK:7:gj:

14» im CLiXjLr.C h i^tv-t 'i-Lti;- (t;'ixi utburtetL^;

Ifc« 5* B cbl±ed

Id. ö. t cfiiltd

IC tot Job (Lanf^kV) froii: thfi: on
üut on Lud off, c'.n. *-icht tat-i:jii

o
^ Ut üt caiir^d 3 — L bfeck

itt* B C£il-.f:G

6.i.. c li^d li

^iiti;« mit bf.rbt bf i Johii in Tr.rze.rie

3tLt cf.ll»^r B, h Cr'li*-d

15tt. Lor.i ii^yj • 7:10

lüt6. ctlied B

15tt't B c^aifd

<Xt6t ^üiji (-t:4o <L C02* rird ror>f t fror.

aarbC| d^r uerutlunte Ufv? ^^trii von
Mfiritiit, fjxxe cufflinkfi von ihr*:

stxi ßt| mein idth Cent, booK of po^n.h

dar.air^ hi tte er virfluir trrri^T

Jitbt ciixxcid B

rjtlt ci.;j.-tfcd B

7.7. Diktat Geriii^k

?.7. B callcd

Ot7t ci.lxed ^
Ot7t Ivitriiiib— Bob I4t.kin
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rj41 (cont^j

1Z:.7. b ctiled called i>

i:;-4 (nnchtc)

14,7. CLiieü B, ij cf-iied

IÖ.7, cfcilec; b ? X, b caiie.d

ävjt7» b cfexied

J«8» ci-iied b <irt^iHiictv/'.b ii:it nuth;

iö«d« crxied b, i - 5 vpxn>

1S«7, Df.utsciui dinner

U-b J,7, Ruth /ilbu in L.i^^y

IH, juli Julius vinc up ^iiootiii^^ t/LiCüN

j.j% i-ric /difttr, tr^^ to I ^»Tt

iJ.« J, VoLKüvec 6 l.prich, V.K, John, i-tt in-

fZn dt John brefek-up

11:, om boni CCllt?d

lC,d. c^iled b

ri,ü, b cclied

!• ükt, i^oni cflled

^.,10« Borii er lied 4 e»n.l

lC./l7aJ b cr.ilec, 7-vSh fru^hll

?M.U). B c?;iieo

?5,10* B cf.lif^d r X, l-4::<ü pm, (i:rirrstf.g;

c>ü#lj, c^ixiec b

1,11. B C!.ilfd

£•!!• b cr.l^f^d

lu.ll, ctlied B ? y

il.n* B cf>lied

17 «ll. n chiled 2 X, 1-S (pmV)

riai* B c?:i^ed

d, si:pt, ni (Bev hüls hotel>

11 • ö. V cellfd, l:bl-^zi5

17, J, V'err:, L^cia, Goct?-, John j-? riynore

r7,D, ^jhinghe'.i ue;:ture (*J1> von bt)

ro.lo, /•breiü.r- »x-iDeic '\:^xlo no Job)

1^^,11. /^bb Thj^T Mo..!Y r/i; lÜT (vi/- i^r)

'7.11. oy c^llf^d r y
7, xr, Pttrl brrbor . - /,, /, ^

ü, i) c^.t if.-nk^e i^oodx^l/Drndy

J,ir, »=nj.ifctt;U beci <-rosß

1Ü,1J • 1 cel-Led

£^2*ir, b caxled
r:4,ll • cf.lled b vräch^rlich biumen <^- ch^eck;

?3,1?^, cnlled b



,w<:hrj.cheinl, ülurnen;

incicr>tion vhftht r tm or pm)

iJ.l» Boni crllt.c, 7::^u-lv):i)ü

eehr iiiVülved VH, &be:,f»rfi.st rfüich

rf:»l. Vn bf^ck

r?»^. Loiii c«%il«:d

i:i.i, c-.ilf(i B.

h«r« B cf^ltfd

VH ^book;

J.7. b crxird, 7 - 3:;':j

ii.r» B criltd

lJ,r. B cfi^led, C • H:15

*^^i.r. cru.led B

rs.r. fxüVt-riv ^- cht ck von B

?e«' . B c^ xird

ZmZm cf llf-d B

L«i^» crxird B, B criltd,

8:4i)-lu:^c; (Brovn Bt^rby ;

iJ«£. L Cfil^Ö !"•£• ^.'H btfCK

17« Z. h c£iied

1j,o. i-» Cfil^^d

jr.St Cfiiltd B

a4«c^» B cfilf^d

•"j

'

^ . • o« C^jlXf'C i>

£utb« B ccixea ,i:i& - i (ctr)

11 9 B c?-ll€^d

r,4^ B ce^li^rüi 3:4i) - ftüO



£>4t c^ijJLpc B

7.4» caiied t^

S.a. Ci.l^t^ü b

1^...,4. ct.^ied B, iu:;:u- i h

:'l. t crlifd

ft.<i. crllea B

1« cti b CLlii?^d

* .L. b cöiicQi C£±j.^c B, 1:4b—?j (cerj

Mai
4,,b.,f. .^ c? j.:.cd b

7«l« b Cfäirci

Jft» b crlifdi i!-b vCcr; U mistet:;

ii'.b, Uc/'lled

15.5t r>. cfilfd, ir:^ib-r:ro

17. L. (MOi.i.te,) ci:l±^c b , 3:;''o-ii5Cu

ib?;r V- rtLtftur« x^f-v '.vüsh.;

r4.o, ^bOiii^t^J xi Cfiix#^d Tx^

b:4b - nidiiight

BL. b. b ctiiträ

<7« b. b cftlied

<8w 5 b cf.li*>d

4.4. \H fciid /dec

(V hr itt r.icJit ^ n^/^rufn.l

;

fr .4. VJl (I üure- c: crr zy f/noat youj

Jt.4. John tu k.f ;Lni;ie:ton

£&/^ii^>;rHV.>ij»i::flciyx«i3

i.i'iri ro\ in criv^r-in

4.b. tooth pull^d

* 1.C-. V bf ck

r'7,b, (John üf.cK;

Jo, ^A cLlj.oa, KMii kurz vorü^ä, i'ut ^ot^tz

in r.ulüdi.u hiiüi.KL; FLiCThi'



fJ^t. Boni Cf;lirci T x

'60. b. (Unstc) ß ctlir-c, criißd B,

i.e. b cf.ix^c ^' y, lü:4b - 1

Tj«^« Wli to A»f'V JforK

.6. c? 11 (-d B

r«6* bei '.w-.rn#-:rr>— Joiiii ZvJ'ftt'ilig

mit r.uui iura ;.uIu,iiA, c^.LOi.Kt riS^YJ
i^:iiihiiratL-chiu<, :-if:rit^ Kuiton tVtrff-i,

i.e.. vi^don tootn puli.<.d

4.r. Cfdx-d h

L.t. li crlxf-d

f'.t • i: c^lied

7.( • B caxied (Lom.tt;)

ii.C. B C(.ilec r y-, er ijLed B, l:<;i-;'j:co ,jm

C).r« «j*oeib ^T^ o^i- 'V. »sflu^J

i4.,l^.,,lC.( . cM>d B

17 .f:. b Ciiir-d

iJ.6 cr;>ixcc B

Ij., n.c. c? :.lrd B

nit
rr/R. boi.i 15 itin. (sf-ii. Gfb,— hulhi^i)

?i.( . CblUd b

1L.(.« l'Utxi 6c uOhjtz - r^:uui A'*?iAfr (iulcii;:

brotii-r Keit <i* jtr. seci^ion, Troaville^
hiili».- -^olidv

IC.b« V back> luittu.^ *^u-j^f.iy hf.iicxebf^rin,

C l».O^w>k-.

^4.^ . B cr.li^d f-t.( . V. ebeit.rt ist

J:3tC. Cl^-utC b

Tj. b Cf-llt^d

oU.L. ctixf^d b Tx

^•juii i crllod, J:lu-li:4L pm (i:^,p:t:-tt')

€.7. h cfalled r X

J.7. i. cf-lled

7.7, Tlii- w.i uiuLiv;. ^liiu i-i-, trich <L John l'ii^yn^

9.7. V.' bfack

10.7. CtxiCr^ri ^

11. c^illed B il.7. W neuiiUint:



14,7, B Cf-lied

16,7. calied b

ri,7, L c€Lxltd

M? {cont.l/^

lo,7. ! /AJIaHChi^T AMBERLUi^ (^rci^ttil, Film;
f^bf'i.MO KOIC/u; S^ITPIhi. (i.u^>t:. V,:iezj

i(:;,7, V bfiCK, mit Jfcck, , f b»i:dL ir^lfcytrtJ

m» i^^.ri^.nn<=! ^Ifiu, t yti^t 1 love you^
©:] r.orK^rn uiirl zurut'ck j uf dir raiicü

il.7^ hoi,i 1/: luriC€, h cillf^d DOCK {'i) ;"J»7, rrevifv; JlhL- i:IuIVi:h

l'o«V, xi CLxi.t^d

li;,7* cillea 1^

rt;,7. r: ciaiitd

i.1,7. Ci jljl(-.6 3 r X

?j,7, V öECk Öv^,7, okcy

d,7» V. versf'tzt \*^'x')

l,d. i:^ c^iiec| cftix<id b« i^d, V' c««j.j.ocl flxxot. tie»-rr.s ouay

<#ö« C^J-L-Lt-d Ij f:\d, Vs xiach i^i

6, 3, L callfd

7,j. c?-iled 13

fi.öt B ctilled (v7 ruiii hif-tuiii'.';

J-i;, b. Cc.ilf^d b

r7.<3* i. ct.lied

V.f'isZ CzfcTQfiS

r. »J* b Ciilfd

^•.:?t Ct;li('G b

d#d, V. bfjck, ctx-Hr»G j.n vrin

Wo/i/7/3/^j/j. Cfcl-Led B

14 «y, B Cfaiie::d

17, j, cfcxiec b

Jl,j, CrMirc B

^J, V.' i.ocf.tion I'f^i ^'Ont«i

Ifi,*;, Johli PCi(j,

17,3, (V.: HOtniiit^ ic. r.or*- inporttnit Uibyi

Mi el'ttirnüoii witn you)
1j,j, cic

r'.<b,y, ctiXPrd D

rü,a, ü cf:liec r X, iü:4i?-.l (?btiidc,

r: , 9 v: cfiied "I rr.isi. you,,J'

i^'d,ü,(i»oboq/ veit: •*vt:r xoved rr; 1 6r:,///,'^W;

icj«j, ctuJutjd b l»^,j« W feOt»ereitjt

5o«d, ct'lled b«

l.lü. calied B, UiZü^ zZü Iml'Jm '^ beck
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6»lü« B ceiied b«CK (so bpfet'i Lupf^

Ci^iu* Ct-ujLerÜ B

9*lü* V. ?<b|^.

±j«xu» i> c^J.itG| ctlicQ B

13« iü V; biick
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It was orie of those big Ho]Ji;>rwood cockjtaii parties— the place

wliliam Vyrier*ß hou5e> the date October 22, 135'3« Hitxer had uiarched into rolaiid

but to the glittering crovd that night Europe at war öeeined as far off as Mars

or Jupiter«

A veiy attractive man and the reigning sex symboi— his constant

compaijnon— vere maKing their way to the bar: Erich i^iaria Reioarque and I'^rlene

Dietrich« Just where I happened to be standing, they were stopped qy a i'rench

writor who kissea Harjiene's hand and greetea her with i^diterraneau effusiveness

i'iomentariiy ieft out, Reißarque lookea at me, tütea his head so

that Marlene could not hear hiin in the din and asked, in halting English, "Do

I know yoxxi^

^1 donH think so," I said* ^i-y- na:;ie is Ruth iiarton» And I'm

Ruth Albu's friend."

His ansver caiae fast and mezza vfce, in Gennan» "I must talk to

you« Fiease call ine— I'ri at the Beverly Hills Hotel*"

His head turned tovards I%rlerne again« She had finished her con-

versation, and thii^r inoved on«

The Chance encounter haa ta^en less than a minute and brushed ly

vith no more than tiie touch of a faather« let it was the opening sigiiaJL for a

friendship that spanned thirty-one years without Interruption and ended on tiie eve

of Remarque's last birtüdfi^y with cjr telephone call from i^ew York to the i^eumünster

Hospitax in Zürich, ai^d his final words to me, "nook after yourself , Liein Kn^el,

as we're looking after you, too,"

Three laonths later alinost to the day, on beptember 25, 1970, he

was dead.
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lyeo vL/
19. juni 60
üt:bvirtstagBbri«f s haeiiffiiern sie auch nicht?
niminst du nicht zu uxid vie ist der blutdruck'i

Bernkastier Doktor WÄt^en IIME TO LÜVi;

l<iU /Cl

16. aug. 60
GüBURGTES LEBEf^ Ifebers. f. Coluirtoia.

herrl« buch aber so morbide

10. Sei-'t.

dito. Diktierte einen ^^chschnitt von 30

Seiten pro ^ag» — heb geweint & gelacht
Hi-fi eingebeut mit ital. Eueren '<^

20. nov. eo
haenmiern sie bei Dir'i tranxcript von HEAV
KiNiOVS usv. Jacobson hat T). fertigg«iacht*
ich teklage mich ueber nichts mehr.

6. Jan. Ifei
Dein Verleger > aer Hontenegriner...

25. Jan. 61
Irrtum mit
KEEiPING, (Faulette
nach Porto
ginge Dir glaenzend

Robl^^-

gOOD HÜUSE-
vuerde gern
z sagt, es

• .

.

2G. l'laerz 61
Robly schickt alle Kritiken von HEAVEi^, auch
die schlechten. Du hast genug G^ld fuer die
naechsten 10 Jahre. •• Dein Montenegriner...
vfeiter meinem Haus gdrillt... Fischer— keine
Gehaltserhoahung usv, C in Grieche Ich Ende
Mai nach £uropa. Du fehlst mir.. .Das lieben

ist so kurz...

16. Juni 61
Birthda^ ietter. Mit C. uebers Telefon— es
ging gut. (also Ende I^aerz) Am U, Juli nach
London. Vaerest Du irgendwo^ Taegl. ^uch

SelliBt. G^i'illt... ulcer.

3. Okt. ei handtiesciirieben)
D hat eine grosse Liebe zu Dir. Fragt iramer,

wie es Dir geht. Lllcer, krank in t^uropa, krank
zurueck, schwere spastic Colitis exhaustion
to the point of passing out. seit 2 monaten
im Bett, arbeit aufgegeben. Mitte Okt. nach
HoU^^vood.

Hi^fi f^jer die ital/
Tueren?

Der Montenegriner

GOOD HOJSEKE}^;PIKG (HEAVEIm)

Robb&- sagt, es ginge Dir
enzend

Robly: genug Geld fuer die
naechsten lü Jahre«..

Mit C^ oebers Telefon in
Europa

28. sept. 19C1
wir haben uns verfehlt, ich

fiel ^ hatte Gehimerschuett«
& kl. Herznfall« Sehr muede.
Man raus 3 sich/aduArnd ^/IJgren.

Is scho a »^elt« Im V,iiiter in M.

Lafontaine
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1962 <k/
15t febr* 196?
Andre Bajy sagt
Wann kommst Du hw? Diesen F#br? Naechsten^
Z%i Es geht mir glaenzend»«* Viell, kaiin

ich schreiben«

17. Febr. 1968
THE DIVÜRCEES beßonnen.

12. Juni 1962
G#burtstagsbrief • So lange nicht
gesc>irieben,»» — Oeld aus Deutschi«
bekominen und 115 Seiten auf i^apier*»«

Sehr geheim

5. Sept, 62

first draft on paper. Roslyn agent.

15» sept. (nicht »geschickt

)

C valks out after reading book

!!• Okt. 6?
ich g©he in Amerika zugrunde und will
weg— C ist weggegangen

12. Dez.

vopfehi<li|pt:igr Veihnachtsbr., weil Faul* in
NI «

'^ IclT will zurueck nach Europa

—

Carrnen sagt, da hab ich die C Beziehung wie
ein rohes ^1 behandelt und alles in das Buch

gepackt « Bin nach wie vor verzweifelt
Bruete ueber neuem Buch

5. Jan. 1363
dank f. Xmas ^russ (mit Inhalt^^O ^Ivestcr
Ms. fertig abgeschrieben...

27. Januar 65

wie kann ich wagen zu schreiben*^*2

Bruete ueber neuem Buch aber dennoch..

•

\\(fi\ki

Btwa im Jan. in Paris gewesen

Lissabon gewesen. Kl. Herzanfcdl

es geht Dir g^t

feilowhsip als reference

Paulette in IC, hoere ich

KEILIGABF.i>^D 19C? angekommen
Xmas gruss aus Rom# Ja, als Refer.
Mellon Stipendium Ti^ Zitiert Jack
Bariymore— nimm i>einen Hut und gehl

'Werde baii schreiben l ^ y v

MIGHT üi LISBON fertig? Was von

S;^ d€deutscher Kritik im l^dio...

Bitte komm herl

u "^ c. im.

9^ april G3
Gestern ging der Eezanne weg» zum Geb. schon

Heulende Slend, Grippe (Asian), Regina Laudis.

12. April 63 (handgeschrieben)

ueber NIGHT Ii^' LISBON-^ wie herrl.
das Buch ist...

50* Jan. Postkarte l^onet's Dogen-

palast (Bonis)

vreiss nichts von Cezcuine Buch# Hat

monatelang auf sein Herz gehorcht....

am Sprung Ha£h Paris. Buch bei Har^H

offer so viel besser— schade«

alles wie immer -(alter, "gef^euer
wenn auch unzuverlaesiger)

auf der Posts DER Remarque?

von ALL QUIET??

D wusste noch nicht, dass LISBOKi

bei Harc. bleibt ist zerschmett.



1963 C/nv{ ^ iH%
12. april 136S (Ritz, i^arisj

Alles oksjr mitO«, er wird an ihn
schreiben. — B-jch sollte eine
Art ^Ibstbeschaeftg« sein, objek-
tives Tagebuch« Perfektionj^ ^eus-
serste^^erfei?; Sei nlclvt so" eKrgeTa
Hörl'zontT^ • keine Celette, keine

Genies, erzaehl Dir selbst was«#«
?d. April 1963
Uebervaeitigt v, Brief, Freundschaft, Weisheit,
Verstaendnis* C, viel schliinmer eis das verdaininte

Buch— ich haenge nicht am Leben» •• Der eiserne
Stil der Orchidee usw.

Z. ^iai 63 ^
Du hast doch immer gesagt, auch der andre
bruete... Hab Dir so viele Briefe g(

schrieben— entschuldig«

im Gegensatz zu Dir, wir
haben ja oft darueber gesproche

nach besuch in D's office, der
mir Bericht mit Bild von Witsch
gab, D will als f're^^md alles tun

17. Juni GS

tirthdfit'^brief- zum 65,
9» Juli 63
dai'ik f. birthday.— wo ich doch
grade erst 2ü wari Schreib ueber
Dichl sagte aal jeiBRnd, ich glau-

be ichl Tagebuchform.Post wie
bei den Colliers-brotners. Sag D

usw« Freundschaft wie immer

#

12. Juli 1963
Dank fuer den Zauberbrief— rejections f

howling miseiy, nach den lu Monaten •••

31. Juli 1963

Buch,

Hab von Dir getraeumt aber ver-
gessen was «Kommst Du nie wieder

nach t^?

4. August 63

Cezannebuch angekommen und ich
Kaffer mit dem Herzen nicht mit der
Feder gedankt» Jammergeschrei weg€^-^
Vogel— nicht wir, der andre hat
versagt»*. Tu NICHTS 1 Er muss schlu
chzend auf den Knieen liegen usw#

?• Aug. 63

Ueber C. Situation.

27. Sept. 63
Warum bist Du nicht hier?? Aoer auch dann
waeren ja die Ui^staende gegen mich... Hab
ein neues buch angefangen: THE MOUSfiTRAP

ich hoere, Du faehrst nach Rom

5. Nov. 63

ibckn Schweigen bei C«
Buch. John. Lang

Weiter am neuen

?0. Nov. 63.
/ Bei C angerufen— kaimst Du mir verzeihen,
\ dass ich kein Landgraf mehr war? Abend mit
\ Lang— sonst nichts und niemand. War stuck
AAiit Buch, jetzte gehts wieder weiter.

Du warst in i^eapel aber
dort nicht gut gegangen

St. Benedikt Medaille

is ist Dir



1963 (cont)

v^ l^i^'kf

9« l)%Zm 1965 handgeschrieben)
C rief an— er ist geschieden und wieder
verheiratet« Sah ihn vor 2 Tagen bei ein
Vortrag und er sah graufirJiaft aus, eing
8chri3iDpft*«#

13. Dez. 63
Besorgt ob Schweigen, •• Ende mit Schrecken
statt Schrecken ohne Knde«.* Talk mit Dr« Weiss
lieber D« Wie kann iwan je wieder an jemanden
glauben? ^'ieine C^efuehle fuer die ^^ustons "Nk
aiiders als fuer andre* •• Reaktion von Andre '

Beijr auf DIVÜRCEES, die jetzt in Kuropa aiige-

boten werden sollen

•

Deine Ci#fue}iia fuerPpuJtette
anders als fuer mich

10 • Januar 1964

War stuck mit buch, weil das Leben es so
anders spielte« C ist doch selir verrueckt
auer ich kann mir i^iancbes zusaiümeiireiTD^:!«

I'jeine l^hantasie kann nicht in die des i:>uches

fiuechten««» bteme sagen, es vi.rd noch ar^
kommen} DIVÜRCIIES in üuropea an^ebQten

hoere, dass es Dir wieder gut
gehtl fuerchtete schon, wegen
Schweigen, dass was los sein muss

Du erinnerst mich immer, dass es
iiiit eiiiem ^rebs im ^acAih noch
iUes viel schlimmer waere und
komnien Kann

U,v

;!. februar 1964

ireundiP «g sich vorsteilen-
'

lernt schreiben (n&cht vieie

u.^ rv,r verschreibt sich)uud geht auch etvas wied«. ausund kann vieoer lesen,
kenn sich nicht mit i;,eixier kata

"

Strophe befassen, die keine m
tiker, die m^ii fliehen soll

[jLUC^^ Ql^ Wi

19. Febr. C4
irgend was aus Journal Ajrerican geschickt

?• Maerz
auch irgend ein -ausschnitt

11 • Maerz 64
ifater lueiaem i:'uch steht THE ÜND^
H#iile nicht mehr Tag und iMacht. Viell. hat
das i^uch mir geholfen— wie

Hoffe, i>u erhvlst Dich weiter

im Februar 63 in Muenchen >

Pifulette in iü

Dir Arch of Tr., um mit Marlene
fertigzuwerden



1964 (cont) ^
25 • Ilaerz 19G4 L^
Meine Begeisterung ueber NIGH1' liM LI£BON

die Freude ueber die Kritiken und vie wage ich
zu schreiben?? i^ochmals Ttüi) END von K)USETRAP
— und wie alles eigentlich init C niir in der
Phantasie war«.«

I^^y 6n,C

14. April 64

Dein brief brachte mich zu Tpaenen, dass es
Dich gibt... Rilkesatz zuerst von mir gehoert
Amica hat DIV0RGE£:5 gekauft fuer ^3üÜ Über
dann cancelled). Hab was mit den Augen, ersnt

15. Juni G4

Geblirtstagswuensche. Schreib nicht, wenn

es Dich anstrengt— DU bist mir wichtiger...
Ullstein hat DIVORCEEii angenommen... Du bist
geistiger Vater, oder euch nicht
Du hast mir den job bei Salz verschafft und
einen bq^^fritwid (hier vergass ich: recomm.

to DavidLe'v^d s fuer Huston-stoiy)

11. april 1J64
schreibe noch sehr schwer, aber

gratuliere, dass neue t^uch fertig
Ambesten, gleich ein andres, kurzj
"du lachst und fragst, was?" Hier
2 Stoffe ausgefuetirt..« Aber ich

sei ja ein Don ^^uixote usv« "auch
ein sehr sehr schoenes Buch, ueber
Bbin Zetergeschrei^ Hiss auflrj|oeren

(jj/)^ m^dr -%2t4ie

Du bist wieder bei ^ir zu haus,
hoere ich

Rainer schickte die Roeschon fuer
mich (in Zuerich ins Spital)

20, Juni 1964
Gratulation zu Ullstein, der aller-

erste Durchbruch, der entscheiden-
de, dass aj-1 die Muehe und Verzwelf-

limg nicht umsonst waren, Hit
Amica, kann sich wegen V>irtschafts-

krise hinziehen,- Will Buch in 3-4

Wochen lesen, wenr.s ihn- besser geht
Und die Schuppen wegen ^ \.^erden mir
von denen Augen fallen •.•

13. Juli 1964
nab nicht geschrieben um Dich nicht zu
bedraengen . . . Am 22. Ükt. sinds 25 Jahre...
... Denke so viel an Dich— gestern der erste
Bueckling im ochaufenster... Cofyright mess...
Filmrechte... filing cabinet, Erfindung des
Jahrhunderts— in der Kuecheü Andre ^ey ver-
sucht bei £LLE...

9. August 1964
First serial rights in Denm/Worv^.—

IIÜÜO mit schreibenUl
die ersten

duerfte Rosljrn sagen, bei Herc,
dass ich Dein protege? Werde Dich
anrufen ...

^Ra^uec Kird.DIV^ ffls^SQhickeQ

13. August 1964
|K ^&eht sehr gut.''vori,>aerts, gratuliere
-^ ijb hat ein jvi(nger Autor schon Ueber-

Satzungen. Erklaert Copyright«
Mit FUiii hat lange Weile— LISßON

irßf; /rO.
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1964 (contt li6^ Itnu;7
18« august 64 tcont)

LISBON noch nicht verkauft, f. Film,

trotz des ^^rfolges— Roslyn kann bei H

sagen ich sei prot4g#f dann muessen si#
entsch iden (haben ja Augen um es zu

lesen) Wenn Dir das helfen kann umso

besser« mach4 iimner noch viele Fehler
wollte nur wegen Jovan» schreiben

—

wi 1 auch mit ihm sprechen im Sept.

117. August, ^ NACH TELEFONGESPRAECH am IC^ Aug«

i!>eiiA te^gntnci und froh zu höer^, wie in Bonis Brief ai^ 17« in

der 57th ^t— ich haeng halt mehr an Dir

als €Ln irgend wem sonst. •• mit der Sorge
um Deine Gesundheit... DAWK f. Rat und Freund--

Schaft &^Weyj22|0AjWknveis auf seine tadellosen

r tetßdgeschr. Seiten^ daher mehr irritiert als
andre lait Verschreiben.« • Du tlst ein ganz

besonderer Engel mit goldenen Fluageln, dass
Du mit Jov« reden willst. •« Mü« von DIVc unter-
wegs— ich zittere, aber Kritik von Dir die Eljr>lZIGE,

die zaehlt... Man muesste lernen, wie man sich

allein ueber etwas wirkl« freuen kann, ich denke
viel darueber nach«., (irgendwelche clippings
fielen aufs Bett, gleich nach dem Gespraech)

1. Sept.64
Jov. DIV^ abgelehnt, man muss lernen, die Ablehnung
von Freunden mit Grazie zu akzeptieren, wexm man
sich mit einem Buch ekponiert...

W

sagte am Telefon, er
kaeme her im Fruehjahr
(s. mein Brief vom
18. Okt)

t

18. Okt. 64 fuer di^ ^
Bezugnehmen auf seinen Öflel, als er aus Hollywood

wetbging— sich iminer verlassen haben— moechte
rueberfliegen, aber Du bist ja nicht allein— GSD
nicht, d.h« xamsorgt..« feiern jetzt in Gedanken und
im Fruehjahr in ". irklichkeiten" ... Hoff*, es geht Dir

besser— arbeitest Du viell* •.. Mache mir doch Gedanken
ueber Schweifen von DIVORCEES« Fuehle mich wie ein Krebs

—

der bekanntl« rueckwaerts schviimDt«.« ELLE noch nicht
entschieden— weitere Amerik« Ableitungen ..« iNtoch iminfu:

kein Uebersetzer— hab was mit den Armen, aber ich kann
meine extr-Rippe behalten««. Fuerchte mich vor dem Winter
& ifAlleinsein * dem Leben««. Daeminerzustand die letzten
.?, Jahre, aber MÜUSETRAP als beweis, dass ich gelobt hab.«.

->

DU BIST DAS BESTE, VAS ICH HAOE und in DIESEl^ J?5 JAHRilN

GEHABT HABE— vVERGISvS DAS I^ilJE.rr Ul^iD ICH DAl^KK J^'IR FUER
:s.

ein silbern s Kleeblatt
das vertausenflfa<i;t Gluck
bringen soll«., mit

gruen isliäie Hoffnung,#••

2 v̂;. ükt.
ja, es ie-^CI'c^ ^ahre\her

und wie das fliegt« .. haette
laengst ueber die DIVr schreiben
sollen USV7. Paulette ndt grosser
Begeisterung usv« studiere die
Sagan & Lederer usw«



1964 (contj

31. Okt. 1364
bin Dir darikbar f. jedes Wort, ob Anerkemiimc oder
KritUc, fuer letzt8]f:noch mehr... webwegei^ ich die
DIV« geschrieben..» Zitiere mein gesamtes oeuvre«««
Sehr gute deutsche Uebersetz-^ Probe. .. C gesehen,
KonnieJ "Du bist zwar auch verrueckt, aber nicht in
der Liga**... "Wir haben ja oft darueber gesprochen,
wozu des beschreiben, was man nicht beschreiben kann*^

i^iangal an explicit sex war ein Grund, warum Ulistein
die DIV^ gekauft hat*.

26. Nov. 1964
Rizzoli hat ein Angebot fuer DIV, gemacht... Rosl^n
hat viel mitgemacht und das ist noch was andres, fuer
eine Amerik. mit Herz und S«iele> als wenn er ueber den
Vfgel und ich ueber C. jammere«. • Kann immer noch nicht
richtig tippi^n, wegen Schulter, hab deswegen ein#
UeberSetzung fuer iiang angenommen. Wenn Du im
Fruehjahr 'C5 vielleicht nicht kommst, vlell. kann
ich dann nach Europa. ••

l1<^^/iT

er hat grosse schv.ie-

rigkeiten, id&s zu lesen

Guggenheim sagt, es ginge
Dir sehr gut

Denver serit Kennec^ book,

"give him rtif love"...

1. Dez. 13^4
Bin mit einem Qlass voll

Bluiiien e^efalleniii i^eigefinger der rech
ten Hand zerschnitten, m.^ste genaeht
werden (Preudj— zKk Du bist axso
nicht allein mit der bchulter...
MttKE Will rasen antworten, wie sehr
ich mich freue loeber die ital. Sache
Du bist der erste Schjrftsller t den^

ich kenne, der buecher in 2 sprachen
verKaiut nat, ies waren mehr) bevor
eins herausgekommen ist, und es sogar
in einer dritten gesclirieben. Ja,
wir Refugies«.. Conrad— war eimrialt;

bis die Refugees kamen, Ein kleines
Papier zu Weihnachten... (.1,,

7. Dez. 10C4 ^'
ii

Du waermst mir das Herz mit Deinem Brief, das
eh am i^rfrieren ist... Und das beschenk— eine
scheine Tasche, die wievielte von Dir^ Bin voll

L^chriftsttrllei^ nennst. Bin ichsStolÄ, dass Du mich
denn wirklich? üllstein-scout to Ko,^n. War bei
Rizzoli, nahm ein Ullstein paperback in die Hand

—

SPARK OF LIFEM Lang UeberSetzung...

l

/^A'
Z. Febr. 19GS
Wie geht es — Ctoldfinger usw.-i

Deutsche Uebers. drimter i^ drueber '^spring

production-Ä- like a Mercedes or Volkswagen I

Mit Lang Riesenkrach— die Seite, die die Welt
seit 50 Jahren von ihm kennt und ich glaubte, sie
stimme nicht... Traf C auf der Strasse— sah
fuerchterlich aus (your friend C),,. Ruth Albu
grad in i^y Du fehlst und fehlst mir— es
herrlich, wenn Du wirklich bcüLd kaemest.

Robly sagt, veiter sehr viel
besser

waere



1965 (cont)
H4S'

Z7'

5» Ma^rz GS

Dl« sonne scheint ganz hell, weil
ein i^rief von Üir— hattekchon von
Mailand iDunKeln i^eho^rt«.» Zitate
der Ue Versetzung a ia Courths--^iahler

aiD !?• i^erz Pub date»«» dann Kansas
Citj/-.«» was bedeutet "X"?

o* Febr. 1j€5
»:^iiie Greüundheit— hatte wieder ein-

mal einen Ideineren herzanfalljQn lailand,
1 i^ionat iiTi HotelzlDBoeTy luuss nocii aufpassen^
Hebe reetzer-aorgen ein ^icnyf unsrer i^itf
Vicici Baum— er selbst konn^ nie genug engl,
dafuerl— sieh es mit eiaeor lachenden A\i^et

eine misere des erlolgesi Zitiert *^oethe«

Freu Dich an dem, was Du^erreicht nast... X

Cojyright
nett

17. Viai 65

Hatte so auf Kurope gehofft, ^m Dich zu
sehen— hoffe ganz gesund wieder. ••

Buch auf ^ruehjalir 'GC verschoben. Mein
rechtes A\ige .^at sich nicht erholt...
Grosse mess mit coiyright aber zum Schluss
noch in üranung..# Vleder einen grant
versuchen... (aber wegen Alter und your
foreign background you know). Seh D, der
nach Dir fragtimd gute Ratschlaeg© wegen
Ullstein gab... misere ueber C«», und allein-
sein« r^iorw.-dan. pub date 30. Maerz und kein
Mensch gab mir ein frdl. Vort... Heulte 2 Tage
durch deswegen... der erste Tag, wo je irgendwo
etwas veroeffentl. und WtEMAI^D da...

%a:4^

xa RexLarque, Kobcy war

Verzeih den langen Brief— aber wenn inajn

Dich schon nicht anrufen kann...

/

Du kennst mich aus einer ^it,
wo alles anders war und weil

ich Dir immer gefallen habe^
verstehst Du nicht, warum die anden

alles solche -Idioten sind und mich
nicht "sei^ien"....

Z?.. l'Iai 1JC5
Dein Klagegeschrei ist zu subjektiv.

^

Wasch Dir selbst den ikopf und f^lavib^

wieoer an die ^^W^schen. .. Du l:^ettest dA
^eber^.'selnst macnen sollen. •• izk

gelernt fuers naechste mal— ich selie,

dass Du laechelstl... Manchmal gut, set
"Idol" wiederzusehen, fuer die piroport.

"Grosser Gott— dafuer all das Geraee &

Getobe^^^'.*« Dass nicht mal %ndon JohaiLfi^

dir gratulierte« •• ein trauriges Zeichen
unsrer üeit».» Dean Acheson oder Pres.
Luebke haetten doch.»«Bels8 die Zaehne
zusaonen. Horch habcoi 10 OOü schreiende ^^
Klienten, nur aus ^eid— Mi, jet^ la^ch '^
Du wieder ••• Gerh. Haiqptmann hatte niiT

eine ^bers^^ln 50 «fahren«. • Du bist
ein^r der ste^-^ksten Zart-^^Wisehen, die
ich kenne«., der Grossmeister der Herz-
infarktet d«r vor 3 i^onat«! den 3. h4t#
wonach die Welt anders aussieht— ^

vieleslinerheblcih wird vor deiD einen
grossen A



1965 (cont) ^ l^i<r

19. Juni 1965
Geburtstagsvuenschet vor alltoo dass der
^rossinaister der ^lerzinf» abgesetzt wird^««
wir brauchen ^ich alle sehr und lieben ^ich
noch joehr««« Hast mich zum Wehen gebracht»
C spinnt einen duennen oeidenfaden ••• Wenn

es init iDeinen Augen nicht besser wird^ davon
wird man blind lund es kommt nur von Aufregungen)

?«• Juni 1366
ueber sensitive Mensch^ji«., Ist etwas
aiijuesiert, dass ich seriais erwarte^
er kann seiiie aucn nicht iflmer verkau-
fen, gibt tiatschiage, wo ^üst* versu-
chen soll« •• batÄsfaktion mit C—

vgblaufen braucnst Du nicnt irehr«««

HEIImE Augen sind auch troublesoine

—

der -'Tzt^eiss nichts« üib Feinen Nae
an, wenn es Dir hilft (fellowsh.^ als
Referenz)— Mach weiter. Du bist ganz
nett weitergekomcien, äbei^das kannst
Du nicht selber sehen«

?3« Juni 65
Herbs aus deii: Kloster mitgebracht* ••

was ist mit DEUTEN Augeni?*i Houghton-I-ilflün

fei2(%l braucht man keine Referenz ••• Rosl^n
heiratet— viell« willst Du telegrafieren« ••
Dank f« Rat, encourag^DWit, Freundschaft«««

r

17« JuU
man soll gleich mit guteJi i-^achrichten angelaufen
Kommen, wenn men jammert««« Annabelle««« grant
abgelehnt— durch die Verschiebung waB Annabelle
moeglich««« bereite neues Buch vor (Boston back-
groimd)— D hat mit Rat wegen libel geholfen

—

3« Sept« 65
Hab so l€Lng nichts gehoert— wie gehts den Augen '^

Beabsichtige Europareise Fruahjahr 66« ehe der
Kuimoer mich erstickt««« C in den ^ald zurueck,
ich arbeite an SABIMA««« gallct^s von Ullstein das
fuerchterlichd^ ever«.« D looked at tl\mn and said,

' Oh njr Godl* Annabelle, daee'i^ fl^vhAC ^V

ril

15« Oktober 19G5
ein clipping from üf Times« Wie gehts Dir und den
A\i^,en'i ArWite an i^abliia, hab 3? Seit«i, D» sagt,

esjnkz ist sehr gut««« Rizzoli will MOUSETR/iP &
SAbIwA sehen.«« Fablo macht jacket««« Ullstein
schweigt— hoffe auf Kuropa in 1966

^ bei Anna^elle, dass Du als
bchrifsteller den groessten

Einfluss auf mich (geistiger
Vater)««« warum bist Du so

weit weg, schon sitzen mir die
Traenen in den A\agen«««



1965 (cont)
\]2/ \\l,^ lu

25« Okt. 65 (Rom, £xc#l8lor)
habe^ vor J ^onn^ir^'^ ['"^-^^tifil j^-^ fi^ (^;<

t'— hatte r»sl^ni#rt
y^

aass esyla' jLt vorb^waar»«»» nach^oia
g«liu»eHTil', V/«Iiep ^>ergrutsch im i>ept,,

;u

ziifri#deD, d&ss er arbeiten kann«*«
Meckere & vcjrgiss #s— di# Sorgen mit
den Verlegern, die alle haben. Hmxxk
Verleger sind -^eiode, die ^»Id an uns
maciien wojjLgi^ üa wir sie brauchen, Ist^

LlacJi«', das als selb^tver. ninzuitei:iiaen

zu verzetteln» ^nl

»ituation ist sehr^IuecEIISBT?* Di#
Hauptsache, arbf^iten, verzweifeln, zweifeln
und eisern weiter» Talent gut, ^enie besäe r
aber unnuetz ohne eisernen Sitzarsch. •«

Jajnmerer nicht zu sei:a*, etwa erlaubt, ich bin
ein ungeiieurer, aber lAah wissen, daes loan u ^\.i/

Huiror haben, den man entwickelii kann- ich hab
rrar keinen 1 üixi Anla/ig a^ov. wieder zu haus

13. Wov. 65
Iraner scheint gleich die ^nne, wenn ein
i^rief von t)ir koinint... J^^^rgrutsch...

^Entschuldige das Gejaioner... xlitte der SABBmA

dafuer page proofs von Ullstein SfihR Glfl' Chatte
die ^bers. 5 x ueberarbeitet— jetzt oks^.
Jacques in N5f , wo mich der liebe Gott 1943
beschuetzte— jetzt aehnl, Situation wie mit
C« wie Schuppen von den Augen. •• D nocluoals,

^'die lynaMics of a novel— but SAr^IHA has it..»
it

Postkarte
Dank f. ^ra€»uter, 6 Wochen iip hosp.,

schwrer Herzanfall, der 2, in 4 ^ionat«!../

verlorene ^^eil im hAsp. jetzt zu haus,

hoffentlich april 66 in i>iY.

22 • Dez. lätS
IjDOO gute Wuensche fuers neue Jahr. Am
weg nach ^k)iD— ohne Unterschrift

13. Februar 19C6
bei mir «in Tiefpunict mit coilapse
und nieJTiand auch nur telefonisch angi

fragt, ob ich noch am Leben— desto
mehr freute ich mich, axs ich Deine
Schrift sah,,..

bist Du in Rom oder zu ^us'i^ i<iu

irgeiidvo gelesen, dass Pauiette im
tebruar in r^

f .:#•€»•das erste deutscne £>uch eingetroffen

—

da liegt es nun, das allererste J^uch—
nach all den Qualen usw, es ist" ordentlich,
glaub ich und ich bins ziifrieden. Sie
haben 50üü iawqp are gedruckt, wo 3000
ueblich sind... SAtXi^A— stuck mit vor-
letztem Kapitel— aber 3 ^uecher in 4

Jahren iegts sich einem nicht in die Kieider,
Ullstein euch i^unkt 4 Jahre plus 1 Ta^., nach-
dem ich die erste Szene geschrieben...
firzaehlte D, dass ich meine Figuren in Giut-
hit»e lieber Schnee reden Hess, "ah, der S^te ^ikel £rich vouid approve ofthat

l



1966 (cont.)

l^ ^w
?»•

*er Uli

Febr. Roin

euQCX li)66 Grand Hotel Hora
Habe Deinen briaf zusanunen mit dem

Buch bekommen— Du solltest sehr glueck
lieh sein, es txt sieht sehr gut aus, ele-
gaiit und gut, auch der Schutzumschlag— wenn
ich m]i0>einige meiner damit vergleici^ie^ Biiin

Gottl Segne Llilsteinl A^so itTaifU-ere nicnt
rrehr, vbs Du leider mit mir ^^emeinsam ha stt
idi bin der ^oi

labe vor. Anfang Mai nach m zu Konmi

fuer etwa 4 Wochen— so viel angehaeuft, ich
muss hinueber« i^s waere eine scheustl# Iro-

nie« wenn Du dan in Jii^Liropa « * * PiHe » rei

Dich nicht auf'U #» \^ir werden uns sc]

f.T^a>j^(<in rvorh<sr nacher oder mittendrin « Ich

wollte es lir nur rechtzeitig mitteilen«.

•

tfrn ueber den ersten Schock zu helfen und das
buch zu feiern, ein kl« Scheck fuer Champag-
ner« ••

Faulette findet «s grossartig« dass Du es

o

lg,

weiter i

Maerz 1966
Was fuer eine Freude Dein brief l ffndh

der Scheck laat— WER denkt an sowas?
iÄid dass sich ^'aulette so nett geaeussert
hat.«« Huss gestehen, der Hauptgrund fuer
lüeine Reise war. Dich zu sehen, sagte es n\ir

nie t, um Dich nicht zu belasten««« Viell«
darfst Du die 'ireppe bei mir gar nicht gt^ien«««

Aus finanziellen üruenden muesste ich etwa
am 11. Mai reisen, versuche aber, es fuer
Dich flezible zu halten usw« Sowie SAbli^A

fertig, verde ich das alles sehen«««

noet es grossar^ig> aass ^^•s
ast, ich uebrigens auch« ACßO

25. Maerz. 136G

auch bei mir wieder gebaut,
SABIi^A auf Papier« D. gefaellt es
sehr gut, Rosi^^n \ieberhaupt nichts <&

doesnH want to handle it««« ich frage
mich, ob ich mich je von dem allen erholen
Kann«.« B uch fi 2 zuruackgezogen for the

time being.«« Reise fuer 11« Mai also,
kann aber auch erst der 19« Bein, vonaeufig
klappt eh nichts damit«

Deine Schwiegermutter hat Dir wohl ge-
schrieben, dass bei ^ir gebenueoer ein
Wolkenkratzer gebaut wird« •

«

21:8, Maerz 1966
D*s Urteil natueriich wesentlich wichtiger
als RosJyn's— erinnerte igen an Irischer,

Little Br^en & AppittPfl ''— sie wi

sogar ientieiTien i'uer Arch nicht zahlen,

weiui ich den Vertrag fuer TIME nicht loese— es wurde Book of the ^^nth« Retschlaeg^
— viell. europ« Agent, dar es in Amerika
anbietet««« Wir haben tickets fuer
Raffaello, ?1.4., airi PL\4« in j^ >. icb

werde Dich anrufen^ >^clresse~^ lelefon de

alten Wohnimg, ehe die i^ute kommt, so^.

dass wir uns gleich sehen koennen.



1966 (contj

4. April 1966^
Mon eher Fraderic— Uinke fuer Trost wegen
Ageiit... ii'inladung von John nach Irland

—

gute Heise

l

n^i'U?

50. AprU 1366
ini artived yesterdey und rief heute

gleich an, i:^aulette war aus und vir
spracJaön die ue^iiciie ÖTUi^DK, er voll
Rat, was ich iTiachen soll— part tiine

Job, vrite in the eveningj write for
Geriiian papers, littie thin^s««. disapproves of
the <c-uropean trip because too expensive#.# Much

DIVüRCEES ancLcan' t expect tliat with the
F^ake a xiving, ^, and

vei^i' vorried^üout how he scionaea««« üe spoke
of lonK Stretches of depression he^s had {tükm
typlTcai or cardiacs'^?}, even cjentioned lieiaingw^ • • •

(dass er nie vie^^er schreiben kann?*^? I^ww wieg.

7. i%i
B c (tried yesterda^^ when he had tiine and ^ was

out •

9. Mai
B c— does not think will see nm^m^

lü. liai

B c 5:30 - 4:50, seiir lieb, wi
sieht nicht schlecht aus««#

wie^ seit eh und je,

l^ial

c Boni B c — < i ^

kxeiilKtxi/iL2;icliKkxbes5ex oteizxzxzxzxzxzxzxzxzkifcisxi^gfltd^Ski^zliriMiiiiM

20- Juli 1966
Zuerich— c Boni

( nur 1 ü'i liegen neiner romance dairials*i*0

\\
m ^ept«

Boni heart attack

biefmrü^yKarte zu Axnas

20. Dez« GG (received)

hatte schweren Herzanfall, den 8> in 4 ^iortaten,

sehr iDuede — hJbspitai!:^ ÖUlU so verlorene

im April wieder in I^ hoffentlich— Wuensche.c
MiMH«i

IU715. Februar 1967
Wie es lUr wohl geht— wenl-:er muedei
Wie Ux mir fehlst. •• man erstickt an der
eignen i^tummheit... oft glaube ich, ich
bin nicht nur verlassen sondern auch verlorelJfV«» •

in dieser feindlicheri Welt««. Heute hat der
5« Agent öABIi^A abgelehnt.« « Aber Ullstein
gekauft ül^D Bertelsroann Lesering E^TSCHEIDUNGA
gekauft— 20 ÜÜO üocempl.iil DIVuRzlATE liegt

7 ; j(L
^ '> ;.

diÄi^end auf der Fifth Aee im Fenster... Count ny bles^ingsz.B j(;4(^^j, u^ ,U^^i\eu<<i/^ck\(i



19C7 (cont)

24. Febr. 1367
i::;itz da wie ein ^^ind vonr V/eihnact^bauin— Dein

zauberhafter BrieffAm liebsten ins naechste
Flu^zei^^ gesetzt... (fle erslert ^'yU^hiingsDJujQen

zum ^ebiirtstag morgen und in melnqro dunklen '^iim^r

ccheint Hi.c bonne unc der rriieiiling is-p eingezogen.
leine Art, binge zu seilen, una zu beurT/Äliöii

meiner ja auch, wenn ich nicht grade in Idiotien
verfangen bin, sehr nahe steht. •• Ob ich je zu
ii^insicht ueber das Leben koaiwfi werde, wenn ja , dann
hast Du mich auf den Weg geschickt... ^

19. Maerz 67

hab mir was Unvernuenftiges gekauft— mit SAB 11mA

fertig, neuer Titel SHATTSRED .-JISK... hier heisst
die Art ^uch, die irh schreibe "romaiitic novel",

fuer die es, wegen TV, kein Publikum mehr ^ibt...
(sie sind weder blockbusters noch esoterischer
Quatsch)

15. April 67
C ist wirklich uninoeglich fuer den taegl« Gebrauch,
das habe ich endlich verstanden... Denver liebt Dich

ja wirklich sehr..,

28. April 07
Ist bei Dir Fruehling? Irgend was ueber Sothety &
Cesanne.«« r^ine Pillendose fuer den Tisch fuer die

20 Pillen... l^ine Fuesse auf dem Boden festgenagelt,
so geht nichts vorwaerts...

10. Februar 1967
Der bri<^f hftt viale fahler > ^«

bei stolz, dass Du sc viel ^rfolg hast ^ nur
noch auf die engl. Ausgabe wartest... Zuck,

irdt 7ü, hatte noch nie eine Uebersetzung
(erst daiin das grosse buchi in den 7üiger)
i>eider bist Du zu iaeh von üemuet t Du haet-

test eine huc^sche ueschicnte ueber ^ ^- Alex schrei-
ben sollen, dtatt Brief hinzuknallen und dann wo-
raoeglich Reuebrief hinterher, den man auch wieder
bereut... ^^arum freust Du Dich nicht, dass Du noch

^

so huet)SQhes ueberiiuessiges^ieicperaintn nasti.. ois

das
es ueberriuessx^es . j eJi^peraintn nasy »

oernchen vom bauiü klettert..._una lachst

i

Ja, AxleiiiSein ist scheusslich, acer eFbl, Wfllll iiiän

krank ist und nie wiecer arbt^iten kann, weil das Am

Lebenbleiben so anstrengend ist, dass Keine Äraft
menr zum Arbeiten bleibt... Ich hatte 2 1/2 Anfaelle
«^ muss 20 Pillen aiu lag neliir^en, die sehr muede rrjachen

— trotzdem, wie schoen ist
,

i^der T »;:-^ ^ft ffl
^^^^^^ f^~^

wacht und noch~a6 i^i>> ^ ochicke Dir was« daioit Du

vemuenftiges kaufst aus froude ueber
Deine ^rfol^e...

V,

15. Juni 67

HAPPy bIRTHDAyi Hab Dir herbs fuer den
Salat geschickt

1

C vom Baum geklettert, ar>er ich bin wie
befreit... D sagt MAoK zum Montenegriner...
ich arbeite wie wild an Copyright wegen ^^llstein...

noch in Hom?

Unterhaltung mit Schwieger-
mutter, die sie am A-'nittertag ange-

rufen hatten und die spaeter hin-
flog...



29. August 1967
W j% geht %3 Dir, besser usw« Hier alles
drunter und drueber— meine ^^iutter furchtbar krank,
ohne es zu wissen. Pfleg© usbers week snd, ich

brauche Tage, um mich pl:irsisch und p^chisch zu
erholen, •• HASK ist auf unbestimmte Zeit v^r^choben,
die coß^^rigln Ausgabe war fucr die Katz«#« Aii%
£rfolg«| genuegten fxiar Ullstein nicht, sie wollen
mich nicht mshr, nach Neuorfanisisrung,,, Ahntti es
mit meinem 6^ Sinn, als ich sc nie das Cic^fuehJ yQ^^

• i%r i-^ontenegriner hat MAijK seit
ichweigt* Hab immer noch keinen

Agenten fuer MASK gefunden und brauchte 3 MOi^ATE

fuer 2 Seiten, weil ich dauernd unterbrochen vTiirde,

wegen Agwiten, meine Mutter usw.

l^t7 4^/

1. Sept. 1JG7
Du hast eine schlechte Periode, weil

alles zusainmenkoramt»*» Wanl zwischen
Weiter-Schreiben und Wei^er-^iieoen, beiden
zusammen geiaaiirx» i^eben ^^onzeniratlon^
>iis reigxing IiaD icn weiterschreiben
gewaehit— aber wird es noch was, bei

d#r Cerebralsklerose , Verkalkurig, s^n^X^j^
Erinue'HEig • > #— ich schreibe es nicnt, um
zu Sammern, sondern eher jubelnd <sc man ist
eben doch nicht aa.lein, wenn es andern
auch mie^s geht*«* Mmbm r>essereii '^rost

kann ich Dir jetzt nicht geben, ausser
viell«, weim Du kaxaist, schreib es mit

Deiner ^'\itter auf«.* Du koenntest zu staer^
keren, realistischeren, blutvolleren Stoffen
greifen*.. ... ich haeiu^e grade noch am
Leben, es ist ein duenner Faden ^ ich brau-
ch#* all r^ein bischen ^rmjt, um danei zu
bleiben. Du hast viele Plus i^unkte, vor al

lern Ju^ifwnd. Kauf Dir was Huebsches*..

5. Sept. c7

Dein Brief tief beruahrt, was Du ueber Dich
selbst schreibst, aber A^rzl^IREEIJ sich— denke
an brai'id'^Ie Dia^^nose.»* Aber Ju^endV? Dass Du
wieder sdnreil>«n KAi^NST— ich heb d^tne ^^ri^-fe nicht
vergessen, als Du glaubtest, nie wieder/ zu Koennen...

Montenegriner MASK abgelehnt* Ogg
mit t^lis. f4€Lrton*s i^amen...

15. Februai' 1968
So lang nichts gebeert, selbst nicht geschrieben,
um Dich nicht zu stoeren... Ich schreibe eine Art
Tagebuch, aber mein beben durch die Krankheit
zertruemmert, Finger zersclinitten usw. Und kein
Mensch hat sich gekuemmert oder mir geholfen. ••

C« hat zum ersten Mal gesagt, wie ungluecklich
er ist.** selbst oft krank usw. Immerhin, ich HAB
noch die billige Wohnung usw.

11. Maerz. 1963
Meine Mutter hat ausgelitten— es war so sanft
dass ich nieine Angst vor 1'od verloren usw. usw.



196C Ccont.) Vlf7 lt6S

l

KoiBe Hotel de ia Viile
26. 3^ 19G3

D#ln Brief war erschuettarnd und gleichzeltij
er mich selir Troh geHiacht»

le vlrt'

9 « ÜTSTIeTe
von anaerm erloesen, was

Du mit d«inein hellen Berl, Verstand zwar er-
kannt hast aber umso schwerer loesen,,. Der
Deckel, d^r nicht passt, umso schwerer weg, weil
inan mit dem Hammer draufschlagen musste#«#
Achte Huf was Dir durch den ^^opf geht— es koennt
etwas ganz Neues sein«.. Halte es in kurzen
^aetzen fest«*, lass es nicht verschwinden«««
Du hast Talent und Gewandtheit gezeigt, jetzt
kannst Du vielleicht tiefer schuerfen— sammle
es«««I.>u bist fuer eins Zeit unverwundbar, weil
Du durchgehalten hast, wo andre a^ifgegeben haet-
ten« Viell« musst Du nicht nach ^oU^^'w« zu
Freunden, wenn aber ja, geh

4

?Q« Maerz 19G3 ^

Diese Monate waren ein letztes f oft dem
"stmord nanes i^ijLPinseiJU •• rvonnies

etzte wacht« ««aber wie gut
ich jetzt ohne C leben kaxin, der wirklich
unmoeglich ist««« Du bist so weise, die
Bindungen loesen sich, auch mit John z«B^,

nachdem ich Vieles jetzt "erkannt" habe.««
Mit der Mausfalle, dem letzten Buch— das
weiss ich eAt jetzt, wie es ist» wenn man
in d^r ^alle ist«« « Venn ic i einen stillen
Pxatz wuesste, wo ich das Essen hin^^estellt
bekomme, wuerde ich nicht nach Hollywood
gehen« «• Ich habe E«.Dr versprochen, im
fruehjahr nach Wien zu kommen,«. Deine.
Liebe, und Freundschaft da^ Kostbarste in
TTtf^ingp LiAn^r}— Auch fuer Deine iu^rsorge
mit dem herrlichen i^check««. Du schreibst
nichts von Dir— wie so oft«««

18« Mai 63 (Hol3;,^wood)

der 19 jaehr. Sohn einer Freundin, zutiefst
von ALIj QUIS.T beeindruckt & auch beeinflusst—
Vietnam usw«— dia Freundin, wo ich wohne, hat
ald Uebersetzerin an ALL QUIET (Film) gearbeitet

U

Hab hier viel gesehen Sc in viele Leben gesehen,
was gut war— zum Schreiben muss ich allein s*^in«««

Vni jetzt zur HüUatTRAP zurueckgehen, viel Arbeit««.

22« Juni G8
Anruf in Porto Ronco zum 70« Geburtstag "Wie schoen, dass Du

anrufst l"

20. Juli 1963
Du hast mich mit vielen fegeln

von ^luecKwuen^cn^n— aucET von D^

KauT Dir was fuer den kl« Scheck

•



isea (cont.)

Juli rJ68
Bist ein Engel— und Dein letzter check v-urde
mein neuer air con£. ruer den ich tae^lich
glUeCklich bin, ., ^ftrhoi inon von rUn i^Jh-rnr>|^^n l

D~i^ar>^ssft hTs Okt., dann rptirfirngnt.^ . . Habej.«
:efangen, buch No, 3 zu aebxTrarbeiten, es ist

offensichtlich in einem i^^ervenzusemmenbbuch g^t,

schrieben, •• Dafuer eine i^nochensache in der
linken Hand, Folge des Unfalls, evei:/- hour on the
hour Arbeit unterbrechen fuer exercise &' Baader •••

17* ükt* Co

Ueberarbeite Wort f* Wort, kann, sovieDu, dah<
kfiine Briefe schreiben, ,, 7i^ geht es L>ir"

etwas arbeiten, hoffe, ^ freust Dich
Deines i^bens,,. D war gluecklich mit Deinem
Brief,,

^

Das Haus"steht noch, DroefeKelt aber voellig
ab, was w< ^ ytl, zu nehmen ist—schiebe alles weg,
t>is ich fertiges Buch in der Schnauze habe , wie ^u
das immer nanntest— das Janr was iHnanziell eine
i^atastropho, aber ich atme ja noch ^ bin etwas besser
beisammen als in den letzten Jahren,.. Rilkesatz,

i^a

Las, dass ?aulette hier
ist oder war///

1. 1?. 68
Vielen iJank f. Brief & gngel
LJ-lnaehlich eine ganze ^amm-
sl JnkM44mii n^nuaten

^^^^ »^enn nicnts ^^eues komm^,
wird die Arbeit an die Steile tretf^ji,.,
Lauf nicht hinter dem scheuen Reh herl Lass

hab
lung und hoffV
aucn viQXX^ • • •

ihiri so viel Leinet dass er sich selbst^
darin i'aengt... Am 10, Dez. nach Rome Udr)

K. eburtstaei ner, unterbrach Arbeit
hoffe, es gcüat in Rom wieder, auch wenn der ^

Arzt gesa^::t hat, ich sQ:|l e es nicht tun,,
wenn Ich aiT)~i.eben bleiben KÜJU ir^oechte^ ,

#

Sari'ron. aass Du .lung bist <^ 'arbeiten k'annl^
^1, w3check fuerGenie ist Hintern

eine kl, -^'reune« tias neue Jahr wird f. Dich
viel viel besser werden l (>ein alter üichtr
bruachi^ar (meine neuste Krankheit) ich
humpele seit i'^naten « ,

,

7. Dez, 1363
Bist ein Engel— fuer Gruesse & ücheck«,,
Gicht ging doch schon einmaj weg, schicke hier
ital, Engel, d€ünlt er sich in Rom zu Haus fuehlt,
silb_, Bueroklammar ging nach Haus,,. Aber tch bin
n^nchmal i'roh ohne jedAn ^rund, w^nn mir warm tnd
gamuatlich im Bett ist, oder ein Satz oder # gelungen
oder ein ^edajike— ist aber abstrakt und ausserhalb des Lebens, •."'**=««*

ü-



1969 i« .(• !'.# i

nscheinend mit einem Engel gedankt,
no record

Ronje ^tel de la Vm^
Januar 1^6d

kann nicht viel schi^eiben, weil er endl#
wieder f hier in f^m, am ne^ien Buch arbei-

tet« i^^auf i^ir was fuer den kleinen
Scheck und nimm d ie, unveraenderte ^unei-
gung und all J^iebe v D. alten i^agel

31. i^oaerz 1969
4tab Xerox von DAS ALLES GABS j^UhML von i^-lax ^rell
machten lassen. •• Ich hoffe. Du kannst arbeiten,
ohne dass es i^ich zu sehr anstrengt. •• Denke so viel
und mit grosser sihsucht an Dich, hatte auf Wiede/sehen
gehofft, ia Kom ocfer spaeter in der Schweiz, aber Tod
von Deutsch hat die Plaene zerschlagen D. in Arizona,
soll nicht gesund sein..« Du fehlst_inir mehr als Injend ein
f\önsch auf dieser Welt»

Rom, £• April 196ä
arbeitet jeten Tag, nachj/i^ die AOL^rscnioer.

zen und die Mittel dafuert dann aufhoeren,
och vorv>^aerts.»# 4 ^'Kjriate

m, aber apt# ist heiter ^ grosseRegen in

Terrasse— kann Dir nur wf^nig schreiben
weil das_bu£h, auch wenn ich nicht schreibe, alle
Gir^anken faaeit... Huf C rJlE zurueckk.*« TuA^mlr leid,
dass Du AJeine i'lutter und deutsch verloren hast, eher
Im biwst gewachsen und es wird Deiner Arl:>eit helfen—
ja, es hilft, arbeitenj kaxinet ^\x niciir auf deutsch^

schrei b<?n'^ Scheck zu Ostern. ••

10 • April 69
£in venezianischer Enf^el, uro fuer die Festtage

>

die Du mir machst, zu d€ink#»n»., Wu-nscht«', koftnnte

besser als mit Brief ibaäatK sagen, v±e sehr ich an.^lch

derjlaL ^^^ Du mir ohne Unt^erlass f€»hlst». # bin _

^as s Du 8rt:)elten K<innst und vTeiterKommsi.*« Hoffe,
Du kannst D#^ine Terrasse geniessein— der Fnaehling kommtl
Mit Deutsch-schreiben— VTahrscheinllch hast Du recht, aber
mit dem cOR'-right usw,«,

11. Juni G9,

Deine ^hren muessen Dir gcklln^ielt haben, weil John ^' ich
von Dir sprachen • • ,von Deln<^r ^•'*»ishrlt -jnd üu^f r » • .Heere,

dj^ss ioi schon 'AJkj t^fei^^n hast— schreibe i^ir riur kurz, um Dich
nicht zu7:toeren. otanding luivitation bei »^ohn, wenn mir die
bude auf den Kopf feellt... Wie findest Du die blas€mden
Meirding-£ngel? Will versuchen. Dich an Deinem Cieb* anzurufen. •#

U-i .
^<? ?4. Juni 1369

Es war schoen, wie JAi ploetzlich neben mir .

im Zimmer^warst— iresennete ^ rriuduiiKi hier Unwetter #

wir haben die Heizung am Dieine ^n^t^i. l)f^hueten rne^lnen

Schreibti^(ih# . . f-in kl. ScnecK luer Deine Heise ^Jüb

^ept^ J —^ reisen nimmt uns von uis selbst weg, was wir
verbohrten Gruebler brauchen koennen..# ^ian waechst

ni<;ht^^4j;^ch ^lueck .gondern durch das Gegenteil— a^
nicht zu vi( Dein ins 3u schreitende Engel



^

1969 (contj

ein holl. Engel im Ai%'ust

vil/ »n«!
6^3^i969 Postkarte

Dank f • hoil iiingel, ebenso herbs^ f/d
Sonoiersalate« ^'^ut <^^ Freude f Ronireise usw.

26^ Aug. 69
leider ohne Engel— Adresse bei Tamara, Agent
Vdlkinson, glaubt MüUb£TRAP unverk.'.eufl.—
Hinweis auf Louis b, i'^er in Hol]yw., was
soll aus mir werden?— Hoffe, dess Du im Frueh-
jähr nach l^K koroinst, denke an Deine Weisheit« •«

I

!• Sept# 69 (c/o 1'aiiiara)

vSoll die i^ Sorgen vergessen, nevie %
viell, wStoff fu^r Buch (Amerikanerin in Ital .

)

Eirt etwas Szenerie der bftnd.gcnait «.« viexl«
JJich nicht

l

sa^e ichl Quaexe JJich nicht l ochau üSTT^ch

—

HTTTveis auf vS. Fischer & ALL QULEl— und wie
falsch des war,.» Vergiss Deine Depressionen-
ich hab oft welche, — was aber, venn iran

unh^ilbfir krank ist (was ich bin aber es gibt Schllm-
ü^ere.s als H^rzanf. <"'' strokes— sag Dir dasselbe. ••

Dein ^ben war bisher sehr interessant, nur Dein uefuehi
leben Hess es fir mancninal anders erscheinen Cwer bin

ich— bin ja noch viel schliminer} iivent# leichten job,

hat aber noch Zeit— Du bist zu viel allein in i^ , was.

jetztTLoi b^K^^Pt[-y»^Qr^ 1^11 gof. und tust es ja jetzt. Impressionen
sind die Grundlage f aer die Tiefe seiner Arla^eit —
Dache, geniesse die Heise, count your blessings, bb±

froh <^i gtisund. £in harmloser ociiecK f fun

17. ükt. 69 i

Anuschka bis ?

c boni ajn 21. aus Irrtum, der am
-ßoni

anrufen
wollte« •• ^^riaubte nicht, dasE ich nach Ascona
ko r ftrbeitei

;
.« ., Uann kam eY wieder auf

öIb "Leute", die ihn stoeren, dann kam 13rief ^ vom 2<.

er war auch erkaeltet ueber die ?C Jfthre #.. «"-^ Scheck
iensehen" schreiben nicht

—^ vom 2<'. ^&X, DU,

Rat fuer LAbT HüUa?...
SS.
5?7. ükt, B cl sich selbst zu lachen ust.

/

27. A^ov. Heute schon 4 Wocnen, dess wir uns g<

sprechen haben — voll Trauer, dass Du so weit weg
bist— Paris selir schoen— «^ohn usw. landlord
will mich evict— wie soll ich n<»ues Buch anfang^i,
mit solchen Aiifregungen l Neue Wohnung angeboten,
sehr aehnl. wie Deine, aber kleiner (sagt auch
KosJyn)— vroUte mir ein gold. Armband kaufen, abf>r

jetzt werden es wohl Vorhaonge werdenl Lass Dich wlssim,
wie dieser Jk>man weitergeht l

?. Dez. 69

grade kommt Dein r^rief, daher gleich.

Dein > eihnachts^^eschenk^ im voraus t wegen ^^.zup:

sicher gebrauchen kannst. Mabe J^ase^nT

(harmlos)— kann nur durch den rhand atmen, was
ich hasse — den Ruessel wie ein Vildschv^ein

senken zum schreiben, i^län Kenn aas oucn auch
von dem vjesicntsuunkt schreiben^ dass man aus
dem Hpüs rau:^ muss— noch effektvoller, i^ie

)||^ßn7ifi¥f^^^ unÄer Druck usw. geBcnrieben



1969 cont. ^
?• Dezt 69

Du bist engelhaft,,* i^chgedacht.y damit i>u

"RueSSel^ nicht ^i^pVon^nccr "'W/ir nn^^T^ xjucs'L

Das Abgerlssenverden als bpannimsgmoiDant f schon

In Zuericn ^erptar].,« l>iacn IG <iahr©n 5aulaerin«##

Uir ^aiüTt (Laarn)) besser. Mein guter Engel

Nachricht votp Kjnbruj

^ "^Itenheit der l^n/oeckei Koiüiueri

Tie allinaehlich zurueck, gib dl« Hoffniong nicht aufl

Denke in schlaflosen i^^aechtsn "auch" an buch— Lucie:

"Na, Dein Uinzue wird vielleicht 'ne ^iste werden I"

Die 1^'uensche fu^r das kommende Jahr und ein Viedcrsehtn«,,

1. lebr^jar 1970
Die neue w4^hn\ang, der Umzug, neuritis in den Arinen, Rolf,

der noch Kurf . ?01 &'94 kannte imd dann die letzten läge

2AA— telefonlos— und dann Boheme III* Aktl

?6. Febr, 1970
Du hast mir ftirg^n hprrli<^h«an Tiaippich ^f^schenktl Und

die^^offriung, daas Du l^üff.brist— vde gent ef i^lr. Kennst i>u

arbeiten*«^— leider keine Kn^el— das neue Jahr hat die

entzueckende Wohnung gebracht usw, Foslyn & ich haben an

neineia ^eb^ortstai^ einen Hontrachet auch auf Dein Wohll

29* April 1970
Habe gestern gelesen, dass Haulettcf hi^r ist— so wird es

Dir hoffentl, gut gehen, a^:^'r Lu vlr-nt wohl nicht korxen,

so schicke ich Dir hier den van iyck Ene.el aus dem rlatrop

Heute eine Art Prepiorf>— zum prstpn i^l tippe ich auf dei

bftlkon

—

daher an l^ich— hoffe» ich werde hier arbeiten

rum usw.

At er vorlaeuefig gehts nocn nicnt,
schickte Dir Deine herbs air ':ail«,.

KreDse

j^^t

>

->

^ ZEJtzygEhHBxzabrzgggggg ^'}j anjöl, i am since
months quite sick, doctor ever/ aeyi' and in oed

,

:atiüii trouble, etc# so forgive me for notcxr<

M^ \

wrlting (es faellt mir schver) I hope you are

hapK^ in your new hoine, wotking will come soon,

donH push it it will arrive ty itself, thousand

regards and all the wisües from one angel to

thf» other» Boni

\J(mIIkuM
licu^ /i»yM^

/tyt^ä-\



1958 19S8

jan, 1 called B

4 c B (vaere gegen heirat)
7 c b

11 B c 6;üO- 11:30 (ang— din ganz besonders
netter Abend)

17 B 3rd Ave— nach einfem lunch mit D— ireine

beiden besten Stuacke
19 c b (Traum: Rechne nicht auf JD, er ist ein

sehr netter i'iann aoer ein Vemieckter)
sagte B IM TRAIÄ41)

24 c B

Feb 25 Boni heiratet Petdette

26 c B (ob ich Blumen schicken soll— neini)

Harch 5 c B (hatte lunch mit D & Fischers wegen
collapse abgesagt)

6 (c B— die leberwurst ist in der
icebox *i) ^ "

iL yUcB-^Bcumlh nachtsi(i&^ f^^^'^^^J^^
19 c B— Krach we^en Film ^vreview ^ Frahces
20 traf Boni (auf d« "^trasse^ Blumengeschaeft?)

Prev. TüvIL Tu u)VE etc.— bei Ifeiiversai—

schoöner Film, der wa-.s sagt«««
21 B called 2 x
24 c B
27« B c

8

Feb/D bei Dr« Weiss
25 what a nigntCÄre

of a birthday (renee
habsbiirg house)

Mar 6 FiscLar cocktail
party Hampshire house
11 Trennung von D

Apr 7

18 B c

13 B c

20 c B
25 B c
29 B c

(saiiJStag)

27 D b«i ^ino's, sehr
schoene Uatarhaxtung
(don't vant to be a
disaster iu your
life)

apr. (^ veg von H B (a^r 7)

12 Dr. y. als Ihr Freund
i Arzt— fcieben üie dies
Mann vorlauefig auf

16 Joan— he was magnif

«

acted like a king
anong ri)en

19 party uid Cireanw*

1% 5 B c Voat)

6 B c 2:45- 5:15 (ang-
15 B c

17 c b - c back (sat«)

sehr nett)
b Viking

^i4^K{k^6^^^^

2ü (D b Vik) Du bist gi

faWuri— ich habe angst
nach Cozzens weekend

23 Weisse er liebt ^ie, so w#
. er heute jemand« lieb «kann
^ 23 mit Flandre nach

June 4 in Jt'aris, i?abio^

Wuill, Madeline ^ ii^mpi



1958 (cout) -/<fir^

Ciasy'

\(^ ^JM' i^

26 B c — 45 iiänutesl

26 c B
Apri 7 B c

12 B c 4:50-8:00 (sie) Suiidsj^

195d contrlW

s

M^ 10 ß c

12 c B

20 B c

25 c B -^ B c D to cheer him
26_ B c ^^.^iC'V—^^^' '"-^'"'^*-^. ^^ _,,

j 196üjBoni/geht/nach Europa fuei" iim^
^ ©orgen

51 B c (£xindc6^
--

Jui\e 6 (Sat) B c

15 B rief an (i>at)

14 B l:oo - 2:15 (aiig) ^un (hier)

20 c B • JtooK (bat) (B & D b« i?Upel?"0
21 c B • B c

22 ueburtstag, kctrring vor die '^uor gelegt,
B c

25 B c

26 c B 1:10-2:10 1 aiig sehr lieb— wenn inan

ueber 60 ist, ist man sehr dankbar

June 5 Paris, Aillauda dinixer

8 Alex (dlner Jacques

j

^ mideline
15 Huston A^inderll

l uli 2 Xnnsbr« i>eutschs

ug, 7 hkit]L ifUilJ ilUfSS^

sepx» XU i^ you snarö Djr soul
11 Frances ^k«
27— John calxed 2:40-5:10

einfach hii^reissend

2^ John Ulli 5 a«in«i

30 Dr. Farau
Wov 1 20 jiüire John II

4 John c— essentiäü. part
of him— was fuer eine
nacht« ••

7 John— wald madison ave
10 i^oriiian Cousins (Pearl Bück
23 BRITAM^CUS

Dec ?5 ABÄS dinner Jacq, Alex

t 195^

Jan 24 D v 'lopeka— zwie muss
c^an haDen

Feb 5 "wo t>ehut du hinV" (p)

24 D armbaiid— you nave iijr

heart , what|al5|te do y o c^
want*^ 1

Mar 17 D V.'eiss sagt, not reacfer

t break ujp inarriage

18 i:^adine üerdinör usv.

26 D Ueburtstat; (giueckl.
Mann geht weg)

a^r 12 D (ang)

28 Philaaelphia
mejr 5 Robert ^ppe xheinier im

Algonquin w Fischers

i

23/24— D canH have 2 aileg
iances— whipsaw, tornient

26 D Savqy Plaza— breathing
speil to think things ou^

Jime 19 Jacquelien-Zuerich
plans— rauis aus deY

Falle i'^

mal
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1959 cont 1959 cont

Ji5^ 27 c B

23 B c, uiß sich zu verabschieden— "einmal mues
%s ja das letzte Mal sein*.*" (s, 28 Mai i960)

Sundeijr

29 Boni Abreise

9
JuOjr 1 collapse

Cafter i^olio shot)

Wov. 7 Brief v Bonil HWiener. Saengerknaben
Fasching

VOec* 16 Boni calledll
1

jiüjr 15 D life is simpler
but perhaps not
possible

Jui^r 24 <oaii— D natte vor 2 Wocne
gesagt— a±l-out effort fo
marria^e

25 JSast Haiüpton
Aug 8 i^acK in i^— Jean Penn St*

Unfall Oid Gr*
oct 23 Borot]:6r P^j^ker (Athen)
i^ov. Uacq c£ Alex dinner hier

^ 29— D you broke it off— no
you did— axso on again

Dec 10, Vem. Rolf, Kyra

20 B c— Mullis 70 Geb. party: lade Deine
Mutter 24 x zum dinner ein, statt all die
KafferlU

22 c b der nach Wein & Menü der party fragt III

Dec 24 B, B c, 6:45-e> "na, viell* wird doch noch
was draus, wo Ihr so viel gexitten habt— ich
hab ja nie geglaubt, dass er wiederkomiot)

Dec 30 B c 12;üü-1:üO

E%c 22— D will nicht, dass
ich weben Schnee nach
bpr* ^all» fahre

^

24 peridot i:>roj^che

D "don't float aws^r"

30 D 11 rote Rosen to
cheer me— hoff, bis



1960 tU^
Jan 2 1960 B c

20 B c
21 (Sat) Bc

23 B c

Jan 30 c B

12 c B

Jan 29 lunch wlth Boni

F«b 5 B c

19
22

B c
B c

5x20 - 6:15 {Tmmm Savyd*

C J.ogn*— vitkl, s^r li«b)

2S00-3I45 (sehr nett, ang.,
Spaziergang, Wash, Birthdac)

March 1 c B

2 B c

4 B c

5 B c (Sat.) 8J40-11S2Ü (s«iir li«b, ang)
c 8:15- 11:30 (King of tb« S«a)10

20
25

27

B

c

c
B

B

B

C

April

29

3 B

Mitt«
26

B c

~ B c
8-11:45 (ang, sehr lieb-

TvMr«u «tc, Sunda^)
Ibis— Mail

: (TV cQsuaercials) Sunda^
B c

Meer 8 B c (SundaQr—)- ii^iizxBliixefstz^axBSBki^

eSzzixBxixSxzxzxfixiixzxBkizefBJtz;^BXBKBkii
2£zxZKzfiz

20 met B & Paul«tte on 57th St

22 B c (SundeßT— Du schlaefst ja nochl)
27 c B
28 B c — morgen fuer ismmr nach Europa«

a MeQT 15 in Boston

• •



4h— an. ZZ. jwii ij6ö

hab rb-n mii RHiarL^ut^ ge w3i>rochen , ux-io JTrrtzt i^-t mir
aE;-Ui: riicxi ssol. iuulea^ jaeia Gott^ vx; iuii^ v^cirae ich
itin noch hfben?

zuert^t htJ,t 6r uatucriicli ^eba(:,t, da^ hatatc icii

niclit luacUi-tu sollen^ laein gelu bo iiLU>^i-ben| ab^r
er hi-t t>±ch, t>-^fr^ icn, aoch 3£iIR e^ufr^nul, u^riin

er bagte aaija, *^eö vtr sciio^a, dass du c-ai^t^rufen

h£öt|" uiid a-Li.ich Sa^tei er sei doch ßiein bestes
ötiu^cic beit 3ü jähren, da iLtiintc er^ dab ta^t^:; doch
gut und sei schü«ii zu hoert::»!!— und er eraat^tiitttf

das:;; fbT ehreiibu«rc>er \'on Asconfi und Pcrto Rouco
(da vüluit rtTf c?j ibt oberhalb vou Ascona, aia ii^ee)

vxirdt;^ uud dit beiuc-n foieriiciuieit^n aat^ttön ihn
ets.aß eriiiueaett i^r viw s>chou Xm bt*tt, abt:-r e^ uaette
inji &pa&;> fcei.-acht— uiiCi ax;i ich fragt^f», ob icn ihn
aucli uiciit g,€jweckt ixaetLe., sa^ttit f?r^ oh xiein^ c^r

l66o grau di zeitun^,. unu ich stgttr, also u\x£ di^^

weiteri4 7ü uiia de. t^trkxaerie er^ an ihis £Oüu eiä

nicht fi:;hienl

er fru^w aucn ^j.<ricnj \«i0 •• mir e>i^&<i^ ^^^ '^^^ bt.^u

gut una CiJ.if* hacitUr mir gut geian tu*d ich hüfftt-,

baxd mit hirtj^l^Kü,^ anzüfaiie^.. und aaiiii frat,t,e ich
ihn, ob ur arUdten koenue, ein bischtin Vf:nit,ßtens,

dfe ea^te ar, iü. laoni^-. t 8ci bolch. konfus ion bei ihm
itit eil d*--n feieriiclüc^dten Ubv. uiiU ich eulxe gut
atd' mxcii aufpassen, dab:; sa^te er iü^ur wiaaerf aer
gutel ich bia \jQ fron, dast> ich ilia gesprochen
nab— und i^a^tt; ihm tuch auiu schiuta^ wir vu^rabn
Uiiö eb n tschr ibea Ui^o ujui. witctir t^iofonierc^tn und
da^ Li^intt.^ er, ja, da:- vulien vir— vr^^x, and thüt'a
itl vl.^. achocsii, dabo eb Loi*^ aistance ^ibt, vat*?

aber w^^oü sag ich das*i'2in

rWW, (^ ^ (Mi
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t Z72 14. i«. 1960 :^ ^''i <fe«A.^{ttV 4>« UO
Dafuer hatte Boni 10 tag« nicht aiigerufen^ bis Tch schliesslich |^ri#f uxioi ihm
s&ste^ \vie krank ich gevesen sei« darauf er: "Du isst eben nicht ordentlichi sonst
wird man nicht krank— imd Dein 6« ist natuerlich nicht erschienen«^«" Mun^ ich
belehrte ihn eines bessereiiy aber er hat auch nicht ein einziges Mal, das ist
5 oder 4 Tage her, angerufen fragen, wie^s mir geht« ^^fA^'^ schade« •• Denn
ich hatte mir grade ueberlegt, so what, wenn er es so gero^ dass man ihn ran-
fasst, soll man ihm die Freude machen, so lang wird er nicht mehr arovuad sein und
spaeter sagt man sich dann, warum war inan so kleinlich'it Aber mit diesem benehmtn
macht ers einem natuerlich nicht grade leichter«

p S75 18«I«6Ü
"noch ist Polen nicht verloren, '^ wuerde Boni sagen«
Der, a propos, stielt beleidigte Leberwurst, ruft UEBSRHAüFl nicht am, seit
damals, nicht SINMAL hat er gefragt, wie es mir geht, wir haben schon wieder eiiie

Woche nicht gesprochen« Im Cirunde ists mir ja lieber so, aber es ist doch schade

#

p 379 21«1.60
Noch was, Boni rief heute endlich an, es war ja wirklich schon unerhoert, er begann
besagten Anruf mit, "Na, du Mistfink..." Wie findest Du dasT" üonst erkundigte
er sich nur nach meinem i^iebesleben und wenn man Vitamine frisst, kriegt man keine
flu— seine Theorie« Oder hoechstens 24 Stunden. I^ia schoen« Icia beiüerke, dass
es mir ehrlich gesagt ziemlich egal ist, um nicht zu sagen voellig« Ich interessie
3ne mich eigentlich fuer sehr wenige Menschen und noch weniger Dinge« (Joan sagte
neulich, es sei ein Glueck, dass mein Job mich ab und zu aus meifiem Nest zwinge,
damit ich nicht ganz verschimjnele« (l)

p 581 24.1«
Boni ruft seit neustem dauernd an, ich lach mich schief^x-J?»^« stellt^ naemlich
fest, ob ich D. gesenen habe, um, wenn er mich an ^^;5^'v^ ist grade weggegangen

taij kvjl or\dGcht, vo ich ^* r.iclit £.;odblic:rhaje, •^^intrcf-LG'n vöruucchlr.,, ^ni

C-' üraf er: cibcr :;rar'o, so, das^ ich dor^icrr^tV; ir. bo::rirf var, si.r.i lv:\cli nich f-iT;r

^ rorüijr^ii:nc'.chcn, vd\d sarns'La:: g. ::ro.wc "^:oCl^c;^^.;<^ ^mrii !:; iiiorieivo ue3chij.:j;f*b er

:r:.ch n.".c;vG, nvr, diiccj ich nit O. schon iriorlcX r«.lle:> falsch ricichc. z.b. d:.DJ.o-;;

er 50/ 't: ic}! horrro C- reden.'' 'I^cin, Scv/c :Lch,*dci:u; ist am: radio, oausc bei der opt.

::o, Tin.a fiirrne opor xrA. das dcr:n"i ^ ^i;;r.'DO, lc:*.dor der lct;2tf> oCzt nvx. -\o, de.

'^•'•':?xv\^:t du d.lc;i aÄr^vo, dr\55 du nvr den lotz-irn c>.t hoorc.n haivist, dai bist je. ;ti-

i •-'(. lichCJ'ioa Gr\ :c, ""r'aJiir; i:: ^^c.v.ntcil, hao grr".dfj >%•->- ;:r:?:^;::t, v^io Inid ca nir til-,

-n.:.:, vir vr.:-. nie -t r^Hir soh'*n Ico^.ni^i.nJ'-^rha, r.v.'t(hoxi± tri"X.i;.)hicrcnd,'^du ho:ilc\ :3t

dtoii :;r;ho:i *;;ir.-'-r—> ,.:iijr:t :llr: \r. r :vi:iäerv^::*ti';i:oitr;;:orplo::G, dan v:ird Ja b'.id

-_^ Yovl'0±zv5i-\..m''^ :'d j::ur;ct ::rr;ch.\., br>i(^eG:-:;L picpts nicht W'-ni;.;, \rc.ai n» , er

hr.t siriindent kapiert, dass er r:ich at^rarj Icaplroi recht iriit mir, vrcnn er iiich in

iner bc:^i.'-.hu:v: su ©• ri/tocrt, d,?i. f;i.ch da einz^^^o-cn^'i^i -'•-'^-''*<?. dar. ic:t ja schon ::c.3m

er ist ja ^r-nd; et -^iiis ]:cin vocllir-rr idiot.

ajcr ich hab ^4 sorstorn <.ir^'^^vovtrc:Z f^cliall.' n, das:: ich sehr datrccen vaerc, vc-nn

' a;;;; freTridGäiai't fi^crJboni-T— od^:r vrcil er rlaiiot, r..r -.lachc MI:l dajüit eine freudc
od'/.r v3onr:t soncr. bloeds5ahijr-^^lc::i in die iK^berpotzirx;;; dos br.Ciien cinJ-icGSo ucvr, vnd
ic:i hc'crr.o su r.r.hior oXleriTO'Sstra freiid-i, dass er ocreits d;;jL-'ueher nach{i'üdLacht

at Mr/\ bc^scl-iloGr^, ^äJ]! Vfini v;r tiiTcc off behatn^:, er die Uf.borsotiüimg aniiach: :e . • •

i^

I

I

<

^ <

p 386 Jan. 3ü, 1;)60

Vie boni mich heute erinnerte— wie mit If zu weich oder zu schvach ist, so waer
0r ist ers ja auch mit mir irgend wie(cl«h. will mich nicht aufgeben) \md, wenn ich
mit ihm verheiratet waere, woenoeglich mit einer dritten frau— sodass es viellr
eh besser ist, es kaeme nie zu einer ^^he (ohi^,, dass Boni das heute sagte, liabe

ich das Gefuehl, dass er zu dieser Ueberzeugung gekommen ist) zwischen und mirf
er sagte so ungefaehr wie — ich habe es irgend wie noch am besten* ••

Boni und hatten naemlich gestern ein SEHR langes lunch, wo angeblich auch viel
und ^liiRL affectionateljr ueber mich geredet wurde; Boni soll gesagt haben, wie viei
Geschmack ich haette (hoert hoertl) und ueberhaupt— und er sei eine Art Onkel zu
mir (II)— aber er haette mir auch einmal ein good talking wegen C^ gegeben, so
ungefaeür wie, dass ich mir Ehe und so aus dem iiopf schlage (das hat C niciit ge-

/



r-
2) p 386 1/30/60 (cont,)

eagtf ging aber klar aus dem töricht hervor; ich musste sehr zu mir selbst laecheli»
Ich meine, ueber diese ganze Konstellation mit Boni und C^— da ist naemlich
alles t*loegliche los^«#
Boni hat naemlich £ i^uecher^ eines soll eine fabelhafte love stoiy sein, und fertig
(mehr oder weniger), das andre bald fertig» £t8t wollte Boni, dass D^ sich aus-
sucht, weiches i:>uch er fuer Viking (und damit auch zum IJebersetzen) wolle, das andji(^

ginge dann unter dem alten Harcourt Vertrag # Heute aber rief er gleich 2 x morgens
bei D an, um alles wieder rueck^aenglg zu machen, Paulette scheint andrer Meinung
zu sein, sie mag d4ch D nicht« •• J«tzt sieht es mir so aus, als ob D« zum Schluss
keines der Buecher kriegt, oder erst das nicht fertige (und ich halte es ja f\2er

moeglich, dass Boni das nie zu Ende schreibt— er klang mir heute einfach furchtbar
am Telefon« ••)# D« sagte auch, er sei sehr \m Boiiis Gesundheit besorgt, und ganz
besonders beruehrte ihn, dass der headwaiter bei Chsjnbord, wo sie lunch hatten,
so SEHR besorgt war— das haette etwas Erschreckendes.. • Es ist ja mwrkwiierdig,
dass ALLE Menschen, die ich kenne, und die Boni kennen, so ein Gefuehl hauen, dass
mr nicht mehr lang mit uns sein wird... S
Br scheint auch schon wieder zeitweise sehr zgi trinken, nicht nur kannH ers nicht
lassen, wie alle Alkoholiker, wenn er mal anfaengt (das sagt er selbst), aber D

sagte heute auch, dass Boni es ^a heute gar nicht voeilig aufgeben kann, das wuerde
sein System gar nicht ertragen ^ist sicher richtig), und auf der andern oeitef wie
lang haelt das vystcuQ diese Zustaende von Besoffenheit noch durch? Dabei kauft er
weiter wie wild, ging mit D. eine maerclienhafte aes^pt. Bronze zu bezahlen, i>56üü,

Kleinigkeit« •. und dann gibt er mir #50 fuer mein Hadio zu Weihnachten, es ist
haesslich von ihm..«

p 587 dito cont,
ich habe Boni heute zum ersten I^ial in Wochen angerufen, nachdem ich ja seit 1 Woche
nichts von ihm gebeert hatte, und ihm gesagt, ich hoere, lAi hast so nett von mir
gesprochen, vielen Dank. "Davon weiss ich nichts," sagte er# Wer weiss, was er
wirklich gesagt hat, womoei^lich hat C gelogen, um mir was i>»ettes zu sa^^^nH Ich
hab Boni gesagt, C haette aus Diskretion natuerlich nichts gesagt, wasj^e^edet
wunde # Ist ja eigentlich auch egal«

p 389 ZI/ jaa^ 1369
(Xrger mit C— wegen keine üeit haben) Profitieren davon wird nur der Boni weil
ich dann weniger abgeneigt sein werde, ihm mal wieder Spass zu machen 11

p 394 6. febr. 1960 ^
.

n

~-
.. ^. ..^ - r.l:30 {j,oc;torn "uiid heute

?^':i\ 'r;iri:l:ic)i znhr 3chorn{ oori'U rlii' cectivm vxi^ nonr nett, wolito {,;crn herlionricn vna
' i.itc, i"jl.^^^xu...i.^iL-o^^'^^ V :^>--rr:cli_vor_ »'^rrj^otryii irarue^iGvoiclio, a'üor ich brr.ixh-..:. iZzn

.>cht rcn::ui^;.or.;r>n^ er i:a.«,..:0 ;.u::,/-v;:y

—

'h^^.i'Li ir'cjT^aaierrjnceht ist^rj"*cut, oin ziel zu
•.ciV' , alGoT^iV rasendter oilo r.nchtc icji bott zu \ri\xf cJJL fa^^UcO', Jioj rnich voclü.iij

<:jx vdLu oni^riii[; ihn frciinfllic!^. or c;brcc;:t :,:ir ciiio r.^.ccrinflaDchc ^^ixi rci.^::o" axü;:oC(^ii— (ziisi oöxfir:, da:: ich rj*i rOulr:;! frai.r.n r;^si7t bQ::onvA>V3 liebo und dv.z an mir lüxiocjÜcI:
ir;t, :*atur.rlichl— icli n^^ir-io <::j v.:;ii.rü;:c,c;:u viic! ucborrcxi^cht, Morr-vS er coX'ort :;a/t, ?rcii:'?

'V

C. -U- r.;.;LUoj» irjt nu:r ccu Ca colo^-no (pcrfix: iii &:r ^;rori3£.e i::;t

\

oOlj^, er Gar,to er. c.lHjr

so ko:^ir:ch, da^c icii :^r;}ion yA\ jj:.c]v:n vxiT'xri^ vnd c.r^ »^'.ch ßvi. Gi"J,ior>r;, er voriaiondr^tc

nir Ci^ch si^'ic;u, da::;5 er i^ic/i vz.'i wc{; :j;e2m no^ji c:;faar>^-^n cntschiof^^n haette, nnc ich

llor;r; f;c; auch da;joi bcv:<:üidr.:i. ^r hüjfo r-/4 sutvid«:^ vrA var rGi,?;Qiid, cr]J.acrtc iiir,

er haLL> zX'Cm scnon da:; ric:iti^;o z^^^-Ü'^ (^^ i^'^ ^''"^ ^^'^f vatc.r vgIgs aia besten), in
\

I

:tj"ij'i xn acr ^ay/j'xvjVus: a^^Cxi •>•> V/T an r" i** ^
^••"^ a"Loi,cc;c]ilo3— ';

^r,nj dasf; 5* die iorait aurbraccht';> einen lix^j-p-ü rxi:l 5K dirrch^^viliacni'fcn, voccx ja noch,

eahin-cstuLLt r.r.x, ob si'-r ?:Jw-r:l^u; kiirl \rir]caich volle, das Cc. rationalisicruni; ist,
\

rTar;s er sicVi nicbt rJchoic!f?n ."Ux'v'irro*.* (L;i\.Vi3t di.:, ich schrieb dir ja scl;ori, dcisß die
i

daxi-':^b^r r>iHui;;;;t h^ribei niu^^aotrn). v:v\, vdc cosaKt, ich hactto Gic;ior jctiüt das besto
\ \ .\

vo;:C.^. '[^:o^i:.i\iwc avch edir ^esdirit, ii-id^:".: er sa,;to, jo voni^^or ß. om^^t haette, \ \

dass ich iliii' acjlricl^ volLl'., d^:sto rrhr ^ru^^rd- er v=-rtrausn habr^n
— "md er sei ja vohl

T f

Donii. <:o • r.>:^.roj wt^bO: vrrtrai'Xidi rAi mir '^^ ' 9» von .^•::?.t 5:ii i'oiit sa
doi* co^iblG VT.r aber, "..'O-o

^•^
..(^ ^iiro

T fr I

• '-' '
'

•» • i , ,

,

Qu OaI; V..U.S U',:*-»!.' ^.^-Ai,
,

C?riC)r A-wk*. •-^•*-^.^^'' ••— V.jt^..\-;vi;tL
"^'^

4

c{ :r ;.;atlT L.i.c ^'•>o ;:rossarui,;, T;xo cu^c riiuic::'.? uU loo rrtr:^.lc^ro/ni»^a.;v^.«. 2ia, >-;cnn xc... jo

\;a:>T^r 0« L';oor;n^iaije, so ists ja;"'i^nAfon>AJT;; c;;.ass J.cn in:.) was in^or er c;n s^-lL;s\.\c:r-

t?.-ai:on hat, G'^iic/oeu haba



1^

S) p. 394 6« II. cont.

v^:::\':ci;^roivüT:on^ die (:-,ec:icht32Uc:'.:e \rie vcn::.c:cjj.t j j ^ciii ;ic;tz sci^jt er, sr;:i :;:r.r ni-.ci:! so
,. >u*^uV;i^^^'ff"V^^;;:rorTn >:::;:*tv^^ ro-u^ßestellt, aber arloricnvcr-

aliauafj hut od:, dfj.s i;;tc, die aorl-a ir/b toil Yc.r^roc;:ßert... er raucasQ U: pfixd r.b—

ndi'.'ien iiucl vrc>llr; nvn vdc'er ^O;^;-^- "uebiui.'ien^ o/Lcy^axoVvjjvinceii lud ::;o fcchcin... er echt
je/osit ro;;,eln:?.cGsis alle 14 t.ac;c avu.-} ttzö, Sci,jt er, diu/iit j^i'-ojid cii\o ceA-risc«: lioitroir.o

hcXmm. f'.uf d'^r p.r;.d/::m cnitfi- crrch rr dcivon* t;r !:abo nicht die abwicht* sich i:ii 3.0..-..

^droVi "UCij'.r ^rane ^:<::.oV.]jif :;..:iT. zu acr^-crn^ icr: 2r:f::Lne, trur: soüicr o*. :* lUii-; ^:;2Jlu -.^^r

:*<;;rvor, car.r, ^r noca i^sjyu^m l(i ^^/rir':;^ sv. l^b?::::,** d. xmci ic- spracnen xieutc kiu's

uobor d:u;i *•'. ouec/ifra- tiicl d. ::rx:iv.e c:ui?:> bGr7'::i.cuxi:;, u.r:'!üf-;r dr,:;..-^:c;^ibe oucn, aac; er ja

bccitijr;..\t hrioccn vird— "iar:'jr.:::.:::±>3ci:: in /'-/. ;;evirv:n, wciii^(^)Oiii /xoch so lru:,;.J-cbj:..«/'

aiii dc:r aiidcrn GCitc, w^rim jcrnciid s<::ii^ vor3:.Cir:..ii': ?..soUi'i(I ^^uT. avi:^=acGt, kcaon vvxi ja

ilicht ^risccn raid er vicberlfct vi'xz ailc n^^ch**.

dao var aber :;onc:-b viriJ-idi vJLh^s srbir crfrc-^ilJ-ch;^ iznd dein or^olch^^n fraid or sehr

suc^:r: vcrA das gedieht a;:ich— ^n.«^ er ::;ich dririii r^-xr auodrucckt, "nichts r:a:icroa :a1

»

^ä^7.^.

S o.;:c;?i" l
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/

c i:^bonis/bhart, dasc er ^:ci:r;ic ist \^i

lücr i'v.cr :.::.c:i C3cli)st f^xtrava,:cu.t; er xst C3 ai'cn vSn^^cizil fucr die derion^ rdt denc^.

r;r fjivolvcc' ict, aber 'Jcil dan «i-bfü-i etv/a3 r.iach aussen ist— 'Ich sacto doch ir:.ier,

r.arlcx-io bokcr:.x b (iv.e-ar) dutsend blr::er;, ^rcil c!av^ zi:; Icuto sehen vaid visLicn, ich, 1

vcil es ccch ünrcr gcheiin ist, 2 (Z;.TI)— das \:ar in höl>;vood, -unc:, \:ui. ja auch ^
kci;iisch ist, er hat das vealli;; vcr{jessen**. er veiss nic.it, dass er rnir ucbc i-hai'pt

|

auch uvT ofa'ic ejj'izirc bliiLX' in s- inern c^sizan leben tjt"^'^'Gh^nkt hat i;nc' ich habe edne I

i^imze schachte! voll von ücii seidrnbacjndery imd schleifen, nit dem:::! sie £csCiU'.v.ec}:t';

\:arrniil so lanf; er crhicvi "bcc3J.ieruck'::n" \:illj vuid so ian^-^ er sich riir in holj.;;-

voü'.i dejiials auch vorpflichtcr. vollte resv"-». ja noch nicht richtig \A;sstc, vio ich
bir., var er ar.ch VI'X {:rossrjUC[_;i::cr, vonn[;lcic-x, ixi verhaoltnis zu seinen r.i.chti,:,en

dcr/jn i-atueriieh ccuch [';eisit^', aber seitdcxi er vcr'.ss, dass inisre besichvü"i(j nicht von '

Schecks abhaenr'^t, na, v:c?j:oh) eJ. s tarne ich ircx so. t;sd, brauclib ich ihn je, auf de::,
j^

l-;ubiet niclit nehr».. (do.bci virö er iircicr nit 100 doäl, heuue vielleicht auch ].:ehr,
"'

da sein, uTiins noctig ist, so ists vo.eoer nicht, aber das ist fiur sein eifines ,c—
v.'isscn,*,), mißste aber nicht, cass das 'öü tirjf nit ihn [:eht» i

hoertr. iicutr von robl?/- Icjits, der die .f5,lrircchto von seiricn neuen bucl; vertritt,
dass die anf.ebote einfach toll sind, so;;ar in v/ritin^j;, und dass das buch herrlich *

ist, es leraei'hrt nich schreckJJ.ch, dass d. es nicr.t fceko::rjt, d<;.^rj-i es :jeht ja. ..nu^^<r:ohl

doch SU hrj^couTt,., aber gs ist ja beinali ds. schuld, der^i, behauptet :t:*T/ focni,' es
var d., der d^n vertrag; so airti^ht £:^-'^.chj^:a'o^— ::atuerlich nicj.t alu:cnd,ddss er
jo von harcourt vrei:;r;ehen vucrde ind dfM-dt/boniyzuc^indest fuer DIT'GKS bich ver-
licron • es ist nvr leider enzuinclrucn, seib^f verji er das ]U'.echste auch noch sii

endo schreiben ]:rnn, e»s nicht so c^vt \:i<p±c3crj v;ird, fr!i.-.al hinter einender roliii^-jt

ej-ner. dichter sehr selten ••• schade, dass ich nicht die zeit habe, es zu ucbcr-
cetscn, besonders, ;rer*n d. hcli\::i vai»:rdc^-^ das vacro ein r;acrc:Aeniiaftor credit
fuer die suJiuuift,.,

p/ 401 13,11.
• 8 ist ja auch interessant, dass so kltige MAfitti^flSR wi« Blini lÄid Ugly Man beid«

der Meinvmg sind, dass mit C verheiratet sein fuer micli die Hoelle waere»
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g«art«t« R«do...
p. 409 21.11.60

^boiii rief gestern an und rächte nir aixf seine ort kocipliiaente, d.h. dass eben lansre
•co^^iichiin^j doch was besondres sei m\d so, inderi er nir erlUÄcrte, er kemie"*aoch "viele
dainen^iiD''auc!Sr2laonzend""~iH'^rGj^ seien, 'die' er aber trotzdeiii nie aairieie uid
so, und wenn nicht eine so gu^e boziohvingzvrisehen uns \:ocre, dcam haette e;i doch,
nie und niiiiiner so 'laiig gehalten'usw. ^ das eillos (vielleicht auch aus schlaoue, um /

raicH ceneigter zu liiachcnll) in dem zusairjrenhant,', dass nun schon der ?,0« febr. sei und
ich üin IjI'ISR noch nicht rangefasst haettelll ja auch zum Icrinceln'/vas? dann i::ein-

t er, er muesse vielleicht, wegen Steuer, mal seinen wohnsitz hier aufgeben, und dann
wolle er mich in seino wolmung setzen, ui:i sie zu halten, oder die paidette in seine
und mich in paulottes— das klang natuerlich hcrrlicla, aber bei naeherer betrachtung
muss man sich das natuerlicli sehr ueberlcgeii, ich muesste z.b. moine hier so Ira^g

das hvM3 noch steht, was ja mindestens noch Z jcaitre sein soll, wenn nicht laenger,
;

zwcf-fcilos behalten— und sozusagen "mocbliert" wieder zu wohnen freut mich nun

iy

f
^10 t(r^

,

göJiS und gar nicht, audi wenns in einer noch so entzucckenden wohnung waere...
ich will umf^eben von meinen eignen so.chen sein, von denen ich ja jetzt ein pas-r srhr /

Ijviebscho solbor habe, und fabios bildom und tischen und so— also, das ist alles :

nicht so einfach, abgesehen davon, dass ausscx der miete ja auch dc^r upkecp sciir \

viel hoeher ist, wenn die woim-ung groesser t(boni hat Z 1/2 zimmer, paulotto wolil das-| ,^..

selbe) und das haus so viel feiner, auf der a::dern Seite, wenn ich mich etwas ver— l^^/S
groessern koennte, so \Aiensche ich mir das> docli schon so lange und d^. sagte auch,

{

ich solle doch erst mal abwcrte;n, wa:; bonimir im detail vorschluege— falls es dazu
\ [/

komit— ehe ich mit meinen bedenken kaeme. boni" hatte diese absieht ja schon mal
vor jaliren und es irurde auch nichts draus, also, wer weiss, und wenn er sich vor-
stellt, dass er allen seinen kraii in ein ziiurer stelLLe und ich dann bei ilix^i in einem

j

zir^ir.or h^tusen solj.e, \ind eile 2 jähre "uinziehen, d.h. wenn er wieder zuruockkacme,
|

icli drjm in ein hotel ziehen muss, dcim hier muss man mit 6-9 monaten rechnen, ehe
|

i^xi eine wohiuuig findet, die man bezahlen kaiin (und auch dann ists fraglich), so geht'

da-s natuerlich ai.vch nicht, v/o ich doch eine arbeit und sozsuagen sogar ein busincss
l'i£ibe. ich schreibe das hier so alles, vi.i mich selbst daran zu erinnern, dass der
gute boni' SICIiR egoistisch ist und sehr viel geld hat, ich hingegen nichts und daain

\

niclit etwa drauf2alilen darf, ui.i "lEil'I die wolinung su halten I gottbehuete, es stocsst ^.

ilim was zu, oder er will ploetzlich zuruocldcommen, never mind die Steuer, oder die |

paulotte will die wohnung fuc:r ihre mutter— also, ich muss, mich da sehr schuctson.
j

an sich ist seine wolinung mein ideal, lagemaosslg und in je er weise, AUSSER, dass

das air conditioning nicht gut fvinktioniert— auch darcn muss man denken— u:id auch

nui^ im Schlafzimmer ist... na, also aovrarten. es ist gut, dass du mir geschrieben

hast, dass er^an sich geizig, und nur fusr sich so e:ctravagant, man muss es also

in jedem fcll^so drehen, ass es fuc,r li-IM so oder so sein muss l * es sieht so aus als

\aierde er selir viel geld fuer sein neues buch fuer film bekommen, und das mocchte

or eben gern behalten, kmui m^an ihm ja auch nicht verdenlccn. aber an sich wacrs ja

mork\,au^rdig, wenn mein wünsch nach einer grosseren woiinung (\ind gar noch -in sieser

Eogendl) mir u.u. so erfuellt wuorde..« so wie damals mit dieser hier, die ich mir

jahrelang wuenschto, und eines tc^es hatte ich siel und aucli dai^als erst so unsag-

bar unbequem, mit alloLi kram von jack drinnen, und ich konnte mich nicht ruohrcn

—

\

es \:acre wirlüch beinah eine paralcllo von löSJl (ausser, dass ich mir ja^bonis ..

vrolinung nie leisten koennte, aucli weiin sio an sich sehr billig, aber fuer mich viel

zu viel gold ist).



l 5) p 411 22. Febr. 1960

/ iciiJciaG^te jjori^bor^^^^^ geiicöTriU xcl sei mit iliia Sjje^a ieren
_ gef'ongen— .ifi^l^:-^

••

di^ (las freute |^* aber sehr, ho audib]^'- cheorecl up— abor'nicht ich, irn grvLic^cTl^» ^-

voisst du, 5jEn^I_[;e^f*^hl ist, iliri zu sengen, nover inind about^n]/ birthdöy, I ara luoldLiiß

otlierj>lqa\ß,._uu^I:n£^zS^ Viuüi_ä€i£xt^^^^ woiiioeglich anohr.*,

ur\a^*'da^^sJi_Gr^.b£^sorgt,I^^^a^iu^^^ LlTBE^^^x^rt^ilen koennieM^ sieh'r.iGJ]., da
hab"^oe i.^ einen huebschon afe4;uid vor VJSR^J^&cS^^^ "^^^ daa er^tjbnis ist, dass rnan

sich daraufhin eiiie woche nichtrnoi^P'-trlaht, bis VIELLEICPIT z\m geburtstag— imd
da ist inir houto wirklich die^l^^i^Qv-crga'igeii*»* ich v/r^rds ja v/ohl nicht fortig-
brint:,en, abor ich weiss nicht, wie xch das fuer MICH arrangieren soll— nover Liind

er, er nachts ja so, wi6 es Iffil bequei^i^^'i^, was iipjner der grund... vonn er Liir ai^i

freitag gesagt haj^tt^o, tr sei totonungluecisiixh, aber dieses week end werde es
v^ohl sicher nicht gehen, dann haette ich micn'^ss^crar auch nicht gefreut, waere aber
nicht soisrit^taeuscht und frustrated gewesen; staxt^lQSsen hatte er mir nur gesagt,
wahrjpiiuii'ilich ginge es sonntag nicht— aber er plane^s<^stverstaondlich, mich
zu-^hen... aber was nuetzen iriir seine plaene, sein geldV^eschenlce, alles, weim
man sich oncc a woe'2'^sieHt'? rcsp« \<^x)ü1 im^i'^er vaeder diese schvricrigkeiten si;id^^

II

jboni'hat lang init mir geredet, er sagt, ich rnu^sse jDS^^'lauben,, dass d. mich wirk-
lich sehen will— und dass er da sitzt und^sich"*sagt, jetzt kann^ica hier nicht weci^

uiiu^^'chnfn'oecht^düch vi^^l lieber bei r. sein; auf der andern seite, sagt boni, vuid
|

dc'.ruebar war ich doch sehr erstaimt, dass t. es sich so leicht wie mocglicii i^iachen
,

MUSS, weil er zu grosse konflücto einfach nicht ueberlobt... so\ras hat boni noch
nie gesagtjrraid das "inuss 'doch- irgend wie auf besrigtes lunch'houlich zViTUcckgchen«.
a.uf der andern seite fand boni ..die^s/ct_?i"i^>^^ti?j'^ f^^^ vinnccg- 1

lieh-—: icla DUesste jer.:ia.nd':in tüidern daneben haben, ..iceinte er, aber gleich hinzu-
;

füegeud,.jia.s^*isjr^^ als_„ getan. ..._ auch, dass ich tf. "aeber- /

haupt uober das week end frage, gibt ilu:, dT, bereits ein gefuelil von enge und sei
ganz falscli von iiir (da hat boni recht, ich weiss es selbst schon, aber wie soll j

cuuis in der prauris ajnders irachen— i..cji WILL doch versuchen, das warten auf ein \

iniimiuia zu brinijen, da ich doch so\7ieso so gern zu haus bin^.und schon gar ^rcek-

cnds, so ist das ein fuer mich unlösliches problon. • . ) • . • boni sagte ausserdcia,

und dabei hat er gtmz bostimfat recht, dass wenn iiQ moL-ient im "haus mal ruhe sei, Ä»

diese rul'io nicht riskieren wolle, dass er abhaut, sodass £^. dcam wieder ein ge-
sciirei anliebt ••• so punlct stell ichs mir ja auch oft vor... i^nd boni meintG auch,

dass die_tatsache, dass er also einen abend neulich zustande brachte, in seinem
neurotischen geuiirn' bereits eine solche__ineisterleistung vrar, -dass er"^bewusst odor

uiVüc^msst sich so viel dafÜGr^zUgüte''haelt, das3__diosos_WQok...end. nicht zu verwun-
derlich ist...'

>

1-

\
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dafuer, lauss ich sagen, war boni doch selir lieb— er sah auch etw^s bosser a\L^., 4
niclit ganz so verwischt, obgiLLich er oineii leichten hciigover iiatte. natuorlich

profitierte er von Als. beiclin^n, weil ich dc.dcirch eher geneigt war, mich üui freund-,

lieh zu erweisen, und wiodcruii nointe boni, das sei auch gut fuer Liich, dass ich
\

etwas spass £aidQrv,'citig hatte— weil Cir ja noch nie genoerkt hat;, dass dCwS fuer
|

mich schon seit 19 \JZ jaliron oder wie larig kein Si>ass nelir istli ausser vielleicht^

dass man sich natuorlich lotztcn cndos, idiot, der ::an ist, voller Ldnder\rortig-

keitskojnplexo, dass es iminerhii^. doch nocli jeixuiden gibt, der einen will... os

ioht so aus, als vaicrde er schon in 14 tagen wegfaliren, die paulotte faliert naech-

>to woche ich gla.ub nach florida oder wohin, uia zu spielen, boni hingei^en we-ocn

der Steuer und andrer angolegonliciten.*.' es kojn ^riLcder die sache des apt. eiif,

aber diosnal sagte er selbst schon, ich rauessto natuerlich ineine wohnung hier

behalten, als offico oder was, und eben eine lease auf seine wohnung nehmen, aber

es ist alles noch vague, und ich niuss, je iiiehr icJri druober nachdenke^, versuchen,

aTJxr.i der sache rauszulcoiTinon. sonst ist das zwei oder 3 jolire NICHTS wie unberjuen-

lichkeitcn fuer mich— ein teil r>jin'er Sachen bei ihm, ein andrer hier, mit post,

alles... sogottwill sieht er ein, dass os, mit meinem beruf, zu kompliziert ist,

auch mit meiner Steuer us\/. vielleicht kaiin er doch die paulotto reinsotzen i"uid

sie ihre wohn\ing aufgeben oder sowas, aber es ist selir schwierig, weil man ahn

ja nicht kjraenken darf, wo er so empfindlich ist und'dann'Sagt,' ich' sei unfreund-

cria-ft3.ich \:omooglich'. . . aber fu'-^r einon menschen wio mich, der SO iilcht aus seiner

c

s

S"

\

s
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buclG raus^/iU, fuor 2 oder 3 jcdiro so unsesettlcd zu sein ist einfach c:Vn nightinaro#

und dexm stollt sicli horavis, to heil üiit der Steuer, und er vill a^uf 5 nonato

herlconinon, dcinn zifJa ich wieder hierher zixucck, und dann vonn er vcc ist, vicder

hin, dfuui koiar.ien die cliccks fu:.r meto "und dionstmacdchon nicht pucnktlich und

vras veiss ich, oh {^oipt, gracsslich. dabei ist es lOax, da33 es fuer ihn, der so

schworfaellig und lon^jsaiji ist, beinoli unnoegiich ist, sich so schnell zu entschei-

den, seine vrol'üvans hier aurzug«r>ben, liiocbel toils verkaufen teils in die 3ch\/ois
* schicken usv. usv, er ist da auch iii einer falle, "gsd," sind nocli nocijliclilceitch,

mit der stsvior, die vror*oo£lich das, vas er durch vohnsitzaviftjabe gewinnen koonnte,

zuiiichte machen, sodass alles also noch sch\;cbt* an sich wuerde er genug geld

fuor den film Icriagen, dass er eine ganze anzahl von jähren sort;enfrei leben koonnte
— wenn er das geld behalten kann; also, da will mc^n ja auch nicht spielverdv-rb'ir

soin^** abwarten* woisst du, es ist wirIJ irJau:j^aurig,"\d.e AL3Ü leutcj" jeder in

sc^iner art,seino zores hat*
.>v

p, 413 22* II • cont*
Uabri^ans erza^hxte ndr Boni heute was Ulkiges«
t#nladan verbal, da, wo Boni anscheinend

Wir gingen an einem Antiquitae-

soine bronze gcrcauft hat. wir blieben einen iLOiiont stehen und ich safjtc', $ie haet-
ten so eine entzucckonde e.e^pt* katze im Schaufenster gehabt, fuor s.lSü, ich ho.ctte

sio rair fast von 6i« au eilanachtcn ge'^Taenscht— und jetzt sei sie "vrog. darauf lac-
chelt boni und ich sage, hast du sie gekaiift* nein, sagt er« " paulettc? nein«
also, vroiüi ich Vursorecho, iiich nichts vrissen zu lassen— d« habe sie fuer sich gc-
Icauft, weil er sio so entzucckend fand und sich sclion so lang eine katze ge\a:jnscht

hat— na, r;*eintc boni, viellcici-.t schcnlie er sie mir zun geburtstagl (\:a3 er natuer
lieh nicht tut, \rcil icli nir ja \:c:j wurdischon durfte I) so lang er sie i:.i bucro
bchaolt, bin iclis ja zufrieden^, aber ich fuorchte, er hat sie nach liaus rdtgenon-
:.-:-:n, und dann hat sie docli 0^m sozusagen—und das tut iiir leidl sie ist hcvito /

chon mehr als das doppelte wart, sagte, boni, sie war sein* billig, lond SEiiE gut*r

I

p« 417 29« 11*60
Uebrigens hab Ich gespraechsweise (da wir an dem Geschaeft vorbeigingen) ueber
die aegypt« Katze geredet, dass sie nun weg sei vmd, wenn ich gewusst haette,
dass das ein verlaessllches G^schaeft sei, ich sie mir von ihm, C«, gewuenscht
haette# Darauf er— Boni haette doch DREI Katzen, ob ER sie nicht gekauft haette?^
Ich sagte, das glauDe icn kaum, wir haetten ja darueber gesprochen— vnd ich hab
natuerlich nichts gesagt, dass Boni sagte, C« haette sie* Aber das er (C) nichts
gesagt hat, hat mich sehr gea^rgert*
p 419 7/III* 6ü
Boni hat neulich $10 gefunden iJnd sie mir, als dem aermsten seiner Freunde, ge-
schenkt l

p 42u dito
boni ruft an, Ich habe keine iielt fuer ihn, Mittwoch, Boni ruft wleoer «ui, ich
kann \deder nicht

•

Boni auch am Tag vorher angerufen (Donnerstag), wollte mich zum essen ausfuehren,
aber ich sagte , in dem Wetter— bllzzaxd—, nein, danke« &t waere beinah herge-
kommen, das haette mir auch noch gefehlt« £r ruft Freitag wieaer an, an dem Tag
dachte ich, wenn mich noch ein >iensch anruft, schreie ich, so stand das i^exefon

nicht still«

p 421 dito
Samstag
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Samstag— hatte

joai frosact, violleicht sonntoe*.* rxife lil an, um ihr zu sagen, ich kann sie nicht
rLe bolin bringen, eho ich noch eino chanco hab, orzaehlt sie, sie ho.tto einen ihrer

kleinen hcart attacks (kenn ich)— also, heroisch, olino zu sagen, vie IHR ist, denk
ich nir, sie ist kraenker, ich lauss sie cn die bahn bringen, biete es ilir an, sie
fvelilt siclier, das os raich stoert, sie vrollo lair niciit den abend kaputtiiiachen, never
raicin sag6 ich, icli finde, os ist noetig. also, un l/Z (J-^^pH ici^ li'^t diiia ta:<:i vorbei-
koini'cn, sie vird unten warten**. Icaiü/i hat^nge ich an—fooni, icli tobe nur noch, er,
ich solle niclit verrucckt sein, 2Lie üllian an die bahn^-su bringen, aber, vrenn ich
t;luuüe, ich mviQSse, denn "solle ich a-v. ruL:cia;es einen cognac bei ihi.i tritilccn l er weiss
doch, dass ich so viel lait diesen vcrdarnabein \/ochselj:ihren .mitnache, weil er liil

roit e3ner daiao bei DEKEiJ so viel nitgcmacht hat— i>aulotte^vorcaen[-;erin...) , er
haettc nir cwar {^ern seiiien schwänz zu fuessen ;;:ele£t, aber unter diesen uinstacndcn
vorspreche er lair dass nicht, uiid n;;-ch l/^- stUiide, und nachdeia icii roit olnci:i vernuenf-
tiG:^-n'*'nGiiSchenVcrcdct"*hactto,. koc^^^^ haus gehenV ich wsx bereits so vor-

-

a\r;jirclt uj'id Buerbe, dass icli nicht z\m 5tcn nol in der woche eine ausoinandersetzung
ijiit ihr;) liahcu wollte, waruri ich NICHT kosrnen koenne usw*** '"':r hatte schliesslich
JEIF.H tar; anüerui'en*.* und icii iTiUss ja eixis sagen, seitlich ueberzeiigt bin, dass C*
seine nac/ sielit "und so nit einc;!>-cr?»:3rpt. katze gelieir)nisse haben i-iuss, hilft es i

,

:x:ir ein bischen, zu wissai, dLas/ bor:i/:40ooo .'^rrn will ..und. von Exr traeurnt und was //

weiss

/

.Ci> wcnx
, zu wissai, dLas/bOi^ :^^ ,';!:rrnjwil

icstens DAS bisencir^: t,;c^i^gcvri^hT. • . "•

—

f

I

j

I

I

)f.^V2 lO{^

daxxn dachte ich i-nir, boni/iceniit r.ich, er wird sdien, dass ich wiL^üch IcraiLC bin
und das •'.:ird (jut Gein,"drriit er sich nicht Icracnlit uad bcese irird, das vrill ich

niclit— er la.csst nich c^öich nach 'häus''£dien, so sties 2.ch, statt i)ei lair zu haus
l:ei ilr,: aus, :?.ich z\rar vor den ?. blocks ne.ch haus fuerchtcnö, abei* ir^jend wie auch in;

eino]:3 tollen bcduerfnis, nach irguid was^ icli va-.sste selbst nicht, 'ironach,** ich harii',

also raiif , er wusste sofort, c!a.ss es iiit mir schlecht stand, und da vcir er nun c-rinfacj'

zauberhaj?t* vor alle:'i vnirde Um gliich klar, dass ich hun^ier hatte, hatte ja niclits

,;.,-.^.nscn soIt. mittag (u:*id lieotj ji^acht nir an sich inriier hun(j^^, als wcnre costerrei-

chcvlnl)— und da durfte ich grnz still in der kusche sitzen, er bot nir sojar ein

st;ydc an, das vvx nir abs:ir zu viel, "und er i,:achte mir stuellc>'ien, so ru.'Jirond, wie
ichs dir car nicht sa^en kcnn^ bischen kaese,und sciiinl'.on, und buttcr, so nett und

ijT;schic"rt-ini;escaiekt, ororK^':: jrdoe hatte icii schon gleich c:^?trin!:en, uiid die FlTrül-

SüÄGi?. ^rai*s, die icii so brauchte, c.css naeä/ücli jcj;:cind was r;;al fucr nich iiiachte, w::nn

ich kr.?ai!-: bin, ich 1EI3S, waore ich nach haus glcicli geiiianceii, ich haette nicht die

Ir-cXt CGhabt, !re.ine ic^jboM auizur.aclivn, 5cscliweir;e denn ein broetchcn zu streichen...

so aber i.-iachte boni und jlcli ass :d.t var^^nue.^en so]ine stuelj.chen und darin gin^jen wir

ins zir/Dner lind 'redeten, und er .brachte einen tra'tü:iliaften rotwein, auf "den hattv icl:

lust, und wir tranken jeder ein riacschc:! ( siehe.r waiuisini; fuor i.i:;ine^i bauch, aber er

tat Bii sich i:^ut) — na, und ich fasste iiiii a.ucli ran, weil er so schreciclich lieb

war und er rn^-Ciite es aus ntitti^-keit audi ^:,cnz schnell, voll er docli vrassto, "vrio rdess

r.ir v/ar— jich hatte natuoriich die lacn^'ste zeit nicht mal die la-^aft, nach haus au

vanl'Cen, aber das tat ich sciiliesslich, 2 X/Z STUl.'Dr.il spaeter, aber vreun aucli tct, so

doch ireseatlich setroes-ccter... ich weiss nicht, ob lil sjirief (icli hatte ilir gesagt,

ie solle, in case)— aber das war mir ja nun auch CL^ai, sie war ja in eincri hotclr,

wo ir^vn sie anbotet und alles fuer sie tut, jetzt vrollte icii mal look out for p/scif l

sie fujir doim auch irdttaGs ab, l/2 stunde elie ich anrief, oline wort, aucli allerhcuid.

d* sai:ite,ich^ haette üir erliliicrci süllc;n, icli vrerds auch tun, aber neulicli konnte

ichs einfach nicht, sie haette sich zu scliuldl£ (j;ofuchlt.

, boni sprach aucli von dem buch, das d* also wirlücli verloren hat vdie onwaoltin hat

^^:^üboni"c;esact, w-il sie "ihn noch z-uredai vollte, GliGHHIl-mEi^ EIGriLll RATI— aber

wejcn li *'der tragoedio D." vhatc-ver that rr/ea^is— ich trauTe iriicii nicut, zu fraätn... -

aber boni war etwas fed up und ich habs d» erklaort vnd er vrcir dann auch sein" vor—

'L

i i

liuoaftl^



8) p. 422 7. III 1960 cont*

• •• habe aber gelernt^ dass ich mich von jetzt anii schiietzen MUSS, sonst klappe
ich zueaBBDen, ich darf mich nicht fuer andre so verrueckt machen, wie z#B^
Lillian Smith, sie ist ja weder C« noch Boni««« m^oss ich m ch so abzappeln um
lovable Jocbi zu sein— doch wirklich nicht« ••

424 11, y^erz 1960

iü paar
iraosse, a^zo uxles sear eios-uiid— uiid denke rair, all, wiG-sclioen, nicht iiiS thcaucr,
SU hau3, aaien, haar3 vaschon uiid so« das tr^lofon—? bonij kom^ ipit mir lobstcr 1

eß{3on... idi erlclaerc— novop niirid, sa^t er, ich muss'auch abnolmeii, vir cL^SiÄ '

ivjT proteii'i, das schadet dir aucli nichts— zieh dioii cui, ich hol dien in ner lial-
ocü\ stundo« natuoi-lich konnte ich nicht wiHdci^stehen, lies3 laich auch vcrfiichrcn,
vcil er ::o.i:tc, in oüior stnndu sei ich wieder zu haus (wir bin^'en ganz in dio naoixo

^

^

oa, ein fiscm^eötaurant). _dir^sral r.'^olnto er. er wollri jrdt r.rr-,
zm.i Kuiji Ol tue soa, ein iiscm-esttiuxcait;.
v.^,-Ar^nft5.r:^.-V :y:n3cl-'^n oin^i r?:c!c-i (fas vrar icn> G^;-':nteG:

:

/ ; ua, w-ir ü£i^..a naoucr-
j-j-u.. i^^J-' l-..oo3oia.ou,>u-A. i-iecidi'uorc.bDuiboinoj'^' SO zcLi,^;y,Tc;s3 es aucii niif in dit'iCGU
lanclo gibt (violleiclrb avich bc:'. ...iicli

—

vo:c- weiss?) tmd, dr.-'dt er nicht so viel
trinkt, trartk ich nindestcnr. dig hrTo- f:.r.sch- ^rcin— cr"v.-gj.- c^'^-'^^- c.'raclilor^TTFs

.

i^^jTü-. jjtill luic! .L-^a.so in Dich rg,ia£;Qrr (bin docüi norort hP.i^nhvnoMv.^ ^;-,...r. iin.^.^v

control)— und durdi sas.^: er nat-ü.?rJLi.cJi hior noch sfun.dc-ilan<\'"rura
—

cLlso,'"vrio'''or
*

mra V" 1^
"

"^
'

IUI iiL Di

hier

viebricrens ist, stollto sicli heraiiG, doch nocli eins ganz Icloino chanco fuor^ mit

in don 10 jüiiren> die ich

»
I

d. fragte, ob da.s:ronai'i:lr.D"sei. cäs d. bsjaJit.-, £a;;to 4? chauffevTr— stiii-t e!J,
das i.ia.'i sich Qrar.ciat, dass paulette so Geizig istV?? allerhand, vas?

'••«» - «

II

iwr O

427 14 •III 1960
D behapfitet, dass bonis Law/'erin den presid# von Harcourt liebt, also da zwischen
boni und seinem Widersacher steht, nicht sehr gut fuer bonis Interessen— aber
ich darf es Boni nicht sagen. •• ich meine^ sie wuerde nichts G£G£i>i seine Interes-
sen tun, aber sie ist eben nicht so energisch, wie es noriDalerweise selbstver-
staendlich waere«
?• 434 27* III. 1960
irgendwas muss mit laeinen Sternen sein, denn eben ruft der boni an, quatscht eine
halbe Stuncki (jedes Wort kenn ich schon, sag aber immer brav, nein, tatsaechlich'^
Oder— was sagt inanl Oder, natuerlichl und was sonst grade passt) undLidet mich
jetzt auf ein steak mit Salat ein, weil er zu Haus auf Anruf von iPauLette war44n
muss, die (f\;ier *5000~ fuenf TAUSEND) die Woche irgend wo iAURk spielt •••
p^ 456 28^ Maerz 1960

aiietl^st ist doch r.oin birth-

>Uiii approvcici of tho ring, wao sagt Lian,Ojxo, lieb iim auch sehr« so:'Cj*': er wur
U;.brl[,enG gcctem schrj.ieb

—
'crza',7lilte so vioi von soineia hauß (wie er ?. bovialto tuc-r-

reii long distan<&e''dÄ*ch'''ar:in' hoteJLporticir in r/iailond kaufen lioss— luivorstellbar! die
w^iru.^n daiii In eckschracm:c vurwcuid(u.t, naci-idcn sie erst mcil zwischen inailand und porto
ronoo (ascona) hin und hör gondeitsn) usw. or sieht gsd. veiter etvfas be£sc?.r a.us, coin
blirodruck ging auch ein paar striche runter, statt irraer' weifiefc rauf, ich sacte ilui,

ich wollte diese-::^ haus nun endlich liial sclicn und vrucrde versuchen, ira soiijiTier iLal vor—
uoizuzprir^jcn, er niuesse nir ein hotel finden, da in seinem haus, wenn paulette da ist,
Iccin platz— vrerm nicht, kann ich nevtuerlicii boi ilui wolinen,», aber dieses schloss
init luth Cent, venosianisclion nöbelji ausgestattet noochto ich mir. schon i;:al anschaurai,

er liatto grade einen acQ^pt. ibis! ^ aus bronze und holz gekauft, inaerchenhaftes stuock,
aücr er war sehr zi/eifcliiaft, ob er ihn bel"iGj.ten solle, er bringe ganz beotiiLut Uiiglueck,

Z Sachen gingen sclion lait donnorlcrachen schief, sagtu er— noch irgend was, und der

J

•••••»^ '••»<••
' »* «r» » '• 1 />••»•»% .» . ««••»••••• ii««/V



9) p 455 28 • III 1960 cont^

vou,ci :Lj.ie:;t rc\-us ii das biicn ist fucr ci* verloren, aber ich hab jetzt auch nicht mehr
gobohrt. das naochsto, \ronn boni^.es noch jo ferti{jschreiben kann, kriegt or dann, hab
zi\ boni ,[;c3ciet, john kaciiG jd^niui baj.ci, hoficxirblich vorgaeßSG er nicht das Goschonk
(rcctiiia niclxb daroit, sa^to boni, wciriscn^oisell)— und or haotte Liir noch nicht iraal v:as

::ii üi'iSEli;! ?.0 jaohr* jubilaeun vorsproclian! I nover mind, sagte er, ich solle sif^ nicht
so von allen soitt^n cintroib^rnl 11^ er ist ja virlcLich i.iniiocglich, o-bcr nott • das stcai:

rJx-.t vor out oi this worlcU'^urid M<:fiyn er so ruTJcccht sehr ruchrcnd— hatte mit der

I i

s<

or wuo wi

iTid ^roj

n vom salat {r^c\^r^,;piif€^, ob icli auch nicht allsrcisch dageson seill

p. 436 30. Haerz 19C0
B#i Boni geht alles Berufliche schief, die widerliche lav^erin scheint ihm den
film aeal zu vermasseln— der ibis flog schon raus (II) und alles sieht gar nicht
so lustig aus, immerhin handelt es sich da um no less than tSOO OOOlll Iftad er
verriet mir neulich, er haette nicht mehr viel cash— kann aber natxaerlich immer
ein Bild verkaufen oder so, aber immerhin* (Nun, wenn das statt der Cr^sundheit

ist, Solls mir nur recht sein— hatten die Sterne gesagt

J

p 437 4. April 196Ü
90 dass eben eß^isse Leute (wie 2#B. ich)gewisse i^rodukte nicht kaufen, v:eil die

comiijercials , die sie anpreisen, mich zur ^serei bringen« Boni bestaetigte gestern
zufaellig dasselbe« (V/ar das zur ^eit seiner Faszinierun^ mit TVVi'i)

p 439 cont. (IT»^*)
00 dass ich Sonntag mit Boni war

—

p 446 10«IV ..60 "^

00 am 6# oder 7# Juli fuer 2 Tage nach miland und von dort entweder zu Boni
nach Ascona oder direkt zu van i^cks«««

p 458 26.IV

Boni sciiüjint es besser zu gehen, der Blutdurck ist runterge^an^^en« £r war neulich
wiaerlich am Telefon, hat mir dauernd davon erzaehlt, was alle i«eute ihm antun,
die nach Ascona komioen wollen— heute rief er ganz urischiudig an und a^s icn ihm
sagte, wie er mich geaer^et habe, war er dann ja wie^^ sexir nett«

p 465 2« i^iai 1960
musste heute doch seinen number one feind sehen, den pres« von Harcourt, ««# ohne
den die mess mit Boui nicht waere«««
p 466 dito
Uerigens— sehr lieb von Boni« ür hat irgend was wie mein Loblied bei dem Harcourt
14enschan gesungen, weiss gar nicht, wie er das angebracht hat, aber auf jeden ^all
hoerte ich das heute l das appointra« fing damit an, indem der Mensch mir erklaerte^
er hoffe. Remarques Buch zu bekommen (sehr vorsichtig— also ists offensichtlich
noch nicht unterschriebe^}, es sei nur die Schwierigkeit der Uebersetzung, da Mr«L,

der frueher bei Harcourt war, nunmehr bei Viking sei und deswegen die Ueber-
setzung nicnt machen koenne«««

p 473 22« V. 19B0
Boni rief heute an und weckte mich um 11 am hl« Sonntag aus xxkz± tiefstem Schlaf
mit den Porten: ^Du schiaefst ja noch, wo Du doch weisst, ich kann es nicht leie
den, wenn jemand noch schlaeft und ich bin schon auf l" Sein Filmvertrag ist immer
noch nicht unterschrieben, dafuer hat er 2ü i^fd« abgenomnjen, was sehr noetig war,

aber ich habe den ü«indruck, Mam es geh^ ihm nicht sehr prima««« Ich habe ihn vor
2 Taben auf der Strasse getroffen, mit Paulette, und fand, beide sahen elend aus

—

Boni ganz durchsichtig, Paulette mindestens 5 Jahre aelter als ich Ver tut doch
immer so als sei sie juenger als ich, oder vielleicht redete ich mir das nur ein,

sie ists bestimmt nicht)— ich sah sie nur eine Sekunde, ging dann gleich weg,
damit sie nicht glauben, ich wollte mich ihnen anhaengen« iir hat reservation fxmr
heute in einer Woche und bleibt dann wahrscheinlich die oeKannten 13 Monate weg,

wegen Steuer.«« das hab ich natuerlich gar nicht gern— aber es ist sicher fuer
ihn am besten«



> 10) p477 28. Mai 1960
• «• aber daiin ist Fdr ja ueberhaupt gar nicht vergnuöglich zianut«, morgen fliegt
also der Boni nach Europa— hab ihn nicht uiehr gesehen seit neulich aiif der Strasse
--^ er wird vielleicht nie wieder herkomioeni mal bestiimnt die aaechsten 18 Monate
nicht we^en Steuer« •• Paulette hat ihre Wohnung aufgegeben und zieht in seine vor-
laeufig, aber er wird nie wieder in das Haus lut dto £cke ziehen, nur vielleicht
mal kurz zu Besuch oder so««# Das ist fuer ihn nun vorbei^ fis macht mich traurig,
daran zu denxen, d<ixin er gehoert doch in die ^ainnilung der besten Stuecke««« schrei--

ben tut er doch fast nie, also, bis ich von ihm einen i^rief kriege
p. 47a dito

v;ird OiJ xaiii^e hinsein... r.u3Sordcn i;L:t er; intf-ire^sarit zu sciien, vie er i/^nr und

iuehr iui.er^dcri^cii;f;uar;G,ücr koi^rb, vor aller::, venu er w^Xyi:,i[' \?^^ da-

bcin'aaerr'öitT'voriaGi^is *£^ 'sondern ^bioibt hier, loost vrei-J.er r-i\f U3V

ich hr^ittii zo i.;orn eine seiner Ideinen sriechi^chen schalen ^^chubt, c.ber das koi:i:i:it

jntzt in storccc:e und vcr weics;^ oba> j*v vi -.der aus oxri hnrai:sko:r.:t, c^ sei dcrnn^ |

un eine:;; tci:-eü vorkauTt su worden. •• aber rn^ui kenn ilra natucrlich nio sovas .sogen

— er iüt ja vijl si: verliebt in scinr^n ei^enf:n beriitz».. aber yxcdxi i:::;n sich

i.i.^b-ilec/^7*da hat'''cr o'in^^ haue druftb^n^ und di»^

.ic er niclit ri.if^ibern'^I:jaen kann... aueserclr^n, st- 11 dir vor, hat ereacnen ni^r, a:
4- eeinr chin. tacnr.crimi^^n (sehr kostbare t'anci iir;urinon).

ro-bern^-^hLien vv^^rc..., ]:ocnrit.f: er si'^ niefwieCr:r hereinürin(;;en> veil hier die aii^eri-

luüier ^laulx>nj"de}j:!it ^;evinnf^n..si;\üer^-n die" cliineecn, A^enn si^/'ihre ku:;istschaetae
*

I'» ". Oll* T •i'". o I n'i"'^! I
'^ *^ c" <-.•,-» I I I ~r

„ w'*«««'«'''

und dabei, v.c.^x icii n^ir so jcjiz z^:j^m (soll noXi das'i'O die besiehuiig nitiboni an--

sehe, so i^rL sie.Ja avch in vielen Gchon [rar ^icht ji^t='l^ wirl:^ da... ux:a noel)

vdid (3ocli7..*'^bin"';anz bc^^-rueCuCt.^ er 'hat*^a.\^TnIieiadon^^ in por'oo roneo rai
^^

besvxuen -Oiia' ri, "vriLl 03 aueh tvn— ieh haoe ilna naUvirlieh sofort ausserordentlich

iin;erat,en. .. boni s^tito mir nocli a.usdru^'^cklich, 6:r habe luit d. tiesproehon lud es

sei alles all ri^ht. icii hatte achr das ::;'^ru'^hl, er beda\iert doeh aussorordcnii

lieh die ncss nit hcrcourt usv.;^ ^••^- c^ verirdsst doch d. jctat... f-eschirht il^nX

::-jii-. reeht... (obslr^ich ee ;ja nicht GAivZ seine schuld vcj*, d, vtt aueh ein idiot;.

;--Oiii:; Vfvrrol^^iui;;sT7clni ist -«.rohl das schvier:,-:ste .,— -•

>«-»

»
."t(3 7- t5 t"

_ k v^Le.. joni in seiner abiTesenlicit r'c-icJ-t bckcc:, haben sie ilua die scnoenstc sei -

ner ^ri-ch, vasen zr.rseiunissen und die"scherben^^ VZGgoschmissGn, statt a.vi':aüioben

seine se-cretaeron(iXu-u Juan doch rostauriercnl I)— davon re':^et «--r hr:v.t(=^ noch...
sollt.-^ da aui'pussen, lait \)u\ resiü-tat...

a proj)os Donij na ja^ er irird Ja vie.LL^•icht, \:cnn crs erlebt, noclrnals r;urucck-

k<:jX-'''n, de: iii ••Paillette vrird ja nicht in d^r-xcmreis in eiiicin ncst| ^:o sie ]:cin vort
d^-'-tscji srTiCJAt, leben woHr-n, und auch -''boni' selbst kor-iiit doch fjorn £..b und zu
nr;.cii rtr ^ aüer vorlaeuJ?i.j; ist er ix-J. ^recV*^*^^^- ^'^^ ^^" noch vi-'.l erlebt, du \?oisst

ja.-, der einfluss der pavictt^, ich kaiü'i ihn nicjit virldlich c'^schrej.ben, aoe-r

en xst cilles so "entsch],osscn" x^viL so... sie isi. uestiirjat eiskalt, aber das t;c-

faeilt ilnv: ja \yi\<x z^-o ist uu-'li nott xit Illrl und SEHR gnu^grut— blitr.r:csc]io lt wA
cjo n-Mr.'-. r^n-r -jcfaelV"*" i'^^'"* '••«•eh. "^'"'bry "v^o er so Icn'isaj^a ist.

J

//



DlAHf 1960-1961 — after bonl's departure Mcy 28, 1360m
p 599 11. febr. 1960
C. bringt Fotos von boni, die ich basalten darf- dia elnzi^^n, die ich habe«

p 5üi) 10* Aug. 60

beute frueh ruft mich der sToiy «ditor von Onlumbia i^ictures ani, auf impftjhlung

von Joen, fuer eine rough translation von boni^s neuntem Buch, i^unkt dem, das D

doch nicht uebersetzen konnte usw* Sie vollen eine Ueb^rsetzun^ nur fuer ihre
Arbeitazwecke, nichts literarisches land das ganze in lüTafeen (300 leiten auf deutsb
— not double spaced— "ueber 450 auf en^l^-ll) — Joan sagt, ich solle dicta-

phone verlangen, veil ich das umnoeglich in 10 Tagen tippen kann«

p 618 12, IX 60
Boni behauptet irainer, arische Russinnen seien ueberhaupt das allerletzte

p 526 27^IX.60
•« ich hab ja diese hilfe bei den ersten beiden Buechem so vermisst*.« ausser
einLial Boni mit einigen Dingen ueber in der ersten ^erson sci:ireiben*#r

p^ 529 2Ji^ 60
Columbia i^ictures haben mir das typescript von meiner Uebers^tzxÄig geschickte««
es ist unvorstellbar schlecht getippt— ich bin dauernd fassungslos« (HEAVEi>i

HAS i^O FAvüRITES) .«,• Aufzaeiilung von hoerfehlem«.,
p« 5Sü 2.Xr 60 cont.

• ••natuerlich die basic stoi^" von diesen Details nicht gestoert vird*«« nur die
unglueckliche Elisab-rth Boven, die das screenpleg^ auf lixMiDi/ißeiner ^ebersetangg
schreiben soll, rouss oft fassungslos und auch sehr paiM^aMajiiliLx: der Basis

.

puzzled sein««« ^"*—-^

—

-^

p 636 11« X.60
Robtjy Lantz, ein Jugendfreund von mir und Bonis Agent

p i 547 50 «X«

Boni sagte mir mal, ar glaube in dem Pai(\Ave co-op sei alles ^eid von B & i'r

D 661 28 «XI 1960
T^brigens ist D ploetzlich so troubied ueber Boni, und dass sie nie wieder ^rt^unde

sein werden (er ist endlich draufgekoraD)en, dass die Anwaeltin, di<*^ er fuer eine
Freundij hielt, ihn bei Boni double-crossed hat und vor allem dann auch noch alle
Beide zugunsten von dem Schwein Joveiiovich verraten hat«««) die üebersetzer das
Buches sind grade aus Europa zurueckgekomiaen (D ist sehr gut mit ihnen, ein übe-
paar,"^ die er gxeich zum xunch einlud) und haben ihm erzaehlt, dass noni gesagt
haben soll, MIT TiiAiLiuEi^ Bi IMü AUQjEi^', er habe D, "goldenei bruecken gebaut«««""
was natuerlich sich nur in seiner Fantasie abspielte««« Aber so lang Boni das
glaubt, ists natuerlicli schwierig fuer ihn, die Binge MAL zu sehen««« Aber ich
weiss nicht, es beunruhigt mich irgend wo, dass i> mit seinem 6« binn sich so

mit ßoni beschaeftigt««« hat aber ncjct nicht luehr als die ersten •:>eiten ineiner

•-»eberöetzung gelesen, obgleich er daraui' breimt, sie Bonis wegen zu lesen«««
üs scheint, dass die ^ebersetzer sehr zweifelhaft das <i^rfolg#s sind und Boni weiss
natuerlich nicht, WliL'VIEL hinter der Szene imn^r von D« inszeniert werden musste,
um front page i^ Times r^ritiken usw. zu erreichen««« und viaie der liin^e, an
denen Boni liegt, von denen er nicht AHivT, dass er sie D^ verdenkt und wo heute
niemaiid mehr bei Harcourt da ist, der das alles richtig twaaaxzmxt arrangiert«««
und schon gar, wenn das ßuch schwierig ist, was ich wegen der raorbidity glaube

—

una ausserdem, ist es mir sowiaso voellig unmoeglich, bei Boni objektiv zu seinl

L%/p« 593 50« I* 1961 LM^'''^düU^y
fuehre Verhandlungen mit Robly Lantz fuer Ca5*son McCullers|t Robly hat den neuen
Kemarque (HEAVK^' KlsiOVS etc«) an Clumbie und auch den Vorabdruck verkauft, er
scheffelt nur so das ^eid« Wie Hobty sagt, "Jedesmal, wenn ich den ^marque in
der Schweiz anrufe, verdient er -vdeder $30 000 1" Ihd neulich abend faengt Robty
an zu reden, off the record, ueber die ganze Remarque Situation, was das naechste
Buch anbelangt, das GAI^Z BESTIMMT VON HAKCOURT VffiG MÜSS, er fragte, ob ich mit
D L sehr gut sei, ich sagt«, oh ja, recht gut, aber Robty liess sich nicht abhalten
und let dov^n his hair« Robly will, dass Bonis Buch zu barper g#ht, ^er weiss ja
nicht, wie Boni Fr« hasstj, oder sonst zu Mike B^ssie« tfad i^unkt zu Vüin^ nicht«



i%lz
p 593 30# !• 1961 COi^T.

Natuerlich hat sich Boni noch zu nichts entschlossen, aber Robly wird all seinen
Ünfluss aufvedden und da er dem Boni so ungeheure Gummen eingebracht hat, wird
Boni sehr auf ihn beeren, •« Iftid ich kann D nicht wirklich das »^anze erzaenlen,
wätf^ auch wenn ich Robty zu nichts verpflichtet bin, aber weil ich ein anstaen-
diger liensch bin— er haette NIE so ndt mir gesprochen, wenn U8w#

Es liegt inir sehr auf der Seele und ich hab D geraten, unbedingt tJoni in der Schvei

zu besuchen, auf der Hueckreise izeRzib?EJBX&c von Griechenland if^ Robbr/- sagt,

Viking ist so vornehm und so reich, dass sie dort alxe ganz verschiefen sind.#«
Was fuer eine verdammte Situation fuer mich#«,
Hab vorige Woche an Boni geschrieben, dass mir so langweilig ist und ich ihn am
liebsten besuchen kommen wuerde, fuer ne Wocüe, er hat natuerlich nicht drauf
geantwortet, es geht Ja auch kaum«««
JüÜD p« 594 3Ü«I«61 cont.
H^b ein ^efueiil, A'iüce Bessie koennte Boni kriegen, weil er so toll geschicKt ist

p« 601 11« Febr. 1961
Robty hat D das Budri zum i»esen angeboten (iMIGHT lU LISBÜK?), der es aber nicht ohne
i^^rques Erlaubnis tun will— na, D, WIRD es fuer sich veriuassöln, das scheint
mir heute ziemlich klar«

p 603 16« Febr« 1961
00 kaXi mit Talisman Rosen von Uiibeschreiblicher Schoenheit— Bonis Lieblings-

bluroen und sehr selten in iff

p 610 ?1.II«61

• ••'Uftd Hobly Lantz etwas besciimieren, .««« basically fuer meine Boni-D Sorgen«««

p 640 ?4«III. 61

hab ihm gestern mit Archers Erlaubnis nach Athen gekabelt, dass Boni zurueck in

der Schweiz und nicht mehr in i^aris ist^ Öle erste Kritik von Bonis neuem i^uch ist
einfach fuerchterlich, katastrophal«.« Robly hat sie an Boni geschickt— ich
war sprachlos— statt wenigstens auf die eine oder andre bessere zu warten««« auf
der andern Seite ists vielleicht besser, dass Boni es weiss, statt womoeglich
sueffisant dann von Gei^*(/e Marton oder einem dieser "Herren" zu hoeren««« Bin
gar nicht so sicher, dass Viking das neue Buch (was aijLerdings literarisch sein
soll) dann noch will— D« sagte schon nach Lesen meiner UeberSetzung, er sei um
Bonis literarischen Ruf sehr besorgt, nach diesem Buch (das mir ja sehr gefiel,
aber ich versteh ja auch nichts von i^uechem, vor allem nicht denen lueiner Fp^unde)
das er einen "potboiler" nannte, was, glaub ich, SchmoeKer heisst«««

p 641 24« III 1961 CONT.

Robly hat siclier recht, wenn er sagt, boni koenne die naechsten 10 J'ahre seines
Lebens in seinem ÜBtüximx jetzigen Stil weiterleben, ohne je wieder eine ^eile zu

verkaufen, so viel G^id hat er mit diesem bchmoeker gemacht««« Aber Robty hat
auch versucht^ das neue Buch von den Winstons uebersetzen zu lassen statt event«

^^JBoni dazu^u brihgenj von D— d«h« also D plus Viking ausschalten
wollendläiä sonstTnocffTfl^ Intriguen««« da ich mir ja um ßoni Keine Sorgen
zu me.chen brauche und er sowieso so stubbom ist, dass man nicht mehr mit ihm
vernuenftig reden kann«
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erhaltungstrieb nennen), den man mir im allgemeinen zugestenx, «ua .«^bv, -- <^'-''

Ss^ ^-s nicht weiter und so will ichs auch wirklicl. nichV- und daraus die konse-

qSJl^en zu ziehen imstande bin. (was d. eben nicht i^^-c^^ff^^^J^^^f.^^^
auch im zusairi,«nlianfe mit seinem eignen leben und einer bes^Ömten frau, mit der es

nnr-h ? ^ iahrft ^'ittg. Obgleich es im trunde laenfest vorbei war, er, boni, es aber

Tot nicf.t-'SlubÄ.rlehen ZmJ- vi. eben d. a„scl.«in.n<i i»r«r „och glaubt,

er koeim. fr. bevelsen, dass sie unrecht habe usw. usv., vaa, ich bei d. ja ear nicht

SlLir wm... ich weiss', dass «• .In Idiot ist. »ich gehen ju lassen, auch, dass .r

^•>
^

dazu ging mir doch dauernd
und üb ich ihn wohl noch je

im köpf rum, aer grade bei den 96 grad aus i^y- wegflog,
wiederseh— er hatte noch sonntag angerufen und gesagt.

"mal muesse es ja das letzte mal sein", als ich sagte, er haette mich seit zig jaliren
nicht mehr zur Verabschiedung angerufen... (ich hoere, er rief auch noch bei horch
an und roz ging noch zu ihm rueber, um ihn paar vertraege untersclireiben zu lassen,
sie war auch EIJTSETZT, wie er aussah und hatte auch das gefuehl, das geht nicht mehr
lang...)— also du siehst, es waren nette tage... bei farau redete ich nur von dem
konflikt miir, ich weiss, eigentlich meinte farau, ich koenne ihm ruhig ei-ne zeile

"^
M,, 21 i rf
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schluessel zusammen hielt und naiiro also nimmehr meinen ring in meiner gejenwart in
gebranohl go^tseidank sah er viel besser aus, keineswegs etwa gut, das ist ja auch
nicht zu erwarten, aber do^fl "^iel "t^E^SER, _erJuehlte sich auch anscheinend besser,
auch meine, wie du weisst,*'g«Br g%lieb£e (carraenj die ich vorgestern besuchte, sie
hat heute geburistcLg, sah zum ersten mal iri"^ vielen janren so aus, dass ich hoffnung
iiabe, dass sie uns noch eine laxige weile erhalten bleibt... wie du weisst, ist sie
mir die liebste meiner freundinnen (anwesende ausgenommen) und doch seit jähren sehr
sehr krank, sie hat auch so einen sciauesselring bekommen und sagte mir eben am
telefon, er sei auch bereits in gebraucht genomroen. wenige ainge freuen mich so, wie
wenn ich etwas wirklich huebsches finde, fuer meine paar menschen, die ich lieb habe,
und schluesseiring ist doch sowas persoenliches, was inaii taeglich mehrfach benutzt,
das ich gar niclit weiss, wieso ich nicht frueher kcjrriiig hunting schon war II

der faehrt also nun am 18. (hat er, auf faraus frage— die falsch war— gesagt, ich

wueste es ja schon von joan) nach frankfur und es ist ja interessant, dass der plut
mir GRADE da noch reinspucken wird— d.h. also, dass er entweder nicht anrufen
wird, was ich axmelime (ich glaube, farau glaubt es jetzt auch eher), oder dass ich
irgend eine schauderhafte bemerkung mir nicht werde versagen koennen... denn von
den wenigen momenten abgesehen, wie ich dir neulich schrieb, fuahle ich nicht sehr
freundlich gegen d..%. weiss scheint uebrigens wegzusein, ich rief mal an (haette

angehaengt), no answer. TROTZDEM hat d. also nicht angerufen, entweder haben die

2. aufläge nicht gewirkt, oder nur geten mich, oder er feiert hon«t^moon mit fr.

(vielleicht kann er jetzt bunbum^ wo er mir gegenueber kein guilly conscience hat,

wer weiss) oder er leidet so, dass er noch nicht mal wagt, zu mir zu kommen...



^^

1 . .

mir kommt ja fast vor, als sei es die abreise vomi^boni und die an^st vor seinem tod^ rv

\md das damit wieder einmal verlassen v^erden (du wißlsst^ er hat viele brlefe an mich (^
^^dein alter vater" unterschrieben), die reaüaation der d^-situation, das wissen, dass_;
farau fuer 2 monate weg ist (dabei hatte er mir angeboten, mich noch 1, ? mal im jiM '^
zu sehen, ich will aber nicht, der mann braucht drin^endst ferien und ich will auch ts^^

nicht sooo abhaent:;lg sein), dazu die unmenschliche hitze, unw. plu^ polio shot— es

2j^' war ja wohl etwas viel, aber es zeigt doch, wie voellis widerstandslos man dem leben
'J^ und den elementen e^egenueber ist*.* land wozu, fra^:^ ich dich... es ist doch ein
^^ liebeloses liben, wenn man keinen mann UND keine kinder hat— freunde (innen ) sind Ja

sehr gut und ich kann micli weiss gott nicht oekla^jen, da kriegt man sogar noch neue
freundsciiaften angeboten, wip offensichtlich von eva landshoff , die gleich fragte, ob
ich allein sein wolle oder besuch haben— so richtig, wie es sich gehoert... und
nichts hilft, als DER mai'm... schrecklich, dass man so ist.

^kam gestern fiaer eine schnelle freundlichkeit (er vrar eher rue^irend, wie er sagtf
st du, wenn man mal ueber die 60 ist, ist man sehr dankbar...") eher er montag

abliaut, allein, wie ich hoere, weil paulette schnell ual fuer ne woche nach hoHywood
muss, wegen einer tv sache, aber sie kommt ne woche spaeter nach, sagt er heute, er
ist weiterhin so milde und lieb, so wie er eigentlich seit jähren schon nicht wa)ly,

spricht auch viel mehr von seinen angelegenlieiten und so ueberhaupt. ganz stolz zeig-
te er mir den schluesseiring und die bueroklammer, mit der er seit jähren seine beiden

Ä^ Vwtv VM«^
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weihnachtsgeschwkes 1 11 HEUTE hingeg« hatte ich lunch lait einem alten Verehrer
von mir (platonisch— deD haette ich mal heiraifsi koennen), der aiisserdem mein ver-
sicheiningsfritze ist und mit dem ich das problern security, versicherimg mit annuity
\xnd so mal besprochen habe, ueber einem koestlich«i essen I dann also Icam d. ganz
unerwartet her, wo ich doch dtechte, er habe kraenzchen, wie iMoer am mittwoch; und
kaum hatte er sich hingesetzt— das telefon, das ich doch sonst WIE beantworte, wenn
er da ist, aber irgend wie vlei1wlnii> ^n gedankt an jcrfan oder was weiss ich, also,
ich antworte und wer ists?^? ( BQIII 1 1 1 1 I^rad heute angel^saBSen^ der goldfasan. und
es v^ar natuerlich glaenzend fuRi d>i tfa.^ eir satit ^assTuOftymlch am selben tag noch
»tfj^^ (er sprach dann auch kurz mit ihm, d* strahlte) imd er^i.g'be aiIciÄ flHfit, '.H'E'zt

bist du diirch mich \m einen chat mit ihm gekommen Xy weiss doch, dass wir laei
siimr^c^nliin^ T>|:^ggJ,J=riinr^ fii^t^ iiiio>i*^plr>^r>H hfezU,^t2il blelBSl (JU "docfi" 'äÜ6Il gSn
h4er^ mix j^er Boni" in ly wucrdest du doch nicht weg
gesagt, ich daechte aaran, iiauU IlÜjJBTV/oöfl Bft l'ahren, "v^lft ICH hoerte, dassQphn na
sei, "natuerlich nicht nur seinetwegea, aber doch auch ein bischen"— und ü • "hat mir
natioerlicii selir zugeredet, das klinge wie fun snd vl^r don't you usv*— was ich ja
nicht so gern hoerte, aiif der andern seite hab ich d. ja auch so zu cuemavaca zuge-
redet, also, es war sicher nettigkei^-j^on ihm und damit er sich nicht ueber die feier-
tage so schuldig fui^lea louss»**) (^nj?

k

lang ausgezeichnet

^

lauss ich sagen, also der
kelch scheint diesen herbst an ihm vorbeii^^angen zu sein, gottseidank, . • ich freu
mick natuerlich SEHR, dass er wieder da ist, schon nur das gefuehl, dasserTJa um

0r

V

, Sonntag rufe ich iml, collect
war da, auf jeden fall \rurde mal

t, ich solle zurueckrufen. das

nun nocii die Schilderung der anrufe bei/j6hn%J
xiatuerlich, in hol^rwood an— bin ueberieiBft'J^
gesagt, er sei nicht da, werde in 1 stunde
ging so etwa 4 oder 5 mal (das kenne ich ja schon von ly, nur ist es selten ueber
3ooo nieilenü); zum schluss sa^:;t Ddr der Operator, he has your number €uad ilE viII
call you back« na, das wusste ich doch, geschieht nur in den all erseltensten fael—

«len, und ntrr, wtfm dafuer bivbuB zujg^^^urten ist HI also natuerlich— nichts, also,
^

am naecristen abend (du weisst, bei ^^SJ^sX das alles egal, wie oft man ihn anruft usw,
dji» man vergibt sich NICHTS dcuidt J^T'^denke ich mir, na, ich versuche noch einmal»
wieüer coüect, natuerlich • "Mr. H, chccked out this moming— no forwarding address".
ich rufe sofort im St. Regis hier an, vo er doch immer wohnt— nein, er ist nicht da,
wird auch NICHT erwartet I ich ueberlege hin und her, denke mir, vielleicht fuhr er
on location fuer den neuaa filn, vielleicht flog er ueoer den nordpol nach europa
(nacht er raaiichmal)— jedenfalls aergere ich mich, gestern frueh vergass ich, denke
mir am abend, versuch ichs doch nochjrmls im st. regis. "Mr. H. doesn't answer". ai&a

denke ich, also ist er doch da— vieHeicrit im thea^^r... hinterlasse namen und
numiüer. rufe 1 stunde spaeter nochmals an, fuer den fall, er ist aus dem thmter
zurueck««»« "doesnH answer.*«" 5 minuben spaeter, ein wildfremder mann, der sagt,

"this is ? Huston, I received a messat;e to call Miss liM..." ich erklaere, es war ein
andrer Mr. H.— der Operator kcnomt zurueck, gibt mir den portier: "Mr. iU checked out

this aXtemoon..." da hab ich fast geheiiLt vor wut. vor allera, weil es immerhin
DErdCbAR ist, dass ffohn^igerufen hat, aber doch NIE wie^Jer versucht, wenn auch nur
EliJmal bei mir beseWTT ist. da wird er doch voellig irrationell und wvie~^

djre in^laws sehoii und :anaG presents for the fa/.dJt^" laitneliacm usv... aber bitte, wie
findest du DIESE frustration... ich knallte ihm sofort einen brief nach Irland, in
dem auch natuerlich das arraiband vorkam, das icii auch niclit gcöcriegt habellM vo es
doch jetzt schon ?Jl jähre sind! II also, wenn Mo nicrit die steme waren 11 .

suesse, jetzt facUt mir der arm schon wieder runter— er ist aber sonst in Ordnung

•

morgen sciireib ich noch was an die tutti, was sie freuen wird, hao mir einen neuen
editor aufgetan, der immerzu fuer laich dr^s maclit, dabei kenn ich ihn noch gar nicht,

der fliegt nur ganz offensichtlich ueoers telefonll deranaechst treff ich ihn dann
auch jäI, aber fuer 1 bestirawte saahe, die tutti sehr am herzen liet.t, wird er sehr

wichtig r^^i^^ selir guöristig. was taete ich ohne meinen c?iarme, fra^s iclri dich???III

-Ji
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der nicht nur nicht schwill, sondern einer der nettesten, intelli, entesten, amiiesante-

sten menschen ist, die ich kenne, mich auch bestimmt letzten endes noch viel mehr
liebt als d»— aber trjj^dem, wenn d* das vmesste, wuerde es ihn bestimmt auch nicht

freuen, nicht wahr? (^n^jhat sich immer so aufgeregt, vrenn seine letzte dame vor pau-
lette ihm dieselben mÄHStfnettexiknoepfe wie sonst einem fretmd von ihr schenkte« •• na,

ich hab ja ueberliaupt die manie, immer dieselben Sachen allen freunden zu geben, wenn
ich iTial vas .^^efunden habe, was mir gefaellt und fuer alle boeignet isti aber wenigstens
ist fr», glaube ich, nicht so verimeckt mit gruen, wie d* und ich— zumindest ist ja

in ihrer wohnung nicht ein einziges stueck frruen gewesen, also wird sie sicher was
andres als ich bekoimaen haben 1 1 f t^ife^'

der mir natuerlich «jie seit langem ueblich^ nichts zu , iluu.chten

von mir elni fcUHhuebsche scfflnoke beKam^ aücK so ein ^^sammel^;eschenR

•n marichmal scnrieb Isie ging auch an tutti und
ohnk d« hat eine, ich auch

sehr ulkig war
jLj^schenkthg^
die alabasterkuge ., von aer icn cur ^cnon maricnmaJL scnrie
goffy, voriges jalir an ernst, hab auch eine auf vorrat fuer
selbst— es ist ja auch etwas sehr huebsches, es gibt sie in'^scKvrarz, grau, weiss,

Q|jytfr gruen, damit du also nun auch ALLES weisstll), also, kaum war d. weg, rief ich
^nx^an, um das vorbeizubrin,-;enj er sa;^te [gleich, ja das passe glaenzend, er sei im
begriff, sich anzuziehen und da koennte ich mal gleich usw^II ich sagte, nein, das
kaeme nicht in frage, worauf er, erstaunt: wieso? ich: weil ich nicht aus einem bett
raus gleich ins andre... a]'ia, sagte er, also war d. bei dir, dann ist ja alles in
Ordnung» aber komm rafiLl rueber, dann wird man veitersehen« (icti muss doch immer eine
geschiente haben, damit du lachen kannst, das habe ich mir vorgenommen, fuere neue
jalir, fuer unsre korrespondenzU) also, er macht mir die tuer auf, sehr vorsichtig,
ob ichs auch bin— mit recht, denn er hatte den zipper offen, von der dunklen hose,
mit den schaetzen in füll viewlll das sei nicht mit absieht, behauptete er, er sei
GFiADE den moment dabei gewesen, den zipper usv:, , als ich klingelte« •• also bitte,
meinte er II also bitte nein, sagte ich^ lachend I also, ich solle nicht so albern
sein, behauptete er| was soll ich dir sagen, wir zankten uns, immerhin lachend, fuer
die 15 minuten, die ich dort war, auf diese art und weise rum— icri blieb aber siegerll
er war ein ganz bischen gekraenkt, vms mir aber egal sein soll— ich finde ausserdem,
nicht das kleinste Weihnachtsgeschenk, 15 min. zeit, und dann nur das im sinn, das
geht zu weiti ausserdem liatte icii wirklich nicht die allergeringste 1 ustj ^w^r noch
mit meinen gedanken bei d. imd UNS, war ja nur mit allerletzter muehe zi^oni^ gewankt,
weil ich sowieso aufstellen musste, um zum dinner zu renee zu faiiren, ich nSBvte viel
drum gegeben, wenn ichs haette absagen und zu haus bleiben und traeunen koeiinen.««
das ging aber nicht, also, dann wars ja auch schon egal, ob ich noch bedLbonr/vorbei-
sprang. waehrend er sich ferti^; anzog, machte er uebrigens zwei interessaSfe benerkun-
gen, 1) "ich haette nie geglaubt ^ dass d^ aoch mal aDlcQmmt «,^", ?) "wer weiss, viel-
leichySpacifc wird^^^^ta noch :i:gLlSgrg^aug Jer sachot wA ilg letzt .beü3e ^o viel ^ litten
ha
itere^Ban

nicht im d
a5er

f.

i

f

nicJ Lass, uLCLöw» ich was drauf geoe', w^i^ tt^ti^t cja.f;,i.,

SS er so von sich aus das ploetzlich sagte« vir hab
dazu \nxr noct

Ifanz

X ueb^erhfi-mfc
urueck ifet«

^ _ eine freude
cht, wenn er mich mal rumspielen laesst... maeimer sind ja erstaunffÄi— ein so

VJIRKLICH sensitiver mann wie boni, dass der da^ nicht merkt, dass ichs wirklTcR '^l^
^.:l ^^i iiMiii .:^^ .^ ^^^

' nlcat zu kraexilcen ab \3n3 zu mai'tii.«, er i^t UeBrigens
xramer pi^üi uiJblui'i^Lj aass d. nicLts van_ajleifea~'grTa:iv^t^^^^^^^'1^ das leiilte mir aucli nochl
im weg(jenen sagte er mir dann noch, viellelCBf^TSende er noch v^as fuer Weihnachten

;

fuer mich 11 dabei hat er seitdem nicht mal molrir angerufen, ich aber auch nicht II
na, ich machte (aber da dachte ich im mojaent wirklich an nichts) eine bemerkung, als
öT mir alle seine ^Q^en herrlichen antiquitaet^^ — ich ^aaube €ÜJLep^ etwa gin
^^'^-^^^^P ibit^ikpr^ Spiegel ^ftJlfeLio^J^"^^^ baro ^̂-^ft^«^^^^ Up-N^— dasTTcITsT^^era^iiien

^-leuchter haeite— die kosten in Italien keine 10 doli, wenn irnn sie findet,
also, vielleicht findet er mir einen I aber das wird er schon vierter convenientJjr
vergessen II

('

/
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inalt er an

apropos, KEIII vort von jensenl sprach heute mity^ony driiebery der mir erlü^erte^ dass
eäbis anfang des 19 • jahrh* eigentlich kein gold fieffj; sondern nur Silber ver^ioldet tcnd

dass das ein zeichen sein koennte^ das das armband wirklich antik war. aber er hat
auch den verdacht, dass sie mir jedes ein neues aus a'old Kiachen lassen oder sowas HI
aber er findet es auch unvorstellbar, im ersten geschaeft von ry, er sagt, sie koennen
ja gar nicht riskieren, dass ich sie verklage, also, entweder kriege ich einen cash
refiind oder ein neues anaband 11

vQ^oij3 war ueberhai^jt zun kringeln • grade, wie ich mich ais sonntag anziehe,
- so geinuetlich, man hoerte ihr] an, er wollte schwatzen^ j^i eingipa truei.);^^

sonntagnachmittag

i

ich sage ihm, ich gehe gleich weg, dinner party T3?r^54 personen
uer ineine mutier» Das faende er idiotisch^ meinte er, wir sollt

e

^^ lieber irieine mutter
24 mal ziaa dijoner einladen, als alle diese kaffernlll heule aber v.cHtc er genau das
tenu und alles wissen, inci, weinll uebrigens muss ich dir sagen, ich stellte mir so
vor, wenn nun d, mit mir bei dieser party gewesen waere.*» kaffem ist richtiglll sehr
xttiinteresseuite leute waren da zusammen ••• wirkliciien stil hatte nur die aelteste
freuiidin meiner inutter, seit ueber 60 jähren U, die mit ihren 75 immer noch hinreis-
send aussieht (und alle bezatiberte) und deren auch sehr disting\iished gatte. ich hab
mir gedacht, was fuer eine stuetze dieser mani. ihr immer gewesen s§4j^. inuss*»« ich
meine, es waren alles nette leute, aber doch eben— kaffern, der<:^boni hatte ganz rechtl
na ja, aber wo sind schon ?A personen auf einem fleck erfreulcih???

t
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dein brief, handgekratzt, vom P6» kam heute frv^eh, ohiie, cass ichs vnoßste, ^J^ meine

ganze post lag unangeruehrt und beinah vergessen, noch da, v:eil naeinlich, herr'Doni

^^uf besUiiQ, mir heute fr f^äiSJjlldlö ^u ruecken, uno ich graüß in ein bad noch

sprin;_^en und r^ir cie'z'-. • putzen x'.oiinie^ ehe e^ erschien* c .ber schon vorher wachte

ich -wohl mit uu.-: linken fuss aiu^, u^a ^^t^iii besuch diente auch nicht dazu, mich zu er-

muntern, davon spaeter. desto ^^rosser war aoer vorhiü die freude, als icn deiiien

brief so unerwartet f>^r)f.r\i^nVf.t^. 0110«-^^— auch wenn ich mich verwundere, dßss du mit
^ "* G+

. dass es dir nicht
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steine— peridots— na, das sind doch nicht rubine oder so?? 11 dann sagte er, ich^'i^'^u

haette es wohl auch schon schaetzen lassen, oder woher ich denn ueberhaiipt wisse,
was das armband gekostet habe, ich sa^jte, wegen Versicherung— was, sa^.te er, ich
Hesse diese Sachen versichern??

(gauTettg) haette iMlCHTS versichert. •• kunststueck,
l) kostet es natuerlich ein vernioe^on, ihre briUianten zu versichern, aiisserdem hat
sie als Schauspielerin in W damit troubles weil das risiko zu hoch ist, 2) ist sie
zu üöizig dazu, und 5), wenn icli ein tSOO armband verliere, kann ichs nicht ersetzen,
wenn ^ületTl^e^p. oer ein V60 000 armband verliert, kann sies ja ersetzen« •• aber das
zu sa^en liat man natuerlich nie zeit, er virft ^nj^ew nur vor, Irlagt einen an und ich
b^ dofr rtoOin inpigr (das ist mein (ranzTO^ leben

j^ seit kindheit an, so gewesen) ohne

je^ verteidi^uri'SjJ' Aber zum schluss Jarffl 'deprimiert, well "es so aussieht, als bin ich
nur" im unrecht mit aJUÄft«, na, abM^^rauf kann maii ja nochiaals "zurueckkommen, das
ist klar— wenns mir dafuer steht, was wiederum nicht so sicher ist— so what, wenn
ich Jaerrn boni gerenueber in seinen äugen uniaoeglich bin^ was schadet das schon???

er i.:it injaeinen aügesni noch viel umDPeglichertTi das Ist eine interessante beabich-
tizn^, die mich fj(;*e\ttl^ du siehst, man muss alles belj-reChön, oder wenigstens raonologi-

sieren*, dtfm s^chmss er mir auch an den köpf, iss ich ihm ii^:,end welchen bloedsinn
nach porto ronco geschrieben hatte— v;as doch natuerlich . ar nichts bedeutete, sondern
nur so zum spass v/ar und ihn zu amuesieren, dabei dachte ich mir doch nichts l— also,
dass er glaubt, desweb'en jetzt anrechte auf mich zu haben, ist ja alles imglaublich«
man sollte t^lauben, ein so intelligenter, auch sensitiver mannn sollte etwas bessre
manieren haben. •• {: x UC^{' u.oc'c^^ a.^^<<^^ ^piX^U H^ ^^^^-^^Z Vt/i^^xv

inc^nd wie bin ich so gn^j^jB^auscht vcjn^^ihm, nachi^ail den Jautfeu«. und maii fragt sich
auch sz» im fall lernet), war raLn selber so aaemlicii und merkte es

nicht frueher, oder hat der andre sicii

was?
so veraendert— und man seiest auch— oder

^

/

r

^

hab neulich ral einen abend meine briefe an dich vom fruehjahr gelesen, weisst du,

dm war ganau so, wie jetzt auch, der einzif:;e unterschied ist nur gewesen, dass man
da von Scheidung noch sprach und solchen Sachen und dass, wenn ich ihn nicht gesehen
habe, daraus ein issue wurde... jetzt wird NIE ueber heirat, scheidiong, oder irgend
was dergl» gesprochen, und wenn er nicht kann, wird auch darueber nicht geredet..

•

alles aeusserlicrie ist punkt so wie gehabt... es ging auch damals die ersten wochen
nach der versoehnung so gut, [-:enau wie heute, gab er sich muelie, rief jeden tag an,
kam ein oder 2 mal die woche— war so gluecklich... sonntag rief er an und fragte,
ob er fuer gcuriz kurz herkommen, to coUapse duerfe (wie ich dir, glaube ich, schon
schriob), das ist auch schon wie seit eh und je... mon:ag gings ihm wieder besser,
aber gestern war scfion wiefier alles drioiter und drueber zu haus, ich reg mich gsd
im moment noch ixoner weniger drueber auf, DAS ist ein fortschritt, (das neue radio
ist uebrigcjns doch eine grosse freude— das fast ?0 jähre alte blies schon aus dem
allerletzten loch . » .

)

^^ony erzaehlte mir, dass seine anwaeltin, die^doch d. auch
sehr gut kennt, gesagt Aaevbe, fr. S€Lge, d. sei so runter, darauf ^^onij) "kunst-
stueck, wenn loaxi mit fr. verheiratet ist..." darauf die anwaeltin: "wieso— die
ist doch sehr bu^ mit ihren angelegenheiten— sie seheji sich ja kaum, die haben
gar keine zeit, sich zu krachen. T-rt>rauf (bonid "DIESE ze^t xiaüen 2 menschen II'it''IERI"

ob sie sich so wenig sehen, koraiat mir unwaKrsciieinlich vor— aber dass "sogar fr.
beir.erkt, dass d. so runter ist, ist ja bemerkenswert, vielleicht ist sie deswegen
selbst ein bischen ruhiger (anscheinend wenigstens) gewesen... weisst du, ich hab
inir ja neulich auch gedacht, wenn d. so leben will, mit ab imd zu bei mir collapse,
da kann man auch nix machen, aber eines ta^^es wird das ja doch platzen, irgend wie,
irgend wo, irgend wann, aber was wird dann noch von ihm uebrig sein??? <'.



10,
jeden fall auh xxouuvxujl o#*. ^^jl^sj, .-^j.*^ ^^areii aoai wirklicii sexir lieo miu ujljl uu.^mw*

Sachen, den bliimen xmj^^jjarzipan via hilla us\u (wen die reisetasche gehoert weiss ich
immer noch nicht i l )^^bon^ bestand heute drauf, m:ü^^|jjj|öic, das ich mir gestern ge-
kauft hatte, fuer C-SO, zu cchenken..* "TÄ sagteT^ wolle 4qcj3:i einen barock-
lQuchta^^^^j[|ia| den koenne' ich mir ja statfaessen KauTen^^ike'ln^e erf aber das radlb
\TB,r je/nunwi5Flc^^ hoB^wo'od, ic. .a'fte bisher, seit 1949
also seit 10 jähren ein ganz unmoegliches von meiner mutter geerbt, das sie wiederuEi
von meiner Schwester vor ebenfalls FAST lü jähren ^öerbt hatte. •• und fuer einen
meiischen, der so viel zu haus ist, kein grainmophon und kein TV hat, noch nicht maln
ordentliches radio«». ich glaube so^;ar, d* hatte die absieht, es mir zu schenken,
aber wie df^m auch sei, ich habs nun und das geld auch dafuer««. dafuer kaip.en von
d, h^ute die wirklich allerschoensten rosen der weit, 11 (also 1 geklaut von sesciiaift

und die kosten garantiert $S das stueck eum i.ag vor neujahr.«.) "to cheer you— hoffent-
lich« bis mor^^en." ich hatte ihn naeinlich angerufen, weil ich so deprimiert war,
dajei hab ich dofiÖi^^'^If^^ICli keinen grund und war auch die ganze zeit so sehr ver-
gnuegt»«. abeiCLoai ^hat^ mich zu sehr ceaergert^md ich fuerchte, das wird ir^.end

wie noch zu einer untei uaxlIBif? HUMlÄriiiuossen.*,

\
I

-fr-o** x»<* vdr-

t

er liat mir das neulich am heiligabend also wirlclich uebel .genommen, d«h, er lachte
sich halbtot drueber, sagte er, wie ich so als Iraut verkleidet ankam, ein jaemmer—

licher anblick, sagte er auch noch freundlich dazu— und, da er so gelacht hat, habe
ers mir nicht uebelgenoLimen, was natuerlich quatsch ist— er hat also« heute sagte
er, mit recht, er "fuehle neinen Widerwillen"— ich verbesserte "v^iderstand" und 48ja

If^^ftSttSKUimft&tBBSiitt&lQfß^^^ig^B^^ natuerlich dran lag, dass er einen
so fuerchterlichen han^iover hatte, den zu kurieren er ja zu mir gekorjnen wary wie imner
voellig taub zu bemerkungen wie dass ich vreg muesse usw. ich hab ihm gesagt, wie es
ihm denn gefallen haette, wenn paulette, ehe sie verheiratet waren, aber doch sehr
liiert, mit einem frueheren herm und so— das sei ganz was andres, behauptete er
natuerlich I TH^{ v|fg-rde ^ 4^ar-j[iicrits aiismaciien, W£tt mit der paulette unj^ (^ann mit
__.__ -—

^
''- ""^ er ja auch gj;^ft^^£ftui^4lp^^ hoeren, dass das eben bei ma.ennern anders

IiäÄfe^*'daßs claTaSh*^ 'TgB^B'^Bff ^hefaJigsteP.^ Hg i8ß ^igent—
wenfTmÄTi^dL nicht will, eivb^eidigt

^elieierr'ihia dxe^buchenden so^ut, 3ass er mich
• idri log t2b (iiatte nur 10 oezahltll)— worauf
ich war empoert— dieser mann, dessen haus
taenzerinnen, ver:zi^ls ciit;n c^ ieg-^ln und^

moebeln, alles das kostbarste vor* ÜBBtbaren, una ich häVTiijTjlL etwas huebsches, will
ero ml?* wegnehmen •• • ich sagte ihm, ich faende das unglaublcih und hatte nicht die
absieht, sie zu verkaufen— er merkte, er habe da einen faux pas begangen und meinte,
er wolle mich was dran verdienen lassen 11 scioliesslich, wenn er mir ''5 geben vriU,
soll er sie mir schenken» •• es ha,t mch ^s ^^gs so g^raenkt» er ist^ napiiLich wirk-
liclTi ^raesjjich, so verwoehnt^ und eitel, nie^w^iiicns wirhaben, dehn^t^r hat natuer—
lieh auch sehr guf.e ei^enschgiften vor.d ^ -ar mi? ja ^i|hr o^ oln^ tyeuer und hilfreicher
freund— äHer je aelter er wird, <Jösto unaoewlicher v;ird er**, aui ait; xiadel von d.,

als ich den scherz machte, *^echt", sagte er, was heisst echf— was sind denn das fuer

efSÜer^
xst • w m aazu, du "wlröts niciit glauben,
Pftigxe, was ich dafuer bezahlt haette-
er sagt, "ich zahle dirdas doppelte l"

angefuellt ist mit griech* vasen.

t#
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I leine 3uess<

liab schoeiien dank i'uer deinen brief vom 5.^ ich hatte so lan^; nicht geschrieben^
weil ich etwas distanz haben wollte^ aiisserdem viel los war, und viel konfiision,

aber, to ny knowledge, ist die boese straehne anfang des monats nicht zu schlecht
vorbeiregangen, zumindest, so vi€il ich weiss I Aber es war konisch, wie unc eheiier
erleichtert ich mich samstag ploe'.zlicii fuehlte— schlief sa^e "und schreibe 15?

stimden ohne schlafmittel und blieb den ganzen tag i^ bett, micii aalend, hab die
schrsibmaschino nicht mal angeguckt, gesciiwjgi^ denn benutzt I ausserdem kam am

^b frueh ein hiiireiss^der brief von^oiii^ f^Y Y^^'^'^'^9^
AnPAin-inh Liitt^ nov^

"sciireiüt, er iwe an mich gedacht*uecJ , "^.ro er mir' u«a, sciireiot, er li^ue an micü geaaciit (und unsre spielcüen)
und kam sicii vor wie ein vdener saen^erknabe beim fasching, wie findest du dasll!
icli v^ar sehr entzuecktl er meinte, dass ich nach imii-erhin PO jähren noch so meinen
reiz ausuebe, ist kein schlechter trostll er meinte auch, dass ich laengstens im
fruelijaiu: oeber d* hinweg bin, das sei das letzte [ eschrei^^ua^jv,! I (es war die
antwort auf einen bedrueckt^i brief von mitte Oktober. •.)^onykommt bald, aber
nicht vor mitte nov. zurueck. er klang lair SliHR vergnuerwTT^^ sind seine argen
Sterne schon vorbei?? ich dachte daran, wie schocai es doch manchr/Äl sein kann,

wenn man keinerlei Verantwortung hat "und tun und lassen, was roan will— wie ich aia

iKJaxlaBiffa^zxBBzxffjgiajHK samstag, dass es zwar netter gewesen vraere, ein junge

\m.eTc. da gewesen—rTabiolam besten, irer^n geriuetlicli, oder sonst auch d.— aber

dass es an sich al3-ein auch wirldich koestlich war... ich haette das eine oder

andre machen koennen (wusste, dass d. nicin^ konnte, wartete also auch gar niclit),

mir war aber nur nf'ch aalen, traeunen, bisch^iii lesen, iilCHTS tun* dazu habe ich

ja wirklich eine toll« kapazitaeti es \wx eiii herrliciiej? tag*



««• iflli sagt« Um a\ieh.

«üübi' v^n» sr";:^;:;:;"^4*T*T** i'-? *** *^ wirklich gut t^t«, dass ich ab«-
w!n!'J^5 ^** dU band nach «Ir auagMtraokt ha«tt«, wd «r dadurch d«i lab«

^•^.i^JPSJL"^*** «^** *^ J* auch)— uad «r aagta, «r hab« ^^^ISrnSTgawalfalt, WIR poalUT das fuer .«la Ub«, aai.^ «d 1. v^gLTsSTaTSS so

sucni,, m-Ci.'i zu ueDerreden oder so— er iiac rror aucii nichts versprochen una nicüo ver-

gesagt jiat war, dass ich bestimmt nie in meinem leben jeinanden gehabt habe, der mich
'^.sticht, Eiit Schmeicheleien mich zu ::evrinnen... das einzige, was er scliLieicheüiiaftes

^ gesagt jiat war, dass ich bestinunt nie in meinem
so BElfUlIERT hat, wie er... er sei sich klar, dass er ziei/lich fonnidable conpetition

51 fuer di'dses Statement haette, aber es sei doch sol

k

r^

esist interessant, dass du meinst, es Biuesse eia tieferer sinn hinter xmserer
beziehung s^cehen^ mit dem kAiiiepfen und zerbrechen und wieder knuepfen vnd all
dem herzweh. nun, iiieine suesse, es st^t eines fest, dass icii d. ja, soweit das

einem andern menschen moeglich ist, das Instrument war, durch das d, wieder dem
leüen zurueckcegeben wurde« •• wie er irial voriges jähr zu mir sagte, es ist
grade un^efaehr ein jähr her— V^^ ^^^ life-givint.«." ich weiss ja nicht, was
jetzt in seineiü leben vorseht, ich wuerde micii nicht wundern, wenn er eine andre
wieder haette, denn wenn nicht, riab ich das gefuehl, 'v/aere er docli schon mal
angekommen •• . aber all das waere doch ohne micii, oluie die kraft, und das ver-
trauen in sich, das ich ihm ce^eben habe— abgesehen von ana^/se— NEE moeglich
gewesen. •• und dessen ist er sich SEHE bewusst und wird es auch immer sein,
glaube ich... was ds. bedeutung in meinem leben anbelauigt— er hat mir natuerlich
beruflich ausserordentlich gdiolfen^ auch mit seinean general encouragement iind so.
aber dass da sonst ein tieferer grund vorhand«! ist?

/
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Liebste Suesse-

leider werde ich ja vohl demnaechst entlassen Verden, denn ich arbeite einfach NICHTS,
hatte mir vor^ienoimnen, heute abend meine neue liste, seit 10 tagen ueberfaeilig, zu
schreiben, hab es aber auch nicht fertiggebracht. •• stattdessen schreib ich doch an
dich lieber— denn du hast ja wohl doch zvdschen den zeilen richtig gelesen— um es
vorwet;2unei:iiaen, d. war hier um mir zu sa^en, dass ers nicht mehr ohne mich aushalte« ••

at least in so ma^qy words.«»

ich WSSTE, dass wenn ich von friseur ziurueckkomme, eine messat,e von ihm dasein wuerde— und siehe da, ich ha^te recht, ich rief ihn zurueck und er sagte, er haette das
gefuehl ^^ehabt, dass er mich upset haette (ploe'' zlich merkt er wieder sowas— ahal)
und ob wir uns bald aussprechen koemiten. gewiss doch, sabte ich* also hin und her,
und 3 telefongespraeche spaeter erschien er also, auf ganz kurz, ich vrar sehr ueber-
rascht, als er frat:;te, ob er "vorbeikomraen duerfe— for a moraent", versuchte, ein aus-
waertiges treffen zu arrangieren, was er aoer mit der begruendung, er wisse nicht genau
wann er wegkoenne, und wolle nicht, dss ich wo sitze und warte, also, das klang all
right. (viking hatte eine party fuer eine autorin und er wusste nicht, wann er diskret
verschwinden koenne, wie er spaeter erklaerte). zu meiner weiteren ueberraschung
setzte er sich nicht aiif den stuhl, sondern gleich aufs sofa... (im uebrigen— ich

ging tatsaechlich EIKE stunde laag in dem einen zimner wie ein gefangner lovre auf und
ab vor nervositaet... es war mir unmoeglich, IRGKi^JD was zu machen— sah nur mal kurz
in die zeitung, wo doch immer diese astrologische voraussage ist, von der ich dir scho n
manchiLal scnrieb und du vrirsts nicht glauben, da steht als "wichtige message for you"
bei pisces: WILL'BLAME YOU. zum kringeln, was?)

ich saehe sehr gut aus, meinte er— er selbst sieht sehr zart und durchsichtig aus,
wie schon dajmls, als ich ihn im buerOÄK sah, aber nicht schlecht, jedesmal, wenn sein
blick die gewisse faerbung annalim, weuidte er ihn ab, das beobachtete ich mit freude!
na, er sagte also, ob ich mich erinnere, das ich ihm gesagt haette, die Situation sei
intolerable— was er voellig verstand, ei* war in terrible siiape and no good for me
or himself or ar?.^ one eise— und dass ich ihn deswegen nicht mehr sehen wolle. •• ich
sagte, ja, aber doch nur, weil die HEZIEHUNG, die sich in den ersten monaten dieses
Jahres aufgebaut hatte, von ilim niciit weitergefuehrt wurde— er wiederholte, er sei
niclit imstande gewesen, mir companionship zu geben, weil er selbst in so sclilechtem

zustand war* darauf sagte ich, ob er sicü erinjier-=», dass er einen breathing spell
wolle— das wir DA gehalten haetten, und das sei ja wohl ein bischen langer breathing
spell, unterbroci'ien dadurch, dass er joan gesagt haette— to rela;^/" it to me— dass
er einen all-out effort fuer seine ene loaci^ien wolle j er war spraciilos imd beliauptet

(ich glaube kein wort davon), dass das keineswegs fuer mich bestimmt gewesen sei...
dann sat:,i:e ich ihm, dass carlheinz siel: axiT seine nase bezog— ohne mir von ihren
meetings zu reden— und dass es zwischen uns aus sei, seiner nase nach. c. hingegen
haette mir ja erst jetzt von den meetings gesciirieben da er den eindruck hatte, dass
d. mit ihm damals reden wollte und diese Unterhaltungen lilUii fu^r mich bestimmt waren,
darauf sagte d.— er liaette UEBERHAUPT nichts gesagt, aber sehr merkwuerdige dinge
von c. zu IIOERi'iN bekominen... er hat sich darueber aber nicht weiter ausgelassen imd

wollte auch es brief nicht vorgelesen bekommen.

er selbst imbe geglaubt, sich voellig aus meinem leben zurueckziehen zu rauessen, dass
das das beste fuer mich sei— und wohl auch fuer ihn damals— dass er es aber nicht

ertragen kann, dass ich nur eine berufliche beziehung mit ihm haben wolle— and e^en
that reluctantOy (DU SIEHST DARAUS, W I E recht ich hatte, dies iimev wieder zu be-
tonen)— ich sagte ihm, dass ER immer derjeriige sei, der von privaten dingeii, wie
denn/ ^und
salcf I was'^r

eim museum usw. zu reden anfinge, I rubbed it in all right auid he
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ich gab zu, dass rair das auch sehr schwer fiele, denn mit andern redete ich ja auch
mal vas privates— aber dass ich doch unter den umstaenden nicht anders konnte, er
haette mir sehr oft sehr gefehlt, with his advice and encoi:ragement , aber dass ich
micii eben n\ir aai ihn wenden konnte^ wenn e:^ unumgaenglich noetig war... nun, also
imgefaehr da fraigte er mich, ob ich ab und zu iiial mit ihm lunch haben vruerde, was ich
natiierlich gern will, also fragte er, ob ich samstag, als wie uebermorgen frei sei.
das ist ja nun wieder gcuiz persoenlich, von we^en saListag, aber ich sagte, ja, sehr
gem.

dann sprachen wir von dem und das, z.b. sagte er ploetzlich ganz ohiie uebergang, dass
es am schlimmsten in paris war— er glaubte mich ueberal 1 zu seilen, nciht, dass er
fremde leute fuer micli hielt, aber so

und dann sagte er, dass er so gluecklicli sei, mich zu seilen— ich sali es üili auch an,
er strcihlte wirklich, na, und wie er schon im begriff war zu relien, gab es natuerlich
doch eine kuesserei imd ich kann dir nur sagen, ich habe das gefuehl, er war .'^enau

so ausgehungert wie ich

—

er sa^te auch was von explosionen... ABERI S einfach
geht es ja ifcfff^doch nicht— ich runzelte ploetzlicli sehr die stirne, und da war er
wirlüch so zertlich, so lieb und warm, strich mir mit den fingern ueber die falten
zwiscaen den brauen, die ich mache, wenn ich disturbed bin, und ^t-if^^ fragte, was los
sei, und ich sagte ihm— ja, wie soll das sein— da habe ich 5 monate so gelitten und
jetzt sclilittern wir wieder in die gleiche tinte und sind nach 2 monaten wieder da,
wo wir vorigen mai warenV? dJi. dass, kaun bauen wir wiecer eine beziehung, wird er
weglaufen... das hat ihn doch sehr startled und ich bin sehr froh darueber, dass ich
es gesagt habe— dass ich ihm und mir zwar gezeigt habe, dass die funken noch spruehen
KODitl^EN \,ich bin nicht ganz sc sicher, wenn wir im bett [Laegen, aber immerhin)— aber
dass es doch nicht so ist, als seien diese E monate einfach nicht gewesen... nun, vrir

haben ja am samstag mindestens 2 stunden zeit, ueberm lunch tisch zu RElJl^i^, und da will
ich smi hoeren, was er sich eigentlich vorstellt... ich v^iU aber auch dir und mir
selbst zugeben, dass ich nicht glaube, die kraft zu haben und ihm nein zu sagen... ich
halte es fuer ausgeschlossen, dass ich das fertig bringe... so ein riese bin ich nicht
und BXi eine zukunft glaube ich ja eli niciit mehr— wie ich dir neulich schon schrieb,
gestern, wer weiss, was in 1, <?, 5 monat*m sein wird...

ich fragte üin uebrigensy ob andre maedchen gewesen seien, er sagte, die pretty
creatures are floating around all the tine, aber es sei nicnt seriou^ gewesen... ich
glaube es ihm auch, ich machte aucli eine beiaerkung, vde er sich das vorstelle, mit
dem aJLL-out effort für seine ehe, und meinte dejin aber selbst— das sei his problem,
not mine, was er bejahte, aber ich lass ihn natuerlich nicht get ai.^ mit allem, da
nruss er schon aia samstag reden— d.h. man weiss ja natuerlich gar nicht, in welcher
richtung die Unterhaltung gehoa wjjrd^ muss man aov^arten. aber ich machte auch eine
bemerkung, ob denn weiss geglaubt habe, ich haette abgebrochen, und da sagte er, es

sei ihm egal, was weiss glauoe, es handle sich um bl^'S. irgend wann dejin sagte er aucli,

dass ers eben nicht mehr ausgehalten habe...

interessant, uebrigens, weil doch »eine kluge fre^^din Christiane vor einiger zeit mal
schrieb, ich muesse immer so unpersoenlich reden, daso er ganz wahnsinnig v^erde, EIN

persoenliches wort mal zu hoeren— und geiiau so wars ja auch anscheinend...
n

was mich anbelangt, so muss ich sagen— was auch immer, es hilft mir natuerlich ganz
ungeheuer (sietie rejectioni), dass er also mal angekoiriiDen ist, immerhin von sich ausi

Und er hat ja sicher diese sache mit wer mit wem abgebrochen hat nur als vorwand be-
nutzt, oder sichs selbst so vorgemacht— wie darmls mit der poetess, um sich mich abzu
gewoehnen, obgleich es doch keineswegs Liit ihr so angefangen hatteU karin rtif vorhin
an und sagte, die vei^aenderung in meiner stiracie sei einfach unvorstellbar, ich muss

zugeben, dass ich vor 5 monaten sagte, ich habe lieber niemanden als jemanden, von dem
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sonst gib^s auch weiter nichts, jacques iiat mir sehr nett ans canada gesclirieben^ ich
gehe also mit seinem jianr^en zu seiner premiere, bin ja neiogierig, ob d, auch gehen
vird# leider werde ich die roten liaare etwas verdecken inuesseiii wesen färbe, aoer
das kann man nicht helfen (ich kaiDi sie nicnt nach 2 l/? wochen schon wieder faerben)
ach, iTieine suesse, was nuetzt es einem, all das gestrampel— ist doch so sinnlos, es
komiat eh alles, wie es koiaiien soll, und wir werden erst auf dem totenbett wissen, was
wir wirklich falsch und wiri^üch richtig gemacht haben. •• man fragt uns eh wenig,
der Con^ nennt das imner die zeit_ai^ dcwca l^gschpapier, eiie man wieder in der tinte
sitzt I uebrigens lese -iffl TiftTarWl"^ dtass/john) am 1. april in reno zu drehen anfaengt,
alSö Inuesste er im fruehjahr v/ieder in ajnertfea sein— er. »eht -ia-^eno, na, da kann
man ja vielleiciit mal hinfaliren.** zumindest ists nicht in der wueste oder wo in

mexico... aber bis daiiin ists ja auch noch sehr lang,., daiiimit. mein njrsteiy freund

koraiat angeblich diese woche hier wieder an... aber was nuetzen mir die alle, dann

he^ette ich ja gleich d. belialten koennen— auf Stippvisiten... schreib gleich, wenn

du kannst- sei sehr umarmt, s'uesse--
\^ ^ K ^ S^
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VTas mich aber npdi bevsonders interessiertet ist folgendes, meine grosse Jugendliebe

war doch der^o^tli^
vo ich eine von vieren war, (eine andre dieser 4 war die citta^

üieine freundin hier), aiisser den gelegentlichen daioen, mit denen er involviert war...

aber die 4 waren der retelDiaessige harosn. jede hatte ihren bestimmten platz in seinem

le.:en imd jede glaiibtet sie sei die, die er wirklich liebe. •• auf der andern seite

war ich doch die einzige (war auch die jue^rnste), mit der er nur spield^ym^t^ und

nichts wirkliches hatteJ dadurch kaiD ich ja auch in die klauen vom ^isteintnati aus denen
icli micli dann nach 4 jaiirr^n Sklaverei in paris rettete, [^rade bevor ich nach Strasbourg

engagiert wurde, dort eüLso dann offizielle Verlobung. TROTZ meiner liebe zu hoerth,
der ja der mann v:ar, den ich Ad.rklich liebte— seit ich 14 TTar« hoerth starb detnn,

wie gesagt, 1934, (da \mr icli bereits esatlobt)— 6 wochen nachdfim er mir die elie ver-
sproclion hatte (ei* wusste nicht, dass er krebs hattej:, ich auch nicht, aber ich l^JTJSSTE,

als ich nach berlin kam um ihn zu sehmi ich ss weiter nach london fuhr als sprungbrett
fixer amerika (woraus dann nichts wurde), dass dieser mann von tod gezeichnet war...

ich habe neulich schon ueber all das nach^^'edacht , im zuscnmenhang mit d. naemlich,
dass ich doch seit samstag nicht laehr so gequaelt bin... ich sehne mich nach ihm, ja,
aber das ist niclit WIRKLICH quaeland... ist es, dass ich die voellige rejection nicht
ertragen kann? dass ich aber xaein ganzes leben so ge;-roehnt bin, nur bruchteile der
maenner, die icli liebe oder geü^t haj^e, zu besitzen, dass ich mich verhaeltnismaessig
leicht damit abfinden kann, ohne sie zu leb^i, so lang ich nicht voellig aus ihrem
leben rausgesclinitten bin??

natuerlich wusste ich, dass ich mit 15 l/2, al^hoerth)mir den ersten richti^^en kuss
laöines lebens gab, im laben eines in berlin wegSTTSBIer schoenhoit, weisen seiner vielen
freuen (er war ja auch 3 mal verheiratet, was um die zeit in d. selten warl) UKD
als direlctor der staatsoper und deren ooerregisseur eine gevdsse rolle spiel^aden
mannes von 43 nichts wesentliches bedeuten kanate# darueber graemte ich mich aber nie,
sondern akzeptierte dankbar, ^m3 er mir gd^en konnte und wollte, und alles, :ms er von
mir nehmen wollte^ w^bjs ich }nit begcdsterunr; • daneben hatte icli die "jungans", zahl-
los wieder sand am meer, dercai ich micli kaum erw^i^go^Ji^nnte und ueber die ich alles
dem^oer"^immer erzaehlte. und dann "iTar da der^eintli^^^ ueber den hoerth besorgt
war, aoer nichts unternahm, hoerth wai^ liebe und v,ater fuer mich— steintnal DMCR
H U R sex:> d^s yk^ryit^ ,icii damals sciion. hoerth >/ar auch sex, erlaubte es aber viele
'janre'nlcnt. ganz am amang, wxe icn imraer vor aufregung wie esr-^Jilaub zitterte,
scjirie er micii mal an^ das maCiife ülir ilUt^oes^

,

darauf hoerte^ IcR^ sofort aux. habe
aPer mein gaiize.'^-lebeii lang imra^g' beJaTfen mabnnern zuerst iml wie espenlaub gezittert,

(und z^Tar mcSShe jähre lang— erst JETZT, in den allerletzten
janren nat aas ^anr^^oert— seitdem \rxr unsre manschliche bezieliung haben...)

eingdtiakt— ist doch unglaublich,
in Wien, von 1935-^7. da wareai

UL ^ das so wollt^^ dann amerika.
ja(go^a>

on the side.
ich nie so in mich ver—

a'ute... ^ den ganzen

, ich war H^IMER

laan sollte eher sa^'.en: CtEFAImGENSEHI— ganz

'en

so fings also an. (stell dir vor, DA hat
was?) die naechste GROSvSE beziehuiic^ war

_iuraw flirts dazwischen, aber viele freuen^
^oim^ und dann^h^ fast das ganze erste jalir mit^^^iaot

icji bin heute noch ueberzeugt, dass ohne diesen anfang
liebt haette, einfach^ weil ic>> oan ho-Smii ches gee;«^6^cM
9 Jalu'tth wh ja ueberhaupt viele viele kurze bezlÄRTlBi^en

imstande, liebe, oder was ich so nannte
von meinem sozusiggoD realen l/^en zu trennen, eb^i koooit mir ein gedenke, habe ich
ein gefuöil, dass mein ::;efuehl fuer d. weiterleben wird, wenn ich fuehle, ich bin noch
in seiiiem leben, und dass ich mir dann leicht (oder leichter) eine nebenbezidaung
finden kann, wie frucdier eben auch BS^IER (ausser im fall fabio)?? dass nur, wenn er
mich voellig rejects er damit iiieine gefuehla fuer ihn gefaehrdet und ich im gründe
DAVOR/ solc}ie angst habe??? selir bubelbatscht— versteht* du, was ich meine?? es war
doch innner so, dass ich viele andre hatte, weoQ ich einen liebte ; habe ich angst, wenn
ich keinen liebe, dass nieraand lodir zum lieben koraart , und keine^andem auch nicht???
ueber das alles muss ich noch seiir nachdenlcen.

und so schliesse ich denn hier xnit vorzuaglicher hochachtung ergebenst ihre
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Meine ouesse

—

Jetzt sitze ich seit 9 fcneunl) stimden teils an der maschine, teils aia telefon land

der köpf briÄimt inir, \rQ.s woertlich zu nehiaen ist.», aber trotzdem ist mir ngch^ ein
bischen mit dir zu quatschen* •• hab grade auch noch einen kurzen brief anfßon^ ge-
sciirieben— icli denke so vie^ aP jj^ ^^^ wuesste so gern, wie es ihm ^:eht«.V**^ch hab
mittat'S bei ihm an^:erufen, war ersT stundenlang besetzt, dann sch^/eigenj sicher hat
das dienstmaedchen sich exiuesiert, und er ist noch nicht zurueck.*,

weisst du, ich frage mich wirklich, wie das so weitergehen soll, ich hab doch viel
zu tun, war aucli sansta^^; abend zum essen bei gitta, gestern war der junre von jacaues
bei mir und hat ein bischen gekocht, more;en bin ich bei eva landshoff , vorher bei
iBeinem cousin fuer nen shot und vorher bei simon ^^'- schuster zwecks ar^eet— mittwoch
abend bei elsie, die nim nach x^ gezo^;«fi ist imd viele Sachen von JTaui^ rdtgebracht
hat, die sie mir zeiben will usw. womit ich sagen will, es ist daugrna was los. das
macht aber auch nicht den allergeringsten unterschied..* hinter all den activities
ist diese nie aflfhoerende trauer, oder besser traurigkeit— und sowie die spannxmg
des tages, der arbeit, menschen, auXgehoert hat, gibts (ö^^eulenae elend, wie
das immer nennt, natuerlich sind auch alle albernen widersaCMC^eiTi^n, wie a7o. Keine
heizung und ich natuerlich bei diesen laera&'er-amerikanem, die sich alles gefallen
lassen, der EEIZIGE menschen, der vorige woche TAEGLICH z\rischen ?> und 5 mal beim
iiauswirt und super anrief ••• mit dorn rsvsultat, dass wir beinah in die luft flogen,
d.h. der super heizte wie vrild und weil sich niemand beschwerte, fiel iam i,ar nicht
aui*, dass die main valve geschlossen war, dJi. also das NICHTS von diesem steam ins
haus eindrang, das weiterhin ein eiszapfen war... bis er durch mich endlich drauf—
gestossen vrurde, die valve aufdrehte und ver^jiue[,t aufs week end abfuhr— vraehrend y'±r

weiterhin ohne heizung dasassen, denn die roehren waren so verstopft, dass vriedenan
nicht ein fuenlcchen waerme durciidrang . . • heute nacht hatte es denn auch 5B grad, das
ist beinah null grad, mindyoull hoffentlich laclist du ein bischen, denn zum scnluss
ists ja nur zi;m lachen I vor allem, da jetzt— auf" mein angegebe hin— SÜDLICH warm
istil ende gut alles gut. bis zum ne.echsten mal., und ElirE woche nerven verpulvert,
meine, als ob ich noch faier soT^^as welche frei liaette.

heute hj^.tte ich wieder r"ele<:.:eniieit, d. e.inen grossen gefallen zu tun, indem ich il:an

einige wichtige frz. buecher mitteilte— ver/ special inforamtion. ich machte ihm auch

(en passant) klar, da :s ich diese besondore infonriation gut fuer meine beziehi:ingen fuer

andre leute gebrauchen kor^nte und bat flßi' (ahal), mich wissen zu lassen, wenn fuer ihn

die Sachen nicht geeignet seien usw. l/^ stunde sp.»eter rief er gleich an, um mir das

auf eines mitzuteilen.*, dann musste icn ihn wegen was andrem, aucii selir nett von mir,

nocnia.?.is anrufen, es gleich ausnuetzeiid fuer was, was mir wiederum helfen konnte...

und da war er ploetalich seiir abrupt und ich war ganz gebrochen, dass er anscheinend

schon um punkt 12 wegrennen musste— er sagte nicht, weswegen er abbrechen muesse, er

wartete auch gar nicht unser altes teleionspiel— und icli habe mich an meisten ueber mich

selbst verzweifelt, dass mir diese voellig idiotischen dinge SO viel bedeuten... wie

soll das nur weitergaien, dachte ich mir*** uabrigens hatte er mir von sich a\is gleich

von weok end bei zxt deiuvi seinem grossen söhn erzaehlt, der gestern geburtstag hatte

—

ich vermutete riclitig.*. aber entweder war fr. nicht mit oder sie benahm sich anstaendig,

denn er sagte, es war sehr huebsch und die beiden jungeng, die sich doch sehr lieben,

haetten so viel fun geliabt... 3ia, und dann musste ich ihn IJOCHMAL'^ zurueckrufen, da war

er nicht frei und dann rief er mich zurueck, und da war er ploetzlich wieder ganz anders

und entschuldigte sich wegen der hast vorher— "thry have been hovering over me" und er

spielte auch das telefonspiel und wie durch Zauberei ist das leben zumindest gleich er-
traeglich geworden... 3r hat sich zwar zig mal be-iankt, fuer alle guten tips und ich

tat dasselbe und als ich mehrfach scigte, es tae'^- mir leid, ihn so oft to bother muesste,

sagte er absolut IIICITTSI nicht ums verrecken, dass er gesagt haette, er freue sich von
mir zu hoeren oder sov^as... aber als ich von der kaelte hier redete, da vrar die heizung
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naei-ilich noch off— da meinte er, ich braeuchte eiiie \raermflasche^ na, iind da hab ich
mich niciit entbloedet, ihrn zu sa^ien, ja, TrELPum er nicht kaeine mich waeinenl das auf
deutsbii, natuerlich, und wenn dac; auch so uni.erginCf so v/ird er doch an die vielen
unteriialtungen heute an weg zu weiss gerlacht haben... ich fragte ihn, wie es ginge
dort und er sagte all ri;::lit, aber da i.^ar seine stiirant voelliL' umflort ploetzlicli und
ganz echt (wie ueberhaupt der unterschied zvdschen irenn er anscheinend allein ist oder
jemand bei ihn drin Utn/ORETELLBAR ist...) sodass ich noch sa[;te, er klaenre ja ploetz-
lich rar nicht neiir so vergnuegt und er meinte, wohl, weil da der ernst des lebens
aiifinge... ich haette weiss cruessen lassen so3J.en, fiel mir aber erst ein, nachdem
wir anhin :en. schade.

es ist ja, und das sa,,e ich ver/ lecitimite];^ , iinmer wieder von GROSSER Wichtigkeit
fusr mich, BERuTLICH, mit d. zu sprechen— BCCR wieder ergeben sich da wichtige dinge,
was icji iiiin auch wie^ler sagte, icli meine, saclien, die sich einfach gespraechsweise
ergeben, nicht, um die icii spezifisch frage— diese ja sowieso, ich ireiss nicht, wie
icii das iriacaen soll, denn auf der andern seite, vras immer ich hin und her ueberlege,
ich fuehle nach wie vor, dass ich mich so w^atiip; wie moeglich mehren darf— es ist NUR
Instinkt, und vielleicht auch ganz falsch (ich rede jetzt nicht von den schreclcliclien

Sternen naechstes jähr) und vielleicht bereue icii es auch eines tages, aber iimaer wieder
weiss icii, weiin ich nicht meinen GEFLTJiLIiUj nachgebe, dass ich still sein nuss und dass,
eigentlich, bereits das berufliche zu viel ist...

wenn nur schon irgend wo sich was auftaete.». ich pushe im moment einen verlag, mit
dem ich noch nie gearbeitet habe (persoeilicli, me:lne ich), und der ploetzlich interes-
sante buecher herausbringt— gluecklicher^-reise vmrde in frankfurt ausgermcht, dass ich
den chairm£^Ji of the board hier besuchen soll (der foreign rights mensch ist gluecklicher-
weise auch ein m3ain, icli liab genug weiber aroundl)— das wird hoffentlich bald werden.
2 ii ĵxe herren l dann ha\ man mir av».s fr. gesciirip'ben, dass ein fischer autor, namens

yjnd) (I) hier anruecken wird, er soU. blendend aussehen— na, nur her daioit,

icn oex^e, aass er mich anruft und mir uEFAELLT! nichts wie husch ins bett ist das wich-
tigste. .. hab auch meinen rrj.^ster!'" frifiid beauftragt, sich furr einen raann fuer mich
umsuselien, er k£ua dieser tage an und da se:^iie elie besser gelit, wird er nicht SOLCHE
angst haben, und es sind da gewisse moegliciikeiten, neue leuta..4teimensulemen... WO
auch ni:ir iiTüner eine ciianco ist, halce icji ein« aber, wie sagt(bony immer, das hilft ja

heute nicht— d.h. ^^was i-nach ich heute abend?" buecklinge habeTxh noch gar nicht
oSnerktl (das ist diese W^rlicne geschickte von ihm, wie er mal so wie ich jetzt auf

dem sogenannten loeschpapier sass— oh gott, erinnere ich mich an die zei' eii, wo er mir
aus der Schweiz schrieb, was sie ihm geka^i^^^hat und Bas er geantwortet, oder nicht
geantwortet hat...— das war, eiie er mit^^Sett^aiifizig, die leizte dame^orherj also,
kurz und gut, eines tat.es ging er an bisi^ aeJL2S5l.essenlaflen vorbei "und dachte sich,

das sind aber herrliche bueclünge da im Schaufenster— und im selben moment wui^de ihm
kifiir, dass er zum ersten mal seit monatöi an etwas andres als diese irau gedacht hat 11

diese geschichte ist aber nur zu deiner ireT^^xie gedacht— sowas darfst du nie der salJy
erzaehien, was du natuerlich eh nie tun wuerdest, entschuldige I ich bin ein schweinl)

so, meine suesse, jetzt hab ich genug gejeiert und werde mich jetzt in ein bad werfen.
gottseidank ists jetzt wiri^JLich goett]J.ch i^arm. itäu soll dankbar for small favors des
Schicksals sein. .

.

i

in diesem sinne umarme ich dich innigst, mein gutes herz— es wirr^ auch schon wieaer
andres werden— :anz leicht auch viel sciilimn^or, woran man sich iiimer erinnern soll.

Ja propos, es sciieint, dass <aij^seshaus^^doc^^ jahre^tehg^;;;^^ weil sie naem-
lich ein nebenhaus nicht haben7wSl*lIi?ai^ 99 year—lease hatl!
xi'xat will take soLie fixing to get tiiem out... also, das war good news indeed... bei der
billigen miete und der maercaenhafteii läge hier...)

>rhl^U^üJ^ 1^^
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Meine Suesse-

der köpf brummt mir^ ich bin sehr muedef sehr traurig, aber grade deswegen muss
ich dir schreiben und icli habe heute auch farau gesagt, er MUSS mich daran erinnern,
was iclx heute gesagt habe, sollte d* wieder ankonmen, sollte er woooe^lich frei sein
(nichts ferner als das, aber immerhin)— und sollte ich je, dizrch alleinsein oder
soiostigen kummer vielleicht dazu verfuehrt werden, jeiaals wieder an d« als einen
moe^lichen mann in meinem leben zu betrachten« ich weiss, das sind harte worte,
ich weiss, das menschliche herz ist wandelbar und wankelmuetig, aber, wie farau dem
d, bei der Unterhaltung sagte— es sei sehr schwer, mich zu verlieren, aber wenn ich
einmal wirklich weg bin, dann ist es auch sehr endgueltig • •

•

du fragst mit recht e was denn geschehen sei? nichts, meine suesse— und eine kleine
bemerkung von^bon^ der vor paar tagen mit d* und fr. zusammen, zufaellig, auf einer
grossen cocktali parly war. bonis bemerkung? dass d. MIT fr. nach europa faehrt.
nicht, dass ds. letzte bemerkung darueber war, dass sie nicht mitkaeme. das kann
sich ja in den 3 wochen, die wir uns nicht gesprochen haben, geaendert haben, aber
fuer mich bedeutet die tatsache, dss sie mitkommt, resp. dass der plan besteht, dass
sie zusammen fahren, 2 sachen: a) dass d« nicht VIRXLICH wants to think things out;
b)dass er sie ja damit, dass er hone^rmoon oder nicht MIT fr. nach europa faehrt,
sie bereits soweit thought out hat, dass es seine verdammte pflicht und Schuldig-
keit waere, mir dies mitzuteilen, ich finde das ganz einfach dishonest und eben so,

wie ich es ja schön frueher bei andern Gelegenheiten gefunden habe... dass er nicht
so viel courage hat, mir in irgend einer weise etwas zu sagen, sondern 5 wochen laog
nicht anruft und fragt, wie es mir geht— von wegen atempause \ind thinking things
out— ich habe noch zu farau vor 3 tagen gesagt, dass das doch eigentlich sehr
ordentlich ist von ihm und zeigt, wie ernsthaft er die sache nimmt... wie Ichs dir
neulich schon schrieb, dieser juni scheint die grosse veraenderui^ mit mir zu brin-
gen— 17., 18.,19. "ary change than is for worse not for better" na, und das kann
man ja wohl ungeselien sagen« ••

iKh muss sagen, ich bin auch froh, dass ich an weiss ein paar Zeilen geschrieben
hatte, vor 1 woche (ich glaube, ich habe das nicht berichtet) und ihm einen Zeitungs-
ausschnitt schickte, wegen Meniere^s disease (ohrensausen usw«, das nach neusten
forschungen oft nix mit dem ohr zu tun hat, sondern auf mal^gen oder darmsachen zurueck
geht)— ich hatte das mit farau besprochen und er hiess es gut. ich scliloss den
brief damit, dass er, weiss, sich das bitte durch den köpf gehen lassen moechte,
ohne dass d. erfahre, dass die infor von mir kam... aber ich begann den briefi^dass
er, weiss, natuerlicli wisseA, dass d. mich um eine atempause gebeten habe, to think
things out und mich deswegen "temporarijy" nicht sehen moechte. •• na, weiss wird ja
wohl darueber erstaunt sein, da d* ihm vermutlich von all dem nichts gesagt hat,
sondern es ganz anders dargestellt hat— resp. weiss wird wieder einmal sehen, WIE
unehrlich d. ist..« ich muss sagen, ich kann es imioer noch nicht fassen, dass d.
SO keinen Charakter hat, dass er einem menschen, den er so wirklich appreciate und
dem er so positiv gegenueber steht wie er mir (farau sagte heute, das war das Eli^ZIGE
in der Unterhaltung, die sie neulich hatten, wo d^ ganz straight, ganz direkt, ganz
klar war— seine Stellung zu dem erlebnls mit mir und zu mir als person), dass er
nicht diesem menschen gegenueber den wünsch hat, sauber und ehrlich zu sein.««,
ich muss sagen, und sowas sage ich nicht leicht und sehr ungern: das hab ich nicht
\m ihn verdient«

(boniVfiLr sehr entsetzt ueber ds« aussehen, den er ja etwa 1 jähr nicht gesehen hatte«

er nannte ihn "sehr heruntergekommen", womit er natuerlich nicht etwa zerschlissne
hosen meinte, du verstehst schon« aber ich war ueber dinrahl des wortes doch selxr

erstaunt, er war auch anscheinend etwas verlegen, al^'borä>ihn fragte, warum er nicht
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nach ascona kaeme— d. hatte ihn gefragt, vo man denn fuer 2 wochen nett auf erholui^
gehen koenne»*. und sich da also herausstellte, dass er nicht allein kaeme« boni^
ist ja manchmal sehr di;all^.r^r sagte ihm glatt, warum nicht allein, das sei doch
viel vergnueülicher.** (boni^^sst t'r« Scr;"m^ ich^eS dir nicht sagen kann, sie
stuerzte sich anscneinenJr^Teich auf ihn, die hand auf seinen arm legend (was boni
auch nicht leiden kann, nicht mal von mirl )— er wies sie anscheinend sehr deutlich
zuruecki''***er suchte nacli einem wort, sie ^ beschreiben und sagte dann: anti-feminin»
ausserdem sagte er, sie sei ganz bestinBit ein totenungluecklicher mensch«*» und
d« stewe anscheinend in seiner eignen sauce»«» und dann sagte boni noch was, was er
noch nie gesagt hat: es ±b± hat etwas unappetitliches, diese beiden menschen zusammen
zu sehen, und er erkannte auch das ganze mit der Impotenz von d* ploetzlich so erstaun
lieh, dass ich ganz sprachlos war— so ein dichter si^t Ja doch durch die menschen
und dinfc^e dijrch«,» aoer zum ersten mal sagte er mir; \)leib aus der Sache draussen,
di^se _£anze sache mit d« fuehr
wie e

a zu nicnts*** IcITKätte deti eindruck, dass boni
.er m meinem scnoenen neuen stuhl sass, sich umsaii und wieder meinte, bei

dir ists wirklich sehr gemwetlich, sich dachte, dieser mann hat die wähl zwischen
diesen beiden freuen und wenn er da die fr* waelilt— na, dann ist hopfen und malz
an ihm verloren« ••

du weisst, wie fconijbisher iimaer auf mir rumgehackt hat— ich sei zu anspruchsvoll
mit d. und dies uRa das, aber dieses mal sagte er, als ich sagte, ich haette wirklich
ALLES fuer diesen mann getan: "ja, das darf man bei «urnerikanern nicht— sie verstehen
es nicht» ••" nun, d. IIAT es sogar letzten endes verstanden, farnu meint sogar, er

-^-.n T^^hr^^ als er vorgibt zu wissen oder zu verstehen, aber wie dem auch sei,— 4 ^^4- ^1, rr-« ft nn-foy^ oTTt-^-fv» mir mal geschrieben
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nicht mal aiirief zu fragen, ob ich noch am leben bin, weils fuer ihn so BEQUEMER

war, so ists ja jetzt, wenn auch in etwas andrer form, wieder». • es ist fuer ihn

betmemer, zu sagen, "temporariJiy*' nicht sehen— breathing spell— und da laesst er

miöh lieber sozusagen haengen, statt die Wahrheit zu sagen, d.h. den/ entschluss

auszusprechen, ich kann doch die fr. nicht lassen*.* alle s gben immer in der schwebe

haben, alles unklar lassen— immer diploinatisch sein; wie(^on|) ja vor langem mal

sagte, ^'inan weiss doch oft nicht, was er wirklich meint"—"lim auch farau sagte,

dazu habe er anscheinend eine begabung— was z.b. ihn zu einem guten editor macht.

„oCet^s. aXsc(Q .» gestern Me. n»W. Ich erscto-a. ^ch .u toa.. .r sieht
grauenhaft aus, götwrixLaue lippen (war aber nicht mit hangover), zerfallenes gesicht,

. ^ ^ hat^ nach"Tier party, wo auch die Is. waren, in einem restaurant spaeter, wieder so

einen agfaJ-1 von menieres disease und musste aus dem restaurant getragen werden U^eil
er doch^s gleichgewicht verliert}... die horch hat roz gesagt, ^o3 lebe nicht
mehr^^nge, auch sie faind ihn auf der parly furchtbar aussehend, ich kenne ihn doch
nion seit 20 jähren, d.h. diesen 22. okt. werden es ?0 jähre und ich habe ein gefuehl,
dieses datum wird er vielleicht nicht mehr da sein, es ist, in den paar wochen, die
ich ihn zwischen nach seiner rueckkehr aus europa im fruehjahr und gestern nicht mehr
gesehen habe, in eeinem gesicht diese merkwuerdige veraenderung vorgegangen, wie ich

.^-^/ ^ sie immer wieder bei den Gezeichneten gesehen habe, monate, oder wochen, oder selbst
ein jähr noch vorher. •• meist weniger als 1 jähr... er faehrt am P8. nach europa, f
in sein haus... er war sehr lieb gestern, ich w^eiss, es war ilim leid, dass ich wegen
d. mitmache, er griflf mir an den popo und sagte, du hast abgenommen, was? das war
seine art zu sagen, du siehst schlecht aus, mein engel. er lebt doch so gern \md
ich haette gern, dass er noch around ist, fuer sich selbst— und auch fuer mich,
trotz allem ist er mir doch letzten endes immer ein sehr guter freund gewesen und,
im falle einer emergency kann ich doch immer auf ihn reclmen. wie sind denn seine
major health aspekte?? ich meine, wann??

kannst du mir uebrigens bitte, suesse sagen, was^d^r ascendant von farau war, taiirus

rSäh^.^r*' '? "^ '"^" ^''^' dM^ijicht finden und ,r hat d«i Mtt.1. wo «•



das bedeutet sehr sehr viel fuer mlchy von allen geslchtspunkten« l) finanziell eine
SEHR grosse veraenderung ^ denn ich werde damit rechnen raxiessen, etwa das DOPPELTE an
miete zu zahlen« •« 2) haen^e ich doch an dieser wohnung so sehr^ auf der einen seite^

auf der andern ist sie doch eine dauernde qualf weil eben 1 zimoaaerf wenn man darin
lebt (so wie ich) UND arbeitet, gar mit buechern und mss usw. wirklich zu klein ist,
es sei denn, es waere SEHR gross ••• 3} wird damit also aUes, was mit fabio war,
irgend wie beendet (sein haus in der 56th street um die ecke wurde abgerissen, gleich
nachdem ich aus eiiropa zurxieckkam, und die neue schxile, die dort gebaut wird, steht
bereits dal)— und xieberhaupt sehr viel in meinem leben, denn diese wohnung war ein
teil meiner entwicklung, hier habe ich (mit Jack merivale) zuerst festgestellt, WIE

gern ich mit jemandem leben— also heiraten— moechte; es war die erste wohnung meines

lebens, die nicht ein hotel, untermiete (wie man so in wien \isw, lebte), oder moeb-

liertes apt# wie in hoUywood war, auch wenn sie ja zuerst so anfing* mm aber hab

ich doch de facto eigne moebel, geschirr, waesche, usw.— graae in den letzten monat-en

fing sie an, VIRiOiICH meine wohnung zu werden, mit den beiden neuen moebelstuecken,

die ich jeden tag WIRKLICH mit neuer und nie aufhoerendem staunen ansehe, dass mir

das gehoert und dass es so huebsch ist und dass ich schliesslich auch zum ersten mal

seit ich 21 jähre alt bin, d.h. von zu hause weg bin, wie ein normaler mensch leben

kann— der p^chologische moment ist ueberhaupt nicht zu unterschaetzen«
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eo. Juni 1959

Meine Siiess

inzwisclien wirst du ja laeinen brief vom 15» jiuij byicoioBien haben, der sich mit
deinem vom 13. gekreuzt hat* ich habe von^^^^^pnoch nichts ueber dein horQß-
cop gebeert, versuchte ihn heute mehrfach ajWS^men, ohne ihn zu erreichen, ich
werde morgen wieder versuchen, und auf jeden fall ja uebermorgen, wo er geburtstag
hat*^ auf jeden fall bin ich SICHER, dass du ZWti^ VtTrsichtig aber dennoch DAS
gesagt hast, was noetig ist— sodass es eben hilft* wem:igleich, wie du ja an sich
so richtig schreibst, mein ja Istzten endes doch ziemlich machtlos den Sternen oder
was immer es ist, das uns und die weit regiert, gegenueber ist. bei mir faellt
das unter die ueberschrift ersten kommt es anders, zweitens usw.wovon ich dir auch
gleich interessantes berichtjj|a Jcann. dass ist ja uebrigens eine der wirklich hueb-
schesten eigenschaften voiQ)oni2) das^ er innerlich doch ^ciir grossziaegig ist,
glaube ich. z.b., wie ich dir schon ganz am anfang schjrieb, dir nie uebelnehmen
wuerde, \«is du in den sternen gefunden hast... er hat auch erst in den aller-
letzten Jahren diesen merkwuerdigen Verfolgungswahn entwickelt, dss alle leute was
ion ihm wollen, ihn ausnuetzen wollen, usw. das geht vielleicht auf paulettes
einfluss zurxieck, die hart und unerbittlich ist und voellig unsentimental, im
uebrigen haben letztlich diese "wie findest du das" gespraeche, resp. anrufe von ihm,

die am anfang nach seiner rueckkehr aus europa sich erschreckend haeuften, sehr
nachgelassen.

suesse, was du ueber d. sclireibst, ist alles ganz richtig von dem gesichtspunkt
aus gesehen, dass er einen weg sucht, dieses dreieck zu loesen. er sucht es aber
nicht, genau das wurde mir klar, wie ich dir in meinen brief vom 15. schrieb* ich
dachte, er wolle es wirklich, ich glaube nicht mehr daran, ich glaube n\2r eines,
dass vielleicht dinge passieren werden, in der zukunft, die entweder d. doch eines
tages aufwachen lassen, resp. wo fr. WICHT mehr die kontrolle ueber sich haben
wird und zurueckz iehen, wie bisher jedes r>al, wenn d. im abschnappen war. oder,
dass mit fr. ueberhaupt in irgend einer weise etwas passiert, dass entweder sie
diese ehe aufloesen wird, oder sie durch umstaende aufgeloest wird, ich glaubet
d. spielt heute den martjrrer, hat auf mich verzichtet und glaubt, er liat sich ^sr
koestlich zu mir benommen und zerstoert mir nicht das leben und hofft, so wie er

es seit 12 J^a^en mit fr. tut— muddles «ilong. neulich schrieb ich dir noch, am
10. juni, ich kann mir nicht vorstellen, dass es je zwischen d. und mir aussein
kann, heute IST es vielleicht bereits aus, und zwar bei mir. ich habe sehr bittre
tage hinter mir, anfang der woche— vielleicht ist da was geschnappt, bei mir,
vielleicht hat sich alles, ms ich an gefuehl fuer diesen mann hatte, sehr weit
in mir verkroclien, aus Selbstschutz, das weiss ich natuerlich nicht, aber seit
vorgestern geht es mir wesentlich besser, auch farau hat es gestern gleich koi^sta-

tiert und es wurde mir gestern abend auf sonderbare weise bestaetigt.

also da gibt es ein maedchen, die foreign rights bei einem *r grossen verlage hier
behandelt, die mir recht zugetan ist— sie kennt auch fabio und hat ihn "erfasst",
was fuer ein zaiiberjunge, nein samtjunge, er ist, als er noch vor meiner zeit mit
ohne struempfe und zerrissenen sweaters rumlief* •• sie hat lange in Italien gelebt
und eine diese amerikanerinnen, die niir eioropa liebt usw. usw. sie war grade in
Wien beim Internat, verlegerkongress und rief mich am tag ilirer rueckkehr an, ob
ich zum dinner kommen wolle, da war ich gestern, und sie erzaehlte mir folgende
2 Sachen.

ft) sie hat in wien den eindruck gewonnen, dass die deutschen Verleger eisern ent-
schlossen sind, die Vormachtstellung von fischer— und von ihrer Vertreterin, ruth
marton— zu untergraben, am besten zu brechenlil sehr schmeichelhaft, was? das

wusstest du gar nicht, dass du eine so machtvoUe freundln hast, was?? es wimmelt
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seit neustem von einem l/2 dtz* NEUER scouts (Vertreter) hier, piper verlag, dessen
scout ineine groesste konkiirrenz ist, eine zieialich unmoegliche person, die viel meiir
Verlage hat als ich, die aber ihr nicht mal $100 im monat zahlen und dafuer auch
von ihr sehr schlecht bedient werden (ICH habs ja gelernt, äss man, wenn man die
€irbeit so leistet, wie man sie leisten muss— es sei der^n man hat buero und sekre-
taerin usw.— nur eine begrenzte anzahl verlage vertreten kann), also, herr piper
sucht verzweifelt einen neuen scout, was die dame aber nicht weiss, ich hatte grade
dasselbe imter strengster diskretion gehoert— von eva IsLndshoff , der naemlich der
Job (fuer unter $100 im monat) via horch angeboten wurde 1 11 sie hat mir dies vor
paar tagen, als sie mich zum dlxmer einlud um sich zu revanchieren, dass ich das-
selbe (sie kaum kennend) getan hab, als sie hier job suchte und ich hatte sehr ver-
sucht, ihr zu helfen, anvertraut, das ist alles sehr interessant fuer mich xmd
"werde ich nicht verfehlen" fischers dies alles in entsprechender form mitzuteilen.
ich fuehle mich, unberufenl, nicht Im geringsten in meiner fischer Situation bedroht,
weil ich eben heute an WICHTIGKEIT llo. 1 scout in ly bin, fischers der beste deutsche
Verlag vnd einer der wichtigsten verlage der weit, fischers persoenlich ausserordent
lieh beliebt bei ihren nurmehr so kurzen besuchen und meiner public relations arbeit
in ihrer abwesenheit (hier waere "ist" und "sind" einzusetzen!), ausserdem arbeite
ich ja nur in den seltensten faellen auf dem level des foreign rights desk, bei
den wichtigsten Verlagen (und damen oder herren, die nicht so intelligent und auf
einem hohen niveau sind, wie die freundin, der ich obige Wissenschaft verdanke),
sondern editor, editor—in-chief , ja selbst publishers persoenlich, und besonders
letzteres versuche ich ja bereits auszubauen, weil ich das fuer die zukunft, im fall
einmal von job wehcsle oder so, fuer entsclieidend wichtig halte— editor-in-chiefs
sind ja meist nur aiigestellte in diesem land... kurz xxnd gut, DIESE levels arbeiten
mit mir, weil ich eben kein pipimaedchen bin usw. usw. also— vorlaeufig ist da
keine gefeihr.

meine freundin hatte aber noch eine ar^dre mitteilung, die, b ^, vielleicht selir ent-
scheidend fuer meine zukunft sein ke.nn— und du wirst lachen, ich wuerde annehmen,
dass ihr dieser glorreiche gedanke ende mai gekommen ist, am ende des kongresses,
ehe sie in Italien auf ferien ging, und ich zitiere von deinem horoscop, 5-6 march,
mgy 29-june 2 (iind nov. 26-30): excellent. permanent opport./responsibilities— gain
thru older people. don't ever forget that even if nothing happens special then,

the aspect is major and WILL work. das einzige, was iöfflß am 5/6 maerz passierte,
waren lunchs mit d«, in denen ich ihm versichtote, dass ich keinerlei Claims on him
habe und dass er mich nicht zu heiraten braeuchte, selbst WEM er frei sein sollte« •

bei der 2. aufläge des aspektes passierte— to njr knowledge— NICHTS. •• ich hoffte
also auf die dritte aufläge im nov. oder dachte, na, vielleicht machen deutschs ein
testament und eines tages erbe ich eben mal was . .

also, was ist die idee? ob ich als agent nach europa gehen wuerde????? die Situa-
tion mit den beiden grossen deutschen agenten (sub-eiib-agents von hiesigen und
hiesigen Verlegern) ist mehr und mehr untragbeir (das weiss ich auch und fischers
und ich reden JEDES mal drueber, wenn sie hier sind), die joan, die ihr eignes

Office drueben liat, in \merzburg, ist zwar anstaendig und straiglit und ordnetlich,

aber unfaehig zu organisieren, zerri/issen von persoenlichen tragoedien, und einfach
nicht imstande, das, was sie erreiclien koennte, auszunutzen, ausserdem ist das
foreign rights sj^stem und gebiet ein kreuzerlgeschaeft, wie die horch es mal nannte,
und, wie meine freundin, sie heisst uebrigens Jacqueline clark, mit recht sagte

—

es muesse jemand in die hand nehmen, der die amerik. dinge KEKNE, UM) ausserdem
deutsch spreche usw. die beiden frz* top agents sind beide— amerikaner, und das
miiesse eben auch fuer deutschland irgend wie geschaffen werden, nachdem d. heute der
tk> 1. market in europe geworden ist.

mein erster einwand war— ich wuerde unter gar keinen umstaenden in d. leben und
saehe nur zuruech als raoegliclikeit, ns okqjr waere, der no 1. deutsche agent sitzt
auch dort, mein zweiter einv/and war, dass ich als AGENT ganz ungeeignet sei, auch
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bei meiner Verachtung fuer alles kommerzielle und so. hingegen, als VERTRETERIN
f\ier AMERIX. Verlage saehe die sache schon anders aus, so vrie gewisse aioerik, Ver-
lage eigne Vertreter in paris haben* •• ich wuensche mir ja schon seit sehr langem
und habe hin iind her ueberlegt, wie es zu machen mere, etwas aehnliches, was ich
jetzt fuer fischer und lüeine beiden andern leutchon mache, umgekehrt in FUROPA fuer
amerik* Verlage oder einen vorlag zu tun, daher auch mein neues interesse an den
herren publishers persoenlich*** es ist nur aus geldlichen gruonden eben sehr
schwieiig, weil diese Sachen, wenn laan nur 1 verlag hat, eben meist nicht genug
zaiilen* aber ich warf den gedanken eines "roving scouts" auf, der also rumreisen
wuerde \ind z*b» melirere laender behandeln koennte, was Jacqueline auch sehr inter-
essierte« aber an sich glaube ich elier, dass ein gedanke sich verwirklichen koennte,
der mich als Vertreterin fuer deutschl«, sitz zuerich,fuer mehrere anerik» Verlage
die meine expenses teilen vruerden, und die eines office und sekretaerin usw., also
auf jeden fall, ich weiss, darueber wird die Jacqueline selir vorsichtig mal so rum-
hoeren und, wie man es in hoUj^wood nannte, kick around... and so will I. ich
kann natuerlich mit niemanden in Publishing vorlaeufig darueber reden, denn ich muss
wie ein schiesshund aufi)assen, dass fischers nichts vorzeitig davon erfahren, denn
das muss natuerlich alles sehr sAr vorsichtig angefasst werden, bis man die karten
auf den tisch legt» ich w^iss jetzt schon« es gibt 2 angles fuer fischer a) die
securiV meiner zukunft, alters odiur so, b) dass es zuniadest nicht zu ihrem scha-
den ist, weil ich ja natuerlich ihnen sowieso alles zukommen lassen vaierde, ^as sie

interessiert.

ich habe mir ja, seit es so aussah als haette goffy eine trombose im bein (es war
eine fehldiagnose und er verlies s rjr voellig geheilt) und die tutti vielleicht einen
krebs, ^/as gsd» auch gut ausging, aber immerhin wurde mir da ploetzlich klar, auf
wie leichtem saiide meine arbeit gebau sei* goffy ist ueber 60, tutti ende 50, da
kaim mal selir schnell etwas passieren... und von den kindern interessiert sich
laElIAlJD fxier den verlag» der flr. hirsch, der sowas wie general manager ist, ist
mir zutiefst \inscrmpathisch (jude, schwul, zvm katholizismus konvertiert)— und
meine ganze beziehung z\m verlag ist ja ueberhaupt restlos auf der persoenlichen
beziehuig mit tutti und goffy basiert^ die ja auch in diesem fall der verlag einfac h
SIND, also, das kann mal sehr unerwartet und ploetzlich aus sein und was dann?
du wirst sagen, andre deutsche verlag werden sich alle finger nach mir lecken.
ja, aber will ich sie? naemlichs JIEINI NUR, wenn ich ganz genau wuesste, wie
sie sich unter hitler benommen haetten, kaerae ein andrer d. verlag JE fuer mich
in frage, und wie kaum ich da sicher sein?? fischers sind juflen— also, das ist

all rlght... das ist ja auch ein grund, warum ich kein agent sein will, sondern
lieber ein Vertreter A^IERIK. Verlage, und als SOLCHE mit deutsch. Verlagen arbeiten
• •• ich bin ja nun rual so«.«

meine erste reaktion auf alle diese dinge war restlose aufregung und begeisterung.
ich fuehlte mich wie von eincü schweren gewicht befreit ••. der gedanke an d. kam
mir ueberhai5)t nicht \md das nachte mich sehr stutzig, ueber meine gefuehle fuer ihn
heute* aaeine instinktiven gefuehle waren NURs hier ist vielleicht ein weg zurueck
nach europa, axis der falle heraus, in der ich mich (von allen gesichtspunkten)
befine«»» imd es waere natuerlich kein weg zurueck, sondern vorwaerts, weil es
ja eine «u^beit waere, die auf meiner jetzigen aufgebaut waere, auf dem vertrauen,
das ich mir hier uebereüUL errungen— deswegen sagt ja auch Jacqueline, es wurde ihr
in Wien, als ihr dieser allgemeine gedanke zuerst kam, klar, dass wirklich NIEMAlfl)

ausser mir das ding schaukeln koenne«««

als ich dann an d« dachte, am helmweg um Ih frueh (sie wohnt nah), wurde mir klar,
ich koenne ihm noch nicht m^l davon erzaehlen, sollte er eines tages wieder mal
ajarufen (es sei denn, es sei bereits offiziell oder in sehr vorgeschrittenem Sta-
dium, was natuerlich glatt 1 oder ? jähre dauern kcum — das ist kein projekt von
heute luid morgen; Jacqueline fragte schon, waiui ich wohl wieder nach europa fuehre,
das terrain in zur4ch z.b. studieren— sie will mir sogar helfen, in einen der hier
jetzt lieblichen ci:i€U?tered fluege reinzukoramen, fuer $300 statt 500..»)j denn ich
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kann ja nicht riskieren, dass d* z.b. !nal in irt'end einer szene mit fr#, wo sie
auf mir rumhackt, ihr an den köpf scimeisst, "gib schon ruli, sie geht ja eh nach
europal" und die katze ist aus dem sacki ist das nicht traurig • ich meine, dass
mir ueberhaupt klargeworden ist, dass ich ihra V.THiCLICH nicht meiir vertrauen kann,
weil ein mann, der sich so einer frau unterordnet, so (letzten endes) wi3J.enlos und
rueckgratlos ist, ueberhaupt Ul^iZUVERLAESSIG ist, so lange er unter der Jurisdiktion
dieser frau steht?? mir wird klar, wie 'weit es bereits mit meinem verlorenen
respekt und dem damit verbundenen vertrauen gekoiai.jen ist».» jetzt kann ich mir
schon nicht mehr vorstellen, wie ich dies je wiederr.ewinnen kann»»» so geht man von
einem extrem ins andre, aber selbst der punkt in der mitte neigt elier zum negativen
als zum positiven«»»

die tatsache, dass es damit ja auch mit uns wirklich vorbei waere, kam mir erst
viel spaeter zum bewusstseln als alles andre»

natuer3JLch spreclien viele dln^^e gegen das projekt, z»b», dass ich ja gar nicht so
eine business woman bin, wie ichs da sein muesste— ich meine, mit dem ainateurhaften
spiel, wie ichs jetzt schaffe, dem charme und so, waers ja vorbei»»» ich koennte
zwar sicher mein buero in der wohnung haben, aber so gemuetlich im bett telefonie-
ren usw», wie jetzt, das ginge doch auch nicht, und sage mir nicht, dass das doch
unwichtig ist»*» dazu die sch\^tzcß*»»» oi je! ich kenne noch dazu KEIl^EIi men-
schen in muerich, wenngleich natuerlich deutschs und heini schnitzler usw» alle
selir mit dem theater liiert sind, man wuerde ganz zweifellos viele empfehlungen
bekommen und leicht BEKAIOTE finden, aber wirkliche freunde??? so, wie ich hier
die gitta hab, und jean und carürieinz usw», mit denen man ueber alles unbesorgt
reden kann und sich aussprechen» •• gewiss, man ist von zurich in 2 stunden ueber-
all in europa— deutschs wuerden bestimmt zu besucli kommen, oder man sie treffen,

fabio, selbst pidoUs in eiirwald sind nur mit dem zug 2 l/2 stunden weit, so wie
stonington von Mf lieber das hilft nicht ueber die abende, fuer einen menschen, der

so comominication (look lop m"^ horsocp«) braucht, wie icli»»» na, also ich bin ja noch
nicht in zurich II denn erst muss man ja iiäI ueberkaupt wissen, wie es aufgezogen
werden KUENOTE, dann eventuelle mitgl44der finden, und DANN man weitersehenl
wer weiss, vielleicht kocmit es gar nicht zu einem anderen apt» in xy.mm wieso
kommst du uebrigens auf i960??? soll ich da umziehen, nach den sternen?? ich glaube
kaum, dasäiier etwas vor 1 jalir passieren wird, nur horclie ich schon rum und wuerde,

wenns was interessantes irgend wo gaebe, jetzt schon auszielien, um aus dem 1 zim-
^visehen lex undr^4-
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kinn hat, was mir graesslich ist*** sie hatte schoene haende und gute knoechel,
triig aber ballet Slippers, statt aiifregender schulie, so wie ich, \md worauf d. doch
so fliegt» sie gibt sehr viel lait channe an, vnd joan sagte doch auf sie, sie
sei sehr warm, sehr charming, sehr nett* pustekuchenl jacque3JLne war frueher bei
liarcourt (publicity^ und arbeitete SPEZrSLL mit "jeimer" und ganz en niaupassant
konnte ich gestern mal die rede auf sie bringen* na, da hoerte ich einige SEHR
miesse Sachen— und ^EIN Instinkt ist anscheinend ganz richtig— naemlich kalt lond

berechnend und unecht* eine arische fr. sie ist verbandelt mit einem editor bei
harcourt, aber das bedeutet natuerlich nichts* nun, es waere natuerlich typisch
fuer d*, wenn er sich DIE als nachfolgerin fuer mich aussuchen wuerde*.* und es
waere BESTIHNTT schlecht— that's for sure. das ganze kann natuerlich ein hirnge-
spinst von mir sein, es war nur so merkwuerdig, mit dem datum, und dass ers mir
nicht erzaehlte— er sprach von "lauter business appointments", nannte 1 oder 2
und nicht ma ueber diese dame, was bestimmt NICHT business war, denn sie ist NUR
childrens books, fuhr aber paar tage spaeter nach wien zum kongress, also so, wie
man einen guten freiind noch vorher sieht *•• uebrigens hat er ihr vorgemacht, dass
er eine uebersetzung ins frz*, an der zuerst ich half und dann der bc^flriend meiner
Schwester (der fran20se ist) und JboKr denn offiziell harcourt— via d*— ein geschenk
machte und als ich gans harmlos von meiner "mitarbelt" sprach, wusste die dame
von nichts— und ich sofort, dass d* gelogen hatte*«« er wollte sie anschein^att
damals beeindrucken*** oder harocurt in general, who knows* es missfiel mir aber«

sowas hab ich nicht gern, man schmo^eckt sich nicht mit froonden federn, auch wenn die

federn unwichtig sind*

nun, meine suesse, das wurde doch ein langer schreibebrief , was? ich bin neugierig,
was aus dem allen wird* man soll doch wirklich tagebuch fuehren, boni hat schon
recht*

was ists mit der licencia??? und den klos??? und ueberhatqpt? ich war so froh,
dass der check vom r* so aushalf, das hatte ich ja gehofft*

schreib, suesse, wenn du kannst, aber streng dich nicht so an, ja? das mit dem
köpf gefaellt mir nicht*** pass sehr auf dich auf

l

und sei umarmt

o
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extra aufm laiid aii^ierufen, um mit ihr darueber zu sprechen, d.h. Jjronel im allge-
meinen und wie sie zu den allen steht (nicht in zusaioixienhang mit dir, das gelat sie

Ja nichts an), sie findet Ij/'onol auch persoenlich eher un^mpathisch aber, sagt sie
it recht, welcher anwalt ist das schon (mein geliebter aaron frosch, aber das ist

eine ausnähme, und se5-iie bricht young raen auciil)— der beste freund meiner eitern
lind, \rte du dich vielleicht aus meinen ju(:enderzaehlun£;en erinnerst, mein gross-
vaterersatz— er erschoss sich weßeji baiikschidden eine woche, ehe mein vater starb,
was eine meiner ju^,endtragoedien war— kurz vx\d gut, das war einer der 2 oder 5 ganz
grossen aiiwaelte in berlin, (ich war mal dabei, wie alsberg ganz ganz klein vnd h
aesslich ajn telefon wurde), und fuer uns kinder ein halbgott aber— spielte falsch,
z«b,, liess bei denapetschek-caro proaess, wo er der gegener von alsberg war, bei
den gegnern einbrechen um bestimooite papiere stehlen zu lassen usw* usw, das wirklich
gerissenste, was es gab, aber ein genie und ganz ganz grosse persoenlichkeit— aber
^mpathisch, wenn er einen nicht grade liebte, wie eben vms, nal ich meine nur,
du verstehst«

nach holJjrwooc] faiire, koennte ich ja vlelleiclit bei
Vegas oder wo, der dejm angeolich dorj. g^JJ^^n fllia
grade wie^Ier reizende briefc von/gginen kiiidern
scnenkt— ein motorboot... na jaT die kle.Lne kriep^t ja jedes jähr einen rubin...

rin xcn wxriu.iuii

iial vorbeischauen, in las
monroe macht— hatte

was hat er dem 10 jaelir, söhn g

a:^er es ist nett, dass die kinder sich anscheinend auch selir mit meiner winzigen
russischen puppe fuer ^>1 von den united nations und einem mobile fuer t2 freuen,
so lang sie noch so sind, gdits ja.

/ —
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wirklich loesen kann... uabrigens mit dem spielen— weisst du, das

s

(melrrvatBi) ein
VJIRKLICHER Spieler war? xznd ich es von natur EIGENTLICH auch bin (meine gescnwister
haben, wir wir als 7, 3 und 9 jaeiir. zu dritt schon skat spielten, spaeter nicht melir

mit mir spielen wolleii, weil es mir ITUR ums spiel, NP'. um den ge'^rinn ging...) deswegen
spiel ich ja NICHTS mehr heute, nur noch patienco mit mir selber. •• vor allem, wenn ich

ueber probleme nachdeJike..* aber icli konnte sciion mit 3 richtig mit erwachsenen bridge
spielen und so. also mein vater (und ich Ixabe als kind ueberliaupt Spieler gesehen,
nicjlrit zuletzt den im letzten brief er'vraehnten geliebten grossvater—figur amralt, den
alten belirendt) zb. legte den allergroessten wert darauf, meiner mutter zu beweisen,
dass er lilE verlor, d»h. dass, was er beim röinen (pferde) verlor, er IMER wieder
beim poker oder beim piqiiette gewann. .. bei uns zu hause wurde ueber NICHTS buch ge-
fuehrt, NUR ueber die gewinn© und Verluste meines vaters beim spielfm, d.h. SR fuehrte
darueber buch...

\
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uL dran eriiiiiorn) zu den^^hollj/-vood zeit.eii var ich I-HTTKKDRDI ±n hülij.^vroöd,

itte Verehrer vie hcrii, das inieressan eii:to, vas in hoH.-^vood herTJnlief , oder schoen

Ej: ist^schoeiii "^.^eiirL^eiL'' /' i-t, urid besor^it^ und " r aus sich herausgeht, aber es y^
'

koiT^'^^^g^^^SlerE: so vie^ein tot^jeborä^s^Hn^^ veisst du, es hat etwas steriles « (y/^
alTwijn^iiri^ er mir doch, bei im^ero/^älleferstcn date, dass er fuer ^^—-^

iiLX ^^-^erlieiratet sei. (er vvx ja auch ein aries) aber damals ahnte ich ja ueberhauj.

nicht, dass er oinirial lioinf^ {jrosse liebe Verden vuerde, vcad hatte auch dain€.ls im
gründe ^^ar Icein interr : :se daran» zu heiraten, ve^'rr i:ollte igli^it je/nandeD leben,
(voran ich erst di:rch (^a^ rJerrvplj^ und letzten endes durch ^tacl^ solches gefetilen
gefunden habe, dJi. purut hier IT. üiesem apt. in der ibth street, v^as mich ja iinxaer

vie
<

'er mit solcher ver^nuidoriri:: erfuelltl), noch dachte ich ueberhaupt in terms von
ziücunft, ehe und so. ich viisste viel zu ^:enau, \ma fuer eine schlechte ehefrau ich
t^'ewesen vaere, oder zv3fniiidevst glaubte ich es zu vissen, vas wahrscheinlich, veru^ ich

einen Lr - " riann gefunden haette, der rdch geliebt haette, r:!.uch alles cmders
Den vaere. nun, es ist al^ nicht, jedoch, man darf das NIE vergessen (muss^oni
majL

iia^

wie goetz oder sonstwie faszinierend, var— von emesto uiid solchen alten standt^^s

zu schweigen, es wahren imor.ier gutaussehende loaeniier mit geld ziir: ausgehen da, selbst

venn sie nicht zu den koi^.^phaen (.chocrtf.n, KxJsx auch freuiidinnen mit 8f,dt und sehr.

viel Interesse— also von heri/iit doch keine wie irn/ier geartete rede, nan ging auch

zu parties, wo ii^ui ij^mier wier'cr neue kerle traf, die abv/echsr^ng iii die bude brachten
— aber vor allle^'i w i^.,U'ii^dir das hier so erzaeh.le, wira nir 6boiv>iaii, da waren

die, die ebcm (^ner"'a^Diji^^ deutsch, schiff, jacnues thei^'^, vx:-nij(bis
^^>*5JjpW gii^g)^ goetzT^ lyilg^'undnoch'^o eiri paar ©Jidre. und HEBEN diese:!, omd WJ.i^21¥fm

karten dann die 3 grosseji bozich\;Qi .c!i., mit denen ich versuchte, von^h^loszuko}:r*w^

ug2y laan, jncLrvin, jacques francois (rief grade an, in r^/- eingetroff^Eff— das ist der

frz., du woisrit schon, b?i desJen rautter ich .i r in pari::; wohne), kunstst^c':,

dass ich da nicht an heirat dachte, natuerlich b;eklagte ich mich auch bei ^Tiyiinraer,

dass icu Um nicht genug sah, aber es vJAJQri^ doch wenigstens ersatz-4ierren r.enr als

genug da, die cb^n auch mehr c
*

'ligor ka mid gin[;en, ich meir.e, ja nicht alle

imjTiier gleich ztar^dk zur selben zeit, aLei' inraer nocri geniig fuer midi, uia xaldsi nie
in den sini'ie einsaja zu fu- hlen, vxr: heute, miles ;r:ander, der englaendor gelioerte

auch zuii Icroise, Sf:ilbst viU^i^^vr/lcr on ©jki off, r^ein gott, iras ;;iiig dc:.ials durch
meine winzigeR wolmxmg... unn die jungens, die als fesche junge offiz3,ere a\il'

;

furlou(;h Icaioen, konnie kellen, usv» us^ io^icge fing es aii,

:. 'issen shock
aiiders zu wer—na eil dem 1< _ _

den, und icli glaube, dass mir L:aj^in irgend le r . :^ vissen shock :
_. hat,

wie er, der mich ausser d. wolil a.': meisten geliebt, hat, sagte, er vmerde mj.ch nie
heiraten, weil mein ruf seinem frl. tochter :t^2. schalen koennelU! ich sclimiss ilin

daraulhin ,^ar nicht etwa raus, aber das war et^rr: , was nich soiir .^etroffen hatte...
vielleicht begann damals iji! tiefsten der vamsch, den will ichs zeigen... wer weiss.
er UaL ja dinm auch ne andre „eiieiratet, vor r jähren, (mir aV^:- noch zu Valentine
pe.rfuin air mail aus paris geschic und sol)

W m (^
\i y L i ^n

einem sonderlich aussehenden paicetchen, das sich als ital. honig entpuppte— er liebt
honlg so, und dieses ist sein i^^>^i^- -.^^r.^^^ ..^.i ^, _r-int,^r.T-j vielleiclxt sclunecke er
auch mir... gleichzeitig brachte er einL:eQ^Dtos Von boni^ in der aiiiiahine, siß^imfir
den m:xh freuen— ich darf sie behalten (besilze uj-CüL fiineinziges Fotox von^^onU

,

es sei deiui, er wuerde mal si^iaeter eins aus irgend eineri ,:,rund xKiiKÜ brauchen/^^e
fotos russ er von zu haus mit-'ebracht haben, denn sie waren in einem couvert adressiet
an fr. II (ein grosses couvert— er hatte wehrehoinlich kein andres I) aber das ist
noch nic;.t alles.

y



enomenalen iiistinkt, uiid es ie:t ja auch interessant, dass so \§/
id ucly man beide der neinimg sind, dass mit d« verheiratet / ^

ja, er HAT ja eine

klut^s MAENIJER vi .^ ^^
sein fuer mich (oa?7*vornoer:lich vren iimer) die hoelle waere» ich erinnere mich auch/

sehr wohl, dass du mir vor lan^'er zeit sagtest, sehr oft, dass er mich zur raserei I

brint_,eri wuerde, mit seinen liegen resp» vernebelungen usv»»« und ich denke nir selbit

sehr oft jetzt, da ich ihm doch nun absoltit nichts mehr bls-ube, wab er sagt, d.h.

e en so vahnsinni^ iriisstrauisch bin, dass daii ja auch ein unmoeglicher zvistand vaere
i:3id ich glaube nicht, dass sich dieses misstrauen JIs vieder wirklich aendern vird,..

\^

so oo.er so oder irgend vie passieren "vdr

koemifm ja alle nicht viel zu unserm leben tun— und vielleicht kommt es t;a3riz anderi

die eiiiZl'Le.xhancci^^jdiJlc ich all^ijal%h%n uebervinde^ ^renn ich viede:^

jarir rneities lebens ^194^ bis

c^.'^J f ^rot-z KrajiZsein utjtjt (m wai- ujlg uaj^cc xxcxi:yL£# ii-soiern, als

ie finanzielle Verantwortung uebelTo^iiefriilLt^e, ich nicht in einen Job gehen

musst IfiilD eben for once das arbeite^ konnte, V7as mir selbst eine wirklich ..abisfaction

-^^t^ natuerlich waere so ein arranoeraent prinzipiell mit d» moeylich, wenn er weiss
^^-^ Steuer abziehen, mich nicht), aijer oh gott-• *»/>>"

\i .m ,
<.^ 3f^

K^J
y

und v.'arurn? weil ich, bei raeiner facility fi;ier sprachen, natuerlich als kind und
backfisch einfach veinertf;, wiriaich die t-'rache zu LiTu.'ri;— sondern eben dahin-
plapperte und alle entsucckte... ich kann doch nicht einen brief fehlerfrei schrei-
ben, und veiss die most basic thin^s oft nicht... na ja, also das ist vielleicht
uebetrieben, aber nicht sehr viel 11

es ist interessant, daso du sciireibst, es steiit irfbonis^liart, dass er i.eizig ist
aber fi'cr sich selbst extravacuitj er ist es auch rifc»srt?<al fuer die dej.ieri, rdt den
er involvod ist, aber vreil das eben etwas nach aussen ist— ich sa^te doch immer,
Marlene bekonEit 5 (fuenf) dutzend blumen, weil das zit^ leute senen und vissen, ich
v.'eil es doch iraoer :;Gheim ist, ß (Z'..yi)— dac var in hort'vood, uiic, va^ ja auch
komisch ist, er hat das voellig vergessen... er vreiss nic/.t, dass er irdr ueberhaupt
auch nur eirie einzide blume in seinem ganzen leben rjesch^nkt hat und ich habe eine
ijanze Schachtel voll von den seidfnbaenderi? und schleifen, mit denen sie geschmueckt
warenll! so lanf, er eineri "beeindrucken" vill, und so lane er sich nir in hoUjr-
vood dejials auch verpflichter. wollte resp. ja noch nicht richtii; \Aisste, v.-ie ich
bin, warmer aucJ-i Vr:,L t;rosszuet-iL:er, vem.cleich, im verhaeltnis zu seinen richtigen
daxien^ natuerlich auch geizig, aber seitdem er weiss, dass unsre beziehung nicht von
Schecks abhaengt, na, r;;anchi.al staiune icii nur so. gad. brauche ich ihn ja auf dem
gebiet nicht nehr... (dabei wird er immer mit 100 doli, heute vielleicht auch mehr,
da sein, wenns noetig ist, so ists wieder nicht, aber dat. ist fuer sein eignes re-
vissen,,.). wusste aber nicht, ds-ss das SO tief mit ihn geiit.

hoertf, heute von robb;,- lantz, der die füjnrechte von seinem neuen buch vertritt,
dass dir anr-cbote einfach toll sind, sor.ar in v/riting, und dass das buch herrlich
ist, es kraenkt mich schrecklich, dass d. es nicht bekommt, denn es geht ja-öi«o'-ohl
doch zu liarcourt... aber es ist ja beinah ds. schuld, dcrci, beliauutet ±cffonl] &swar d., der den vertrag so airtight gmi&chy^\— natuerlich nicht alinend,d^»?r4r
je von harcoia-t weggehen wuerde i^nd damit/boniAsumindest fuer DESES buch ver-
lieren . es ist nur leider anzunehmen, s^lwtr wenn er das imechste auch noch zu
enae sc.-ireiben kann, es nicht so gut wiedieses wird, 2mal hinter einander gelingt
eiriem dichter sehr selten... schade, dass ich nicht die zeit habe, es zu ueber-
setzen, cesondcrs, werm d. helfen vmerde... das waere eiji maerchenhafter credit
fuer die zukunft...



er sc:^te, er fuehle iri den letzten T-c wochcai emeii grossen chaii,^;,e in hir:iself, eiiie
vitalitaet, die er in deün letzten P jaliren verloren hatte mid fuer imrev verloren
glaubte, die arbeit i:in._;^ bf>ss#>r, und er

"

r ei:i cei'iiehl von la*aft statt von
gesciilai'eiihoit oder \7ie iinr->^.?r :dch atisdriieckte* es war diesraal ajischeinend also wirk«
lieh niclit fr,, oder troiibles da, mid er verstand, was ich al::: .ebraimteri kind meinte
auch, dass ich ja nicht die ..»ar-L'i. ste ^i^otional seciTrii^'- irat üd' l'iaett^ (er sa._-!ve

RO£^axL von- sich au;:^ nodh : ahd nö o; .i- either|Und de^sweQsn schwanlcungen rosser©^ —

•

"i« sicl'i nicht rem deran,^ieren vaierde-

\

^

bedeutnrif;: fuer^mich haetten; au.ch dass der herr L

>A

I--M lllli'ir 'l'iii.'^.'P™

i£2ii^__£raji_hagn,^i^das_ist_(i£C xuis beiden -- besten P*f«*Ilt;.,
Jt^.criconnte bluiieii', abjesclmittne invKz^Zi^, niclrf vertragen, da vrür-de'er"
•er ;-.elancholisch— x,';;,,«n yeXren. die beruehnte einzelne rose zu geburt^s undanuera honen feierta,,en war eine unjolieure konzession von iilm fue-r raxch, P.ch,

weirist du, .ich veir.r. ja nicht, ob das .nur all*»s so ein spiel ist und ia letzten
•» ^4 ' »•> »^
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Aliso wirklich— daj: eselcxien ist ja zauberhaft und das gediclit in prosa eine vxonnel
ich bin voellig geschraolzen und veiss car nicht, wie ich dir danken soll, dass du mich
so ontzueckcnd, betam"., reich und phantasievoll beschenlct hast... .•eschMpft hab icli
ja schon isi voratis, was soll laeua Eiachen? du bist doch unverbesserlich, und die resul-
täte lassen einen dann einfach sprachlos I

diese letzten paar ta^e, eigentlich gestern und heute, denn donnerstag war doch dof

,

rait ohne anruf von d,, ausserdem hatte ich den ring meines vaters, den ich doch taeg-
lich tx^ago reparieren lassen, bei ünargrai, die genau dasselbe bereits 2 mal vorher mit
erfolg lachten, diesmal aber ihn fast ruinierten, sodass ich ihn zuruecktragen musste,
du siehst, mit sclmuck klaunj^jü mir was nicht these d^sll— also gestern und heute
waren vrirklich selir schoenjToor^rief gestern an, sehr nett, wollte gern herkonraen und\
meinte , ^r,.saiii^]ae_^;^radezuy vSsr^,j_y:gT_ ent^etjm^zuinieckweiclieji aber ich brauchte ilin
^^tOtitim er kaeme air^w^— "wenn lo^i spazierr^ngcöit ist es "'gut, ein ziel zu
habeirTalso, in rasendter eile machte ich bett zu (auf all faelle), zog mjLch voellig
an urid enpfing ihn freundlich, er streckt mir eine riesenflasche ''xüel ferme" entgegen

ein parfuQ, das icli an allen fraiaen ganz besonders liebe luid das an mir lüuaoeglicli

, natuerlich!— icli nehi» es mitzueclct und ueberrasclit, worauf er sofort sagt, keinje
aufregung, ist nur eau de cologne (parfum in der groesse ist <v50lj|^, er sagte es aber
so komisch, dass icli scJion zu lachen anfing und es sich gut anliess, er verkuendete
mir auch gleiclx, dass er räch am weg gegen aB^^u^fpÄüBi^ entschieden haette, und ich
liess es auch dabei bewc^aden, er blieb 5/4 stunde und -war reizend, erkJ^erte mir,
er habe zu d. schon das richtige gesagt (so in dor art, vater weiss am besten), um
ihn in der Beziehung zu mir zu bestaerken— auch meinte er, es sei ganz ausgeschil^s—
sen, dass d. die loraft aufbraechte, einen kaiapf mit fr, durchzukaempfen, wobei ja no?^
dahingestellt sei, ob sie z,b, das kind wirklich wolle, das ds* rationalisierung ist,

dass er sich nicht scheideffi laasst«.* (siehst du, ich schrieb dir ja schon, dass die
daru.eb^r ^^wil4et haben muessten). und, \n.e gesagt, ich haette sicher jetzt das beste I

von d... (bon ŵar auch selir gescheit, indem er sagte, je weniger d* angst haette,
j

dass ich ihii lieiraten wolle« desto rr»ehr wuerde er vertrauen haben— imd er sei ja wohl
,

haupt schon etwas "zutraulicher"

—

dar; schei:ie rf>h^ ,, der comble war aber, wie
/

DoniJbo direkt vertraulicli zu mir sa^te> icn sojJLe a« von zeit zu zeit sa. e,:« wie gut^

'le ^ica woir;?.; n .:.c:r. , ÜU flu.' Pl&'r: \)f^tx ging oder mir aiigei.eiii'} , ca^ waere bei
patiX6T^!>e so ;:rossaruit", '^^xe dxe o±xii^ uü. lUU gi_U|jllu LUiJUw.a>:en, ,» na> yerm Ich Je

vra.»rraor d.» geban naoe, so ists ja graUe UA1:>, dass icti iiim v:a3 xmi.ier er an selbstver-

ist

\

trauen hat, gegeben habe*..

esichtszuege \r±e vorvrischt); sei-- ^.crz sa^^ L c^r, sei :
ar nxcnt so

^, JidL ülhii tiui'cli X rc^'^'s rausgestellt, aber arterienver-

das £indre gespraechstheim vvjr seine gesundheit (er sieht ganz merkwuerdig ans^ wie
verschwommen, d-^ f> * '

'

*
~ '" ' ^ "^

*
" ~

'

^ ~ -^ — "' "" "

sciiiec:i*G oaer üb ^•.{]tV[liUh.^Jl

kalkung hat er, das ists, die aorta ist toil vergroessert... er muesse li pfund ab-
neiirnen und wolle mm wie^'er yoga uebungen, atemueb^ungen und so r^achea,., er geht
jetzt regelmaessig alle 14 tage zum arzt, sagt er, damit jemand eine gewisse kontrolle
hat,,, auf der aiidem seite spracxi er davon^ er habe nicht die abwicht, sich in
laliren uei-er seiae
i.ervor, da ernocn glgTinx^lQ jcinr^^i leben ,,, d, und ich sprachen heute kurz
ueber die^ üuecnei^ Tffiil d, .'.acme eine beßerkung, ueber dag i^^eite buch, das er ja
bestimmt kriegen wird— "raootxiaaribaBJt in 7^--^ jaliren, wennLboni^.onh <^q l^n • lebt>>»^

auf der andern seite, wenn jemand sehr vorsicntig xst lona gil'u ai-fpasst, iv^.in i.ian ja

nicht wissen und er \:icberlebt uns alle noch,,.

iidiieit. z'j- aer^;om, icn meine, aus sexiier oemerkui^^ b^i^ü ^^-^-öj:*

das war aber sonst wirklich alias sehr erfreulich, und dein eselchen fand er sehr

suess imd das gediclit auch— v/ie er sich dann immer ausdrueckt, "nichts da^^e'en zu

sagen"

1

Mj^



sajn wieder hochkomme, ixnd joal hoeren, V8.s denn da ei^,;entlich los ist^ mit Jyonel
usw. resp* wie das nun oi(:; cntlicli z*b. loit dir weitergeht ••• (n^er hatte doch
grade uebernoiisiDcm, zu versuchen, unseren sogöianntcai testajsientsvollstrecker endlich
vom gericht absetzen zu lassen, der die letzten xxJskJLB reste unsres erbes von iT:ei-

ner c^ossiiutter nur iii seine eigBB tasche vollstreckt •• • ich habe schon so viel
zeit dahinein verbuttert, weil ja weder i:eirie schwesLer noch i^ein bruder etwas tim,
ausser staenkem— zu mir— und ich das einioal endlich ins reine gebracht sehen
wiU, falls noch C?^.55 zu retten sind»», und jetzt nuss ich wieder mit prager von
vorn £Uifan(^en, wenn ueberhaupt— episch, vreiin ich wa smit geld anfasse^ ...öbts ja
auch ::arai)tiert schief) das mit Aen ]ü,f^^r imi.m^f^^rhg^yi i.ct ia wirklich u:iv:alirschein—

ya:; mich nicht iin priiigsten vervnmdert, v.-ie venic ich auch relernt habe, "stattlas

s

ich merrxOjr sa,e, to hell vith it, er wird schon wieMer r.hr zei.. haben ind wenn
^^\ -^V n^rM ' ''^^'';,f"?" "^^f ' ^^^T

''^^^ ^^"^ fi^oh aus meiner haut raus??? nan kann eben^
o I

- .
.f^^^-f^t^^eren davon wird nur der(boni) veil ich dann weni-er ab^enei^'t -ein

^Q^ i^v^ werde, ihn :,al wieder spass zu ja&chml>-^
a^benex&t „exn

P.'T'- )Iß'^M^ 38 7

reo.
geredet^ vielen dank , davon^-^^'^^- ^^--^^^ ^"^""^ ^ hast so nett von mir

womoegliCesacx nau, v/üinoei:xicn iia
p-pc5o;ff H Kc^-i+ .. ,

^^ "-" • '*'' "^'' '^^-^-^ "^«-^ xiRbbeo zu sabenu ich habe boni

LT^^eigenuth a^u^^^^^f
''" "^'^^•^''^' "'^^^^' '^^^''* -^ ^^--'-^ --''» atr es

, 4££L nichts, sa,jte er. T75r veissT w^-s-ei-viriaich
6exo:,r,n, t«;, ,ar va2 nettes zu sat;enn ich habe boni

erata««,. nach »s:äri:S,^::„1 ^«'v^ llZZltrrnt^^'JS^lT f "'^^^

b toette... also, venn er so -^l;; around ist, so harsf ja üjelst ,;ruendf..
' ---^ v>.>^++c»— und er

-- •. -1- . «
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ißi, so waerl /wie( bonft mich heute erirmerte— wie d« mit fr« zu weich oder zu schvach o.^., ^^ r^o.x9XM #

er oÖ^Ä^ist ers ja auch mit mir irgend wo (d,h« will mich nicht aufgeben) und, wenn y/
er mit mir verheiratet waere, v/omoeglich mit einer d»i4f4.»en frau— sodass es viell«

eh besser isty es kaerne nie zu einer ehe (ohne dass V^niyias heute sagte, habe ich |

das ijefuehl, er ist auch zu dieser ueberzeu^fiiung gekommen) zv^ischen d. und mirj er
sagte so aehnlich wie weiss einiral— ich habs so irgend wie noch am besten,.

•

[boniXui|boni/ind d« hatten naeinlich gestern ein SEIIF laüÄßs lunch, wo angeblich auch viel vnd
vEm affactionatel^/ ueber mich geredet wurde j(bon3 soll gesagt haben, wie viel ge-
schmack ich haette (hoert hoert I ) und ueberhaupL— und er sei eine art onkel zu mir
(II)— aber er haei/Le mir auch einmal ein good talking d. betreffend gegeben, so

ungefaehr wie, dass ich mir ehe und so aus dem köpf schlage (das hat d. nicht gesagt,
ging aber klar aus dem bericht hervor); ich musste sehr Jgu mir selbst laecheln...
ich meine, ueber>iie;pe ganze konstelTation mit d. und^oni— da ist naeialich alles
moegliche los

—

WiiJ^iat naeialich 7MFJ buecher, eines soll eine fabelhafte lov
Cif1§ftP W^V WfüliiJi^r), UaÄ' andre bald fertig; erst wolltstor,^ sein, imd

dass d. sich aussucht, welches buch er fuer viking (und dairdt auch zum ueberb«
wolle, das andre gi^^öö dann unter dem alten harcourt verlag. heute aber rief er
gleich zweiißal morgens bei d, an, um aJLLes vfieder rueckgaengig zu machen, paulette
scheint andrer meinung zu sein, sie rmi-' doch d* nicht... jetzt sieht es mir so aus,
als ob zum schxluss d* keines der Jaiie«;her kriegt, oder erst das nicht fertige (und
ich halte es fuer moeglich, dasa x^onydas nie zu &ndB schreibt— er klang mir heute.

einfach
heit besorgt, "unü ^.anz oesondffS beruäirt7eTIinri3as¥"derfh©ÄÜvrriiter bei chambordywo

ja

f^anz oesondeTG beruenrte inn, aass a(

sia lUiiQii hatten, so SWiR besorgt war, das hatte et^as e

^[^ricwuerdig, dass ALI£ menschen, die ich_ kenne, und die/boni/kennen, so eirfctif
iiaben/^^ass eiwilcht mehrTfing^m^ wird... er sClJeint auch schon wieder
zeitweise sehr ziT "trinken . niciLt nivr kann er's nicht i«'^^^^. yje alle_alkohQliker

"b ; , aber a . l^Üiite heur^f? aucET, o^w^TTon
ertra

we
ja neu
(is

() . ir:yinte he
wuerd e '

"seTri S'" Stern f,ar nicnt
da^ srsLem aiese

zu^taende von besoffenheit noch durch?? dabei kauift er weiter wie wild, ging mit
d. eine maerchenhafte ae^ypt. bronze zu bezäiilen— ^5^00," kleinigkeit ... und dann
, ibt er mir f50 fuer mein radio zu Weihnachten, es ist haesslich von ihm...

1

feC

liab iEiTüfjr noch 100 selten der uebf:rsei>z\aib* es ist sciirecHlich, aber es laii&v/ellt

inich so unsagbar, mviss ich ztit,eben... lazarus he.t nicht geantwortet . hof^re, dass

der stoiTv' editor, den ich coiy des brie'feu schickte, schver lorank in florida ist,
_

6i;io, dann versteh ich auch, dass ich von nic-iamiden nl>: hoerte. i-ucVö-^CA. ^'^'^^V

, r> f>

'0^

dai it man doch auch, letzten endes gsd. i^BXiZ vmvicntitien aerger hat, vergiicnen

rrit dem GHübSEN glueck, also denk dir, die haben mir doch tetsaechlich von Colum-

bia uictures das tvpescript von ireii-xer uebersetzung gescuickt, ohne Mahnen, £,anz

von selbst, es ist unvorstellbar schlecht getippt— ich bin dauernd fassungslos.!

ich arinte ja. aus der stimiie und aus der art, wie sie redete, dass diese tippse

dS^^d uig^bildet sein muesse, u:.d genau das wars auch, --^--^^^^^%.^^'
erbitterndtten fehler P^-^-f

''Jj^dfe'^^irdt^ri d^'h^b iTer laXte

^0 K3l
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pelast, so ist das wohl voellig idiotisch... oder the melancholy of the lost
virrde nelancholj/' of the lustlll dull wiridow t>l^ich doli vdndov, oder die jacjeriii
die "cerf eüd Uni corn" ja^t — cerf ist inein felrier, das ist frz. uiid ^ibts im
engl, nicht, es heisst stag, sie nachte aber prompt "surf and Unicorn*'— iiat also
nicht den Schimmer einer ahnioriCi vas ein unicorn istlU daviernde verv^echsliJüigen

von "he" und "she", was natuerlich oft den sinr;,..äuellig entstellt— es ist ueber-
haupt eine so entsetzliche vvLUjalriser'ung von pon^ dass es mich i^eiiz krank macht,
obgleich natuerlich die basic story nicht von cT^sen details ^^^estoert virdj nur
die unfelueckliche i'lizabeth Bowen, die das screenpley auf der basis meiner ueber-
Setzung; schreiben soll, muss oft fassungslos und auch sehr puzzled sein.., ich
werde in nein thaük you note an Lazexus auf diese graesslichen hoerfehler hinwei-
sen, meint auch D. was meine ei(:;ne arbeit aaibelan^t, so muss ich sagen, dass mich
diese fehler besonders erbittern, denn ich bin ebenso ueberrascht WIE gut meine
ueberSetzung ist. ich haette das i^IE fuer moe^lich j:,ehalten, weiin ich au die
umstaende denke, es liest sich einfach blendend. — ich gehe durch das ganze
ms. jetzt £üi band des deutschen (das ich noch inaner hierhabe) durch, mache mir
notizen und verbessre alle direkten fehler (sehr oft weiss ich selbst nicht, v/as

diese tippse geraeint hat!!), fuer den fall, dass ich diese uebersetzung, resp.
teile davon :.ial zeigen will, sodass ich dtum gewisse passagea ueberarbeiten kaiin.

aber auch so ist das durchsehen eine mordsarueit— brauche 1 stunde fuer nur
10 Seiten l hab bisher dxe haelfte. es iengweilt mich natuerlich sehr, aber ich

wilib docii machen, fuer den fall, dass sie das deutsche ms. mir wegnehmen und ich

dann nur meine eigne uebersetzung zur;: ueberarbeiten an hanci habe, aber d\;aD[imiieit

ist wirKlich etwas schreckliches... als reine tippse war sie n^^ecmlich sehr gut,

aber die hat bestimmt nicht nur noch nie ein buch getippt, sondern r.ai^^weifellos
auch noch nie gelesen... auch die interpunktion, sehr speziell bei/^onij^ hat sie

oft nach ilirem gutduenken, oder besser schlechtduenkenl arrangiert uJlCTaadxmch

den sinn oft ganz entstellt... z.b. gibt es da ein telefongespraech, wo es nur

komrnas gibt, wodurch das ganze etwas unsagbar gehetztes, verzw^eifeltes bekommt

(richtig dem sinn nach)— sie hats in saetze aufgeteilt, und es geht voellig

verloren. •

.

..^xa.00 wi-Trxt; wumiuiigj euwtiL. ttL/öcxüö i^exege^ij in der naehe eines ersticlas—
sigen reste-urants, denn er hasst doch nicht ^ut_ zu^sen und dass ich auch nur.

in die kueche ^^ehe fuer ihn ein glas wasser Lolen wiTl^ier scIiön~nicEt—^"T-ch soll
DA sein . D^ ^"^"^iZia"^!

^"init er yjlr^ *^^"-^^^fjP Jt^unja^d_sQ. das restaurant muss ausser-

dem aog^Tegen sein und nicht von leuten inpuBlishing^flaquentiert und ueberhaupt
^icht zu viele ieute— mit einem wort das habsburg house, wo wir doch imiaer hin-

Ol.

».^oö, uxuiiu, luer ein kind? uebrigens erfuhr ich i^estem, dass fr.

nur haibjuedin ist (arische mutter) und getauft,.., sodass ciiarles also niml/4 jued

ist. das ist interessant jC^^SS^ behauptet doch immer/ arische russinnen sind ueber -^

haupt das allerletzte— also das macht ja noch mehr köhfDJLkte in fr... und dazu

sieht sie doch sehr^ juedisch aus...

g^ x^^^i^(^ ^^1

ersten person schreiben (nein erstes buch war zuerst in der ersten person ver-

fasst, icii scliriebs dann auf die dritte person um, wobei es viel verlor).
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viele sozusagen ^aef,xxcxi|^ u^h.o, "-^-^^ ;;;^*^rkai^n *ermi^ unendlich helfen-

selbstverstaencaich,W ^fj^^^^^^l^'^^^ efforts so sehr vermisst, dass ^
t^o

hab d» erzaehlt, dass ich eine idee fuer ein buch habe, die in mir seit einiger zeit

brodelt, noch sehr vague, aber eben doch wenigstens sich in einer richtung bewegend,

d^h* THEMA und eventuelle geschichte FUER das thema, sajni.ieln sich langsam, vor allem

die idee war ja das wichtigste und da glaube ich, hab ich jetzt eine, sie t^efallet

d* und er glaubt auch, sie wird hergeben und fuer mich richtig sein— und da hat

er doch auch gleich an naechsten tag telefoniert, er volle auch ja nicht vergessen

zu sa^en, er will natuerlich helfen, wo und wie er kann, und hat auch erklaert, was

an xaeinen ersten buch schlecht war und so«

natuerlich ist das alles sicher ein grund, warum ich mich so ruinspiele, statt lüeine

idiotischen liste fuer meine broetchengeber zu laachftn (so wie auch jetzt an dich

schreiben, statt an diell) und so... hab mir auch voell^^^ wberfluessigerweise be-
.^•* v

.hoeren}/- diese
in vielem 3fe

\a,lx- \*^(^c
^/7

war gross (aber nicht RIESFiÜ), hatte geid, und war sicher
^ciuv^i XU viexera y©<wv verruackt* ich glaube, sie lebte auch in ry mit ihrer mutter,
einer iüts* blaclcF^äie blancli ist sorahow not around gewesen, scheint mir irgend
viie, aber ich karm mich natuerlich taeuschen, die leslie huston lebte etwa in der
zweiten iiaeifte der 50 in ly, ehe sie dann nach europa ging; sie war an sich Irish,
giÄube ich, ich habe imnjer eme besondere Vorliebe fuer sie geliabt und sie tat
mir auch waimsinnig leid, milQ^in^ der doch nal zu ilir in unsrer gegenwart sagte,
axs er sie anrief, w8.s schon was besondres war, dass er nicht zum dinner kaeme,
und hinzufuegte, "1^11 call you tomorrowl"— V7as seine uebliche redeweise war, aber
zur eignen gattin ein bischen koEischll sie machte jedenfalls johns verrueckthei-
ten alle brav mit#

— ^ ^

dasselbe, koFdscherweise, \md das hat NICHTS mit dem zu tun, wie die sndern einen
ansehen« die leute sind doch sowieso alle Idioten, sglbst i;;enschen wie(sc&iff^
von dem ich grade hoere« dass er bu meiner freundinQ^^ erst mal 5 min« nur ueber

geredet hat, und, wie fini schreibt, dass ich doch jetzt eben
eher selber^SöDfe, "statt to look for shelter— und darauf kann ich auch nur sagen,
keine ahnung iiaben, keine wie auch immer« •• und ob ich look for shelter bin und
gegeben liabe ich IMMER, und bestimiot viel mehr als ich heute selbst zu geben im-
stande bin, weil mir einfach die arbeit zu viel kraft we.iiimmt««« alles alles ganz
falsch und hat mich die platze geaergert««* die leute sollen mich bewundem oder
gern haben, weil ich ein netter mensch bin oder was weiss ich, aber nicht, weil ich
meine miete zahlen kann und der beste scout fuer buecher in qy binlll das interes-
sante ist naemlich, dass sie mich ALLE (und besonders schiff U) ÜHIiE mietezahlen
usw« gern gehabt habenUl wenn dem nicht so gewesen waere, haette ich ja nie die
freundscheuften aufbauen koennen, die ich mir grade in den Zeiten der groessten
ammt aufgebaut habe, als ich naemlich noch ZEIT fuer menschliche dinge hatte,
statt sie mit idiotischen uebersetzungen und telefonaten, vem die rechte fuer ein
buch gehoeren, zu verschwenden« •• DAS sehen die Idioten nicht« •• aber raein LLlBEi^'

ist der beweis, dass ich recht habe— denn ich hab die menschen errungen, und auc h

sehr viel hilfe gehabt, als ich ganz arm war und die hilfe brauchte« •• ich hab
allerdings aucli NIE das gefuehl gehabt, icli vergebe mir etwas, wenn ich zugebe,
ich bin aria und BRAUCHE hilfe— DAS wusste ich naemlich, dass ich BCER das bin,

was ich bin, arm oder reich« GT^ttht? mtp r"" » .'^ -»

- — XU
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das apt. lauss ich sek^en, wex ifiivorsteUljar schoen, d.h* der blick lieber den Central

Park, wie eiii loaerchen« di© Gastgeberin so^te mir aia naochstei^ ta^f sie waere so

ungluecklich zuerst in r^r gewesen, aber diese wcririnxxng haette ihr so geholfen, na,

kuxiststiieck, das muss ich sa^enl sie ist serh reizend, selir schick, deutsche, sie

sagt um die 40, sieht aus wie 25. der BBnn j\Jde, sehr ^mpathisch und nett, etwa ih]

alter« alles bei kerzenliclit, .^anz schuiaiirig, ich weiss nicht, wieviele stubemmed-

chen mit tabletts zum anbieten, butier an der bar, aber nett alles, gar» nicht pro-

tzig, sondern mit chariae Wid ele^ianz. die leute iiieist^^„g«4^chen 40 und 50, auch der

pres. von Coluanbia Pictures, fuer den ich sz. die^i^WraueVebersetzunt. ^einacht hatte

er sagte nocliarials, VIE gut iciis unter deri unstaenden und so, stellte mich auch seiner

frau (dof) vor, und erklaerte, nett, der Pres, von United Artist gefiel mir nicht

schlecht, ich aber nicht ihm, ich ujeine, nicht g«iug. fiier diese leute war ich nicht

mehr jung genug, und ging zu seiir unter diesen 30 oder wie menschen unter. Elsie

liat mir iiebriejens erzatfilt, neulich mal, dass Ich in Italien mich SOFORT verheiraten

vuerde, weil es so viele Italiener gaebe^ die heute so anfang 50 sind, niemals hei-

raten wollten, wec an freiheit und so, aber nun— ^enau wie* ich selbst— sich settle

down wollen, auf kinder keinen w^xL Ip^en und so. das wax mir interessant, und

obgleiclis ja wieder nix mit nm wird, werde ichs mir sehr imrken. ich glaube auch,

dass sie recht hat, denn sie verglich es mit aioerika, wo alle iimner entweder ver-

heiratet oder schwul sind, sie saete mir, selbst sie haette in Italien noch ^:;ewisse

W«*.l.>.t.

mich leicht weinen macht, selbst wie ich das hier schreibe, es ist ganz klar, dass
^
ich auf heirat zusteure, vei 1 1 eicht noch nichi: mal heirat in dem sinne, aber einen
mann fuer mich allein, eirxen laarin, der zu IHR steht, dem ICH am wichtigsten bin,
und nicht der söhn und die angetraute teuceu.«^ punkt das. ich denke darueber nach,
weil ich, seit meiner ersten liebe, den^oertM (Staatsoper, v/eil du sie doch alle imrn

durcheinander bringst) doch imner sagte, ICllnaette lieber lOfc von so einem mann als
100^ von einem der jungens (dabei waren da ein paar suesse um mich), heute will ich
aber, oh gottl, 100 von dem, von dem ich mich frueJier mit 10 begiiuegte... aber es ist
^anz zweifellos eine «itwicklun^^ . natuerlich ists auch was andres, wenn majn 49 ist,
wie wenn rnan 15 laid der mann 42 und der direkter der staatsoper ist, ich meine, da
war ich instinktiv zu intelligent, dass mir nicht klar war, so einen mann KAWII ich
ja t^ar nicht 100/- haben. •.

ich denke aohh an andre Sachen, z.b. hier die wohnung aufgeben, die paar Sachen, an
denen mir liegt, in storage tun, und fuer ein jähr nach europn, NICHT um zu schreiben
sondern um in paris und roro zu leben, nicht in luxus, sondern bescheiden, aber doch
frei und versuchen, einen mHnn zu finden, in paris kenn ich ja» wi^^ji^iweisst, viele
leute, da komm ich also rum. in rem wttf?rde mir Elsie,^a.bio^ a\ich ^tln^ (die in

rom lebt) viele tueren oeffnen, auch andre leute, schrirt sireller und so— ich meine,
wenn ich heute sowas will, brauch ich ja nur bei meinen verlegerfrexmden rurnzuhoeren

und faende hilfe. vielleicht koennte icli sogar irgend ein arrangement treffen, mit
jemandem wie Viking oder Simon ^ Scliuster, to scout— nicht als direkten job mit
Office und so, aber so in einer gRvissen Verbindung, um ein cachet zu haben, so als
backgroixnd. ich habe ein gefuehl, wenn ich diesen juni (zu kurz) in eur^
werde ich melir sehen. •. auch ohme rOR. viel leicht koöante ich z.b* beiVvon
head quarters machen (weil sie doch so ein grosses )iaus haben), wintersa^

somiier sach^i im winter, all sowas. kXeidung brauche ich fuer jähre nicht, schon

gar nicht, wenn ich nicht arbeite, und mit ein paar kleinen "abrundungen" \7aer ich

fuer lang versorgt auf dem gebiet.



wieder gaiiz was aadres. war doch gestern mit Alex el ERITANJUCUS^ conadis francaise^
U \lV(das hatte darmils Jacqiioß hier gespiaLt— lB&ter^jte^L. schlechtfy diesiaal eine wunderbare

^ ^auff • mit unem seJir gix>ss«i mmmm sdviuapit^toryC^^^S^ rilrschP sein nero eine i>haenome—

^ I nalö leistung und in einer weise durchgefuehrt j ^ss"herr Jacques da was lem^i koennte^
da war nicht ein blick, dsr nicht hincangcdhoerte oder was (die szene sswischen ihn und
seiiier mubter, wo sie ihB vorwirft, was sie wlltfKS fuer ihn getan hat usw», war ein meister-
werk land hatte applaus, mit recht, bx£ offner buehne—wie der ziihoerte.». herrlich«)
da er mit Jacques und ALqdc twlL «in hans in st. tropez hatte, -vnisste ich, das::; er schwul
ist* aber da t>aüt3 auch nicht eine o^wegunt', die das verrat«! haette— vielleiciit die
IDEGUCIDOEIT, ihn so l^rsterisch und variiesrt zu spielen und zu schillern, a^ er sonst audi
NICHTS, und dann gingen wir bacicstage, weil Alex: ihm helle sagen iJ'ollte, und da war

\tW^VWvjt^ H>iH-'«l ^11
eine "screandng queen", das es unwahrsclieinlich warll ich meine, er war selir liebeas-
wuerdig und schien sich wirklich zu freuei, Alex zu sehm und ueber das, was ihh ihm,
offensichtlich eiirlich, sa:jte, a «* so als g«azes, nein, zum kringeln, a er es ist eben
interssant, ganz offensichtlich ist es fuer diesen jun,;« kein PROBLEM, der fueiat sich
in seiner schwiien Iiaut seJir wohl und mwss nicht seirte kor^ipleiKe im leben bekaempfen und
sicli da ei ai^freiben, sondern kann alle nuancen und ^iif^ kraft auf der buehne verwenden,
selir interessant* war «dn schoeDer «b«Dd und Iiat mir zun scliliiss dann dw an sich e,anz
scheussliciiQD tag mit schlafloser nacht doch noch scho«i gemacht, gluecklichei^eise hatte
ich 7m>.h 7:v T^^-r,-- ^<^^«. «-.ifHoi+.ÄT^wicr s^i^jntt aur ezo'Äi— hab doch jetzt einen smaragd--

• •

W^N« U ULV.ajL jL^.../ löia aDemis daxui die -^anz grosse vernissabe, ax^u o.^

muss sa,qfi,(Rolf Gerardj ist der EINZIGE »einf^r jutendfrexmde (innen), der etwas erreich
hat, was MlKeiridJ'UCK macht... ich war hingerissen von seieen bildem, wenigstens den
meisten, und einige sind, fuer »ein s^f^^öhl, museimisreif ••• so persoenlich, so stark,
dabei still—leb«i, was ich an sich als sujet eitentlich nicht mag— nur Z sehr sute
ai:te, aoer alles in allesn WHIKUCH wunderschoen. ich kam ndr ja wie die Mamme vons
jaiize vor (ich hab doch eine zeiclinung von ihiö, ein selbstportrait, aus dem jähr 1929,
wie er noch Rolf Salvatini enannt wurde, wegen der >futt€ur)—— herrlich, wenn man so ein
taltot i:»eber 55 jalire verfol^^t und es wTTJCLICH zu was wird... es waren 600 leute bei
deia opening, und eine eleganz, dass ich ^,anz^ sprachjgs.wars mit Chinchilla GEFUETTFRTE
maentel, und schmuck und grosse kleider—f^loria Swansoiijhab ich gesehen, zeitlos, vde
macht sone frau das, fragt man sich... mit (Hfebieir liiill^uen^Q boesen au(,^en und dem
strahlenden mund... (vrinzig klcdn, ueäorigens, ich nein die figur, nicht der mundl)
ich war froh, dass Bolf mir gesa^^t hatte, mich anzuziehen und auch einen escort mit-
zubrin^ en, Alex war reizend und so kennte ich mal mit jemandein uebfrr die bilder gleic h
redmi, statt nur uebers telafon nachher... Veisst du, wenn man so gewoehnt ist, immer

ueberall allein hinzugeh«i, so ist das schon sehr huebsch... n\zn, wenn ich joblos

sein werde, gdit das nicht roeiir so, weil Alexx ja keinen heller hat und ich ihn immer
-^ •» -**
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aber daim

stcBsse

mir ja ueberhaupt ^ar nicht sehr verfwiej^lich zmute. ^u.
.

IUI nach e^iroM — hab Ihn nical laeiir geseneii, seix neulich aui der

oF^drd vielleicht nie vieder herkommen, mal bestimmt die naecnsten Ib

monate nicUrwet.on stexu^r... päuieUe hat üire wohnimc aufgegeben und zieht in

se?^e mal vorlaeufig, aber er vira nie vi-'- '^ ''^^ ^'"^^ ^,^^-^ ^'^^^ f^^^'

n^viSieicht ml k^z zu besuch oder sTT.. das i.t. luer_ihn nun vorbei , es

besten stuecke... schreiben tut er'iast nie, also, bxs xch von xh^-n einen brief

f ^* ,-• •

aber meai haelt es ja nicht fiier moecüch, was fiier parinen be5i. so eiüer laecher-
licii'^n Sache wie apt. nialen alles passieren kann, viid womoeglich kommen jetzt
erst^jd^ ueberraschun!.:en, die schoene konnode hat nen fleck oder sowas« •• weisst
du,^^ie/boni in seiner aowesenlieit (.':cinalt bekan, haben sie ihm die schoenste sei -

ner^^TI-ch, vasen zerschmissen "und die" scherben^i— VJEGgeschmissen, statt aiif'ziiheben

(Kann nan docli restavirierenll)—

d

avon reo et er hrgite noch... seine seicretaerin

sollte da aufpassen, mit DEM resultat.»*

a propos fconiJ na ja, er wird ja vielleicht, wenn ers erlebt, noclinals zurueck-
koroon, deiü*-^aiiette wird ja nicht in d^iv^Qhweiz in eineiE nest, wo sie kein wort
deutscli spricht, leböi wollfai, und auchfboni^elbst koinnt doch gern ab und zu
nach 111/ . aber vorlaeufic' ist er mal weg^^nTla ob er noch viel erlebt, du weisst
ja#.. der einfluss der paulette, icli kann ihn niciit wirklich beschreiben, aber
es ist alles so "entschlossen" und so... sie ist bestimmt eiskalt, aber das ge-
faellt ihm ja und sie ist SiüE nett mit HIM und SEHR amueöejat— blitzgescheit un(

so auick| das ^-^ffis»!,,!! i}-|ia doch sehr^ v^o er so lan(:sam ist.

ly

suesse, jetzt will ich chronoldcisch berichten I nein, erst noch, dasi boni iieute
anrief, mich um 11 es^z hl. sonntag aus tiefstem schlaf weckte mit den wbT-i?fc:''du
schlaefst ja noch, wo du doch wiesst, ich kann es nicht leiden, wenn jemand noch
schlaeft und ich bin schon auf I" sein filnvertrag ist immer noch nicht untersciirie-
ben, dafu^er liat er ?0 pfd. abgenommen, was seiir noetig war, aber ich habe den ein-
druck, es geht ihm nicht sehr prima... ich habe ihn vor 2 t^^en auf der Strasse
getroffen, mit paulette, und fand, beide sahen elend aus-^'Goni^ durchsichtig,
paulette mindes ^ens 5 jähre aelter als ich (er tut doch Qb^lo, als sei sie juen-
ger als ich, oder vielleicht redete ich mir das nur ein, sie ists bestimmt nicht),
ich sah sie nur 1 Sekunde, ging dann glf>icli weg, damit sie nicht glauben, ich wollte
mich ihnen anhaengen, er hat reservation fuer heute in einer woche uiid bleibt dann
wahrscheiraich die bekannten 18 monate weg, wegen Steuer... das hab ich natuer-
lich t.ar nicht gern... aber es v^aere sicher fuer ihn am besten.

2i
, Höov l^itU)
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interessant zu sehen, wie er mehr \md
Krie^ei
wird es lange hinsein... ausserdem ist e

laehr unter den einfluss der paulettp koinnt, vor alleia| wenn er weit w!

aiiert sie voriaeufig gar nxoriZ inix> sondern bleibt hier, loest weiter auf usv
ich haetto so jjern eine seiner kleinen griechischen schalen geliaot, aber das koimnt

jetat in storage und wer weiss, obs je wieder aus dexa herauskonant, es sei denn,
um eines tages verkauft zu werden. •• aber man kann ihn natuerlich nie sowas sagen
— er ist ja viel zu verliebt in seinen eigenen besitz. .. aber wenn man sich
ueberie^i, aa hat er ein von KostoarKeiten vollgestopftes haus drueben, und die
Sachen hier, die er nicht ruebern€?hinen kann... ausserdejn, stell dir vor, hat er
mir erzaehlt, wenn er seine chin# taenserinnen (sehr kostbare t'an^^ fip:urinen. _
ruebernelinen vrup.rde. koennte er sie nie wieuer herelnbrin^^ent weil nier die aiaeri-

kaner ulauben^ ^«Tnit c^evjnn^ rA.^ ^'^'^\^^'^ die Chinesen , wenn sie Inre kunstscnaetze
nicht ins land lassen! l li

und dabei, wenn ich mir so ganz genau (soll iian dasV'O die beziehung mit
sehe, so ißt sie ia auch in vielem schon c:ar nicht inphr wirlilich da ..« ung^ao

ein^^eladen, ihn in porto ronco zuund doch... bin .'r'anz Dftdru^ckt, er l-.ax a

will es auch tun— ich habe Um natuerlich sofort ausserordentlich

agte mir noch ausdrueclOLich, er habe mit d« gesprochei^ und es

besucnen und d

zugeraten.
sei alles altTrTght. xdi hatte sehr das gefuehl, er beda\iert doch ausserordenti
lieh die mess mit harcourt usw.^ d.h. er vemisst doch d. jetzt... geschieht ihm

recht... (obgleich es ja nicht GAivZ seine schuld war, d. war auch ein idiot).

verfo3.giüigswahn ist wohl das schwierigste.

i
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boni's geburtstag

M\

Meine Suesse^ Bemauste t
Ich liabe natuerlich schallend ueber die sache mit der maus gelacht— oh ja^ ich bin
ganz deiner meinun^ und teile üir hiermit hoefl* mit, dass an^st vor maeusen eine der
bekannt atavistischsten din^e UE3ERIIAUPT ist, die es bei frauen gibt«,, ich selbst
heisse ja bei meiner mutter (auraindest brieflich) heute noch mausi, meine bruder hat
als kind lOOerte von weissen gezuechtet (strafe als kind: ins badesimmer mit den
weissen maeusen eingesperrt zu werden, die stanken. •• heute noch erinnere ich mich an

den ekel, als ich unversehens in ihrem haeuschen ^nachsah, als mein bruder verreist war
und dauernd wissen, wollte, ob sie schon junge j;iatten— das allererste paerchen

—

und eines tages da eine blutige rote masse lag, die atmete.• es brachte mich an den
rand der l^rsterie. ich war 8.)— also du siehst, ich habe eine tolle maeusevergangen-
heit. hielt mich aber deswegen elier gefeit vind gestehe, dass ich eines tages in paris
aufwachte, von einem geraeusch— und licht im hotelzimmer anknipse— da huscht eine
(graue) maus um die stuhlbein-ecke und ich entbloedete mich nicht, laut zu schreien.

hatte monatelang eine in hoUywood in meinei^ kellerwohnung , bi» der hauswirt sich

erbarmte \ind statt meiner die falle aufstellte.. • und auch die tote maus entsprechend
verschwinden liess... ich hoffe, dein mordplan gelang rasch imd schmerzlos (fuer

dichl mein raitleid mit solchen tieren geht nur in richtung menschen, mir graust ja
nur so— hat gar nichts mit mitleid zu tunl). ich bin selbstverstaendlich auch sehr
interessiert, die p^/chologischen betrachtungen von mann zu maus zu hoerenll (im
uebrigen^ fand ich heute frueh ein sonderbai^s, gefluegeltes wesen, beinah wie eine
grosse aiaeise mit libellenfluegelni,auf meinem kopfkissen, das sofort ersclilagen wurde,
\md eine roach im Papierkorb, die dasselbe Schicksal erlitt— du siehst, als moerderin
hast du nichts vor mir voraus.

Suesae— dein brief war herrlich, natuerlich» ich glaube auch, dass du recht hast, dass
d#>aicht anders KANN.«, uebrigens sagteCbSn]^ gestern ganz von sich aus, er sei UEBER
ZEUGT, dass d. geglaubt habe, sich von fr. zu trennen— und es dann einfach nicht konnte,
und weil er damals vor Z jähren nicht wegging, und damals mich zugab, wahrscheinlich um
ihr zu seigen, was er fuer ein kerl sei, und dass man ihn gluecklich machen KOEIJKE usw.
DESWEGEN kriege er mehr und melir von fr. und deswegen versuche er mehr und mehr ihr zu
beweisen— seine liebejwas immer— ohne dass dieses natuerlich den geringsten erfolg
hat. im gegenteil. (ooiu^ist ploetzlich srfir milde geworden..» inzwischen sagte er
mir auch, dass er deine "Seuen arbeiten bekommen habe und sehr zufrieden sei, dir aber
bei Gelegenheit ein altes von seinem fritzöi schicken wolle, damit du siehst, wie der
es immer macht, denn daran sei er nun gewoehnt— als wolle er dich ziam hofastrologen
ernennen, der aermste hase, ob es wohl noch je dazu kommen wird? er fliegt am J?9. in
sein haus, im moment ist er ganz in panik vor abreise (wie jedes jähr, das ist nichts
neues, nur dass er dieses mal es mit dem papiere-ordnen hat, wie viele herzkranke...)
sodass es ihm unbedingt dann besser gehen wird... er ist lieb, klingt aber tense am
telefon. hab ihm einen schluesseiring mit einem stueckchen amerik. jade vorbeigebracht— jade soll doch nach confuzius glueck bringen... hatte so eines auch fuer d. gekauft
fuer die reise, atJer es gleich an natascha weitergeschenkt, nur um es aus dem haus zu
haben und nicht in Versuchung zu geraten, es d. doch zu geben— das war auch noch, elie

ich von fr. geplanter begleitung wusste. hab solche schliiesslringe fuer |8 entdeckt,
wo es doch iianer schwieriger wird, grade solche $5 schnokes in x^r zu finden... ich werde
mir ein lager davon anlegen, am besten, er hat auch gleich angerufen, aber ich war bei
farau. er kann sich uebrigens ueber farau nicht beruhigen, meinte gestern, was ich mir
alles fuer #100 im monat kaufen koenne— ich sagte ja, z.b. eine europareise, aber die
tatsache, dass ich das fuer f. ausgaebe, ueberzeugte ihn, dass was dran sein muesse...
a propos, WENN du kein andres horoscop hast, an dem du arbeitest, — nein, ich will es
doch nicht, denn wenn er mir auch hilft, so zahle ich doch auch brav und puenktlich und
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UND vergiss nie, ich mache ihm sgass, iieine anaJj^se interessiert ihn, ^ox^ interessiert
ihn, du interessierst ihn, d., ffo&jjusw,— wo hoert er sonst von solchen leuten???
also nein, ich finde, wenn du naTltein horsocp. hast, ruh dich aus, das ist wichtiger.
I MEAN IT. aber hab tausend dank fuers angebot (warten wir auf meinen so gott will
naechsten herrn, DAIW versprech ich dir, werde ich dich bittenl) und fuer o.l3 taurus.
werds ihn satten* im uebrigen haben wir nurmehr P Sitzungen vo den somnerferien, er
ist zwar im juli noch inoffiziell sozusagen in q^^, aber an sich macht er den laden zu
und ich bin auch froh darueber, wovon soll ich sonst meine ferien zahlen?

suesse, was du vom weg geschrieben hast, und dass man einen menschen letzten endes nie
von dem ihm vorgezeichneten abbringen kann, auch^üjenn man sich noch so sehr zerfuzzelt,

^^L^^^® ^^^ ^^ wirklich schon bei jacques und(^bio gelernt, nur glaube ich, man solle
100^ alles versuchen, was man nur irgend kann, uh zu helfen usw. usw. ob fabios ehe
gut ausgehen wird, wird sich zeigen, aber jedenfalls war er zumindest imstande, eine
solche zu schliessen, und das verdankt er zu einem ganz grossen grad mir und meinen
bemuehungen, ihm seinen wert usw» zu zeigen,»» und zumindest im moment ist er ja auch
sehr gluecklich» im fall jacques hat sich gezeigt, dass die negativen tendenzen vor-
wiegen— VÜELLIGES fiasko all meiner bemuehungen und, so sieht es mir^ heute a\as, ganz
hoffnungsloses abgleiten» bei d» wird man in sagen wir 1 jähr seilen, spaetestens.
ich habs ihm uebrigens an jenem letzten nachmittag in der bai' noch gesagt— dass man
einen menschen nicht bewahren KANN, wenn er die destruktion von fr. BRAUCHT, dann rauss

er sie eben haben» •• frueher hat er mir bei solchen Unterhaltungen (denn es war nicht
die erste) immer gesagt, er brauche sie nicht mehr, aber dieses mal sagte er nichts...
an sich glaube ich ja auch niclit, dass man neurosen in dem sinn heilen koenne, man
kann sie nur lindern resp. es dem menschen looeglich machen, mit ihr zu leben— und sich
nicht von ihr zerstoeren zu lassen, aber \TBrm das ds. Schicksal sein sollte, auch dann
kann ich ja nichts mehr machen— er hat das RECHT auf sein schtcksal, was immer es sei.
deswegen sage ich ja auch immer, dass es idiotisch ist zu verlangen, menschen muessten
ilir POTENTIAL erfuellen, auch wenn sie dieses totenungluecklich macht, qiiatsch. jeder
mensch hat das recht auf sein EIGl^S leben, so lange es nicht mit dem andrer menschen
interferes— d.h. fr» gestehe ich nicht das recht zu, d. zu zerstoeren, aber ihm, sich
zerstoeren zu lassen»»» auch wenn die beiden an sich eine gute ergaenzung waeren»»»
sprach auch neulich mit farau darueber, dass eben manche menschen das glueck gehabt
haben, den fuer ihre neinrose richtigen i>artner zu finden— deutschs, bassermanns, —
und das es in solchen faellen voelllg falsch waere zu sagen, ja, aber es ist eine unge-
siuide beziehung usw» usw» fxier SIE ist sie richtig»»» neurosen bekommen nur dann tra-

goedien, wenn sie mit unkluecklichseln verbunden sind, wegen des mangelnden oder fal-
schen partners»»» d» ist weiss gott miserable gewesen und, wie du weisst, bia ich ja
noch keineswegs sicher, ob er sich nicht doch eines t€iges losreissen kann oder sonst ^
etwas einschneidendes geschieht, das diese ehe zerbrechen wird»»» uebrigens sagte(boni^
auch gestern ploetzlich (er hat anscheinend ueber uns nachgedacht), dass ich nicht
around sein solle, wo dieser kamoijrtt zwischen den beiden ausgekaempft wird, und ich
hatte gestern den eindruck, dass\^on^ meint, d» V.TERDE sich losreissen, JEDENFALLS aber
eher, wenn ich nicht da bin» er «ipfahl mir wieder aufdas dringlichste, mich nicht zu
ruehren. nun, dafuer besteht keine gefahr« NICHTS draengt mich dazu, mit ihm kontakt
aufzunehmen, im gegenteil, wie ich dir schon schrieb, ich fuerchte nur, dass er um hilf e

flehend anrufen koenne, OHNE frei zu sein..» uebrigens liegt mir auch schon nicht mehr
an dem etwas kindischen triuraph, abgereist zu sein, sollte er vor frankfurt (was ich

annehxiie, und sei es auch nur aus beruflichen gruenden) anzurufen, im gegenteil, es

scheint mir, als sei das irgend wo falsch— wir sind ja schliesslich nicht boese und

er hat mir ja nicht in dem sinne was ''angetan'^— ich meine, dass ich ihn bestrafen miuss»

vielleicht ist ee mir sogar einfach nicht mehr so wichtig, ist auch denkbar, es wider-

strebt mir irgend wie— das ist nxm wieder meine schwaechel

eben rief ^on^on und bedai:Jcte sich, ja, er kann sonen schluesselring brauchen, also

in Ordnung, suesse, ich will eilen und diesen brief noch einwerfen— was ists mit
licencia, governorji \isw» usw??? sei umarmt, bist die allerbeste.
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spaet* d., mit seineer feißheit, bar sich ja auch z. lillian schaiiderhaft benoimnen

uiid ihr unsagbar gescliadet— wie sie neulich schrieb, she is heartbroken darueber,

das« er nicht mehr bei harcourt ist* DAS ist sein ijutes recht, aber WIE er es mit

ilir geioacht hat, ist unnoecüch geiwesen..* VAERE er anstaendig zu ihr gewesen,

und WAEFuE er nocii mit mir gcR^resen, haette ich ihn heimlich das buch lesen lassen,

statt die gall^rs sofort zurueckzugeben, und dann haette ich seine hilfe gehabt

und er Iiaette auch lillian raten koennen... so haben sie sowohl wie ich NUR scha-

den.*, uaid, liabe ich ein Lef^^^lf «^^^h sie hat es nicht um ihn verdient. :•% .>^

als ich irariDen montag sprach, sagte sie mir, sie habe petac,.vitt in east hacqpton,

wo sie zun week end weir, gesprochen, der "^^ y;7ai:Jj^.ft^ Anhn n^pi in x^ ^ grade ange

kommen, icli rief sofort im st. regis €Ui—^aul kohi^^ aJltvortet das telefon,
john war 1 (EIN) tag in i^r, schon wieder ii-Tli elaiid.'tclafuer lud paul mich ins

theater ein— ?. wundervolle akte SV.TSET BIRD uF YüUm- tennessee Williams— ein
sehr schlechter, mit einer phaenoraenalen leistBng einer Schauspielerin, geraldine
page, bestimmt die einzige in UNSREI4 SINt^E grosse scliauspielerin auf der amerik.
buehne heute, ich hatte kaum 4 stunden geschlafen ui^ sah so graueniiaft aus,
dass ich mit dunklen brillen gelien nusste, wir hatten dann dinner bei sardi's
hinterher (^.^ddc^'' poitier sass ?. tische weiter, aber mit dem ruecken zu mir,
auch -typisch) und ich v^ar so tense und hielt mich so mit nuelie aufrecht, dass es
wohl nicht selir amuesant fuer paul war, der mich noch sehen wollte, aber NICHT MEHR
anrief, ebenfalls tj/pischerweise... weisst du, paul ist doch, neben rolf gerard
mein alleraeltester, mit dem ich noch in verbindiu^g bin Laoac. i^tuerlich seit zig

Jahren nichts mehr, ich glaube manchmal, er ist auf die^ustons eifersuechtig
gewesen, zumindest fruafaer), das war vor sage und schrtefelT^O Jahren... vor 32
jähren war er noch mit sein«a vater bei meinen eitern am kurfuerstendaim, ich weiss
es noch wie heute— er sagt auch imoraer, er kannte mich noch im kurzen roeckchen. •

.

wie icii 17 war, eben vor 50 jaiiren, sah er mich mit meiiiem vater auf einer grossen
filmpremiere— DIE WlvDERßARE LUEGE DER 1«DNA PETROVNA— und rief am naechsten tag
an und fragte, ob ich mit ihm ins theater gehen duerfe... ich durfte nicht, paul
Johner war damals J?5, carl laerarale's white-haired bq/^ und in einer riesenposition
bei universal als hoad der europ. branches... aber frl. muehsam durfte nicht mit
herm kohner— "diesem Schnoesel", sagte wohl mein vater empoert— ins Theater
gtfien. es dauete genau aufs jähr 30 jähre, ein gaaizes menschenleben, bis es dazu
kam, und es wurde mir auch klar, dass in diesen ganzen jah^e^^, wo ich Spielchen
mit ihm gespielt liabe %Bi><9iri0M|^ all over europe, im imperial in wien, im prince
de galles (aufm gang, damit der alte laemmle uns nicht uebrraschtll) in paris,
wo er mich mal zur universal nahm xind als junge schausp. vorstellte, die WIl^ÄLICH

sex appeal hat... \md dann hat er mir in hoU^^vfood die einzige UIFJ^LICHE heirats-

chance, die icli dort je hatte (grosse, meine icli) vermasselt, und das war William
Vfy-ler... das hat mir willig (mehr oder weniger) spaeter selbst ges€Lgt. nun, auch

das ist heute wenn auch nicnt vergessen, sodoch let's sec/^, forgiven.». aber es

kraenkt mich docia, dass er nicht nochmals aii(-erufen hat— izh er konnte es sich ja

auch nicht abringen (was er mir oft auf den kurzen stipvisiten mit john in ly, wo
ich ihn ab und zu mal sehe) gesagt hat) irgend was zu sagen, dass ich gut ausselie,

oder das auch er einen netten abend hatte— na, never mind, es waren halt schlimme
tage, schiebs auf die sterne*

- V
und dienstag ging ich— mehr auf einen hunch— in den persian shop wegen Lieines

Steines, um zu erfaJiren, dass der nette bruder am freitag verreise und ich solle
ihn zu haus anriifen... DAS war gut, denn sonst haette ich ijm erst NAECHSTE woche
wieder nach dem stein fra^ei^ sollen//I>tI der versprach mir, auf mein draengen (ich
hab doch NICHTS in der hand, weiss ja nicht mal, wegen ds. schweigen, was der ring
gekostet, was das resetting OTCHTS) einen brief und sagte, waehrend die kinderchen
tobten und er sie auf frisch anschrie, sodass die szene nicht einer gewissen komik
entbehrte, was ich fuer eine lovely lady sei und, als ich was^agte, wenn er zur;>eck
käme, m± alles laengst von ihm vergessen sei, dass er mich NIE vergessen voierde
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ich scheine ein talent zu haben, herren imvergesslich zu sein, aber dass sie ?a«'g>^ -̂i^

ganz schnell vergessen, v/as fuer mich zu tun— das fing schon mit herru kohner vor
30 jaixren an, corne to think of !!••• (er erzaelilte mir uebrit^:ens, dass er in einer
schreibtischlade, die er grade vor seiner abreise durch^^ing, bilder von mir aus
st. woJjTcang fand— aus deiü jähr 57111 wir waren ja, bis ich nach hollywood kam,
imraer in korrespondenz, ich hab einen ganzen stoss von briefei)^ was ich ihm auch
strahlend mitteilte 1 1 ) • von ihm _^

heute sollte ich einen brief von dem ^rer haben, a2s bestafctigui\:, dass er mir
einen stein schuldet und ich sollte auch die fassun^^ abholen, damit ich wenigstens
die iiaette, die einen gewiss»^ wert darstelle, sagte er (to bell with that)— aber
heute natuerlicli keinen brief, und gestern hatte ich schon meinen geliebten aaron
lawyer friend angerufen, dem ich grade den schoensten aller ahs trays gekaiift hatte
den er fuer sein Office brauchte— auch so ti:^^ lisch, ich war de facto 2 volle nach-
mitta^e unterwegs, in LLEN teuren geschaeften von ry, bis icla einen fand und ich
hab einfach pl:5^siscli die kraft niclit und im moiaent nicht das unbegrenzte geld,
10 doli« caisstens scliaffen.,* du siehst, bis in die kleinsten kleiniBgkeiten
klappt es nicht* •• aber er war auch gar nicht da« und aber seine suesse sekre-
taerin, die weiss, dass ich dort Vorzugskind bin Ifuer uiasonst) gab mir gleich
his veiy sharp and bright associate, da, der telefonierte also heute rum, und der
ekelhafte bruder war ploetzlich ganz gefueglg und sagte, der nette haette bereits
die absiclit geaeussert, auf seinen reisen einen stein fuer mich zu suchen (III),

das wurde volontiert \ind icli solle dann die fassung wieder reinbringen und man
wuerde es in Ordnung bringen..* wenn loan nur so einem ^rer glauben koennelll

auf der andern seite lobte mich der l&w^er sehr, dass ichs GEIiAU rieht i<s ge acht
haette, naemlich mit traenen und LIEBEI^VL'ERDIGKEIT , denn LEGAL habe ich IJICIITS in

der hand und kann NICHTS be^^eisen.*. der lawj'-er selbst sagte nur, dass er als
freund der familie step in und so, man duerfe keine erpressung versuchen, weil
sie niclit durchgefuehrt werden kann«** weisst du, der ring ist ja fuer mich vorbei,

aber der gedanke, dem persian shop ^>100 in den rächen zu sclimeissen, also das will
icli auch nicht— bin ich nicht komisch, dass ich niclit einfach sage, to hell with
it, der ring war falsch, good riddance? nein, da bolire vjM b^j^e ich,., ein rieh-
tJ^ÄL-hlimenkohlhaas oder, sogar, jetzt wirst du lachen ; ^uetis^^ denn der alte

ippentieJm^D der sich be* leuthen auszeichnete, sich von frtearlch dem grossen
i gnade erbitten durfte und in ein nest nach Schlesien, wo Juden unerlaubt

waren uebersiedeln wollte (was ihmgewae rt wurde), dies aber von den einJieimisehen

verhindert werden solltet sodass pappenheim de facto bis zum hoechsten gericht
nach leipzig gehen musste, wo er sich, wie friedrich dann sagte, "muehsam sein

recht erwerben musste und deshalb soll er fortan muehsam rieissen, er und seine

kiiKierX und kindeskinder, deswegen ja auch alle muehsams untereinander verwandt

sind, weil sie alle von besagtem pappenheim abstammen, ich hoffe, diese geschtchte

aus den fanilienannalen, geschrieben vom vater von erich m. (drtmi) in luebeck,

haben dich unterhalten, damit man auch mal was andres sclireibt als nur ueber d.

I
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ungiiiecklicherweise hatte ich an tutti £;e3cixriRben, dass joaii ihr erlaubt, aiif

ds» ankinift zu vrarten ut! ueber das lillian siaith buch zu reden und "du wolltest
ihn docli sovieso privat einladen, vielleicht schreibst du ihm noch paar Zeilen,
er ist bis aum 18 • hieri", nicht wissend, dass tutti bereits nit einein fuss in
Italien war, also es mir sehr zweifelhaft ist, dass sie mit der hand ihm noch
ein paar Zeilen schreiben wird*** ich muss aniiehmen, sie v.drd mich darum bitten,
also punkt, was ich vermeiden wollte* •• was ich dann nache, weiss ich de facto
nisht, denn es ist einfach ZU lonvrahrscheinlich, weiui icli ihr schreibe, ich haette
ihn nicht erreicht, das MüSS ihr aviffalün».* weiin ich bis zum freitag warte,
ob er anruft, ist es zu spaet, ihm 3 zeilen zu schreiben (auch das wurde ich ja
so entsetzlich unfern tun), v^s die einzit::e moeiiliciikeit waere, die ich sehej

ich meine, wenn er de facto nicht anruft« wenn ich ihm rechtzeitig schreibe,
werde ich nie ^^dssen ob er mich arviörufen iiaette.«* aber vielleicht findet joan
da einen weg— ach, es "^Tnere doch so viel besser .-ev-esen, wenn ich verschwunden
gewesen v/aere, FJIE er abreist. •• aber es ist ja nun nicht zu aendern*
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Es kommt mir vor als haette ich dir schon seit jahrhimderten nicht geschrieben, wo doch
von dir immerzu die siiessesten briefe kamen» •• aber ich war nach fischers abreise
DERMASSEN erschoepft, dass ich tagelang wie eine tote fliege herixmlag, mich nur grade
zum date mir john stradleßr aufraffen konnte, davon gleich mehr» ^

ZTÄrst boni#yalso, die ^harakter-eiialys^ findet er sehr gut^ sagte auch, es waere %
loanchirÄl gtit> sich daranztT Ui ijMiei'R> "tlass gewisse dinge eben so sind, wie sie sind,
weils eben in den sternen steht usw. er wollte dir schreiben, auch scheck schicken,
und dich bitten, so wie das sein astrologe immer tut, das jähr a) in mondphasen einzu-
teilen, b) einen mehr cü^lgemeinen ueberblick auch zu geben, weil es natuerlich hilft,
wenn man z»b^« weiss, es ist curbeitsmaessig bis Oktober alles sehr gut, dann aber
kommt schlamssel (er sagte mir, sein astrologe habe gesagt, er, der astrologe, wisse
gar nicht genau in WELCHER richtung— das beunruhigt mich SEHR SEHR, denn der ver-
tuscht doch da wahrscheinlich was mit Gesundheit •••) • er moechte, glaube ich, auch
mehr hoeren, als nur dass dieses naechste jähr fuer gestmdheit schlecht ist— worauf
man aufpassen soll usw* er gÄt anscheinend viel mehr nach hororscop, als ichs
ahntj^*. diese einzelnen'^^ta^A bachi sein asxröloge auch, und das konsultiert er auch,
aDer er meint, ein allgemeinerer ueberblick waere selir helpful— ansxheinend sagt ihm
auch der andre, Jupiter bestrahle ilui bis Oktober freundlich usv.— worauf ich boni
sagte, du schreibest, glaiibte ich, solche Sachen extra nicht, um die leute nicht zu
verwirren, weil du ja nie weisst, wieviel jemand davon versteht, aber aULes in allMi
war er, glaube ich, SEHR zufrieden« wenn er dir schreibt, XHt ich nehme an auf deutsch
antworte deinen brief auf deutsch, das aßtrologische kann natuerlich ruhig engl, sein,
wie du es ja immer machst, er hat mir gesagt, er will dir etwas mehr schicken, und
du waerest ein idiot, wenn du es nicht mit einem netten dankeschoen annelimen wuerdest.
mach keine geschichten damit, das hat er nicht gern, ob ers mir zeigen wird, weiss
ich nicht, ich seh ihn doch so selten— grad rief er samstag an und wollte, dass ich
bischQp riiflberkomme, wie ich das date mit^stradleor hatte, das ist jetzt das zweite
oder dritte mal, vorher wars immer d., glaube ich, dass ich nicht konnte.

hast du ihm geschrieben, dass das trinken so schlecht ist?V tu das nur, er passt
ja schon etwas auf, aber bestizmnt nicht genug... /^oni\ist ein mensch, der LEBEN will,
wir haben mal darueber gesprochen, ob man z.b. mi b - rOgnrchen im bauch und so (ich

absolut nicht), er sa^te ja— nur leben, das ist die haviptsache. also gehe in die
gesundheits-aspekte naeher ein, mit vorsieht natuerlich, aber immerhin, man muss auch
bedenken, dass er ende des monats (am 28.) nach europa in sein haus in der Schweiz

faehrt, wo man weit von ERSTKLASSIGEN aerzten ist usw. — das faellt mir grade ein...

hast du ihm gesagt, dass das mit dem herzen DURCH TRINKEN und niere/leber kommt???

ich habe ihm naemlich NICHTS davon gesagt, weil ich nicht wollte, er denkt, du hast

mir erzaehlt, weisst du. ist besser nicht, er hats doch immer so mit dem gelieimnis-

tuen. wenn er mir das horsoc. zeigt, ists was andres. also warte ab, bis du von
ihm hoerst. keinen bubelbatsch diesmal 11

m



du trottel, wie farau fragt* Cich habe sehr gelacht, was »s mit den zielen dar harren,

die fragen, seil!), was mein ziel sei, »einte er: heirat per se, heirat mit d., eine

beziehung mit d. unter allen umstaenden, ein leben voller grosser erlebnisse ^«1 so,

ohne bindung neinerseits, resp. eigentlich herrenseits- d.h. mein leben wie bishw,

y^, od^^ karrier« c|od forbid] od«- geld, oder securily od«- was ^aiss man, was

Zilc^nsZ ertraeumen... resp. worauf si. ZUSTREBEN, ich lass mich dochtre^,

SS mich mein ganzes leben treiben lassen weil ich ja auch ünmer und immer und immer

«^leS habe»erstens kommt es anders usw. und wenn ich auch eines immer gekriegt liabe,

Se kerli (z^est ins bettl), so habe ich doch sonst NICHTS auf dieser weit je

Skoi^n! v^nS WIRKLICH gewollt habe, vielleicht wollte ich den preis nie zahlen,

ich weiss es nicht— wie dem auch sei, so Ists»

suesse, es ist vahnsinn, dass ich hier an d ch so losschreibe, aber du bist doch ein

goldfasan \md iieberhaupt» hab ich dir schon erzaehlt, dass meine vohnung geiaalt wird
uiid ich fuer etwa 1 woche ausziehen muss (kann doch färbe nicht riechen und S tage
malt auch der maier, nebbich, in der wohnung, aber wegen fussboden trocknen«

fabelhaft ist wieder, was du ueber^nifl) gesundheit schreibst, denn er HAT schon
kleine anfaelle gehabt und ich iaacne"Slr ja, letzten endes, SEHR grosse sorgen um ihn-
ich VIESS, dass er nicht sehr alt werden wird und das wird mal fiier mich sehr sehr
traurig werden* es hat auch sicher aiit der lebeb zu tun, die natuerlicj?^ vom trinken

^her sehr angegriffen ist*** "aufpassen" ist natuerlich p^chologisch^sehr gut formu-
kliert* *• hab vorhin versucht ihn anzurufen, aber er war wohl bei paulette vsie wohnt

"^doch in einem kleinen apt* UNTER ihm, das ist eine vernuenftige und somewhat viel-
pj^sehr gute loesiong fuer ihre ehe, damit sie naemlich haelt*** ich wollte ihn wegen

der aspekte fragen, die du aufzaehlst*

:T.ei lütO

.^//

llNu
v;as fuer eii: l8+C5^j % e • :1a stellen die schoensten aller pfincstrosen vor nir, ^.it einer

r. »T

karte, die sa^^te, ''Ihe/ ssy tne heat e^ot the rosese One vonders vhat heat. Also. D,

ich lesfi ein t:;anz ui%-'lar.bliches buch, urber das gollancz, der eiigl. fischer gesagt

hat, es sei eines der ? besten buech(^r, die seit den krie;; ^geschrieben sind (ich v:eiss

nicht, welches das andre ^^.t^ in^ v,.-..-^ -..e>i scribners sind sir- auch alle L,anz verrueckt

damit und ich kenn den autQr,£fugene l-al<^ (li6inrich Veissnann miö. ich nenn ihn Heiri-

nach V'edekind) seit ?0 jahrenuRB'flir'l?^^ erstes stueck uebersetzte ., it is unlike

Br\r other book, haben sio nir bei scribners gesagt und es stimmt..* ich lese gallq:,^s

die ich privat gekriegt hab, raan hat doch n^annehr wirklich seine beziehun^ien. . • es

wird mir, hoffe ich, bei fischers helfen... und bei meinen andern leuten...

V CJ. im> \Ji^*^\^t

aber schade ists mit d., entsetzlicn schade, vielleicht verde ich arch da noch eininal
saj^en, ich hatte mehr ^rilueck als verstand, du glaubst es ja, ich weiss, aber nach all

ecnt, der mal
aber Trenn sie sehr
da hat er vulil

er mir ^;eben kann und will, was imr?er es ist, vielleicht hat der
gesa^'t hat, rnan koenne zwar eine beziehung ausbauen und entwicke^.,
hoch anrefan^sen habe, sei es ^jnmoe>jlich, sie herunterzuschrnuben,.!
recht.

..nfn^
suesse— es ist nach 1 a.m., mir fallen die au^;en zu, ich schlafe seiir wenig

seieS hie;.
"^' ''' ""^^ ^'^""^^ '^^'^''^"' ^^^^^^^^ ^^"^ ^^ kannst, ich wuenschte, du
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meine siiesse

—

na^ nim Ists so oder so wenigstens im mocient ueberstanden iind jetzt, muas Ich sagen,
fxaehle Ich nlch doch etwas erleichtert« im allgemeinen Ist&joir ja meist am anfang
noch am wenigstens schwer ixnd das heiilende elend, wie deji^o^ es nennt, kommt oft erst
nach 14 tagen oder so, es war Ja auch schon am sonntag vor ädleiQ, vielleicht auch, well
es nun eben doch so war, dass ich sozusagen IHN gehen Hess, und also wieder die vor-
nehme und grosszxiegige war (es ist ja doch interessant, dass wieder die Unterhaltung
lieber frei sein und keinerlei Claims an den andern haben aufkain, itenn auch slightl/
changed, aber essentiaUly doch wieder dasselbe wie narch 3-6111 diesinal faellig ab
29» mal, aber bei mir ists ja oft 2 tage frueher, sogar beinah meist •}, was ihn auch
entsprechend schmalzen machte— er muss ja wirklich sein leben mit ziemlichen Scheusalen
verbracht haben, sonst koennten ihn halbwegs anstaendig und letzten endes natuerliche
reaktIonen nicht imoeer so umschnelssen« uebrlgens hatten wir ganz zxbsl schluss im tax!
als er mich nach haxas brachte noch eiiMi fxier dich interessante Unterhaltung— ich sagte
ihm, eines wolle ich noch bemerken, naeolich, dass fr* anfang des monats wieder so herr-
liche Sterne fuer geld— auch fuer was neues-^ habe und er so schlechte fuer geld und
er moechte doch bitte nicht gleich hand eveiything over to her« darauf war er ganz
sprachlos und laechelte sehr lieb und sagte, das sei wirklich interessant, es sei
naemlich grade punkt davon die rede gewesen« nun frage ich dich— warum reden die
vom geld, wenn nicht da ganz ueberraschenderweise zumindest von einer trenniuig GEREDET

werden wuerde, theoretisch, wahrscheinlich, aber immerhin???????????????????

aber der reihe nach, da weiter, wo ich vorgestern aufhoerte« d« rief gestern, montag
wie inmier an und fragte, ob ich alt crosstown fahren moechte, gleich dazu sagend, er
frage halt, aber wuerde natuerlich verstehen, wenn Ichs nicht wollte« ich sagte, nein,
das hielte ich nicht fuer richtig, aber ich daechte, wir sollten doch morgen, als wie
heute dienstag, einen drink vielleicht haben, nachdem wir beide mit xuxseren spiritual

advisem gesprochen, ich braeuchte das zwar eigentlich nicht, aber ich weiss, es sei

dies immerhin ueblich und farau hat es weiss gott um mich verdient« ich moechte d« so

rasch wie moeglich von dem torment erloes^i (er miirmelte Irgend was, so sei es ja auch

wieder nicht und ich daclite mir, wenn ich weg bin ists ja auch nicht grade erheiternd

fuer ihixl) und so in dieser art, aber lieb, nicht ekelhaft« denn seit diesem sonntag

war ich ja wirklich ganz erschuettei^, und wie kann man solche quäl mit ansehen, und

nicht alles tun wollen, \m sie zu lindern, vor allem, wenn sie mit einem selber ziisam-

men haengt««« ich wusste, d« wusste, was kommen wiierde, ich sagte auch etwas, er habe

ja eigentlich eine entscheidung bereits getroffen und das sei ja auf jeden fall gut«««

also auf morgen, sagte er«

kurz nach diesem gespraech riefA)onij an, nein, ich rief ihn cm« da ich ihn ja sehr

^llU^ jetzt anrufe, wusste er, «BTIst was los« na, und da hab ichs von ihm gekriegt,
naolidem ich ihm kurz erzaehlte, wo wir stehoci« ich haette ja ueberha ^pt nicht gemerkt,

ich trottel, dass dieser mann mir e^e liebeserklaerung gemacht habe, dass er so hin

und hergerissen sei (damit hatte (^wt) recht, ich hatte das wirklich nicht gemerkt, sah

es jetzt aber ganz klar), und jedes dienstmaedchen wisse besser, wie sich in so einer

Situation benehmen, als ich— na^BoüLich wenn der mann zu haus zores hat, ist man lieb

und nett und hackt ni^t auch noch rum, und ueberhai5)t, IRGEND was haette ich ihm ja

sicher auch gesagt—<;^n3C\hat selbst mal in hoUywood den setz ausgesprochen, es dauert

sehr lang bei mir, abö*^{?enn ich endlich einen pfeil abschlösse, dann ist er vergiftet,

und damit hat er ziemlich recht— also kurz \and gut gestand ich den satz mit Mrs« L's

little b<y« den wird mir (^2D nie vergessen, er war sprachlos« (ich halte ihn, selbst,

zwar fuer sehr schliimi, aber ich habe ihn ja bewusst gesagt und, glaube ich, auch war

es richtig, shock treatment, das war zumindest die Idee)« jedenfalls entwickelte er
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mir die Idee, wie ich pich zu benehmen haett»— sozusagen dasitzen und vann herr !•
die guete habe zu erscheinen, ihn voller ireuäe mit offnen armen zu empfangen« ef hat
Ja momentan noch 2 andre weisse maeuse, wie ers ploetzüch nannte, die in aehnlichen

^

Situationen seien, eine seit 10 Jahren, beide damen allerdings wesentlich aelter als
ich, aber er meinte auch, meine moeglichkeiten seien doch eben sehr begrenzte, bei
meinen auapruechen (an sich haelt er mich Ja fuer sehr attraktiv, danke schoen, der
herr) usw«, also mehr oder weniger, ich solle zwar zusehen, dass d» nicht frech wuerde,
aber letzten endes auch nicht zu sehr riskieren, dass er mir abhaut • und dann kam
irgend wie die rede auf das beruehmte crosstown fahren, er war voellig sprachlos, dass
auch ich einen analytiker saehe (ich sagte, du bist Ja nie da— na, dann solle ich mit
einer freundin reden, die wisse mehr als Jeder analjrtiker) und was ich dem zahle, nichts
natuerlich, und als ich sagte« $100 Im monat, wovon allerdings d« bisher sehr vi«l
bestritten haette, meinte<^ni^ er wxierde so wuetend )Jg^er diese $100 sein, dass das
ilin gleich heilen wuerde, uDdtgerweise dasselbe, was (^^^mal geschrieben hat««»
er telefonierte heute wieder, sich zu fnrkundigen, wo idx^^nn stuanden und sagte, er
habe noch lang auf seinem gestrigen spazi«rgang ueber liebe im Jahre 1959 nachgedacht,
crosstown zusammen zun Jeweiligen analytiker zu fahren (ich sagte ihm, warimi nicht,
wenn man so wenig zeit hat, diese 10 minuten zusammen durch den park/ixt doch sehr
huebsch«««)« sind

sein rat war

—

den drink mit d* zu hab«ti und ihm ins gesicht zu lachen und zu sagen^;
aas koexme man doch nicht ernst nehmen, und lass uns wieder vergnuegt sein« so irr
das auch war, natuerlich, so cheerete es mich doch so sehr, dass ich ploetzlich gar
nicht mehr verzweifelt war, und mir dachte, vielleicht ist polen noch nicht verloren,
und an das ungl\ieckliche gesicht von d« dachte, am soiuitag und meinte, vielleicht kann
ich ihn auch ein bischen cheeren, sodass ich ihn anrief und ihm sagte, man muesse sehr
ueber alles nachdenken, mit all den gefuehlen, die wir fuer einander haetten, und er
sei ein SEHR netter mann (das freut ihn ixmier am meisten, wenn ich sowas sage, der arme
geschlagene hase) und wir wuerden halt sehen«

als ich zu farau kam, erzaehlte ich ihm diese beiden reaktionen, die ich hatte, er
hoerte ueberha^pt alles sehr ruhig mit an, war nur auch sehr erstaiant ueber die bemer-
kung von den beiden ^allegiances*^ und fragte, ob das nicht was neues sei— was ich
besteteigte« farau meinte, As sei doch sehr merkwuerdig, denn man koenne Obligationen
haben, das bedeute Ja aber nicht a\ich gleich allegiances««« ich sagte auch, ich hatte
bisher gemeint, takt \nid diskretion seien angebracht, aber ich wusste bisher nicht, dass
d« glaube, oder ploetzlich glaube, er habe emotionelle Obligationen fr« gegenueber.««
ich habe ihn heute danach gefragt, und er sagte, er sei selbst verwundert gewesen, dass

er das gesagt habe, es sei wohl aber so« wie verschroben kann man sein««« sage ich«

farau sagte 2 Sachen« 1) was mein ziel sei« nun, darauf kann ich Ja nicht antworten,

denn ich habe keines« ich habe wuensche, aber es ist mir Ja voellig unmoeglich, in
irgend einer weise auf ein ziel oder auch nur in einer richtugx^ loszuarbeiten, so wie
ich Ja eben auch nicht an die Zukunft glaube, sondern teils in der Vergangenheit lebe^
teils in der momentanen gegenwart— aber nie fuer eine zukunft« (d«, im gegensatz,,
wie er selber sagt, viel zu stfir— immer in dem gedenken, morgen wird es besser sein,

deswegen tut er dann nichts gegen das unertraegliche heute resp« kann es ertragen)
2) die beziehung muesse keineswegs aus sein, wenn man sie eben auf eine basis bringe,

die ertraeglich sei« an sich, da ich immer wieder wiederholte, ich wisse nicht ich

wisse ueberhaupt nichts, meinte er, es sei das beste, wenn ich mal d« weiter reden
Hesse und von mir aus so wenig wie moeglich sagen und tun wuerde« das war mir ja

sehr recht und damit konmrt maia bei d« oft s^ir viel welter— farau meinte auch, je

weniger ich verlange, desto mehr wuerde ich bekommen, denn d« habe so eine panische
angst vor stomands, obgleich er, wie ja schon berichtet, selbst gesagt habe, ich sei
der mensch mit den wenigstens demands, den er Je in seinem leben getroffen, so ist es

:en, er hat solche angst vor
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seiner eignen unzulaenglichkeity das5 «r eben rexmt^ selbst wo es ganz bloedsinnig ist»

es war ihm uebrigens klargworden, sagte er mir bei imsr«r morgendlichen Unterhaltung!
dass er mit der gleichen coiqptLLsion reagiert haette^ auf meine winzigen demandSf wie

sz* im sominer 57 xmd dann bei meinem g^burtstag 58 (wo mir gar«-nicht-freund pluto so

in die suppe spucl^e)»»« ich dachte bei mir, nach 15 monaten BxmJyBmp sagte aber nichts

aber i did sssf, it seemed like regression to me, wovon er naemlich spricht, dass es

eben auch regression gaebe, was besonders schauderhaft sei«

fuer meinen begriff (ich weiss nicht, ob ich das schon schrieb) hat er sich zu tode
erschrocken, am 1. april, dass er "adt liebe*^ auf das kaertchen mit den rosen schrieb,
und spuert, dass ich im begriff bin, das allerkleinste bischen in die bisher unantast-
bare ki^el, die die power der fr» darstellt, einzudringen, und da besteht natuerlich
die gefahr, das eines tages dann diese power zusantnenbricbt— und was hat er dann???
das ist, glaube ich, seine allertiefste angst«»» vielleicht eine solche lebensangst,
dass er sich beschuetzt fuehlt, so lang er die power der fr» fuehlt»»» denn wartmi wird
er sonst so panisch, wenn man sie angreift, indem ich naemlich etwas von ihm verlange»
denn nichts andres ist es Ja»«» das faellt mit eben so ein, wie ich dir hier schreibe»
das geht ja sogar so weit, wie der weiss ihm gesagt hat, vor paar wochen, er sei nicht
reac^ to break his marriage, er daraufhin sofort ^/jS^fiaitKSttf'tBSfiftmm secure
in dem wissen, er muss keine konsequenzen aus dieser tatsache ziehen» •»

farau sagte uebrigens gestern, er hictLte es fuer moeglich, dass d» sich nie scheiden
laesst, was ja wohl auch weiss anzunehmenjjcheint— aber immerhin ist obige unter-
haltux^g ueber geld ja sehr interessant I ^oi^ sagte uebrigens heute nochmals» er werde
nie vergessen, wie d» die fr» frisch gehidßnStet nach hoUjrwood brachte imd^Soi^fand
sleso katastrophal, dass der reine gedenken, diese JB zwei gehen ins bett e&^^ifisi, d&n

/l5o^[^ fuer tage lang uianoeglich machte« das musste einen ja impotent machen, sagte er»
vaöer er hat ja eine solche antipathia gegen die fr», dass er es kaum ertraegt, in einem
Zimmer mit ihm zu sein, ich meine mit ihr !

nun, also heute hatten wir den drlnk» ich habe auch 5 pfund in den letzten wochen
abgenommen, gottseidank, so komme ich wenigstens wieder in meine kleider, aber wie
schmal der arme d» aussieht, es ist zum gotterbarmen« wir haben nicht viel geredet,
er wollte wissen, was farau gesagt habe, ich sagte, sehr wenig, weil ich so wenig
sagen konnte, ausser immer wieder, icb^w^se nicht— ich sprach ihm aber kurz vomi
und das fand er alles sehr liistig,(^ini'8^ic^l^ ideas" und eigentlich haetten
beide auf unsre spiritual berater verzichten sollen ur^d nur unserem guten(^Bcel erl^
folgen und so» «aber ich wusste, dazu genuegte ein blick, d» wollte weg, das^irtLr k±&r.

wie er sich ausdrueckte, er wolle einen breathing spell, er haette eben wegfahren wol-
len, wie ers gewollt hatte, um mit ein wenig distane ULles zu durchdenken, aber weiss
habe das ja nicht erlaubt, also sei er hier geblieben, auch wegen des drohenden Prozes-
ses— aber mit diesem gezerre nach allen richtungen, er koenne es einfach nicht mehr
ertragen» "for the time bei%^ sagte er ohne unterlass. And im selben atem, aber nvr
unter der bedingung, dass er keinerlei Claims an odch habe»»» (ich machte gar keine
bediDguiigen, da sagte er wieder, was er eigentlich fuer sich selbst wollte I) ich sagte
ihm, granted, wir braeuchten gur nicht m^ir davon zu reden— und ich haette ihm schon
ICXX) lAl gesagt, wir seien beide frei— keiner haette Claims am andern» •• da schmolz
er wieder— — — ich machte ihn natuerlich drauf axifmerksam, ohne ihn etwa festzu-
nageln, dass es ein Widerspruch sei, wexm er sag4f for the time being and no Claims,
was er sagte, natuerlich richtig sei, aber ich weiss schon was er meint, vmd das aller
wichtigste war ihm ja die Vorstellung, dass es nicht auf evig sei, sondern nur for the
time being— und dann werde Jmn weitersehen»»» ich kann dir gar nicht sagen, wie leid

er mir tat, dieses bild des Jammers und der Verzweiflung, der da wieder aufgibt, was

ihm ja doch die einzige wirkliche freude ist, let's face it, aber ich war doch froh,

dass er zu einer art entschluss wenigstens gekc^mnen war— ich coaxte ihn auch schoen

und pflegte die zarten ansaetze— und dass er geht und nicht ich, und ueberhaupt»
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Meine liebste Suess<

Dein brief kam, wie der an dich schon zxigeklebt war iind in der uurisagbaren hetzerei
these dfiors wegen nicht von telefon wegkommen usw« war es mir einfach uniiK)egftch, ein
neiies couvrert zu schreiben land noch ein paar zeilen einzulegen« nun, das war axich g9iz

gutf denn inzwischen habe Ich dir ein paar nette Sachen zu sagen, vor allem, dass dein

brief wieder einfach grossartig war, und du wirst ja gesehen haben, dass ich gestern
doch in irgend einer weise zu mir zurueckgefimden habe, ich bin zwar nicht himmelhoch

Jauchzend, aber immerhin mehr als gefasst und finde es, je mehr ich mir die sache mit

d« beschaue, wie richtig es war, dass ich ihm gesagt habe, SO gehe es nicht, aber dann

es ihm ueberlassen habe, die konsequanz daraus zu ziehen, und doch imoerhin so viel
zunelgxu^g zu dokumentieren, dass er gegangen ist-— um nachztidenken und sich \md auch
mir eine atempause zu geben» ich habe^bo^ von der sache von dem geld erzaehlt iind

er sagte gleich, aha, fr« will wahrschelTQuch, dass er ihr beweist, wie sehr er sie
:^iebe und ihr das gcuize geld gaebe«»» und dann habe ich gleich weiter Propaganda ge-
macht, fxier dich und DEII^ kuenste, xuid ihm erzaehlt, von carlheinz (d h« von einem
freund von mir, dem du grade das horosc« gemacht haettest)— du wirsts gla\d>en, wenn
Ich dir sa^e, ich IIABE anscheinend auf den richtigen knöpf fuer ihn gedmxeckt, an
GENAU den richtigen mit Sternchen bezeichneten erstklassigen tagen jetzt«— und dabei
wusste Ichs doch getr nicht und aiich er hat es erst hinterher festgestellt« •• es ist
ja unwahrscheinlich« ausserdem bekam er gestern einen Job fuer 1 jähre in bangkok
angeboten, der ihn sehr interessiert «••

und das ergebnis fuer dich, meine suesse, ist ein hororscop^-euftrag fuer (roni^ 1 1

1

Also, nim loal ran, denn er fahrt doch schon ende juni wieder weg und ist sEHR begierig
es so bald wie moeglich zu kriegen— ich habe ihm %7Jb gesagt, was er wenig findet und
sagt, du sollest es nur sehr sorgfaeltig machen, er sei auch gern bereit, mehr zu zahlen
(verlang nichts, lass ihn dir zahlen, nachdem ers bekommen hat)« also, geburtstunde
ist entweder 7:50 oder 8x50 p.m«, er glaubt 8:30, ist aber nicht sicher, ich sagte
gleich, das wuerde doch aber so viel mtfir arbeit fuer dich bedeuten, worauf er sagte,
nun, wenn du es deswegen 2 mal machen mx:!esstest, wuerde ers eben 2 maJ. zahlen muessen«
wenns fuer ihn ist, sc ist er ja nicht kleinlich II in osnabrueck, weetfahlen, am
22« juni 1893 geboren« folgende wichtige daten: 51« juli 1917 verwundet im krieg,
november 1917 seine mutter gestorben Chatte sehr grossen einfluss auf ihn, diese mutter,
die tuberkuloes war)—* er GLAUBT, das sei das datum, 31« Januar 1929 im westen nichts
neues erschienen, Januar 1933 deutschland verlassen, am 25« februar (meinem geburtstag,
wie du weisst) 1958 paulette goddard g^eiratet (aber er war Ja schon viele jähre
mit ihr zusammen)« er sagte mir, ihm ist f\:ier Oktober oder so dieses Jahres eine
schlechte zeit vorausgesagt worden««« verwundere dich nicht, wenn du findest, dass
er seine erste frau 2 mal geheiratet hat (ich wuerde natuerllch immer schwoeren, dass
ich dir das nicht gesagt habe II falls sich sowas in den Sternen zeigt), was er naemlich
tat, das zweite mal, um ihr papiere zu geben, wie sie seinetwegen expatriiert wurde«
also, hals xind beinM!)ash, machs so schoen wie du kannst, aber das tiost du ja eh, wie
ich weiss« hab gar keine hensaingen, sag a,lles> wie du willst« uebrigens wollte ich
eines sagen— well du sie doch iimer englisch machst: man sagt nicht "what concerns"
das ist schauderhaftes e%lisch und passt gar nicht zu deinem sonstigen niveaull in
so einem fall benuetzt man die form **concemlnß"— that's alll entsch\ildlge, dass ich
dir dreinrede, es ist ja aber nur eine sprachform und du bist doch schon so lang von
hier weg, dass du es eben vergessen hast«

weisst du, ich muss eines sagen, ich hab wirklich in den letzten wochen oder so was
fuer meine freunde in allen richtungen tun koennen, allerdings auch meine freunde fi:>er

mich und ich hab heute mit roz (es ist ihr geburtstag und ich hab sie zum lunch
gefuehrt) darueber gesprochen, dass ich doch heute eine solche position in Publishing
habe, dass es sogar mir ein gefurtil von belonging gibt und dass ich WEISS • sollte es
mit dem scouten aus sein, well mir meine verlege aoepringen oder god knows wly.
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eben deiike ich mir, ich sollte mitte iiaechster vcche "unv. werden, vielleicht virft
das seine schatten voraus, d.h. ich h^be da ja meistens depressionen und bin tmertraee-
lich*.* man hat ja neist einen grijund darjn, aber imrierhin, man sollte es ins aioge

fassen« uebri^^ens hat der arzt iliin vjas '^^z^w die diirchfaelle ge(;eben, was ihn aber
auch et\:RS drow^' nacht, sa^:te er, aber natuerlich ist das auch kein zustand, sowas
ohne tiruendliche Untersuchung, besonders x rcy usv. zu machen« •• aber man kann ihn
ja zit nichts ueberreden*.*

ich .glaube auch, dass die tatsache, class es zwischen uns ein paar monate a3J.es in
allem ^-tit gegangen war, und so sehr er sich bestimmt auch einesteils ueber meine liebe
freut, so verschreckt es ihn sicher aucli, andrerseits und— vie^^i) das nennt

—

vrie alle amerik. maerjier wird er auch gleich frech, M^X)Xi er sicher ist.»,

nun, also gestern war die grosse '^bt\jj . sie war ein sehr t'i'^sser erfolg und die
if'eisten, besonders aber tutti, haben sich bei MIR bedankt, as doch wirkJLich sehr nett
war. tutti und ich haben bruederschaft getr^unken, gottfried wollte auch, aber das
ginc^ mir zu vreit, darauf bestand er nur darauf, dass ich ihn also goffy nenne, na
schoen, das tu ich ja ausser direkt zu ihm, sclion die laenrste zeitl fischers scliwirn-

i::en im ^eld (icli vrerde x-ersuchen, meine [-uten sterne ^^i:t% ende m^ai-anfanf-, juni
(sie fahren am 4. jmii schon zurueck, ijrossartigerweise) dazu zu vcrv.^enden, vielleicht
wiener eine ideine aufbesseruix zu bekominen. mal sehen, ob es sich ergibt, das
inuss ich uebrigens auch sagen, dass ich natuerlich, wenn sie hier sind, und gar v.^enn

nur so kurz, sehr unter pressure bin, was nicht grade erholend auf mich wirkt...
sie sind aber sehr nett und angenp}im. die p€Lrt;r v^ar tot schick, im hempshire house,
und vom. wasserkrug angefangen samt und sonders gecatered, erstklassig, mit butler und
maidy sodass man sich also wirklich um nicht, nur vs^ die gaeste zu kuemiriern hatte«
roz war zum ersten mal auch eingfüLaden, safe reizend aus und vrar eine freude. die hexe
horcli hingegen— na, tutti fluesterte mir ploetzlicli zu "wie findest du frau horch ganz
in goldV??lII" sie trug naemlich ein goldenes lamekleic, stell dir vorl sie ist

ueber 70111 erskine hatte zugesagt, kam aber, ich glaube, ohne abzusagen, dann nicht,
was mich sehr enttaeuschte. du siehst, da ist nix zu machen, sonst waren die einzel-
nen herren auf der party natuerlich samt und sonders sciiwul.

zufaellig aber zusemnen mit d. und joan kam ein phaenomeiml aussehender mann herein,
den ich nicht kannte— und der sich al:: der sr-ndikus von ^^scheyrj^s Stuttgart ent-
puppte, der hier fuer P (sechs) tage ist. ^li^er selbichte (ü!r. sieber, du wirsts
nicht glauben, ist aucii der s;/ndikus fuer (1ltnor| associates unSTicH hatte, kurz vor dem
tod TOmQianse^ mal ein 50 seitenlanges memSPIfflaum sehr persoenlicher natur fuer den
^anse^ ueBersetzt, diesen, wie ich mir vorstellte, vertrockneten bestimont gnomenhaften
[eiitscnen jtiristen verfluchend, dessen anfaaig des satzes imoDoer das gegenteil vom ende
sagte (war mit absieht, hoerte ich gestern) 1 und ploet.zlich steht er mir leibhaftig
gegenueoer, gar nicht gnomenhaft, eher loevenhaft (garantiert ein leo) und zumindest
so gross wie d.U ob d. gemerkt hat, dass wir sofort ax:if einander ansprangen, das
weiss ich nicht, jedenfallshgüß ich dann nifctyi^alsalle wegwaren^, mit dem sieger
lang gesprochenj^^^ber denvbänseriund den ^lix^oeJÜLe^ und er ist naemlich mit einer
Cousine wm (ansejj verheirat e+. , erzaeiilte mlf "Vi!*! 81^ der, einfach grauenhaften jiagend

vom^ansej), was mir vieles erklaert hat... ich vrar ganz verstoert und aiifgevuehlt .

und, vae er sagte, auch er... wir sassei: ploe zlich hand in hand, bis ich meinte, das
ginge doch zu weit... aber du weisst ja, wie ich ueber den(JI^s^ fuehlte, und es war,
als sei da ploetzlich irgend vrie ein bruder von ihm da oder so..* uebrigens erzaehlte
der Sieger mir, (er v,aisste genau von lonsrer freundschaft, scheint mir), iiire erste
Tiachriciit nach dem Unfall v^ar, dass er mit einer frau zusammen umgekommen ist, die

zweite nachricht, einige stunden spaeter— halt dich fest, dass ruth marton mit ihm
war... (er hatte mich ja urspruenglich eij:i^;eladen, mit ihr mitzvifahren, ich zog es

nur vor, weil ich doch hitze nicht vertrage, nach lakewood statt nach cuba zu fahren.

i:



sonst gibts weiter ni^-^^argtie ruft ab und zu ral aja^ vijdjaber ünoer schwieriger,

,, was schade ist. vorXT^^ -W Irj^et.tJ w.io üllll' liftlÜ'iljer bri^fT^J vuenschte, ich

\V*^ haette ihn hier gehabt, ein bischen scluiudeln haette bestiimnt ceholfen. aber die

auch schon wieder G monate nicht gesSien und es be'Jeutet mir nicht allzuviel...

aber ich t-ebe die ancst tan e. und das misstrauen seinetwegen, trotz allen, was er

momentan TOT (er sagt weniger^) tut aber K.?hr) nicht einen monent auf— und Keine

traeurae sind voll davon... ich meine, ich bin sehr vergnuegt, touch wood, aber

hab nicht eine Sekunde ruhe seinetwe!:en... unrl inner die angst, was wira -^eraen.

wird er, wie du satrst, in einem stueck durclikoimf^n. uebrigens hast du mit der ueber-

heblichkeit recht, "wir, gitta neulich so schoen sagte (scljieb ichs nicht i), icn solle

fuer den verla^- zw«r nicht auf hohem ross sitzen, aber dennoch auf einem poiyl.l

uebrigens sagen alle p£?/-chiaier, dass nasochisrms verdraengtei' Sadismus sei, du hast
mit deiner theorie sehr recht I

suesse, nxiss aufhoeren! sei selir unarmt

—

^<^. HL i1
Ige

iiuesse, du fragst nach dem gebiirtstag— er war SKHK gelimgen, das lesezeichen ein GANZ
besonderer erfolg (mehr noch als die pillbox, glaube ich, vie doch alles relativ isti)
ich hab ilim auch nichts andres dasiogegeben, aus instinkt, ausser "3aci" (Kuesse),
ein it6il# konfekt, als spass... dafucr aber ein nettes lunch mit lauter lecker-
bissen imd auch pfifferlingen, die nan in der buechee hier gut und teuer kaufen kann
um die er nicht kannte, dacht ichs doch, er fand sie delikat, aber ich konnte schon
vor angst wegen den liuich -und den Pfifferlingen, ob ich sie auch richtig anvaermen
kann, vo er doch immer nicht wi3JL, dass ich in der kueche bin, vrenn er da ist usv*,
aber es klappte alles, ausser, dass [eigentlich mit mir Spazierengehen wollte und
eine geschlagene o/A stunde am telefömc^dete, obgleich ich ihm dreimal sagte, ich
nuesse aufhoeren, wegen geburtstag und soIII es war eines seiner typischen ''wie-

findest-du das?" gespraeche, er ist voellig verfolgungswahnsinnig, Jl^DER wolle \ras

von ihm, vor allem geld... ich sagte in der 5/4 stunde nicht ein einziges mal etwas
ausser, nein, wirklich?", oder, "das ist ja unmoet^lichr' oder solche passenden An-
Lierkungenll I und dazwischen ervraelinte er, dass er doch so schwer reden koennellll

s^

ich habe das ^fuelil, dass sich ds. berxifliehe Situation verbessert, sehr langsam
aber dennoch,/ viking kriegt ja bestiiroat das naechste buch von maiy mccarthc/- uiid ich
hab auch schön den namen wessanfrn west auf einer veiy advanced list von ihnen gesehen— beides hard^ourt autorinnen, die also, sowie dies raoec^lich ist, mit d. mitgehen« ••

fischers kaufen auch das erste buch, das d. au viking mitgebracht hat (aber viel-
leicht die frzb fassung, weil fi:ier europa besser geeimsicr- ^s ist noch nicht ent-
schieden, ICH hoffe natuerlich d's bearbeitung l ) imd bonisV naechstes buch wird -wohl

noch bei v&Jtair i'auskommen muessen, aber das uebernae«wrt^ wenn ers sogottwill
erlebt, dann do^cL vermutlich bei viking ••• morgen haben die beiden lunch, glaube
ich, b4ni sagte, karfreitag sei so ein gutei^ t&gf wo^eVdoch so ein guter katholik
seil II aber wenn es bei d. beruflich aufwaerts geht, so ist das doch bestimmt eine
grosse hilfe und macht ihn auch sicherer ••• hab neulich mal irgend wo gelesen, wenn

*—
, ''•«i^n-n(iiiiate ihm ploetzlich ueberordenfet

^ •* *^v>



nicht wissen*
.1,^1 Konstell ation heraus, aber iiiaii kann ja

uebri^'ens koiamtiboniytLnscheinend dieser 1-a^e nach xy , er hat d* eine postkarte tesciirie-
beiiÄ, dass er am v^g sei, d. liat HffiH""'dehr ^c^re^izy xch mich auch... er hatte uebrigens
eint- leichte heart attack, es soll ihjn jetzt aber wieder rut gehen« aber da nach ich
irdr^Jä arich [irosc-^ sor.:_en*,. vielleiclit ist er der loss im septeiaber^ich reine novem-
ber... icb hab das gefuelil, da wird viel passieren, vielleicht auch mit farzanti, ich
hatte schon wieder einen l:rief, der mir seiir mist>faellt, wo inan mir "empfiehltj xixEk

ihre verschieoenen Serien laehr iia kojjf zu tiaben und nach buechern dafuer ausschau zu
halten» •• das hat, ausser den daenen, die icli auch darauf rausschniss, noch nie jemand
Liir zu sae.en gewagt, das vi T 1 mir fuer die zukunft nicht gefallen, ich habe sehr ein
efuehl, dass die nir zvd 1. jan* abschnappen werden (bis dalriin ^^.eht mein vertrag).ff

Li
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Meine Geburtstagskind-^uessel Also, nochinals, ein bessres Jahr, ein
gesundes jalir, ein glueckliches, und woinoeglich den naechsten geburtstag
wenn noch nicht weg von c., sodoch mit aussiebten usw. Gut*ri

^mbolischerweise schreibe ich dir also auch auf briefpapier von der
french line, ich habe naemlich heute einen teil dea tages dazu benutzt^

r.^
, p den mir von deutschs geschonkenen Koffer^ der inzwischen mit allem im

Jt^€A£A. olJ£VÄ sommer angehaeuften kram angefÄJEJfirx^hne permanente bleibe in eine.
ecke rumstand, zuerst mal ausg^Jöraeum^und natudeLich den weitaus groesseren teil
des krams erst mal weggeschmisseniitfl da fanden sich aber denn auch noch \inbe-

schriebene bogen des von der liberte geklauten briefpapiers und das scheint mir
doch sehr vielversprechend! drum,

was machst du wohl nun heute, ich vermute, es gab die serenade und hast du viel-
leicht klos inspizieren duerfen? das liat sich gastoncito vielleicht als aller-
hoechstes aller geburtstagsgeschenke ersonnen. •• weess mans> bei den herren
herren... und die herren hunde?? mit weinlauB im haar haben sie die w. pfoten
gegeben ?? und was hat andrea geschneidert??

dein unbeschreiblich koestlicher brief ueber den feldzug gegen das land der bana-l|
nen mit sieg und darauf erfolgendem krieg gegen das rosinenland war natuerlich
wieder wunderbar— aber du taeuschst dich, wenn du<«äH5t glaubst, ich werde DAM ^\^^
mich fragen, ob ich d» liebe— ich ^ag e s mich sehr oft auch jetzt. •• wobei
sich dann die frage ergibt, "fes liebe is^— naemlich liebe imter doch halbwegs
erwachsenen— wenn es sich nxJWPflüWP'tfi^as ausgesprochene fliegen der Jugend
handelt usw. wenn du sagst, kannst du (fchne ihn leben, wenn das das kriterium
ist, dann muss ich dich daran erinnern, dass ich mein ganzes leben gezwungen ^

gewesen bin, ohne den mann zu leben, ohne den ich nÄht leben kann— entweder
wegen tod oder wegen verlassenwerden sowieso, also, ich MÜSSTE immer leoen,
no matter ob ich konnte oder nicht— ich meine, vrenn ich nicht mich w^OKki um-
bringen wollte... also, wie soll ich wissen, ob ich ihn liebe resp. was liebe
ist... wenn es aber seine menschlichen eigenschaften lieben und auch objektiv
bewundern und im bett sehr gluecklich sein, und ueberhaupt in seiner gegenwart,
und sich geliebt und begehrt und bewundert fuehlen, wenn das alles zusammen liebe
ist, dann lieb ich ihnl wenn liebe aber herzklopfen ist, und am ganzen koerper
zittern, und unfaehig, einen gedanken in seiner gegenwart fassen— wenn das liebe
ist, dann lieb ich ihn nicht* aber dann weiss ich auch nicht, ob ich ueberhaupt
jemals jemanden friede lieben koennen, undjjaghyiel weniger, ob ich das will
beute... das iiabe ich naemlich mit denQiustons^z .b . gehabt, und gott soll mich
davorJi^jTahren. . . jedoch, die einfach unvorstellbare gemuetlichkeit, die ich
mit ^abio)hatte, ist, glaube ich, auch mit niemandem andern moeglich, und das
gefuelH von in deDT^öjane sein, das gefuehl von unsa^^barem ^lueck , wie ichs in ^

der xe^anwart von^h^habe (nicht mit ihn^im bett, das istr aufregend aber nicht
in dem sinne gluecfenfSn, das ists hingegen wieder mit d«J— das kann ich mir auch
nicht vorstellen, es mit einem andern mann erleben zu koennen, denn ich habs auch
nie mit einem andern mann vorher erlebt, und es hat sich auch in den letzten

Jahren erst so entwickelt, seitdem unsre menschliche beziehung entstanden, i^t»

und ich eben nicht mehr schlottere in seiner gegenwart,.. und wenn ichHohincft
sehen wuerde, wuerde dieses ganz einmalige gefuelil auch vermutlich aufhoe?5Ti oder

zumindest sich abschleifen* ^

was d. anbelangt, so warte ich darauf, von ihm zu hoeren, freu mich, wenn er

anruft, mehr noch, wenn er herkommt, er gefaellt mir geistig und^plysisch, und

all das ist das, was ich heute will, zumindest GLAUBE, dass ichs^will. vor dem

schlottern bewahre mich der liebe gott, die fabio-gemuetlichkeit, die mit dem
mangel ani der notwendigen mann-frau Spannung bezahlt war (luid von meiner seite

I
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nicht nur viel zu hoch, sondern mich auch alt tmd haesslich gemacht hat waehrend
ich heute 10 jalire juenger aussehe und, nach urteil ALLER leute, besser denn je
in meinem ganzen leben) ist also auch nicht das wahre, und so kommen wir wieder
auf dm zurueck, das mir, sollte er eines tages frei sein, als das valire erscheir**^
wobei noch festzustellen ist, ob wir uns auch im taeglichen leben sozusagen, fai. /
an ehe ^^edacht wird, so, wie es noetig ist, verstehen« in den grossen dingen tun
wir es bestimmt und ohne frage— lebenseinstellung, lebenserwartung, usw. (wenn
wir es auch nicht beide so gelebt haben, wie wir es \xns ertraeumen, aber das waere
ja der gedankejt es dann zusammen zu versuchen) und es muesste sich eben zeigen,
ob ich das morgens frueh aufstehen, was ich 47 jähre lang WICHT gekonnt habe,
ßcliaffen kann, oder ob es wirklich gegen meinen lebensrhjrthmus geht— und ob das
kochen seine schrecken verliert, wenn man sich dran gewoehnt und es fuer jemanden
tut, den man liebt« aber das sind ja alles muessige betrachtungen, denn er IST

nicht frei und wenn ich auch glaube, dass ers eines tages sein wird, so ist die
frage, wann und in welchem zustand wird er sein— und wo werde ich dann seini
und, auch nicht zu vergessen, WIRD er mich dann wollen— was zw^ar anzunehmen ist,
aber keineswegs sicher II

dabei kann ich berichten, dass er also das neue kraenzchen mittwoch abend prompt
zu einem besuch hier ausgenuetzt hat, nachdem wir am dienstag vorher eine "ernste"

fS)i., iC ^..^Unterhaltung hatten, worueber ich dir schon schrieb, resp«, worueber sie sein
wuerde« ich habe ihm, wie immer leise und sehr lieb, gesagt, was ich auf dem
herzen hatte— dass die beziehung schon so so schwer ist, dass ich nicht noch,
zur Destrafung dafuer, dass ich ihn so gluecklich mache, ueber den köpf gebaut
zu werden wuensche— wenn er sich selbst bestrafe, das sei seine angelegenheit,
wenn er aber in einem aufwasc^en auch gleich mich mitbestrafe, dann wehre ich mich
dagegen« ich glaube, er hat alles sehr gtit verstanden« • • jedenfalls also war
mittwoch abend grosse liebesszene und ich hatte ploetzlich sehr stark das gefuehl/
das er mehr imd mehr haengt resp« sich eingesteht, wie _sehr er haengt, er sagte -•

auch mindestens 5 mal, nur weggelien duerfe ich nicEtT" und wenn es sich auch nur
darum handelte, mich niclit von seiner seite im bett zu ruehrenj^, so war senr viel
mehr damit gemeint— that's for sure« am naechsten tag,^u meinem erstaunen, kamen
dann 15 der laengsten roten rosen, einfach maerchenhaft—^ und dazu eine karte, auf
der stand "fuer das rütchen mit liebe"— auf deutsch,— -und mit li,ebe hat er doch
noch NIE geschrieben (auch in keinem brief), ausser in die gallejrs vom schnabel-
buch, bei einer besonderen gej.e|^enheit« (with love)« er hat auch noch nie mehr
als 12 rosen geschickt resp* mitgebracht es sollte also etwas besonderes sein«
meine Schwester kam ins ziramer und es verschlug ilir die spräche— sie sagte bloss:
"nur so?"— ja, nur so, meinte ihh« d« hat sehr gelacht, wie ichs ihm erzaehlte«

\^^
uebrigens, bei einem amerikaner ist es mir auch wichtig, dass er so guti deutsch
kann, und sehr gut frz«««* ich glaube, ich faende es auf die dauer sehr schwer,
wenn wir uns nur in einer spräche ausdruecken koennten»*. wie ij^ das bei dir und

ja> was die europareise anbelangt— also mit ihm mitflieben ist ja unmoeL,lich,

.. denn fr« wird ihn ja zumindest ans flugzeug bringenll ausserdem muss rnan ausser
landes ja, wegen pass, seinen richtigen namen benutzen (was ich heute, falls wir
mal nach calif« oder sonst wohin fliegen wuerden, nie mehr taete)j aber es ist ja
ueberhaupt noch gar nicht raus, ob fr« nicht mitgeht oder was— er weiss noch
nicht mal die genauen daten, auch nicht, ob dies ausserhalb rnosl oder innerhalb
seiner ferien sein wird, in ersterem fall kaeme er ja sofort und direkt zurueck

—

auf der andern seite, wer weiss, vielleicht will viking, dass er in enropa ein
bischen rumreist und autoren sucht, und da wuerde ja fr« BESTUH-n mitkommen« •«

ich glaube, es ist am besten, erst mal abzuwarten und auch ihn nicht zu pressure,
denn, wenn er allein faehrt, und mich irgend wo treffen will, ists ja doch sehr \
gefaehrlich und muesste seliy vorsichtig inszeniert werden und ein gefuehl sagt

!
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koi)?ischervreise sagte derQbonj ar^ naechslen tag v^s seltr-»ienrJL±dhe^V icflt ^rfer^ sehr
ueberrascht, denn sonst viJuL er mir doch imaer einreden^ ich haette so ein koest—
liches leben. •• und vircl iirrmer boese, wenn ichdas nicht gcnz so finden kann...
als ich d. das von frltz erzaehlte (dax hatte l^oim das noch nicht gesagt), ineinte
d., er viierde mit fritz eine society gruenden,^?itihts for das riiethchen"*,. er
findet ja auch imner es gim^^e mir in keiner preise so gut vie ichs verdiente 11

1

na, ich finde das ja auch, so sind vir uns ja alle einig II aber keiner tut vasll
ich l-ALte uebrigens aiAch schon wieder ral so einen träum, v/o ich eigentlich eher
venaiesst bin, ueber meine GESAM^T sit-uation— incl. karriore, d^— eveiything,
farau und ich arbeiten noch daran» (D. uebrigeuo, liat i.eulich von dem moon-ball
getraeuint, den ich seinem jun^^en voriges jsJir zu vreihnachten schenkte und das das
lieblin.-js-spielzeug vom junL:en ist 11 na, das spricht ja auch baende, aber als ich
d. fragte, vas die Interpretation sei, sagte er, er visse noch nicht I)

/s
/

?

I

^-^

dabei muss ich sagen, dass dieses fruehjahr die leichte"|i|ste zeit v/ar, toouh vood,
die ich bisher in diesem job liatte, dadurch, dass fischers erst ende april dieses
jähr kommen, mir also nicht bei meiner arbeit staendig dazvischenfurJcten... bis
sie hier sind, bin ich ziemlich fertig und kann mich dann in ruiie ilmen vadnen,
ausserdem bleiben sie angeblicii n\ir 6 wochen, was ja grossartig ist» peter, deiner
hat uebrigens erzaehlt, es sei jetzt viel leichter mit den paessen, fuer leuv.te die
in europa leben usv», und als ich fragte, \fesvegen bloss, sagte er, ''der verein
will mitglüder haben^' HI! das ist mir immer sehr wichtig zu hoeren, fuer den fall
dass der liebe gott es mir doch noch beschert, in diesem leben in europa leben zu
koennen,.»

so jetzt muss ich mich vien^^r meiner vohnui^* widnenl ich mach jetzt ab und zu
|

so ein bischen, und langsam wirds».% heute vw.rs also der koffer und buecher, 'ond '

jetzt muss ich noch den Inhalt de^ koffers, der nicht weggeschmissen voirde, dahin
raei:imen, wo er hingehoert (der koffer selbst ist bereits verstaut) • aber ich \

fuehle meine knuchen schon nicht melir, ich v;erde vielleicht doch noch unv:«, dachte
'

schonjich ueberschlage wieder mal» werde uebrigens doch nicht den stern sondern
einen wiener dr» jeliinek ausprobieren, mit dem Dein cousin graae neulich so wirk-
lich exzeptioueli)|( gute erfalirungen in einem fall gemacht hat« ausserdem hat der
Stern nur 5x die voche Ordination, gottbeliuete, man braucht ihn also dienstag oder

donnerstag und dann kriegt man ilm nur- in einer emergenty, also neel ich will nen
rÖRlIALEN arzt, der auch hausbesuchc xnacht (was die amerikaner ja meist nicht tun,

heutzutage, man glaubt es ja alles nicht)., ich werde auch den gv'-nekologen wechseln
und zu einem wiener gehn, freund von meinen cousins, und angeblich mitte 50 und
— unverheiratet I U und bei einem europaer bedeutet das ja keineswegs, dass er

Schumi ist, sc wie hier bei den ar.ierikEaiern... mal sehen, das muss alles noch vor

ende april geschehen, ehe fischers kommen, ich bin auch wieder zu dick, a^er ALLE

leute sagen, es stuende mir so viel besser— also, so lang ich noch in die kleider
komme, ists all right (d. mags ja auch VIEL lieber).

war uebrigens gestern auf einer grossen cocktail partjr bei renee, die sie fuer

jeiTjanden und DESSEN freunde gab, die sie alle nicht kannte, es gab viele maenner

und NUR miesse frauen und, wie ich reinkam, kuckten ALIxC raaeiiner und.dejan— biss

nicht ein einziger anllU sonderbar, dcifuer aber ein reizendes himfil^hdes junges

maedchen iind eine niciit uninteressante— poetess (aber nicht unsrell)!!

so, meine suesse, jetzt haben wir aber einen laengeren geburtstagsb^such gemacht,

und schreib gleich I sei umarmt— du weisst schon. (^0 (^ ^ Q^
"^

Uhz.-" .

utibrigens— liast du dir mal den nov. von d., fr. und mir fiLn(;esehen??? ?1-P5 carefu.A^

of extremes, criticaJL aspect causes separations, oppositionsj d* PS-»*^? last time
bau aspect for all domestic things, losses, trials, bad financially , separations,
deceptions... fr. <!0-R6 misfortunes. ALL of them major, i raean for all of us.



dafuer hat d^ sowoia vorher (anfang nov) wie aiifaiig dez« die grossartiosten flAJüR aspects

_ fuer was neues— tind ich DIREKT nach dem schlechten aspekt exceilent— permanent oppont-
^ ^
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unities & responsibilites— b'ain throiigh older people.%. als ich das neulich farau erzaeh."t

te, £|iigte er: iind da kann inan dann NICHTS dagegen tun? 2? uebrigens schrieb ilim ein vdener

astrologe, dass im jalir 196? so schreckliches mit der weit passieren wird, weisst du was
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New York, Aiagust 20, 1958 *^£

Deaj^est Denver
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This will be a confused lotter and veiy far fron well written, bxit I am pressed
for time— not only work but «ilßo thoughts have been accumulating and perhapa^
ly wrlting thera dovn^ at least the latter will clear up a little#

As you knoW| I have been saßring things to you >diich had been on ny mind and^
although you kindjy indicated tht^r were said so "prettUy" one couldn't be too
hurt I realise that thcy might not have sounded veiy pleasant to your ears— and
to your heart»

Some of the things I should like to txy to express nov night soixnd even hareher^
althoiagh in the end^ I hope, you will recognise their truth and^ conseqiiently

^

(or subsequentlyT?)^ their valldity» Perhaps you know all this aiywcy^ perhaps
your Incredible sense of Intuition has made you avare of it alreac^^ but we do
incline to oloud certain facts and issues—you a little more than xnost people—
I a little less for the simple reason that I can oxüy exist when I ÜNDERSTAND
vhatever j icy be muddled| oonfusion is literaPy unbearable for zne* I mentioned
to you that for almost 2 months^ ever since I received your second^ the "official**
letter^ I have spent 4 hours a nigh|»gtiying to understand— you as well ae mrself—

^

önd although there obviously still/ things I donH understand| and some that I

never will, there fiiref nonetheless, some conclusions I have drawn and some facts
I have had to face and aboiit these I should like to write* Needless to say that
they ooncem you-^ and me-*^ as indlvidixals and in our relationshlp to one anotherl
it is of the utmost importance to me that you should understand them, too, as
dosely as it Is posslble for two people to understand each other^s thoughts •

When I asked you the other day to SU how you feit about me, you answeredi "I am
Just cra^ about you— and you know itl" It was hMird for you to sey although
you often and easiJy speak of the admiration (you use this word) you have for loet

You have, for a long tiine, avoided the word love » Indeed, you have oxüy rareJy
Said '•I love you"— in English (you did scy it though)— you always seemed to
prefer to say "Ich liebe dich" and I have often contemplated on "tJiis fact| it
might be, however slim, a clue»

I think you feel veiy deepjy for me and I also believe that you were sincere
when you told me you loved nie, in English or in German# J believe that love has
laaqy forms and the more complex we are the more capable we are of loving, in mary
ways «nd on maqr levels» In fact, the more we develop the facets of our personal-
ily, the more/ttmtani/ovT capacity for love becomes* Conflicts arise, of course,

yfaceted
out of this capaci-ty, but only, when we become confused about them, when they
overlap and endanger each other instead of enriching l iiaairggiitm us and, in
a vay, subsequentjy the objects of our love, on whatever level they mey be*

>4r own feelings for you were bom as a response to yours— this is something
neither you nor I should forget* This made you xmique in ny Ufa and should
prove to you your power to wln if you so desire* Of course, if you were not the
man you are, you could have put all the love in the world at sy feet and you
would not have won loe— that I find a man attsactive on all levels is more
inqportant to me than his adorationj I should like to make a veiy definite polnt
of this* I have often told you and I repeat it againx I think you are an extreiaely

attractlve human being and equally attractive xnan# This as the basis AND your
love for me made me hope for a future together*

«
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I no longer hope for this fiitrure nor do I VISH it# And I iinplor© you to iiake

evöiy effort to unterstand me» I reaUy meant it tl'iat you have lost me* The
purpo:>ö of Ulis li»ti«rir Is to c^3.ain all this a& best as I can*

I ötill tliink that yoi^^ are ?jn.r^TT?oly attractlve— a^ a huiiau l>€:ing AlID ag a man«
I have provim it to you after ry retum, realialng again how mach happlness you
caa glve ßo in return for ^ttat I seean to be able to gt've to you# But the preanlse

iö a uificri;ut o:ie -md^ re£ardles?> of ly feelings for you^ I shall not alter the
moral coutöc cf n^r lif«^^^^

You will TiM^^^er^ darllng^ that I asked you höre in this rooia when you invited
Bte for the trip to G^t»orgici| •'Hov married are yout* You saidi "I have not lived
vith ay vife for tvo yeare— ioes this answer your question?* This ie quoted
verbaliyt You added ^io^jething to th^ effect that thi^ inquiiy spoke for ?Tie#

Vell^ I>anver^ thi& queetion is rtill as valid aa it va& 15 iioi.ths ago, except
that you no longcxr can ancwer it the y^ you did at the tiin«j###

You see^ ciarlii^, I I^ave lived according zo ly ovn cod^ of xoarals for the past
25 years^ evcr iJiiioc* I h^ve had to stand on ny ovn (not vexy .trong) foet» I
have u£jLil arrairs v»lth marri^x? nxm (vaiy fev thovjgh/ and I have loved one and
beea hi^ aistress for alnoat tan yenra-*— until he died^ You know all this» But
I have never neiver n«wer in 115'' life braken v^ a laarriagti and I aliall nevor do so

as long as I live* I have alvsys preferred to live in qr ovn private hell of
loneliness than to cnU3e on:^ for unother vornan» Belicvc a»^ it is perhaps Juat
as dlfficult for nie: ''to shift for TTy^elf as it woulci be for Francesi I have
UAD to do It^ if I vanted not to kill syself iileraUly or moral^y) and if X did
not vant to r^toki^ coiopiH-vfjisen ^-hich nre also intolerable for loe» There is a certain
satib^action in Ulis sort of srcrlf.'lcrf—- at leasL I cun lock at ny fc^.ce in the
mirror vvltiiouc hatiiig It^ roid need not be bitter and angiy ä^ainst otht;rs because
I need not bo so a^^airist itysclf% There is nothixig for ae to l^ate^ because I need
not hcitfe i^ysalf •

I shall tiy wtA unclejr^tand later this fall vty it has not been possible for ae
to 4m find sorieone attractlve enough during the last ?B years to vish for a future
viih hin and I shell also look Into the matter of Salvation Arty projects to vhich
I Sbeiu prone» I reo^^^tll thftt c v.-iy long tlroe ago I saic to you it wouldnH be
the first tixoe that I have fized the marriage of aon^ one I Ic^/ed«-» or made ita
continuance possible^« I had not thought so in your case— I had thought you free
and vould ii^vc lox^ed to hnv© you for syself •

But the faots of tlie pa.it yoar have shovn ma that you are aot on^ not free but
the lieartbresik invol'%>i'^. in a^ attertjpts of freaing yoursolf• I hav3 tr>aid to you
üvor and ovc^^ a^aLi an- I \iaYe vritton it t.o you^ too (I djn^t vf^;ait to look
through carbons to quote dates b\it I do recaUL specificaUr ono lettor of last
October) that you xßusl ncver neiver nenrer divorce ^rances becnuse of mcp ONII

because thie xnarria^f; hs.L bccoiie intolerable for you» I knov that 0$ has been
80 veiy vexy of t 'cäa| but I also know that eveay bit of consideratlon in your heart
is concentratod on Fp^JiCöc— thet for the past year^ after our initial 5 montha
of heavuif tuui^e hac hi*et. nothtoi: left over for nie* I ao not say this to nake
you feel guilly beoausc I did not have to take vhat ^ have takten— Just as you
don't have to üake vhat you are taJcing from ^rancesj it mxat be vccrth to you the
valuas shc can offer you^ as it vnn vorth to me v?:iat you iiad to ^^feRMne and vhat
I had hopad for tlxe futiure» ^| <-V
I don^t know if you understand vty I vas so disappointed that you did not bring me
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a Shell the wey you had eveiy week end last staaner» Those Shells were for na
the Symbol of yoTir affection, of the fact that although we had to be separated
for 2 dflys^ you were vandering on the sand and yoiir thoughts and your heart vere
with iQe# You said yesterday^ this year isnH the year of Shells^ and thcjr aren*t
pretty^ or there ara just a few» Thls vasn't the issue* The ones I brought you
from Ita}y verenH veiy pretty either» Th^ were just the best I could find and^
therefore^ I brought them* You could have thought of soioe roses for loe for the
veek end— but you didnH* It Is all veiy clear xiow— in terms of what you wish
to glve and in terms of vhat I wlah to receive»

It is perhaps a chlldlsh tralt^ and imroature to want to be looked after (it will
also have to be inrestlgated this fall)^ but I think I mentloned to you thati^r

father did not do so^ financial^y^ since I was 10 years old* Indeed^ nobo(^ dld for
aqr length of tiBm$ until thls day» First it was ny own money coodng frorn a trust
fund and| since I was 21 years old—** because of Hitler— it was I wfao had to prorlda
for nyself^ 24 hours a day» Z repeat—-it is against oy natura^ and the hardest
thing in the world for xoe and only^ because I have wanted to llve^ I have been able
to provide for syself» Once^ for a few nonths in London^ when I was 22^ a man >dio

loved ne took care of me» The second time^ VJH did while X wrote qr first bock» Last
sumxoer you did--« in a wide sense vhich gave me the feeling^ nonetheless^ of what it
would be like if you REALQT did soine dcy* And ^^^\JJ^PSr weeks thls sunsaer Ernst
Deutsch looked after me and again I realiaed the JlMm^ iizqportance for sy life^ of
handing over the exterior responsibilily for ny well«-beijQg to soxoe cme >Aio oares»

(tovards me)
There is no langer axy room for such feelinga/in your life as you have proven to
me throughout the past year} that in spite of the great happiness we gave to one
another the other degr there was no spontaneous ^nbol of AlC conoem^ no phone call
durlng the week end^ no aftervards t ^ wlshed so nfuch to call you but it was Impos-
sible**— or "I wanted so nruch to bring you a shell but couldnH find one"} all this
proved to me again what had becosoe more and more a certainlyt your roots are with
Frances^ and vf presence in your life has be^^a Itoeans for your ovm survival in
that relationship as well as for the resuoption of what had no longer existed for
two years before you feil in love with nie*

I do not know where your anaHysis will lead you— and no one eise knows it either*
I have some theories on the subject \diich roB^f- and may not be rights I am not God*
I mxxst deal with the present» I think we both are still terribly involved with
each other and ouV best chcmce for a Solution TODAZ is to continue to give to each
pther whatever we can without hurting Frances unnecessarily • I believe that I fiU
a desperate need in your life at present} to answer this need and accept the happloeaa
you ARE able to give me is^ I think^ the best we can do^ To be as honest as we can
JSjjr with ourselves and with each other^ is of the utmost inqportance* I feel vexy ^

deeply for you and I derive great happiness trom bur relationship such as it is«
It is a raison d^Stre for me» But in spite of the fact that nelther Charles nor
Frances had given you the viU to live and I did^ your evolution has not been
towards me* Pex^ps it is better so-— >^o knows • At laast I have honestly faced
the fact that you cannot and ^fDST not be ny future* Now YOÜ must understand it
and accept it Just as honest]|y»

And you might remember that there is a certaln enohantment and guilelessness about
a relationship such as ours must be from now on} we must draw cur happiness troBk ita
intensily and from the feeling of freedom attached to its circumstanoes* Then it
will be constroctive to both of us-—- and thus tolerable and desirable*»* and
honorable*

«
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fuehren*.« und zwar mir eine gute continixity ausziadenken, eine richtige figUTf
einen europaeer usw*^ das hat mich so anruesiert, dass ich sofort vergniiegt vurde^
und anfing, mir jeinaliden zu ersinnen. •• du wiesst^ wie sehr ich gegen all solche
aetzchen bin, aber ich weiss ja schon lang (und boni sagt es ja aucü iiaüi^i^^^
immer wieder) ^ dass das beste ein neuer kerl waere..* nun, wenn weit und breit
keineif^^BB^tiert/, dann musr: inan eben einen erfinden und msi. sehn, was dann passiert,
gleich bestiiQin;t nichts« aber allmaehlich viel-leicht doch.*.

siehst du, ich hatte auch gehofft, jetzt, wo d. ein bischen freiheit hat, wird er
doch zu lai^ koitEoen— und du siehst , das genaue gegenteil ist der fall, allerdings
hat 'ßSSC^esagt, d. sei wie der reiter ueber den bodensee, aber er ist noch nicht am
andem-lüer— vorlaeufig sieht er nix wie wasser um sich rum...

ich habe gesehen, wie gut es mir gestern tat, voellig weg von ALLE!*! zu sein, auch
wenn ich voellig zerbrochen nach haus kam imd auf den langen fahrten mir oft genug
die traenen kamen, also deswegen habe ich hoffnung fuer eiiropa. auf der andern
Seite habe ich gar nicht das gefuehl, dass dort sich irgend was neues (oder auch
altes I^ anbahnen kann, SO bin ich noch mit d. involved... aber rrianchi.'jal denke ich
auch, schon a.uf dem schiff werde ich wftatimnfcaga aufatmen... ich habe von anuschka
eine einladung (sie sclirieb, der ernst wuerde mich sicher einladen, er sei im moment
nicht zu haus, es sei doch aber selbstverstaendlich— und ich akzeptierte einfach I)

auf 14 tage sie in elirwald zu treffen, das ist in tirol, nahe der bejrrischen grenae,
1000 m hoch— ich kenne es von bildern, herrlich, sie wohnen dort immer bei freunden
und wuerden mir anscheinend ein zixamer nehmen, boni meinte, es sei wohl nicht das
wahre, sich fuer 14 tage in so ein nest zu setzen, venn man mit ner torch fuer d.
rumlaufe, aber ich sage mir, diese 14 tage sind erhplung und, da ich sehr knapp mit
geld bin, die billigste und beste art, hoffentlich habe ich keine Schwierigkeiten
mit e«, was mir wegen anuschka unangenehm waere... na, :Tan wird sehen, wahbschein-
lich wird alles wieder anders koncaen.... ich vraere ja lieber nicht in oesterreiih,
aber jetzt habe ich mich entschlossen, alles so zu maclien, wie es fuer mich am ange-
nehmsten ist— es waere ja bloedsinnig, jetzt auch noch wegen hitler nicht eine
einladung zu akzeptieren, sondern fuer Hiein eignes geld mich irgend \to mutterseelen-
allein hinsetzen, ich meine nach frankreich oder Italien... nur nirgends allein
sein— allein bin ich hier 24 hours a dep-... kein denver, kein fabio, aber wenigstesn
mir gutgesinnte freunde...

suesse, ich muss aufhoeren. ich habe 1000 briefe zu sclireiben, auch beruflich noch
und noch, denn ich habe doch 1 v^oche lang NICHTS getan... bitte zerreiss diesen brief
gleich, nicht deinetwegen, aber man w^eiSv^ nie, in was fuer haende so etwas mal kommen
kann... danke I

dein peter ist hier, hoere ivh. habe noch nichts von ihm gheoert. bin auch zu
deprimiert, ihn anzijrufen, will ihm nicht immer vorjamsnern. und vergnuegt spielen
kann ich nicht— hoechstens mit d.l die beinah-dame heisst rosljrn Siegel, ich
werde die hemden zu besorgen versuchen, aber sei bitte niclit enttaeuscht, wenn ich
sie nicht mitschicke, denn irorlaeufig kann ich ja noch nicht weiter als bestenfalls
von mir, d.h. meinem haus, lis zu einem taxi gehen... jedenfalls vrird dir rosJyn
genannt roz ein graues kostuem (mit feinem blauen streifen) mitbringen, das ich seit
Jahren nicht trage, weil es mir immer zu gross ist, ausser wenn ich sehr fett binj
du musst die Shoulder pads rausnehiien, sonst duerfte es dir passen und ich hoffe,
du kannst es gebrauchen, roz ist bereit, es mitzunehmen, (ich habe bisher nie jeman-
den darum bitten koennen, wegen Platzmangel) roz weiss vieles von mir, sie weiss,
wie intim wir sind, sie weiss aber nicht, dass ich d. die ganze zeit seit letztem
herbst wieder gesehen habe, sie weiss nur, wie sehr ich ihn liebe und dass ich hoffe
v/eil ich glaube, auch er liebt mich. Ich erwaehnte ihr, dass ich neulich eine suas-
sprache mit ihm hatte, er ist doch zu ros]yn bezaubernd, seit er weiss, dass sie mir
eine gute freundin ist. lass sie ueber d. reden, sollte es dazu kommen, icu^ ^^^ ^t-t

sei umarmt, pass auf dich auf, flu und so...
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ausserdeiB ist es ja gexiz klar, dass dieser niaiin unsagbar mitinacht xind sehr ernst ^

arbeitet, sich zu finden«.* er erwaehnte, dass er mt weiss die moeglichkeit bespro'^
chen haette, auszuziehen, in ein hotel oder so, aber anscheinend wurde dagegen be-
schlossen« wie er imstande ist, unter dem druck im buero zu arbeiten, die Spannungen
zu hause zu haben, zu weiss zu gehen, 3inal in der woche, religiously, ist mir ein
raetsel* wie er sagte, "one can crack up too," aber ich sagte, er wuarde es nicht,
und er laechelte und meinte, nein, er wuerde es nicht •••

er hat mir uebrigens erzaelilt, äss er dei:i weiss erzaehlte, dass ich ihm gesagt haette,
er sei der groesste idiot, der mir je begegnet sei, was weiss sehr amuesiert haben
HoU. ich wuerde seiir gern mit weiss sprechen, trau mich aber nicht— auf der andern
Seite weiss ich nicht, ob es doch vielleicht gut waere... es ist alles sehr kompli-
ziert«

boni ist ja nach wie vor ueberzeugt, d« kaeme selir bald wieder an, aber boni kann sich
ja auch nicht vorstellen, was fuer eine Selbstbeherrschung d« haben kann, wenn er will
— ich meine, ein mann der 2 jähre lang, resp« iiÖR^"Mnd es ja schon 3, mit seiner
frau in einem bett schlaeft ohne sie anzuruehren, der kann sich auch beherrschen,
und wenn er dran krepiert, die frau zu sehen, die er liebt.. • aber boni neint na— ^

tuerlich auch, dass diese g^eschichte mit der poetess nur bloedsinn war, sei fuer Liich

hilfreich, wie er sich ausdrueckte: "da bringt rian jemandem mit muehe^^tricks bei und
dann brilliert er damit bei einer andern— das freut einen natuerlich gar nicht l*

Er ist ja wirklich manchical zum kringeln, mir ist uebrigens, in den 20 jähren, die
ich boni nun so nah kenne, NIE klar geworden, \\jCII

^ fV^ grosse rolle sex in seinem
leben spielt I da es fuer mich immer so ganz netensaechlich war (in uAsrer beziehung)
bin ich nie draufgekomn>en, dass er walu^sch^inlicn, ohne sex, nie unsre beziehung so
lang so nah aufrecht erhalten haette I ich rauss Ja wirklich sehr dof sein, dass mir
das nie fruaher klargeworden ist, sondern erst jetzt, aus unsren telefongespraechen

^ und unterhaltiingen ueber d. aber deswegen kann boni) sich auch anscheinend nicht
^N vorstellen, dass d. leiden kann, wenn er sich dazu (Üntschliesst...

ich bin etwas weniger depiemiert seit donnerstag, wenngleich ich mich vielleicht mehr
^ sehne als vorher, du siehst, nicht nur ist d. voellig verrueckt, ich bins auch und

fiiehle heute so und mor^ien so. im gründe bin ich genau so haltlos irie er, nur mit
dem unterschied, dass ich eine frau bin xmd da ists nicht so schlimm, aber es ist
bei mir ajascheinend eine boese verzaxiberung mit maennem los— z.b. freute ich mich

<^ doch so auf don harron, meinen kleinen sioessen Canadier... heute ist die ^remiere

\ ^ seiner "zerbrochenen krug" bearbeitung— er ist seit 1 woche hier und ich hab ihn nur
gestern zur generalprobe gesehen, wir haben vorher zujBaimnen gegessen und sind dann
ins theater gegangen (er sass natuerlich mit dem regisseur)— aber ich hatte mir
gedacht, jetzt waere der richtige moment fuer ein ordentliches bumbum— du siehst,
es soll nicht sein, seine frau ist auch hier, was nicht grade foerdernd wirkt,
es ist nicht, dass ioh nicht gefalle, aber es kommt einfach zu nichts— so wie mit d.

und dabei ist fruehling und ich wuerde gern mal ein bischen freude haben... auch
der archer winsten hat nicht angerufen (ich glaube, dem schwante was mit d.), aber
imiaerhin.«. passt ins bild.

(^ und 2 monate sind auch noch ne ganz schoen lange zeit... wie boni neulich sagte: sie
werden ganz rasch vergehen— und was mach ich heute abend? genau das. Und dabei

^ ist frueliling . . . eben eben, scheisse.

^ Keine suesse— es kann ja aber, in prinzip, alles auch fäI besser werden, nicht wahr?
Und das ists, was ich dir vor a"! lern wuenschel in jeoer richtung.

und sei umarirrt wie imi.:er.

>^

-^
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Darueber vervruiiderxe sich der arzt ebenso u&ir wie ich selbst, denn dafiier waren
vorher bar keine anzeichen

f gewesen— ich neine, fi).er eine solclie notwendigkeit, imd
^Ljcx

K

n mir raus—

<\ 1.^^-

entwe(ier noch in traiTK oder bei:- ai-d'-waci^en sagte icli mir: ich
schneiden— auch den sex* aULerhand, was* ich erzaehlte es dei^JD^^(d^^^rsg^^
QpT>p r» 1 g^ lighAf fliegt ^Ang^^ mä^Ij^ -jr>>>o \wn^ Y'vrTi andeutete, dass ermr salfe^e^^^lle
ver^ücSenj mich li^l^^^ip.^ ^^^^h eyagupjf Ich solle djyilne x^ haltenn tÜÜff*^^

lieh traeime, waa loan tim muesse oder soIffr^]^ÄWf9^^
druckt, auch da \:ie<:'er ein siJf^erlative

—

liP^)j\i''\u^ naoe r^olche unglaublich ^raezisen
Traeume wie ich! aber als ich da so neben ihra sass und ihm zuhoerte und ihn mir
ansah und en die ver[.;anf;enen entsetzladien 7 rK)na.te dachte, die ich mit und "uli üin

gelitten habe, da liatte ich r:en.ii^:— und freute mich auch einfacxi nicht mehr daxaui,

einrial iait ihm zu sein, vielleicht ist das auch der grund bei ihm, dass er L-icla zu
sehr mit dem leiden fuer so lani, assoziiert hatV nicht meinem leiden, sondern seiiigii*

<SSiS». allerdin^:s spRBch er ja auch heute wie-eo:' von dass ich so much fun seil ^^er
wie iirüiier— alles in der theorie**« icli liai^e ihü^ uebri^:ons L'-esagt, dass die disicrepanz

seiner vorte und seiner aktionöi fi^'chthar sei»** icii fuerchte allerdinj;s, er habe
das t;rosszuef:ig ueberhoert, denn das ist ja eine ziemlich bittre pille su schlucken.

lieber £*ott, lass micli nie wie^ler zu ixuc ziirueck^ielien \/Qlleii— aiic^ser, vremi er sich
von grund auf, CH/OIAKTTIRLICH, aendert... SO vaere ec; eine tra^oedie.** lieber c^ott,

lass micli diese naechsten ?. lj?. monate halbvec;3 ueberastehan und in europa ja^oanden
findon*.*i^^ nicht , dass icli so zonmerbt bin^ das3 2iir zu v^onir; Icraft fuer die paar
Wochen europa bleibt •••

wird
szi morgen ist das publication date von döovi'^s uebersetzim^;, die sunda " times -^^ eine
SEHR gute kJTitilcii^ "dl's DRILLIAiftTKAi^SLATIOiv" iBid so— iah habe dir ein buch schicken

^(a^^ lassen, du wirst es s^ir enjo/en*** ich sa(.;te üin heute noch, ich iruerde iiira ein wire
schicken, weil ichv'S so lanp sciion r&pla^'l liaette— aber jet.zt hab icri ^.ar keine luöt
mehi^ darauf, und so \drd er mit ersi.aunen bearterkem, es komrrt keines... er weiss aucli,

das3 ich -^ ^^f nach den lunch, sein 'siduT' S' a^ scöschehk abholen \inö, dasx ich fuer
ilin desii^nect^und i'iachen Hess— ich sa^te ilira, ich irisse niciit recht, ^*ras daiüit machen,
icii komite es ja niciit"" ruecfcvaengi^r Toaclien (uiid eir-en+licii ^cann ich mir dies s^ld
gar nicht oriauoen*..), a'J^seixlesr iato mt einesa mal7.cliit, weil doch tarnen seine
Ixeinline:sfärbe ist, und ueoerhaupt, ir-,eäid ^/aim werd ichs ihm ja doch schon schenken,
womoei;licli dann zu seiner hochzeit mit der poetess 1 1 nun, bei ^ vielen : eld, das er
mir i^ereben hat, kaim icM mir letzten e'ioes auch einrodo:i, 'i=R ha:;e es iiIR geschenkt II

.(boni war suess und aagte, er wuerüe es mir, wenn icii volle, abkauioni)— ich sagte
zu d., ob iclis it'im viellf:ichi zum st. ^^atricks ^Iw scjienken solle, der tac> der sein
le]">en c^e.cndert hat... vor ei^-ieri jalir... üiein {::ott, 1 jalir. ich dachte laut, wie
wir da fifth ave* runter sin^ien, "es scheint mein Schicksal zu sein, maenner auf den
riehti,:en wec zu brinben..." das sclinitt ilui ins herz, mit recht l wenn man das bei
einen fabio tut, ists selostverstaenciich— aber bei einem maim von 55 etvras peinlich,
ich meine, so wars docii wirlüch nicht sodaclit...

dieso jetzige trennun:: ist natuerlich "in aller freundscliaft" imd ich habe auch nocli
ein i'.s hier, das icii ilim ziikomien lassen laruös usir.— ausserdem sibt es ja immer 1000
dince zu tun, fuer die er noetl;^ ist, wöüxx ich 0B so will.*, und a» 1* april, un,;e-
faeiiT, kommt lillian smith her— siö hat mir oasciiriebon wie "anxious to see you*V sie
ist... na, die wird ja stauoen, die denkt, d. und ich sind in ^^y^^ leider ist sie

,

scliwer icrank, sodass ich ^:ar nicht weiss, ^de weit sie ir :end v^as^als check ups haben kiU*^,
uibM mit denver aii ihrem buch ÄS arbeitoi -vrird... aber erst musf ^ ich sehen, wie ich
durch morgen und iiebenaorgen und so rfitrchkaone (denn ich fuerchte ja, es wird noch zu
einer ziemlich schauderlÄftgn rea'rtiari irt,end \mxssi kommen, diese rul;e ist zu unnatuer-
lich, ausserdem war ja alles mal -üiedca: viel zm vinerwartet und ploetkilich... ich
fällige zum week ^m^. zu cohens (ut:!'' man) nacli east stro'odsburi;, al:::o, bis dahin wird es
schon ciöiien, dann mus;:; ich zuerst durch den st. patricks dec^ diirchi:or.imen, dann die
vroche drauf, bh :^5. maB»z ist denvers birtiidac^'-*.*

meine suesse— wie iclis nevOicli auch traeumn:.e, thcre iv'::n't r-oiiif:; to be a mrs. 1. Vmecnn-"

inr rr-el)— that's for sure. beten wir, dass wer andrer— RlCn'i IGITR— ß A L p kommti

T^
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eoen komiut dein brief • ich habe sofort leo angerufen^ den ho/ friend meiner schv^esteri

der im forei^n dept. der chase bank arbeitet— slso, der erkundi^^^ sich und wird mich
Kissen lassen.

das finde ich aber SEHR schoen, dass der koprnicht mehr iinunterbrochen veh tut, und
in der sonne stehen iaesst sich ja wohl ohne 'gu^ grosse schwieri^.keiten veriüeiden— auf-
reguji^^en allerdings veniger.. • ich bin sehr froh ueber diese besserungen, und der
rechte arm, rheuma oder nicht, scheint sich ja^awsh, vrenn auch langsam, zu verbessern

—

denn rheuma hat man ja schliesslich auch nicht EiMER... dcLge^en gibts (in meiner neu-
ritis erfahrung (von ungezaehlten jähren) I^KR RUHE, UlID TIERISC KE waerrne,

in der form von reiner seide oder reiner volle, direkt auf dem arm... s.b. mein orlon
sveater hilft dir da ,;ar nicht ••. aber z.b. reine seide und ÖBueber orlon ist auch ggt
— ein altes hemd von gaston vuerde z.b. do the trick... bitte versuch das. ausserdem
ich weiss nicht, obs das oei euch gibt: knox jelatin. REDiES gelatin, nicht solches
fuer gezuckerte jellos... glaubst du, dass ich dir sowas schicken koennte, wenns es
bei euch nicht gibt? das ist, \r±e du sicher weisst, reines (98%) protein, d.h. knoche»
mark uiiu das ist nicht nui^ ueoerliaaipt erstklassig fuer uns irre, sondern zieht auch
irgend wie acids im koerper an oder sowas.

was du ueber d. geschrieben hast, war prophetisch und einfach grossartig und meine,
wie du aus den andern selten siehst, antvort ist: ich liebe ihn nicht nur genug sondern
anscheinend gar nicht oder hab einfach .enug oder was weiss ichl mein gefuehl von
erleichterung verstaerkt sich ty the minute, ich habe auch ploetzlich lust auf alle
moeglichen dinge, ich weiss selbst nicht recht, was, aoer zumindest nichts, was mit
iiim zu tun hat— eher z.b. menschen zu sehen, statt, wie bisher, mich zu verkriechen
und an ihn au denken und ueber ihn nachnudenken... das freut mich imm moment gar
nicht ur^ ich kann mir heute gar nicht vorstellen, dass es mich je wieder interessieren
koennte..

•

I

adresse von sidney kaufman: 565 Fifth Avenue, WC.

jetzt liat er sich ja erst mal sein muetchen an mir gekuelilt, was ja iminer ari leich-
testen ist, weil ich .janz leise und ruhig bin und gar nicht agressiv -werde... der ^on:

rief tatsaechlicli gr noch ur* "ih '^nigh^aftr ^^^ hatte grade das licht ausgemacht, er
rrieinte, deir'Sy;igluettkllci!!b fflipB'lenxe d. wolle nun versucuen, obs oei der poetess ginge,
was y er, jpoj^ bezweifle, und dann \nierde er gleich wieder angelaufen kommen, zu mir,
meinte ^onf^^-^ch hingegen glaube, es werde bei der dame JA gelien, weil er ja ganz
zweifellos nicht mit der gleich sooo involved sein wird, wie mit mir, ausserdem ist sie
ja nun auch schon die zweite, seit den desastern mit frances, die hats dann immer
leichter, aber ich muss sagen, obwohl der gedanke, dass bei mir ein mann impotent war,
mir sehr scheusslich ist und, zu recht oder unrecht (ich weiss, zu unrecht l) MIR gewiss
schuldgefuehle gibt, so ists mir letzten endes ziemlich eeal» ich beginne ploetzlich

sehr ernsthaft äh"^^ koestlichen MEIISCHLICKFK eigenschaften von d. zu zweifeln...

natuerlich hR±^har^^m^\)ry\ y^^cjif^r^ ^^R«;Tf^ vAQ -^^fi^ da alles bei d. Ringereaet haette,
und es sei ja lltWB^Bf^^^S]pOTLsl^ tclj^ geworden sei, heirat waere wirklich nicht
das richtige geweseTrrTT^fl^WHRß"^ 6. sei d-umm oder nicht selir gescheit, ab»
das ist, glaube ich, so mWlreine momentane reaktion, glaube ich. interessant ist, das
die paulette ihn ueberhaupt nicht mag, und zwar ihn als "jerk" bezeichnet. •. nicht, das

mir dies in ir^^iend einem ^^^'^^ massgebend ist, ich finde es nur interessant, von ameri-
kanerin zu amerikaner... v^on^ XKicts gab mir sehr recht, wie ich sagte, man KüENIffi

eben mit einem amerikaner niclit... f*boni sagte, er muesse ja nun wohl die lindleys mal
zum essen einladen, da er bei ilmen mit paulette eingeladen war und d. natuerlich eine

/l^^iigrifl^J^i^il^^^^^l^oni es^^^te. und da yolle er sich
, u^iu. u»ö ^,ö.iiz,e... ^^Q wird, hoffe ich, erheiternd seinll

aber vorlaeufig bin ich Lmner noch vergnuegt und erle^cj^itert . . . gott gebs, es haelt aa

o
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Dein brief imr goldig imd «?niesunt vriLe izjanier^ und v?as du sclireibst, raehr als
goldrichtif*-. und wenn du vrlll.st fuegmi vir gleich zu den en^;l. und deutschen
auch noch die frz* herren dasu'^und die italienischen, na, charmant sind sie ja,^

aber sonst? ? denen k^nnpan vrieder auch nicht eine selomde ein vort glauben.. •

(icl-i rede nicht von ^b^^ der a) Jude ist, b) in fraiikr. ^ anBBika aufvaichs und
mit einer halben russ5!irT«rheiratet \mj^A) ueberhaT:ipt ein besonderer fall ist;

uebri4.]:ens, bei lan^ieia nachdenlien bin ick dra^rgekoimen, dass er iienschlidri wirk-
3J.ch das allerbeste ist, was mir je unterkaia— er iiat d* eins voravis, weil er zdbskt

Guileless ist, '\'fas ihn aber natuerlich dem leben nicht sehr gewachsen nacht.

ueber susis anerilcaner musste ich aucli lachen, vor allem, da ich mir habe sagen
lassen, recentl;^", dass das heutzutage DIE amerik. t4ur sei, sie koennen wirklich
sonst dixrch die bemk nicht mehr 1 11 liüR noch mit raufsetzen— na, da brauch ich ja
aucii i;ar nicrit erst noch zT|hoffen, weil ich das ja ueberhaupt nie^kcuinl (ein
EINZIGES mal in meinem ganzen leiten mit goetz, der mir beweisen wollte, ich KOEMnTI'E,

dja. es laob'e i^TJR am herrn, aber dann ist goetz ja auch der beste liebhaber
neines reichen lebens gewesen, und mit d«a bin ich so relaxed (auch nic/it emo-
tionell involved) i/ie mit nieraandeEi und ueberhaiipt. ein attsnalmefall,

)

inzwischen liabe ich von fabio\einen ßanz auf'geregten brief bekommen, was denn mit
dem telefon gewesen sei-^'efnaette 3 stunden neben selbigem gesessen, auch selbst
3 ijoI den overseas Operator an^jerufen, der nichts zu sa^eii >nisste— also, du sielist

SCIIVJAIIZE zaiiberei, that's all, imd was liabe ich verbroclien, dass ich so heimgesucht
>^erden musste, frac ich dich?? (hatte uei)rigens von saUj^ zum gebnrtslag einen
solciien liebesbrief yüass er mich au traenen ruelirte)... also, was war da mit den
Sternen los, frag ich dich????

•he iciis vergesse— liebling, die ostmark \mrde ABGEl-JERTET (vorigen herbst, ich
laube im Oktober), am» um die li^ite, die helmUcii solclie besessen und nicht img
Osten vfolinten, zu faut^en, resp. reinzuleen..« es tut mir so fuer dich leid...

/üoni^JUit mich heute angerufen, mit hangm^er und sehr kess ("husbands are a soriy
Vtatry^haette er irsond wo ael^sen, und er muesse dafuer sor:;en, dass die paulette
ihn nicht gleich ri3i erkrieöe, sonst sels gleicii aus, usw."), das ist aber all
right, ich habe gar keine aiistaltea gaaacht sondern ihm was vorgelieult wegen d«,
und so ging alles ausgezeichnet und(S/i1ng mit dem hangover vrieder abl ich
beraerke, es hat sich wirklich niclits geaendertll aoer fuer meine moraJ^tat es
mir doch gut— er hatte naemlich sogair von mir getraeimrt', >ras ich mich niclit ent-
bloedete, d. indiskreterweise weiter zu erzaeiilön, nicht etwa, VAS b. getraeumt
hat, nur die tatsache— d*nn kann d. sich ja denken, was er will...

seit meinem langen tagebuchbriei hat sich insofern etwas geaendert, dass ich in-
zwischen draufgekomEiien bin, dass es dodi keine projeiktion liit, sondern es ist
viel komplizierter (d. meinte ich haette ihm viel zeit fuer seine ana]j^se gespart,
weil ich so genau den finger draufgelegt haette« ••)|? naeiilich, ich bin sein GOOD
iiother Image und infolgedessen— die ?? mal, die ich ein emotionellen demand hatte,
klein genug, vorigen somoaer und fuer meinen geburtstag, kommt er in richtige
panik, out of proportion, acts comgpulsive]^ , weil die gite mutter doch iilE etwas
deimnds, und er eben nur als söhn und nicht als mann reagieren kann... das im
soromer will ich niclit relcapituliermi, die sadrie mit frances im zug war dann nur
die folge, nicht die Ursache, naeraiicli unsres break-^s, der damit zu tun hatte,
dass er weiss, wie berechtigt und I^PHAL laein dernand ist, er ihn aber nicht
erfuallenTShn, daher seine panik*.. ich fand micli mal wicKler toll intelligent,
und sagte ihm in dieser^ zusamaenhang , wir rauessten eben beide frei sein, denn
wenn er so reatv;iere, zu meinen ganz kleinen needs, dann gin£;es ja eh nie mit uns.«
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ihr habt alle so goldig versiiclit, mir ein«ti huebschen tag zu laachen, vor alleia
die ruehreiiden freundinnen (als ich renee ura 1:30 iiis taxi setzte, sagte sie
d* waere netter cevesen, aber "vrir laaedchen doch so viel verlaesblicher •••")*
aber democh war der tag eine art nightinare, er waere ei^ iiatuerlicli auch gewesen,
weims nicht sufaellig der vermaledeite geburtstag gewesen waero, so aber heiJlte
ich straight through von 10:45 kxz (a^m*) bis 9:50 p^. als Henee hier erschien
(da sie eine emergency hatte von einer verriieckten vnicste ich bis zur ninute, wo
sie wirklicn da war^ nicht, ob icii nicht doch den abend allein verbringen muesste..)
eiüTftch dTirchgeheult, mit kurzer Unterbrechung von lunch mit deines peters "dejoe",
werin du dich erinnerst— ich imiss sagen, die entwickelt sich reizend, aus der mon-
daenen kuh wird der warnje Biensch, der sie mir ^'ögeneueber immer war— und sie gibt
m.r auch noch credit dafuer, was d» zu der bemerkurg veranlasste: "Ah 7 es, she's one
of tnetots you ai^e bringing upl"

warum die katastrophen? nun, nachdem d* am montag noch gesagt hatte, er ke.ene etwa
um 5, rief er also um Il/AxII 1/2 U an, hoffend, der erste zu sein (;7ars nicht),
mit der mitteilung, "dr. weiss halte es fuer se^ir wichtig, Äsr> er auch heute kaeiüe
und da sei, we^en traffic und so, nicht ß€tnug zeit, mich dazwischen zu sehen* ••"

ich koimte mich grade böierrschen, bis ich angmaengt hatte, fast voellig versturamt
vor schreck und kujuaer (schreck ucH^er die undirliclikeit ) , ehe ich losheixLte... um
11 iiatte icli doch fuer peuris an>:;en€dU?et, asir denkend, na, v^eni^;stens ein trost...
1) sagen sie— es meldest sich keiner, dann sa^jen sie, es sei erst 5 vor 11 und das
gespraech auf U eng«neidet II vm l/4 12 sa^?;en sie— es meldet sich immer noclv-^

niexüEind, und um 12 endlich: das teLefon ist out oi' orderllll icti versuche (t»oniyaiizu-

rufen— meldet sich niemand* (er antwortet äfc nicht, wegen der reporter, diÖTiin
verrueckt machten und wusste ja nicht, dass es mein gebrirtstag war, er war ganz
ausser sich, v±e das heute rauskam*** na, nun hat er grade an dem tag geheiratet und
wird sich daran ja wohl fuer imcier erinnern, dafuer wird paiiLettchen schon sorgen!)
dann sollte ich doch nachm* zu Carmen— die vergisst leider alles, sie hatte was
andres vor, wollte mich dann aber wo treffen, wie ich bloss imimer heulte, a.ber das
wusste ich doch, sie d!raf mit ihrem herzen nicht und sagte natuerlich never mind...
und bis renee und ich uns endlich erreichten (sie stand doch sozusagen parat), hatte
sie diese energency und wusste nicht, ob sie UEBEPilAbTl' wegkonnte, sie KüFFTE aiif

etwa 911 so ging ich noch ein bischen nach dem lunch spazieren, fuer mich allein,

es war ein herrlicher tag, die sonne strahlte, ich ging zu dem kleinen pier, am
east river— fabio's und uiein pier, wie wir immer sagten, wir Verbrachten inige-

zaehlte sommerabende dort*,.) und siarrte iafe wassser und dachte mir, was wird mit
denver usw. ja, ich hatte um naemlich nochmals angerufen und ihm gesagt, er moege
doch bitte mit dr. weisG dari:iaber reden, dass er nicht die guts hatte mir zu sagen,

er KOEIG€] mich jetzt nicht sehen, was verstaendlich und voellig all right sei,
sondern son munpitz von keine zeit smmgt, na.chderc er genau wisse, dass er in 10—15

min. zu FÜSS bei mir sei (vras er x mal gemacht hat, wenn kein ta>ci wegen rush hour)

und dass es selbst um die zeit nur 20 inin von mir zvm weiss sei— also, da er at

least one hour zwischen office und weiss hatte. •• er leugnetet auch gai- nicht, dass

ich voeJJig recht hatte (und heute sagte er mir, gestern sei es so gewesen, dass

er niciit eininal klar genug denken konnte, mich von einem automaten anzurufen, im

LIN persoenliches wort zu sa*,en.*. um IPJkk mittags waren die erwarteten 12 herrlich

sten aller roten rosen gekammen, mit einer karte, die sagte "Froehlichen Cieburtstag

D."— du wirst das nicht glauben, bestellt l/^ stunde ehe er mir absagte! II daraus

kann u^aua schon selien, dass er wirklicli nicht oei sich war...

ich versuchte den halben nachmittag noclimal^: "parih und bfeni-/— wieder keine antvrort.

^^
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dann beschäftigte ich mich, den dritten tag, rait meiner Steuer, danlt 3ie mich
nicht voeliii: ausraubt. •• schoene bescliaeftigun^^, ^rasV meine ,:jrcsse freude beim
lunch war ^-ewesen, davss die "d^^ie" sa^:te, sie iiaette m.t d. t^:esprochen (sie veias
doch n-\:r, das;j es mit uns aus, ist) und er sei "so mv.ch more corraminicative" revesen
denn je..* das tat nir gut... heute sp^ite er mir :"natuerlieh, seit ich weiss, dass
sie deine freiindin ist..." (ich dachte, dass er so relockert seili) auer er sa^t
ja, alle leute finden ihn so veraendert . • • (nicht mir im moment, wo so.-iar das
7 jaehrii_,e kind seiriftn vater hoechst sonderbar findet und darvieber be^'aerkünden
iiacht...)

/.

m.t der renee der abend war reizend, vir gin(;.en huebsch essen, dann lang spazieren,
dann nocxi auf einen drinlc hier um die ecke, sie hat selbst viele ernste Probleme^
ueber die vir redeten, aber natuerlich auch lan^;; ueber d. sie haelt ihn fuer so
einen j^ysteriker (sie hatte ^o eiiie 'Utter und kennt je^le nuance) und draiiiatiker,

das stoert sie am meistens; micii Henijer. aber auf ir.end einen knonp rouss sie bei
mir indirelrc sedrueckt haben, denn ich sclilief nur :::anz Irors und hoer'e iiich morgens
nocli ':)eir^i iia halbschlaf sa::en, "there isn't goiais to be a -irs. L.— that's for
sure." meaning J[^aiD not goin^:: to be that... und zwar ^rar lair ::anz ploetzlich
ebenso voellis klj^r, dass -ir laich ^firlüLich ueoerhaupt nicht liebt, ^vreil er das gar
nicht kann, sondern dasv^er einlach un(.;e teuer stark ;}rojiziert, uiid im^-icrhin so viel
instinlit 'uat zu wisseii, dass ich kel^ie fiö nutto bin, ich meine natuerlich nicht
etw., dass er nicht in iJm^Vecffy ..oorl "ai'ch X*"

o !* imd i::ewesen ist, aber es vnu^de inir

so be>aisst ploe*.zlich, dass wir uni ja noch IJIE /jeseiion haben, wenn ICH es mal
i es Urvi wichtig war... Auch, dass er imstande war>

under compulsion^
wollte, sondern I^^. 100000^' wenn
lidcii im soLimer in einer wirklictien oaer:^ enqy' glatt zu verlassen-
aber dennoch, .":,enau wie an ,;eburt3taf':y das eiiiziu^j^l ic>i ihra gesagt hatte, Diül/iN

laeije mir, aucii WILxiK es vielli'^icat w?,H'üci'i ijef^ond his powers war... was ich trotz
aller;! ^einfach nicht ijlö.i.i)e.^ .roBr-ie ec sich^un frances hai;i;Ieln, u'iiLilE er da gewesen.

•;;:n:rr^ nun, und eine projelction aoit seH^stlueco und ueberhaupt, wie boni nal sagte,' rQa.n

^» ^ ^^ wisse ja' nie, was er wirklici ^.^^ine'usv.— das ist ja sinnlos zum heiraten, das

\^'^ \AA/i^ dauert nicht 3 tage und c!a'>?erde ich c;anz wahnsinnig, wie ich es bereits gestern
wieder war, l'/EGEN der uneiirl5.c>ikeit... aussei* isi ja dieses idealisieren von mir
auch selir refaehrlich, da I-iUSS er ja auf'^^chen, auch wenn ich 1000 hasen iraere, und
das c^anze kracht zusaiornen, ich Ti)eine, das ii?ia3Q, das er von mir hat... dies alles
vusste ich ploei ^slich heute frueh, und deswegen \7ar ich aucii ploetzlicli vor 14 tagen
izn, bett i^loetzlich ^onz ^efraren, was ich mir nicht erklaeren konnte, das "vrar der
Seismograph in mir, der ja alles inmer weiss, ^renn ich irua nur aulioore... und
ploe :iilich wurde mir auch klar, dass d. ueberhaupt nicht hinhoore, to^^ needs,
nicnt weil er nicht will, sondern weil er niaht kann, aber so einen rnenn will ich
ja nicht zum heiraten, dann wirldLiCii lieber allein, dann weiss man wenii^stens, woran
man ist und kann nocli HOFFL-KI

nun, und als er heute «uirief, no<ii ganz ^^ebrochen er, icli aber auch, und er sehr
ersclirocken war, dass ich so leise und trairri^i imd ernst "vrar, und er mir aber sa[-:te,

er wisse nicht, wie lat\:e diese zei' noch dauern werde, aber er KOFNIC mich nicht
sehen imd er ginge Cfaust zitierend) einen we?j ins un^^ewlssej dass weiss selir JMSxJbi

erstaunt und ueberrascht sei, dass so schnell SÖLniilj tiel'en in traeumen erreicht
worden seien— aber niemand wisse, woliin das ginfie usvr. — nun, da sagte ich ihm
eo^iif rfiir sei klar gewor^TMi, er liebe mch niclit, sondern projiziere, in the best
of faith, imtuerlich, aoei- ich Ewosste ihia c'iarauf sa^^en, dass er mir t^et:;enueber

deswegen auch nicht die gerin; stesn eraotianellen obliA'ations habe, was ihn natiierlich
izmv/arf , dass ich so wie du 3a,.;en -vrufxrdest ein hase sei usrvr. ich \.nisste aber so
genau wie ich hier sitze uxid an dich tippe re^p- laut fuer mich versuciie, das alles
zu rekapitulieren (tageouch), dass dies das einzi^je sei, was icn tun koenne i»d
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um mich selbst zu befreien und ihm nicht eines tages dann sagen zu muessen, nein,
ich viU dich doch nicht ••• ich halte roich, wenn aucl-i complete];r \.'orn out und auch
aus •jiet;eben, selu- erleichtert hsute frueh jefuelilt^ vie mir das alles so klar
wurde* ••

/

SS ist ja auch selir leicht moef^ilich, dass, wmm er haliv</egs lebeiid aus dieser anaJfe'-se

rauskoinmt, rcanz von vorn in seinen leboai anfangen will— keine frances und aux^
keine ruth, also auch er nuss vrirklicli [::an2 frei sein und ja endlich mit diesen
evrii^en und ilm vernichtenden guilt feelin^:s aufhoeren, auch mir ^egenueber nicht
das gefuehl haben, er louesse nun zu mir kojaofien, wenn er von frances wec sei.*.
und or kaiHi ja dar> alles mit ;7eisr3 diircharbeiten, und ich iiuss nicht drauf warten,
was wird und vielleicht will er mich nach all diesen entsetzlichen kaempfen usw.
doch nicht— SO viel entschlusslcraft habe ich nun doch noch a"ufgebracht •• . ich bin
ja nicht viel in diesen 10 monaten jefra^/o worden— sondern wurde letzten endes seiir

rum^eschupst, aber jetzt habe ich mich doch an mich selbst erinnert und das ist
gut so*

Genau so, T7ie ich einaial ploetslich v;xisste, es sei gut, wenn fabio wegginge, weil a
vir nicht auf imiiier zusamt ©ibleiberx konnten«., und ich von deiü inonent mich aus-gti^jÄc/i^

edsiMiaifi-^IHBMHP und ihn elu^lich und wiridLich von herzen zur paris—reise zuraten
konnte usvr.

--^c::--^
" -

uebri^ens erzaehlte mir d. himte C^/ir sprachen EIIvE stunde am telefon, das erste
mal seit den lunch am 14. febr., dass -vTir melir als at most 5 min. am telefon mit-
einander gesprochen hatten...), dasci lipkin ein p^^cliotherapist sei und ihm von
einer ana^y^se immer abgeraten habeHI er hätte gesa.^t, d.s depressionen seien
ph[/"sisch bedingt und muessten mit tlyroid und benzedrine oder einem andern zedrine
behandelt werdenll! ich bin sprachlos... VL\Jiif aber da3 sind ja aach alles Sachen
von tirdliig— und wenn es aucli jamciervoll ist, dass der arme mensch so viel energie
und icraft vergeudet hat, wer weiss, ob es nicht eben letzten endes doch jetzt eben
erst der richtige monent war... ich moechte es annehmen, und es gibt mir auch eine
seiir grosse befriedigung, dass icli dabei mitgeholfen habe, und dass er mein freund
fuers leben ist, das ist ja ausser zweifei. (nicht nur wegen all dem^v^as er mir
ianner sagt, aber weil er Boon ein vriLridich kostbarer und zutiefst anstaendiger
mensch ist und letzten endes genau weiss, was ein hase ist.that^s for sure, too.)

ich fragte ihn, ob ich vielleicjit lieber nicht zu dem fischer lunch am freitag
icaeme, da war er wieder ganz erschrocken, "^varum denn nicht— es sei denn, wenn es

I-UH zu ti:ring sei, aber seinetwegen— BITTE ja... man hat da immer das gefuehl,

er sei wie ein ertrinkender, der sicli an d«a Strohhalm lunch klammert, weil nichts
andres weit und breit zu sehen ist, auf diesem weiten weiten see...

meine suesse, wenn du dicii eines ta^ges wieder besser fueiilst (b^tte nicht jetzj;/!

wenn du sterne popeln kannst, sollst diÄ es l^IUH fuer >::eld tun), willst au mal k!/v(4^

g^mueii, warum die sterne am 25/26 gut sein soUt^i \ind einen solchen 25. mir
stattdessen bragJaijgai^ oder ob das der loss-aspect ist, vom 28.-2.r.]aerz?? uebrigens
hatte der gute^opLji. vorige woche bloss angerufen, weil er dachte, vielleicht

brauche d. ihn (meinetwegen), aber dann, als die frances antwortete, >aisste er

nicht, was sagen, ausser wegen iieiratlll er hatte also nie die absicJiimL^as ehe-
paar 1. around zu habenlll er war sehr niedlich, der alte daemliclieQoni/ als ich

ihm sagte, ich naehme an, fuer \ms haette sich >rohl nichts geaendert, sagte er,

fuer ihn ja auch nicht III ich hoere, paulette hat ein apt. in seinem buildin^:,

1 etage tiefer, weit genug entfea?nt. oder??

so, jetzt will ich hoeron^ ^ie es dix ::eht—köpf, arme, sonstV? und nociimals
so schoenen danlc fuer das "gewandteres wird mir mientbeiirlicli sein, das weiss ichl
sei umarTTtt, meine gute suesse.
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dies das negative, nicht negativ^ sondern so^ar aeusserst positiv, sind eben alle
andern Sachen, •• es IST imbesehreiblich ^ dass jemand sooo in einen veriLiebt ist,
und wenns auch deprimierend ist, dass es zu nichts fuehrt, praktishc, so vergisst
man das ja doch leiclit.., cirs IST auch herrlich, \remi man zaiiberin spielen kann..*
es IST auch waermend, wenn nan die sorge spuert, weil man ein bischen halsschmerzen
hat, dass man auch ja auf sich aufpasst usw.., abgesehen von all den wirklich sehr
schoenen menschlichen eigenschaiten, die dieser mann nun einmal besitzt und auf die "^
grade auch du sehr hingewiesen hast.*, letzten endes SIliD wir ja erst grade 2 monate
wieder zusammen, noch nicht mal 2 l/Z^ und da hat er doch sehr grosse schritte ZU
mir gemacht, glaube ich... vielleicht nicht gross genug, aber er IST ja nun einmal
SEliR langsam, AUSSER wenn er under cocipulsion handelt (-vrie im sommer mit mir)...
dies alles erkennst du nicht an, wirklich, ich weiss nicht, was dir diese idee fixe
mit dem social usw. alles immerzu gibt, bei ihm sowohl wie bei fr.— das ists naem-
lieh wirklich niclit... ich glaube, es ist einzig und allein, dass er nocli nicht
imstande ist, sich zuzugeben, dass er 10 jähre se5.nes leben einfach verloren hat,
dass er sich SOOO in einem menschen getaeuscht hat, that's all.

^

und, weil er so glaenzend leiden kann, leidet er ja auch meinetwegen viel mehr, als
ein normalerer mensch willing oder sogar— imstaiide vaere... er sagte mir grade
neulich erst wieder, er beginne doch erst wieder gefuehle zu haben, nachdem er sie
so lang so gewaltsam unterdimeckt gehabt hatte. •• das darf man nie vergessen...

o
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gewiss ist meine liebe auf seiner basiert, imd, ".:enn ich auch heute sehr mit ihm
involved bin, so glaube ich wohl, dass er mich docli viel mehr liebt als ich ihn...
and what's wrong with that? susi sagte gestern zu Liir, der \interschied mit fabio
sei doch, dass fabio selbst in den besten Zeiten und bei aller Zuneigung immer von
mir weg wollte, waehrend dieser mann trotz allem schliesslich zu mir will... sie
glaubt ja auch (wie du uial schriebst), dass ich fabio viel viel mehr geliebt habe,
aber dessen bin ich nicht so sicher... so sehr nahe mir der junge auch bis zimi rest
meines lebens sein wird... ./

a propos, ich habe gestern einen suessen brief von ihm gehabt und dass er so sehr
hofft, dass ich im sommer kaeme— es wird davon gesprochen, dieses jähr ein haus bei
rem zu mieten... das waere ja einfach unbeschreib3J.ch, weil ich doch noch nie in
rom war xmd es mir schon so sehr sehr lange wuensche... jedenfalls sieht es auch so

aus, als ob nicki im sommer in amerika und nicht drueben sein "vaierde, sodass, wenn
fabios dame ihm Urlaub geben wuerde, auch die moeglichkeit waere, mit ihm irgend wo
hinzugehen— jedenfalls et\7as von ihm zu haben... er hat mir uebrigens selir gute
photos von seinen bildem geschickt, darxmter ein Stilleben— ein fischt in einem
glas am fenster, ich fands hinreissend, es stellt sich heraus, es ist schon das
zweite, das ihm niclit gefalle und er fange jetzt ein drittes an— es ist naemlich
fuer mich z\mi geburtstag gedacht, ein s"uesser gedajike, nicht walir? ich fand das
so "typisch— betamt, einfach, uebrigens fragte mich iggtBrzHeaaixc susi gestern,
mit wem ich lieber rede, mit fabio oder mit d. (sie weiss aber nicht, wer mein herr
ist) und ich musste sagen: fabio. aber dann, man kann ja nicht alles haben— und
so wie mit fabio kann ich ja eben mit niemandem reden, in vielem... der samtjunge I

hatlpaulette\aoch nicht geheiratet, aber es wird bald stattfinden, angeblicli

n sül WIFIaSÖfig noch nicht zusaramen^aiohnBn und ich wuerde annehjiien, boni wird
mittel und wege finden, mich weiter ab \md zu zu sehen, aber wenn sie da ist, ist
er ja abends sowieso l^TE frei, also, ob offiziell verheiratet oder nicht macht,
glaube ich, nicht viel unterschied, jedoch, man kanns natuerlich nie wissen, auf
der andern seite weiss ja paulette, dass wir sehr alte freunde sind, sodass also,
sagen wir in einer emergency, ich mich immer an boni wenden koennte.

suesse— scliireib mir bald, wie es dir geht (sal3y ist voellig plemplem) und pass
auf dich ai.if , vor allem mit dem arm, aber ich glaube auch, dass das besser werden wird,
da siehst du, wie viel weibliclier du bist als ich, dass du sciimerzfen ertragen kannst V^

du weisst gar nicht, wie oft ich wuenschte, dass du da waerst zum mal richtig reden

l

uebrigens habe ich gehoert, dass das mit Carmen noch ohne weiteres 1-2 jähre gehen •

kann— jetzt kommt sie erst mal wieder fuer paex tage ins hospital fuer einen ciieck up.
also mein loss v±rd schon was andres sein— pass auf, d.I uebrigens moechte ich noch
sagen, ich gehe sogar auf parties— aber wie viele maenner gefallen mir schon, du trottel



l

(

• r»-^

•f

5^

axp jnB q.pu U9piiniq.s ueaxöq uj q-^oTO qxairpci.öaq jaqB —ss^^A atrq. JcaAo ci-qoTexxöT-^
iV

l
/

<?*- r*.

r

LICHES fuer d. spricht, dass ich nicht sehe, wie ich da vorlaexifig wieder raxiskoLTme«

allerdings bin ich im moment eher boese auf ihn, sodass vielleicht mein schlechter

aspekt in den naechsten tagen alles viel schneller zu einem ende bringt, als man

sich denken wuerde».» nicht, weil ich nocli ixnmer deprimiert war von seit meinem
letzten brief an dich, den ellenlangen, und obgleich er mir neulich, mit erstickter

stimme wieder maJL, per telefon, versprach "^ give you ny solemn assurance tliat

this isn't going to be that W5&- forever" und er auch, ohne stupsen von mir, gesagt
hat, er will sowie er mit der juiy duty fertig ist, wieder zu lipkin gehen, sondern
weil er mir gesagt hat (und es w^ir bisher keine zeit fuer eine ericlaerung dafuerj
dass man doch "wants to be sure", na, und wenn er immer noch nicht sure ist, dann

ist ja wohl doch ziemlich viel hoi3fen und malz verloren^ sondern weil ich eben bei

lester anrief, der in ly ist (ugly man) und mit dert d* ja eine ziemliche love affaire

gehen hat koennte man sagen— sie konnten, wegen der juiy nicht zusajnmenkommen, und
BiiBKzrBftx: nachdem mich d* heute (zum dritten mal) angerufen hatte, um mir mitzutei-
len, er sei bereits zu haus, weil er sich nicht wohl fuohlte und er zu wenig sclilaf

hatte etc., so war er anscheinend doch wohl C€^^> zu lester zu fahren, bei dem ich

naemlicii eben g8.nz ahnungslos anrief und der mir sagte, guess who's here« ich liess

dm zum telefon kommen und fragte, ob ich ihn am weg nach haus sehen vuerde, und er

sagte impossible, worauf ich to hell witii you sagte, \ind er meinte, ich haette voellig
recht, dies ist, natuerlich, nicht nur so ein albernes zusammentreffen von umstaenden
und ich kann mir seiir gut denken, wie es zu diesem besuch kam, weil lester mir gesagt
hatte, er brauchte d.s rat in something imd das wird er wohl wahrscheinlich auch gesagt
und daraufhin (denn lester faehrt morgen nach east stroudsburg zurueck) hat sich d«

anscheinend aufgerafft \m ihn doch zu sehen, aber irgend wie passts eben in das bild,
das ich dir schon schrieb und dasjS du ja auch noch viel sch"^merzer schildertest als
icli es sehen wollte... (nein, der club hat nichts mit social zu tun, du vergisst, dass
d. das nicht noetig hat, denn er ist socialijr das feinste, was es in amerika gibt,
im gegenteil— ueber all das setzt er sich ja so sehr hinweg, sonst ..aette er naeralich

auch nie eine rusg . juedin geheiratet, die keineswegs jued. hocharistokratie ist, was
man vielleicht von mir sai_:en koenntell der club war fuer ihn irgend eine maennliche V
Identification, ausserdem liat er da so besondre funktionen, z«b. hat er durchgesetzt,
dass ein bestimmter editor aiczeptiert wurde, natßkdKnzäx d*h. d. hatte ploetzlich reason
to believe that da Schwierigkeiten wegen judo ^raren usw*, sowas ist ihm wichtig— und,
vrie gesagt, bei seinem fruehren leben musste er ja sich ircendwas schaffen, wo er
sich was beweisen konnte« •.) —— ^ '^ ^^^"^

f

was auch mich neulich wieder sehr unfi^arf war, dass er einen, wenn au3i ill-timeA,
stuermischen versuch fuer bumbum unternahm, der wieder voellig misslajig. es wird
mir immer klarer, dass dies homo> gruende hat, denn es ist ja nicht das problem, dass
er ihm nicht steht usw., sondern IJUR, dass bumbum unmoeglich ist... ich habe ihn dajran

erinnert, dass dies nur ein teil des over-^all pictnae ist und verbunden mit all den
andern Problemen... und ich glaube, DESWEGEN sagte er, er wolle wieder lipkin sehen. ••

(obgleich er, sonderbarerweise hinzufuegte, er wisse nicht, ob es helfen werde...)
r

du hast recht, dass pervers genau das ist, was du schreibst, und von dem versuch
her weiss ich aucli, dass meine bedenl:en wegen position doch wohl unbegruendet sind

—

DA hast du nicht recht, dass ich mich dft anpassen muesste, DAS ist naemlich NICHT von
mir kontrollierbar sondern von einem gehimzentrumTier, lieber das ich keine bewusste
kontrolle habe-— gewiss kann man sich zu einem grossen teil anpassen, aber es gibt
doch eben basic dinge, vor allem, i/enn sie eben auf bestimmten traumata beriiien,

die nicht auch mit liebe ueberwunden werden koennen, mein engell ja— vielleicht in
unter den ALLERBESTEN bedingungen— aber von denen kann ja weiss gott bei vns nicht
die rede sein... ich meine, mit SEHR viel zeit imd geduld, aber nicht, wenn der herr
solche Probleme hat wie d.Il dabei moechte ich auch noch bemerken, dass an sich sex
bei uns SEliR improved, vor allem mein spass*.* aber icri muss auch sagen, ich kann
doch niciit erwarten, wenn mir basicailir seit 20 jähren dies oder jenes in dies oder
jeneii weise spass macht, MIT Variationen, dies sich nun VOELLIG aendern kann,• .

[
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ihm das mal vor einiger zeit erwaehnte, ironisch sagte, da, da naette lipkin mir ja
auch sehr illuminierendes gesagt... bei d. ist das resultat, dass er mi^srable ist,
aber nj-chts tut, mi den zustand zu verbessern, er ist, m.e.^NTJR zu lipkin gegangen,
letzten freitag, um mir seinen guten wiUan zu beweisen; da er diese und naechste voche
juiy duty hat, ist das ja glaenzend fuer keine weiteren appoiatments zu laachen, obgleihh
du mir doch nicht sagen willst, dass ein arzt in ly nicht aul\nach 5h praktiziert?? 11

(allerdings muss ich zugeben, dass so lang ich von appointments'^weiss, d. noch nie eins
am nachmittag so spaet hatte» nun, das kann ich ja mit einer frage bei der nurse raus-
kriegen) .

und hiermit kaemen wir a\2f besagten hanmal, in diesem ££11 der letzte freitag, als wie
der 17. jan. vorher muss ich noch sagen, dass in der woche vorher, ich weiss nicht, ob
ich es erwaehnte, dass am vorhergellenden samstag ich sage und schreibe 5 l/?. stunden mit
bonl verbrachte \ind es so wirklich reizend war, dass sogar sex sich ganz freundlich \|

ergab und mir nichts ausmachte— ich sagte iiOBier wieder zu boni, wie herrlich es sei, mal
nicht dauernd auf die uhr zu sehen, worauf boni sagte, das ginge ja wirlclich nicht, der
d. mues St. einfach sich die zeit aciiaffen, und er, b., aniesse mal dem d. ein paar rat—
schlaege geben. ••

also, freitag ist d. bei lipkin, voriBittags, vnd ruft mich danach an, es sei so eine
good Session gewesen (mind you, von mir war wieder nicht die rede, wie d. sagt, lipkin
sei ja die seele von diskretion—aber ich kann ni-ir sagen, wenn auch das problem d.-
fr. ist, so ist es ja wohl unwahrscheinlich, dass die tatsache, dass ich angeblich eine
solche rolle in d.s leben spiele, in einer analytischen session ueberhaupt nicht auf-
kommt... auf der andern seite sagt d., er wolle, dass ich eben ganz aus dem allen
rausbleibe— was wiederum richtig, aber

||||
voeUig uebertrieben ist, wie mir scheint.)

also an dorn freitag, d. '^f[Ml i nrust talk to you about it." jetzt gleicli hingegen, sagteJ

er, sei er am weg, den boniizum lunch abzuholen, dies haette seine ganze schedule li

durcheinander gebracht, "es war doch der letzte tag vor der juiy dutyf "un^ deswegen
sagte er auch ein sozusagen offizielle, nocht nicht festgelegtes date im buero mit mir,

ab. if i didn't mind. i didnH. '^^

ich geh, wie ueblich, mittags weg, und, was soll ich dir sagen, treffe boni auf der

stajrsse, frisch von seinem luncli mit d.II und es stellt sich heraus, dieses lunchc^en

sei'gewesen, um d* mal a thing or two zu sagcai, dJi. ihn zu warnen, SO ginge es nicht,
j

ebenfalls ihm, a la horncjr, ein^es zu erklären, na^wlich die alte boese neurose, die

da/ herumfunke usw. und da erjTboni, ja durch 4s alles durc^^^egangen war und sich sein i

leben so lang versaut haette, iMtar er auch iuaer und iHwr wieder versucht haette,
|

statt die striche zu machen, so wollte er all diesen wisdom an d. weitergeben.

und dann, mein sue^ gescheiter boni,^^gab s noch einen clou: ' er hat d. gesagt, und

was, wenn ich jemanaen faende, dei^Tadcht imasc auf die uhr schaue— das habe keine frau

gern— und ihm abhaue^*' DANN wuerde er wissen, "wo er hingehoere» und dann waere es aber

wahrscheinlich zu spaet. na, ich schniAz und dachte mir, der boni ist ja doch ein gutes

stueck und dies alles stellte sich bei oben erwaehntem Spaziergang heraus, wo ich mir

eben auch gesagt hat^e, fuss oder nicht, hier wird spazierengegangen! I

samstag— ganz unerwartet, d. er sei im club, koenne fuer 1 minute am heimweg vorbei-

kommen, ich freute mich natuerlich sdir, obgleich mir sozusagen in der tuer schon mit-

geteilt wird, dass er de facto in genau 25 min* abhauen muesse* (ich muss noch ;3aßen,

dass am mittwoch grosse llebesszeaie war, und zwar komm ich immer mehr auf gewisse Cmir

angenehme) sadistische Spielchen, sodass es a hier >mrde ich vom telefon unterbrochen

und finde den faden nicht mehr, dasK a soll wohl in auch weitergehen, aber was "auch

iüt, weiss ich nicht mehrl

hingegen was ich noch sehr genau weiss, ist die Unterhaltung, die wir am samstag hatten.



{

\

{

f£ -K)

\

.C2-

ich fragte naemlich d» erst mnlf va b^jL^ljücln var* da redete er so r\Mp alöo ich weiss
nichts» dann fragte ich ihn^ was ck>n2#boniicwolltK haette» na^ meinte d»^ das wisse
ich doch bestimmt bereits in allen it^tewrich sagtc-^ ich wisbr' ueberhaupt nichtti^ denn
b# spraeche ja nie ueber d% mit mir (was i>ogar ßtiiiint» du weisst doch^ wia sehr Ich ftLch

darueber 4MSt damals im herbst ^.ufseregt hatte»)* und n\m teilte mir d« mitÄbonl /
habe ueber folt;ende dinge mit Ihm gearo^<5ctt a) e: habe l^mge uaber diu hom^ geSjpstNJhen»

b) er habe Ihm gesagt^ to take it «i^ «ad that thoae thlnt,^ tak'fj a veiy long tlme% c)

dasy ich mich daruabcr beschw^rrt has-tte^ :^.«ar> d» Imcneir auf tlie ühr saeha, hiiii^egLjn meine
er^ d»^ es sei dOv^h besserr^ er sa^e/.tch selbct fut;r kuri^ If üiere is no moro tiiao

av^V'lablo^ than not at all* ^

ich war voellig sprachlos» habe auch g:tr nichts da«u gesagt ^ van mir erst in ruhe auszu—
knoueln^ wie ich darauf reagieren Visnn» as wur.^«- mfr KL-x^ imü ich bin masslos se^itdem
depriiidert , das? d#,jiicJit Imst'^ii:»« iat^ 5te r>itULution sau 3di«i^ cuh» u^iablc tc FACE it^
wenn er das^ wa b^al ihm gesagt hat {vooBl Ich. glaube lOO^ an das^ was b« MIR gesagt hat^
nicht| wie d» es mir wiedergf^g^brn hs:t)j r*ich sc "richtet* resp. enscheincT.d gex nicht
erfassen kann»»» ich habe auch kxrrs nit vreisc gesprochen^ der : cintt^^ ob ich niclit das
schecne^ was d» mir gaebe^ nehi.irn kxom^ ohne es diarch die hoffr.urg auf eine zukunft^ die
doch sehr zweifelhaft sei^ au zerstoeren»»^ tja^ da musc ich sagen^ ich beginne zu
glaüb^ji^ es ist be5jxah besser, allein ru sf in^ el^ fuer kurze nionsante so glwicklich und
fu£:r sehr sehr langmomente ungl^oecklich, well die ^luecJrliciien momente zu nichts fUeh-
ren»»» ich kann if^ute nicht mehr Ix In der woche mit herm husten» •• ich meinei das
kann man auch* aber nicht* wenn man 3»nDtioneil so invclvod i^>t wie icli heute» ich fuehle
mich trapp^STund am Uebsten, glaube mir, 3icecht^ ich mich in ..in flugzeug setzen ;;nd

sehr weit weglaiifen, vor mir eeXber 1 g^.iesr^» und noch iri^t^hr vor d»

und wa.3 habe ich in der nacht nach obi^^^-ar un^er' altung getraaumt? dass der boniiair
gesagt haxi '»recline nicht auf d», «r ist ein s^hr nctt»^r i'^ann, aber ein vermiixlrtcr» " und
dßxiit trifft er cen na^.r-l auf cen köpf» :^rs tnt aber non-al, ruf den mann zu rechnciU^
d#h» deprimiert zu sein, wenn die noriente vcm ausa^cmensein sc letzten lyider» nichta be-
deuten, resp» von d» nicht da?;u ven'and^t ircrdcn, »ich voirwaerts zu bewogen» •» er sagt

Ja latelir auch nichts liehr davon^ da^s fr» angibt \13W^ (ich habi (las gefiidil, sis t>ind

jetzt wieder so, wie es wrr, ehe ich. auftauchte)» boni hat d» auch gesagt, er solle
sich iieberlei'en, ob er mit fr» die nsrjrtchst-^ CO Jahre so verbiin. sn vollt»»» sehr s^iter

punktt (ich h^br TdLrklich das gefviHilf „äjft^c boxilin gesaü gro^st^r fcrc warl d» sagte^
mit lipkin sei alles thc-oretiscb—Tnlt ibonJ^das leben Bt>lbstl ratuerlicht)

eines weise ich, dasa ich d» B?gen verde^ ich kennte beul üu fe,ei au um zu wissen^ er
habe nicht gr.mcint, ^ soll(=» ^ch weniger seien, sondern i^ss er die moeglichkeit schaf—
fen solle, das:» man sich MEHR sehe— ich meine ^desx v\t\ "^ine^ der prunkte werden, die man
reden muss» auch, dasa eben die tatsache, das^ ich nun in solxiem leben bin, beiniuck—
sichtigt wtrden nixss, rsp» dars er nicht sein lebtci so wali*rrfuehron kann, wie wenn ich
UÄCht exi^tier^-^ dar» ist ihai sicher noch ni.r klcrgcrvoroen, ich mefjia, rein praktisch,
sozusagen tachletJ Ich sehe eben nicht, dass D» .ALLES tut, \mi zu mir z'-i koaimen, sondern
n\xr, damit Fr» nidits weise oder was sonst noch fuar obstaclt»ö sind, und deswegen bin
ich 30 deprimiert» Dass er miBerable iat (w^s er iwel-^elJLos ist^ auch -.djrklich tuglueck-
lieh, wenn er mich nicht sieht usw», denn dass «^tr sinnlos verliebt Ist, ist gor kdine
Frage), li^acht eben einfach £Rt keinen Ünterschiec'^ weil er sich anscheinend gar nicht
das recht zugesteht, gluecklich au srdn resp» DAFU^ et\;as zu tun»»» er ist Ja auch
anacheinend gar nicht gewoehnt^ opfer fu^r GLÜECK zu brlnigo*it *^^ ^^^^^^^^ tinglut>ck#*#

ich sdureibe dies pULöp so dahiji, weil icbt^ mir daiin fuer diaxy e.ufheben will, c'ahf^ro

der durchschlage

stÄtt dass ich arb.^itell bin derm^i^irv^ itdt r.ll-i?ii zuru-ck, e3 ist fuerchterlich» es
faellt mir auch alles so entsetzlich sahv.;r,\>Ä^> allarc'ings ädcIi vi-sHcicht Jiit d« w»
öchildciruecc zu tun hat, ich hoffe söir, well das so einfcch zu behebeai ist und die
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Darling Jeanchen-

I wish you were here— and I don't even knov hov you are and vliat gives Cab Joim H.

alvays seys it)— but perhaps I'll have a little letter frora you tomorrow. It

is too late now to caiJ. you (almost 1 a*in»), but I worked all dey — am terribjy
behiiid vith eveiything and simply canH bear the disorder and disOrganization ai^r

longer j so I went through all iry corrspondence with the American publishers and
agents (2 filing — square— boxes füll) of the past 2 years and veeded eveiything
out I won't need in 1958 to ^et some Lebensraum, and also put all the correspond-
ence with the European publishers (V/ITHOUT lookingl) iiito big manila envelcpes

—

so THHf^U be out of the wcy too, for the time being! And next Fridey 1*11 have
Peter ßittner, Maria 's teenage son and veiy hanc^ about the house, here to put in
TEN small shelves (and not so small ones) into ny tvo closets— I have the feeling
that will help considerabjy • And tomorrow— on to Macy^s and book shelves to be
bought (wrong Fnglish but you*ll get the idea I*m sureli so that Peter can aseißble

them and then I'll feel a little better I hope* At least iry excAses to nyself
will sound somewhat lame««» But since I canH run awey— neither from iryself nor
from D. nor from aj^ything (mostly D» I think)— perhaps if I get some more breathing
Space it'll be better. ^

I

ßy now you know thatyour girlfriend isn't in too cheerfiil a mood and perhaps you'll
have some suggestions*»« üh yes, and tomorrow I also vriU tiy and make a reserva-
tion for the beginning of June, for Europe» I understand the best I can hope for
is to be put on wa waiting list but if one Starts proceddings now, ty the time Jvme
will be around, it*ll be all rights (Besidesi I have a number of ins with the French
Line, if I REALLif will go and won't cancel at the last moment as so often before« )

Now what's wrong? Well, please listen: Fii^eiything seemed to go much better this
wekk, big love scene on Viednesday, afetr a shorter one last Monday cmd his sub-
sequent making a date with Lipkin. This fer I wTote you, I know. l^/ second visit
with L. was veiy matter-of-fact, but not unfriendJy. He was londer great pressure
since he was running late* He said that aside from the metabolism and cholest'rol

test Vll take Tuesday (to the tune of $23 kxEk— and what L. will Charge me for
his check up God onJy knows—) he thinks eveiything is all rightj he also gave me
a srn^cological examination (first he wanted to make a Cancer test and when I told
him I had just taken one e couple of weeks ago, with negative results, he asked,
astonished: "What are you supposed to get a curetage for, then?*), remarked that I

had fibroids (I thought cysts— what's the diff?) and advised me to wait with aiy

other arnpcologist until we know the results of the metabolism, which will be in
another week« Since I am 2 5-6 poxmds over weicht» I am almost s\are that the thyroid
is off which woiold please me veiy rauch since it's so ea^ to control— even the piUs
are cheapi And I have about 100 at homell tt>. r w * ^

To go back to D. His date with Lipkin was for Friday* He called me afterwards to
teil me it had gone very well (^want to talk to you about it") and that now he
was on his way to pick up ^er I5ichWr]for a lunch date* This was a surprise to me

/

and I was, needless to sayi^^Viy curious — not too pleased tha*^ this unexpected
date tnrew D.*s sctiedulejjamDleteay off and he had to call offaj^official date at

the Office we had» ButfBon^^ad insisted on that luncheon because B. will be on

Vi'^^'^^^Aiiitt.^^ty^\ ö-^cl out of corcJlliyslon for a cojfule of weeks • Well— iraa^ine— I ran into

.n tne streetll We took a long walk together (too much for ny ankle but I
j

. .ua..x.x .. mind %%) and it turned out that the entire l\incheon was designed to teil a /

AH/t^^A^ thing or two to D.— namely, that he must realize it's on3y ^' neufcotic madness that //

f^ i/''^i^
^® hasn^t kicked Frances out after the w^ she has been treating hirr for 10 years, '/

c^ Yt/\ VM-that it is obvious that their relationship is at an end, over and done with, and 1/

ß \ / that on]y because D» isnH reacV yet to admit it was a fai^ure^ he is clinging to V

<AAA/i<yitlljBi marriage which had de facto ended 3 years ago**. Andf'm^ clever Boni put in.

/^
j
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D, should realize that ifcight puo-awBBr and THEN he'll know vhere he\belongs yealQjlf— because some day I might find soine one 'who doesn't elv/ays look at the clock

"

I also know thatfeonijpQinted out that hehimsfilThaÄ. been a ^jackass for much too

loiig beca\ise he too alwaj/ 1; LPIHB Rfla Uu.eci agam untll yUUU UJKTlWfTiSr told hiia a
thiriei or two.»» And all this wisdoin he now passer^ on to D,

I thoiight this was marvelous— I was veiy happy aiid so grateful
hadn^t asked a damn thing (if I had he never vould have spoken to

veiy curious what D. voiild teil me of mi that»».

hora I

and I was

Well, vesterdajr, he had some official lunch and called afterwards to ask whether he
iTjsy drop tr/ for half an hour* He reaU^'- had only half an hour but I was veiy pleased
he did make that much of an effort at least».»

I asked him what had ahppened at Lipkin? Well^ he didnH reaUj»- know, except that
it was a good Session»' I r.adnH been mentioned "you know that Lipkin is the soul
of discretion»" V/hat had been at the lunch? "Oh, I'm sure you have had a detailed
report from Boni»'^ I reninded D» that Boni never speaks about him (which is trae

—

day before yesterde^" was the veiy first time and I have a hunch that if I hadn*t
run into him, he wouldn't have told me aqything as was his intention he had said!)
— aryway, I know how Boni feels about things going back and forth and I had to

Cover up for hxm. Besides, I was so»ewhat curious to hear D»3 Version.

So I was told thatTBonyspoke a) about Korney a great dealj b) told D. to take it

ea^/ and that those^^irfrigs taice a long tircej c) that I had coraplained that D. always
looked at the clock but that he D* thought it was better to spend a little tiBie with
gie> tinni mmi look at the clock if there wasn*t more

.

^ailable than not to see me».»

Please read blajjg'T veiy carefuUy and let it sink in — ajid then you']J. understand
without rauch explaiiation why I was stunned and why I have been terrib}y depressed
since. This shows more than ai^^thing eise that NOTHING J^TTERS— that it's of no
consequence whether he loves me or doesn*t love me (he does)— he CAiMNOT see or
hear except what fits in with his neurosis and so he was unable to graj^ what Boni

reaUy said: that he cannot continue indefinite3y— that I might run awey— and
that he ought to face it that his marria^^e is finished»..

And to boot: Last night I dreamed that Boni said to me: "Don't count on D.— he is

a veiy nice man but also veiy mad." And this sums it up in one Single sentence.

D*s newst thing is that eveiy time he Icaves here he seys "If I don't go now I'il
sta^^ here for a week (or:! won*t leave at all— or aiy Variation thereof)» This is

I'm s\ire a veiy genuine wishj but the sad truth is that where he really can't leave
is his own hone... AU ihese sayings are just reassurances for himself to be able
to bear the real truth: that he is NOT goigg to break_upA^^tever grip Fr^_has on

I spoke briefly to Dr. Weiss todöj/-, who advised I should tiy to enjcy the positive
things D. has to offer me and not spoil the present ty hoping for a future (this

is ny own formulation) . I.e. he is ver/ doubtful as to D.s abili^ to free himself,

i»e. to FACE the truth or reality or whatever you wish t) calflt, and if I don't
have aiy one to balance things a little (I don*t, as you know— and no one in the

offing Al^WHERE, kok^da Situation quite hopeless), I should at least ti^^ not to

bürden nyself and the relationship with despair about what I can*"^ have.»»

Quito right. But I feel trapped in a veiy deep emotional thing which exists on]y
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for brief mornents \£i^ wtite^BA->-^%mi]fijt La iMitwi!^ and otherwise swallows Die up as is
Bjr custom to be swallowed up tjr love or sex ..and in between thos^bright mornents

there are long, veiy long, sad ones*,* ^ t ^^/^ \

Yet, I «BS» realize that this is a unique experience as far as D^s devition is ^
concerned— although it IS a little mad, too; I mean, I really am not that, beautiful,
or that kind or that dazzling**» 9öt ^ureJy I will never encoiuater such loveOy
inadness again either, as I have never encountered it before (at least not con-
scious]^)» Such a waste, such a terrible waste«»%

You will saj/-l:be patient* Darling— D. is not tiying to free himself, he isn't,
he has gone to see Lipkin because he feit he had to show sorae effort, also, beca\ise

he suddenJy realized what it could mean vhen I aia going off to Europe* But this
was simply a moment— in a wajr I ara not even sure that his Visits at Lipkin will
work towards a Separation except that thejr do give him more strength— that I have
alwajys noticed« But majrbe it'U be strength to bear better what Fr. does to him?
As he is using njr love for that purpose— and nothing elße«»»_JfQli see, this is what
saddens rae so terribly: all he is experiencing |in the final anaüysis means nothing'

• •• He Said the other dajr again that he had long given up ever to be ha^iy again
in his life and I roa^ him so madly happjr, but although this is perfect}y true for
the moment, it means nothing the looment Fr. rears her ugjy head... The moment he
Steps out of the radius of 55th St., «T> this is if not forgotten, but overshadowed
tjjt the fear of mairing ary active steps towards freedom...

/

Well, darling, here you have it.

Write to me soon if you can. And do return this-

diaiy pages. Thanks»
I'd like to keep it as sort of

Write about yourself— donH work too hard. Have some fun— how are the red boot??
It»s vei^'' cold here. I wish I had Fa.bio here to warm me, in eveiy wcy. VJhat I

would give if I could take a pleiie to Paris tomorrow. This is where I started
out: since I can't run awey...

If you want to call me collect— do sol (I might have Gisela here on Vednesdey
njr "secretaiy", \mtil about iO or U, but it isnH sure.)

Take care. Have fnn.

^'l/ruxilUJL U{^"^Ci>c-^i. .

y^

(TU :
>^

Much much love.

(FiOi S"^^- UV<itxt
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Irgend wann^ ich glaxibe vorher, er«aehiite ich den Sßhnabel— »ß/ißt mit der ueber-
setzung fertig, fragte mich aber nicht, ob ich sie sehen wolle, •• ich traute mich
nicht, es anzubieten— vielleicht sollte ich? jedenfalls sagte ich, ich haette fest-
gestellt, ich haette es wirklich nicht zu ende gelesen gehabt, und daher auch nicht
die wunderschoene stelle gekannt, wenn ot^sseusji zu nausikaa sagt: "Ich liebe dichj^

—

Ich liebe dich auchi'—^Wir werden« ••" denver xizk liess mich es nicht ganz aussprechen,
so schnell wechselte er das thema.

weiter business* \md dann, waehrend er sprach, schaute er mich ploetzlich an, wie
ich es nicht beschreiben kann, seine äugen bohrten sich in mich, er war wie hjrpnotisiert,;]

waehrend er ueber buecher sprach— und er wusste, waehrend ich seinen äugen standhielt,
dass ich nicht ein wort von dem hoerte, was er sprach» dies wiederholte sich zweimal«
ich wusste nicht, was seine äugen fragten, aber ich weiss heute, das wahren die momente,
wo die ungeheure, die uebermenschliche, die unnatuerliehe Selbstbeherrschung aufhoerte.
da sah er mich an— der mensch denver, der mann, der mich auch liebt* aber xch wusste
das nicht bewusst, waehrend es geschah, ich empfand nur die beinah unertraegliche
tortur der umstaende, ich war wie durchs wasser gezogen— sagte es ihm auch**«

und dann war es zeit zu gehen* ich entschuldigte laich, so lange seine zeit in anspruch
genommen zu haben, ich war eine stunde da gewesen* er sagte, nein, nein, nur, als ich
darauf bestand, laechelte er beinah \md meinte, "na, so ein bischen", aber das war
natiierlich seine art mich zu teasen* \md dann stand er auf, um mir zu helfen und
wir wussten, in einer Sekunde wuerde rita in der tuer stehen**«

er half mir in den mantel und wir sahen uns wieder an— und auch diesen blick, diesen
noch mehr, werde ich nie vergessen* das war ein so nackter aufschrei, ein solcher
blick: hier geht sie— tind mein leben mit ihr***, dass es herzbrechend war* es zieht
sich mir jetzt noch der hals zusammen, wenn ich daran denke, und ich denke tag und
nacht an diesen blick* ich sagte, auf deutsch: "ich glaube, wir muessen miteinander
sprechen*" und er, wie ein ertrinkender, sofort: "ja, natuerlich*" und nochmals der
blick und dann: "was hast du gesagt— habe ich richtig verstanden?" ich wiederholte
meine worte— die einfachsten worte der weit, und er nickte und wiederholte, "ja,

natuerlich«" und dann stand rita da inid ich drelite mich nochirals, im hinausgehen
um— und wusste kaum, wie ich bis auf die Strasse kommen werde«

rita bedauerte den fuss— ich, dass ich so lang geblieben sei, worauf sie: "aber er
hatte docli gar kein anderes appointment— und er hatte sich doch gefreut— sie haben
immer so viel mit einander zu sprechen, sie sind doch beinah freunde***" ich sagte noch/
was fuer ein guter mensch er sei, und I love him dearly*** und dann sprachen wir wieder
vom fuss und ich hoffte, sie wuerde glauben, es sei der fuss, warum ich so distressed
sei— und dass sie nicht gesehen hat, dass ich bereits im taxi traenenueberstroemt war«

xiebrigens hatte d* noch, unter diskretion, erwaehnt, dass john den cozzens machen
wird— soUII er meinte, es wuerde mich unterhalten**« ich hatte gesagt: ''daraus

siehst du, dass man eben keinen klaren schnitt (ai)£.uifiutsch) machen kann— es sind
immer wieder vind wieder die Verbindungen daj' ^'wie

eine kleine weit*' wir sprachen ueber]
liabe

Lisagen wuerde, meinte er
lasfe er""^ gar keine

hilfe füer micn gewesen sei— er habe nur immer geschimpft* "da& war vielleicht seine
etwas rauhe art, dich aufzuheitern," meinte d* "nein sagte ich, er schob mir die
schuld zu— er glaubt, ich haette dich zu sehr unter druck gesetzt*" 'Vie kann* er das
glauben, sagte d. blitzschnell— dafuer kennt er dich doch zu gut* "— "er hat das
ganze ueberhaupt nicht sehr ernst genommen," sagte ich« ":

hat_ er wohl nicht— aber er nimmt ja ueberhaupt nicht allzi
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ich war voellig gebrochen, als ich nacli haxise kam, mit diesem merkwuerdigen gefuehl \ i

in den armen, das ich in solchen momentan der verzveifltmg habe— sie brennen von
innen ndi her, als ob die knochen entziiendet seien-— ich habe das schon frueher manch
laal beoabachtet« ich glavibe, denver hat versucht mich anzurufen, und ich imiss ihn
das auch noch fragen, einmal (hoffentlich* ••)— aber ich fing sofort an zu telefonie-
ren— ich musste sprechen* •• um nicht zu ersticken an meinem kummer#.«

bis mir dann jean klar machte, es waere doch viel schlimmer gewesen, venn ich festge- ^

stellt haette, er waere mir gleichgueltig, ich haette mich getaeuscht gehabt, und es
war ja auch richtig— als mir klar wurde, dass ich ihn liebe, und er mich wohl auch

noch lieben muesse, sonst waere es nicht noetig gewesen, sooo beherrscht zu sein, man
haette dann irgend wie freundlich gleichgueltig sein koennen, da wurde ich dann ruhig
und beinah froh*

(

am naechsten tag— xnittwochl— musste ich an bianca vanorden schreiben und wusste nicht
ob ich eine Information, die d. mir gegeben hatte, verwenden duerfe— ich mxisste ihn '^

also anrufen, d.h. ich rief rita an und fragte, ob er zu haus oder im Office sei und
erklaerte, warum ich ihn sprechen wolle, sie fragte, ob ich ihn nicht zu haus anrufen
wolle und ich sagte nein, sie moechte es bitte tun und ihn zurueckrufen lassen, was
er natuerlich gleich tat.

sie hatte ihm bestimmt gesagt, dass ich ueber vanorden sprechen wolle, denn sie hatte
das noch wiederholt, er hinbiegen fing sofort vom vorigen tag zu reden an. V±e leid
es ihm tat, dass BxzKlKk>: ich mich so angestrengt hatte, und wir haetten ein andres
arrangement machen sollen (ahal er \7aere also doch hcrgekoirjrt'en.*.)— ich haette
"miserable" ausgesehen (ich ssL^te ilim, er wundervoll— "daa liegt, wie iirmier, im
äuge des beSchauers,** sagte erl) (wie man sich taeuscht— ich dachte, ich war huebschlV
und, als ich fragte, ob er verstanden haette, dass wir miteinander sprechen sollten,

|
sagte er— "ja— I'd do ajy.thi^g to help you" aber irgend etwas auch, dass es nicht |

sofort moeglich v/aere— ich verstand, aus emotionellen gruenden (denn seine stimme r

zitterte so entsetzlich, dass es einem das herz brechen konnte) und sagte, ich wolle
nicht, dass er mir helfe, wenn es auf seine kosten ginge. •• dann sprachen wir ueber
van Orden und er sagte, es sei veij^ cofreoE, dass ich gefragt haette xuid gab mit sein
okfiijr usw. er wuerde mich anrufen.

ii hjt^rffym ^^^ft fuRr P^'lJilftHfl^g prfiiPiÜ ^^"^^""^ ^^^ erwaehnten,
laupt nicht, allerdings wollte boni noch anrufen, ehe er
es war ehor eine vergnuegliche Unterhaltung, (uebrigens

donnerstag sprach ich mill

zum ersten mal, denver \xeb

am freitag nach europa
hatte ich zu d. gesagt,
nicht KlÄUben wollte) d

bo] sei nicht mehr MEIN sondern nuimehr SEIN fretaid. yas er

^ eäCfllöSS Icli, (!• anzurufen undTJn« flailBSTCTegeil, oer
pauiette auch ein wlre zu schicken, was er, glaube ich, sehr appreciated. er klang
viel besser am telefon (jean's comment: "beca\ise he '11 see you") und ich sagte, ich
wuerde nun darauf warten, ikuxsiszxekeBZ von ihm zu hoeren. /

Freitag— um 12:15, das telefon— denverll ob er vielleicht zwischen 1:30 und 2:00
vorbeikommen koenne, er habe nicht aJLLzu viel zeit, aber wenn es mir recht sei und
nicht zu stoerend*..

(

K

ich also raus ausm bett und ein bischen wenigstens aufgeraeurat und mich angezogen,
leicht frierend die weisse» vorn gefaeltelte bluse, mit dxiennen schwarzen streifen,
dio Ihm einmal sc gut mit den leinen beirmudas gefiel» ancegap—>. die schwarzen cor-
durqjr slacks und die toiirmaline brosche... ich fand mich elend aussehend, aber er
seigte, er sei so erleichtert, dass ich besser aussaehe«.* er kam 10 vor ^imd
blieb bis 2:30. |

kein handkuss, war das erste, das mir auffiel, kein gutes zeichen—> d*h. in line mit
allen andern: beherrschung, kontroUe— nur keine schvaeche zeigen.^ ich sagte gleich,
ich wuerde ein paar meiner direct questions haben, z.b.: how do you visualize our
relationship? ich glaube, er war sehr startled, jedenfalls fragte er— meinst du

VtL^ (2^-. \Mr \du^<r- •\^^'^'^-v r-^'^ A^*^ f^^^- i^^'^'^
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in der verganc^nheit? nein, sagte ich, ich spreche von heute, von der gegem/art,
und ich glaube, hier fielen ihm die zentnersteine vom herzen— denn frances schmeisst
ihm doch noch iTnmer an den köpf, was er vor 8 jähren verbrochen hat*.# <seine antvort:
I am not a thinker like you—• I don*t know* was ja wohl eine luege war» oder, viel-
leicht weises er es auch wirklich nicht**, jedenfalls sagte er nicht , das sei ja wohl
klar lasw», woraus mafi^i^ln wenig hoffnung schoepfen kann*»» icti meine, zumindest nicht
ein krasses nein, ich hatte natuerlich sofort dazu gesagt— dass seJJie decision akzep-
tiert und repektiert sei, damit er wisse, das stuende nicht zur disku^sion. ich sxgle
fljgTmyyJKfaxglggByzAgggxBZzafa erklaerte daxm, was meine gefuehle bei meinem besuch
gewesen seien, was ihn betreffe— zuerst und dann vor allem, ehe ich wegging, wenn -
gleich icli nicht spezifizierte, was icJi GLAUBTE, er habe dann gedacht, ich sagte nur,
zuerst glaubte ich, es ginge ihn nichts mehr an, dann aber kam icli zu der conclusion,
dass dem nicht so sei— er antwortete weder auf das eine noch auf das andre, dann
sprach ich von mir selbst, ich sprach das wort love aus. er sagte, der freche kerll,
er haette nie daran gezweifelt, wollte er nicht damit sagen, auch ich duerfie an seinen
gefuehlen nicht zweifeln?? ich fragte ihn das nicht, aber ich sagte, es sei mir kl^r
geworden, dass wir eben einander lieben, als erwachsene raenschenj dass ich wohl wisse,
was wir fruelier oft gesprochen haben und das mir auch klar sei, er meine, wenn er mir
nicht die ehe anbieten koenne, dann habe er nichts mir zu geben, dass ich aber glaiabe,

als erwachsene menschen — und nur das menscliliche herz sei wichtig und sei von mir__
in betraclat gezogen, wozu er zustinroung nickte— so duerften vTir auch an andre loesungeii

denken, ich formulierte es zarter und weniger genau, aber ich weiss nicht wehr wie. \

er sagte nichts zu all dem* ich erwaehnte nur noch, dass er auch eine pflicht gegen-
Lieber sich selbst habe und, wenn er die nicht erfuelle, so sei er no good to aiy one
ajywBBT... das bestaetigte er.

ehe ich von seinen und r^einen gefuehlen sprach, erwaehnte ich, wie sehr angi^»- imd
antagonbtic ich gewesen sei— "sehr mit recht," sagte er. "und wenn du etwas schmeis-
sen willst, nur au, preferably without sharp edges though.*." ich sagte, auf ihn,

« If you throw a dagger you ought at least to check whether the victim died proper]y,"
dies mit einem laecheln— nicht mehr boese, but he got the point.

er sagte etwas merkwuerdiges : er we^de ivsterioe!
details vorlaeufig geben, aber er sei concemed with (ich glaube, er gebrauchte dieses
wort) something (nicht ganz klar, ob eine person oder vielleicht arbeit— ich glaube,
arbeit) which wULl make it impossible for him for the time being to talk to me as rauch

as he would like to." ich verstand ueberha upt nicht, fragte, "y^^ mean at,ihe ^Office?"
nein, sagte er, ausserhalb des bureau. was er wohl meinte? vielleicht (^onis.'stueck,

vielleicht ist das ploetzlich ein grosses geheimnis \md er hat y;^rg^ssen, ^15s er mir
bereits davon gesprochen hat—- komischerweise hat naemlich auclV^oni es nicht mehr
erwaehnt, obgleich er ZUERST davon geredeit hatte! I vielleicht soll niemand davon
wissen, fuer den fall, dass man was andres spaeter bescliliesst, und beide daemlinge
vollen es ploetzlich geheim halten, ohne daran zu denken, dass sie laengst davon
zu mir geredet hatten! aber, natuerlich fragte ich nichts* es koennte z.b. sein,
dass er eine «urbeit hat, dteetwegen er jede freie minute zu hause am tape recorder
verbringt, also nicht telefonieren kann usw. aber au£ der ändern seite wollte er
damit vielleicht sagen, dass er mich anrufen werde, luad noch mehr, wenn er die zeit
haette*.. was immer, es war das positivste der ganzen Unterhaltung, wenn man nicht
die absieht hat, mit jemandem zu sprechen, so, wie wir stehen, schuetzt man ja nicht
im vorhinein keine zeit vor*.. SO ein kavalier ist er ja nun wieder nicht, glaube ichl

ich glaube, er murmelte auch noch etwas, von lieber das alles nachdenken, jedenfalls
sagte er, es ginge ihm soviel besser, nun er mich gesehen (er hatte am anfang auch
gesagt, er sei so froh, dass ich noch mit ihm spraeche**.)— dann stand er auf, und
wir standen einen moment, ich, wie ueblich, die haende um seinen nacken, aber er zit-
terte diesmEÜL nicht, wie vor 4 wochen, nein, beinah 5 wochen ntmmehr*.. wir sahen

is klingen und er koenne mir keine
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schickt— soll ich abwarten, ob denver allein aniaen^it zu reden FALLS er anfang sept.
wie ceplaut, runterfliegt (da sollte ich doch urspruenelich mitkommen— dachte so^ar
an solcnen Wahnsinn, wie ploetzlich im flugzetig nehan ihm sitzen..«), aber er wird sich
nicht trauen, aus disktetion, von der leber weg zu reden... ich wollte ihr schon schrei
ben und sagen, sie haette doch zum mir gesagt, wie terribly worried sie about d. ist,
und dass frances could destrqy him usw.— deswegen traute ich mich, ihr zu sagen, sie
moechte doch mit d. reden, und ihm sagen, er tobOb duerfe ihr alles sagen, von mir...
er behauptete doch sowieso, sie haette genau gewusst, warum sie so zu mir sprach, ueber
ihn, wo gie mich doch gar nicht gekannt hatte— und sie hatte doch zu mir gesagt "that
man is crazfyr about you"... soll ich ihr schreiben, ich auch ueber ihn, helfen sie uns?
oder hoeren sie ihm einfach zu?? das wollte ich die joan fragen, aber ich weiss doch
nicnt, wann d. faehrt, ob und wann... es kann jeden tag sein— es kann auch erst in
wodien sein... aber er bleibt bestimmt hoechstens 2 oder 5 tage, also, wenn ich die
verpasse, ist die geleg^nlieit fuer immer verpasst^i^n^^iu siehst, wie ich noch kaempfen
wiLl, aixf meine art... und das spuert er siche/Tbonj/haD bestMwt reclit, wenn ichs i

abschreibe^ ich kaniis aber anscheinend nicht... tBbrxgen'ü haYboiiyclas nur so gesagi
'' wociien anrui'en wuerde, um nicht gleich einss er seiner meinunn: nac

ueber den köpf zu geben, er ist, glaube ich, selbst davon eher ueberzevigt, ich habe ihn
endgueltig verschreckt... aber wierlerum, anrufen bedeutet doch nicht gleich wieder
anfangen, es ist der Strohhalm, an den marTsich klammert

,
^Bos^^ef zerreisst... aber

eben doch ein strohheOm... ich finde es ja auch ganz fals^lrj^^dSSs^icli mich fuer das
geschenk nicht becankt habe, schon gcir, wenns ein abschiedsgeschenk ist, und so siehtt
ja wohl aus— ich bin ja auch ein idiot, dass ich gar- nicht auf den gedanicen kam... bin
ja wolil sehr harmlos, und naiv... vielleicht kann ich wenigstens warben, bis ich die
griechischen buecher fuer ihn hab— aber heute hab ich so ein .jefuehl, ich kann ueber—
haupt nicht warten... dabei habe ich mir erst mal mittwoch als ziel gesetzt, da ist er
doch meistens zu h^us zi^n lesen und da haben wir immer lunch zusammen geiiabt und vor
14 tagen, sinds dann schon diesen mittwoeh, oh gott, das letzte ijial und so... wenn er
zu haus ist, wird das ein test fuer ihn sein, aber vielleicht ist er auch dann mit absieht
NICHT zu haus... es gibt natuerlich tausend dinge, die ich beruflich tun koennte, wenn
ich woLlte, eJir time... siehst du, jetzt bist du so weit fort und ich hab niemanden,
den ich das fi-agen kann, d.h. susis antwort weiss ich doch (\md die hat ihren paul immer-
hin nach 10 jähren wieder gekriegt, musste ich mir sagen...) —
dav'3 ist ja ein entsetüicher brief, vielleicht schicke ich ihn morgen auch gar nicht,
vielleicht schreibst du schon irrend was, vielleicht ist naciiribht von flabio oder natascha,
ob f'aoio herkommt... von fabio muesste eigentlich brief morgen da sein, zumindest fuer
natascha einer c/o me, wo er ihr doch nur so jetzt schreiben kann...

ob ich heute schlafen kann? gestern war es 5h . • •

ich muss es versuchen, damit ich nicht wieder voellig ri-xiterkomice, wie soll ich bloss
diesen winter durchhalten... wie soll ich die naechsien 24 stunden durchhalten, damit
faengt es ueberhaupt an... ich glaube, ich muss so egoistisch sein und d. anrufen,
ich muss ja schliesslich auch diese zeit uebetstehen... \ind mir va;erde es bestimmt helle:

— das weiss ich... und vielleicht waere es auch fuer ihn das richtige.. • vielleicht. ••

1 -
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lass tins vrieder ein bischen ta^,ebi^ch schreiben,** vor allem aber dir darJken fuer
nein eignes horoscope, das ja, im grossen {;esehen, erschreckend den na^el auf den
köpf trifft*,, bis zu den weeping spells Idie ich schon wieder nicht kontrollieren
kann) imd der. endless "talkin^^ it oxit", ohnri dass ich ersticke* •• aber, auch wenn
du sagst, dass ich als mental person imstande bin, rneine fehler irdt dem ^ehirn eben
zu ueberkornmen, so ist das in der prxis dol|äi nicht ganz sooo*#. zumindest scheint
mir da doch sehr viel kraft zu fehlen, wenh' ai*cji zweifellos der r.ute ville vcrh^mden
ist*** uebrx-ens habe ich immer >'rTnerkt, dass ih'^eitenit von gliieck oder auch nur
NICHT unglueck, ich z*b» das reden viel besser beherrschen kann*.* interessant
fuer mich v^ar, in sBDetracht des^>en, dass ich doch so gern schreiben m.oechte, dass
nirgends das vrort creative vorkam** • ich sage ja selbst immer, dass meine konstitu-
tive begabung (als Schreiber) sel"ir begrenzt ist— ich habe nur eine gewisse leichtig-
kfiit mich auszudruecken resn, wenn ich weise, was ich sa,:'Gn voll, ^ja-r keine Schwie-
rigkeit, jji keiner spräche, dies sehr praezis zu tun; auch rv. der phantasie duerfte
es mir an sich nicht grade fehlen, aber letzten endes, eben, doch.** sonst haette
ich \rohl allerdinr?:s auch irehr drive und vaxp:rde mir die lan^staBBde, schreiben zu koen-
ren, eben schaffen, auch bemerke ich, dass von reinen masochistischen tendencies
nichts zu lesen ist*., aber vielleicht steht das nicht in horoscopen, es sei denn,
es sei erotisch sehr betont, wa.:: ja bei mir ^ar nicht der fall ist— im r.;e£enteil,

da schlackt es eher nach der sadistischen seite um— rmsochist bin ich wirklich JIUR

mental*.* uebri-ens lese ich grade, hab es mir extra we[:en d* komien lassen: THEOD*
KP:IK: I^SOCniSM in IIODERK VAPi. ist zwar schon beinah ?0 jähre alt (kam grade als
besserer jjaperback raiisj, aber, ich muss sagen, doch in vielem sehr aufschlussreich
uiid ich sehe da die d. Situation sogar noch in einen r;anz andern licht.*, z.b* die-
ses beineJi unverstaendliche provozieren seinerseits— ich r.einc, es war ja wirklich,
als wolle er frances ZVINGELI, die sache wi erfaliren— ist, wie ich eben f:elernt habe,
ganz TZilSOE fuer me.sochisten, die ein pur^ishment suchen,

\

* * *

aber um auf n:eine eignen o.in({e zurueckzwjehen, selxr interessant war natuerlich, dass
ich doch zumindest strolop:iscli gesellen nohh eine moeglichkeit zu heiraten haben koenn-
te*** na,, das \rird auch \ib.s sein, vor sJJLem, wenr^ womoeglich vrirldich spaet in
leben istU ausserÖK, wenn ich mich vielleicht wirklich mit einem freund oder so

"znr nahe setze **. na, abwarten und milch trinken tich hasse tee, ausser, wenn ich
krank bin)* auch das mit der legacy war ja bemerkenswert* ich weiss nicht, ob du
weisst, dass nrit ich, zuäammen mit neinen geschvristern, 19PS: so etwa 1 mil lion mark
geerbt habe, die a)teils durch die inflation, b)teils drrch hitler (trust fund, den
msji nicht transferieren konnte) unsagbar zusamrengeschrimipft ist* was ich persoen-
lich davon hatte, waren 6 monate lang einmal POO mk. im. moriat (1935) (diese ?00 mk
hatte ich ei(*entlich bis zum rest r^eines lebens), darji vor etwa 1 jähr ein paar 100?
die ich gei:a.u brauchte, um mir den luxus des fischer Jobs zu erlauben, bis die andern
verlar;e Icamen* und dann, zusemTien mit meinen geschwistern iine vollruine im tier-
gartenviertel in berlin (prager sa.:^;te draui' irals venn die amerilcaner ihnen nicht das
haus zerbombt haetten, -i-reieren sie immer nodi ein reiches raedchen)* interessant,
weil du sagst, "less than e*"" ^-^--ri"!!! A ghy^jd sa^v sol Und ich denke mir ja auch,

dass^h doch ine2 was von ) Jr^|5ra^yar]^^ und, das kann ich dir
1!eu^r??!!Sf^^?W5?5?!R??I7^s"xft:^^ secret alliances

—

auch "^ain throir-h frif>nds" ist doch sehr sehr richtig..* man wiUs doch immer nicht

glauben, dass die sterne eineia sovras so praezise sa,:.en koennen*.*
,^

die sonstigen neuigkeiten sagen wenig, der arzt hat mich wieder ins bett zurueck-

geschickt, bis raittwoch, nachdem er das tape runter enommen hat und ich mun ein

ganz dickes elastic candage habe, das ich selbst ab und anmache (nachts darf es

runter), ich [glaube, man sollte doch jedenfalls noch ein x re^r irachen (und jetzt ist

gitta ns.t erlich grade on vacation, bis ende des monats), um CrAi^iZ sicher zu sein, dass
am mittelfuss kein knochen ge- oder an^^ebrochen ist... boni reinte heute, dass das
doch irir e5jie ganz andre psvchologische Sicherheit avich f'aebe, als so dieses nicht
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gefallen iind die mr ::o viel vertrauen gegeben haben^ vrenn er sich nicht auf jfe'den

fall, wenn es zu einem entschluss r^ch so kurzer zeit kommen rnusste, ZUERST einmal

fuor seine faiailie entschieden haette« das ist mir ganz klar* interessanter;;eise
habe ich dir in dem langen brief, den ich nicht abschickte, geschrieben, ich vnierde

mich nicht wundern, wenn er sich in 3-4 jähren scheiden lassen wuerde, wenn Charles
in die prep scliool kornrat— dann vraere er iimner noch erst 56/57 und man koennte ihn
irainer noch heiraten— obgleich ich wohl^er.erkt IGIIESvJIi-GS die abwicht habe, a la
solveijg auf ihn sozusagen zu warten... aber es ist ja hoechst interessant, dass
die Sterne den end^ueltigen bruch anfang 1960 voraussehenl i l du, das moechte ich
wirklich mitanseheni l es vruerde lüich auch sehr interessieren^ ^mz im aprilniiaerz

58 geschieht, wenns bei frances au broeckeln anfaengt...

nicht, wio ,das alD.es rdt der self-deception boi denvor ist— er hat mi
imi.'ier wieder gesagt, das;Ä_^rJiIItLIIS^TS|^^

_ ^ ^ wie
sein' bemeT^nswer^

icii "vreisö ja

ja immer und
ei^eiri mensch^n^^dji mir, so ist.,

saf Ute« man
Olcn

SEEi^

-X

wisse
eine.

doch bei denvcr nie

•

«

ich muss cmraui
beilBonp. nocn t^bjl oei :~:ele::enheit. Donreü, .^eute .^ing cias nicht so recxit, aber da

hae'?Öln wir ja die self-d.eception... natuerlich "vmerde mich das zvx raserci bringen,
aber ich denke ja schon ]:ar nicht mehr in terms von ehe— suimindest nicht in abseh-
barer ziikunft.

c

mir ist klar, dass ich z.b. nicht den gedanken ertragen kann, dass diese ganze liebe
eigentlich nur ein hirngespin^t gewesen sein soll... z.b. ist das etwas, \rB.s mir
klar wurde als einer der gruende n:eineB traurigseins vcad meiner heulerei«. • du musst
das verstellen, ich Inabe nein ganzes leben imner zuerst ^juid primariXy erotisch ge-
vriLrkt— wie du weisst, sage ich, seit ich das mehr verstehe, seit vicden vielen jähren:
ich moechte weniger be.gelirt und mehr geliebt werden, wenn sie haengen blieben, so
wars, weil sie vSPAETER ravsfanden, dass ich mehr bin, als nur !::al so was besonderes
im bett. es war ja interessant, dass nein letzter versuch, mich von wh zu loesen,
mit einem SCHvRJLEN war— der mich weiss gott nur um meiner selbet willen liebte, \ioil

er ja z-vrar mit allen andern frauen in hoH^v'XJod schlief, nicht aber mit mir und geliebt
nat er mich wirlüLich— das war jacques, der fraiizose. dann starb wh und ich VI'-^F. frei.
-vTas Icam dann? Jack— liebhaber ersten ranges, aber englaender und eigentlich IrtE

sexj unfaehig zu i!>ensclilichen beziehungen mit frauen. der don giovanni— wie du
weisst vrAl^iZ frustrating, nur mentaler sex, ganz pervers das ganze« und dann fabio,
fabio, ganz auf m.enschlicher basis— \renn auch sex sehr gut— aber, wie du weisst,
^niiTle mir doch dauernd vorgehalten, YIE er nicht auf mich g3-iege... so wollte ichs
ja auch wieder nicht... und dann also d. "shc has a kind heart— aside fron the
obvious things...'' da hatte ijiill^enauj was ich vrollte» daher zein vTinsch, ihn zu
heiraten (ich kann da, abgesehen von der impot^z, beim bumbum, noch viele andre
Schwierigkeiten sehen, aber wo gibt es die niclit...), daiier mein k"umr,ier, deriiL4^der

mensch_g3bglisiert ja et"» ras fuer den andern— imd,.4ßr.-3[erJ^tjron denverjbedeirtet
fiicr jnichjraein^faitjj^e, einen TnanSTlsü halten (never mind die erklaerungen, die es
dafuer gibtl)— besonder^ea£ien^ dessen Interesse mit derruhi^rzen begaiin und iüCHT
mit sex. ( selbstTweHrr fiäs^vieHeicht aücF"eIjie l^aTionallsIerung sogar istll uncT es

endes DOCH Ge:>: war!!) uebrigens, jetzt halte dich Tests ich habe bereits oei

)umHiichtkoennen setir tYPi??yh_Jliig>T- Tnflj=^^j^rhiqf^oTT^-^^q^^ dass es

mit plT'sischen oder mentalen"T?5x1cs DOCH auch air? 3iösem robiet gehtl
man lernt doch nie aus... wenn er ueberhaupt nicht koennte, >7aere es viel schlimner.
aber das ist ja nun weder here nor there»

\j3ony rief uebrigens heute ganz von sich aus an und quasselte fuer EINE stunde, ich muss
sagen, vSEHR suess trollte mich erheitern und erzaehlte wirklich unsagrbar komische
geschichten (von einer solvijg, die seit 40 jaiiren auf ihn wartet usw.)— ausserdem

3ft>.^e_er ploetzlich, denver sei doch eigentlich ein low point in ^
^^ifi^^^

h^rrf^n, . . im,

da muBs ich scnon sag^?rT?5"'^?"^ielS^ealIerdLigs^ es sei natueriicn moeglich, dass er



\\

•

sehr aiifgeblueht sein koennte, wie ichs ihm erklaert hatte— aber er, boni, i aette '

Qy schon vor 8 jaiiren, als er die frances heiratete, es nicht verstehen koenn*: i und *.bL*r::£ .

den köpf geschiiettelt...
ob ich den erskine noch erfrischen Icann, im September, vreiss ich nicht, aber ich werde '

es jedenfalls versuchen ^ sonst— also einfach nichts, vielleicnt kann ich noch irreinen

suessen kleinen don (canadian, der sc-iaanp«, der auch in dem stueck mit dem portiian

war) schnell vernaschen, ehe er €un 15. sept. fu^r 14 taßo nach hollywood fucr tests --

fliegt, jedenfalls ist er ende des monats wieder da, ohne seine gattin, und hat schor. Jf
gesagt, wir gehen dann ins theater mal oder so, leider macht er mir nicht genug spass

beim bi^mbum, aber fuer das selbstbe^Tusctsein ist er immer herrlich, weil er mich doch

so anbetet (das ^mr der, der mal gesagt hat: ich werde IMMER mit dir schlafen wollen,
und wenn du mal alt bist und niemand andrer dich will, dann werde ich dich glueclJLich

machen koennen,«# oder so aehnlich— you rr<=^t thn pointi).,. vreisst du, selbst wenn
ich heute d, wieder sehen wuerde, auf jeden fall habe ich mich ja sovreit geloest, dass

ich nicht nur rumgucken werde, sondern auch KANN und WILL.,, schrieb ich dir von dem
angsttraum, den ich hatte, dass d» gestorben sei (.oder c^ing)— es war entsetzlich
(ich ueberlegte auch, heisst das vielleicht: in MIR??)« ich rief boni traenenueber-
stroemt an, der mit mir schimpfte usw. (aber am naechsten tag doch bei D« anrief und
mir berichtete, er sei all rightL>p>AQgr dann auch den arzt und heulte dem am telefon

(moin gott, ^^"^-^ fihi, 1 nh dir mfcapürrht schony^l^»
,

iedfinfa.lls nahm ich die gelegen-
heit Waiir, ihn nnohmnlc >7^^ fy^p-on^ ^1^

]o>] iT^ijH "y^^-^-p^rTin.h r. ^e pa^^^g^n^^ ^ nnrl er

sagte sehr definitiv ja. jetzt lass ich ilim also meine recordf ' fBiicke^^^, ^und arzt
haetten wir also, endlich, (aber er sirlit eigentlihh wirklich zu gut ^!fe> als dass
man sich vor ihm ausziehen kannlU)

suesse, ich muss aufhoeren. von dir spricht man ueberhaupt nicht mehr, es ist eine
schände... natuür^ich wirst du nicht in c. den rest deiner tage verbringen, das vreiss

ich auch, vde suess, dass gaston gefragt hat, wieso ich nicht nach mexico kaemeil
kleinigkeit— was? aoer natasclia hat mich bereits nach florida zu xmas eingeladen,
wenns mit europa nichts wird (DEN'N: fabio wird wieder mit niclq^/ angehaengt sein,

der dann iiaemlich auch natuerlich weihnachtsferien hatlU zum die waende raufklet-
tern— weiss gott, ich habe troubles through children dieses jahrlll),.. aber ich
glaube, hollj/wood waerc besser fuer mich... na, mal sehen.

)
sei umarmt, und schreib gleich, deine briefe sind eine reine wonne. ich kringle
mich jetzt noch ueber den satz aus dem enf.;l. '^uch "it*s cold, you^d better get dressed
usw.^ auch susi, der ichs vorlas (man goennte es sich nicht, allein) lachte laut avif

.

hier nuch was fuer dich, man beklagte sich hier, dass die leute nichts zvr perma-
nent registration (fuer voting) gerannt kamen, daraui* spellmanji: vielleicht aus
folgendem gründe... er ging zum registrieren, der Clerk fragt rjich namen (schon
unwahrscheinlich idiotisch, deiin es kennt ihn ja jedes kind). Sp.: francis cardinal
spellman. der Clerk, your profession?" no commentlll

O
\
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heute sieht alles gsd besser aus— aber an das veek end verde ich noch lange denken
(labor dasy— ALLES ODT OF TOVJK— ich var ganz allein, ausser meine verrueckte cousine
die mir brot brachte und paar blumen, ach, du weisst ja, die bettina)— ausserdem
bin ich huet unvf«, -und da gehts ja dann auch besser und die heulerei hat etvas auf-
gehoert und ich verde d* NICHT natarfen und ich habe uab^haupt alles ein bischen in
die richtige Perspektive gerueckt* ausserdem hatte fconiles am sonntag fuer noetig
gefunden, jpich anzuschreien« ich verdiene doftuAysch 7^imhlL^.-das^ ich d^ hf^lj^tAn

voUte usv» usv«— na« dachte ich mir« er, fDOiSÖn!Sc!rt ja mit mir auch hintertreppe—
heute var er vieder ver^ und suess und ich sagte

i-stue] vie<

verstände:
^er und, darauf sj.gie er ganz einfach

das hoerte ich gern«
en uns immer

r

ich vartete ja auch schrecklich auf post von dir und fabio und beide briefe varen so,
vie sie— jeder in seiner vreise— richtig vexen. das half« (gestern gabd doch keine
post)« kam auch brief von landshoff, 5 Zeilen Ivirklich) ich haette voellig recht,
dass ich ^''Idendal gekuendigt haette j er kaeme mitte Oktober wahrscheinlich her und
hoffe, mich dann wenigstens ein mal (once) zu sehen, ich schrieb ihm eben gleich, er
solle dir ein lebenszeichen geben— lieber diktiert, 5 Zeilen, als zu warten, bis er
mit der hand (und dann nicht l) schreibt 11

dein brief var mit allem goldrichtig und, vie ich dir inzvischen schrieb, habe ich ja
auch— vjid danlc boni in cash— ein grosses geschenk von d« bekennen, womit ich also
so gott vill zu veihnachten fabio in paris oder wo immer er sein vird besuchen Kann«
fabio schreibt, dass er vohl virklich nicht zurueckkaeme, sondern niclcy in paris in
die schule ginge (oder vo iOTner er sein vuerde)j ich bin, in labios \ind nictys und
nataschas interesse SEHR DAFDER« fabio kann in paris, mit dem backing seiner dortigen
freunde, die ihn VIRKLICH vie einen söhn aufgenommen haben, sich besser dirrclivursch-

teln als hier— menschenvuerdiger* sie beziehen ihn in alle ihre plaene ein und das
arme tier, das doch nie eine familie gehabt hat, lebt auf ••« er ist nur traurig,
dass er mich nicht sehen kann, aber das koermen vir ja, sogottvill, in 3 monaten
darstellen« und dann hab ich ja auch wieder gute sterne« du sagst, bei denver kracht
es grade zu der zeit vieder— diesmal werde ich mich aber nicht abbringen lassen und
vielleicht vird es grade gut sein, venn ich weg bin«,«« fabio hat so phantastisch
begabt und intelligent ueber d. geschrieben— -vde eben sonst nur ein Schriftsteller,
aber er ist ja Boen ein kuenstler««. zum schluss meint er noch sehr suess, am besten
vaere es, venn «r frances imbraechte, da das aber zu riskant ist, so solle er the
next best thing tunl

venn ich mich erst von dem schock, dem schreck, der enttaeuschung usvu erholt habe,
dann verde icla sehen, dass es bestimmt besser so ist— irie gesagt, die btm±)um sache
machte mir ja auch groessten kummer, obgleich ich ihm ja gesagt habe, ich v.uerde ihn
trotzdem heiraten— a) to give him a lift, b) "vreil ich meinte, venn er so hijnmlisch

ist und mich so liebt, daim muss man sich eben anderweitig schadlos halten««« aber,
letzten endes, vaere das ja eben doch nicht moeglich, vahrscheinlich««« du hast

Sen(

eheuer

mir erst klar, varum d«

das var doch bloss,
sse aus lauter liebe geben

nachdem sich
eiT schon sovieso

versicherte

voellig recht« aber jetzt, vie ich ds dir schreib
glaiibte, J^ch^bestugnde sooo^uf ehe (nachdem, vas^^
um_jiun Sicherheit^zugeben, goJAi^ vJA^STllfesvJ
karmj ^flußj_jetztTTs^ Si egal, ^^sJbSBlL^£m
d« ja vaeeIntftllÄTScn ersten ranges — gradezu ung
so tolpatschixgen amerikanern— benommen hat und frances drauf kam, haette er so und

so gemeint, er muesse zu einem entschluss Aczck sich durchringen« fabio sagt etvas

so intelligentes: dass vorwuerfe (selbstvorvuer fe) besser als "aufgeben" seien und^

das schlechte(ge>rissen, fuer etvas, dasx man gemacht habe, NICHTS im vergleich zu ä^^ßoc^

dmm seie»,dtÄman haette, fuer das, vas man mSäShtM-^Hl^Uf^ unterlassen haette

(ich uebersetze aus dem frz«)

\
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Er schreibt noch einiges in dieser richtung, aber du verstehst schon, was er meint

—

und da er ja genug mit diesen koinplexen zu tun hat, weiss er, wovon er rddet... sein
brief war ueberhaupt wieder so voellig richtig, ohne grosses getue (nur wutentbrannt
ueber d#s idiotie oder verrantheit oder was willst du inan spiert direkt, wie er
mich beschuetzen und verteidigen will, zum schmelzen, der junge)— wie ichs ja immer
sage, er redet einfach unsre spräche, mit allen Schwierigkeiten usw. ich schrieb
dir auch gestern in einem fuerchterlichen brief, den ich gsd nicht abgeschickt hatte,
dass es mit fabio beinah leichter war, denn da tobten wir doch, schrieen uns an,
haengten am telefon an, riefen vn.eder zurueck— diskussionen stundenlang, briefe seiteiji

lang— aber lebendig, echt, wirklich* mit traenen und kotzen vnd Verzweiflungen,
das grosse drama, aber mit dm^_^o_stili und leise, und ich ganz passiv mach rdcht
ruehren ist in viele» viel schwerer fuer mich, wenn auch vielleicht weniger nerven-
aufreibend, das ist naemlich die hauptsache, dass ich nicht etwa wieder ganz runter-
komme, das ist das wichtigste* habe heute nacht wenigstens geschlafen und, wie
gesagt, unw* hilft ja auch, wenns daim da ist und die depressionen wie weggeblasen
sind*

)

r

l

brig^eiig_auf d* gesagt ^ er sei doch ^anzzart ei^ent
von buechem-_vBr^tvende er ueb^fflaupTTS.cht s , er

idan^tagndij^uiidj^ es

und auch pjans

sei^nscFieinenci

es

es

wcr».* a propos cozzens,
nie erwartet haette, als

ist eben
gelesen lit took me a weeky,

er mir mal die gallef/s auf den tisch legte, zum "reingucken".*, aber nach 20 selten
wusste ich— das ist ein wirklich GROSSES buch (schriebs auch an alle ii:eine Verleger)
und das ist ueberhaupt eine feather in ly cap, dass ich, dank d*, es fuer alle hatte
— ich habe de facto monateJ-ang meine briefe voll mit informationen gepfrpft, damit
sie bloss auch verstehen, WIE wichtig es ist*** ALLE Zeitungen sind voll, publishers
veekty- sagt, es sei auch firianziell eine Sensation, die ersten 50 000 copies sind schon
weg, die leute reisson sich in den geschaeften die buecher» aus den haenden usw— "vde

galt, dass ich das telegranim schickte.*, ja, ich habe 1^' der autorenhonorare, d*h.,
wenn der autcr flOOO vorschuss kriegt, kriege ich nebbich ElO, aber immerhin, wenn
von dem buch entsprechend verkauft wird— und das wird ueber jähre gehen nicnt nur so

als Sensationserfolg, dann kommen doch mal hier und da ?0t rein, wisx. ohne dass ich

fuer sie arbeiten rauss*** kann auch mehr seinll leider haben garzanti und aschehoug
aogelehnt, weil zu lan^;* und schwer (garzanti hat dazu geschrieben, hoffentlich ist
nicht ein grosser fehler— da haette ich iS ueber 10 000 verkauften exemplaren,

das tut mir bitter leid, aber zianindest HATTEN sies, unter 1, Option* ••), finland -und

daeneraark weiss ich noch nicht* mein gutes, cozzens ist nur ausserhalb± amerikas ganz
unbekannt gewesen, hier ^mT er immer was fuer keiuier— nvx \iir kannten um nicht, aber
ich \aiS3te seit et\w, 1 1/2 jähren von ihm und mit denvers hilfe wurde es ja auch ge-
schafft— SONST HAF.TTE ICHS NIGHT schaffen koennen, weil die a::entin, noch dazu
mrs* cozzens in private life, fischers hasst*.. auch joans hilfe war noch hinter den
kulissen noetig, um die agentin zum zustimmen zu bring:en. *• aber du siehst, so habe
ich hilfe gehabt, um den fxosFjen coup zu landen, vnd damit sitze ich ja bei fischers
nun so im sattel, wies kaum besser geht*.* und iin so ein coup hilft ja, prestige-
raaessig, fuer vieles andre, weil man immer drauf hinweisen kann, obgleich ich, unter
uns gesagt, eben \drklihh tolles glueck hatte (bei unserm ersten lunch sprach d. mir f
von dem buch— er hatte es grade abgeschlossen.*.) — IhW. auf der Zuneigung der beiden

in diesem fall ZUFAELLIG entscheidenden menschen aufgebaut— UNI) auf r^einer eignen

liaso, dax die bedeutung des buches sofort zu erkennen**, wo ich doch NICHTS von litera-

tur verstehe, aoer eben eine naso habe— c'est tout*

siiesso— willst du noch i-ras fuer mich checken? ich hab doch ein pluto trine im dez*-

meinst du, das koenne auch schon 1 mon-'t friieher oder spaeter eintreten?? wegen der

europaplaene * * • und lass dir nur zeit, mit meinem all^^emeinen horsocp.— so in

grossen zuegen— os eilt ja damit nicht, und mit dem Charakter. ••
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suesse— Frieder etvrais Tagebuch, es ist sehr schlirnm— viel aer^er als ichs dachte,
vielleicht, weils so i;jnervrartet kaio, vielleicht, weil iOis nicht glauben, ausser mit
dem Gehirn, vielleicht, veil ich veiss, wie er leidet— oder auch, meine trauric'keit
darueber, aacs so ein grosses f;efuGlil— nichts bedeutet» lond dasx alles bei den schoon-
sten Sternen... ich habe gestern und heute viele stunden gearbeitet, to catch up, weil
ich doch sehr mit allem zurueck war, bin noah irtrner nicht ganz durch, aber es ist doch
schon lui*t zu sehen, an^i^eblich hilft eincrn doch so^ms, li^.e hell it does. ich v/eiss

auch nicht, wie lan^: ichs durchhalten werde, ihn nicht ajizurufen— denn ich fuerchte, .

um nicht au sagen, ICH WJISS, er wird nicht a^
nruTen

—

kann er ja i^iar nicht, dazu hat
er bestimgrt viel zu viel respelfET^or mir, loidet er eben noch mehr, das kommt schon

estimmt "jeden tag, ^fe duerfen^ir drauf ~^^ ausserdem sagt im~"3er
anrufen, das machis auch fuer die ruth viel schwerer, was alles natuerlich nicht

wahr ist— wie der huston pere damals 8 monate von mir weg war, nat er mich doch ab und
zu, wenn er in hol3;/wood war anserufen, auch f';esehcn, glaube ich, und bestimmt auch ab
und zu .y:esciirieben. das war doch auch ein aries— aber ich weiss z,b. von roiner Schwe-
ster^ die ein aries ist, wenns bei ilir mal aixs i*rar, dann :rars aus, ich meine, wenn sie
sich dazu entschlossen hatte. •• aber hat er_sich wirklich so schnell entschlossenÄ,
wo er immier behauptet, er sei so släi?~stx^r».. ich hab jaTiier^so" ^ar Iceine hilfe,
SU^Hiatr mir licrötTTTTUt zugeredet Tsie weiss nicht, wer er ist, nur so einiges, und dass
ich so wahnsinnig gluecklich war)— dass ich ihn nie anrvifen duerfe, dann i:iache ich mich
schuldig, indem ich auch an ihm zerre, und wenn ich den rann rn^jg^ dann muss ich ihm die
moegllchkeit c:eben, sich in ridie zu loesen usw« sie hat ja mit allem recht und, väe ich
ihr zuhoerte, half es mir auch, aoer jetzt, 10 stimden spaeter, sage ich m.ir, vielleicht
hilft es ihm viel :y::ehr, wenn er weiss, dass ich xrim nicht b^ese bin und dass ich doch

da bin Cwie hat er mal ^;esagt, auf meine frat:e,"WRs ich fuer ihn in seinen entsetzlicnen
konflikten tun kann: DA SEIN.) jetzt habe ich die naechsten tage so gute Sterne und er

ntsetzliche, ich weiss nichts, ob ichs durchhalten werde— und wenn ichs 100 rjal

onilßrßrsprochen habe»*» jüieberhaupt^ was mit dem lo^s i§t| der -^^ffi^ j^nn nur noch an.

H

ges ich verdiene zu werden, das^
dä'S 'Taere doch alles .^:ar nicht drin f^^ewesen

mich {gekommen sei, (na ja,
ihra VleTIeicht ein lichL auf)—- und dann wied

alfe
r verstuende ueberhaup z ueber

e,"''^ 'ging

es ja egal

mici: anrufen.
reTTeseu, aenri' dio olie v^ere^ so und so

sc irecktes tiefwieder
'^TUerae ichs ja durchhalteii RÖfeTBlfen, glaube 'ich, aber das ganze war doch casual, mit
meinem "na, da werden wir uns eben ^.al eine weile nicht sehen", wozu er zustimmiuig nickte
oder murmelte, das faende er auch— -vrie ^esagt, nichts wie loose ends haengen rum.»«
die joan kommt auch erst fruehestens mittwoch, hat mir heute üir mann gesagt, aber wahr-
scheinlich erst am Wochenende— das sind ja noch endlose tage».% heute hab ich ihm mal
griechische ^/rik bestellt, die IcriefTt er mal auf jeden fall von mir, 5 baende, ich
hoffe schoen, aiif jeden fall freut er sich darueber und das lass ich mir auch von keinem
menschen ausreaen— ach, wenn ich an das "cheorins" in seinö)rH^|w.ef denke... und ich

dachte, ich lass ihn seine suppe ausloeffeln ( das wil
,

j^
d#^r^onyauch nicht hoeren, er

sagt mix sozusagen, ich habe sie ihm einr:ebrockt7 n^cht er sich seloer...) una ,1etzt_ inin eingeprocKt. nicht er sxc
le^^leil ViSl llfeÄr als er, was aJüLerdlngs aucn sicner qUÄlBUll ISf, fl^HR er wird ja

nicht ploetzllch aufhoeren mich zu lieben, und dass er mich liebt, hat Ja sogar der dr.

5lir_£;§sa£;t._# • ob ich den vieUeicEt^mal anrufe? aber das ist wohl auch Irrsinn, der
ist doch bestimmt schema f— '^fenn man sich trennt, kommt man nur drueber weg, wenn man
jede Verbindung abschneidet— rigoros, dabei hab ich mir doch de facto heuxe gedacht

—

na, in 5 oder 4 jähren kommt cliarles auf die prep school, da ist er sowieso nicht mehr
zu haus und denver auch erst 5C oder 57— da koennten wir imimer noch heiraten... als
ob das kind der issue waere, oder das ueberhaupt zur diskussion stuende... dieses arme

verschreckte tier— aber es stimmt schon, dass ich gesagt habe, eine 5-7 besiehung sei

fuer mich nicht akzeptabel— fuer ihn auch nicht, uebrigens— aber das waere ja auch

unmoeglich, dazu VTars doch viel zu stark, ach, du siehst, ich bin doch ganz durchein-

ander, und wie soll das noch werden... vielleicht wars mit fabio sogar leichter, weil

mn da reschrieen hat, und am telefon angehaent;t, und wieder zurueckgerufen, und stunden
disicutiört— hier ist es so frustrating^, weil ich so nichts tun kann, vielleicht will

/
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ich desweii.en denver anrufen— um noch zu »den, ich hab ihn doch sonntag kaiim zu worte
kommen lassen, voUte nur ihm mitteilen, was fuer ein monstor die frances ist (ist sie
ja auch, auch venn der arzt sagt, sie sei basicaUy nicht destructive— vielleicht fuer
andre nicht, aber fuer denver bestimmt)— '^rarum muss man so mitmachen— 3 monate waren
schon zu viel, es waren ja nicht mal 3 monate in ruhe, denn im juli gings ja schon losjj-i;'^/
ich hab heute im durchschlag eines briefes an lillian smith gelesen, ich glaiibe vom .iyiyu- j(^
li, dass ich called upon war to give eveiything i have to some one dear to me and i am u^
all exhausted— oder so aehnlich, besser formuliert, aber dem sinn nach (weil ich nicht
gleich ein buch von ihr lesen konnte, habe ich ihr dir=^ walirheit gesagt— ich hoffte, sie
wuerde sich denken, es war denver). ueberhaupt, lillian smith« DIE muesste mit ihm
reden— die wuerde naemlich fuer mich reden— aber ich weiss nicht, ob er zu ihr fahert,
ich weiss auch nicht, ob er den konflikt, sich fuer micli zu entscheiden, ueberlebt,— ich weiss nicht, ob ich zur lillian smith runterfliei^en und mit ihr reden soll, oder
am telefon— schreiben trau ich mich nicht— aber auch reden nicht, vielleicht stoere
ich sie, wo sie mitten in ihrem buch ist... soll ich warten, bis alles etwas weiter
ist, zeitlich— aber dann kommen doch meine sciirecklichen sterne, dann trau icn mich
nicht* •• aber du siehst, ich ^Jfiggptiere auch nur mit dem gehirn, was er will, siehst
du.

ni ^ MM
ihn nijr nicht runter-^ sT^R^eWiramkrTe obgloiclids auch nicht stimmt, von wegen bet
vielleixIfE"wurfit aas auch an mir, denn das istrmir~~cröch in meinem ganzeSTTeben nochnle"
passiert— ach, es ist alles so traurig ••• \7as nuetzt es mir zu wissen, dass ich jeden
moment auch noch vscm. werden muss, und danach wird mir sicher besser und weniger ver-
zweifelt sein, aoer das sagt man ja auch m^b^em köpf bloss..» dass auch niemand da
ist, mit dem man wirklich reden kann (miifbony^ists ja ausgeschlossen^:, den langweilt es

aucb^schon und der ist ganz offensiclit
TOsTcETiton gesc ueberhaupt,

fruehestens
.oer

., gitta dito.

dleSn freundSchaft ist
die gescheite renee ist in euröpa, kommt erst ende sept
und mit natascha koennte ich reden, obgleich ich sie doch gar nicht so gut kenne, aber
die ist ja am land und ausserdem in einem solchen zustand mit ihren eignen (schlimaraeren)

zores, dass das auch nicht geht, ausserdem kann man ja auch nicht tag und nacht darue-
ber reden... ich glaube, am 10. kommt der dr. weiss zurueck, der hat mir zu meiner freude
aus paris eine karte geschickt (der p^/chiater, fuer den ich gearbeitet habe, du weisst),
uebrigens auch interesseint, eine der gargqjrle statuen von notre dame, wo eine teufeis-
gestalt eine kleine figur in den nmnd nimmt und dran knabbert— es heisst auch le rongeur
und das neisst auf deutsch der knabberer... der wuerde natuerlich sofort fuer mich zeit
finden und u.u. auch fuer mich mit denvers arzt reden oder ich weiss nicht, wie das so

unter p^chiatem ueblich ist... vielleicht ists auch die untaetigkeit so schrecklich,
dies so nichts tun koennen, nichts wissen— haende ;

.ebunden, zunge gebunden (in jedem
sinne)... diese woche hat er schon wieder oder noch immer so schreckliche sterne, ich
nelime an, da wird frances off her good behavior sein, er hat disputes und emotional

upheavals... ob man da besser still ist, oder besser eben doch mit ein paar warmen
Worten hilft... ach gott, was wissen wir menschen nichts auf dieser weit... uebrigens,

weisst du, weswegen man in amerika immerzu aerzte braucht? bin icli wieder sehr intel-
ligent, habe ich gefunden, den grunds in europa hatte man immer muetterliche freundinnen,
oder vaeterliche freunde, die zeit hatten, einem zu helfen... selbst in hoinywood hatte
ich noch ? — muetter von freundinnen, die einem sehjuaußetan waren und mit denen man

sich aussprechen konnte— ich hatte fruehe^" n^^r^\ (^nfj|jggj.^jlaid den lang, alles menschen,

die 20, 50 jähre aelter war^R ULsTlcIi, erranren, unboese, mit denen konnte man reden,

gibts hier doch nicht •.. also geht man zum p^'-chiater, wenn irjan keinen katholischen

father confessor hat... naemlich die aelteren daiaen arbeiten alle und haben keine zeit,

ebenso wie xaan selber nicht, wie entsetzlich.

/

was mach ich mit lillian smith — soll ich abwarten, bis sie mir ihre kapital zum lesen
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ich i/ua

ein gescne
geschenk
er deiT! ele

inf3 gesicht sciuoeissen, aber er, boni ^.raerde dafuer sorren, dass ich

:6,
..v^^-sr. ^^^r^ solchen ^-^-^"^-Q^-

jnr,Mn mii iffifT rnrr ^'^"^^

ihm doch ^atsclilae:;oj wie maii sich als r:ami zu beneiur-en iifliJ^^
Le+"^e fSHff^WeTJSSIc^ruec^^- irruessen, iind >reiin der gekommen

waerr, ihm zu erzachlen, dass fraiices geschnuppert haette, nochmals %h— auf alle
faelle T^ieiir als francos o:eben vruerde usvr. usvr.III)— kurs imd gut, boni sa^^rt, d.

ha.^e ein.fach c'jestraJilt bei den c;cdanlcen, dass er was fuer mich tun koenne und das
sei fuer ilm ein lichtblick ./ewesen usw, un^' auf jeden fall kann ich mm nach europa,

zu weihnach en flie on, falls fabio v^irklich nicht aiü ?>• okt^ hier ist und in rneinem

le'^en vreiter no viel scheisse ist vrie mor^entan«

r

konischei'veine freute mich das .eschenk (das [^roesse, das ich je in iae:-nen leben
bekomrien iiaoe) ueberhaupt nicht, ausser als aucdjruck von d.s ^'enerositaet, ^^;uete,

liebe, und. ich veiss, dass eine solche svsnne ihn de facto 8FHR schwer ist (vde
sonderbar-— du sagst in seiion sternen fuer den ^^50 baö for bealth/ credit (II),
-— aber ich -^far so deprimiert und trauri:, als ich nach haus kam, ich konnte nur
sagen, das i^elenJc +at mir veh, die hand tat mir veli Gwil^ co sin liat eine warze
raus^eschnitten)— "und das herz tat mir sehr weh
versichert, dass dies RIGffl'IG sei. das reschr^nk, ^lem^ j-v^ü.

r^AQp t rft^ hat , eine Keste zu raachen, dass es auch nicht et;;a eine "abfindung" sei
usv«— aber ich weiss nicht, d. hatte eine zeilc dazu geschrieben, die nit dear ruth
bet;an;i(so nennt er mich doch nie ) ,^ da er nir keine blinnen kaufen koenne , ^^oe^h te ich
mir selbst welche aussuchen'i^ also, olf^^jant und init £eschi38.ck, oder, wie ^^ydas
init einer gewissen befriedi;.:ung nennt: ein anstaondi^er mensch— Mir sclixSn es so
final, ich weiss nicht» und ta:' und nacR?*?!ifB?FTcf!r8!r^e??P^e^ f:esicht,

und das macht mich so traurir.;, wie Ichs dir nicht sa en kann. iru)(iir jnn'T ich
nicht die hoffnun;';, dass sich sein leben strai^hten out ^j^^—rnonii V^^ ' '

r es

werde noch 10 Tnal hin und her eelien

ist ja jenand, der es iiomer wie

y

niuss, bis ers Ir.apiert (weiss f^ott, ich
dass eine sache nicht laöir einzure
dir, glaui^e ich schrieb,

^

die rede ab und sa^^te, da
5er lipkin hingef;en (d.s
gesajt, er vej

aucn muesse

je loesen kanK— '":::jij:
^' pohj selbst

wieder eins lieber den kopp krief^en

:)ere3Ks1Senr?S8!l flüll-BJ .'^cht bei ihm)laoe aas
"^ (in dem fall d. und franceg)— ''.rie ich

kind anjKinc, schnitt er ihrn {jlei

y

tuende nur zu rcut^ dass er^d» es doch
id zu f-;lauben

mit
tat

aeT^s?^ff*3ererlcenntnls korrg^en, jagr?

ucht

es njL(•koenne ihm da hellen, ich a"i-or r-:laube, es ist ganz egal,
d^^g^^t^lieber an ßeinen leben zurrimde^ (lyid dfis^ rird er), als_dass er es auisi^^t*
'äa'hüft. ihm auch sein inasochisMis.** imd ich binnicul so sicher, ob er, selbst
wenn er sich fuer mich entscheiden sollte— einmal— eines ta^res— dann nicht DOCH
von reue zerfressen sein wi;erde..* und deswegen bin ich so traurif;. dass dieser
Zwiespalt eben TILOi^SBAR ist— und dieser inenscii^in'iEFTTBA^ viel-
leicTit ist das alles zu dramatisch, aber ich weiss ja, aufM^elcheirrpi^ als,

ich ihn ^'uebernalün"— und so kann ein maiiri hicTit bis zi^n ende seines lebens leben,
da steht das ende sehr bald vor der tuer...

und dochl dass diese liebe mich nur ;: monate lang erfreut haben soll, mir geschcnJce \

gebracnt BBI, das le':en verschoent usw.— das will ich auch noch nicht [-;anz ^^•laui-^en,
*

es ist schwer lait dem herzen einzuselrien, dass es ^-ohl so sein kann... ich weiss,
vjenn d» anrufen ^rjerde, wuerde ich ilin wieder zuruecknelinen, soweit ichs kann (denn
icli hab emotionell einen ziemlichen schock >^:ekriect und weiss noch nicht, vde ich den
ueoerwinden werde, haengt wohl auch von vielen dint^en ab)— imd nicht nur, weil eben
liEI^JU\.D AhliREBl DA IvST... (wenn das cdt dem fuss so weitei"* t^ielit, sehe ich noch gar
nicht, dass ich erskine ueberhaupt anruien kann... und selbst wemi, waere ich so

handicapt, dass das alles ganz schlecht \7aerej es scheint, dass ich im MSEKKI
BESTEN fall die dringendsten Sachen werde erledigen koennen, in flachen absaetzen
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in denen ich mich haesslich und imelcf-sjrt. fiinhle (bin dann zu klein fuor meinen
grossen köpf— versuche mir nicht, das secenteil einreOen zu vollen, so IST es)
aber von wiriaich in Ordnung; ^irim wird noch wOCHEilLAiJG keine rede sein,., nun, und
so gehen meine

:
afj" angeblicli .^uten wachen dann dahin, imd da waercjn vir %i^ schon

im okt./nov., vo'p ja also krachen sollU ^das ist beinaJ-i rüein einzi;>,er trost, dass
ich mir sa:^je, die schlecMen steme dann nuessen ja von ir end vo herkomF.en, und das
deutet jUi avif d. hinll) auf der andern seite, icri koimoe nach wie vor nicht drueber
weg, dass ich ende aw^ust so gute steme hatte— soll iah mich diunit troesten, dass
icli nicht VOELLIG zusa™'!en(':eklappt bin ^«de dsjrjals mit fabio?t vielleicht ists ja
ganz gut, dass ich wegen dorn verdarimieri knoechel sovie:30 im oett lie.ren nuss, das
ist ja imiier meine liebste Zuflucht, wie du weisst; und zweifellos ruht das mich
#e-i•vas au. aber letzten endes sind das doch alles quat scii-j^eträchttm^en, du
weisst schon, was ich meine«».

nun, also dies die nettfnJLkeiten. uel^ric:ens fiel mir freita>;^ ploe' zlich ein, dass
<$ipb der un(;luecksrabe tiiestimmt schon frei^^a: um jh^ ^re^Bn lan^ea ireek end in die
huette raus muss (das wird, hab ich ein "efuehl, ein ni:,%htmare draussen sein... er
bringt, glaube ich, das kind und die nurse nun viPKiej^ nach rr^ zurueck) und ich hatte

und ich erklaerte ihm, worauf erj'^ist bereits alle^i: erledigt. ••'* tind er habe sich
^^^?.J\

auch SEHR gefreut, rcab boni auf Keii'ie frae'e zu«». al.so, ich weiss ja nicht, was boni )
d. 5:esagt hat (boni vrei^ert sich, ^beschichten hin und herzutra:::en, er sa[^t NICHTS,
von iiu:*en cospraechen) resp* d. dem boni, aber boni vieäerhoUtte, das alles in ord»
nunc sei, und d. selig, dss er mir eine Ireude rcachen konnte •••

natuerlich \?aere eine moe 1 chkeit, vrenn ich das koennte, dass — FALIjS d. zurueck-
komcBt— ich ihn weniger sehen und mich ::eberhaupt ireniger auf ihn konzentrieren
vuerde... nur ist das ja rar nicht T-rac ich will... VF.WN fabio kaeme, 'rraere es
moeglich— aber wenn nicht ••• ich hab solche an^st voe diesem v^inter, die 9 monate,
nachdem fabio weg war und bis d» kaiii, "rTcren so traurig ••. mir graut vor einer Wieder-
holung... ich meine: VJEDEI^. fabio, KOCH D.... v^x^ (2^6^ fcuv /C^^^^v-, Tü<^^ ucc^^^i

diens'i.ais ist joan wieder zurueck, da kommt wieder ein andres Stadium, denn sie T\rERD

mir von ihm erzaelilen, sie wird ihn ••ES'ITfMF sehr bald selien.iaid aii^vüerden nur von /

mir sprechen,^; nicht, dass sie mich mehr liebt als boni (obclciclQDOiiijp^- diipa
rauhe art mit mir hat, ich mache imimer alles falsch und sei so ein 'HffPam usrr. us^-r.

—

Sr 'xaoTy?8ia''^B!yff8R i immer noch so das gefuehl. ich sei so, wie ich
jrJiren igr,' ^is icli inn KfehrigH Ifernte, ünu ^^ \n^ er frigh a^^Ätaiec]
ihceuc ij die spSSsmltm nerr'yw75y^^V^^P An hoira en"9f^'<^T* \^ ^^f^nkT aber dann,
letztJB l>illW67*Tyiy^ifn^T6Bgy7Tfg^^ry^ una' sliRht cj^u. dass ich

l

frau und aus verschiedenen rruenden momentan nesondefl ^lich fuer meine Situa-
tion luid sie glaubt ja auch, ich sei "vras besondj^es und fand es just a v^ste of time,
dass d. sich n^dai^j^eich z;ir scheidiaig und heii^at entschloss— ihre Fli^STELLUWG ist

eine andre alsCjonis^ ausserdem muss sie mir (jSü auch in rein praktischen dingen
helfen, denn icj^J-ffiB^ eisern entschlossen, d. nicht anzurufen und beruflich wird
das, oline joan, kaum durchzufuehron sein, wie gut, dass ich es ihr damals zU(:;egeben

haoe— ich aluite es doch, ich vmerde sie noch sehr rauchen. ••

uobrigens hatte ich ;::estem einen sehr n^^ sterioesei: telefonajiruf und frat;e mich,
ob frances Dei mir checken laesst, ob ich da bin oder was... das kann ja nett werden.

suesse, üawp s aid wieder ein paar ta^sebuchselten— und sciireib gleich, von dir vind

alles, sally üiuesste bald cei dir sein, uebrif.ons sa^^te mein cousin, der lipkin
sciieine ein ERSTKLASSIGER arzt zu sein (da gibts so ein buch, wo man das checken i-iÄnn)

gehen, wenn ich
oer ich glaube

auons ICH werae es tun, wenns nüOoi4;; xsl. a^^
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l^ieine Suesse-

da ist schon der 51 • aii^tist vnd inehr als die haelfte von 1957 ist bereits voruei.
es sah ans, als wuerde das ein so schoenes jähr vrerden, nicht wahr"^ aber bisher

frexidon nicht diiRnn aber kurz f^esaet^ aiof der aindern seite ist ja, vie
ich

ich bin sehr traiirlE, tun es kurz zu fassen, nicht verzweifelt, wie bei fabio, vo
es ja so viel eab, vas ich tun konnte, wenigstens die meiste zeit, schon allein
mit briefen z*b,, waehrend er noch in stonin^ton war (vor 3 jähren, als die Virginia
iness atnfing), ueberhaupt, es gab et\7as zu kaenpfen» hier gibt es nichts , ausser
ganz s'till sitzen und abwarten— vnd dann weitersehen, daseist eine steils~15esser
fWr-'-die- trerren, andernteils sehr frustratirvi«** vor allen, wenn eti-^^s so ploetz-
lieh ab^ geschnitten ist— es bleiben all the loose ends, jeden ta{^ sind tausend
deiails, von denen rjdn sonst erzaehlt haette, aufmerksamkeiten, die freude t>eschaffen
haetten usw, i wonder if he feels the same \w^r . aber iran weiss ja nicht, wie
frances nun ist, jedenfalls vrird sie sich ja mal vorlaeufip; veröairunt zusairanemiehTnen,

wie boni glaul^t, nicht auf lange und der krawall ist wieder da, aber ds ^-eiss rran

ja alles nicht, seine Sterne sagen schon wieder fuer anfang sept. "emotional dif-
ficulties, disputes".., das kann ja wohl VjBivn auf mich sehen... die difficiilties

ja, aber nicht die dispu-.esl

ich glaube, dass ich dir mittwoch schrieb, nachdex^b^i^mit d. limch hatte . am
donnerstag war ich beim arzt (meinen cousin, der siÄHHB&n den knoechel kueüimert), der
mich proTn|)t \ri.edcr zurueck ins bett schiclrte... fuer ne v^eitere woche, was wirklich
anfaen^t, sehr unnequein zu werden, steine Schwester (seit gestern ist sie weg, fuers
lan;i:e weekend \de ALLE ineine freunde (innen)) hat sich benommen, in diesen wochen,
wie ichs dir nicht beschreiben kJSff^n und wn ?r^eisten aersere ich mich, das:.: ich mich so
darueber kraenke, statt es nvn eh'iJLich zu wissen... ausser ^:itta und ci^u^tuerlich
(der so un^^eschickt war, aber so bemueht, als ladies HÄid) riat mir v:irkli«jh kein
isensch einen handgriff ??etan, ausser^ dass mir das primitivste essen ins haus ge—

1^ bracht vrurde und nieine nrut'.er gestam die iraeschc in den laundroisat brachte, weils
einfach nicht meiir anders ging... ich nuss sagen, ich bin zu einem fremden nicht
so, ^l^'i^be ich... aler so ists ma^, eben, susi hatte angeboten zu koTruncn, aber
rein instinkt sagte mir, nein, lieber nicht, l^ogischerweisej^ibts ja eben nur wenige
menschen, die iiiJWi_^Jin around haben moechte (fabio^ Carmen— carlli sind äUe-
.n§nj2iaciiedjv£^t ^.-ML^jt^ aber wenn ich daran denke, irie

die anuschka jeden tagTuer mich ih'Tioll:."wöoa gekocht hat, als ich eiximal einen sti^
throat hatte und niemand zu mir durfte, und der ernst mir taeglich sel^biges essen
in 2 toepfchcn bracht^ unci vor die tuer stellte. •• das riabe IcRT hie vergessen, aber
dadurch weiss ich auch, sozusagen, dass es so\ms gibt und man nicht unbedingt so
behandelt werden muss, wie es meine Teerte Fanilie tut... nvn, ne^^er mind. es ist i
ja nicht das erste mal, dass ich diese, wenn auch jedes mal bittere, erfaiirung lüaciie.

1

also, um ayfcJ^esagten donnerstag zurueckzukoramen. ich war sehr bedrippst und sehr
froh, aJ-S^o^ so um 10 anrief , ich ging also riueber, d*h. fuhr mit dem ta):i die

genau ^bloclcs • ^. wir" iiaT)6n^2 stuWen geredet, er kam^nicht verstehen, ich nabe

?.:uch gleich aufgegeben, es ihm zu erklaoren, dass ich HEIRATEN will, dass ich nicht

mehr hintertreppe will (im grinide ist ja er auch hintertreppe fuer m.ich, seit Sujrfiret
— let's face it...) — er glaubt nach wie vor, dass d. in 1, 2 wochen anrufen wird
und es sich langsam wieder einwerJtftin wird, schvrieriger, weil seine olle ja nun sebxr

misstrauisch sein wird und, wie ^r^sa^Tt, mit der stODD-uhrJiiator ihm her sein wird»

ausserdem hatte boni ein SEHR grosses geschei mich- flieh-
tet hat. dasr? ich es akzeptiere— denn d. wollte mir anscheinend ein schmuckstueck
geoen, traute sich a er ueberhaupt nicht und, wie boni ixun s*"

"^^ ^^^'^ ^.r^^^ ,r.,^^^^was immer \ruerde
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pflicht ist, liebe X' ein stiieckchen_brot als gar keins— fuer seinen söhn, der
arzt hat mir einen sehr girten eindruck gSScHt, Ich vmerde Ihn gern als arzt haben
und fragte ihn auch, ob er dazu bereit vaere (er ist Internist UND ps^^-chiater),

amerikaner, Jude (glaube ich)5i sehr gut aussehend, ueoric^ens* aber jetzt zoegere
ich, es ist vielleicht kein guter gedanke» nun, man wird sehen, wenn es noetig
ist« auf der andern Seite glaube ich, nachdem was er auch sagte, dass ich ihm einen
sehr guten eindruck machte (meine guten stemel)— er war offensichtlicli erleichtert,
dass ich nicht eine erfindung von denvers pharrt^asie lii*, denn dass d« mich sehr t

2j.efc(^ bjistaetigte auch ar^jt* aber, sagte er, oefai pflich^;gefuelxlTist so ,'^ das 3 ^«i^ )ö

^^x^ er 'sicE'^tzt fuer mich entschielen haette, ijm^die j;\dj>t feelings umgebracht if|

haettgn ( er sagte es as streng as this»..)* auch, sagte der arzt, es vra.r fuer denver
von lebenswichtiger notwendigkeit, sich JETZT zu entscheiden, auch wenn es vielleicht
die falsche entscheidung war— aber dies gezerre war nicht laenger zu ertragen«
nun, ich habe ihn ja ueberhaupt nicht gezerrt, im gegenteil— ich habe iimner und
immer wieder gesagt, nimm dir zeit, ich warte— nicht unbegrenzt, aber fuer lange
zeit« (das mit einem jähr habe ich nie zu ihm gesagt.) aber er ist eben ein amerika—
ner— der mit sich und seinen Problemen nicht fertig werden kann, was vollst du. v

ich haoe jetzt noch einen zweiten schwur getan— der erste, den ich nach walter
hustons tod machte war: HIE VIE.DER EIN VEHHEIPuATETEE MKN. der zweite jetzt ist:
IJIE vaE.DER EIN AI^ERIKAInIE-R. man spricht einfach nicht ihre spräche— oder ich zu-
mindest nicht, man misst sie mit europaeischen masstaeben — rxin -^/ertraut ilmen,

weil man glaubt , wirkliche liebe bedeute/ etwas, ^s^bedeutefmlseiy fuer
.abeFlörcEts' Elfl^CSIIpENDES. sren3iri3 eben wirklich noch auf defiTstadaSTder halb-
wuecHsi^ien (bonisagte auch, d. habe sich wie ein ISjaehriger benommen— in allen
richtigen ) . (

f| boij^st also da, rief gestern gleich an, ist etwas boese mit mir, dass ich denver \
sowohl wie dem eirzt Sachen sagte, die er, boni, mir gesagt haette. •• er sagt auch,
ibh bin ein schlemihl und machte eben immer alles, was ich anpackte, falsch, aber
auf der andern Seite kann er auch verstehen, dass ich mich, wie ers nennt, mit d.

"zTir ruhe setzen wollte", glaubte aber auch, dass d. vielleicht doch nicht so canz
der richtige gewesen waere, aus vielerlei gruendenj er neinte auch, ob er nicht viel-
leicht sogar ein halber schwuler waere (die frances sei es sicher, glaubt er, lebe

es aber natuerlich sicher nicht)... er wird mit ihm reden, aber nicht gleich, ich
glaube, er will das erst mal sone weile hinf;ehen lassen, ich habe ihm versprochen,
nichts mehr zu tun;Mich habe d. ein telegramm sonntag nacht resp. montag frueh imi

5:30 a.m. geschickt, mit gu-ten \nienschen ^nd meinem dank fuer seine hilfe zum
publication date of the cozzensbook, dieses ganz ganz wichtige buch, das ja fischers
auch gsd. gekauft haben— die kritiken sagen alle— es ist dar groesste amerik.
roman xs dieses .-Jahrhunderts Cno kidding) usw. — und ich bin auch jetzt noch froh,
dass ich das telegran-jn t>eschickt habej er hat mir vamtSttk mit einem ^atsr lan^cen
brief geantwortet, der damt anfaengt: mai^^ thanksfor your kind and cheering telegram
on the public, date usw. Lnote the word* cheering !|. aber von nun an wird er auch
nicht mehr gecheered, jetzt muss er naemlicli seine suppe ausloeffeln, und nun soll
ers rnal wieder mit seiner frances probieren, da bin ich selber ganz hcurb. uebrigens
quotes er auch einen brief von lillian sraith, die ihm eine message fuer mich gibt
"if 70U happen to see that nice miss m. do teil her usw. und dami... to see what a
European woman^s reaction would be, especially a warm sensitive one, like ruth..."
(ich soll 10 kapitel ihres neuen buches lesen— das ist v^irklich eine grosse ehre... )

ich kann mir denken, wie denvers herz sich umdrehte, als er lillian 's brief las... *

sein brief ist eine seite lang, alles geschaeftlich— rita (seine see) wird sich ^

bass verwimdern, dass er mir das nicht persoenlich sagt... gestern noch schrieb ich

einen langen brief an den arzt , um auf el^^e Sachen einzugehen, dann beschloss ich,

den brief zu zerreissen, tat es auch, und^Jim niir das eine oder andre JR sagen, und
hatte ein phone date mit ihm fuer morgen— und das habe ich eben abgesagt« man raaiss

^ selbst erst so allmaehlich aus seinem schick herauskommen, und ich bin ja auch

\
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gar nicht schnell ioplÜöen reaktionen««* ich weiss nicht, ob du das mit dem
telegramm verstehst mbon^l hat es nicht richtig verstanden, ausser, dass raan eben

so daemlich ist, imrae^lloch Sachen zu versuchen, so vie d* z.B. jetzt vieder mit
frances)--.fuer mich war das etwas als freund, vreil dieser tag von ungevoehnlicher
.bedeutung ist^und ich hatte mir dies telegraim schon sehr lang vorgenommen— ausser-
dem war es vielleicht sogar sehr egoistisch, das versteht boni natuerlich nicht, aber

dass ich von d. alles auf dieser weit (ausser ehell) haben koennte, ist ja vrohl klar,

und man muss freunde haben, die helfen koennen, wenn es iml noetig ist— in jeder

richtungT^allein besa^^tes cozzenbuch kann ein winziges einkomrien fuer mich fuer den
rest meines lebens bedeuten, wenn es in deutsch! • ein bestseller wird— dass es ein
klassiker vrird, ein aömrik., ist gar keine frage«

aus dem brief geht hervor, dass er B/aa^ nicht ^mmm versucht hatte anzurufen^'lviel-
leicht hat er, ich glaiibte es beinah, aber es war |M( wirldich"^ all den Zeiten, wo
er eine Chance hat, IMMER und stunden besetzt, ich tat das beinah mit absieht, beinah
aus Sadismus • er SOLL jetzt allein sein»«, mein gott, dieser mann schrieb nach
oadadaz "wfao says that 2 weeks will go quickly— th^ are an eternitsy"— und da hab
ich ihm JederTTkg geschrieben, worueber er so masslos gluecklich war und wie viel ihm
das half, das ordeal mit frances durchzustehen— na, das imglueckstier, jetzt hat er
lilCHTS— und es ist auch noch vras andres, wenn man so nah ist, jec^en tag um 5 muss
sich ihm das herz "umdrehen, fÄt^er nach haus faehrt, statt zu mir.*, boni ist
UEBERZEUGT, er werde wieder ankommen, aber es wird T-rochen oder auch monate dauern,
nun, das vruerde ja in das, was meine Sterne sagen, passen (in grossen zuegen— du
hast mir mal gesagt: maenner kommen, gehen, und kommen iimer wieder ) , aber wo ich dann
bin, god knows (ich meine, emotionelTJfT vie gesa"gt'7^^fiii?t na'Cuerlich, dass da
kein sex wirldich -f^jer mach drin war, sodass ich plysisch nicht so leide, wie in
sindern fael3-en. bonT^erinnerte mich .aaish daran^Vie er sagt, er kenne mich ja lang
genug dazu und habe mir lang genug zugehoert, dass d» mir nicht wirklich was bedeute,
es sei ja^jaeint^or^ natuerlich auch viel zu kurz dazu gewesen« nattierlich fehlt mir
dle jTüersQrj^^^ei und wenigstens W5.r er lieb imd gut, while it lasted, aoer du hast ^

'

^foeilig recht, wenn er nicht zu seiner liebe stehen kann— dann gehts auch nicht,
natuerlich wuerde fabio mich heiraten, wenn ich es wirklich wollte I a propos, das
^rSfTSr mich das traurigste, fabio wird naemlich wahrscheinlich NICliT K0^2iEK^l
wegen der entsetzlichen Sachen mit natascha und ihrem mann, und deswegen soLl nicl^''

wahrscheinlich nicht zurueckkoramen, sondern in europa bleiben... ausserdem hat f.

2 pDDtraits dort verkauft und der vater seines freundes hat wieder arbeit fuer ihn...
ich bin sehr dafuer, dass fabio TTICHT zurueckkommt... aber ich denke daran, viel-
leicht, wenn alles so miess ist wie jetzt, zu Weihnachten auf 4 wochen nach europa
zu fliegen, fabio und die paar menschen zu sehen, und bis dahin werde ich hoffent-
lich das geld haben, obgleich es ja, von jetzt an, ^-rle ich dir schon schrieb, schwerer
sein wird, resp. es wird einfach nichts uobrig bleiben.. • aber ich meine, deutsch
wird mir geben, wenn ich wirklich kaeme. (meine sterne um die zeit sind ja auch
schon wieder besser* •.) aber jetzt erklaer mir ueberhaupt eines: mit meinen guten
Sternen kracht alles fuer mich zusammen??? die Separation, die denver hatte, did
work fine— aber nicht fuer meine zukunft, sondern ging auf mich , zicnindest now.»*
natuerlich verstehe ich, es koennte a) heissen, es ist besser fuer mich, wenn es
nicht weitergeht oder zu einer ehe mit d. kommt, b) es ist noch nicht aller tage
abend \md ganz klar ERST mal musste er sich^i*«er frances entscheiden (der arzt glaubt,
he will stick to it) — das ist ja klar..* fbonp meint, d. wuerde mindestens lOoc^

hin^und her gehen, ehê ^ er sich wirklich loeBWm koenne, auch wemL-gr ^enau wjag^y
es^^^i^trTiofrnungglüg ebenso~Caber boni is^einropaeer^undres"^aFlcein kind)
aber
kann, man verlassen werden kann und sogar boni bischen (nicht schlimm i hope) ver-
aergert sein... lichtblick? keiner, oder der arzt??? qui sait. denver sagte,
er wuerde mir sehr gut gefallen, und ich wuerde ihn sicher charmen— "and here goes
njr doctor", wie er sich ausdrueckte* a propos, ich habe das oben nicht beendet.

I
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ich wollte imemLich sagen^ dass dieser mann natuerlich sich mehr fuer mich heute
interessiert, als wenn ich zu einem wildfremden gehe, ausserdem, ganz egoistisch
und hurenhaft (ah, gottseidankll): weim ich da mal ne rechnung nicht zahle n kann,
wird d, wohl mal einspringen« •• das sollte rnan doch alles sehr bedenicen* schreib
mir deine lieinung darueber» allerdings kommt es vielleicht ueberhaupt nicht in frage,
weil er vielleicht prinzipiell zu teuer ist#«, das muesste ich ja erst ihn fragen,
ob ich ihn can afford, ehe ich ihm meine records schicken lassex usw» es ist aber
eine sehr wichtige frage» ich war montag eigentlich sehr froh, dachte mir, wenn
ich auch d* verlorei^i^JÄu so habe ich vielleicht einen arzt gewonnen«. • sag mir
deine meinung, ja? fboni lagte, als ich ihm gegenueber ervraehnte, der arzt habe mir
sehr gut gefallen: "ilsjr^ hast du ja schon wieder jemanden" (II) (an sich ViUEREQE

er mir auch gefallen-^— aber a) amerikaner, b) sicher verheiratet, auch -wenn er keinen
f ring traegt, c) wusste er nicht mal, wer lillian smith ist; sicher feaöB in medfei-

nischen Sachen versponnen— er imterrichtet auch, er duerfte mit±Bx um die 50 sein,
sieht aus wie ende 40, kann aber auch denvers age sein)

und damit kaemsn wir auch auf etwas, was du erv^ehnst und «i^oK-^^^Qj^n Rftpt.e| es

muss ja niciit -deßver sein-— es -gibt auch andre« natuerlicii. Ab£K^sie"1?"H!B ausser-
ordentlich duenn gesaeht«. und schon gar in ajoerikaToesonders^ wefffl die veifhex-^

ra?t6^^eiriISD^ie €Lmeri3caner ausschalten— 'v.'as bleibt??? die junriens, und selbst die
fabios sind sooo duenn gesaeht, wenn sie nicht ^anz scmrul sind««« also, so ists
"vriLeder auch nicht« du schreibst, ich haette doch gute sterne und sei in einer guten
zeit— 'weiss gott, ich bins, naemlich awusserlich, trotz der zores sehe ich besser
aus als sehr lange schon« aber— wenn man niemanden kennt, "was dann??? und mit dem
verdajomten fuss iieberhaupt, und das wird ja noch etwas dauern««« all right, ich
kann nach labor dc^y ein appointment mit albert erskine machen, der ist ja angeblich
unverheiratet • • « aber das ist auch der einzige \JFJ1 TOID BREITIII boni sagte, ich

* - wuerde jemanden andern treffenJ^ ich haette auch noch zeit« das ist an sich nicht
^ ut.^ richtig, obgleich natuerlich auch frauen noch mit 60 heiraten koennen, aber du veissst

yv Lachen was ich meine« warm ist denn der schlechte plu-b» tag im sept«, schreib mir das
.

/" doch bitte gleich, d

rVLCCi.^ nein, natuerlich wuerde ich es d« nicht sagen, wenn ich wieder mit fabio anfinge,

// obgleich es natuerlich jetzt sowieso alles anders ist, resp« jetzt wird es gar nicht
"^'"I/kO^vu^v. 2U solchen imterhaltiongen mehr koiranen««« ich hatte mir uebrigens gleich gedacht,

'YxJH<i' C
'^©nn ich mir denvers sterne ansehe, dass es dieses jalu? zu keiner loesung mit frances
kommen wird, dazu ist zu viel trouMe in his horae bis zvn ende des Jahres, \to ich

die Sterne habe« uebriceni>, suesse, ich wollte dich imnier schon um was bitten, wenn
es dir nicht gar^zu viel muehe macht« weisst du, dass du mir KIE mein eignes allge-

meine s horoscop gegeben hast— nur psJ. uebers telefon vorgelesen?? charakter-^naJy se
und in den grossen zueren, na, du weisst schoni es waere doch nett, wennx ±<ihs

sozusagen da haette— zum ab und zu studieren««« ich weiss nur, dass die herren
kommen und gehen, dass ich nie vrirklich geld haben werde, aber auch nie verhunf^ern,

und dass ich "old enough to ponder plenly" werden soll (schrecklicherweise— jetzt
ist mir doch schon wieder so die lust aiifs leben vergangen««« bpni sagtet ich solle
nicht so dramatigieren« obgleich das auf der andern seile natuerlich ganz gut- isti
rfp.nn Ist was los, aber läi meiiit4« BiJ Iflif llJL MWiUl^ IW [JiWggHmBüTUPSRm^e nun
mal ruhe haoen! i wonder, come to think of it, ob boni eigentlich den denv

ichs iimpftr,,daiilite • oder ob er vielleicht je^z'T'EI^S^oeinenuance abfael—
um mir zu-^i;::en. ich haette nicht so viel verloren«««)«

lamit ich nicht grade dann zu random house gehe I 1 I

l^^A^l

o
uebrigens musste ich sehr lachen, gestern sagte b ni^ ehe er noch so ueber alles
nachdachte s''>rarum verfuehrst du niclfl aie rrances, äas waere das einfachste I" ich

muss sagen, sie hat eine sehr schoene stimme (davon ist denver ungeheuer abhaengig,

wie ich weiss), sowie sie Unter die damen zurueckkehrt «
"*-* "^

was sagst du zu diesem brief??? er ist mein tagebuch und ich schicke dir deswegen

auch den durchschlag, was du verzeilien moegest« ich schrieb einen voellig verwirrte!^
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ihm mitzuteilen, dass ich gyldendal kuendige, was bereits ^
;

den, aber :^ch vifdcL^alles auf denvor
^ serBst nicht me'ir ganz woni daLei,

moment vira viöae'r konanen, wo ich zu tod froh sein verde, schon
wieder kati heute brief von ihnen, fiier, wenn ich wieder gesund bin« (es geht ja

niemanden was an, dass ich ili bett tippe«, konnte es allerdings bisher sowieso nicht
weil das bein hoch liegen sollte— jetzt ists so viel besser, dass ich jiarauf scheis

se— das ganze war zwar eine richtige sache, aber sp-^pisch pfetychologisch, dass es

wirklich komisch istl ich bin eben doch eine wasserhexe imd wusste im voraus, das
wuerde alles nicht gut ausgehenl ) ich -vamdere mich auch ueber die ruhe, seitdem
.ich zu heulen auf£;ehoert habe (wenn ich daran denke, was ich bei fabio gelitten habe,
/imd dass das ein paar monate laenger gedaiiert hatte, i«t sicher nicht ausschlaggebend)

das muss doch irgend \r±e nicht sehr tief gehenj ift es gpgen sexV? weil ich wirk-
lich nicht auf ihn fliege, auch wenn er mir sehr gut ^ f^efaelLLt^ > merkvuerdig« viel
leicht glaube ich auch nicht wirklich, dass es vorbei ist, ich meine, mit meinem
herzen. •• oder weil es so ruhig war, so voellig mittendrin, so uncDTwartet»,» nun,

man wird sehen« da ich im november diesen 4fachen bubelbatsctemit einer frau nahe
(alles i^eselbe??) koennte ich mir denken, da kommt er wieder an«*« im Oktober will

Jedw^^ll versuchen, weder ihn noch sonst jemanden ratiszuschmeissen, WEl^li

iieberhjhipt eine chance kriege— denn momentan siehts ja so aus, als "vmerde

d srum rausschmeissen da sein« ach, jetzt weiss ich auch, warum boni etwas
"miffed war"—- ich hatte ihm gestern (es gab eine zu schoene gelegenheit) gesagt,
dass ich auch mal gern spass haette, AUCH in unsrer beziehunglil das hatte er ja noch
nie fuer *S>eglich gehalten und vnirde ihm vielleicht nachhe^r klar, was ich eigentlich
damit gesagt hatte lll Na, never mind«

3

'Ji

T

suesse, jetzt fallen mir die haende ab« dafuer habe ich^mir wieder heute abend
meine "sekretaerin" bestellt, das kostet mich $6 ist und^as schoenst ausgegebene
geld, das es gibt— die kriegt meine geschaeftsbriefe diKtiertll

sei umarmt— schreib sofort« und wenn du je wieder von geld redest, erschlag ich
dich« im aJLlgemeinen dauern die bed^^ft« Sachen etwa 1 jähr, glaube ich« aber
wenn ich nicht mal meiner freundin helfen kann, wozu dann das leben? ich kann mäüoh

nicht fuer sie von gyldendal zu tod schinden lassen aber mal hier und da aushelfen,
also weisst du, kriegst gleich paar hinter die loeffl« sei vorsichtig, was du mit
sal]y redest, lass sie lieber reden« ^p^ fj

\ -.1

»
^D
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couvert mit dv) riarken, die er mir besorgt hat^ "und sagte, es sei auch eine iEontri-
bution drin, fuer niein langes gespraech mit \l4wmv neulich in hoUjrvoodj als ich sagte
das| sei doch albern, ich koenne ihm doch sagen, was es koste, wenn ich meine phone ^

bill bekaeme (die wird niali mindestens $50 sein, mit dem gespraech am samstag), da
sagte er, never mind, er wolle sich nicht dauer^nAgedanken machen— er weiss doch auch
dass ich jetzt taxis brauche usw. (dachte ich mir)— na, wie er weg ist, sehe ich, I

es sind 100* na, also, ich ueberlege hin und her und rufe ihn abends um 10 im haus
an, weil ich mich so vrahnsinnig gefreut hatte, nicht nur ueber das geld an sich, das
wars ja nicht, sondern dass er so fuersorglich und elegant war.»*

er antwortet selbst, ist aber so sonderbar, dass ich sofort sa^^te, was ist los,
bist du nicht allein, hxtxBXBkzxBZ "was there a change in plans", worauf er nein
sagt, na^emlich auf den ahange of plans, ja, dass er nicht allein sei« trotzdem,
er iiat ja schon frueher in gegenwart der deutschen nurse gesprochen, also, something
was >n:ong, das war klar* sonntag frueh das telefon— denver. es sei ihm nicht klar
gewesen, was ich mit change of plans gemeint haette, aber er sei sich in der nacht
klar geworden, was ich damit fragte— ja, es war ein change of plans • fraxxes war
IIA ZUG GEWESEN— und er haette sich DA entscheiden muessen, ob er in jarnaica aus-
steigen wolle oder sich FüER SEHE FAi-iILIE L:rri'3CIip]IDEW— vjid dari habe er getan, ich
war natuerlich vom d^-^nner gemehrt, was ich antwortete, weiss ich nicht mehr, er
sagte, er wolle natiierlich noch mit mir drueber reden— sonntag abend— ich miss auch
sagen, es fiel nicht ein lautes wort, im gegenteil, ich fluesterte nur, sa^te auch,

wahrscheinlich, wenn ich ihm die pistole auf die briiist gesetzt haette, haette er sich
fuer mich entschieden, aoer ich arbeitete nicht mit solchen mittein (that*s wljr I

respect you, vrar seine antwort, die ja tief blicken laesst auf seinen respekt fuer
frances)— wie gesagt, ich sagte wenig, und was, war eher unzusammenhaengend . ich

rief ihn aber 10 min. spaeter zurueck, vro frances am telefon var. d.n. eine, wie

air schien, maennliche stimme antwortete und ich sa^-te 5 mal hallo, sodass der opera—

t

tor (es ist doch long distance) fragte, ob das die nummer soundso sei. dara\if sagte
die stimme ja, >rurde et^-Tas weiblicher und meinte, dies sei wohl^'a call for mr. 1,

who is out at the moment, with the boat.fc thank you verr much for telling me war
alles, was ich sagte, und 10 min^ spaeter rief denver an (es war anstaendig von ihr,

a) dass sie niclit nach dem namen fragte, b) ihm, sagte, ich haette an^^erufen)^ und
alles, was ich d. sagte^war: bitte ueberlege dir, was es bedeutet, wenn du ein kind,
dein kind, mehr liebst als eine frau— ein kind ist doch eine extension of one's
seif— und ausserdem, warum musstest du mir eine solci:ie entscheidung uebers telefon
mitteilen, wenn du weisst, ich kann mich nicht rüeHSen und nicht einma^l ins kino
gehen, (er hatte mir gesagt, er glaubte, mir das sofort mitteilen zu muessen, aus

_ ehrlichkeit und anstaBödigkcit). er wnr seJir taken aback und sagte, er wuerde ^aBBrnr-

^^ ber'^nachdenken und auch mit seinem arzt darueber sprechen, und damit klappte ich
dann zusajnmen.

gitta kam gleich, es war ja glviecklichervroise sair^stag, und saJJj^ kam spaeter, ireil

sie mich unbedingt noch sehen vrollte, ehe sie wegfuhr — na, und als ob meine freun-
diniaprr^eaiint haetten, das '.-^ac los sei, das telefon stand nicht still, abends rief
ichm^pi an, denn meine erste reaktion war— so ein Schlappschwanz (nebbich, das hat

eine^loppelte connotation...)— den will icii ueberhaupt nicht sehen, mir ekelte et>;p.s

denn feigheit ekelt mich komischervreise. Qbon^ sagtej; ein mp^^-^>^ '^«+- ^«« -rorh+. r»-. /

hofirt zu werden« ausserdem kann ich dir versprechen, ^F^lov

also, sonntag abend kam er, nicht nur anrufen, sondern in person— er wird üir wohl
gesagt haben, er, muesste r*ir ja eine erklaerung abgeben, er f:ab kaum eine ab, dafuer

hatte ich aber Mne ganze reihe von Sachen, die mir— deA seinen gibts der herr im

schlafe— Im, lililbschlaf in der nach^^Jclarge^rorden vraran und, merkwuerdigerweise, eine

grosse ruhe • brachten, sodass ich ihn ohne htrsterie, SEHR HUEBSCH, und beinah lustig
empfangen konnte.
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Meine liebeste siiesse— dein brief var eagerly erwartet^— salQjr haette gestern
mittag abfliecen sollen, init irr end einem neuen air plane — they ain't vorking und
sie ist irnner noch in rjr, jetzt axif kosten von air france wenigstens, aber sie weiss
wenigstensin^ imd wird dir sagen koennen, dass ich all right bin, denn hier ists inzwi-
schen hart hergegangen, sie hatte dir geschrieben, ym auskunft wegen erdbeben ge-
beten, sich aber doch fuer mexico entschlossen, sie bringt dir eine kleinigkeit
aber nichts fuer andrea, weil ich einfach nicht instande war, an etwas zu denken iind

so wird sie mit andrea selbst etwas in meinem namen besorgen« saUy wusste, bis vor
etwa 10 tagen NICHTS von denver, aber, seit frances wnsste und alles so to a head
kam, wollte ich ihr davon sagen (sie hatte einen hiinch, weil ich ploetzlich aufge—
hoert hatte, von ihm zu sprechen, vor 3 moiiaten), sie ist mir zu treu zugetan, imd
ich war zu distjfubed tmd aufgeregt usw., man kejin ja nich-?^jerandem wie sally otamt

nur ekelhaft am telefon sein, ohne erklaerimg. dies zu deiner Orientierung; natuer-
lich weiss sie mCHlS von b\:unbum, und wirklichen details, der reise z.b., der vrohnung

usw» aber, dass ich SEHR involved war und ihn heiraten wollte.

du bemerkst vielleicht das wollte, statt vdll . und ich will versuchen, der reilie

nach zu erzaehlen. in der woche nach reinem letzten brief ginft alles wie gehabt, ich
weiterhin im bett mit dem verdammten fuss (konnte aber heute ächon allein die eine
treppe runtergehen und meine post holen), er jeden tag w^ie iiebliöb^ier. ungeheuer
tense, aussehend wie der tod. ich hatte dienstag vorige woche ^oni in hoU^z-wood ange-
rufen und eine halbe stunde mit ihm geredet, der denver lauter ^'wt^ratschlaege gab,
vor allem, sich nicht von fEances runterkriegen zu lassen jetzt, er solle mal fuer
paar tage ins hotel ziehen, um seine nerven in Ordnung zu bringen usw. das hoerte y*
«r sich alles brav an und sagte, ^er habe auch bereits daran gedacht, wolle aber noch
jnicht so einen schritt tun, ehe er mit seinem arzt darueber geredet habe (zu dem zu
gehen bratJate ich ihn ja, obgleich ich ploetzlich instinktiv dagegen war, aber ich
wusste, denver KOIWTE nicht mehr ai:f boni warten— jedecjmann war besser als kein mann,
als niemand

^

mit dem er reden konnte, der aiisserhalb stöht* frances hatte ilim klipp
und klar gesagt, wenn er mich nicht aufgaebe, dana ginge sie mit dem kind auf und da-
von, d.h. verschwinde 11 ich sagte d., das sei doch wirklich quatsch, das ginge doch

legal nicht, das vrusste er auch, aber er neinte wohl±, DEN kämpf koenne man sich ja

dann vorstellen« mit einem worr, blackmail von frances, brutalster sorte. So gingen
die tage dahin, bis dBBHezzt freitag, resp. donnerstag, -wo ich ihn fragte— gehst
du in die huette und er sagte, er wdsse noch nicht ^, ich machte ihm klar, dass sowohl
ich, wie auch' boni. das unmoeglich und ganz falsch faenöen, auf so winzigstem platz
mit frances 2 tage zu sein— heller Wahnsinn. Bonihiatte zu mir gesagt^und ich hatte
es auch vreitergegebenm, ^s sind denn das fuer 3^te— fuer arrangements etc., im-
moeglich, ah ja, ich glaiibe, auch darauf hatte d* gesagt, wir haetten ganz recht und
er wuerde sehen» frBXtxgz freitag frueh sagt er mir am telefon, er ginge raus, und
zwar schon freitag abend, ich war ausser mir, er erklaert, er wuerde mir das am nach-
mittag erklaeren (er ist doch im office dmBmrnö nicht allein); und ploetzlich >njrde

mir klar, frances wuerde aus iri;end einem, grunc nicht rausfahren

—

ich rufe ihn also
zurueck, uir ihm zu sagen, wenn dem so sei/ und er dadurch 2 tage allein sich ausruhen
koenne, denn man zu, i'd be all for it (vorher hatte ich gesagt dass ich es niclit

like, not one bit). er schmolz darueber und sagte, wie suess das von mir sei usw.,
und wie verstaendnisvoU etc. -^ - 'j /i \

"'

nun, also am nachmittag, kam er, wir sprechen auch ueber die moeglichkeit, dass fr.

vielleicht am naechsten tag rauskaeme^ und dass er dann zureeckkommen solle, denn ich

faende es auch nicht richtig:, dass er ihr wieder nachgaebe \md ich dafuer^^mit meinem
fuss im bette liegend, allein sein muesse, was er auch Tand, ich haette recht, er

hielt es aber fuer ausgeschlossen, dass frances noch kaeme (ich war natuerlich vom
gegenteil vielleicht nicht ueberzeugt, aber hielt es fuer sehr moeglich")^ ich mach
®^ja auch weniger vor als denver und bin etwas weniger naivH ) • er gab inir noch ein
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Heute ^.dachte ich, laierde er doch vielleicht aixmfen— es ist heute ? vochen her,
dass er sich hat "verfuehren" lassen— ich glaube, er war entschlossen t:evesen,
eigentlich, dass es nicht dazu koi'inen solle* «• jedenfalls war mir auff!:efallen,
dass er zum ersten mal nicht "beloved sa^::te... aber dann, natuerlich, musste nan
ja bedenken, dass er schon entsetzlich disturbed i/ar und der sogenannte "Entschluss"
schon in ihm steckte« •• und er hatte ja diejallerletzte weit sowieso versucht gehabt,
sich etwas in sich selbst zurueckzuziehen, nicht mehr ohne unterlass "ich liebe dich"
zu sagen usw» usw* das war, glaube ich, allerdings nur aeusserlich gewesen— aber
was weiss man vom «indem? inan weiss schon so wenig ueber sicJi selbst. ••

/und dabei glaxibt er doch, ich sei eine wasserhexe und wisse immer alles— er denkt
bestimmt, ich wissej_M;_denke taf: und nacht an mich— und das glaube ich ja el^entlicH
auch, aber dann wiederum— wie kann ran es wissen, wenn ers nicht sagt? vielleicht
denkt er nur so ab und zu^ vnö ist im gründe ganz erleichtert und vergnuegt***
w§nn dem so waere, dann waers ja sowieso alles nicht vrahr gewesen— imd wie hat
'schon vor jähren mich immer dran erinnert: "glaube ja nicht etwa, dass der andr
nicht genau so dasitzt wie du und sich den köpf zerbricht, was macht sie jetzt und
\rie geht es ihr..."

jetzt sind es schon 12 tage her, dass er hier -vrar, und diesmal gabs keine taeglichen
briefe wie aus canada und nichts« er wird sich natuerlich daran klairufern, dass er
mir das grosse gesch§|^ gemacht hat— dass er mir gezei^'t hat— was eigentlich, genau
besehen?? wie seh3^>rtiTun gründe recht hatte, wenn er sagte, mir liege doch <ia einem
telefonaiiruf, einem^Pfsuch, immkk viel mehr.», ich meinte nur immer ^ in^n koenne
BEIDES geben— wie d* es ja auch bisher getan hat».»

wie sonderbar, dass fabio und Christiane beide so schrieben, als seien wir noch in
Verbindung» es ist ja auch kaum zu begreifen, dass er dieses schweigen di:irchhalten

kann» es hat etwas unmenschliches» umanita hat doch jean imofner [gesagt, äü« haetten
nur die lateiner— und es ist das wichtigste» schon die jiiden haben nicht genug
umanita— ihre kultur ist eine andere ••• und die anglo--sa>:en haben sie schon gar
nicht» gott behuete— doch bloss nie gefuehle zeigen» •• und d» hat ja schon viel
zu viel ;ezeigt, wie er recht hatte mit seiner anf st "pourvu que ca dure.»»" viel-
leicht dachte er immer an sich selber und projizierte die an[;;st nur auf mich»^^ ein
interessanter^geasaik^ dcörueber •sprecheri7"^==»^^'"'

"

es hat auch etwas schattenhaftes^ dieses schweigen, es i^iacht damit alles geschehene
so unwirklich. iTenn man tobt und sclireit, so "vrirkt das zumindest echt und lebendig,
wenn*s auch vielleicht bloss theater ist» aber es befreit auch irrend wie. man
spuckt es aus. so schluckt löan. sehr schlecht, er wird ja, nehme ich an, oei dem
arzt einiges "spucken"— aber es ist nicht das wahre, ob >rohl frances getobt hat^

oder auch da sich alles so leise und zivilisiert a gespielt hat? ist natuerlich an
sich viel Wirkung;svoller, die brutalsten erpressimgen mit leiser stimme zu sa^en,
wie im film, oder auf der buehne. haben wir ja brav gelernt— bei sovtis schreit
man nie. der, der schreit, ist an sich ueberhaupt immer der unterlegene, weil er
emotionell ist... und wenn beide schreien? das ist iinroer das beste, da ist dann
eine balanze, in ir. end einer form...

ist dieses schwei ;en viellsicht notwendig— floer ihn? fuerchtet er so sehr, meine
stimme zu hoeren? dann muss sein sogenann^er entschluss ja auf sehr duennem sande
gebaut sein (als ob ich das nicht sowieso vruesstel). aber dass er mich sozxisagen

einfach Icrepieren laesst, ohne sich zu kuemmem— das tut mir so weh und das, glaube
ich, macht auch alle spaetere freundschaftsbeziehung so viel schwerer» •• v^-as will
er sich mit seinem schweir:en beweisen, frag ich mich, wenn es nicht angst vor sich
selber ist? PASS er ohne mich leben kann? DASS er nicht wissen muss, W8.s aus ndr
gevrorden ist&- zumindest geldsorgen kann ich ja keine haben, im mor.ent..» "iJind so

ein verstauchter fuss ist ja iia fcrunde keine sehr ernst zuiiehmende sache.». dabei.
\
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an jenem sonntag Itat er ganz uebortrieben nach den f-uss refrart-

dem seelenzustand zu forschen, nehme ich an»..
"uiQ nicht nach

vie es ihm vohl :eht— vielleicht wirc j'oan mir doch et'^ms saf'en, sicher sor arj

ich c^lö"^^© nicht, dass er nicht die rele^.enheit ergreifen wird, mit ilir zu sprechen.,

ob er vrohl dieses "vreek end vicder auf die Sandbank [:eht— ich muss doch eigentlich
sehr haen(;en, dass mich das fci nu nocii interessiert* wie weit bei all so^ms eitel-
keit, Gewohnheit tj.sv, mitsprechen* •• er "vrlrd wie'.'ler voelliE vereisen— aber es wird
bitter sein, wenn rnan mal die nase rausgesteckt hat und ersehen, es gibt mmk noch
T'aei'rrie und liebe und interes se fur.r den ai'idern auf der weit* mit seinem Selbstbe-
trug' wird er r:ich wohl erst mal einreden, es ginre auch so— nun, vrenr. er sichs lang

Cenug einredet, r;laubt ers zum schluss dann selber*** prinzip von hitler* jec.er

glaubt alles, wenn ers nur oft {"eniLn: fesagt krier^t* und dazu kommt noch der inasochiS'

mus— jrtzt kann er leiden, sich opfern, mIc schoen, das kostbarste aufzugeben

—

life itself , koennte rnan es nennen* ^

jetzt tut er rrlr schon wieder entsetzlich leid— und heute mitta,r; vrar ich viel mehj?

boesc luid enttaeuscht. wenn ich schon so schwe.nke, wie dann erst er*** v'ie weit
es %^ohJl ^as rcnschlic^ie rehirn fertir; bringt, reiuehle be^rjsst zu unterdruecken,

frace ich m,ich*** v^illeicht will er mir m.it seinem schweifen auch Ir-eweisen, dass
er staerker ist als i'ch— dass seine liebe ihn nicht voellig unterjocht hat*.* ich
^oicrde Lern \rissen, "VJ'clche meiner .riefe aus canada er wohl aufgehoben hat? den,
in diem i.ch ihm sc/irieb, wir vruerden beide erst ^luecklich sein, irenn wir zusammen
sein koennten? oder ob der zu se^ir ins schiTarze traf und er ihn vernichten musste*

schade, dass ich den Schnabel nicht zu ende c.olesen hatte, vorher, diesen einfach
unbesclireiblichen dialoc— "Ich liebe dich.— Ich liebe dich auch.— jfWir v:erden...''

Vir werden..* davor fluechtete OfJ^ssous— denn auch er ^Tar ein Luecner, ein Ser^st-
betruetcr • ^^iwiiyf 'ii a^ti^wi KifMIi tMiiiiii tswn imwa. Itrji Hene>!qpi3ig$^iw4»£jjitef

und >/as glaubt die alte 'Tasserhexe mit diesem iingluecks^li on iiannV? sie weiss es
i^cht. eij^^entlich :-:lau:en r'^l^i ifC^' er anrufen wird* fairdo und Christiane und leo
und :^':itta— nerren un«' damrn* £horSL primitiv und direlct • glaubtj w.ei.^. der ^^kuenste^^

bejTwI^.auerte es 3 inonate» i

imrneWiln* -ras '*»edeuten ?

itillcn.** es ist noch so 1

aber ein majin, der ? jaJire lan^; Kerne !^8!1 Rfl!f§Fdelirt nat.i " aJJ.er^llngs "vrars ja auch
d.a, -^^as available ^mr, nicht r:rade sehr ^-erlockend, daran muss man sich erinnern.
es ist av.ch noch ^ra-: andrer>, werji ich ihm gesaj't liaette— "zurt^^^gj|^ verruchter,
hin:\7egl" aber davon war ja keine wie imi^r :':eartete rede. bej^whV^^uerte es 3 iiiona"Ee^

aber er >rar 60, damals, und es ^;nr schon 3 jphre zef.BUtonp
5 m.onate? zu weni(^:— aber ai;ch zu v:eni^:, um den huiicer zu s

gar nichts fertl:^ gewesen, in der beziehtmc:. das muesste einen mann ja noch v^bBL ^c^ir

reizen, aber vio wei*^ ist er darin mann? da koennte der naedcheiimund dazwischen-
komjDen.

98 glauben alle, dass er anrufen "vrird, weil maai dodh nicht etv^s so ondr,;ueltig ab- i
bricht, so mittendrin, ohne dass einer ziTiindest es emotionell so wollte« aber sie ig
wissen ja nicht dir» tiefsten ums'^aende, die ach^raeche, seinen stolz, die hilfe seines*^
arztes vielleicht auch**, vielleicht traut er sich auch nich?7r"Tir>rih nicht, aus
an^st, ich koonnte sagtet, i^as wollten sie von mir mein herr? a er ei{,entlich muesste
er doch vrissen, dass das nicht .ei mir drin ist... ich sa'^te ja noch ausdruecklich:
'^G.-ne weile uns nicht sehen**.nicht: NI^ irr"''DTR.*.'^ uiid er hatte ^erjLckt. oder \ms
zustimmendes gemurmelt* er weiss doch, wie alle meine verflossenen immer noch um
micn herum sind— wird er die :rosse ausnähme sein? a'-er dann wollte ich ja auch
keinen andern heiraten— lui^^cciner^jial: mich so felieot.** obgleich das eine ganz
schoene in dieseri kunmer fabiölst: wie or^ sich empoert— \/ie er mich verteidigten,
beschuetzen "^»111.*. prodigieux. Ic chouxi. ein nensch. verrueckt xrnd suess. echt,
und d.??V ein schatten*** verkrampft, falsche vrerte* schade.
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sehr richtig bemerkt«, J«des mal, v«nn er (oder Ich) zurueckkam, war ax« .v—
staerkM- und von s«ln«r seit» aus Intanaivar und naeher... Ich erinnere mich noch,
wie ^io^ damals im august 57 sagt«, das vaar« die erste runde, und es werde noch
Viele geben, und als ich das Upkln sagte, dieser eupoert war— er glaubte, es sei
damals fuS- immer ausgewesen« jetzt ist dl« 5. runde, aber es muss natuerlich,
trotz allem, was ich vorher geschrieben habe, keine sechste geben... ich erinnere
Tninh. dass ich vor sehr s^r lanf*»^ - ** '"^ <T^ay^hm. •

*
•R wm» "» fff

>on^ sagte mir gestern, ich koenne sichersein, dass d* SEHR an mich denke und
Sin selbst sehr mless ist— na, das weiss ich auch selber* •• selbst wenn er einen^ nßment das gefuehl von befreiung hatte, so wie ich auch, so sind das ja nur monentei

y denn bei ihm geht ja der entzetliche druck weiter und jetzt ganz ohne die geringste
j^freude als gegengewicht (atisser dem buben, aber der kommt ja ende des monats auch
^ns canq?, also auch das wird eine n«w experience fuer d* sein, mal von dem kind
^ getrennt zu sein»** das kommt erst ende august zurueck*.*) der arme d., das

4th of juli week end allein mit fr. '.^drd kein honiglecken sein**.

hon^eii an roeanam ^oen war es «itweder das Schicksal, d.h. tod (iioerthj. hitierLernet), oaor Johia ,,in,; vai mir w«»^, al« ich so verrueckt Mt ihm war, dass ichja wxrklicxi fasc den vesrstand dtuEls verlor— ^^ ste^b, ala^ wieder lod! VonMarvin treim-.e icn mich, weil iazwischerx Jacques gekoramen war ^md ueberhaupt die
sacl.e t)oeü zu ende war, und .«r^/in machte ni« T/ieder eLien versuch apaeter, ob. 1,wxr uns ja, verm iianjer er nach i^ kaia, nocli sahen, zusaiamea dinxier Imtteii ind so,raoio f'jhr we^;, wie unsre Leziefiunr die stuerme ueb^rwunden liatte und zauberhaftwar, also au^^n ninn trennun^-, öie es aiis >rar, innerlich, laeine ich. ich inBine,
icii üattc Uichcs .; D., aber es sog miclu audi nichts ZU ihn...

3^.

un zu P. zurueckzuknhrwn

—

aiisziidanken, drxss a^^in lab
C3 auci sicher-

ISl V '4itm sa^'tf er^ e^r woUü vprsuchenj^ sich etwo 5
wuerde... das war lieb.£rscfn»''n - n oder

,, ,
^

.
-^ - .^.^.ir lfxo-=!r k&Jön ea' yo nich+s xvn, oaer nur senr weoi

Oie Dftsis i!?ejn.-s lebens ist einfach frisch, cacfc::>sse, st-ril. und da lie-t der
hvmd oObTtioen.

^ - ,

z4 ,
^li

t•

(

ik
l

allerdin^bS i^ai (^öb^ sicher recht, wenn er sa(:t,^oni/cof>jine ole na.echsteD IQ jähre
seines lebenr. in MQ^^f^(jg|n Jetzigen s; 11 weiterle'r e^, oniTe jt» wxe« ei- eine zeU-e zu ver—

^^
_iVi( ^^^ rr•^^\^ ri-iftsoci schiPöeAcer ;:ecTacnt**1 a^er üobLiV llttt ttueii

veiöuciiT/^i^oniiitisu zu briBe,en, das 4j ui: buch teoa den V;iii?i-ons uebersetzen zu lassen
(staLt e^iuftfm. von D»— d*}*i* al:>o C plus VilcLi^ ausschalten vroUend) \md sonst
noch eiii pejixr intj^i^Äi.*. na ja, i;iich intereöMier^: dieti l-u^.ufrtsaeclilich wegen D.,
da ich aiir ja uia^o^ keijie sorgen zu laaclian brauciie und er üOvdLeso so stubbom ist,
dass xoDii mit ihn nicht indir v «rnuenfti^; redeii kaiin... ^



Vj

^ V

ttieine suesse Tsu will mir helfen^ ^w sie mir kaim, als ich loit Hir kurz ueber lueine

Situation sprach^ al*s sie^ zum ersten zxJL^ rnelii einkonMen hoerte, konnte sie nur
Immer wie'^er sae:en "but this ivS pitifiol, pitiful.**" — ich bin alno definitiv zuel

"heads-6f-etate" d inner bei ihr «c !!• april eingeladen, sie fragte schon, ob ich
vielleicht reinen reheijaen bcjr frienr) dazxibitten moechte oder ob das zu schvüri^
sei.«« ich weiss nicht, ot- sie vielleidit doch ahnt, dass es D« istV? jedenfalls
werden D. mid fr. nach ihrer rnrckkehr auch eingeladen und nach langem ueberlecen
x»d besprechen mit den freui^dimKn, \?^r<?f- ICH geh^n, derai irG«id wann iriel wird nian

sich ja doch in die arae reimen, v^rvi^. nicht da, wo die bedingun^en fuer MICK
guenstig sind? (falls ich bis dahfci noch bei fischc^rs BEII!)— uind wenn D. es
zu gefaehrlich findet, soll er nicht karanen— fvinr 1*ICH ist es wicht!;;,er als fuer

ihn, diese elnladun^ zu ajDjept.ieren, (^js ist :in dinner fuer fischesrs)»

• 1
•
•^ -•,1^ ^ ^ *»"W

lA. u4^
"» «a fl-inrf^ Rieb

nmx noch sclxöeü^ie n«ui,kedtHn dc^r ourop^reisG. oskam den f'^^«^^f^^«J^f^^^^

L, 9 ' n-lr^^^^i^oet'^, ho?fe'ich„ .s vfvth; aber nicht erv/aehntll wid "^^ ^er,

Sh 'liube ei; h^.1 o.l.r wasUI aO^ Musbesuch fuer KK^.r al. ,^^.^ S^Hc^"^-

iSei - "iS.i, und -iRCßmi^ ai.so rteise mchen, ich habe Ir^mxd soom Z^

inrierhiri«»*

miss

wenn ich naerilich daran denke, dass doch grade scouten als beruf so gut fuer mich
war, weil es eoen NICHT fuU tiine war, sondern mir zei"" 7,\m atinen liess und mich fuer
reine freunde interessieren usw., statt icich aufzufressen, so ist eben zu oed^iken,
ob es nicht durch dte nuntrhr exis^ irrende konkurr<^nz— teilweise ein besen, den ich
selbst aus der ecke rief, dxirch ^^E^K tu«>chtigk<^it, die die andern verleber zwang,
ebenfalls in ly vertreten zu sein und buechern nacözujagen— und fischers anwachsen,
einfach nicht laehr die richtig fj arcpit ist... ich kocane icchr xmd e^it zu der ueber—
zeUt;:unc« mir isi lieber, wenig arbeit tKirJ bi^^scheiden leben, als i,eld \xnd aufgefres-
sen werden ••• es hat z.T. dajait zu tun, dess ich nur eine begrenzte kraft zu meiner
verfuei;"ung ha]:5e, fuer arbeit WD loein lebf^n, r;?.h. D. und oieine Freunde, und was mir
das leben wert macht, was ja diainetral der Arbeit entgegen^;esetzt ist. wird die arbeit
zu consuming, oder erfordert zu viel nerven \ind einsatz, so bleibt keine kraft mehr
fuer die din^e, die ich mein eii^entliches JBcen ßf*nne... d^s muss ich noch sehr in

jiieinen ^ec^aiiken auseinanderklabustem.

l

l\JuXjCiJU.^ i>^\^^
T< wx

X^

weiss auch- was ait D. nach sr.ij«a- rueckkehr ist— hab ihsi .-estaM^Kiit archers

«rlÄut.ais dessen namen mtersclzrcibcnd, npch t..thea t;ekabelt»^Ä^sil^.zurueck

der sdiweiz miö nicht in paris Ast ... die erste fcritik voaQ-aai^n&Mem bu(_

^ e-5SirSch ^'Ui ;UCr"i'LUKH , "RATAJl RÖPiWL. . . hobiy hat sie an 3<«rTe3chickt— xchw
>^^ sprachlos... statt w«ii^st«as auf die eüit^Äter andre cessere zu varten.-. auf der

,
7^ andern Seite isis viellaicht besser, dessC^es weis., statt es

^"^^^^J^^^^^^jJ"'
LV fisant dann von ^eort« ^'Jertan oder ednöD dies«>r "aerren" zu hoeren... ^f»

t>ar nxa.

so sicher, ob Viking das nex» buch (was alLerdint s literarisch 5fiiä-ifol^) ^^ «°^
will— D. sai,te schon nach les«m meiner vßbwrsBXZ^m: , er sei ^S^g,^,-^;.^^^^^- ,

ruf se^ir besorK+i, nadri diese»! biich Cdas mir ja sehr yeixex, a. ei- j.uu vwrsxen ja aucri

flifhtü VUli ILWLTiem, vor aller nicht denoa Eeiofa:- nwicffi freundet ;, das er einen

"potboiler" narmte— was glaur ich, scionoeker heisst...



^:i

-̂>

gestern abaid war icli also bei baalHt mit Nicty, eSno sclmuderhafte aufftiöining,

mit ein«© seiir interessanten blut^joi^e:! llaaLet {?.7 jaiiro alt)^ vun dcan ich nie in
meiaeiti lebeii vorher rjfhoert hatte^ er heisst Donald Madden* kein verzehrter hamlet,
kein verstoerter haialet, aber ein haalet mit viel cbanoe und zauber, sehr viel
grazie^ innere und aeussere; es fehlte die persomiXiclikeit des grossen sdriaui^ipie—

lers, die PÄn ebeai mit '"3 nicht haben KAM (aiasnex* vialleiciit Kainz?), aber eine
seiir erttaanlicrie l«p>istijiug* das erste mol^ dass icti jeMßiidijn als haidLet sah^ der
nicht seit ?ü jähren riestaai^oUen md dann eines taces AüCH deii bamlet spielt •••

der betsle war Giel^sUd in londcany der aufregendste '^ruend^ens {auch der schoenstef
aber vor allem dm^ch sein joaj:lieri^ mit der Sprache— men sass auf der stuhlkippo!)
der ccrilechteste -rjarrault* der falschesT besetzte Olivita:! Nick;/ war naluerlich
ganz uebQrvaeltigt (noch dazu— 3 stunden loit 1 pause von 10 jain^II), es freut mich,
dass icii ihn iiiiifuehrte* suesse^ di*f seite ist au ^aide— nein^ vdJLl doch noch

S3^':l?f?rzS'?^'S
'^^- publisl^ers, weiss aber nicht, ob er S^i^vIS

haJ dSit^J ioS^^ usw..«asserd«m ist der vielleicht ZU links und ichnao da-at dann troubles— der ^alvg») soll naeialich fuer seinen verlaF (er ist

S'^'.r'^
dichter) einen ^^HÖuT^ud,«. und sa,t mit rechtr^I^z^U ist gL^ St Z r"V^/'"V^."".\""^^^^«^~ P^* richtil.:. na, r^ sJZda. aat aen daenen ist auch noch nictit ^axiz off, ist so 50-50. vorlaeuii ' noSiajffiaer via joan, die sich sehr fu«r wich einsetzt.

vorxaeuii^ noch

ganz zum schluss muss ich dir noch erzaeiilKi, dass:
Paris :e>torben ist, ganz rserlrvfüpxtlt^ , ant^eblich r.cc

(rememberV) in
ich r;laube, je iiehr

icii driieber naclid^^oke, UNEEVnjSwST vahrscheinlich NICHT accidental*— Cie hat eine kjmn
binatiori von 5 pillen tiiofiocrsen (xarch ich ja auch £enill), van jsu sclilaff^n, und diese
KOMI>IN/.IION hat sie^ui^ebr^jcht, sie st..nrt im schli.f— herz, tftin (laenn) hatte rrade
ean portrait viMi(^ß;oio)n^ch^ li sscn, der ^h^ tae^^lich söji und auch ganz zus^^uino^n-
geürociieii xst, mit de© VRim und bo<^ »;ch rcc sef^hr-n isi. msm. usvj. merlrvaierdig^s

daiiii ist e, i^^öttc^u, wenn icn S£.ca«u ^m^^s^

mir sein? lieb und w«rt sind^ dann soüLLe ick die li§I,,)Sß^mal vorlaeufi^ vroanders

parken, worauf t^estum olsie hi^rkam md wir beidflQ^aJjio^ bilder zu ihr g

7/ » "^^ bracht haben , denn wenn denen was x-^-Ssiert, v/o daSTTSlne ode - aadre diesen herbst
1 ausgestellt werden vroU»«. cias build. dapt. HOFFT, dass nichts passiert und wir

l^ \ oluie i;afaiir hier drinbleiben ko^amen, waeJircnd sie aXso nebenan bohren und sprenjpeni

audi UInITER unserm building; aber laan hat uns .geraten, [;anz leise zu tretMi, weil
sonst unser lieber haxiswirt, der uns doch liebend r&m aus d«£r ha\is haette, daiait

ers abreissisn kann

—

^^b.3 nicht t;ai:iz so einfach ist, er uns mblo zahlen uruss, vohnung



(DAZU komn ich aus einer ^^rflxe^i^tjrea urahne bereits hofJude— d.h. Geldgeber—
also taiikier bei friadrich'^tteJ i 0̂3>:ai war, du musst zuhieben, laan SOLLTE meinen,

dass Ichs nocli mit dir und piir aucii sc^iafftai sollte, aber immerhin, ich mein blo

koioaro, von der c,"ufregim{; liiD uHr-r UFj^^erarbf^itim,:, jaV denn a^ld. ist variju^xun jui.

ooraent NICffI das, was im SK^dste« f'^ihlt... wgoagt du, wenn ich so daran denke,
vle ich das örs-Le ml voa vsu hnis >r i:;; jLog—A9S3^ idi "v^^r !?;v??x scIicäi 21, aber
hatte doch von tuten und blasen bvono ahnmig^i tCK (d.h. DAVON icfiir als noetig,
abcKT ich »leijiß, so vora lisbmi usw.), vmrl bei nTr ku^-imf^r- e slc]^ kr^i/i if^n*

ob^ ich alles haette... natunrllch wrr fr-c^nhr^ ich nicht unbern ozean, und so,
abfji* EKui liwufilT Söcii Liit hitl(5r nie wlsst^ii... ich erwr.ehne es nur, da^dt du
siehst, wie wunderbar Du derin !cintf. in dir^ w^ilt schickst... inicii schickxe hitler
Uiid was icfi niclit selbst fuer nich tat und ggichiet cescf^^>^ ^

gl^^^ jj^fl*?; (f;^cl war
«LLJü^rd-ulJ j:j 15ölfl jilboulfei»::, zmiixideat nicii:, w*iiüi icli i.i bariin war)T jS^ine loutter
war lait. trirem studiuo besclia:rftigt, und wie ssblh .i«*ld rausschnuGceln konnte fuer
3»inQn jrnder, der in geoil' studierte, und VIFiitHilCHT noch fuer iDeiiie Schwester,
die in wieri studierte, fuer mich blieb in keiner weise noch irgend was uebrig,
weder ::;edanklich noch .^^eldlich noc/i sonstwie— und icii kann dir versichern, icli

war unei^falir«ier dem leben i^c^^siiue. er mt ?.l als i\ndrea loit noch nicht 181 wie
gei^^ait, sei stoln daraTiT, was du ijfis- ande bist. V-^r* t,.,^ + „,„..^%.^ • T^-r.'^rx, ..r«.'?«^

J

1

2'^v^l^4^[
X LdHc^\ -^ SixA^

les iDerkwuerdi^«a Ipbens. du veisst je, Wc^ ^ferianne nir sz. angetan hat,
und Vir(-;ini;*, aber auf der ejKlem Seite hjpb ich Fabio durch sie ktfinnenge-

sTc hat verKiti.elt swiscb-jci der hor-cli und Elr resp- Keiner famlie (seit 20
jähren nicht od sperJcLnc terirs) und dris Wc-r, w»:Qn auch fuer einen hohen preis, ein
tumin^: point in m^^inem lebe« vnC der rxnfan^^ Kleiner sogen, fco^rierfi. latzten endes
war sie ja auch — in der kette- der ereignissf— dadurch ein ^lied dxirch das ich D.

keonenlemte... koiaischexveise hatte sie, riit 6. sinn, isaaer gcjsa^t, BAS waere ein
liiöiin fuer mich und ich hatte doch vif»l itruehe ihr suzurfden, dass ex nicht mein njrst-

erious bcy friend ist.,, einer dt?r ;;ru.€nde, dp^sc ich si> in dßm jähren, die ich mit
D. bin, nie wieder sehtai wallte... ich ineine, ich war zu intim iriit ihr, so lem^ ich

le» was imcerhij! fa^i^O jähre \it<r (auch üürkvruerdi^., sie war -Ji^jneJLs mit
ich mit ^iTie^— und iior'/ath ka-ji» in paris um, wie du vielleicht

, «jLo juMu durch steche OQtxr wahrsai^erln voraxis^esa^ t— er wurde von eincan vom
blitz getroffenen umfallendfjn 'oexm auf dc*i champs eJysees erschlaffen, 1954; jetzt
ist ^'iarianne auch tot, und i/ie lan^, iTOfcl der I^ernet noch Lebt, ob sein gesichtskrebs
wohl wirklich ausgelieilt ist'i?)— als dß.ss ich a la lon^ue, haette ^enug verheimliciien
koennen, mit VJl'H icii liiert bin**, sie lieiDte mich docii im gründe sehr, ich glaube,
nach ihrer katze am meisten (ich glaube iBoaer, dass sie eine lesbische liebe zu mir
hatte, vielleicht iznbewusst), iznd daher ahnte sie viel, wa^: mich betrifft, ausser-
dem kaiinte sie docii lexiiot und den l>Qn Giovanni so gut, also, da passt D* irc^^ad vrie

rein..* sie hatte noch, als sie das A^etzte mal in amerika war, vori(,en somcie, diirch

Elsie fraeven lassen, ob icli sie WIRKLICH N I E wieder sehen wolle, und ich sagte,
nein, ich v/^oHö nicht, oder ja, ich wolla nicht, die deul sehe spraclie ist so unprae-
zis; ich sa^te nur zu Elsie, ich waere ihr nicht Biehr boese, natuerlich, es ist alles
zu lanc her, und, wann ich sie boJ. zufarll i<r irgend wo sehc^i wuerde, wuerde ich nett
sein, aber an j:iich einn bezirhung adt ihr wiix'er axifnehncn, dB.s waere aust:eschlossen
weil ich iJu^ ja nicht nehr traute, md frauen, die ich an sich mag— sie weir ja

sehr gescheit, sehr attrakt^iv und sehr amuesant— denen ich aber nicht trauen kann,
Diuss icli aus deK wege ^shen, wie ich einmal gei aut bin. und nun ist sie tot. sie
hing nicht an ieb«n, fuer sie wcjr es bestimifft:, wi^s siB sich bm meisteaci gewuenscht
haette— i:n scJilcJ , olrne schiaorztjn, i»d ciinp alt zu wr.rden, wovor si^ sich fu«?rch—

tete und was auch sicher ein vxkiC wf^r, dass sie den (reichen) Fain so partoul, wallte— aus aAjst vor weiterer axTntrt, auch ix? r^JLter.



dass du behai;|)te5t^ ICH vaere vor behoerden schuLdbtnmsstt papieren usv»^ bin ich

recht sprachlos» idi habe noch NIE in vmijtem leben troubles mit brfxoerden gf^bt^
1» gagentell# Ich habe su einer sselt, vo NTE^^AND visitor Visum fuer einerIka bako©-

Ben hatf In berlln^ eines bekoraoien^ xnd zw? r hi^b Ich mir das ALLEIN gerichtet« ich

bin bei der fbl Ijn krieg demxnzlprt g^v^^^sen^ dass ich eine SdoUar hure sei^ vorauf

Mir die dtiaenahlp p^pers Vf^^rv^igert wurden^ ich habe mir ^b nfaULs dieses VOELLIG

ALUEUSp ohne anwalt^ gerichtet , urul du binnst mir gls^uben, ^^vs w^r keine klelnig-

keit in hoUsrwood, im jähre 1944. meine pnpiere sind alle ohne ausnähme in perfect

Order und genau ^ua dem gnaicl vr iss Ich ^»uch^ wie inan mit behoerden umzugehen kann^

was noetig ist und vps FALSCH ist*
' "^^ ' ^U«.JU J ^4. ^^t ^0A. J^ ^ «V
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das haus is . inzwischen visönr et"w:»s bef^j-sti/^tfr, srh r^ucli viedt-r poliissi uttuu^,.

die, axiT ii^ fvvjS^f SR't«^nj s.l: hrrt',rxi. nrl so«Ui>^lI r^-sdicxö., um wir auch noch
stehen, bin ja schon zu tod i'roh, w«?m'i nicht dir::kt unter mir gedrillt wird imd
ii;e:ln 2werchf?JLl nicht Xsiden muss, d.h. i!K;ia neutralnerven^r stein natuetrlich! und
um 4 Ist. ja da;m himnüsche Tviitt, ijjtss^^ u.uto?vnrll?n und so! lidr>>r leider ist die
v/ohnungsfra^je ja voaLLi<r; hoffnungslos, h^utr» hat einv^ neiie artilcelserie in der post
aiic,efanc.:en, unl^er ^'^i^ vaiiisiiin^; middie—ijicorae ap£5jrtin''«t in rgr... absolut i:ind voelli
hofiViunt::i:lorw infol,:odoGsen is' natiierlicii J r ta.-;, den ich hier laei:^er bleiben
kann, leidend or.or nicht, .%,aiix scliliciit gev/annrüi...

und ^utt^ (sie log vbeoriiiBaz, dass di-s«» person, di - F.ich anrief, zu IHR keiji wort
von sSSilCing usw» esa^i't haette, sondern was von eJLieia arttkel, döi sie iuer ein^^a

en^rl. verleb'er sclirei^-en solJLe*.. ich nohme an, wie lieblich hai. lutti nicht hinre-
hoerl ^Jlaot•.•) — da biii ich :_eiJauso trappe d wie mit D,, es IST immer nocli der
beste Job as Jobs go... ^illns andr*?" isl ilOCH larfrr levroln, ich hus^ nur lernen, !nich

nicht mehr auf2ure_<Hn«.. (lein das rtill) vond diese 3 l/? wocheri, die sie noch hier

sind, Verden ja audi vort^ehjBß«-« in all^ cnein^ju isi in der letzten woche auch riilie,

was mich anlelan^^t. also w^iereiis \i\xr noch o wochcn... sclion besser.

o

also, so prvegelt eixim das 1" f^ui unr? erimcrt an die ^.fjl' en, die es viel viel
scMLinsaer war und wie ös, anz IL: icht, .^lucli wiarJer werden ka^in, und iseji kuscht.
in diesen sir^ne, Oti^ss^, tj<ss auf r^ich 'irT und sei irry.ritti
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Karch 14, 1961

Bureau of Records and Stetistlcs
Departiaent of Health Ctty of Nerv York
126 Vorth ütreet
WC 15

Q«nU

Vofuld 70U plMM aend v» a Birth Certificate for
Andrtm. Valeria Toller* bam JvOy 13, 1948, Borough of
Maahattui (Beth D^vid Hospital), HO. 24246.

I MB cnclO0ixig vf ch0«t in th» luuouut of |l.~
out to the itixnr« Boreeu.

Thanking for your attention to thls aatter.

Ruth Kerto«
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April 18, 1961-

Completely unexpectedly I had to be in New York for a few days last week.
Only the day before my departure I heard through Ruth Marton that it is \

your intention to send Andrea to New York without passport.
I definitely do not agree with you. There is only one normal way of
getting a passport : to apply to the Consulate of your residence Every-
thing eise is bound to create difficulties and cause delays- If you go
to the American Consul with her birth certificate there is no reason why
you shculd not get the passport, either immediately or within very reason-
able time. On the other hand, if a seventeen year cid girl, who has lived
for the last six or seven yoars in Mexico and who of course will have to
say so on her application, asks for a passport from a New York hotel where
she has just arrived, this will certainly lead to inquiries and complica-
tions. The difficulties will not be^ eased by the fact mentioned by you
in yesterday's letter to Rini that Andrea is supposed to live in the hotel
under the namo of »Andrea Valeria'\ I may have misunderstood this. How-
ever, whatever her name was supposed to be , I most definitely think that
you should stick to the name of the birth certificate. I want to make it
entirely clear to you that as far as 1 am concerned Andrea can leave Mexico
only with a valid passport »

If this should take a few weeks (which I cannot judge), we shall just have
to wait for it. In any case this waiting-period will be shorter and without
risk, whereae the application from New York would involve all kind of most
undesirable and coetly risks.
Please do not complicate matters. It is the simplest thing on earth for a
born American Citizen to get a passport at the Consulate of the residence
of long Standing.
Otherwise I entirely agree with you. Let us not make any specific plans>
I also do not want Andrea to go with a family if it would not just be an
ideal case. Therefore I think it would be an excellent possibility if An-
drea could go with Jaap Wertheim as Jettie suggested. I just talked to her
over the phone. She of course could also go with Norbert in case she could
not get on the boat with Wertheim, and there are dozens of other possibili-
ties since so many friends and acquaintances are coming over I indeed
would prefer that she first comes to Holland and stays with us for several
weeks, and then also with Jettie. We then shall all know better and shall
be able to discuss with Andrea what she really wants to do, and then I will
gladly get her started. y
As soon as she has her passport, Norbert can get t 5^0,- in order to buy
her passage and give her the balance in travellers' checke so that she is

not without money.
Christiane, please settle the passport matter without delay.

All the best.
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21- april 1961

U^
Suess»'

d^in brief voin 17 • «pril km/y zusajsiaea /li;!. eiii<=-in dirrcfischlag von Landshoffs Irief an
dich, er hat dttrauf irit ^-v.r hand e>'-:schrieben, dciss dir.s sein. ,"rjef3^tc^ (? nnl
uarterstrichen) poini of >/iew sei. d^s ist s.^hr ernst xiond ich hof'f^/ dsiss du es
entsprechend ansiehst und DICH DMACH RICHTOST.

dein brief hat mic/i s<^hr traurig gen^-'.cht, dem ich Sf.h^ , dass d^inB iTy^st'^ri'^» mit
behoerden so vr^it rceht^ dass du schon nicht pjehr gr?*de s-h^.n kannst* ist dir nicht
laar, dciss du abar laal ^ru^^ndlicii nra iiivr st i^^ iert wuerden vu':rdest, wenn Mdr'=*a etv/as
so ir:r\' IloTJ!jn\^DLICtIES mE'CiUrn wuerdfi, wif* sich erst hier d>'n paas besor; enV willst
du, dass i^ndrea ihr leben so bubelbatscht imfaengt, wi(^ du deines mit behoerden
liastV dass du auf dem konsulat nidrit bekannt werden willst, finde ich ei.i erstaun-
lidien ^rund dafuer, dass Andre-?, oliae pass hic^rherkojomen soll... und was redest du
fuer einen nuatsch, dass /Uidrea sicli frcL- en, zu deaien beaarte nicht das recht haben,
verbitten wird— du bist \ToiiL vorOli^; von üll^n rutan feistem verlassend? dein
Iconsul kann mich kreuzweis, f^s ist nun eim':Ka so, dass JEDER JM IrFilGBATION OFFICIiE
AUrOHOM ist, dac ist naeralicii ainerilcanisches g??'Setz, ^rile ich dir mitteilen Icann,
und was dein konsia sagt, ist einfach auatsch. siciier wird sie ihren pass krie ;en,
d.h. V3rwei^;ern vrird najfi ihn ihr nicht, aber es ist alles einfach nicht straight und
ordejitlich— und Landshoff hat es ridiig und vernuenfti:-::; ausredrueckt und was du
sciireibst, in diaser rjfuiziai an,:ele: --.rili.^at, ist wirklicii unrealistisch iind emotionell
auf grund DEHLER enui.st vor bc^ioerden.

dass du beharretest, ICH waerc vor beho^rrVii schuldbevrasst, papif^ren usw., bin ich
recht spraciilos- ich habe nocii NIF. in ::5f^iiien leb*sn troubles mit behoerden gehabt,
im gecenteil. ich habe zu elnf^r zeit, wo NIEj^MD visitor visun fuer j?j.>5rika bekon-
TiHÄi hat, in berlin, ein^^s l^ekomr^f.n, md nwax hr^b ich mir dns 'ÜLLEIN ^;«richtet, ich
bin "ei der Toi iiv. krlff denun^i'^rt. gpw^.-sen, dass ich eine 5dollar hure sei, worauf
mir die citizenship pr.p^^rs V'irwfi^i'crt wurden, ich habf^ mir ebenfalls di^^ses VOriilG
ALT>]IN, ohnr- anv^at, ^-.riclitet, und du krnnst -ir ^^lauJo-^^n, das war kr.ijiR klemig-
keit in hol3^^woofl, ir. jc-cire 194/?, v^.pAm pj?piere sind alle ohnri ausnahne in perfect
Order und c^sirvl rus dem r^ruad wiss ich '^uch, wi' —n rrit behof>rrl:-.n uj^r.u^^ehen kann,
wfiS noetl; ist und wn.s FALSCH ist. un.; wns du i^r.chst, ist frisch, falsch, falsch.
mKVSmWS^mMm*)kM.iü6SBS^ . mm FAE.C-T niciit s^uji leben mit falschen
sachftn r>ji, sondr^rn so, wii-:? es srica t:eha'-rt. icli kann dir versprechen, dass es nach-
geprueft werden wird, bei Andrea, wo sie in ^exico z^v^s^m ist— ob sia den Pass ia
IV oder in mexico beantraegt, WD :MZ BESTDiiT, wonn si- ihn hier verlernet, es
ist falsch falsch falsch, drss du vrrsudist, vorel strauss mi spif:l^n, und icli flehe
dich au, sie nicht zu falschen angaben a.uf üir'>m ^»joitrag, der unter FID ist, zu ver-
anlassenafl— Ciiristiane— DAS GEHT iaCifi' Güj' AUS— selL)st wenn si«?? ihren pass auf
t^ruiid der ffüLschan aussage bekaeme, so kann sie T^IER vand JEDFflZEIT spaeter, wenn das
ifial auffliegt, dafuer ins gefaeaignis konnsn— siehst du denn nicht, dass loan GRADE
aiiianue^i mussV ich bin so ausser mir ix^ber deine EIKSTELLWO in dieser an{.;elegenlieit,
maji fa:n^*t nicht mit drohuix-ren, Wcis du fuor .^;ro3se l**ute ia Wasiiin.;ton hat, -^idreas
leben an, diese leute sollen dir raushelfen, sollten solche ver ii'idun^:en noetig sein,
was auch quatsch ist, weil ich dir von lyonel mit{.etöilt habe, dass sie dich jeder-
zeit auf die preferred quota beantragten kann und du, selbst w^on deine papiere ver-
loren sind, dann wieder sofort rcinl:onmsi , nach ^joerika, meine ich.

was du mit dem :eld redest, ist auch alles quatsch, du hast sehr wenig geld und es
raiiszuscliirjelssen, dajnit Andrea hiar auf piss wart'^t, ist eb«ifalls unverantwortlich
sovrohl ihr wie auch dir selbst ge^Tfaaueber . sie soll es hier huebsch haben, selost-
verstaendlich. aber schreib nicht solchen blO(..»dsinn wie du ihn verzapft hast.

im uebri^^en mof chte icli nodi fragen, wt Oir dafutir garantiert, diJ.ss der araerikanisc e
Staat nicht seinem gut««n rech'^ nt'ichkoiriTTt und mpi rrst investigi-^^ren will, ob Andrea
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nicht viellBicht ja Sachen geBiP.ch+ hat, die E^rm den stj^iit sind, den quatsch, den

du ebesQ f^rade schreibst ?V der öJBerfJcaöischf? Staat hat naeiULicli das PF.CHT, öjxs erst

nal all'^Ji ffestzustellen, wf^xm du diesen staat schcm portoui mit der nase drauf

Stossen rausst, gradezu darauf BESTI^ST, dass dif. erst mel sa-fm, lebt snit 9 .i>hrrji

in inezico, dort keinen pass verltJi^^t, hi-r in einom hotel (und Scvr: nicht, sie soll

d«! pass wofind^rs hinschick-n lass-n— TAm NICKT HIT LUEi.EK AW, es seht nicht gut

aus...) wcimt, und fCENDEFJAEHRIO ist...

was ich naeifdich auch nicht begreife iah, d^iss jf-mrnd vi- du, dessen papiere so bubei-

batscht sind, wi.=^ si.- sLü(5, statt nun br.i AiKlrrw. PEINLICHST vorsichtig und KÜRPEKT

zu sein— es IST nidit korrekt, auf der "diirchreise" irr^-nd wo sich seinon pass ma-

clien SU lassen— und de^rauf zu ho-rejfi, ws die jcf^ischen, di^* von nun an die Y^rimt--

wortung fucr i^4idrea tra^'en vr.rdan und DFKE^ PAPERE ABER JA HI ORDIWIG sind, dass DU

dich so e»uf di- hinterbeine stellt.... wieso w-jisst du alles Dessjr:?.^ wieso \nlls.

du nicht, dass die nienschen, die es weiss >sOt mit /oidrea gut ineint:^, dir raten,

noch d8,7iU, 'VTonn dieser rat vernuenfti^;, unlT/sterisch, noraal ist. L^md^fnoff hat einen
pass, icli habe einen pass ( ü&a 4. oder 5.)— tq&u sollte also annehmen, dass \rix

wissen, >riLe man seine papiere in ordnunc2; hat.

wie, iiü uebrii^«:i, ged«ikt Andrea zu beweisen, bei der iaamigration behoerde in r[^,

dass besagteB birth certificate DIEES istTr vrle gedenkt sie zu beweisen, dass sie
andrea valeria toller ist'^i? dfiiait faea^;t es also mal, an. birth certifictae hat
kein photo, selbstverstacHiölich, cüLso, es kann ja das von frl. mueller oder loarton

sein, das waer^ ja sehr leicht... ich mo^Bchte urb5 »s b* '- o, als der finne, drii

die iiaDiigrationbeho»>rd(in m\l kidnaped hatten und nach finland auswiesen— oblgi^ic
er, seitdeßi er EH^ jähr alt "Wfir, tn aiocirikn celr/öt hat und. noch NIE in finland war

—

dies ei^:^ntlicli ungeseta,Lich £:er3?cht hf.ben. EIGEI'^.LICKI eiber erst- inal wurde er aus

gewiesen! DAiiAGH k^i^nnst du den ainerik. staat vp^rkl&igen, wf^an du willst, du soll-
test mir nicht Tiiit beuierkun ' en korriEK^n, r'ass officials NDR dinge
das RECBrr haben, auf wf Ich--^ r:On'^ lebst -TuV IIID PUIKT ALL DAS

werden, vers^behst du diis ixlckifXl'i

fciTn, fuf^r die sie
U S S aTisgeschaltet1 K-
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dein hrief und peters anslchten
ich ,ia schon alles dachte
ich f^rade mit dem konsiil
hekannten ist) ist mir leicht

Liebste Ruth:
. , . . . ^ ^ 4

natuerlich hat mich dein brlef 'erledigt' aber nur fuer ein paar

stunden denn deine sowie peters pncrst und besori^nis ist vollkommen

unbei^ruendet und uebertrieben. • .leider leider sind ivir europaor derart

verbrannte kinder das wir alles wa^ mit officialdom pass und papieren

zusammen haengt hysterisch ojemacht WUltDEN und nun auch jcruendlich

und fuer immer sind., ich stehe sehr am anfanc; dieser seh lanc^e, denn

ich kann .ia ueberhaupt nicht mehr mit behoerden rc^en so hysterisch
bin ich vor und mit ihnen. .• immer gleich schuldbewusst und schon drum

«:eht dann alles schief* Und so hat mich
6;enau so umgeschmissen wieder nkm obwohl
in ordnun<5 7At haben» .• .aber nun ^nachdem
telefonisch sprach (der ein freund eines
und wohl zu mute* • . • .andrea hat das beste was man haben kann und
die besten rechte die man haben kann DA SIK EINK GKBOHENK AMEFilKANERIN

ist.. «niemand kann ihr einen pass verweigern, niemand kann sie NICHT
nach N.Y. rein lassen NIEMAND kann ihr irgend was —ausser das sie
ge<^en ihr land etwas tut, wie z.b. waehlt hier oder in bulgarien,oder
wich betaetigt —der konsul sagte mir das andrea KEINE spezielle
erlaubnis von mir braucht .. .trotzdem lassen wirsie ietzt anfertigen
— irgend jemand wird damit schon improssed sein....das vernuenftigste,
das beste ist sidh den pass in K.Y. zu holen.. NICIfT hier veil es
hier zu lange dauert abgesehen davon (WAS NICHTS MIT ANDRKA ZUTUN
HAT EIGENTLICH ABEJi MIT MIR) will ich nicht vorlaeufig auf dem
konsult bekannt werden» . .obwohl ich dort nun mehrere leute kenne. ••

das hat damit nichts zutun. . «sondern mit den ausfuell enden papieren
wo man sich sozusagen zu genau niederlaesst. •• .WEDER PF:TER NOCH DU
NOCH IRCJ^^ND JEMAND EUROPAEISCHES SOLI SICH DEN KOPF MIT ANDR^^^AS
PAPIEREN VERRUECKT MACHEN. .• .ich hab schon alles eingeleitet WER
«it ihr downtown geht ect »ect.

.

.alles einfacher als ihr glaubt. ..
und schliesslich und letzten endes habe ich im schlimmsten fall (WAS
von KOMMEN TOERlL^HT IST UND U\NOETIG DENN SIE HAT JA NICHTS FALSCH
GEMACHT. • ALS AMERIKANERIN KANN SIE L% JAHRE IN SYRIEN LEBEN) habe
ich ein paar sehr gute und sehr hohe Verbindungen in Washington* . .

.

also —sowie andrea ihren pass hat...wird sie es DIR UM) l^TTER SOFORT
SAGEN«.«sie kommt am 6» mai...und ich hoffe du bist so lieb und
bestellet das zimmer*..das geld wird reichen.

.

.uid wenn sie auch
nur 1-200 mit rueber nehmen kann am anfang ich wer !e mehr aufbringen
...n.y« ist vielleicht nicht mehr was es war... auch cuernavaca ist
gefaehrllch. • .sie hat schon einen menschen der sie escorten wird
cim abend. ..sie hat mehrere sehr verlaessige menschen die sich um
sie keemmern werden. . .viel wichtiger ist... hat peter was gesagt
das wenn nur alles in Ordnung ist., .und sie ihren pas«? hat» ..kann
sie dann los fahren. . .sol Ite geld nicht reichen., sollte n»y.
entsetzlich sein.. .kann sie immer nach towners (1 1/2 stunden von
N.Y» zu mrs. hill> um dort abzuwarten. ..

#

den geburtsschein schick mir sollte er bei dir ankommen. . .er wurde
IN N.Y. eingesteckt. . .dein cheque ist perfectly alright. .besonders
bei» Jungen maedchen die noch kein konto hat... kommt er nicht
hab ich ja die bescheinigung das es ihn r:ibt und sie holt sich ihn
ab. ..selbst das frug ich vor schreck den konsul und er sagte, of
course^much less complicated« • . ) so wie peter und du klingst glaubt
man man ist selbst ein Verbrecher. .. .und das geht absolut zu weit...
man trifft ja ekelhafte officials aber RECHT haben sie keines...
absolut nicht«..hab «ich seihst mit vonwegen toi ler-vaterschaft
erkund igt .. .auch quatsch. . .denn the law says das *t^nz egal was der
NAME, auch wenn der herr gestorben ist das kind protected. • .also
sie kann ruhig schreiben 10 jähre vor der gehurt gestorben. . .dadurch
das ich nicnt jungfrau war. .sondern eine verheiratete frau ist



Ist alles legitimate.... trotzile« aus «?nnz anderen uruenden wil

»

ich das ihr name andrea vaJeria wird...

kfliinfHAvhe du holst sie ab. ..ihr qiiatsrtht schoen...und verRiiss

iSrS pSpiereü. .!dAS SaCHKN vK MIT ERKUNDEN DIE NICHT DIK MUTTER

PANICK HABEN.. .alles wird o,k immer hoffnung und mut..

Uh
• •

• • • •

schick den brief schnell weg damit du wcisst.....

ich hab immer wieder ß:esa<?t das andrea keinerlei emlr^rantenpanick,

noch papier und pass nervositaeten hat und sie auch nicht braucht...

ihre Schwierigkeiten werden nicht die «Iben sein wie die unseren..

.

schon damits nicht lan.?weilii? wird....kein mensch der
l^^ji*

^ann

ihr irgendwie weder pass noch papiere versaiien. . ..DAb unij uavuw

Hab ich Sich jetzt uEBtiRZEUGEN lassen von genau dhn Leuten vor

DENEN ICH SU? IHRSINNIGh; ANGST IMMER HABE

so halt dir n-ir schoen den 6, frei. ..

und wenn sie int( die kleine hooth am airport verschwindet fall

nicht UM vor nervositaet die fragen sie nur normale Sachen und

die unnormalen wird sie sich verbieten...

hab weiter uebermaessig

zutun. . .

.

sei umarmt. .

.

t
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^ bi.. ja auch neulich ^latt wiecer reii^r^f« vl^r!
'^'^11' "^^^ ^'^ "*^'*'^ "- -

,^. ^ ich neulich an (ifiN schrieb es :^:i?l.''^''K ^" ^^" ^'^"^ gesprochen haJe... vie^ lit;, irmner wieclÄs^SbeL sa;:««.
^'^^'^ ""^ ^taxe.ax, schon sehr langvei-

auch sehr leid tut/ Li t^Ir ElfntriXe^^r ::^^^^^^^-^'^ ^^^

50 (2I M^
deiin docii Ij^aiigr darauf H0FFE1\, mit h. zu sein, ich hab ein ^efiielu, dass Mike
Bessie oen^oi^i^rietren koennte, veil er so toll ^^eschickt ist, aber es ist eben
nicht c^^naVee -if^lchtige niveau, doch mit d. nicht in einen atem zu nennen. •• Lial
sehen, ob ich den Robb^^ nicht noch bischen bearbeiten kann, vas natuerlich z.T.
davon abhaengt, ob fischers die mccullers kriegen oder nicht... ich inuss uebrigens
sagen, vas so ein virklich gerissener a^ent an bedingungen rauskriegt, ich rede t,ar
nicht von teld, so2idern an nebenbecingmigen, top translator, der kein vort veraendern
darf, jacket and blurb approval— ich muss schon sagen... von andern details zu
schweif-:en. aber das kann iQcji natuerlich auch nvx, wenn iian nur Z oder A GiUiZ grosse
nai-ien hat, nicht als a{,ent, der mit krethi vnd plethi arbeiten nuss... als reine
EpAxIRUlJG habe ich mehr an dieser mccullers t^^eschichte . L^lernt als in den 5 jaiiren,
die ich scoutel auch vas wert, aber komisch ist ja,j^io doch imir^er und inner vieder
ir^,end vo die alten freunde wieder auftauchen, siehe ^f'oü^ auch venns nur plato-
nische waren, aber Lmierhin. und ich habe doch einites erreicht, vas ich nicht
haette, wemi ich frl. muoUrrr gewesen v.'aere«

S^t^ 1^^/ .stf

fragte Um auch, ob dasljoh^ der in deiQ buch driii vorkommt (SET THIb huUSE OW
EIKE) und er sa^^te, ja vS'^^^iely, veil fvr ihn eLjentlicl. nicht ricnti^, kennt^Ljier da
in P^vello, wo des buch spielt, V;,R(1üh^ drelitp bllAT THE DEv'IL. aber ^Toninte
ressierte mich, als er von TKE ^iISF^^E^rfedete, das er t:rade gesehen hatte /*""^?*l5agte,
der film ist aus EIhFM gründe verhauen (abt,esehen von Millers oft daneben geratenen
ausspruechen), veil clark gable einfach nicht reinpaaste— und weisst du, das;:» John
doch absolut den gable nicht vollte, sondern Jason Robards, der Pl^JKT richtig gewesen
vaere... verstcuad sofort, vas styron meinte— monroe, clift und vallach sprechen eine
anare spräche, sind concerned, menschen, kompliziert, passen zu Jolin. gable ist
viel zu alt (sagt styrin), gehoert einer andern zeit an, ist eine MÜVIE persoenlich-
keit, schert sicli einen dreck um die velt, icli hab üin ja mal keunegelernt , das nat
er hlJR von jaben gesprochen, stinkiad. er soll nur so gern axa arsch geleckt worden
sein, hoerl e ich imrof!r, das konnte die Carole honbej^d so schoen, daiioro die grosse
liebe... hab eine Verabredung mit Alex fuer freita^- fuer die MlbFITS, bin sehr neu-
gierig, hoffentlich klappt s* Und dasax ich t-lAL vonoeglich nicht aJilein mir einen film
ansehen muss freut mich ja schon yer sei
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't ne eclipse denn z«b«, ich mexiie^ we«.<:> axc^o utiü iniL jrairbri ouer lauiittut^n ^u uu*.

^ut mir auch ÖHIR leid, was Iraner korraiien wird, ich he.be seit eini^;er zeit das;

'uehl, er ist nicht iii der besten fora— hab ja die MISFITS nicht tjeseiaen, aber das

var ja schlies^dich alles bischen zu viel troublevS fu^^-r nur einen filin, und ich weiss,

WIl' selir er yich auf den grac^'e .efreut hatte, rial mit einen virKü^ begabten menschen

..i^^-;iji^r. y,^f.
rii^ IlarJlyn macht ihm doch sicji^T^a^s, v-q er popo^evakkle gern hat,

unc^ciaiesblich var er ja eh der erste: gewesen,^er den IjiiCK 1 JÜ sie hette, damals

in ihrem ersten filin AbPliALI JUImGLF, v/o er sie ja soBusa^en entdeckte und rausstellte»

und dara-i inusste das alles so austehen..* und der film davor war ein ausgesprocimer

flog, den ich ni^ sah, vo die audre^^ hepburn doch sich die wirbelsaeiie anknackste,

also, ich finde, nen bischen viel fuer IiIIlEl^ eegisseur... hoffentlich passiert nur

nix mit den kindern, das vaer natuerlich das allerschlimmste...

ja. mit des vor vaal hab aber schon rn€?ine yrivcten sachon f;;estochert, z.B.

ÖB.s<-- D. dm^r-^n robtr/ einlaedt (da vikiiife pres. XEräg1r«tKt verreist i&t— auch t^aaiz

^ut. herr Fri^ufJ, äass ich schrieb "verheiratet"— weiss gott, er is.tsi)^uu£serdera
_o » » ... ...,_... _,— /u—^.rqvies^erlavibnis

tun vili— na, D. V.'IRD es fuer sich vermasselji, das scheint mir heuT^TTWüTlch klar;

es v-ui-de zvcr neulicl:. davon rereclet, vie vichtig Viking heute sei (seit dem declixie

von kiiopf und h&rcourt) und so, ves natuerlich auf D. zurueckbel:it, 8ü«r icn sehe es

ja an mir, VIE falsch L. ALLES i/echt ui.d icl: bezveifle es, dass ers Derufiich oesser

..lecht... ich Meine, nici.t die eiLentiic;:e arbeit, Lii eiueia buch, auer die aexisch-

ixcheu beziehunt^eu, public reiations usv., di^ mit den e.utoren so vicnti^ sma und vo

luiice bessie eben ein ueister ist... inei;r oder venii^er n&o idx D. Lenv«i,enc. ^esabt,

sich dahinterkiennen sollte— wenn er dazu niciit iiAstande ist, weil er eüeu
" " " -'^ovikpn. alles und alles

/TiT»

•^ ;< T' 1

• 1

kroesus, nebbich« •• ni^v^er schrieb sehr tuechtig in unsrer trüeri'.ier-anbele(;,enneit in
berlin und v^ollte das testainent Kleiner gros braut t er, von der wir kinder es vor last
40 Jahren erbten, sehen, dabei stellt sich raus, dass meine mutter v^as hat, das
Wiessbrauch heisst (i), was sie inuoer geiieim hielt, um die din^e nicht zu konplizie-
ren— und so lanf sie lebt, das ^^rundstueck niciit verkauft werden üarf, wo sie doch
aber von truemem ^ar keinen niessbrauch haben kannlll ach, ich sa^; dirlll na, war
haben liie/ern schon einir^e vorschlaege ^eraacht, wie man das alles umgehen kann,jtist ja
woiil auch ein unterschied, ob sichs um ein raillionenerbe handelt, oder ein von uns

lieben aiiierikanern volltreffer;:3eboinbtes truernr.ier[.;rundstueck, nicht wahrVi aber ich
habe viele stunden ejn telefon vind Schreibmaschine verbracht, und dann icairi raeine

mutter mit dem ^rossen lob raus, dass ich das doch eigentlich fabelliaft machelll
wie mir das wie butter eint;ing.#.

~ war auf einer party bei Roz, inal ne nette party, haette mir da den..^____«..«. auf-
picken koennen, aber natuerlich verheiratet und kinder and viel zu^jung, icn glaube
so fabios alter, 3ry?7 denke ich, und verwirrt, scheints, ohlala, aber SEHR begabt,
trotz des verkrachten buches, was fischfrrs fuer ein vermoegen kauften. •• bin neugie-
rig ob es geilen wird, in deutschland, ineine ich. hast du es zufaeilig ^.^^sehen, es
hiess SET TIIIo HüUdE OK FIKE— sein erste soll toll begabt gewesen sein, LIl^. DOVi-; Ih

n . Cl
(Tl



hab auch mit fisciiers schon v/ieder so viel aerf^er gehabt, V7et.en dem daeinlichQU buch
-^ von der Carson McCullers, schrieb dir, glaub ich, neulich davon • die zig vorte kabel

-^O \^r g^vien hin und h^r, das einai^e gute ist, dass icli die Verhandlungen fuehre (sie krie-

^ gens aber raoeglicherweise doch nicht), was mir doch an sich schvmr faellt, d.h. ich

i\äS ^^^^ ^i^ iiamer ein, I couldn't talk terr.s, ich kann GL/iEhZENDl bei der gele^enlieit
\ * hab ich ziemlich viel mit(poBb/- hantz^ zu reden, von der^ ich Hir schon sciirieb, den,

was ich seit 30 jähren ^^^^^^ r^A^r^ ar^^^^^Y^ vater war bereits ein Verehrer von mir,
besagter Robby hat das buch von \iein€irqu^an die Columbia verkauft, auch den Vorab-
druck, er SCIPJFFFLT niir so das gi

que i^ikdeiL-adlveis anrufet verdient er vieoer ^i^^QOQl liP na.

I:obby sagt— *' jedesirjai, wenn 4

weiö^ ich wieso, Taengt Kobbr,'- •.-loetzlich ari, init mir zu reden, "off the record"

—

ueber ciie ganze Rewarque Situation, was das naechste buch anbelangt., das üAl^Z hEuTlT^lT

von harcourt weg rauss (also MEUEBKR freu ich mich wegen dem scheiss-jovanovich, der
sich gegen D, so ^,ei.]ein benoiaoen hat); er fragte so en passant, ob ich mit D L sehr
gut sei, ich sagte, oh ja, recht gut, sagte es aber so gleichgueltig, dass Robt^ sich
nicht abhalten Hess and reaU^ let down his hair, ich veiss aiso, dass ihm der viking
pres» auf die fuesse getreten ist (dem robby), und dass rnan ihm eben ueberhaupt dort
nicht genug den hof macht, Kobb/, der SErlR kluu, ist, sagte gleich, er weiss genau,
wie durchsichtig z.B. alles mit Mike Hessie ist (ahal), aber w^enn luan eben zu ihm nett
sei, dann, nehme er, hobqy an, sei mans auch zu seineh autoren und so weiter pipapo.
er will(bQni~s^buch soll su harper, Pül\KT DA, wo ^diefreincepest doch head of publicity
ist 1 1 1 1 oaer , vrenn nicht dort hin, zufTakf ^e.iSie..^ und punkt ^yi-^viking, was das

.ich hat sich v^onDnociL-Sik. nichts
[er, vrenn nicht dort hin, zu

dritte haus ist, das in frage kommt, MI<

entschlossen, aber Hobby wird all seineii^^nfluss aufwenden und da"^er demV^ß^ii/ so

ungeheure summen eingebracht hat, wird(Lona\ selxr auf iim hoeren..* "und iclilQu^'Ii D.

nicht wirklich das ganze erzaehlen, auch veiai ich Robb/- zu nicht;:, verpflichtet bin,
ausser, dass icii ein anstaendiger inensch bin... aber er haette NIF so zu mir gespro-
chen, wenn er was mit D und inir auch nur ahnte.»

•

es liegt mir so auf der seele, aber D. ist auch doch oft so -i^ehr unbe tarnt, ich hab
ilim 2rJLs erstes mal gesagt, ich faende, er solle iinbedingt/Lony in der schv.'eiz auf
der rueckreise besuchen, was er grade dem viking pres« gesagt natte, der damit sehr
einverstanden ist... wenn nur nicht Ds herz so dran hinge... Robb/- sagt, viking ist
so vornetim und so reich, dass sie dort alle ganr. vcrsdiLafen seien, womit er nicht ganz
unrecht liat, vor allem sind sie ja auch geizig (weswegen ja auch Lillian omith nicht
hinging)— ich glaube, nicht in grossen dingen, weil der i^res. ein vielfacher millio-
naer ist, aoer eben grade in kleinen dingen, buechern und so... und D., v'ie ein idiot
verteidigt das auch noch, das hab icii naemlich auch sehr vorsichtig versucht, anzu-
bringen, weil ich mich ja auch schon selbst darueber beklagt habe, also, das ist
kein vortrauensbruch gegenuebgj^Kobby . aber was fu^^r eine verdamnte Situation f uer

mich... hab vorige woche an

(

^nl)geschrieben, dass mir so iangveilig ist und ich ihn
aiii liebsten besuchen kommen wuercfe, fuer ne woci.e, er hat natuerlich nicht darauf ge-
antwortet, es geht ja auch kauü:, denn die fischers komnen also am 10. maerz und wenn
ich ende februar floege, v^as an sich wegen Washingtons birthaa:/* uiid langem week end

ginge, (2P. febr.), dann geiit daiait auch mein geburtstag dahin, und da moechte ich



.

I
zu mir wollte & so scmieJUi wie BO«gllch kapamaD, mir futter nltbr

I ^* dajin gestern mit tallsman rosea voki iBibeschreiblicher schoenheit
%^ sehr selttti in üi/r)^ blieb l/^ stunde^ bccreJI/t aber iBuoerhia« loh

\\^\ sehen haben, er wart r^rlaub ich» p»t-vitiR um w»^r»>» \^^atw¥*cr^— >»«•*-!- ^ ^-.—

•« nun, so kam er
lleblln- sbluroen und

zieaolich arg ausge—
X

D«an, s\ie33«y ich hab also doch die reservatIon geaiacht, Hurt den 24. mai (hoffent-
2^ .1 -^^^ keine eclipsol) hin nach london tmd zurneck am 5. juli (ditol) von paris. es

^ sind paar tag» laenger, alao wcfcl 6 voclicn und doch eben nach allen sehr giicnstig.
\S(#f sie erwarteten, SEHR ueberzeichnet zu sein, sodass laan Imner die karte loswird, es

ist aller komfort eines firstclass trip, auch jet, also -wirklich eine ganz grosso
mezie. sowie ich di« bestaetigtaag habe, schreibe ich nach e\iropa, vor allen an
deutschs natuerlicii, ich bete, dass ich nicht etwa nach berlin zu ihnen muss, das
waere graesslich. schade, dass die Piqjpe nicht mit mir iBitkonn»n kann, aber das
geht leider nicht, weg«i charter, nur fuer isitsüeder der guild.

OLCi«^v^u.t»f w/v.v*v.»-^ —

^

^-^ - ^ , -^ »-ww-fc ctucn DjLenatiuu ,

^ch hatte sie doch lang nicht gesehen ve;.^ ist immer so schwierig, selbst, wenn sie i

/)kann— dann hab gracl ich ein appolntiaent oder umgekehrt sie ist nicht frei und abendf»

(J^yA^'^"*"'^^^ ich an ehesten Icann, kann sie nie, wigen ihrem herman) und sie sieht so viel
besser aus.», so kam sie in diese unerdnung, fands aber herrlich genuetlich, blieb

Z
»x*

* nur 5 min. weil Lola, die juengere, wo hinmusste, und Juliet, die aeltere^2l) wax^
;o_ begeistert von den vgrschledenen herm, die bei mir rumstÄen—<^^m} Q^JHy (^^rtsc

und C^^i md^^aass^ sie koßnte sich gar nifcht uebcor all dae schoenheit

Lss^, beson3ärs (^^^ tat Ihrs anl l Juliet^-aplirjiuch nachher gesagt haben, ich

haette wie hoechstens 18 aiosgehent (^jrmBt^te ÄBia-%indisclie maui^e-farbene nacht-

{^/^t

hemd und kein make-up) aber das ^Bar wirklich eine ganz ganz grosse freude, du weisst

ja, wie lieb ich die Carmen habe, und wie sehr ich um sie zitterer... sie brachte

mir auch was sxässp^s— eine reisf^-tiufbewarfiruiig fuer schwuck, ijnnen natuerlich gruen

mit 4 taschen, glaenzend gradezu, und pisikt richtig II
J

^ Kä^^m%m* V<»AA . . icn seile, dass ich seira-- irigeciuldig dieser tage bin... ich bins auch,

weil ich mit arbeit zurueck bin, iiich alles icJit:;weilt, die vohnung erst z.T. aufge-

^ XMMDt raeumt, was mich erstickt, und die garize letzte zeit war viel hetze, was ich
• ^' doch _so_ungem hab (wer hat sclion gern??) und alles der beruehdte kleuiio-am, wie der

es immer nannte, der auch ihn erstickte« ..alte

-.- »jii aussen konrat und mein leben aexidert,
(auch ganz unreiüstisch, bin^ genau wi^ D,l)dass ich doch weggelie, oder sonst was..* , ^ ^^^^, ^^* r^^ix«.«

ich haenge ja unendlicii an dieser wohnung, das ist auch keLie frage, ^cl^ und
und natuerlich auch (EV— und die Wendung in meinen leben von zero zu erTolg und eme
gewisse laomentane sorgenlosigkeit«. und, ueberiiaupt, ich fuerchte mich ja vor nichts
so wie unzug (v^er nicht) aber es scheint löir Dai-ichr-ial, ich mich noch ein bischen melir
als viele...
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I

.ov ueüem wochendaiifang die RA.üüUjLii^UKüV Synopsis
3 X umgetippt und redigiert und zu improven verbessert, OHNE das stueck nochmals zu
lesen 1 (hab schon mit 13 auf der schule einen Vortrag ueber die regie-bemerkuni^en in
den VilBERIi von hauptinann gehalten, ohne je des stueck gelesen zu haben— fake durch
und durchll) — das nahm so viel zeit, die ich anderweitig verv-^enden v'ollte».# na,
jetzt ists hoffentlich eüJL right, wenn nicht, fuer ihre si25 kann die dame mich iia

• • •

ja nicht sein leben (ancli der Vater nicht) von eine» 10 jaenr* sonn DestinnaBai jäoo«»*.

,

^ natuerlich, wenn laan nonaal 2 abende in der woche miteinander h&ette^ brauchte man ja

vt^ diesen gansen verdaioiaten saxostag nicht •*• absein aiDarika scheint das der akzeptierte

\8

\ k L
I

mistress-dBüT zu sein, faellt xair grade ein—

<

John au8ton >y* Jparor samstagnachioittag mit
'^' einem girl, ob ichs jetzt war oder ne andre— jfiein freund

(

^airvl^ kam auch immör zim

squash spielen samstags nach xy und war stattdess«a mit mir... (er wcÄmte a\af long Island

ach, meine Suesse— ^Aat miseiy— wie machtsa sich doch die menschen das kurze lebwi so

entsetzlich schwer und zerstoeren das bischen glueck, das ihnen begegnet ••• womit ich

auch irgend wo mich selbst meinem denn in viei«Ti IST B. ja ein ^Ineck*««

heute l:am eine karte aus ehrwald (Tirol), von deutschs und *er^ freunden dort— £• schre

ibt nur: wann komr^ist du? rio-i^i •• -

<

\
aV^

dafuer liatte ich heute NUR persoenliche post, welche freude, und zvar 6 briefe und
JEDER in seiner ort einaJLj^beöbrief , der eine oder andre ganz uelierraschend und selir
Deruehreno.^. aber ^Oxy hubton> bedankt sich fuers falsche geschonk, vas t^anz dofes,
^^er ^jelica> seine scnvester, schreibt, dabs Bixdäy is sending his love. sie ist
so suesSirKÜD ihr ein mobile von 3 caensen geschickt, sehr huebsch, und sie nennt
sie SCnWAElJE, typisch poetisch und begabt! ihre nutter hat anscheinend (etves schwer
zu verstehen nach der; brief ) eine sauerei -geniacht vind iiir pet pig verkauft und das
geld behalten oder sowasU aber die briefe von beiden kindern waren reizend.

I

v^ ^H ^-^D

ist in florida, wo sie
sie spielt, in einem stueck.

es v.nierde uebernaupt grade Jetzt so gut passen, die^^tuüett
ich glaube 10 oder PO 000 ('i'AüSEüD) pro voche kriegtTwo
liieine ich, fuer die milliardaere da... ich glaub ja ueberhaupt/der (pöu3> ist sehr
gescheit, sitzt in seineia geliebten por^o ronco eua lago caggiore und laesst die paul.
hi,3r frei rurräaufen... natuerlich ist jet::t das richtige wetter zun fliegen, muss
ich zugeben... aber^ vuerde 1. schon rocht geschehen, wenn ich i.ial sclulell abhauen
wuerde... auch zu gomj^waer nicht sclileciit, der boesewicht kam dLrch irz, denn er hat
Interviews gegeb6n,^rTif5r den film mit der monroe, und wo ich docn den silbernen srww-
driver fuer ihn hab... mir ist, ollerdini.s, eigentlich, inelir nach ^SnT^ weil er mir
doch in bett nichts be-ieutet... und irian kann mit ihn natuerlich herrlich reden, oder
um zuiioeren, wenn er niclit graue sich beklagt, wer xim alles was antut... ob ich ihai
mal sciireibeV? kein schlechter gedanlce. ich bin unruhig, das ist keine frage, das
korait eben davon, wemi rinn sich so langweilt... (nie in .-reinem leben vorher hab ich
micii gelangweilt.,, weniis soweit war, lief icli eben weg... jetzt bin ich (nebbich)
erwachsen \md bleib, na ja)
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gaiiz besondere- niiss icli dicii ja auch noch loben, niciit uiir, vreil du micli jecle nacht
lait deinem pelz waernst, sondern auch, weil ich doch Prar:ern und Mef.^ern dir verdanke,
oder lauessen vdr noch veitergehen und deii c^dc».! dafuer danlcbar sein??? und deunit

der tolierin, gott hab sie se]J.g??? vir dem auch sei, DURCH DICH bin ich zu ilmen
^;ekoinÄien, und es sieht docli so aus, als ^aierde das berueiip.ite truenuaerfTundstueck im
berl. tiercartenviertel, der rf^st eines ril.lionnnerbes, das ich nie bekam, a) inflti-

tior^ b) hitler, c) "vir" anerikaner (\reiin das haus noch stuende, vaero ich immer noch
ein bEKR reiches maedchenllij: es ^^rurde ein aiaerik. direct hit.*.) nun endlicli ver-
Tcauft Verden koennen*., es hat \l Jahre gedauert, bis vir resp» ich also, einen
anv.cJ-t fanden, der bereit var, diese iiess anzufassen* •• m^'er fasst naechti^ aii, er
ist VEL tuechtit^er als ich dachte (oder sein Cozius in berlin, mit dem er vor £0

jaiiren die Schulbank drueckte, vie er mir schrieb) luid heute kam das ersehnte kabel

*J^on meiriem bruder, dss er seine einstiranuig ksu einem verkauf ^ibt, sodass diese "un-

teilbare erbenh'emeinschaJt", unter der das i:;rundstueck stellt, also auf^^eloest vorden

^ kaiin... bei i^einen zaertlicheii feu;dlienbi:zir!iiunt>en, vor alle::: mit meinem bruder und

dessen francepest— verschaerft von Israel— erseiiue ich diesen moraent aufs hoechstel
aber auch mit meiner schvester, dreinc^eredst von i;:einer muttei>:tscl:xrieb ich dir, dass

sie tatsaeciiiich neulich zu mir sa^te, ich koenne keinen brief im einen anvalt schrei-
ben— SIE vollte an mc(^^er schreiben, vaid hoerte UEBFPJLAüPT nicht zu, vie die dinue

liefen, veil sie rieino schvester IflSSVEKST./^JIDEK hatte, sie ^^aubte aber üUR ir.einer

Schwester— auch wenn sich dann mit /JJiEI-I herausstellte, das icli recht hatte« •• es

ist doch virl-ilich unfassbar,«. venn Lieine mutter plus schvrester Liit ihrem charme

auf rnefer lostecancen vaeren, haette der es (mit recht) hintjesciimissenlll aber das

koiuite ich £sd. n6ch verhindern— aber ici. muss sacen, ich verce zu tod froh sein,

venii diese Kreter' :emeinschaft \:^X zu ende ist, \'bi\z vie du es iial aus den stemen
sagtest, vas immer ich erbe, stellt sich dann als pea nuts heraiis, so auch hier,

aber es ist doch viel metir, als ich je erhoffte aus dieser so entsetzlicli veriaiirenen

ant.elegenliGit herauszuholen, von berlin zu schwei^ien.*. zusammen mit der restituticn

via Prager, I HOPIl HOPF KOPE, habe ich ploetzlich ein bischr-^sn ^eld, so um/ahrschein-

lich mir das auch vorkommt. •• und das verdanlie ich alles den bezi^iiungen meiner

freundin Christianel

!

I l



9« dezeriiber lc>60 x<.'i

Meine Suesse-

erst wollte ich dir auf englisch schreiben, daiDit, felis Andrea dir vorliest, &ie es
leichter hat; dann ai.er dachte ich mir l) wirst du €h selbst lesen, 2) soll sie sich
anstrengen, falls nicht, nach den prinzip der oesterreiehisehen armee j'die inann-

sciiaft muss beschaeftigt werden", die^e^i prinzip hatte sich auch der/lerneT) ßal
selir zu eigen geiaacht, wie er mir erklaerte, iin haus in St. V'olfgang—^-i^SSsitzen
also die Offiziere da und denken sich—"also, die knoepfe sind schon zur-i dritven laal
poliert, die schuh blitzen auch, also wes nun??" in dieseE sinnel

«..v^-r» f-ro>u r\f*F.r. Hii oo - - -^ •

o—« — --

\

gleich wieder vernuenftig, weiis ja ecen doch der best^-j^b
Kann.** hatte eine Unterhaltung mit laeineiü geliebten Qaroj
der mir aiich ^'ut zureciete, mich daran erinnerte,avie icxi

lind das vollen vir doch nicnt wieder haben, meinte er, jet^
^er werde, huebscher, chicker,,, (klar, weil ichs diesen herbst
nr.H A^r; prn tuL man sich in b#ui

isx, uen xcn naoen
(anwalt und account«)

lebte,
ler Juan-

en lOV die vJc]

so easjy xmhm!)
VTO C "* **»*''' ^ »^ ^ •» r^ ^>>^rr\ I ^. t^ « •

>s
uebrigens machte er neulich eine bemerkung, er koenne natuerlich sein leben sehr

vereinfachen, wenn er die wohnung in derj,tfLi;k ave aufgaebe«»» ich nehme an, dass

das geld Ces ist ein co-operative apt»,(Bonj7sagte mir mal, er glaube, da sei alles

geld von D* und Fr« angelegt* ••) dann fuer Cn's schule, College usw* genommen wer-
den koenne^ und von Ds« privateinkominen koonnen sie ja an sich leben« •• ich habe

das Kefufthl. dass D. viel darueber nachdenkt-.- n-rof. ^At. zu süaet* sa^te er.

y
)

r?^'

j
'jfelcheni bfihufe sie einen PASS brauchtelll suess nicht?

l

/
^arich inuss sat:;en, dass mir alle leute sehr Beizende sach«^n geschickt haben, o«

keine Wanderpreise I (Jacnues lirutter'^z.^jt^as Reizendes^_£us italien, aber in pa±is

chaii5)S) (der scliluessel zu den
es fuer mich ein zuhause

gekauft— weisst du, inr scnjLOss^mes
wiesen oder so) und icli liebte doch diesem:

darstellte, in das ich, im fall einer emergency, EU ER koimr^en konnte •••als sie

es verkaufte, war ich wirklich heartbroken (was sie weiss), also schickte sie

mir einen RIESFWSCHLUEtSSEL^ »'guelden", den rüan an einer kette aufhaengt und der

kleine haken hat, damit man da seine schluessel ranhaengt... roiginell, nicht *i

T. I TOTTmp r» . .« .'• «.^ ^^ ^li^
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gestern var er natuerlicli gajiz iiiigluecklich, dass er Hiich nach eineni iaen^^eren X
luiich nun aliein iassen nusste, fragte, ob ich venigstens oper am nachmittag iiü

rauio haette.*. zuic trost sozusa.genl und in der tuer kam er nochmals zurueck
und sagte aul' deutsch "aber die liebe ist wenigstens echt.»«" weisst du, wenn
zvischf-ii uns aileL» so schoen, machts mir letzten endes sehr vrenig au^, ob ich
dann allein bin— was bedeutet es, so long man jem&jiden hat, von dem man weiss,
er liebt einen und man liebt ihn auch»», die momentane prysische trennung ist
dann wirklich leicht zu ertragen, vor allem, da sie ja nur kurz ist» er selbst
war auch so vergnuegt heute— weim ich an die schreckliciien frueheren Weihnachten
denke, die er hatte»»» und da sagte er am telefon heute, das verdanke er nur
mir..» wi^ --^-

'
' " * "

'
' " —--»--

xv-^i will aucii

nichts von zuruecKzanlen hoeren, ALLPS, was ich dir in den letzten wochen ge-
schicict habe, ist ein stretched-put Weihnachtsgeschenk gewesen, frueher hab ich

so oft geschenkt bekommen, und konnte selbst keine machen, nun, jetzt ists mal
umgekehrt» und NUR so darfst du es aiisehen» BITTE, ich denke so oft daran, wie
ich einrr^l — es war wie ein wunder— von einem jungen s.100 bekam, wie icii so

schrecKlich krank mit den allergien v/arH, mit denen ich ja dann auch im kraxiken-

haus landete, und wo ich punkt $5 besass, das penicillin aber allein schon 20

kostet, das ich sofort brauchte— also, der sagte daLials zu mir: don't ever give

it back tc me— some dej/^, if you cen, give it to the next giy who needs ixt»»,
lind punkt so muss und soll es sein» also»

\^"

=?^/-

s"^"
\^^

art beleidigte leberv/urst spielt, ist das auch verstaendlich und ich weiss nicht
reclit, was raten* dachte schon daran, W anzurufen, somehow ist mir aber nicht recÄ,
danach.», na, nal abi/arten. ich waer ^>ch schon froh, wenn D. von dem Scharlatan,
wenn auch in iijanchan genialisch ^(jacobso^ weggi^gey denn L. ist zwar phantasielos,
aber doch sehr fundiert medizinisSll.' ^Pen auch bei r . ist es traurig, dass es hi-^er
keinen ijchiff gibtl

vor ein paar tagen war ich, natuerlich gajiz allein, b?:i eint-r auffuenrung vou\vKfEÜ

der ersten ''grossen'' oper, die je gescnrieben voirde (16071 ii) und daiüals am hoP*-*^
von iiantua ault^efuenrt vrurce» sie ist von i^onteverdi^ leider vr.:a:'de sie auf etw'ax

die haxbe Spielzeit zusairimengekuerzt, aber da sie noch nie ir^.end vo aufgefueiirt

wurde (meines Wissens) wollte ich sie mir ^;em antioeren und ansehen, weisst du,

es ist ja doch interessant, dass orpheus zweifellos die meist vei'weüdete figur in

aer ^©samen literatur der weit ist— iniiaer und iimier wieuer voirde er aio Vorwurf
verwendet, oper, drama (Anouilh schrieb auch ein modernes stueck Euridice»». die
monteverdi-oper wurde sehr interessant stilisiert dargestellt, im kostuem der zeit,
d.h. stilisiert barocki (es gibt keinerlei inforiiation ueber die art der ersten
Inszenierung)» mir gefiels riesig, aber in dem zausammenhang stellte sich heraus
dass meine mutter III'UTF noch glaubt, ich interessiere mich i^'Ufl fuer moderne musik,
was aus der zeit von vor ?0 (DRl']I»J6lG) jähren stanmt»», ich wev sprachlos» wo
ich doch prinzipiell NUR musik BIS mozart incl»liebe, zwar einzelne Sachen, wie
Verdi, Debus^, ^travinsky, Kosenkavalier, auch spaeter, j-::cris, auch, feber sonst
docl:i die loinantiker z.b. UEBEKüAUPT nicht, das verstaendnis fuer braiims geht mir

voellig ab ^ausser HaiiCiien liedern)— ist das aber nicht unvorstellbar, dass meine
Mutter, eine Musikerin, bü nichts von mir weissVi? d»h» imm^r noch micn so sieht,
wie ich als kind oder junges maedchen (daiials natuerlich in Opposition zu meiner
<>iL]ilie) war'^VV icn komm grai:ß c^t nicht drueber v^eg, bin immer noch ^anz sprach-

ir-t. ^ "^^ry n a. 1).
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uebrigens, noch was, fuer die nachweit l eü ist toll, wie das hier mit den dele-
^ates ort^anisiert ist» also, wenn ein bi^ shot zur UmlU faehrt, koirü.it er die
L7th Street runter bis zur Tnd ave* dort ist die K/iLBE Strasse bis zur UN VuELLIÜ
frei— es sieht toll aus> verkehr stoppt, du darfst nicnt ueber die Strasse,
nichts ruehrt sich« die cops stehen als cordon (sie fassen sich nicht die haende,
stehen aber so nah, dass sie koennten) mit dem Besicht zum verkehr, dem ruecken
zur freien seite der Strasse* Äann kommt der erste motorrad—cop, sirene heulend»
dann eine schwarze diplomaten—liinousine, mit jem^Uidem in loneiy spiendor, üan denkt
afea, aas ist wer» ist aber nicht, denn hinter dem kommt ein ÜFFI^EFi wagen und auf
dem verdeck sitzt ein kerl, v^ie ein boxer, mindestens 6 ft 4, und kuckt rum, du
siehst, der sieht mit einem blick rechts, links, e^adausj und DAi.'N koraLien die
waj^n i^mit den bi^' shots, begleitet von 6,3 raotorrad-cops und, wie ich hoere, bei
ftKrushchev^ fahren sie auch auf den trittbrettern, die boqy-b^^rds usw.lll aber
es ist \fTTTlich sehr eindrucKsvoll und klappt wie qm schnuerchen.

..x.^a woiooe^licii solche vor,,eiueu_e, oewussL uae.- u..ueKusst nat... i^t dprtod rieines vatorc ei^^entlich in nieinem hör. sichtbar? 17» n^v. rj-i kenns^ di.
eitientlich diese -eschichte— vrie ich eine sdnrule freundin am abend

*

des If 'beimxr hatte, weil da;: montan war, mit schvmlem naedchcnabena bei naO^r und it;el? und

dann habe ich mir aber auch ueberlegt, wer weiss, im ernstj^Jit^^ir alle in 2 jäh-

ren noch leben Crobb,^ lantz, ein juef^ndfreund von mir und(bonis)atent, auch der

von der lesle^^ blartCh ui.a von ror.ain gai:/, saste heute zu mir, wenn nixon rai.-

kommt, wab wir al±e sehr fuerchteri, na ja, das haetten wir ja auch schon ^eiiabt—

auf hindenburg kam hitler, alles schon dabfev'esen...)* venn die so wtiterL-iachen., •

dabei hab ich den IpnIshcufeTTi zu^ehoert, als er auf tv (radio 'uebertrat^en) inter- ^

viewed wurdc'vu.=^^^ r,^^^— m-id EHm^-r ausserordentlich beeindruckt gev.esen, diese intel-

f

liijen?., mit bauernsclilauiieit verbi-aeint, diese beuchickliciiiceit, daau doch eben I

sehr viel echte >reienne, und eben vahnsinnib' russisch! vie Konnie neulich sagte f

(euer sciirieb ich dir schon?)» f^ls sich Bl±e so uebcr sein nit den faeusten uui /

dem tisch tronneln aufTcbten, auch das^ er ploetzlich losbrueüt, venn ihin vas I

nicht passt— üar^z unpurlarr.entarisch— also konnie satte, er haette ^raae nit 1

einen gewaelirsKann besprochen, der ilua bloss sa^te, '"i-iensch, da nuessten sie I

mal selin vrie es in der dmia zUfcehtl"llU na klarl uebri^ei^s kann k. tarantiertf

glaenzend eni^l,, das var ^.ai.z kitir neulich!

y

^y^
diese.; rnaedeRen^ letzte m.ir karten— noch nie hatte mir jen^said in meinem leben
karten ^eleut— und ich nalun drei mal hintereinander das pique as auf • beim
dritten r.iai fand ich das auch schon sehr merkvruerdig und presste das inaedchen, mir
zu sa^-en, was das bedeute, — wie iieute erinr:ere ich mich an da^ alles— und da
sa^te sie, d£i:j hiesse tod, und z\/ar, aus aer kombination, saehe aus so aus vie
tod im liaus* worauf ich sa^^te, ja, das verstiiende ich sehr wohl, denn der beste
freund meiner eltem, den ich abgöttisch ijeliebt hatte (eine ^rossvater-fi^ur),
i-atte sich eine woche vorher erschossen, we^en bankschulden. worauf sie nichts
sagte* das war etwa X/Z 1 frueh. um 5h frueh starb, voelii^i unerwartet, mein
vater. unheimlich, was? (dieses rmedchc-n hiess eva Stalil-l*achbaur— ilir vater,
der sie voeili{i vernachlaossi^te, war der Schauspieler, und sie eine mitscliuelerin
bei der Gruening-Iioeflich, >ro ich doch "studierte"* ein pae.r wochf»n snpf^ter— ^-, f
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koiint i!iir vor, als sei ich schon selir lasi,: o>iiie nachricht— seit nittvroch, als dein
brief an D. kai.i, er steckte ilm in die tasche> unbeiesen (v*ir ruitteu nur sehr wenig
zeit fu^r ein sehr kurzes lunch, er cing dann au Lipkin, vo er sichor varten nusste
also seit zur'^ lesen hatte— er sagte^ dein brief sei entsueckend Lß'^-^Qsen, aber nicht
was mich interessiere (?VV), desirecen habe er ihn mir nicht mitgebracht und ^eseiL^t)
hatte er dir denn nun ueber Charles c^^'^chrieben'i I'. hot ein neues foto von Oh« L^.

Office, vo er nur nit den aiu:e:'i ueber von Eiistein (der: einen dackel; rucbersciiaut,
ein entzueckwides foto und der jun^je reizend, aber sowas von köpfform wie D«, ^enau
sü lan^; Uid i-ieberschral%%, uebri^jens sindtaJLLe sacheii, dio er von mir hat, aus dem
Office versclunmden^ Oer sehr schome zinntoller vou-de unter den Untersatz fuer die
pflanze (die ist von nlr) t'e^stellt, 1 aschbecher ist noch da^ das bild von fabio,
ding fuer briefe, a"as« keiner der triefbeschvrerer, nicht der briefoeffner (den hat
er viei-Leicht zu haus, wc^il er jestollL^-'n wf7rdon koennte), nur den neissenteiier in
der schubüde, mit den mandeln. dabei e,^ .ch ihr nittwoch, weil es ih.'L dienstag so

schrecklich schlecht :;inG^ ijesundheitlich (er rief noch von zu naus an, um trost)

ein herz-piliboy, v!o ich fra_te, ob ich sie ilna donnersta^^ ins buero mitbringen soll
und er sagte nein, I don*t weiit to lot ro o^" it.,, sr z^ht immer mit allem an wie
ne tuete mueclie und idi fr?^;o mich, in welchem verlass oder sfife alles landet?? l!

ist aber n.lcht wichtig;, nur üllcig* er ist ja eben doch . ...w undruchsichtig«
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2. Dezember 1960

Lieber Landshoff-

sr^^

I

da ich nicht weiss, wo Sie momentan sind, ob bald hier erwartet oder
nicht, und morgen, Samstag, sicher niemand bei Abrams ist, schreibe
ich Ihnen nach Amsterciaro und hoffe sehr, dass dieser Brief sie bald
erreicht»

Ich habe soeben mit Christiane in Cuemavace, wo ich sie ajirief, ge-
sprochen, da ich wusste, dass heute eine Entscheidung in ihrer Gesund-

heit fallen wuerde« Sie leidet seit einiger Zeit an einem Tuinor en
der Wirbelsaeule und Lunge, der wuchs, und, obgleich alle tests, die
sie geiTÄCht hat, negativ vorlaeufig sind, muss er raus» Selbst im
besten Falle, da ein Stueckchen Lunge auch herausgeschnitten werden
muss, ist es natuerlich eine sehr schwere Operation, die aber gemacht
werden muss, um Schlimmeres zu verhueten*»^ Ihre einzige Sorge ist
natuerlich Andrea \md Christiane flehte mich heute an, wenn etwas
schief gehen sollte, sofort Sie zu verstaendigen, damit Andrea aus
C» fortkommt ••

•

Wenn es Ihnen moeglich waere, lieber Fritz, ihr ein paar berxihigende
Worte oder ein entsprechendes Kabel zukommen zu lassen (aber vor-*

sichtig formuliert, wegen des Gatten), waere das natuerlich herrlichl
Die Operation soll am 10» Dezember ausgefuehrt werden, man rechnet
mit 10 Tagen im Krankenhaus (ich weiss noch nicht, welches, nur,
dasb es in Mexico Citijr ist)« Die finanzielle Seite der Operation
ist t€ücen care of • Eine sehr hohe Summe, die sich der Mann anschei-
nend verschafft hat* Iah glaube, dass Christianes Weihnachtsgeschenk
fuer Andrea ein Billett nach New York ist, jedenfalls weiss ich, dass
sie darauf Jeden cent bereits seit langem ztiruecklegt, von dem weni-
gen, was sie mit ihren Hojroscopen verdient*•

Wie geht es Ihnen? Bei mir ist alles freundlich in Ordnung*

Herzlichst Ihre

f

K

P*S» Im rSlle einer emergency koennte Andrea sicher fuer kurze
Zeit bei Susi ßreisach untergebracht werden, deren Wohnung das
erlaubt— in meinem einen Zimmer, wo ich doch auch arbeite, geht
das leider nicht, aber ich wiierde natuerlich von mir aus alles
tun, was ich koennte um zu helfen* Ich moechte, dass Sie das
wissen*

6i^ ß^ Gua^ \X^ UlA
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vas du uebor die konstellation beim tode ii^eines vaters sagst^ ist viel richtiger, als

es dir im inoment klar voirde, Siiessell abgesehen vom schock iisw* ist es ganz bestinmit

letzten endes eine LMGSAME veraenderxing, sowohl Keines wie auch unsres Imeiner famili
ganzem leben gewesen I sowohl in meiner Stellung zu meiner fcuailie^ sode unsre
aeusseren umstaöide (vom kurf».weg, bilderSammlung verkaufen), wie ganz andre sehr
entscheidende Sachen, wie z»B», dass die ungelieuer und ganz uebertriebene strenge^
die fuchtel, unter der ich bei meinem vater stand, von meiner rautter doch SEHR ge-
lockert vurdei mein besuch bei graefenberg zwecks deflorierung j und, last but not

at all least— natuerlich hatte der tod meines vaters einen ENTSCHEIDENDEM einfluss
auf loeinen beruf als Schauspielerin, was ja aber auch nicht von einem tag zum andern
\mx.m9 du hasts also VOELLIG richtig gesehöij atisserdem, hat nicht neptune irgend-
was mit film zu tun?? das hing doch eben auch alles mit meinem vater zusammen» •••

inheritance weiss ich nicht— mein vater hinterliess ja null komma null, er verdiente
nur sehr hoch, weswegen wir auf dem kvcrf • wohnten usw,— waehrend wir nach seinem
tode eben ausschliesslich von der erbschaft meiner grossmutter lebten (die, wo mciyer

sich kueminem sollte, die durch die amerik, bomben und hitier natuerlich so gut wie
nicht mehr existiert)— vastehste? im uebrigen hatte mein vater 6 wochen vor seinem
tod den Unfall, an dessen folgen, kombiniert mit angina pectoris, die er seit 5 jäh-
ren hatte, er starb. •• was maerz und juli 1352 war, habe ich vergessen, eines ist
interessant— dass lieine mutter am todestag irgend wie involved war (nach sternen),
naeinlich, als wir 3 kinder ins krankenhaus kamen, wo mein vater gestorben war (meine
mutter war nicht verstaendigt worden und ging ahnungslos morgens in sein zimmer, wo
er bereits zugedeckt mit 2 brennenden kerzen lag..*), stuerzte meine mutter auf uns

zu und sagte als allererstes zu MIR, ob ich mich auch nicht zu sehr aufgeregt haette,

und ich brauchte auch nicht hineinzugehen, wenn ich nicht wollte (ich wollte nicht

und liabe dadurch noch nie einen toten in meinem leben gesehen.. .i — Lieine beiden

geschwister gingen ins zimmer)— es war der staerkste ausdruck von Zuneigung bei

meiner mutter, den ich in meinem g€Uizen leben erlebt habe und der mir unvergesslich

ist— als waere es gestern gewesen.

heute liiid gestern kamen suesse brief'e von dir, bin öc^^ ,
-w «xirXb

strickst, eii-ie eji^einessene, damenhafte, beschaeftigung. ich habe mich laWl^^ auch

der haute couture hinbegeben, fuer ein flannel-nachtheir.d , das ich im debign iE^royen^

musste, lord & tayior sind MIR nicht gut genug, das zweite, zum wechseln, das icn

deswegen auch bei bloomingdales fuer den halben preis gekauft habe, ist wesentlich

schoener, all ty itself... heute nacht erfroren denn auch gleich alle nicht so warm

und vornehm bekleideten, denn die teioperatur fiel euf etwa 10 grad; Susi und ich

haben sOfesr ueberlet,t, ob wir etwa heute die oper schiessen lassen sollen, vegen

kaelte, entschlossen uns dam» aber, den elementen zu trotzen und aen ausflug in die

59th Street zu wagen, ich bring ilir einen eleganten schal mit, bxi den sie sich waer-

men soll, denn ic^i habe ja solche dinge en msse. feer jenianden, der dauernc in aer

bincschen löge, die zwar vornehm ist, wo es aber wie hechtsuppe zieht, wohnt, muss

ich sagen, dass susi nicht sehr intelligente kleidung hat. fer bitte «^^oen, das

ist natuerlich ihre sache. und so lang sie mich ml mitniimt, bin ich auch gern

bereit, auszul.elfen mit einem meiner schals. da ich grade natuerlich neute am sog.

"lieblksthema" leide Uneine Jugend ist erstaunlich), wird es ja l^f*i&^^'^^^^^^



brigitte erzeehlte mir, dass ihr bruder henaann, der urspruenijlich mein veröirefr |j
war (wir vai*eii etwa 14/l£ daiaals) fuer paar tage in IJY sei, er wuerde mich so gern IMÜ
sehen— na, also wir hatten gestern abend ein data* weisst du, imcier muss man
seinem instinkt folgen I ich wollte naemlich vom kino (das war nachmittags) direkt
zu hermaiin ins hotel kommen, da der film erst lan 6h aus sein sollte, ich hatte
aber ploetzlich ein gefuehl, ich solle mich doch mehr auf abend anziehen und etwas
raffinierter als fuers kino und so, war auch schon um Ih aus dem haus gegangen,
weil ich Alex auch ziun Ixuach einlud, da er immer zu spaet kommt, damit er dann mit
mir zusammen zxim kino marschieren kann (D, iraerde sagen "sie denkt an alles" l),
also, ich dachte mir, make-up erneuem, pipi machen— alles besser zu haus, solls
mich 2 taxis kosten l und wie recht ich hatteil! hermann, ebenso alt wi^ ich,

sehr distinguiert und gut aussehend, konnte sich nicht lassen WIE unveraendert
ich sei, als persoenlichkeit— und V.IE huebschllll (ich hatte wirklich einen sbhr
guten tag, aber so viel kompliinente, und mal von jemand anderm als D, oder editors,
die einem schmeicheln I^: wirkten bestimmt sehr erfrischendll) du musst also wis-
sen, dass er mich das letzte mal vor 50 (in worten: DREISSIG) jähren in der 12-
zimmerwohnung am kurfuerstendamm gesehen hatte« •• stell dir das alles vor«.*
er war also sehr angetan und teilte mir sehr bald mit, er sei sehr interessiert,
in seinem leben einen chauige zu machen« •• (11 1)— es war fast ein heiratsantragl
sein aeltester söhn ist 25 und schon aus dem haus, der kleinere 17 und kommt bald
aus dem haus— und seine ehe langweilt ihn anscheinend, weil seine frau, eine
oesterr* graefin, sehr anspruchsvoll ist.«, wiederum wax er sehr beeindruckt,
was ich letzten endes doch allein geschafft habe, waehrend es ihm auch irgend wo
weh tat, dass ich es so schwer habe, fuer mein leben so arbeiten miiss, statt so
zu leben, wie es mir an der wiege gesungen wurde, was er nun wirklich sehr genau
als augenzei:ige kannte 11

und hiermit kommen wir zu dem, was er fuer mich t\in will— bot es mir selbst Bin

ein, wie ich glaube, entscheidendes affidavit fuer meine restitution unterschreiben
— ueber meinen backgro\ind, meine "plaene fuer die zukunft" "usw. usw. also, wenn
wir ganz doli die daumen driiecken, wer weiss???? ruf gleich morgen pragern an
und werde mit ihm reden, warum das so wichtig ist, wirst du gleich hoeren. die-
ser hermann ist der söhn eines der 2 oder 3 jued. sta4tsminister der Weimarer
republik, Oskar Meyer (demokratische partei— hermann verbragg hilferding in ihrem
haus im grunewald und brachte ihn raus und wurde deswegen beinah selbst von den
nazis hoppgenomirien, erpresst usw^, kam aber noch rechtzeitig raus); Hermann ging
nach Bogota, lehrte dort und war gleichzeitig anwalt (er sagte mir, er habe dort
so viel geld gemacht, dass er sich heute erlauben koenne, nach seinem spass zu
leben)— imd ging dann, auf berufung, ans Auswaertige Amt in bonn, denn was ist

sein vergnuegen??? er ist der leiter der abteilung fuer Internat, recht, d.h. ER

ist der Hn\falt fuer deutschland, sozusagen I er beiiauptet, das waere fuer die

guten deutschen elemente sehr wichtig, und fuer die sclilechten noch mehr, damit

man eben ein beispielt setze... (er ist halbJude, hatte arische mutter, war immer

getavift). er hat den rang eines botschafters und koeimte z.b. nach Schweden gehen,

wozu ich ihm sehr ziirietll €aso, so ein affidavit wuerde, glaube ich, wirklich etw«
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bedeuten, imd wenn das so ist, deain so]J.s mir auch recht sein, dass er gern diese
atrbeit, die er da inacht, tut»** (ich nehme an, die frau graefin wollte auch gBm
zurueck, sie wollte die beiden jungens nicht gern €lLe Spanier aufwachsen seham).
du siehst, wie materialistisch ich binl natuerlich, wenn er mich eines tages
will (?2), dann wird er sich wohl bequemen muessen, irgend wo botschafter zu wer-
den! I aber er ist ja noch jung, und wenn er so viel geld hat, sehe ich gar nicht
ein, warum er ueberhaupt was mit D* zu tun haben muss««* an sich ists ja erstaun-
lich, dabei ists bei ihm zweifellos kein opportiÄiismiis, sondej^j^pftwid eine ver-
quere ueberZeugung» •• er kennt uebrigens auch meinen gutei^^usseau^Ji peiris,

der der anwalt von Frankreich ist (besser, was??)l ^ ^ •

nelimt alles nxor in allem, war es gestern ein sehr huHibscher abend, wie viele leute
hat man noch, die SO aus der Jugend staimnen??? er sagte auch, er habe nur sehr
sehr wenige*.» weisst du, man sprach natuerlich sofort eine spräche, die auch
nicht mal du und ich zusammen haben— d»h» da ist eine selbstverstaendiichkeit,
so ja auch wie mit meinem njrsteiy friend (den ich uebrigens im hause meßrer kennen-
gelernt hatte I aber mit dem war ich ja in diesen 50 jähren imioer wieder irgend wo

zusamiüengestossen— auf den vielen Stationen der einigration.»») — hermann ging

auch ins frz» Qrnuiasium, 2 klassen hoe^rev^ls mein bruder, aber das ist doch alles

eint; Clique gewesen, und was blieb davon utebrig? Konnie und noch 2, 5, mit denen

ich ja allen sehr gut bin, aber hermann war noch bischen aelter, weil er doch schon

dai'ials ein Verehrer war (ich habe eine vague erinnerung an eine knutscherei im

lietzenseepark,. aber wohl nur Imal oder so, er sagte nichts— ich auch nicht»

da war auch ein onkel, der einzige bruder der mutter, irgend ein sehr hoher bearater

und toll gut aussehend, erinnere ich mich, der sich mit mir heimlich traf (er war

Junggeselle, und mindestens 50 niiMBLilff jaiire aelter als ich, ich erinnere mich an

herrlich graxie schlaefen und so) und dinge mit Peitschen trieb, was ich doch sehr

interesscuit fand, auch wenns mir nicht direkt spass machte 11 1 ich war 17» du

siehst, vater-john, onkelnieffe, das muss irgend wo sehr tief in mir sein.»» ich

habe oft an diese kombination gedacht, ich meine, ich haette hermann laengst ver-

gessen, ausser, dass ich mit seiner Schwester all die 50 jähre in Verbindung bin,

aber weswegen ich eine erinnerung an ihn immer gehabt habe, war wegen seinem onkel

Karin (den sie alle worshipped damals!) Gott hab ihn selig»

hab D» so ein bischen erzaehlt (nur nichts von dem "beinah heiratsantrag" und soll,

und er hoerte sich das alles amuesiert mit an und fragte dann, "and how long is

this ckaraKtÄTxgfiiKgxtB creature going to st^ hereVV??" er war ganz beruhigt, ais

ich sagte, nur bis morgen!!

j



uein, ich hatte die Sachen der papi^re z»3. 't,(:i:jein.t , als ich fro.^te, ver dicii ueraffe

— denn es ko}.:iiien ja laomente^ wo reii nicht ni.ir die freimdin braucht, d.h., vo es
neben ausspräche \m6 so auch noch rein technische oder ie^e-le din^^e gibt, aber
an sich, dass cu I-krianiie hast, ist ja wirklich eiiie ganz rrosse freude, auch,
dess sie dir da, \ro es airi vesentlichstc>n ist, naernlich kuenstierisch, in der rich-
tigen v:eise helfen kann* ansonsten, ves elie, ;j6sundheit, leben im sich aiibelxiitit,

hast du natuerlich voellig recht« ich denke iirjner an eine der entscheidenden
punkte in laeinem leben, wo ich jIAL den ijuten rate neiner freiondinnen folgte, aller-
din^^s war ich viel zu krank dai.iais, uiii IRGMD etwas durchzufechten— auer das
resultat hat mich, davon bin ich schon lange ueuerzeu^t, eine er^schaft von^^
gekostet. •• als ich danals in ceüJLf . so krank wai" und i.':eine Cousine, ^.usanmen mit
hilli Pe.liiierjia^ mich ins hospital bekaj^en und die reclinuiit, zahlten, var punkt der
nonent, vo^^haette t^'^zwun^en verdi-n muessen, eine verrjitvrortijmti ^> uebernehiTien,
und ich bin ueberzeu^jt, er n/J'TIE es damals [jetaii, vor aller., dt/paul kolme^ seine
veriiiittelnae hilfe anbot (vro^nlsich dcaui ^^eniert hL.ette, nein zuSL^^en) •—oie so

erfahrenen daiiien aber s&gten, vor aljiei'» vohl Lilli, jetzt scliluss mit herrn li.,

DAS zaiixen VIR. resultat, er vmsste, she is alva*/s taken care of— wlry should I

then? ich gxaube, dasi; punkt carafuLs der fehler £;eir:acht wurde, uAnL. gegen ueinen
Instinkt und meinen vruiisch, eiuer, v:ie ^esagt, wie kann nan noch kaei'.pfen, wenn nan
weder ^'ehei: noch richtig sehen kann? «-^ber es war mir eiüe lehre fuer r,ein leben,

und we.ui ich meinen Instinkt fol^^^e, istb noch inner richtig .^ewesen— zunindest
fuer mich vaid fuer nein leben, (erinnerst du dich, vae weiss mir einreden wollte,
D. sei ebenso nit der poetess-nr-nqf verstrickt wie r.it mir? ich sa^te ira::er wie-
der, dieser m^iin LIIi'T mich, luid wenn er mit tausend poetesses verstricict ist,

wer weiss, was da die gruende sind, aber lieben, D/ü tut er nich... nur seine

aUf:^en gaben rar recht, alle zeichen si'rachen fuer v^eiss...)

\

n^\y
\*P

trut aus. bin sehr nev^^'ierig, obXijermannynesster Uigentlicn muesste sich das doch
k»essXBr heessta sclireiben^ koromt mir vor), also ob jenner den gewiienschten brief
geschrieben h^t. es ist aber so^ar moeglich, dass er gar nicht mehr noetig ist.
nur prinzipiell will i.ian natuerlich wissen, ob der zukuenftige sich auch anstaen-

dig benimiDt, sonst kann er natuerlich gleich zum allernaechsten teufel geiien.

7-^

Tlianksgiving bei Roz w^ar reizend, die Mararie ist ja auch wtis ruehrendes, so jue-
disch und russisch und so (sie sagte ich saelie besser denn je seit sie mich kenne
aus), war auch ein netter juengerer mann da, der als blutjunger l^omponist die
inrif^PTT^pl Tr

.

uc;1k von TETASniE OF Tllr. üUbBlA VLkDKE geschrieben hatte und viel von
beidei

fuer

>\

erzaehlte, er hatte vor a3 1 e:n eine gradezu unvorstellbare Verehrung
erzÄTXix und er erv/aehnte z.B., was ich nie "vmsste, dass^^wtTlauch



i»ieine mutter vor heute kurz hier, seh sie »joch sehr selten— wirklich nur olle
halbe jalire oder so Lial— sie ist ja virlüch eine einzigartige frau, die ich seiir

gern hab— mit einem chariae fou, kein wunder, dass üiit ihr alle iminer so verrueckt
sind* sie musb Ja auch als junges imedchen zauberhaft gewesen sein, und so voellig
unkonventionell noch dazu».» so hochoee^abt»». war aucli letzten endes an meinen
vater somewhat verschwendet ••• (obgleich der ja auch voller charme war und so)

sie war iieute auch besonders milde uiid— for once— bewunderte mein "funde"— sie
fand den ring zauberhaft, euch die brosche, auch wie gut sie zusaminen passen v/urde

gelobt usw. und i^axiz hin^:arissen war sie von den book ends— die t>anz fruehes
empire sind, sagt sie vnd GAi.Z besonders schoen, sie glaubt sogar, die delphine
seien vergoldet, nicht copper. sie sagt, sie seien mindestens 5 mal so viel wert
wie was ich fuer sie gezahlt habe* na, land von solchen sachen versteht sie ja
wirJ'Jiich wacl weisst du, wahrscheinlich hat die tatsache, dass ich MAL nicht
kritisiert wurde (ob offen oder nicht offen), sondern in IRGEND einer form anerlcanik

mich auch gleich ganz gescliraolzen.»* es zeigt auch, VIE selir ich an der mangeln-
den anerkeimung vor all«Rfi Keiner mutter heute noch leide. •• es ist erstaunlich«

I

uebrigens ist D, so troubled ueber^on^ploetzJjLch, i;ind dass sie nie vrieder
frei:nde sein werden ( er ist endlijiiSE^ufgekommen, dass die anwaeltin, die er
fuer eine frei:inGin hielt, ihn bei(3onLf double-crossed hat und vor eJLlem deam noch
alle beide zugunsten von dem schweiTTjovanovich verraten hat...)— die ueber-
setzer des buches sind grade aus europa zurueckgekommen (D. ist sehr gut ujjüLJÜüien,
ein ehcpaar, die er gleich zum lunch einlud) und haben ihm ersaehlt, dass
gesagt haben soll, I-HT TMEhTJl IH DEN AUGEN, er habe D. "floldene brueckr- ^^«^--^ »'

was natuerlidi sich nur in seiiier püanCaslÖ ausplßlte..* aber ^or lang' ^uilll das
glaiibt, ists natuerlich schwierig fuer ilm, die dinge TEAL zu sehen... ffBer ich
weisa..^cht, es beunruhigt mich irgend wo, dass D. mit seinem 6. sinn sich so
mit(Bon^ beschaeftigt... dabei hat er imtier noch nicht die zeit gefunden, mehr
als ole ersten selten in i-IFIKER uebersetzung zu lesen, daraus kannst du schon
ersehen, \nE uebercu^beitet xmd kajjutt er sein miiss, denn er brennt doch dravif

,

wenn schon nicht meinetwegen, sondern vor allen(Soni|) weeienj^ju,. es scheint, dass
die uebersetzer sehr zweifelhaft ob des erfolges sind und/Donp \:eiss natuerlich
nicht, UIEVIFi hinter der szene von D, immer inszeniert wePflen musste, um ü*ont
page kritiken usw. zu erreichen... und viele viele der dinge, an denen^onÄ liegt,
von denen er nicht AHl^T, dass er sie D. verdankt und wo heute nieiosaid bel^lEarcourt

da ist, der das richtig arrangiert... (siehe lillian smith)— und schon gar, wenn
das buch schwierig ist, was ich wegen derjnorbifiiäaet glaube— und ausserdem ist

es mir sowieso voellig urunoeglich, bei C^oni)objektiv zu seinl

iJ.±^K^XX\^ Ki t^ %JK,*.A^ ^^ —(.—«- >..- —

C'>ak.k« <«

tiii Qxe WL.im iiaexi^^eii. ui*u uc.

elsie, also^^a^i^ ist vorge&teni uingezogeii— in ein apt« in Perib, aat,

in allem (es mussten neue weende gema.cht werden, plumhing und elektrisch ALLI^IS

neu gelegt werden us) die kleiniegkeit von 30 000 LXJLLAh gekostet hat, worauf

elsie sagte— wer von uns hat schon sowas'^?? sie hat etwa die haelfte gegeben,

und aer Schwiegervater die andre haelfte«.. es war bestimmt der richtibe mornent,

deiin wer weiss, wie lan^ der herr noch lebt, >vo er suk viel^irbeitet usw. (fuer

ists eine art erbschaft von der grossmutter) es geht\FaSi^GUl', er ver-

und arbeitet mit SEHR viel erfolg, er wird auch hier irTlmerica House im

Oktober 19f'l eine ceramic ausstellung haben, fuer die er und Laiirence IIEPJvüM^rEN

werden, fuer 2/2 wochen... ich hatte einen reizenden brief von ihm, ganz ver-

schmierte Seite, worauf er mit pfeil erklaerte "Leonor"l ich hatte ein paeck-

chen mit wirklicli suessen Sachen ausm Japan, geschaeft hier fuer die kinder ge-

schickt, die begeistert waren, schreibt F., da aber spielen fuer Leonor (etwas

ueber ? jähre) gleichbedeutend mit kaputtmachen ist, versuchte sie sofort dies

icit einem vogelkaefi/g zu machen, der queitscht, wenn man ihn bewegt, und das

jojo fuer die groessere Schwester schmiss sie sofütt gegen die elektrische birnell

sie kam ueberigens, waehrend des urfizugea, in ein Kinderheim in die Schweiz, zu



in aie norid druecktell also ein 8, inaerz 1899— oin pisces, was sa^t :riaii.

^* maeiiner sind ir^mer seiir fexrJLnin, v/eim nicht Liar sch^A^l, das habe ich i.>ein

4^*\^ leben so £;efunden. kiierschners literatur kalenderlll da w€ir auch ''^

"^^^ (aber 1952 war raein vater schon tot), st war also tumaenei nicht b
X

biOLr,a
- x.i. ^^4- T r^ v»^ ^ - J

pisoeö
i^anaes

drinl

e du £e-'V
•<^

Q-»

von hier ist zu sa£en, dass ich gesten. punkt 3 irdt diesem nxghtmre
_

fertig var, nach

13 tmen. a ir-14 stunden taegliche arbeitszeit... er. tag mt vitexanen, aic auond

sieeping Pills, V^ stunde taegiich aul' die Strasse, r-um grocer ui.d so... das ganze

itrSS eL boeser träum, das buch ist wuiderb.^, verm aucl. unvorstellbar morbide,

es hand-lt sich nur um tod... aber eir:e handfeste story, glaenzeno uer film, ui^d

sel^ koäsche details oft. eine der besten Sachen, die er je geschrieben, und er

hafiu^k giiabt, dass ichs iia die hande bekam, denn ich glaube, ein pa.^ der see-

lischen dL^fsinS mir trotz der hetze .lungen... viele details .ar nicht, kom.te

lÖKA^^e^Vj^to^z? s^x-.^?. \^U)

\^

\
c^\ö^

jetzt aber hoere und staune, von we^^en andern dingen koranen (Roz uebrigens, die ich
gestern abend sah— vir gin{_,en in den zauberhaften Bergman (Ingmarl) film: A LESSÜN
Ili LUVE— glaubt auch, VEiü^ ich aus ir£;end einem e;rund nicht als scout weiterarbeiten
kann und es in Publishing bekannt wuerde, dass ich mich "veraenaern" will, HAETTE ich

lüOBfeilichkeiten, auch mit uebersetzun^en und so)» heute frueh ruft mich der stoiy
editor von ColmMa pictures an— auf empfehlun^^ von JüANII— fuer eine rou^h trans-
iation von— ^^n^ neustem buch, punkt dem, fuer den Columbia 200 000$ £;ezahlt hat,
reep» wird, punSt dem, das d* docli nicht uebersetzen koennte usw» usv^lll sie wollen
nur eine uebersetzung fuer IHRE arbeitszwecke, nichts literarisches, und das ganze

in 10 tagen (500 selten)— aber fuer genau das, was ich sonst in einem MOi<AT verdiene II

muss heute nachm» hin mit dem mann reden« ich muesste dexnn jeci&i. lag ?^0 selten tip-
pen, was ich kaum glaube, dsss ich kann, rein pl^rsisch nicht, also, man muss sehen«
aber wegen der neuen tueren, ist es nicht eine tolle sacheV?? und grade BOKIS buch*i?

sehr gut ist natuerlich, dass ich grade bei col. in hoUyvood gearbeitet habe, auch
real frueher gelesen, d»h* die 20 page-^'^nopsis einea frz* stioeckes wurde z.b. die
basis fuer den film HE STAIED FÜR ERTAiffAST (aber ich bekam natuerlich nie credit
oder so, sondern $7*o0 fuer den reading jobll! also, was sagst duV??

und jetzt ist doch die SII^ZIGE zeit im ^a^zen jähr, wo ich an eine extra-arbeit den-

ken kann, bis labor dey**» also, kneif die daujaen. uebrigens ir^ch ich docli KUR

rough translations w^irklich gern, so einfach runterschreiben, never mind die satz—

sielluß^^^_(hab doch stuecke so uebersetzt, einmal ein ganzes stueck in 3 tagen fuer

fneniÄn shiinlinT^— auch ganz ulkig, damals, als ich das scouting anfing und n\ir

;, von deren lOOt im MüKAT ich docli nicht leben konnte— und shumlin

zahlte mir auch punkt dasselbe, wie was ich im monat von fischers hatte U)

./



mit dir zu reden war auch herrlich fuer mich, natuerlich var es i^axiz richti^;^ Äss v.^ir

^ K ueber dich gesprochen habeii^ im moment bist ja du die hilfsbeduerftige^ also was redst

2,'X % u«' du da« ich laoechte in dem :5UsaiTiii}enhang erwaelinen, dass ich am ersten tag, nachdem ic

^ vor aufregiuig in der nacht nur 5 stunden geschlafen und 14 stunden druchgearbeitet Iol

\SUi^ hatte und ganz uaberwaeltigt von den rein technischen Schwierigkeiten war (die erste
maschine, die sie mir gaben, war so alt tmd klapprig, dass ich mir fast die finger
abbrach, beim imischlaten— sie brach gsd» zusajnnen, sodass ich dann eine modernere
und viel bessere bel^ara— ich wusste ja nvr nicht, dass die erste so uralt usv;« war,

wetjen noch nie auf tape diktiert), dass ich voeilig h[7steriscli \rurde und, weiss selbst
niciit genau, warum, das ^titetflCh5Tis^in saiita bfitrhctra anrief« sie war sehr lieb und
sagte etwas, das lair mein iebeö Von dem moment an sehr erleichtert hat: "du weiset,
dass du immer herkommen kannst— halt di:xch, so lang du kannst, aber wenn du nicht
mehr kannst, komn her*" es war das erste mal, seit den tod vom hansei, der nun auch
schon 5 jähre her ist diesen herbst, dass jemand zu mir gesagt hat, ich koenne immer
kommen»»» ich v/eiss, ich koennte auch imiier zu deutschs, auer, siehst du, das geht
eben nicht wegen beriin (ich meine, aui dem punkt bin ich im mofflatit niclit), und ja
auch aus vielen andern gruenden, aber ruethchen IST eine realistische moeglichkeit,
zum }^1 imterkriechen, sie liat ja auch de fact ein zimiaer — es ist also etwas, das
rein technisch MÜEL-LICH waere, auch henri, ihr iiiarin, ist einer der husbands, die
niclit gegeJ^ sondern sogar fuer mich sii^d, also, du verstehst, was ich meine» es hat
die weit fuer mich veraendert, in gewissem sinne» ich kann dir n^ «"''"•*" -- T • • I — «» v^ ^r\ r^^

* - .-_ 1 r *"»**» -• • -T -n r\^^\^r ^- " -^

nicht die absieht, hier deutsche sxtteu ^^'^^^^^^^,^^;-
^j^-^ie rechnimg an fischer,

aoer noch huebscher ist, «^^S^ifeil?^^;,^' l'f ü " reizi^d, und GMäZ schvul)

jungen dramtiker n^ia
^^^^^^^^^J^^-^^f schallend ,elad.tl

innen, cuf der einladunt; an .ihi.. ^. i..j.are..xert isxi ^^ ^^ ^^

aber st«ll dir vur, daa vaere «o rausfce,'En(.en... aucn nocu un e

von w geschickt».»

>?.^. i^(p

oft die einfachsten Sachen nicht eriimem, vrorte und so» aber dkt herr President
des ly Office von columbia sagte mir gestern cm telefon woertlich, "I know vou did a
gigantic job and we are deepJjr grateful»*»" — es sind etwa 450 selten anstelle der
277 des origirials, wo doch engl» immer kuerzer als deutsch ist, aber ich hatte nicht
bemerkt, dass das deut seile ms» auf den langen selten und eben ganz eng getippt war,
fast ohne margin, im gegensatz zu hier»*, dji» ich sah wohl, dass das so war, aber
didn't realize dass es ein GüLCHER unterschied war» wenn ichs gev.oisst haette, haette
ichs NIE akzeptiert, weder zeitlich noch geldlich» ich bin immer noch ganz benommen,
schlief aber heute fast 10 stunden schon mal, aber auch die finger sind noch klamm,
vom schlaten»»» lazarus (der col» saege) will mich morgen anrufen uni mir sa^en, wie
es ist— ich habe doch keine seile des getippten gesehen imd aus den fragen, mit denen
die tippse kam, ersah ich, VAS fuer missverstaendnisse rein akustisch moeglich sind»
wenn sie ihr dem sinn nach nicht aufstiessen, stehen sie natuerlich einfach da II r^,
col» Fidd das meisterwerk proof read, wenigstens nicht icli (d» sagte mir, sie muessten
mir sonst extra zahlen)— das fehlte mir auch noch» im moment will ichs auch gar
nicht wissen, ich VJEISS, dass ich entsetzt sein werr'^^!



7.t
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dafuer rief nich brav an, er spielte grade sein duel of an^^els in
hoH-.-vood, mit boinoenerfolg— er vrar supss und auf meine frfi.>,,ei ob seine ronance
ernst sei, sa^te er, er glaube üFilR ernst. •• also neiir.e ich an, er verde dif leigh
heiraten, sobald sie [geschieden ist. aber er l:iat nati;erlich iimer nocn nicht t::esagt,

V'ER die daiae sei, es ist ja alles^ijur nein verdacht l selir kornisch war, äass an dem
tag, vde er mich anrief, die <^c!iiffs) iaich mit ein^^r einladung zu ELTL üF AivuSLS ueber-
raschtenll obgleich ichs jn hier oereits [-esehen hatte^j^ni^ ich mit grossem vergnue-
^en nocliLiils und nahm beide schiffs mit nach hinten zu^aclc^ der vi^ immer chariie in

person war. er sae'te, ich saeiie einfach faoelhaft aus, was stimrat— iiLLI^ sagten es,
incl. Schiffs, denn di^sral hatte ich mich wirlclich erholt...

aucn Vfjau^ icohner^ gab an wie ne tüte muecken, ich ging darji aoer an letzten nabhm.
unerwarLOo we?^, werde also nie erfahren, ob er ncch::als anrief oder nicht, aber an
sich war dies nicht die reise der ntaenner, sondern das wiedersenen der (Ireui:

und das ist viriclich ein erlebnis, das ich nie in meinen letJen ver^^essen ^rerae« ich
bin imraer noch VOIZLLICi UEBLEWAIILTIGT, von der liebe und freundschaft, die mir entt.c:[:en-

gebracht \a^*den— das hatte ich NITf ei^vartet-. und es ist doch .izliR erfreulich, wo
icii so in keiner rin.teriellen >reise etwas erreicht hatte, in den entsetzlichen 1? jäh-
ren holl/\:ood, so ha.De ich en mei'.schlicne beziehunr.en etwas dort aufgebaut, was ich
mir nie ertraeumt haette, \zid v,t,s nicht nur die 10 jaiire, die folgten, i.eberdauert
hat, sondern €iuch das wiedersehen, nach all der zeit... es ist mir jetzt immer noch
wie ein vomder— komm iiir vor, wie ein kind vorD weihriachtsbai;m.

^^f \AA

nixirjet^eu si^racli ich nvr -.ftlef . — sali ihn nicht, ich habe ein ,:ef-c.ehl, icJiM^^fe-^^
1 nicxit oenu,; ni+. der kette f^efreut, oder er ist vir]:lich ^U iiivolvefJ mit seinem

neuen filr. (letzioros nal aul' je<ien lall), ich versuchtp auch noch, ihn in reno vor
der abreise anzuruf»>n, erreiclit« ihn aber nicJit, er rief auch nicnt zurueck. dafuer
lirlQg icii ioinerau lüereits ?"- in den l«>tzten l'' ta^en) vmleserliciie brüefe von der

^ OB'S scheint ein neiier wita zu sein, als ri'th albu die brJeie sah,
üüf,r viars fini, sa.-t« sip, df.c kind (9 Ja/ire; xst eircvcd^r -eistec.<rciak oder ein ..enie.
auer mit jorni vars mir sehr recut so, denn an sicn bin icn viriilich iri moeiütn n-cht
intei"es3ifcr+. vcsti auch noch au sa,,cn ist, ich f,laubfe de facto nicht, aass icn in

i$Od24. W^ ^^ W 6

diese T*atschlae-:e vn'.-rrien, in dialo.;form, svdschg>n(rutli^ und mir waehrend eines ^:anzen
v;eek ends 'V^;eprobt ^M ! l rv.th -v^ar naer:J.ich sch>r€aigeru?TcL henri wollte skilaufen, was
ruth nicht durfte, des^.^e* en fuhr ich zur nnterhaltunt mit, und ich weiss noch wie
heute, Täe wir auf einem fels'^^n sasseii und stuiidenlfc^nj^e dial0[:e uns ersannen, was r.ian

micii fra>,en koenne... am monta^- naeiilicn war ich zur^^^ bestellt, und es kam alles

)
zie^-ilich so, wie /rvtih vmu tfuci^ f^^ mich (^elnnrt hatten l i l lucios nutter ist eine ric h
ti:":e Cousine /neiner mutter iTir wurde , weil beide imi'ier so schoen lond von herren um^'e-
oen waren, von meinen eitern ueber die schultern an^'esehen und nach moeijlichkoit i^^no-
riert— be^oiiders, als sie zufaelli*: iin selbeii hatis ^rie \rir m': kurf\ierstendcjmn vvolmten
{slr-) in unterv/lrite) ... traui^ii., nichtV'i aber ich konnte cl'^iecrvlicherweise lucie auch
ein bischoa helfen, durch dif- reine tatsach<= , dass sip sich ui'i[-eniert aussprechen
konnte, si^- wr-isr., sio kann sich auf mich verlassen... mit ruth war es aolmlich.



die andre besondre freude ver cd.so meine cousine, die SFilR gut zu mir var, vrie es
mir so schreckliclri sciilecht ging, die einzige neiiier vielen reichen freundinnen^ die
z.b. i.agte: "ich hoere, au hatt schulden üeir. friseur— vievirl'.^" und das scneckbuch
var schon ^ezueckt (oder sie zanlte ec einfach unci sagte er mir nachher), oder, "kannst
du deine miete zahlen?" und da var schon der Scheck, sie war es ai^ch, die schiff
anrief, als ich mit den fungus-eHeraA-iie-utsachen beinach 2vi(;runde bing und mit ilin
cedar lod[,e sanatorium-liosidtal besprach, mich hinbrachte, es zusainjr.en mit lilli
zahlte,, die nurses bestach, dass sie gut zu mir sind, usv, sie var mit diesera ent-
setzlichen anti-semiten u:id faschisi.en mc^uinness verheiratet, der die iTx-axierichn
V rfol^un.^en der writers and directors auf dem gev.dssen hat (gott iiab ilin selig),
und ueber politik darf nan nicht mit ihr reden • aber ich verstehe auch heute so
richtig, WK schvrer es fuer sie var und VTF reschickt md richtig sie es bei DliiSiln

mani'i durchsetzte, das:: ich schliesslich im hav^; eingeladen wrde— ich, das juden-
jiiaedei (sie var kathol— getai^i^t, und eine baronesse, vas natuerlich halii)— zu
veihnö.chten, als einzirer mf>nsch mit ihnen beiden, so^rohl vie zu grossen ^arties,
mit Clark gabxe usv,— alles, vas z.b, lilli eoen NIK machte. •. damais haoe ich das
idcnt so WIBilLICH erlcaiuit, aber iieute, vo icli so viel mehr von menschen und nenschli-
ciien Beziehungen verstelle, ist. mir das sehr klar und ich var SFIIrl glueclüch, dass
icTi t^e^b[:oiriheit hatte, mit üir micli aarueber auszusprechen, auch sie erfuhr durch
ziifall, dasc icli da b^in, ich dachte, sie lei^e in ev^ropa, ihr mönn starb vor 10 jähren
una vir \raren vorher nicht in Verbindung, vreil es neituerlich eines tages den inevitable
blov-up liiit Uli:] c;ab.., sie ist ziej.aich viel aelter als ich— iminer imbeschreiblich
schoen ge^resen, die ^:eiblichste frai?, die ich kenne, die einzige VIP^vLIChE frau, von
einer aufi.erksöxuceit, die einen lebervTaeltigt— zauber>-.aft • und da findet sie auch
keinen imnn, (ausser liebhabern), obgleich si--' heute noch v^inder-voinderschoen ist,
lebt in einen zauberhaften haus, hat keine unmittelbaren sorr'en, obgleich sie sich
keine siruenge erlaut:en kann, ao^r irxierliin nicht arbeiten lIUvSS... ich veiv die letz-
ten ?^> stunden bei iiir raid sie brachte mich dann auch zum air port. cim ta;;, sagt sie,
geht es— nachts faellK ihr dan hmm nvS r^.en kopf,.^ sie vill .^ern vas tvn, hat aber
nie in il\reD leben ^earbeitet— und int, m.e, aixh -m-^? -».m.^^^.eiTiet.,. eben denice ich
daran— sie hat te

,
;-rosse troubles mit citizenship, ^Mf^^iigpPl^ "veil sie mit dem.

sch^7ed• Prinzen ^ornadot t f
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miö dessen frau hier ankam Uch lernte die nal be einem
ST'lvesterfest kennen, mo besagte dame auf mici-i zizkam, mir beide haende auf den busen
legte und sagte (sie var tdal besof en: ^'I sj;: irincess bernadotte— vho are vouT^" ic
iLiterhieit. mich dann öexi ganzen aoend mit um, er war rei^lend, sie eine bei'liner nutte.
tochtt^r eines i.4oe..>elIaLrikantenl l da^ var aber natuerlich jalire after lucie) also
lucio hatte natuerlich den ersten anvalt usv» und vie ich meine troubles hatte (als
hiüTQ o-iigezeigt vaelii^end des Icrie^es) gab sie mir viele ^ute ratsclilaet^e^ dass man nie
inforraationen volontieren daxf , n\\r immer mit Ja und nein bei der fbi antvrorten usv.

iouer around bin, venn schiff zurueck ist, sodass icli den check-up nicht aiof die
letzte voclie verschieben muss. die schedule sieht also so aus, vo ich grad dran
denke, ksim ich si'^ dir ja auch .;l^-ich sclireiben: P.B^B.- ?.7. c/o Kolben, 6M?. San
Vicente tlvd., Los Angelr>s 48> vom ?..7. - 8.7# c/o Alhu, ?090 Hidden VaLle[r^ Lane,
gÄaiaxJäxiiiaarax llontecito, Santa Barbara; 9/10. 7. c/o Petersen, lO^^f."^ Kiverside Drive,
north iIolt-vx)odj 10.- 15. ?• c/o Littlejohn, 98 A Malibu Coloriy Drive, ^alibu, Calif.
Danach ists noch unsiciier. Post krieg ich natu-^rlich auch von ueberall nachgeschickt,
nur nicht von Kolben, die auf 5 lochen auf r'erien geiien und das Haus zusperren, elso
da sollte keine Jr'ost nach dem 1. oder S. juli eintreffen, "vrAerde ich sagen, sonst
krieg ich den brief erst im augustUI und du veisst ja, vrie habgierig ich immer auf
deine verten briefe bin II



1*^ WU/Va fiC^ H^
Viiia ^i8.zWie ist -'^xs Vetter jetzt bei dir— inr.aej^ nodi so Lui3JLg heics, du arrneV?? __

gibt er; aoiist novo:: €<ui den verschie' <3iif^i Kebielen, als vie du, deine arbeit, £•'•*•

wirst du nir aucli sofort deii bartratid riissell schreiben, den du neinst'i? fischer
haben also doii ^^TrofT^ mit cicxi ich so vif^i troubla^ hatte, c-e^-G.^^'^> nein, noch nicht,
c her ich soll vlVi norcn ein ai'i:_;ebot nachm. aber incvischf^ii 'ne'oe ich ein zauoeruaftes
bucji r^elesen, dass aniaiicj Juli rev.skomr.t: TO KILL A HOCKL-GBIRD von\^^::Ri- I-ee A eine
frau, die ich bei der horch jjart'" kf^nnen.i.ernte mid voollig \'r~r^^^^^h(:2>ri^^ die
frau hat e^Jifach V/:j T.' ai s-ftstroeüit, ;..: -sieht— der ^cliauerl!^ (natue'-^licii

weisst du, pres« von pantheon, der bei horch war und, neben ^lailerjamch hauptsaech-
lich mit iiir rntorhir-lt) sa.Tte zv. ilir, in v 'ilion: '^Don't -^u ever chaiu;e that face
Ol yonrs— e\er. not whnn vSuccesG will cono your war.-",»»'' er sjrach aus, was 'vdr r-lle

\ms aachte)"^. has' du eine bibliothek bei euch, vo du so\ras leihen kannst, oder rede
ich als Idiotin verkle5det??V dnjin wer ^^ ichs kaufer und dir cchic-icn, wenn ich aus

hoU^^-vrood 2;uru»i;clLL:oiiiLie% weli'-, werj:i fischers da:i. nichi; kaufen!
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kaims doch nicht lassen— hab fuer mindestens 1? stimden arbeit for mir, und statt
die anzufangen, schreib ich an dich, aber ich bin doch schon laengst mit einen fuss
in holi/vood> und ueberhaupt, wie ich dir schon neiaich schrieb, man korant nicht
zum arbeiten, weil man anderweitig viel zu beschaeftigt ist 11 1 dafuer wird die;
dann auch der letzte orief vor der abrela©, nicht vahr'i

aber ich muss dir docli erzaehlsn, dassUjohnT^ier war und ich also endlich das be
(be geschenk bekomrien haoeilll was ists^ flalt dich fest— wie symbolisch kann was
seinV? eine antike goldene kf^tte^ Wunderbaj?, in einem blassen gruen-gold, die nur
patina eri'^ciien kann, aoer oi'liK gevrichti^; ausseiiend, wirldich wie eine sklaven-
ketteill gluecklicherweise hohl, sonst koennte nan sie nie "derschleppen", aber icl^

sagte ihm auch, ob er nich chain to him will, worauf er etwas startled war, dann
aber grinste und sagte, I don't think that's necesseoylll Der freche kerlU

im

;ladys hAll

wie das alles kam— nun, mittwoch als wie vorcestern klini':elte ploetzlich das tele-
fon morgens um \J2 11 (sone significance in tiiat wegen d», davon spaeter), eine dame
sagte, Miss M?— John liustonj|I!I na, ich fiel fast aus dem bett. er fragte wie es
mir geht und sagte dann, sofort: ich hab dein present— hurr,'- over to pick it upl
na, ich musste ja mich erst anziehen (die dejne st-gte uebrigens, sie haetten schon
seit 2 tagen mich zu erreicnen versucht (war zufaellig mal einen abend nicht zu haus
gewesen).., na, also grosse freude herrschte in trojas iiallen, ich jagte ins bad und
zum st, regis, und wie ii3i.^:er sass john im bett— eine dame machte die tuer auf, nihht
eine sekretaerin— nette person, sehr bemueht, mich zu gewinnen — eine
dialog director von ihm, jetzt anscheinend schlattenschammes^.«^eisst __^.^^_^
kenn den nejiien von woher und weiss nicht vro. 8Lii(7wa,v— also ho\^ lieb wie immer,
aber ganz absent-minded, schon ganz bei seinem film, ausserdeiö^wrden \rir wirklich
jede halbe minute vom telefon gestoert, also konnte man kein vernuenftig^es wort
reden, aber er fand, ich sah ungeiro^hnlich gut aus und das hoert meui ja gern, ich
sagte auch, es ginge mir sehr gut usw. beklagte mich nur ueber die fadheit der
arbeit und zu wenig geld» (man muss ihn dran erinnern, dass ich kein geld hab) icii

sagte, es sei siciier leichter to live in europe on americaii monerv" als umgekehrt,
eind he agreed. dojin wollte er, ich solle ihm was int^ressajites erzaehlen, und dann
Klingelte wieaer das telefon, und das war sozusag'en das ^nü.^ der audienzl es war
nicnt sehr satisfactoi^»-, wie sonst fmeiier so oft, aber er war zu zerstreut im ganz-
zen oder wie, auch, v^oil glacjys zwar sehr diskret war, aber doch schliesslich gleich
im nebenzimmer und alle tueren offen und das telefon felinj^elte immerzu in beiden zim-
mern, preferabjy gleichzeitig I sein naeclister film ist TIIE MISFITS^ buch von arthur
milier, mit mariOjrn monroe, clark gable, montgoineiy clift, aJLso eine sehr grosse
Sache, er fuhr am naecnsten tag als wie gestern nach hol^yv^ood und bleibt bis 5.
und dai;ui kommt er wieder zurueck und fliegt wieder nach hol3ywood, resp. am 12.
juli faengt er in reno an zu drehen, fuer 10 wochenlll also denk dir, wir v/erden

zur gleichen zeit in hoH^.^wood sein, -wenigstens die ersten tagei! und ich hab ihm
schon gesagt, falls er di(=^ kinder kommen lassen vruerde, will ich luibedingt nach
nevada kommen fuer ein paar tetgel (er hat nicht darauf reagiert, das schweinl) er
war iiUerst auch eiii bischen puzzled als ich ihm sagte, icn haette mir meine schedule
— auf den hmich hin, er wuerde vielleicht around sein, so arrangiert, das^ ich ein
paar tage haette, wo icli hinkommen koennte, wo er sei, denn icii wusste natueriich
nicht, dass wir uns hier schon sehen \aierden. icli hoffe, dabei bleibts nicnt» ••

ich meine, dass man noch ein bischen zBi| zusammen hat, obgleich ich im moent ueber-
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um mich uebers week end zu erheitern, natte ich fiack)gebeten, der docii hier, vde
du weiöst, mit iivien leigh spielt, mr eine karLV<6ur matinee zu besorgen, was er
auch seiir lieb tat— das stueck ist von giraudoux und heisst auf fr^.. PüUlt LUCRICCE
— Jacques (nicht jacki) spielte es in frankreich l— und hier heissts, von fiy
bearbeitet, DUEL OF AhaELb. mir gefiel es glaenzend, gaiiz stf/'lisiert und nur
zerebral und sooo ^^escheit laid witzig und vivien leigh genau so eiskalt und alles
aif* einen ton (allerdincs roai'iclbTial brilliant), wlf^ bereits vor ?b jeJhren, als ich
sie in ihrem ersten stueck in london sah... ich ina,.-: sie nun mal nicht, aber das
was sie gut macht, macht sie seiir gut..^ Vv'EITAUS der beste, d.h. der einzige,
der ein mensch auf dieser buehne war, war jack, was micli wahnsinnig gefreut hat,
he finalJy caiie into his o\m... er war echt und v^arm und intellieient und ich
vnoerde mich nicht vrundern, wenn mit dieser rolle eine ganz neue karriere sich fuer
ihn eroeffnet. weni^ren wuenschtpi ich es so sehr wi^ ihm*

und um das maass vollztmachen, ging ich auch gleich danach noch ins kino {nur

die bus-reisen von o:rt zu ort dauerte genuec^end lang als untc^rbrechungl i), um mir
meinen geliebten <^oet^ (van Ej^ck) endlich in RUb&iiiKEE anzuschauen— auch da ist

ganz ploetzlicli ein erstklassiger Schauspieler, statt vie frueher nur die hinreis-
sende persocnliclikeit,«* aber icii vreinte fast vor seimsucht nach ihm und seiner

suessen inge, und dass ich so leichtsinnig aufgegeben, sie diesen sommer in ihrem
sciiloessli zu seiir-n,*. jedoch, raan kann .ia ninbt nlles haben, ich meine nur so.

I y
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und d. ist selig, vail die neue schedule, die e5jifach NÜETIG var, IjOCH besser mit
seiner eignen zusariiraenpassti d* ueberhauptl mittvoch frueh rief er {:;leich an, er
hatte schon an abend versucht ^:;ehabt, aber wol'il grade, ehe ich zurueck war».* und
er volle mich ganz (gleich seilen, lunch ginge leider nicht, aber vielleicht fuer
kurz nach dem limch?? er kam eine halbe stunde ZU FRUEIIIII und am donnerstag mssk
lunch und— freitag abend (das hatte er mir schon vor der abreise angekuendigt, dass
er daran arbeitel), als wie vorgestern— also der abend war wie verzaubert. •• er
selbst sar.te dauernd "what an enchantnent "— er sa^;te auch, dass er nicht glaube,
in seinem (.ganzen leben schon je so ein erfuellendes erlebnis gehabt zu iiaben (das
hat er aber, glaube ich, 1957 und auch zu andern Zeiten ab und zu mal gesagt •••)
was mit ihm ei^.entlicxl los ist, weiss ich nicht, er sa^'ite heute am telefon, er sei
doch in den letzten wochen thawed out— weiss gott, er scheint mir ganz veraendert«
er hat auch schon v/ieder diese wahnsinnige angst, ich koenne ilm verlassen, er mach-
te auch eine bemerkung— arj^^thing nvr das nicht. •• und wenn er mich lang^^eile oder
niclit freue oder irgend was, dann musste icii ihra versprechen, es ihm zu sagen— und
all solche Sachen, vfeisst du, nach immp.rhin 3 jähren (wenn auch sehr stuermißchen
aber immerhin) ist das ja. allerhand»., irgend W€iS ist los, was immer es auch sei...
er selbst zitiert vor angst, irgeaid was koenne wieder anders werden... er ist vol-
ler aberglauben uiid aengsten». • was fiir.r eine schraube sich bei ihm gelockert hat,
habe idri noch nicht raus, ist an sich ja auch egal, so leaig es nicht gleich wieder
auf der andern seite der wippe hochgeht l ich geniesse jede stunde dieses gluecks,
habe nur auch an^st vor der wippe und veT^siiche, mich da^^^egen zu vrappnen, ohne iiiir

die gegenwart damit zu zerstoerenl er machte uebrigens eine bemerkung gestern, dass
er fruelier imiaer glaubte, er verdiene dieses glueck nicht, das glaube er jetzt aber
nicht neiir... natuerlich bestaerkte ich il'in darin, dass ers vreiss gott verdiene...
er sagte auch recht nachdenk3äch, er verstuende nicht, wieso mit mir alles so herr-
lich sei und so einfach iQid so richtig— und sonst alles so kompliziert... im uebri-
gen liatte fr. neulich e5ne groessere dijmer pax'b,'^, und als ich sagte, was hiesse
fr., sie beide doch, da sagte er— iirili, es ist IHRE par1y... von seinen freunden
war anscheinend nur archer winstn dort, ist ja aber auch sonderbar, >;enn ein mann
so sagt, seine frau habe eine pcirty heute abend... so traurig.

meine sterne muessen en sich dieser tage sehr gut gewesen sein, denn natuerlich ist
uicxit nur d. so .esondorn liebevoll und oround usw., aondern auf der andern party,
wo ich noch war, am donnerstag, bei der horch (zum ersten mal auf einer ihrer sehr
bekannten Cocktail plus supper parties:^: fuer 40 oder 50 personen) vrar ich recht
unschidrrt • • • pierre van paassen haette ich haben koennen, aber der langweilte mich
weil er ein pompous ass ist. I^rrill schabert, pres. von pantheon machto mir so of-
fensichtlicii den hof , dass es selir auffaellig war— und da sieht man vaeder, ivle

dumm omerik. frauon sind, seine ist reizend und mIt unterhielten uns so nett, dass
sie, waero sie intelligent, mich sofort haette einladen muessen und sich anfreunden,
so hat ER mir bei dur Verabschiedung gesagt, er wuerde mich anruien... nun, ich f^J
bin ja nicht interessiert (e.usser bei DSNEi^ auf parties eingeladen zu werden) an f^/
einem flirt, das kann Jj^^^£^̂ die frau nicht wissen... wenn ich nic.it mir schabert
sprach, varterte midi^oroanTnail^^ der ist ja iTOhl Gestimmt sehr begabt, hat eine
hueosche nette junge frau (er 121 oV) mit sc e.iner beatnik vrursehtelfrisur, dass sie
wie eine Insulanerin aussah, eine juedische auch nochl er liat blaue äugen und ist

bruenett, ein interossaiites gesicht. muss naJL eines seiner buecher lesen, aber
das waren dio rosineii in dem kuciien, und die flogen ganz einfach mir au, den ich

sass ju mit schmerzendem ruecken ruhig in einer eckel hatte auch wieder den rosa-

ortmge sclial von corlheinz um, und sof^ar frau horch (wir^der ganz in (^^.old) sagte,

ich waere so wunderbar angezogen (wieder bekam ich mindestens ein dtz. solche kom—
pliraente— dieser schal ist ein godsendl). aber wo ich so selten auf parties gehe,

machte mir das alles doch spa^s. fliiig an, d. davon zu erzaehlen, der es aber gar

zu meiner Verwunderung, gar nicht hoerein v,ollte..* aber du sielist, diese woche liat

es vrirüLich in sich gehabt I daiiero bin ich auch so tot, aber anf^enehm so, for a

cnange. und jetzt hoere idi auch mit tipi^en auf und aale mich noch etvras, denn mor-
g«i gehts ja wieder los riit der daemlicheii arbeit.
sei umarmt, suesse, und sclireib gleich, ja*^

"ö
<*
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Eaten.». er hat ja m
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sehr deii hof t^eiaacht. PC

uatiieriicii'"lit oiivic

Igr ne andre (miesse) hei-

erzaehlte mir danals
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sie waren auf eiiiep^rossen part/ zusarroüen vnd sassen iii der verlassenen bar

liand in hand, bis vivien reinlcaia md eirxe solche szene Eachte, dass ntir so die

fetzen flogen... dabei glaiibe icli imner, sie hatten v.-as zu dritt mit robert help

mann, iiiren Coder beider) besten freund, der aucli das stueci: hier inszenierte.
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straiiied look, den ich iianier in hoiajrv/ood und auch noch in r^, wo sie i9öl war,
hatte— es sei, vie wenn eine naske von rneinem besieht t'enomnen sei... daÄ^frJiat
sie vieles aus hol^rvood erwaeiint, wt.s ich laengst vergessen hatte, uebeilWH/'und
^:^&^J-ch ihn wie eine loewiß vgrteidi^:te. wenn sie z.b. etwas tiefen ihn sa^^ d.h .
ei^gS^an.. T. iia:j_^e er Eucnjpenatidelte us\v^... giü" der ajiaern seit e sargte slfe z.S.. va^^
19], i]m yacjßii^7rTrs-+T'^^-;fpy^ "frrihlt
liaett'j

@/
•v^—

—

icrx GO

aiiT der a/idern selte sagte sl6 T.o.

, dass inaiu ein cimlcles zimi.ier daiiät

Discnen
V>»%4 + »^ vw-i'^^

eld habe^ dass so^ein
nc. v,r.^-K

«''^'^•ri-riior.leLich samsteir

]^\y sie vrar eliUadi üyii^p dfeütl iciT jetzt
Ta5ET osx Keine rolle spielt usv.— ja, d.
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er hat irgend wie mein loblled bei dem harcoirrt—
iAA^önschen gesi2n^:en, v^eiss gÄcjaifcht, wie er das ang^ebracht hat, aber aiif ^eden fall

2, . hoorte icii das heute I das appointm, finc ueberlnaupt daiait an, indem der meuBch mir

j J^
erklaerte, er hoffe remarques buch zu bekommen (sehr vorsichtig, also ist Offensicht—

^ licti noch nicht unterschrieben), es sei nior die Schwierigkeit der uebersetzung, da

mr* 1., der frueiier bei harcoi^rt v/ar, nunraelir bei viking sei und deswegen die eaber-
setzung nicht machen koenne**. das war aber ne neulgkeit fuer micli, was, dass d«

nicht mehr bei h. sondern nun wo anders istlillUI machte eine bemerkung vorher zu

seiner personal secretaiy, die mit mir plaudern gab, da der hohe herr etv^s verspae-
tet, dass ich frueher mit isr. !• zu arbeitein pflegte, worauf ich was weniges erroete-
tö, \ra.s sie oh gott bitte nicht beroerkt hat».*

so, ijein engel, jetzt das buch weiter t^elesen* ^boni/ uebri^ens, scheint es besser
zu^ gehen, der blutdruck ist runtergegangöi* erSfafneulicii widerlich ain telefon,

~.eute ihm antun « die nach ascona ^orm.mr»

wollen^ heute rief er ganz \anschuldig an md"als ich ihm sagte, wie er mich geaer-
ert habe» war er dann ja wieder selir nett, uebri^-^^- *

' -• ->-, 4^^ coTYmier

dienstag lunch
ihiw-^, mittwQoh ^

abends ms tnea

tment und danach arbeit j

ruft wieder an, lillian s

ruft an, ich hab keine zeit fuer.

ruft an. IS OD icn

^ \\\, abends j5irT3iÄaT«F gäien i^^ SOÜI^D OF I-IUSIC— icii hasse ja musicals

^ und das ist das mit den trapp Singers, spielt in oesterreich (unvorstellbar)— aber

'(/> imry martin ja, also, akzeptiere dankbar vorher 3 stunden friseur, was imr:er eine
^.-

—^-c. u« ti.^-^ j^i-.i ii-Ltüueraageln... seine kurze
icii ja auch kaum, dass er das erste buch von
mit dem remainering .

.

denten von liarcourt
nicht selir gut fuer
meine, sie wuerde ni

ausserdem behauptet
e±30 da zwischen

- aberinteressen-

ause ist vorbei, deswegen glaub
belLQaßtjL trotz meines bohrens

ass fconi^' la\yerin den presi-
ad solSem ^ädersachersteht,

darf es(boni/nicht sagen. •• ich
GEGErl seine interessen tun, aber"1§le ist eben nicht so

energisch, wie es normalerweise selbstverstaendlich waere...

I I IW Si'^^ci, cLLcn zu aergern, aoer j^isn o«*
* /<^ *geld^sa aergern soll, ich meine, weg

IlO
>on;

t^^ou ujLüxii. ein, warum iiÄn sich wegen xaeppiscnem
regen zoll— da wird man ihn eben zahlen, basta.

hat neulich $ 10 gefunden und sie mir , als dem aermsten seiner freunde g(

ich lus^ha- .e scnon ueBfePlfegt, vas ich lustig iis URluer Kauien Koenne, j^r^zx. weiss
platzen soll salTy . wenns sie bloss noch gibt, diese roten blusen... werde

sofort morgen bei bloomliigdaJLes anfragen... aber ich haette dir auch nie verziehen,
wenn du mich nicht haettest wissen lassen, dass ich diese person immerhin fuer anstae»
dig bisher gehalten habe*«» das ist sie naemlich eben nicht, wie sich jetzt heraus-
stellt, und es ist schlimm genug, dass ichs 10 jähren nicht gewusst Imbe, was 12 jahri

y

/
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— irgend was raus 3 mit meinen stenien sein, darm eben ruft der
lialbe stunjq r-^fi/iftd ynyt kearm idi schon| sbe aber immer brav, ri

— väs sa^^t nnnl nflerr^-^D-^-rlirELjgid was sonst eoen
auf ein ^-^ f»p»v thtl ooff>4- f-^J^J \tkA1 ^t^.u hwrpT'iTr^H ai^'-T «r^-puf 1^ p^i^lette wallten mugs
die Cfuer $5000— fuanf TAUSEND^ die woche iri-md to "LAURA süielt...) ••• die laerren

^oe?Qnsagen • • • abe?»

weil er
"uer $5000— fusnf TAUSEND^ die woche^

reissen sich anscheinend mir.

an, quatscht eine

p tatsaeciiiil!hy*"^<

'^^^^^^ iwd f^^ TnTnH> JUb/jL

ein Steak vii»d mir gut tun, wo ich so vordxisselt imraer norh hir>^

>^> •>.<«•*« **M.v^XU««# freit€ig kann
meine mutter nicht in die stadt kommöi, eingeschneit am 1<

holen gehen— krach mit meiner Schwester, also, ich muss.
vorher angerufen , wollte mich zum es^^ ausfucfarcm, ab
nein« danlce^ er \7aere belnffli her^; eicoiiiiA#«^ | (]pfi to^

aa aesa tag daciite ich, wenn mich noch liii'J Hfeiiyuii fiÄriift,

jeo.en tat; melir arbeit und niclit

t/freitag wieder TOT, an Oön
'Sann schreie ich, so stand das telefon nidit still
^toie Sekunde einen brief schreiben ko«nnen. ia aud

ler miuss ihre post
Lfltt<a fi1^<^ AT

jl

f.f. g'^

>a£:te, in dem wetter.

i.QJ.^^

XCUii«a UXX\JL VA<

i;^

dochl ah, wia schoen denke icli mir, icli ruehre mich nicht aus dem bett

—

hatte
gesagt, vielleicht sonntag... rufe lil an, uir ihr zu saigen, ich kann sie nich

die bahn bringen, ehe ich noch eine chance hab, erzaehlt sie, sie hatte einen ihrer
kleinen heart attacks (kenn ich)— also, heroisch, ohne zu sagen, wie I^ttR ist, denk
ich mir, sie ist kraenker, ich muss sie an die bahn bringen, biete es ihr axi, sie
fuehlt sicher, das es mich stoert, sie wolle mir nicht den abend kaputtiaachen, never
midn sag4 ich, ich finde, es ist noetig. also, um l/^ JJ-^^Sil i^ ßiit dem taxi vorbei-
komii^en, sie wird unten warten**, kauiii haenge ich an—fionj^ ich tobe nur noch, er,
ich solle niciit verrueckt sein* äie lillian an die LahrSgtibrIngen, aber, weim icIT*

'

lUm Li'iliilen I er weiss

, wexj. er mal
glauDe, ich muesse« solle ich^ ..-...«^

^^ rU4HUiv/üi^ felllfelü

doch, dass ich so viel mit diesen verdammten Wechseljahren mltma
mit einer dame bei DEREK so vieüL mitgemacht hat— ^ulettesvorgaene^erin^..)
haette mir zwar Kern seinen scliwanz zu fuessen geleg
verspre

er unier diesen umstaenden
e er mir dass nicht, und nkiäi l/f ib^LUfias, miCj^hacliciem icii mxi. einem vernuenf-

+rf7rs^Tnftnc|^j;t^n ^/|>-ppr[p^- i->^^f,-[-,|^'^ V;oennte ich nacii haUs geheru ich war bereits S(

zweifelt und muerbe, dass ich nicht zum t)ten mal in cJer woche eine auseinanderSetzung
haben wollte, v/arum ich KlCIii kommen koenne usw... ^ hatte schiieääilch "*"

JEDEN tag angerufen**^ una icri muss j& öins sagen, seit ich üeberzeugt bin, dass d*

seine nacy sielit iMd. so mit eineMte^npt . katze gelieiranisse haben muss, hilft es
mir ein bischen, zu wissen, dass (bQni/^pQoo gern w-i T 1 und von mir trAftumt und was
weiss ich— wenigsteas DAS bischeh--^e^:örigewi«ht* ..
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so, also mit bob ist alles glaenzend? da freu ich mich aber sehr« lass sehen^ was der
naechste schritt sein wird, jedenfalls traegt er mich natuerlich auf haenden. hab grad
einen zauberhaften alten ametly string aufgetrieben, ganz billig, den mir d. sozusagen
geschenkt hat, resp» ich vom nail jgt^Ash fund bezahlt. •• ametti^st ist doch mein birtlt
stone, lieb ihn auch sehr* sogar/oon^ approved of the ring, was sagt man, er war
uebrigens gestern sehr lieb— erzOTMxe so viel von seineia haus (wie er Z beimlte tue-
ren long distance durch den hotelportier in inailand kaufen liess— unvorstellbar! die
wui*(l^A dSLiili Ih ecKschraenk'e veT^fandelt, fiacJMen sxe erst mal zwischen inailana und porto
ronoo (ascona) hin und her gondelten) usw. er sieht gsd. weiter etwas besser ausi sein
blutdruck King auch ein paar striche runter^ statt immer watflet raui'. ich sagte il:mi.

iclTwollte dieysy UHlib; nun endlich mal seüeii una vmerae versuchen, im sommer mal vor—
beizuzpringen, er muesse mir ein hotel finden, da in seinem haus, wenn paxilette da ist,
kein platz— wenn nicht, kann ich natuerlicii bei ihm wohnen... aber dieses schloss
mit 18th Cent, venezianlschon mobein ausg

e

stattet moechte ir.h r^ r <\ri\)^'^
^^"^

j^nrifiMl^^e^ff^

er laatte grade einen aeQ^pt. ibis aus Dronze und holz gekauft, maerchenhaftes stueck,
aber er war sehr zweifelhaft, ob er ihn behalten solle, er bringe ganz bestimmt unglueck,
2 Sachen j^iiiGen schon mit donnerkrachen scliief^ sagte er— noch irgend was« und der
vogei fliegt rausll das buch J.&j^ fuer d. verloren, aber ich hab jetzt auch nicht menr
ge^üojari. das naecTTfete, wonn/Doni^s nocli je fertigschreiben kann, kriegt er dann, hab
zij/Don^gesagt, john kaenißjÄMtfi bald, hoffentlich vergaesse er nicht das geschenlc
(rOTÖfie nicht damit, sagte3on4< weiserweise 11 )— und er haette mir noch nicht mal was
zu WSERI4 20 jaehr. jubilaeum versprochenll never mind, sagte er, ich solle sie nicht
so von allen selten eintreiben 1 1 1 er ist ja virkliari unmoeglich, aber nett* das stecüc
mit salat war out of this world .""^^^^md wenn er so ruinkocht sehr ruehrend— hatte mit der
petficaJMe^ vom salat gqfwartet| ^^ ir^ °i^ir;^ niclit allergisch dagegen seil! ^^i-cujC <iLLcl^
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... ^. • ess also vergnuegt einen apfel und viel kaese una paa
nuesse, also alles selir gesimd— und denke mir, aii, yi-er-«Äiioen, nicht ins theater,
zu haus, aalen, haare waschen und so. das telefon—(boniJ komm mit mir lobster

Cch abnehifien, wir ötJÜSliessen . • • ich erklaere- - never mind, sagt er, icii musl

Lur protein, das schadet dir auch nichts— zieli dicii an, ich hol dich in ner hal-
ben stunde« natuerlich konnte ich niclit wiedei^stehen, liess mich auch verfuehren,
weil er sagte, in einer stunde sei ich wieder zu haus (wir gingen ganz in die naehe
zum king, of the sea, ein fischrestaurant). diesmal Kginte er j^ gr wolle mit xigsx-^
vernuenftig"^ menscn^i eins reden (da:^^_war ich, sJLgsiesl!)^ na^ wir assen natuer-
lich gar lcoestli(yi,lja flÄsenkräbüenbeine, ^üu ieug5, 'Jailii es aucli nur in diesen

lande gibt (vielleicht auch bei euch— wer weiss?) und, damit er nicht so viel
trinkt, trank ich mindestens die halbe flasche wein— er war ganz sprachlos^

id leise in mich reinsoff (bin docli soforE bftSGflVlt^srT aber mder
dann sags er natiierlicli hier nocn älUfiflenläJi^ rum— ai:>u, vflqJy

ibfir welsst du, das war das allererste mal, in aen aO janren, die ich

., UÄöd er mit mir essen gegang eii ist— in holJjrwood tat ers oefters, aber
hier nie» allerdings ist er ja mit paulette schon fast 10 jaiire, aber immerhin!

das

uebrigens ist, stellte sj^i heraus, doch noch eine ganz kleine chance fuer d. mit
dem buch, ich erwaehntel^^J^, was er nätueJIÜLcli laeiitJät vergessen ha-ote, aass die
verdaximten liarcourt leirte Sftin vorletztes bucli bereits remaindepetf"^ haetten, was man
natuerlich eiszeitlich nicht mit seinem star autor tut, und wasUjoni/ auch mit recht
erbitterte.»» ich soll ihn morgen dran erinnern, wo er sowieso'^^ÄidLe lavo er dajne

sieht»., d. erzaehlte mir— sie iiatten vorgestern lunch, er undf boni/ sehr nett,
hoere ich, dass nAP.];^^;jAi>/t)Qn2^Vn.c; döca ta;>:i ausgestiegen war, der tterik^liauffeur

d» fragte, ob dasC^narqW^ei» als d ^ be:iabte> s^ljte er Chauffeur— stimmt es,
??? allerhand, ^was'^tifcas Ljaii sich erzaei SS paulette so geizig ist'
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daiin dachte icii mir^lboni/koint mich, er vrird sehesn, dass ich virldLich krank bin
und dab wird ^ut seiiij daait gr sich niciit kraenkt und boese vird^ das will ich
nidit— er laesst miclri gleich nacii haus ,,dien, so stiefc' ich, statt bei mir zu haus
Lei ihn aus, mich zwar vor den 2 blocks nach haus fuerchtend, aber irgend wie auch
einem tollen beduerfnis, nach irgend was, icli wusste selbst nicht, wonach. •• ich kau

also rauf, er wusste sofort | dass es mit Tni-r «n^l^^tft^ht stand, uad da war er nun einfa
vor aJLLeti wurde ilun g^leich klar^ dass ici:i hunger haite^ hatte

ittag (una iieoe macht mir an sich iraräer

da durfte icli ganz still in der kiieche sitzen, er bot mir sogar ein

zauberhaft*'

• t •

er

I

gegeasen sei
cherml)—^a
Steak an, das war mir aber zu viel, und er machte mir stixellchenj so ruehrend^ wie
ichs dir gar nicht sagen kcüin, bischen kaese,unü scniniceny \gid butter, so nett und
gesc]iicKt-unr; ft5q9]^,tQtci'l;., orarige Juice hatte Icti sciiftfl glftlch getrunKen^ nod^die
SürtUJil wars, die ich so brauSite, diSü fläeirJjLCh jeiriand was mal luer mch machte, wann
ich krank bin, ich VJEI3S, waere icii nach haus gleich ge^an^^en, ich haette nicht die
kraft gelabt , mßiÄa. icebox aufzuiaachen, geschweige denn ein broetchen zu streichen
so aber macht^Cbow igid ich ass mit verpaue^^en seine stuellchen und dann gingen wi^
ins zimmQr und redeten * und er byRciritfi einen tram!gi&IT.5fl TütWein, aui' üuii halue"'"'ldl

lust, und wir tranken jeder ein glaeschen (sicher Wahnsinn f'uer meinen bauch, aber
tat an sich gut) — na> und ifiBWifclBlijfliJTrKniMiiiii miu imW er so schrecklicli lieb

^»ir war— ich hatte natuerlich die laengste zeit nicht mal die kraft, nach haus zu
wanken, aber das tat ich scl'iliesslich, 2 l/^ STUl'^'DEN spaeter, aber werm auch tot, so

doch wesentlich getroesteter..* ich weiss nicht, ob lil anrief Cicli hatte ihr gesagt,
sie solle, in case)— aber das war mir ja nun aucli egal, sie war ja in einem hotel,
wo man sie anbetet und alles fuer sie tut, jetzt wollte ich mal look out for njrseJJ'I

sie fuhr denn auch mittags ab, l/2 stunde ehe ich anrief, oline wort, auch aJLLerhand«

dm sagte ich, haette Ihr erklaeren sollen, ich werds auch tun, aber neulich konnte
iclis einfach nicht, sie haette sicli zu sciiuldig gefuehlt.

ach auch von dem buch| das d . also \drlüch verloren hat Cdie anwaeltin hat
gesagt, weil sie ihm noch zur mi ILlGlTAi TATl— aber

wejfeirti/^er tragoedie D." v/hatever tiiat means— ich traute micii nicxit, zu ireigen*.

aber /boni/war etwas fed vp und ich habs d» erklaert und er war dann auch sehr ver—
nuen:^Wfcff; d* rief sonntag an und icli erzasiilte ihm alle miseren imd er war natuer-
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in ihren Spatzengehirnen, dass eben sevisse leute (vie z.b* ich) ewisse produk
nichtjcauf

e

n . weil die commercialSi die '63 angre^ ^'^^y ^-^^^ ^nr -^ft^nrenj? _
bestaati£ifi^{estern zinäelüg dasselbe), so^kooiit es mir mit salJtr'vorl ich k
euch auch nur vaaenschen 8 bald" r^tsi c t.ro o

ich zwar uett über et,W3.s"zurueckhalteaad vtit— wie er ja auch bei seiner antennel nicht /

bemerkt hat, dass ich das week end so "bescliaeftigt" wex, obgi^ch ich ihia natusrlich J

erwaehntti, dass ich sainstag ab«id mit (^aclc\tmd sonntag mitNjwywar— acer da fragt er

ja nie, v/as ich £,eiiiacht hatte oder so/Stk? ja vrieder nett ist7 icii meine, er ist ja

nicht mioe+T-miiRob— ich hab ihiri i?-. nvnh r>4^ ^-t-- j«n?ii cei:,eben... aber icli hatte
\

^*"feo, ua sx.eciC-0 ÄW<p|i anures dahinter. •• er moege wü. ülu- ei-iüLLoeui uxöxuen...
dafuer ^elit bei

(
boni^Alles berufnci^Nschief, die widerliche lavj^erlii sciieint ilm

den film deal zu vermasseln— der j.bis^ flog schon raus (II)— und alles sieht £;ar
nicht HO lustiji fuer ihn aus, iSnÄrth haliclelt es sicn da iSn no less than 4^200 000 1!

und er verriet Mr neuliciiA er* haet oe nicht uelir vi&L cash— kann nht^r- nnt.uBT-iirh
jJoiQer 3in
iel

ü vericaul

helt ist, soULs lair ja rec5
od^ so, aber ijatieriiü^ nun, wenns das statt der gesund-

em,..

u ox- flixr nucu au enesLeri aen wiiia aus aen Qei,exn uunmt, wöim er von aroeit
_

reüet-

^"ineinte danai, ich klaenge traurig, vorauf ich nur sagte, nein, traurig sei ich "^
^

nicht, ich haette den besuch vor/lÄ .elaabt uiad sei mit ilua syazier^M ge^^gen^ ö^
ah, das freute T. aber sehr, he eCCtlb]/ cheered up— aber nicht icn, im grimae... "^

we^'-st du, "EH^ gefuehl ist. ihm 7U sasrAn. never minä about w birthday , .

I^ am iiia^ing

^

J

uebrigens hab ich gespraechsweise (da vir an dem geschaeft vorbeigingen), «aber
die aegjrpt* katze geredet, dass sie nun weg sei, und, wenn ich gewusste haette,
dass das eiiywMNsilesslich geschaeft sei, ich sie sie mir von ihm gewuei^ischt hatte^
deirauf er— K)orip haette doch DREI katzen, ob 5R sie nicht gekauft Iiaette?? ich
sagte, das glÄTOe "ich katBa^JwM* liaeiten ja aarueoer gesprocnen — icn Hau natuer
lieh NICHTS gesagt, dass^bony sagte^ ER haette sie; aber dass auch er nichts ge-
sagt hat, hat mich auch geaargert».* weisst du, d* ist sehr stolz, dass er so
kompliziert ist— das scLgte er an meiiiexa geburtsta^^'üCh hoch«*» ich haette ihm
gern was ueber dies lunch gesagt^ sozusagen, um mir bereits ein alibi wegen jack
zu verschaffen, aber es ist sicher besser, wenn ich nichts sage, zumindest nicht
schon VORIffiRI
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bonif rief gestern an und machte mir auf seine art kompllinentet d»li> dass eben imsr

Vb»^^ting doch vas besondres sei land so^ indem er mir erklaerte^ er kenne

^JBPTVj ^B ftuch glaenzend iBJMMJBBBTseieny Qie er kVi6T trULLSafeK 'n!

so " md wenn^icht eine so gute beziehunp zviscnen uns

nie und nimmer

e und

so
^ naefce es

,x^^ uxxvt ^^uu^x w.^ ..^.^Kehaiien usv, das^alles Cvielleicht auch aus schlaeue, um

mlcK geneigter zu machen II) in dem zusamirenhang» dass nun schon der 20> febr» sei

ich fl^ E^^ER noch nicht 1^Sg0f00ff haettelll ja auch zum kringeln, vas^ aann mein

t er, er rauesse vielleicht, vegen Steuer, mal seinen wohnsitz hier aufgeben, und danji

wolle er mich in seine wohnung setzen, mn sie zu halten, oder die paulette in seine

und mich in paulettes— das klang natuerlich herrlich, aber bei naeherer betrachtung

muss man sich das natuerlich sdir ueberlef:eh, ich muesste z.b. meine hier so lang

das haus noch steht, was ja mindestens noch 2 jähre sein soll, wenn nicht laenger,

zweifellos behalten— und sozusagen "moebliert" wieder zu wohnen freut mich nun

a^
w \^u

^^g
du arme, es tut mir so leid, dass du grade so eine schlechte konstellation hast,
und so brav stille haeltst, ist doch ganz heroisch von dir, was ist eigentlich damit
gewonnen?? wuerde nicht losdonnem DIR vielleicht etwas helfen, und, wie du doch
— wie wahr— wie wahr— sagst, LOESEN karai man ja letzten endes doch nichts, es
loest sich eaixaaüLc von allein, so oder so»«« wie alles in diesem leben« •• und
was das durchhalten anbelangt, so hab ich dir das, äJ^BöJjl ich, schon vor vielen
Jahren däI geschrieben, das rilkewort, das mir der^J^eme^ sozusagen auf den lebens-
weg mitgegeben hat, und das man sich eigentlich an d haen^en sollte: WER
SPRICHT VOM SIEGEN— UEBERSTEHK IST ALLES, wozu zu bemerken ist, dass rilke das
auf den grabstein eines 21 jaehr. freundes geschrieben hat, der sich langebracht hatte
— du siehst, auch die cihter, oder grade die dichter, V/ISSEN««« wegen der puppe
hast du natuerlich ganz recht, es IST besser, einen plan zu haben, und DAIJK hi3J*e

dafuer zu suchen«

hat lang mit mir geredet, er sagt, ich inuesse es glauben, dass d« mich virk-
sehen will— und dass er da sitzt und sich sagt, jetzt kann" ich hiM^iHfeht wei

und ich-Tnoecht doch viel lieber bei r« sein; auf der andern seite, sagt^onif, und
darueber war ich doch seiir erstaunt, dass d« es sich so leicht wie moeglßl'I^W
MUSS, weil er zu grosse konflikte einfach nicht ueberlebt... sowas hat ^ony noch
nie gesagter und das muss dpch-irgend wie auf besagtes lunch neulich zurueCßgehen«.

J

auf der andern seite fand^onij diese Situation fxier jgiidi^ natuerlich voellig unmoeg-|
lieh—r ich muesste jemanden andern daneben haben, meinte er, aber gleich hinzu-
fUftgend,. jJaSL ist natuerlich leichter gesaj^t als getan««« auch, dass ich d« ueber-
haupt ueber das week end frager^ibt ihm, d«, bereits ein gefuehl von enge und sei
ganz falsch von mir vda hat/bon^recht, ich weiss es selbst schon, aber wie soll
mans in der praxis anders iisaCBm-— loaxi WILL doch versuchen, das warten auf ein
minimmn zu bringen, da ich doch sowieso so gern zu liaus bin^ lajd schon gar Week-
ends, so ist das ein fuer mich unlösliches problem« • « ) • « « (bon^ sagte ausserdem,
und dabei hat er ganz bestimrat recht, dass wenn im moment im"1iaus mal ruhe sei, dw

diese ruhe nicht riskieren wolle, dass er abhaut, sodass fr« dann \|jie4^r ein ge-
schrei anliebt««« so punkt stell ichs mir ja aucii oft vor««« und ^nymeinte auch,,

dass die _tatSache, dass er also einen abend neulich zustande brachL8> in seinem
neurotischen gehim bereits eine solche meisterleistung war, dass er^^BWrusst oder
unbewusst sich so viel dafuer zugute haelt, dass dieses week m.d nicht zu verwun-
derlich ist*»«

\
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uebrigens erzaehlte mir^ony heute wasulkiges* wir gingen an einem antiqvdtae-

eben ruft d* an« in argem ziistand— er var so terribljr frnstrated heute, weil er
doch darauf hoffte, mich zu sehen^ und es eben iminoeclich v;ar— das mit dem schrei-
ben war gestern— aoh gott, der arme loensch, was geht da zu haus vor, er sagte,
laan wisse noch nicht und es wuerde take hoiirs to explain— was immer es war

—

eben museite er dann auch ploetzlich auftioeren— beinah, als ob fr» ihm nach^iegaiiLgen

war»»« er wollte am liebsten einen momant vorbeikommen, meinte dann aber, es sei
doch zu wenig zeit (er ist doch 15^0 min» per taxi von mir, was also ein mini-
mum v2fi,l/2 stunde bedeutet , zwischen seiner und meiner wohnung*»»)— also hat
doch(bw^ recht gehabt, v±0xiEkxgm8xgi; dass d» da sitzt und weg WILL, aber nicht
kann Xwle d* eben sagte, jemeuid wie ER koenne eben nicht»«»)— wie kann ich selbs
genug gelässenheit finden, mich nicht imoaier wieder so aufzwegen und zu kraenken?
wenn ich das n\ir lernen koennte*.* —

j .

um den obigen # zu ende zu erzariilen— +onif>r^on Trrm'ho^^ r^a^ kQ ^^^^^^ ilBsc^eJU^<eiid

seine bronze gekauft hat* wir blieben einen nSment steh^ und i5n sagte, pie haet-
ten so eine entzueckende ae^pt, katze im Schaufenster gehabt, fuer |150, ich haette
sie Tnir. ^a^t von d* zu eihnachtc» gevuenscht— und jetzt sei sie weg» darauf ]aa-

chelt^y4/UDd ich sage > hast du sie gekauft^ nein, sag*t er» paulette? nein»
also, wenn icn verspre^ its wissen zu lassen— d» habe sie fv^v sich ge-
kauft, weil er si|i--so\entzueckend fand und sich schon so lang eine katze gewuenscht
hat— na, meint^boniy vielleicht schenke er sie mir zum geburtstagl (was er natuer
lieh nicht tut, Wär^ch mir ja we.s wußiischen dvirftel) so lang er sie im buero
behaelt, bin ichs ja zufrieden, aber ich fuerchte, er hat sie nach haus mitgenom-
men« und dann hat sie doch fr» sozusc, .und das tut mir leidl sie ist heute
schon mehr als dac; doppelte wert, sagtet boni, /sie war sehr billig, und SEiIR gut»

— "» •» *\V» irnmpr

!

\
^j-i^ii. o. iieute auch ^esaj.t, ich haette drueber x.ach--^--- -- dort sctivieri,::, Jm vergleich zu den schvie-

var, dasc nr nich dai; buch Eciireiben liess.

SO i'ürtzuiuenren,,, m.. xj

gedacht, vir, ec xa hoHy-voc
ri.Gl:eitai Jüiu ihr., uiid class
und das3 ja auch eii:.r dor i.mrid^-, v.- -. ich mich fuer jeld intpres~"i;;;" i^r

hoL SiSriS h"1 i""'"
^^'^'''^'''^* ^°»-^ der. lu-ahnen, der schon jud sis amnoie trirH.rj.ux des .rossen vrar— derselbe friedrich dor rroE- :chli«.q-Hrv^«>,memera urahnen vaeterlicl^fr-rit oVn •„,>,r.,.» -. • ^7 -CiUiesslich, der

vor leuthen T^u- Zjfrv .T^ l.
' ' f^^'^^ verlieli, dem pappenheim, der sich

'ich r^rn ?n^;hi - •
""^^^"^ "^'^ ^^''''' ^^^^ ^^ ^'^'^ erbitten durfte, und

nicnt ..d der alte .^oS^eL^S bL ^^r:iJZ^:^^^''^:^::^T sacn so lauehsan Sein recht erwerben ™i-^+-. <=oiT v,v «v,^ • ? ./ ^^'•
den naraen narton tr^« ,.r, ,,

"-"^ ^^^f^'^.^.^^^'^sto, soll Kr and seine fajüilio von nunan

viSi^^ri-z v?.r' \ '^'^ abscnlies.end der alte frit:., sehr r,.;ehronc.. ui.d

fa..äIie^eschiSte al^Yil!^"''
'"' "^^^^ jav.-irklich: on.e se.r interessante

rr^.^t ^ ^ h.-un,orr;runc., v.v il das ja ein stueck ourop,n ist. vie u/'lv

ro.,£i, oondbrn wxfc es wirklich war, never mind the libel etc.. na ia. al-o rh^sien.st, ach i.urkle in iseina^ spat.e:. -ärn... das isi, neLe^IIch nu^ 'eS, itweil, wenn naji eine rirJ-i-tim'- :—T-<r ^. . ^^ . ,
- iit-out,xj.xon nur ^exir ^ut,

-icii mir cf.
"

.-,

ricatun^
-. L.o, Sxc sion exitr realisieren laesst, als wenn i.an

dasi ?^ ti ''^^''^.':'^'^''^^l'^^*
^"S der falle rauszrücor.^-,en... jecenfall' ist klar,

v.ird, ui.o „edon ..espaxtcu t brav auf 61 baaik trage... na, wird schon verd^.
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ganz und t;ar nicht, auch venns in einer noch so entziieckenden vohnung waere«.«
ich will i2ingeben von meinen eignen Sachen sein, von denen ich ja jetzt ein paar sehr
fevebsche selber habe, imd fabios bildem imd tischen vind so— also, das ist alles
nicht so einfach» abgesehen davon, dass aiis^w;^ der miete ja auch der upkeep sehr
viel hoeher ist, wenn die wohnung groesser ^oni jiat 2 ijz zimmer, paulette wohl das-
selbe) und das haus so viel feiner* auf deVswad^jrn Seite, wenn ich mich etwas ver-
groessem koennte, so wuensche ich mirti^^ doch schon so lange und d« sagte auch,
ich solle doch erst iiäI abwarten, was^onl) mip^-JLin detail vorschluege— falls es dazu
kommt— ehe icli mit meinen bedenken kaeß^ ^onj/ hatte diese absieht ja schon mal
vor Jahren und es wurde auch nichts draus, also, wer weiss* tmd wenn er sich vor-
stellt, dass er allen seinen kram in ein zimmer stelle xxnd ich dann bei ihm in einem
zimDer hausen solle, und alle 2 jähre uiriziehen, d.h* wenn er wieder z\irueckkaene,
ich dann in ein hotel ziehen muss, denn hier muss man mit 6—9 monaten rechnen, ehe
man eine wohnung findet, die man bezahlen kann (und auch dann ists fraglich) , so geht

das natuerlich auch nicht, wo ich doch eine arbeit und sozsuagen sogar ein business
iiabe* ich schreibe das hier so alles, um mich selbst daran zu erinnern, dass der
gute(^ony SEHR egoistisch ist imd sehr viel geld hat , ich hingegen nichts und dann
nicht etwa flFalLT2aliX(fli darf, xm itiri die wohnung su halten I gottbehuete, es stoesst
ihm was zu, oder er will ploetzlich ziirueckkommen, never mind die Steuer, oder die

paulette will die wohnung fuer ihre mutter— also, ich mxiss -mich da sehr schuetzen*

an sich ist seine wohnung mein ideal, lagemaessig und in je^er weise, AUSSER, dass

das air conditioning nicht gut fxmktioniert— auch daran muss man denken— und auch
nur im Schlafzimmer ist*.* na, also abwarten* es ist gut, dass du mir geschrieben

hast, dass er an sich geizig, und nur fuer sich so extraveigant , man muss es blLso "-

in jedöETTalCL so dreheKi, Äöü es l'Ufer iWI so oder s6 Stiili musyl es sieht so aus als

wuerde er sehr viel geld fuer sein neues buch fuer film bekommen, imd das moechte

er eben gern behalten, kann man ihm ja auch nicht verdenken* aber an sich waers ja

merkwuerdig, wenn mein wünsch nach einer grosseren wohnung (und gar noch in sieser

gegendl) mir u*u* so erfuellt wuerde*** so wie damals mit dieser hier, die ich mir

jahrelang wuenschte, und eines tages hatte ich siel und auch damals erst so unsag-

bar unbequem, mit ^11^^» kram von jack drinnen, und ich konnte mich nicht r

es waere wirklich beinah eine paralalle von 195BI (ausser, dass ich mir jafbonis,

wohnung nie leisten koennte, auch wenn sie an sich sehr billig, aber fuer mifcir^el

zu viel geld ist)*

/
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«.uor icü weiss wirlclich mid wahrhaftig nicht, was ich t\m soll— heute ist mir aocn
so, dass ich sage, to hell with him— wozu hab ich das noetig, 5 tage bestellt und
nicht abgeholt, und ueberhaupt, was denkt der sich eigentlich— und dann geh icli

und kavif ihm ein geburtstagsgeschenk, das ich vor paar tagen wo gesehen hatte,
allerdings hatte ich ja da ueberliaupt noda-nicht von ihm gehoert und hatte gehofft
er haette waehrend des Spazierganges mitCbonj^anger'ufen.,, aber nicht mal das
glueck hat€e ichl kaum Kam ich zur~^U6i*'Y61n, rief der eugen© vale an, aus hol]jr-

wood, mit dem ich so viel zores wetzen seines buches hatte— wir sprachen vielleicht

l
T--

^
10 min«^ omd gleich danach rief d. an, er haette schon laar laaJL versucht, well,
vasn*t tkat too bad— was ich aber natuerlich nicht sagte« natuerlich hatte er
dann nur einen moment, um bei weiss puenktlich zu sein«.*

dafuer, muss ich säten, waiVb^il/ dodi sehr lieb— er sah auch etwas besser aus
nicht ganz so verwlsclit^ obgfiECcn ef elilgft^eicTiten Tiangovei^ hatte« natuerlich
piufiLiÄl*te er von ds. benehmen, weilTiÜli dkilLU^ch eher geneigt war, mich ihm freund-
lich zu erweisen, "und wie^ierum meinte fconiw das sei auch gut fuer mich, dass ich
etwas spass anderweitig hatte— weil e^*^ Ja: noch nie gemeerkt hat, dass das fuer
mich schon seit 19 X/Z jähren oder wie lang kein spass mehr istU ausser vielleicht
dass raan sich natuerULch letztöi «ndes, idiot, der man ist, voller minderwertig-
keitskoraplexe, dass es immerhin doch nodx jemanden gibt, der einen will,.« es
sieht so aus, als wxierde er schon in 14 tagen wegfaliren, die paulette faher^^aesJbi-

ste woche ich glaub nach florida oder wOttltt, ' \im zu spielen, >^nTTt--ir^]pgft^pr> ^^Z^i\ .

der steuer nd andrer angelegenhelt«n> «« es kigim wieder die sache des apt« auf,
aber "diesmal sagte er selbst schon, ich muesste natuerlich meine wohnung hier
belialten, als office oder was, und eben eine lease auf seine wohnung nehmen, aber
es ist alles noch vague, und ich muss, je mehr ich drueber nachdenken, versuchen,
auak der sache rauszukoramen. sonst ist das zwei oder 3 jähre NICHTS wie unbe^xiem-

lichkeiten fuer mich— ein teil meiner Sachen bei ihm, ein andrer hier, mit post,
alles... sogottwill sieht er ein, dass es, mit meinem beruf, zu kompliziert ist,
auch mit meiner Steuer usw* vielleicht kann er doch die paulette reinsetzen vmd
sie ihre wohnung aufgeben oder sowas, aber es ist sehr schwierig, weil man
ja nicht kraenken detrf , wo er so empfindlich ist vnd dann

cE;».. ab

\

sc
^ » icn sei unireund-

einen menschen wie mick, deP SO ülWit 'aus seiner
bude rauswill, fuer 2 oder 3 jähre so ungesettled zu sein ist einfach Un nightmare#
und dann stellt sich heraus, to hell mit der Steuer, und er will auf 3 monate
herkomooen, dcuan zieh ich wieder hierher zurueck, "und daim wenn er weg ist, "wieder

hin, daim kommen die checks fuer miete und dienstmaedchen nicht puenktlich und
was weiss ich, oh go^, graesslich« dabei ist es klar> dRss es fuer Jim-—der so

schwerfaelLig und langsam isty beinah tglBoegllch ist, sich so schnell zu entschei-
den, ^ine VOMtoig hlfti: aux'zugeben, moebel teils verJeauten teils in die scnweiz

er ist da auch in einer falle.dcken \isw« "usw, iö. nocn moeglichiceiten.

mit der Steuer, die woraoegl-ich das, was er durch wohnsitzaufgabe gewinnen koennte#
zunichte machen, sodass alles also noch schwebt, an sich wuerde er genug geld
fuer den film kriegen, dass er eine ganze euizahl von jähren sorgenfrei leben koennte
— wenn er das geld belialten kann; also, da w^n man ia auch nicht spielverdj

sein««, abwarten* weisst du, es ist wirklicn~ traurig , wie ALLE leute, je<Är in

seiner art, seine zores hat*«, du weisst doch, dass meine aelteste Jugendfreundin
mit goffys brxoder (in england) verheiratet ist, hatte grade schon ihren brief zu
meinem geburtstag, und sie schreibt von der familien-invasion, die grade bei ihnen

«aorfe-Atit die"* * äV» *%"n



r- also, das dinner ndt Ändrebgjj) und gattin war sehr nett, sie ist reizend und beide so

y^Ä^i^ huebsch zian ansehen Cor saJtTviel besser aus als dainals in paris, scheint mir) lond auch
so nett miteinander, wie selten« ich fuehr sie naechste woche einen abend auf hanlbur-

ger zu j«p# clarke's hier an meiner ecke, das einzige amioes-inte bistro in ry (keimst
du, ist ja^^ehr alt und beruehmt) und was ich seit iDeinem ersten Iiamburger date mit
meinem '^aMÖXbesonders liebe* und einrral mit ihr Imich plus irgend ein museum also,

das ist oaHn alles okcy und idi hab mich gut benomiTien. dann laden sie mich vielleicht
auch mal in paris ein, denk icii mir eben, das waer nett«

)t).

Gali^j

V

jetzt will ich dir nur noch schnell von\dali rfrzaehlen— von wegen tagebuch und
ueberhaupt« er war naemlich so nett und se-^tuerlich und gar nicht versclunockt

dss es eine freude warl ich musste um punkt 12 antreten, um persoenlich das foto
in empfang zu nehnen, damit es keinen kuddelrrruddel unten am desk gibt— wie wahr ^^

wie wahr II er ist ufcebrigens hoechstons mittelgross, mit dem beruelimten schnussbart, A
aber sonst nicht unattraktiv« seine frau war nicht da« das zimmer verdunkelt (er

hat eine suite)^ mit in einer ecke beleuchtet ein sonderbares gebilde« darf ich
mir ansehen, fragte ich« ja, sagte er, es ist mein letztes werk« natuerlich, sage
ich « wieso wissöi sie, fragte er« na^ man lese doch Zeitungen, sage ich« ah,

sagt er, spricht man denn schon davon?? det stiess mir uff und mir \nirde klar, dass
ich midi blamiert hatte— so sagte idi et"v7as verwirrt, ich haette es anscheinend
mit dem vorletzten verwechselt 1 1 1 aber er war s^r nett und akzeptierte es gar
nicht gekraenkt« das, woran er also cirbeitet, ist eine lapis-lazuli Weltkugel,
auf der ein sehr langes kreuz aus korallen steht, an dem ein Christus haengt, vde
er mir erklaerte, mit amber (bernstein) bemalt, was eine besondi'e färbe gaebe«
ich fands ziemlich sclieusslich« das ganze in einer art goldenen kaefig, und am
boden umgeben von lauter mit briUianten besetzten wohl magnetischen nadeln, die
vrie pendeln sich ununterbrochen bewegten« darin braclite ei* einen ungeheuren topaz
an, dei* fast den ganzen ciiristus bedeckte und sagte, der vmerde so eingearbeitet
werden, wie eine art tuer, damit er die wunden christi bedeckelll ich bemerkte,
dass er VOELLIG SERIOÜS wcir— und das ^iefiel mir« warum soll er nicht meschugge
sein— soweit es ernst ist, ists mir recht« und wie er sich auch sonst in der
oeffentlichkeit benimocrt, ist mir ecal, so lang er mir gegenueber ehrlich und ein-
fach isti uebrigens hing eirjB einfach phaenonenales genaelde an der wand, auf
das ich aber nur einen blick werfen konnte— ganz ^mbolisch, aber in den zartesten
färben, rosa auf weiss, und bischen blaeulich und so— keine abnung, was es wohl
sein koennte— kenn auch sein werk nicht genug flafuer«

dann gab er mir das photo, das icti mir leider nidit in seiner gegenwart ansah, es
ist naemlich die wunderbarste Zeichnung von freud, die man sich vorstellen kann«
das ganze gö:iie, die krankheit^ der ganze mensch, ALLES ist da drinnen««, voelli-g

erschuetternd— ich kenne kein t^^filfii^i^ portrait von freud, das je einen solchen
eindruck auf mich geraacht hat« hob es extra 2 tage auf, ehe ichs nach fmkf

«

schickte, um es d« zu aeigen, der auch ganz ueberwaeltigt war« er erklaerte mir
dann, wohin es zurueckgescliickt werden muesse, icli musste nocli meinen namen und den
des Verlags usvf« aufschreiben und war entlassen« es telefonierte, in den genau
7 minuten, die ich dort war, ohne unterlass, ein photograph kam herauf, der sich
entschiildigte, zu spaet zu sein, eine dame sollte um Ih kommen, damit sie um 2h
wieder verschwinden koenne— ein taubeaischlag anscheinend«

als ich schon den gang Im hotel hinunterging, rief er mir noch nahh— ich kam
zurueck: tres important, sagte er (wir sprachen frz«, sein engl« ist abminaole)
— die Zeichnung ist in der collection von edward ja??? james? fragte ich, der
fruehere gatte von tiUy losch? ja, der, kennen sie tilly losch? nein sagte ich,
nur wie ich goiiz klein war— sie kennt mich nidrit« (wozu sollte ich erklaerungen
abgeben) ich ging damals mit edward james zu freiid, murmelte dali««« als ich
nochmals sagte, wie nett er sei, uns die erlaubnis zu geben, sagte er, SEHR enrsts
freud ist DER einfluss hinter meinem ganzen werk— ich verehre ihn so sehr— es
ist selbstverstaendüch«.«

ein huebscher besuch, ninht? ^' "^ .«.^



dafuar^,.,^anni dir kiand und zti wissen tvnp dasB heute zu 3:aeiiiein sprachlosen erstau-

nen ^^^THall^anrief und just like that die erlaxibnis fuer die reproduktion e>ab.

fuer umasUrist^^und sie bemueht sich so£:ar nach tun ein photo (was kompliziert ist)

und das ist ^/irklich wie zauber— das nruessen gute sterne bei mir gewesen sein««»

als ichs d* erzaehlte, war er auch bass erstaunt, denn auch er wusste nur von dalis
rui", so geldgierig zu sein« weniger hat mich gefreut, was du von der guertelrise

schreibst Cbei gofl^s GMZ hoheca blutdruck) und ich ahnte ja schon auch sowas, weil
hilla mir sagte, die aerzte hier, die gofQr voriges jähr gesehen hatten, sind ueber-
rrdr>f%r^- .1

.,••-. 1 J- — VI ^ J 1.
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ixistaendigst, dir nicht von ihm einredei'i zu lassen, du seiest di3jBa--lAii^ wenn andre
das schon frueher versucht haben sollten— du weisst ja, das

s

(Teuc}itwan^:e^ Iraner im
ernst beha\iptet hat, :iieine intenit^enz sei an der untersten stüle des ertraegliciieii,

dafuer aber sei ich sehr huebsch, was mich immer wieder zu dem ausspruch brachte,
ich sei v.^^der soo dumm noch sooo huebschl aber es gibt gewisse maenner, die nicht
ertragen koonnen, dass freuen, die att .aktiv sind, AUCH noch intelligent sind).

\(;,4,4a3

waeiirena uei-n £,• uwoia ök^^u** v w. - ....jL.a.t, ^mw.^^^^ x. -^-

durchdringen kann««« d«
^

sagte sz« in georgia, zu mir^ dass er voellig vereist s

^^ « H^ dass es iflnf^ft ^'amar^ wuerole, bis er aufTaugn Weirde, aoer irgend wo war das eis eben

sodass es eir^ nicnt^menr soj.ia, oaer nocn ernenn, sooass es euwi mi^fg^^xich war, da noch durchzudringen.
' ich glaube auch, dass es irgend wie damit zu tun hat, dass d, doch eben so sehr intel-

lektuell ist, rein schon durch seitie arbeit, du darfst nicht vergessen, dass er seit

irj jähren die bioecher von den beidmi merminger bruedem bearbeitet, und sich laehr oder

X^ weniger sein ganzes leben mit p^choaneJyse usw« befasst hat— er vrar ja auch, doch^

^ lang vor weiss, schon bei einer jungic^nerin in ana3j^se, die mit seiner daffke-elie mit

Oy fr. endete, selbst wenn sie also dai^ials ein debäcle war, so ist er doch dadurch mit

V^ vielen sehr vertraut, was XT-GEIID \I0 sicher doch ihn geschuetzt oder ihin i^^eholfen hat,

^ bis zu dePi:! punkt zu gehen, den g« erreicht hat««, und beruflich hat er ja schliess-

lich MffiR mit sehr viel erfolg funktioniert und iiniier gut verdient usw., lange elie

er geerbt hat (das war ja erst vor paax jähren)— er hat schliesslich die sehr hofeen

schiaden seiner mutter alle zurueckgezalilt, wes^.'^egen er so lang so sehr arm war, aber

wenigstens war ja DA imcBr eiri sehr gutes adjustment«

n 4, l'^U'
V.r /

^^^°?^^' ^^'^^^^^ .araaiiti geht mix ja toll aui" die nerven, auch den^talo cIl^^iHo
en scnrlftsteller, der jetzt hier ist und der gleichzeitig ein editorT5S1r-eInaü3i
ist, eineia aiiaern i^.al. vurlag. Lag ich nicht, paola aar. ich, so wie auch titiiia,laoiüü jutienufreundin, von der ich neulich ;^etraeunt hatte; beides begabte frauen.aucn meinen don giovanni, unseli^^en angedenkens—ich hab ibm ,^nnii n^oht 1 cn .etraut,^Tt irgend vas. fabio hat einen it,«i - -p— -

"
'

>i}^
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S^z aber d^nooV '^^^f ^^\' ^^^^ ^' ^«^ viriaicä vorige woche mit mir lunch hatte,

iSb ^ ^^'w^ .'h ?^- r^ ''^^^^ ^^" ^' ^«^^^' ^'"^^^ ^^^^'' ^d sehr'

t^llro^^^^f ^^ ^^^ ^^^"^"^^^ Problem... die aerzte haben beschlossen ab^-varten, ob er nacla dem summer can?. vielleicht sich die nightmares abgewoehi.t i!at.

inaS'^\n'1' "^l^^li^,i^g«^ö etwas gescheiten... auch, dass ein Lrvon ttst10 Jahren in der eignen wohnun,; nicht allein in seinem Zmm bleibt, aus angst (er

geluehl«! ueberwaeltigen und das erfordert seine ge^enwart in hoechstL mlaSe.Üichsehe auch schon Charles zum pq,- chiater gelien— alf'n - -

it^^i-e... ica



/Sltl^hi/war geiiau 1 stunde hier inrir im apt. «luer freundln, die mit ihr nach

WaeTfliefrt. w natascha einen Job fu«r einen jaouat bei djon milx, dem life photo-

erapher, hat. ich glaube, «r vill lebeii in einon kibbutz photographieren, das will

n. ja aid-i studieren, um «venl. dort zu l^en, mit den 3 MÄETien jungens— es ;/aere

eine loesung fuer ihr unloesbar schwieriges leben... abei^nic^komt auf jeden

fall erst mal 1 Jahr nach kent, glaiibe ich, ich befuerwort^^ja auch SEHR, twxe

ulkig, dass ich da dreinreden darf, d.h. ura mettie meinung gefragt werde uf"-W sie

vSrdtfe^in paris sehen, auch bei ihrer halbscliwester üi kopenl^en vorbeisclmuen

- da^Sna^k, ungeselaen, schiene lair die allerbeste loesung, ™i es moeglich vaere.

sie hats ja von uns ALLElJ am alierschwersten mit 4 kiiidern, davon u so klein {6,^,^}

...„, ,_^ J,.^.. v^^..<„„TT«r, ««Tin. du *.rimi«rat dich... ihr richtiger vater, der cel-
"«- ^,,A ^ , ^ ^1. .. £ ^1- X

der brief muss also schnell zu ende gtTjacht worden^ damit ich ilin am vreg einwerfea
kaim*,» also^ ^aBiosT^^hatte deai groesstr^n erfolg, es gefiel ihm besser als alle
andern, di^ er von iSmTcöiint, rosp., di^^ ich habe— es war auch wirklich ein SEHR schoe-
nes "oüd gewordeffpsSär originell liia" apart"und gar niciit mehr diLester, danlc des pracht-
vollen rahmens,,» auch mein limch war gut gel\mgen und d. heiterte sich zusehends auf,
vennp-lonoh oo o^ c,,or,,^i. .n^ Tn^^y^,^^ oq h^^ r.nr.«,r, V..1 f.or. liTDnh bleiben^. > «r hatte schon

W."^.
\<i^

. . heuto hab icli die frau des frz* aditors nach cloisters gefuehrt, bei RS grad und
^djVM^ stralilender soniie, leider lausste man ei^^dlos auf autobuss«;* warten, in beissendöm

wind, aber dort wars zaiiberhaft— sie haben in einem der kleinen innenhoefe, der
gelieizt und ziüjedeckt ist— friiel 11 i ngsblutjen gepflanzt— das duftete nach i^^azin-

tuen und narzissen*»* rßan glaubte es nicht* in einem der grossen hoefe, auch
mit fenstem zugemacht (im soimner ist das doch alles offen) standen toepfe mit
bliiehenden, ^ruanen und schon reifen orangen herum — aucli ein betaeubernder duftl

scliade, dass j^s^o weit ist. man sollte oefters hingehen, ich war nur einiTial dort

gewesen, mit(fabio^und ^xcl^^— und fabio zeichnete die herbs, dzBXBbc in den gaerten
dort— die wurSSTdann elnertile--€erie, oh gott, wie viele habe ich von denon dann
fuer ihn koloriert II die unicom-teppiche sind wohl vrirklich die schoensten, die

es auf der weit gibt... wie das urxicom zum schluss im garten angel^ettet an einen
bäum sitzt, gefangen, und mit einem gitter umgeben, herzbrechend traurig . •

heute musste ich noch downtovm toben, ztBn rahi-enmacher, der natusrlich nicht den
richtigen stoff fuers passpartout hatte, auLso um die ecke sausen und stoff kaufen
(fand aber sehr sclioenes leinen in der richtigen färbe)— dann wollte ich einen
rahmen in DER Schattierung haben, waöirend der rahmenmacher mir eine andre einre-
dete, ich fuerchte, ich werde mich aergern... aber das passpartout ist das schwie-
rigere, der rahmen ist leichter, d.h. den kann man ii/mier auswechseln... ich wollte
doch d. ein HEITEP£S bild fuer sein office mit den truobsinnigen (und mir gar nicht
gefallenen) gemaelden seines sohnes schenken, aber das einzige, was elsie hier hat
gefiel mir nicht wirklich, so nahm ich ein sehr schoenes GMZ finsteres 11! seascape
schwarz-weiss (india ink zeiclinung) mit 2 Segelbooten mit pechschwarzen segeln !I

eiiB sehr INTEI ESSAI^TEß Zeichnung, aber in dem kleinen zimmer wird es woTnopgyich
bedrueckend wirken... wieleruia, wenn ich i^ZS ausgebe, dann doch lieber(fabl5) zu-
komijien lassen, als irgend einem bloeaen gesdiaefJu4!iJ5^ book ends oder plattöh oder
so, nicht wahr? (a propos— UIEiAHD wusste, OB/f^bi^ gelieiratet hatte, 'dr alle

•^ meinten elier ja, aber anscheineiid war die scheicWIgnicht frueher final, oder wie
sowas in frarJcreich ist, was die teure gattin anbelangt I) Liein eii^ziger trost ist.

A^ vzen Wasser lind so interessant— und jetzt weiss ich nicht... das leinen fuer das
^J^ passpartout ist so wie helles pfeffer und salz von herrenanzuegenl I also grau.
* sehr huebsch. ach, wenns nur huabsch wird... land^d^nnjgießt. er._n^^ Ss^JL—

zauberhaften briefaufsclineider, eine art achat, wie versteinertes moss unter glas_
sl.eht' es aus— er wird hingerissen sein, dabei droht er mir dauernd mich zu ver-
hauen, wenn icli zu» viel geld ausgebe tl

so, jetzt fallen mir wieder gleich die äugen zu! also nur nod:i



1. \
was ist denn das fuer ein aspekt, iim gotteswillen, der ein ganzes jähr um dich rum
ist??? und gar im hom©— oder liab ich das missverstanden??? und dass chez taston nicJi

gut geht, aergert mich auch, zum donar mit diesen filmfrit^an^ • • der biynner, ach,
weisst du, vor vielleicht 15 jähren In holJjrwood v^r der^Kn^mit einer dame, die
hiess Virginia gilinore, bland "und daemlich, aber er lieb-fev* gTh heiss und innig, woll-
te sie aber dennoch nicht heiraten (kam sich sehr gross deswegen vor), veil sie a) so
jung war, b) doch wiener walzer nicht verstand, \7o(lBngs sentimental wird— also, sie
haut ab nach r^ mit ihren ?3 oder was— und er kriefet-^ie mitteilung, sie heiratet
einen andern» da musste ich also ran, ich erinnere Diich mit grausen an diesen abend,
bis 6h frueh oder so, wo er tequila aus wasserglaesern trank ler war nie besoffen),
T-ind ich ihn fragte, gegen wen sie denn heirate und er meinte, ein Schauspieler,
biynner heisse er, never heard of him, sagte ich* niemand, sagte er. ich glaiibe,

das war noch mit das schlimmste, paar jähre spaeter pumpte sie lang dann mal an, er
hatte damals selbst nichts und es fiel ilim selir schwer, aber er schickte ihr. na ja,
und dann machte herr biynner karriere.*.

^ n

suesse, der Wahnsinn hier geht irgend wie weiter, ich weiss ueberliaupt niclit was
los ist, aber icri bin vodlig fertig, die ganze zeit^^md es scheint keine ruhe
einzutreten, die auffualirung- vom MISAI^TRÜIPE mit (Jacq^s) (in einer sch^^oden rolle
hatte er abgangsapplause, als einziger, ganz spontSt^^ld:! hasse es ja, wenn er
als schwuler auf sclivul iLacht... auer er war sehr gut) in modernem kostuem war
entzueckend, wie celimene in einem shocking pink ganz weiten abendcape (natuerlich
alles etwas stilisiert) auf die buehne kam, ging ein aaah durch das publikum, die
kleider der danen sind von Cardinj die herren in stiliserten fracks, jacques z.b.
grau mit roter weste und gefaelteltem hemd— bildschoen, zu seinen riesigen blauen
augeu... er wird im herbst nochj^ls eine kurze toumee in europa machen und da
den misantrope selbst spielen... jetzt gehen sie nach calif . und dann far east
usw. incl. australien, und pwsien and god knovrs what« sie spielen sogar einmal
fuer den shah mit seiner kleinen koenigin, ausser einer zweiten oeffentlichen
auffueiirung und so. nach der Vorstellung iiatte alex eine maerchenhafte ente mit
kirschen vorbereitet, und die beiden juns^is, die leading ISiOy und eine freundin
von alex, eine Schriftstellerin, die aii^ch mehrfach um die weit gereist ist, sassen
bis um 2h frueh zusamofien, ich dachte, ich komm nicht meiir nach haus vor muedigkeit.
besagte dame, zwisciien der und alex ioh sass, amuesierte mich sehr— ihr frz. ist
sehr limitiert, und bei der_ersten szen? zwisch^yi jg^inft.^tft (n?p«n-
fluestert sie mir z^i^ ^^-"^^^ or,^;;^^;^ -^n- ^n\rl i-h bnrrlirh ali; ich sagte,
raistress, wusste sie also gleicITlDesclieidll
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wie sehr hat sich nieia leben in den letzten jähren geaendert— das wurde mir ehestem
[gütlich klar, resp* heute» •• frueher machte es lair doch nichts aus^ wenn

mich mitten in der nacht anrief und comfort brauchte— ixnd ich vergnuegt
auisxana, mich anzog, sowas wie um 5h frueh, und zu ihm fuhr, als er noch in der wohnung
wohnte, die ich jetzt habe».* und da vrurde dann sehr schoene liebe gemacht bis zum
morgexigraiien, und dann schlief laan sich entsprechend am sonnta^:; frueh a\is.*» so habe ichj

Öa den ersten wirkliciien Vorgeschmack von zusaiomenleben bekommen, den ich dann mit tfabii

ausbaute« •• aber es fing alles mit jack hier an*#* in der hierarchie meiner liebha^Sr
hat er einen der top pl^etze, mit seiner sensitivitaet, seixier schoenheit, seirier wirk-
lichen poesie, seiner waerine«»» er war doch der, der mich «mäflSSsnBSa^ltitfLwttgSSää^ ^\

erzogen hat,

ich habe viel um ihn am anfang geweint,
weil ich einmal, vor 10 jähren, sehr in in verliebt war, das fing grade an, ehe^^
starb— xmd jack verbrachte ja auch die zweite nacht nach diesem tod mit mir, mit ao
viel zaertlichkeit, ruecksichtnahme, verstaendnis (obgleich er doch vorher von dem allen 1

keine aimung hatte) > dass ich ihm das nie vergessen habe, seitdem hat er deswegen einen
speziellen platz in meinem herzen— und ich konnte ihm auch einmal in aehnlicher weise
helfen, nachdem sein bruder, sein einziger ueber alles geliebter bruder, sich accident-
alljr in keJX^a erschossen hatte* •• du siehst, da ist eine tiefe Verbindung.

er ist seit kurzem hier, fuer ein stueck, hatte mich einmal angerufen, um ''guten Abend"
zu sagen (auf deutsch— das er etwas kann, das ist ein spiel zwischen uns, wir enden
seit 10 jaliren isodcB jeden brief damt— monchinai auch mit guten morgen, was als "auf—
forderung'* gilt) und mir zu erzaehlen, wie schwer die rolle ist usw^, er ist also sehr
under pressure imd als er gestern aböid—(nach dem fairdlienainner anlaesslich des drohen-
den geburtstags i.ieiner Schwester) fuer seine verhaeltnisse noch frueh, vor 12, anrief,
wusste ich gleich, er ist lost und traurig und braucht natuerlicli ein warmes wort und
wahrscheinlich mehr.*, er hatte getrunken (er trinkt viel zu viel) und vergessen zu
essen— so traf ich ihn, damit er nicht etwa weiter trinkt, sondern auch bestimmt was
isst— auch wollte ich ilin gern selien und, wie du w^eisst, hatte ich ja schon selir in
miuid, mir eine gewisse unaohaengigkeit von d. zu beweisen, indem ich mit jack ins bett
gellen wollte... als ich ihn sah, war das alles wieder anders, er hat sich fuer die
rolle einen hart wahcsen lassen, natuerlicli keinen voUbart oder so, eine duenne linie
£Ui den Seiten von den schlaefen herunter lans kinn und um den mund, was aber fuer seine
zarten zuege imoaer noch zu schwarz ist— ausserdem ist doch hart fuer mich so schwer,
wegen meines vaters, der einen riclitigen -latte— ioli hasse hart an sich, selbst sclinucr-

bart, obgleich jacks art von hart etwas aufregendes fuer mich hat, was ich bereits bei
2 filmschauspielem bemerkte, von einem trauemte ich neulich sogar. was mit jack
so schwierig ist, ist seine typisch enijlische eigressivitaet gegen frauen an sich, er
mag sie eigentlich IIUR im bett, sonst ist er viel lieber mit maennern zusammen— das
weiss ich schon sehr lange... es ist schade, weil er so warm iznd v^aermend ist, so zart,

so wohlerzogen— abgesel:ien von SEHR grosser Intelligenz und er ist ueberhaupt ein vdrk-
lich begabter künstlerischer mensch, der wahrscheiiilich als^ Schauspieler laJLsch am platz
ist und auch nie, trotz seiner phaenomenalen (wenn aucli mpdern-romanijjseilen) looks die
karriare gei.iacht hat, die er haette machen muessen (sein vater -v^ar ein sein- beruehmter
sclaauspieler;:;;:j^ilip merivale"^.** seine stimme ist wie musik— irgend wo ist er auch
samten, wie^fabid^ ich wusste die laongste zeit nicht, ob ich nun wollte oder nicht,

aber dami er^ffb 6s sich natiierlich doch— ich hatte auch nichts dagegen, war auch fast

"neugierig", wie ich reagieren wuerde, denn icli fuehlte mich emotionelli ganz unberuehrt,

es war mehr intellektuell in deaQ siime, dass ich auf t,Tvn6 von erinnerungen und meinen
allgemeinen gefueiilen fuer diesen jungen, mit dem ich seit 10 jaiiren sehr vertraut bin,

mit ihm ausprobieren wollte, wie so spiele sind, bei denen nicht d. der partner ist.

so ungefaehr wars wohl, ausserdts^n dachte ich mir, es waere doch vielleiclit mal huabsch.



daftier kami ich berichtc-di, dasaQboni/ r.rd : nei^steia dauernd aiiriift. Ich lach mich
cliief, Tfi.e. ctcJLlt er naoiaLich nfSf., ob ich d, ,'^©sehen habe, wn, \^Bnn er mich aji

»/
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noch waa,[l^ojJ rief heute encOich an, es vfir ja vdriaich schon unerhoert, er begann

besat/ten tOTuf mit: "Ka, du jnistfink..." wie findest du das??? sonst erkundigte

er sich bloss nach irielmn;^ liebesieben und wenn luan vitaiidne frisst, krie^:;t man

keine flu— seine theorie, oder hoeclistens ?A stunden* na schoen. ich beir.erke,

dass es mir elirlich c:esagt ziemlich e,,al ist, im nicht zu sa^^en voellig* ich iite-

ressiere iriicli ei«,entlieh fuer seiir weäii(:e nieiischfin und noch venijer dince. joan

sagte neulich, es sei ein glueck, dass Joein job mich au und zu aus meinera nest

raus Z;,TKGE^ dariit ich nicht g'anz verschimiele.

auch ihr neme IjIF. ice/ir er^.^aehnt, das heute war nur iiü zusaiamenliang Fdt(jx)xil7^von uk^.

dm behat?)tet, SO gecen fr. >raere er frucher niciit (gewesen, er habe selbst'e^esehfjn,

^;) vde boni frueher seineaa im arme throvn around her haette us\,'. ^oni| hingecen hat
\> doch zu mir imner behauptet, schon vae er fr. das erste ral j^ü^^pStTT^a leben gesehen

haette, dsujals in hoUi-vood, als d. neue braut, haette er

,

^oni
f\

ta; :elanfe^ nicht
bxanbuir. ;:f..chen koennen, so grauste ihm bei dexa tiedeuücen von diesen beidenUIl aber

sowaü \ruerde ich natuerl-lch d. nie sai^en, er: ist nur interessant, die beiden unau-

haen;;ig von einander reden zu hfi^en. sie werden uebri;;ens diecer tage lunch haben,

d# behauptet "untervais", dasG ^on5\ irm brauche. ••

i}--

"Jij^ suesse, etwas wollte ich dir noch erzaelilen, auch, wi^jnan^alles^.Uiid sich selbst

_

arn L:«eisten, falsch sieiit» neulich bim lurich erzaehlte ich d. von meiner kindheit
unä wie unsa^^oar machtlos meine mut^er mit mir v/ar, was fuer ein problerri ich war,
ioiner wollte icn kleider mit eKtra-*jorameln usw. usw. daraul' ich zu d«, ''wie man
sich so aendert— houte kann mich doch ein mann um seinen finger wickeln •••" darauf
lacht d, schallend» "ein mann dich un den finger vdckeln, na al::o wirklichl" ich
war platt, ob ich denn nicht uni:elieuer pliable waere und imirier das taete, was z.b,
er, d. volle usw. da;j gab er auch alles zu, aber das taete ich natuerlich nur, so
lang ich es eoen wolle und es nicht i^e^en meine prinzipiell oder was immer usw. ^inge
you are ver/ streng, murmelte er ploetzlich, und das ist gut so. ich veiss, du
wirst spass mit dieser unter öltunr' haben.
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'^d. ist f;rade veggegexigen
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einein tag mal er\d3cht, vo ich cU nicht [gesehen habe, eiii trefxen vorzuschlaf/en!

er traf es aber [^ra^'e so, dass icii don::crr:tat.; iia betriff vrar, zi:xi luiich mich fiier

dm fertiüz-umachen, ijnd sainsta.i; d. grade ^^^Zi^^t^^^Z^^^ varll iri: morient beschimpft er
xiüch nicht, nvx, dass ich mj.t d. schon wieder aller; falsch nache. z.b. dialog;

er sact: icii hoere d. reden, nein, sa e ich,'''Mas ist du:: radio, pause bei der opf^r

so, was fuerne oper ist das denn? fit:öX)0, leider der letzte ai:t nur« so, da
beJclagst du dicii also, dass du nur den letztfin akt hoeren kannst, du bist ja im-
ioOei.;,lich. ich sa^;;©, c^anz irc jje;::ontoil, hab grade ^i^^^esact, vie leid es iiir tut,

dass vir uns nicht nelir sehen koennen, aha, sa;:"t/bopc triuiiphierend, du be>J.a;jst

dich schon -vrieder

—

, Gibst ihm wi*K^^r loijiderwßj^'bi'^coitskQnplexe, das wird ja bald
wieder vorbeisein*.. Du musst zuf;ebea, beiTbon/ piepts niciit woni^, wasV na, er

hat zuinindest kapiert, dass er sich etwas kaptKlT nacht mit mir, wenn er mich in
neiner beziahun;,; zu r", stoert, d.h. sich da einzwaenc"^, ^'-nd da
er ist ja weni::stens kein voelli{:er idiot.

ist ga schon was

vortrat; Kahalten, dass ich sehr da;::ecen waere, wenn
oder weil er {;laiibt, er mache MIR damit eine freude

aber ich hab d. ^estern
er aus freundschaft fuer
oder sonst sonen bloedsijf?Äy-f^cch in die xiebc-getzin/; des bucheo einliess^ usw. und
icii hoerte zu iielner aUeri.ro^-ss 'f^n freude, daSw'3 er" bereits darueber nachi-edacht
hat und beschloss, -Uli wenn er time off bekaeme, er die uebersetzunc annaehijie • •

.

also sieht er ein, er kann nicht '!IIi ddri zeit wec:neiu:'.en, free ^reek end us'^.^... es
ist dies das erste mal seit ich ihn kenne, dass er >C./JjISTIoCH beurteilt, wie viel
zeit er hat vai6 wofuer er sie vervrenden will... bisher wars doch immer einfach
AUJilS— arbeit, uebersetzvm^;, wenns was war, wa.. ihn interessierte (wonoee,;lich "um

4h frisch dann dazu aufstei*ie3i, oder die sorx.ierferien dafuer verwenden), kraenzcnen,
Club, und dann zidschendurch, wenns crad passte, auch das ruethchen... DAS ist,
fuer mc3j:icn be^^riff, der positivste erfolg von ^reiss, von deJ.i ich v^eiss. ich hoffe
dass das auch nictit mir in der theorie sich abspielt 11



aUes vas du schreibst, war wie immer sehr intellir:ent— weiset du, es ist docli
sonderoar, dass du so be«'auerEt, dass du keiiie geiegenheit mehr hattest, mit deiner
Schwester ^ dich zu versiaendi4:;ön— dazii rouss ich sa(,en, ich glaube, dass maii grade
Biit fai(iilie sich le'ZLen enries .jIIC verstehen kann, auch wenn inan 100 jaiire alt
wird, denn die hat irian sich nicht ausgesucht sondern axd' den hals bei der f^ebvirt
mitgekriegt, albatrosse— that's w^at thqj.' ©JLL are... sa-te heute zu joan, als
ich von meiner mutter sprach, die eine so phaenomenale frau ist, aber als lautter
so ganz unmoeülich, dass ich doch leider nicht aufgeben kann, mir die anerkennung
iaeiner famile zu ersehnen (v.-oher viel- in«iner troublec mit Urnen komüit), statt

wie'kraä'ich©
^' ^''•' "^"^' f^er^nKi/iti^s^iaies.lich anri.f uno iha. sa,te

eines oesserer., aoer er hat auch nich ein einzi^^ mf H«\"-i + ' ^
gelehrte ihn

angerufen fra.en wies .ir ,eht. L .:t schace:!: d^ ?:h'hIt;o°mir Jradfu'b^'legt, so vnat, wenn er es so ,.ern hat, in.,j,j», fcPiSiiS^Cii r«n fhr .s r^""-macnen, so la:.g wird er nicnt r^nr arJund "ei" u^Tsoaeter^/ ;«r !?.-^-'
''''"^®

war man so klplnlirVi« 0-=,^ .„^+ ^- T ,

s^aexer sa^^L man sich aann, warum
leicSer!

''^"''^"'^- "^"^ '°^^ ^^^^^^"^ ^^enehr-en ::acht ers eifern natuerlich nid.t grade

y

D

/
^

'^^

t^eJi^CCLUcIit, so v:aer das ja eiiio ;,roG::c-> hilf'e^ nocli ist. polen nicht verioron^ '^merae

der, a propo::, spielt beleidigte leberwurst, riii^t UI'EEPJJlüFr nicht an, seit claimls,

nicht TJIL^'iiÜLj hao er iefTs^^:t, vie es lair ^:el1t, vir haben schon vde-r.cjr eine voche
nicht ^esnrochen, iia j^riiride ists mir ja lieber so, aber es ist doch schade« da
ist doch up^ anders, rauss ich sa^;en, den soll ich doch auch, ohne dass er partout
ran^^efasst werden wiUll Venns sich ergibt, fein, aber es ist doch kein issue»»«
hab yomi) lieute seine weihnachts-Bchnoke geschickt, die beruehnte alabasterku^;el,
die alle kriei:en, die ndr^.- iliii sicher freuen, koi lischervreise ha- er ja schnokes
Cern, zui.iindest tut er so, ,^;ru€in ist sie auch, seine lieblin^sfarbe. das air^
Diail nat neiir als das gescht^nk Kekostetlll
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endlich aucii eiDotionell zu begreifen (intellektuell tu ichs ja), dass ich diese
anerkemiung l^TE cekoinfen v.xcdf:, und voxm ich 100 jatire alt uiid ich vreis^ nicht
was vorce.». nan imiss die verschieb eiiheit der fai/iilie mit eineiü selber zu ver-
stehen und zu erkennen versuclien; sidicjal, die freunde, die inan hat, sucht man ja

selbst aus oder laesst sich aussuchen, und da hexidelt es sich durch die natur der
AUciVJAliL eben um menschen, wo verstehen «.rj.GEBEl* ist»,« vdeso soll fandlie einen
versteilen, wenn sie voeilig anders als inan selbst ist? man wuerde es ja bei
fremden auch nicht erwarten j unr' dasx iiit dem blut unü so ist doch sovdebo quatsch,

ich habe mich ja in den letzten jähren init meinem vater ueberhaupt nicht mehr ver-
standen, den ich docix auer urspruen.jlich sc sehr t^^iöbt habe (vdr waren ims ja
sexir aehnlich), aber ich denke nie darön, was heute waere, wenn er noch leben
wuerde ••• vielleicht ist. das nur eine verdraen^;ung , wie icii ja eben kindheit und
jW:end (r,^iZ un^ ewoehnXich verdraen/.;t habe (ich werde schon wiesen vrarumi), aber
man muss es doch beiierken,,. uebri^ens war in Spanien eine furchtbare

,

phus—
epidemie, in den oOi €sr jaliren, das weiss ich, weil meine cousins auch nur ganz

zufaellio mit dem leben davonkaiaen.
,

\^: kO

rn
zusammen mit deinem brief heute kani auch der check von Jensen, endlich, nach wie vor
ist weaer das arniband noch die repair papiere zu finden, schreibt der vice-pres» na,
mir Solls ef.al sein» aber ebenfalls heute frueh kam— ein brief von ^ohnTiD du hast
vielleicht gelesen, dass er sich am 10« jan. das bein {,ebroci:en hat, u^

'un "^ben (das
ist ja auch keine beschaeftigun^ fvier einen erwachsenen mannl), d»h, beim reiten auf
seinem, eignen pferdi es keiin nicht so scxJLimm sein, derji sein brief ist vom Ir«, und ,

er erwaehnt den urxfall ',\bx nicht, sondern scheint ito zur aufarbeitunti von korrespondeiw
zu verwendenl der brief ist einfach Z/.UBEWiAFT, per ruth darling, \md das3 er nur

\[

ueber nacht in qy^ war, mich morgens ai^rief , no answer— ^^^xid where could vou have been
at that hour?" und dass er auch "sad3y disappointed" war, nicht maln "glimpse" von mir
gekriegt zu haben (II) und dass er nun auch meine geschenk haette, nach langem suchen
und w^enn wir uns das naechste mal selien, ^V^^ must close your qr^s and not peek until
I have it on you*' (suess nicht?) und dass die kinder "ecstatic" mit meinen geschenk-
chen zu xmas waren land sich natuerlich an mich erinner, in fact, you*re a household
Word (??). und anfamg april oder so kaeme er wie-^er her, fuer paar tage and see you
then, darling and ever/thing good to you dcj-ing 1960# also, was sagst du? ich bin
ganz sprachlos l er sclireibt ja imi.ier zauberhafte briefe, ich hab etwa 6, aber imü:rierhin— dieser ist wirklich besonders* na ja, er ist ja auch besonders, hab mich natuer-
lich wahi 'Sinnig gefreut*
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MOIlRßOOKS to Alison Bond, New York FAX

Attention: Alison

Subject:

Date:

Ruth Marton - MEIN FREUND BONI

3 March 1994
v^

Dear Alison,

You probably know that the above book is good success
with Kiepenheuer & Witsch and I now can ask you to offer
U.S. rights on the author's behalf.

Ruth, who is an old friend and a remarkable woman, lives
in New York and I would be glad if you could ring her
for the original manuscript in English and for a copy
of the German edition, if you should not have one.

Ruth had an American agent before but she has not done
anything with this book. You should please do this directly
with Ruth for simplicity's sake. Here is Ruth's address
and phone number:

433 East 51st Street / Appt. 11 F
NEW YORK N.Y. 10022-6472
Phone: 688-2934

I think that you shouldhave little difficulties to find
a good publisher and I wish you luck. Ruth knows that she
can expect you call.

All good wishes and love,

Yours,

cc: Mrs. Ruth Marton
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Ruth Karton
433 East Slst Street, Apt. 11

New York, NY 10022-6472
-f

May 16, 1994

To: Alison Bond
Fax: 769-0377

Dear Alison Bond:

I understand from your secretary that you are about to submit my
book.

It would be essential for us to meet first and talk before the
book is submitted. I feel you could use to advantage some of the
comments in several excellent German reviews; there are also
other matters to be discussed.

I would appreciate your letting me know, not before 11:00 a.m.
please, when we could meet.

Sincerely,

Ruth Marton

Bi riMi
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Ruth Marion

Mein Freund Boni

iMiniK'iun^cn an

l.riLh Maria Rcinarque

224 Sciun. Leinen DM 36,-

ÖS 2S IsIt 3Z-

ISBN 3 U.2 022S2-2

Auslicic'iuiii;: I nclc Aii''iisl

Ruth
Marlon

Lfev

Mein
Freund

k _ Boni

Erinnerungen an

Erich Maria
Remarque 'T^ZI,

Das Buch

Auf einer Hollywood-Party trafen sie sich 1939 zum ersten Mal: Erich

Maria Remarque, der in Begleitung Marlene Dietrichs kam, und die junge

Schauspielerin Ruth, Tochter eines Berliner Kritikers und Chefredakteurs

bei Ullstein, die vor kurzem Österreich verlassen hatte. Aus dieser kurzen

Begegnung entwickelte sich eine mehr als 30jährige Freundschaft, die erst

mit dem Tod von Remarque endete.

Über RemarquesJahre in den USA ist nicht viel mehr bekannt als das, was

die damaligen Schlagzeilen brachten: Er war der weltbekannte Autor von

Im Westen nichts Neues und anderer Romane, man sah ihn an der Seite von

berühmten Filmschauspielerinnen, zuerst Marlene Dietrich, später Pau-

lettc Goddard, die seine Frau wurde. Gleichzeitig mit diesem »öffent-

lichen« Feben gab es jedoch eine weniger bekannte Existenz, die ihn mit

seiner Freundin Ruth verband. Sie war es, mit der er die vertrauten Ge-

spräche führte: über seine Verzv^eiflung in der Beziehung zu Marlene

Dietrich, über seine späteren Krisen und Ängste. Sie war es aber auch, der

er bei ihren eigenen Schwierigkeiten als Freund zur Seite stand. Er beriet

sie, als sie selber anfing zu schreiben, und nachdem sie Scout für deutsche

Verlage geworden war, konnte sie für ihn im amerikanischen Verlagswe-

sen vermitteln. Beide wurden für einander ein Anker im Exil.

Ruth Marton erzählt von diesen Jahren, die auch für sie selbst voller Span-

nungen waren, mit der Feichtigkeit und dem feinen Witz, die das Ergebnis

von Erfahrung und Menschenkenntnis sind. Sie schreibt ein Kapitel Emi-

grantengeschichte, das sie mit einem großen Autor teilte, den wir hier als

Menschen kennenlernen dürfen.

Kiepenheuer ßc Witsch 8

Die Autorin

Ruth MiirtoN - uibpi ün^lich Ruth

Mühsam - vs uchs in Berlin aut.

Schauspielerin u. a. in Strasbourg

und am Volkstheater in Wien.
i

Kam l'juie IS^37 nach I loll\ wooi

Arbeitete liir I ilm, i'heater und

I'crnsehen. Assistentin von Max
Ophüls. Texienn von l.illi l*almer

Shows. Spater Auii>rm von Koni,

nen; iler erste ersehien in mehre

ren Ländern und Sprachen. Lebt

in New York.

Kurztext

Von der mehr als 30Jähri-

gen Freundschaft mit

Remarque, die sich aus

einer flüchtigen Begegnun

entwickelte, erzälilt Ruth

Marton in ihren Erinne-

rungen. Ein intimes

Porträt, das zum ersten

Mal Remarque aus dem
Schatten seines Ruhms
herausholt und ihn als

Menschen zeigt.
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8. Februar 1994

Mrs. Ruth Marton
433 East 51 Street
Apt. 11 F

NEW YORK N.Y. 10022-6472

Meine liebe Ruth,

Dank für Deine Frage wegen der US-Rechte Deines Buches. Wir
hatten besprochen, dass Du erst Mary fragst und dass wir uns
dann an Alison Bond wenden, je nach dem Ergebnis Deiner Anfrage.
Das ist nun klar und ich hoffe, dass ich das letzte englische
Manuskript von Kiepenheuer bekommen kann. Hättest Du mir
schlimmstenfalls noch ein Exemplar für Alison? Aber bitte nicht
hierher schicken sondern nur antworten. Du könntest Dich dann
direkt mit Alison in Verbindung setzen. Wir würden ihr nur ein
deutsches Exemplar schicken lassen.

Alles Liebe,

Dein
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Literary Agency MOHRBOOKS Rainer Heumann

8032 Zürich Klosbachstrasse 110 • Telephon (Ol) 251 16 10/11 • Telefax (Ol) 262 52 13

31 May 1994

Mrs Ruth Marton
433 East 51 Street
Apt 11 F

NEW YORK N.Y. 10022-6472

Meine liebe Ruth,

Eben kommt Dein Brief vom 22. Mai.

Zunächst möchte mich mich herzlich bei Dir entschuldigen, dass
ich Dir Alison empfohlen habe, da sie nach meiner langen
Erfahrung nicht nur ganz besonders reizend, sondern auch sehr
tüchtig ist.

Das zweite Manuskript wird Dir Alison bestimmt gleich schicken,
wenn Du sie darum bittest. Ich weiss, dass sie es gelesen hat
und dass sie nichts damit macht.

Was immer man über Ruth Liepman sagen kann, lügen tut sie
bestimmt nicht.

Paola Dalai hat sich über das Buch gefreut und sie wird Dir
schreiben.

Es ist gut schon jetzt Deine Herbstpläne zu wissen, Onkel Hansi
konnte ich noch nicht erreichen.

Herzliche Grüsse,

Dein I
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Book Notes
n

Sarah Lyall 'rtuu.|<3^\

Executive from Iceland, as the folks back home

know, is a writer Looking for a deal, and doing it

his way The Digest creates a children's group.

An Icelandic Tole

Back home in Iceland, Olafur
Olafsson is a star. He achieved the

highest mark in Icelandic history on a
standardized lest for high school

graduates. His most recent novel,

"Absolution," sold 14,000 copies in

Iceland, making it the best-selling

hard cover book of all time there. (As
his publisher, Olafur Ragnarsson of

Vika-Helgafell, likes to poinl out, in a

counlry of 250,000 people, 14,000 cop-

ies is the equivalent of 14 million

copies in the United States, more
even than "The Bridges of Madison
County" sold here.)

But Mr. Olafsson, who is just 31, is

an expatriate author, one of a number
in New York City who are far more
successful in their native countries
than they are here. What he's known
for here is his daytime job, as the
precocious president of Sony Elec-

tronic Publishing. Only because Mr.
Olafsson happened to mention "Abso-
lution" at a meeting about an elec-

tronic project with Jason Epstein, the

editorial director at Random House's
adult trade division, did the book find

an American publisher.

The mention made Mr. Epstein
cringe, he recalled last week: Here
was another aspiring writer with

some egregious novel. But when he
read the beginnings of the novel in

translation, he said, he found it rivet-

ing. "Absolution" has just been pub-
lished by Pantheon, a division of Ran-
dom House, with a first printing of

10,000, a respectable number for a

literary novel from abroad. The book
is about an embittered Icelandic ex-

patriate who has been harlwring a

guilty secret for decades. It hasn't

been widely reviewed, but The New
York Times Book Review said it was
"unexpectedly enjoyable," and En-
tertainment Weekly gave it an A.

Mr. Olafsson, in a telephone inter-

view on Monday, sounded disconcert-

ingly normal, not like the humorless
overachiever you might expeci. He
made it clear that the mean-spirited
Protagonist of "Absolution" was not

an autobiographical creation. "He
can be a very unpleasant human be-

ing and my goal was to make him so

untrustworthy that you couldn't be-

lieve anything he said," Mr. Olafsson
said. "But I also wanted to make him
complex enough that you would sym-
pathize with him, despite his short-

comings."
Mr. Olafsson has also finished a

play called "Four of Hearts," which
he said was about "four old guys
playing bridge" and which is to be
produced in Iceland soon. He plans to

finish a Short novel by the fall. And
then he intends to embark on his next
long novel, set in the years after

World War II. It's no wonder his wife
likes to joke that his favorite Friday
night consists of a good meal, a bottle

of wine and the chance to fall asleep
10 minutes into a rented movie.
Mr. Olafsson said he wasn't sure if

he liked his first two books — a short-

story collection and a novel, both ex-

traordinarily successful in Iceland —
well enough to want to publish them
in the United States. But if he does, he
could translate them himself. He
speaks six languages. Quite unneces-
sarily, he said, "I have a very difficult

time sitting around doing nothing."

negotiations are being conducted by a
team from Microsoft, including Jona-
than Lazarus, the friendly but hard-
bargaining vice president for Stra-

tegie relations, who is in New York
with two colleagues this week. And
many of Mr. Gates's terms, outlined
in a recent letter to publishers, are
unusual even in an industry accus-
tomed to dealing with high-rolling

nonwriters like Margaret Thatcher,
H. Norman Schwartzkopf and Oprah
Winfrey.
Among other things, Microsoft

said, it wants an advance of $2.5 mil-
lion, a guaranteed first printing of

500,000 copies and the Option to hold
on to trade paperback rights and
World rights in non-English-speaking
countries. Microsoft also wants the
publisher to set aside $125,000 for
marketing.
Some publishers think that all this

is fine, that Mr. Gates is such a Poten-
tial gold mine that whatever he
wants, he should get. "I'm not put off

at all," one executive said. But others
— even ones who said they wanted to

publish Mr. Gates — said they were
being made to feel as though they
were pawns, not publishers. "You pay
a huge advance," said another execu-
tive, "and you're going to try to make
it as successful as possible, obvious-
ly."

Unsettling in a different way is Mr.
Gates's intention to donate all his

proceeds to charity. Publishers aren't
used to that kind of attitude, which
means, among other things, that none
can win the deal by simply out-bid-

ding everyone eise.

"Our goal is not money and we're
not focusing on the advance," Mr.
Lazarus said in a interview. "Both
Bill and I think that's kind of a crazy
way to do things, when you get some
crazy advance. We're looking for who
we think will do the best job for the
book and seil the most books."
A number of companies, including

Random House, Simon & Schuster,
Bantam Doubleday Dell and Warner
Books, have been in touch with Micro-
soft, with varying results. At Little,

Brown, Fredrica Friedman, the exec-
utive editor, said her Company had
decided to pass, largely because Mr.
Gates's current position might make
it hard for him to be candid about his

business. "For that price," she said,

"you have to seil a lot of books."
It's impossible to calculate how

many books a publisher would have
to seil to make back the advance, but
few best sellers seil anywhere near
500,000 copies.

Ms. Friedman also pointed out that

Hyperion had just signed up a book by
Mitch Kapor, the founder of the Lotus
Development Corporation, that might
compete with Mr. Gates's.

Microsoft officials unused to Pub-
lishing Personalities, and probably a
bit bemused by how quickly gossip

about confidential deals rushes
around town here, said they were
likely to select a publisher by the end
of the week. "This process is abso-
lutely fascinating," Mr. Lazarus said.

New Digest Subsidiary
The Reader's Digest Association

announced yesterday that it would
combine several disparate depart-
ments and imprints into a new, whol-
ly owned subsidiary to be called
Reader's Digest Young Families,
which would create and market chil-

dren's books and entertainment prod-
ucts. The idea behind the change, said
Tara M. Phethean, a spokeswoman
for Reader's Digest, would be to ex-
pand the business around the world
by giving the new division its own
direct-mail marketing staff, the most
effective sales tool the Company uses.
The Company also sells the books in

bookstores.

Young Families takes in a number
of young adults' imprints, including

Reader's Digest Kids; Joshua Mor-
ris; Wilton House, and Wishing Well.

In the fall of 1994, Ms. Phethean said,

the group plans to publish about 40

book titles altogether.

Endnotes

^The Penguin Group, which in-

cludes Penguin UK and Penguin USA,
released 1993 year-end figures yes-

terday showing that sales and operat-

ing Profits — good indicators of the

strength of business — increased by
10 percent and 23 percent, respective-

ly, over 1992 levels. In the United
States, though, hard-cover sales feil

in 1993 from the previous year, the

Company said, while sales of adult

trade paperbacks increased by more
than 20 percent.

flTillie Olsen, who was 50 in 1962
when she published her first book, a
collection of short stories called "Teil
Me a Riddle," has been awarded this

year's 1994 Rea Award for the Short
Story. The award, which carries a
$25,000 prize, is presented each year
to honor a living American author
who has "made a significant contri-

bution to the short story as an art

form." In their citation, the three

judges — Charles Baxter, Susan
Cheever and Mary Gordon — said

that Ms. Olsen's stories had "the lyric

intensity of an Emily Dickinson poem
and the scope of a Balzac novel."

Not the Usnal Way to Deal
Although William H. Gates is much,

much richer than every publisher in

New York (and indeed, than almost
everybody in the world), he shares an
important trait with Publishing exec-
utives: he's used to doing things his

way. And so as Mr. Gates, the chair-

man of Microsoft Corporation, tries

to strike a book deal, the negotiations

have turned into a fascinating clash
of cultures from opposite ends of the
information-disseminating industry.
Mr. Gates's book is to be about the

future of the information revolution.

It's a book that most of the major
houses in New York who can afford to

pay multi-million-dollar advances
are keenly interested in, particularly
because they themselves want to

know what that future is. As one
executive put it, "I would kill for that

book."
It's unlikely to come to that, but

Mr. Gates certainly isn't following
the normal book-auction blueprint.
He hasn't met any publishers himself.
He has no literary agent, and so the
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MOHRBOOKS
Literary Agency

8032 Zürich Kloshachstrasse 110 • Telephon (Ol) 251 16 10/11 Telefax (Ol) 262 52 13

2. Mai 1994

Mrs. Ruth Marton
433 East 51 Street
Apt. 11 F

NEW YORK N.Y, 10022-6472

Liebe Ruth,

Hab' ganz herzlichen Dank für Deine lieben Wünsche zum
21. April. Sie sind ein paar Tage früher in Küsnacht einge-
flogen und da ich etwas ahnte, habe ich mit dem öffnen bis
zum Geburtstag gewartet. Wie lie von Dir daran zu denken.

Leider war dieses Jahr ein eher trauriges Fest, denn meine
Mutter, die ebenfalls am 21. April Geburtstag hatte (wie
übrigens auch mein Vater) ist am 17. März sanft und friedlich
entschlafen und wir haben sie am 24, März zu Grabe getragen.
Daher verstehst Du wohl, dass bei mir keine Lust zum Feiern
bestand. Es war ein grosser Trauertag. Ich hätte gern mit Mutter
Ihren 85. Geburtstag noch gefeiert. Auf der anderen Seite sind
wir aber froh, dass sie nun Ihren Frieden hat, denn sie war
die ganzen vier Jahre im Pflegeheim immer nur unglücklich.
Trotzdem ist die Lücke, die Ihr Tod hinterlässt, gross und
es wird noch lange dauern, bis wir Kinder uns daran gewöhnt
haben. Solange man noch einen Elternteil hat, ist man doch
immer noch "Kind" und das ist jetzt halt endgültig vorbei.

Die beiliegende Kopie eines Artikels aus der Weltwoche schicke
ich Dir mit einem lieben Gruss von Rainer, ebenfalls kommt
ein "clipping" von Dir wieder zurück.

Mit herzlichen Grüssen,
Deine

(^^CL
Beilagen

I
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Book Notes Sarah Lyall

m The maturing of HJenry Roth A reminder of

Salman Rushdie s predicament Wanted: a

romance-novel cover boy, 45 or older.

Beyond Call It Sleep'

It's difficull to say which is worse
writing a terrible first novel that

fades into depressing obscurity, or
writing one that shows such promise
you spend the rcst of your life irying

to live up to it. Acclaim bears down
heavily on many authors; Harper
Lee, for instance, never wrote an-
other novel afler "To Kill a Mocking-
bird."

In the case of Henry Roth, the

emotional and actual distance be-

tween first novel and second grew to

60 years. In 1934, when he was 28, he
wrote the riveting "Call It Sleep," a

novel aboui turn-of-the-century im-
migrant life in New York City. Al-

though sales were meager, in part

because his publisher folded during
the Depression, the book was critical-

ly admired, and it seemed Mr. Roth
was on his way to a rieh literary life.

But then he dropped out of sight.

And even when Penguin reprinted

"Call It Sleep" in paperback in 1964,

to triumphant and best-selling result,

Mr. Roth refused to be lured back in.

He had lx»en too busy — being a

firefighter, an attendant in a mental
hospital and a duck and geese farm-
er, among other things — and, as he
recalled this week, he feit he was no
longer a writer.

"I'd been so far away from it, and it

seemed that I was finished," he said

by telephone from his home in Albu-

querque, N.M. In 1979, however, when
Mr. Roth was 73, he began the next

big project of his life: a six-volume
fictional memoir called "Mercy of a
Rüde Stream."

First Printingof 50,000

The first volume, "A Star Shines
Over Mount Morris Park," which
loosely takes up where "Call It

Sleep" left off, has just been pub-

lished by St. Martin's Press, with a
first printing of more than 50,000

books. In a review in The^New York
Times Book Review, Robert Alter

said that while the new book did not

equal Mr. Roth's stunning first novel,

it was an absorbing and important
look at a bygone era. "The self-criti-

cal, self-probing reflections by this

author of a Single major novel are in

themselves quite inslructive about
the ambiguities of identity and the

travails of literary vocation, ' he also

said.

But the achievement is immense.
Mr. Roth has just turned 88. He's not

in good health, and instead of prom(g-
ing the first volume, he's working to

edit the second volume, "The Diving
Rock on the Hudson."
Mr. Roth said his long literary si-

lence was not a simple case of writ-

er's block, although he did begin, and
destroy, a second novel and a third

one over the years. It was a question

of growing up. "I had become a dif-

ferent person from the one who had

written 'Call It Sleep,' " he said. "I'd

had marriage and raising kids and
hülding down Jobs. If I wrote, it would
be writing as an adult, an adult was
who quite different from the lazy and
dependent person who wrote 'Call It

Sleep.'
"

He continued, "At best I can say
that I think Tve become reconciled

with the person I used to be, with the

person 1 disapproved of, so now I can
live with myself."

A Rushdie Reminder
Life has continued for Salman

Rushdie in the five years since the

Ayatollah Ruhollah Khomenei de-

dared that the novel "The Satanic

Verses" blasphemed Islam and or-

dered that Mr. Rushdie be put to

death for writing it, but it is a life of

consiani hiding and constant worry-
ing. And although the novelist some-
times resurfaces in public, as he did

in Washington in late November, for a
brief meeting with President Clinton,

many of his supporters fear that peo-

ple will forget that the edict against

him is still very much in effect.

To remind Mr. Rushdie and the
World that they are still thinking

about him, some of the novelisfs

friends and supporters here and
abroad have orchestrated an unusual
evenl to bring attention to the de-

cree's fifth anniversary. On Feb. 14,

the date the Ayatollah issued his edict

in 1989, participa^ing booksellers will

place a simple cream-colored card
that teils about Mr. Rushdie in the

bag of every person who buys a book.

"Salman Rushdie is still a man
with no fixed address," says the

card's somber Statement, which was
written by the novelist Don^DeLillo
and endorsed by the Rushdie Defense
Committee, a coalition of literary and
civil liberties groups. "Rushdie is still

in hiding, still writing nearly every
day, making public appearances on
occasion, but effectively under threat,

marked as with an incandescent X on
his ehest and back."

The campaign was conceived by
the novelist Paul Auster, a friend of

i

Mr. Rushdie. "We wanted to make it

very broad, to touch as many people

as possible," he explained. "In the

past, his supporters have been very
visible public figures, and that's very
good, but the idea here was to have a
kind of message, a communication
from writers to readers. I think of

this little brochure as a call to con-

templation, not so much a call to

action."

The cost of printing the half a mil-

lion or so cards, about $20,000, is

being borne by a Single donor, who
wishes to remain anonymous. And
the event's Organizers said they were
gratified that bookstores around the

country, even those that balked at

carrying "The Satanic Verses" int]

Henry Roth
Becky Clark

terrifying first days after the edict,

seemed supportive of the effort.
' Putting something in people's bag

as ihey buy a book is a way to remind
then that they have to be vigilant,

tha this author remains under a

death threat for the crime of having
written a book," said Oren Teicher,

the President of the American Book-
sellers Foundation for Free Expres
sion.

Wanted: Hunk, 45 or Older

According to Zebra Books, there's

a void in the world of cute romance-
novel Cover guys. Fabio has moved on

to better things as a perfume spokes-

man, singer and "Acupulco Heai"
actor. The Topaz Man is holding his

own, but hasn't achieved supermodel
Status: maybe it's his Brooklynish
accent or his ubiquitous jodhpurs.

What to do? Zebra Books is holding

a contest for a new cover model. He'll

appear on just one romance novel, to

be sure, and it will be a novel in

Zebra's "To Love Again" series fea-

turing "mature" heroes and hero
ines, but it is a Start.

Women can nominate their favorito

age-45-and-older man by sending a

photograph and a 30-word explana
tory Statement to Zebra. "While it s

not necessary that he be a Paul New-
man look-alike," the publisher says,

"a nominee should be mature, ro-

mantic, sensitive and loving."

An all-female panel including the

romance novelists Janelle Taylor and
Carol Finch, will select the winner.
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Mrs. Ruth Marton
433 East 51 Street
Apt 11 F

NEW YORK N.Y. 10022-6472

6. Juni 1994
RH/mw

Liebe Ruth^

Rainer bittet mich Dir zu sagen^ dass sich Onkel Hansi freut
Dich am 9. Spetember um 15.00 Uhr zu sehen.

Herzliche Grüsse,

i

Deine

(^yt^L^ O^
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.. MOHRBOOKS to Mrs. Ruth Marton, New York
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Accounts Department

Date 25.5.1994/b

Amount received from the period of

:

Author
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In bis heart of haarte h% must have knovn that time vas running out on him,

In 80IB« vfißr eveiy man wants to pass on what he has leamÄäT.« Remarqiie

had no children and no disciples, yet t#aching and sharing had bMn as

natural to him as breathing as long as I had knovn him* fingulfed as h#
last nov#l /

was in his waaDooEÜL, tiying to b€aance his fragile health with the strain

of U^ t spelledworklng and sheer liv:

counsel me, even to the pojLnt of devising a possible outline for w ^^^t

book, explaining >^!0Pöits tension point woiad be> suggesting various

versions and xmiations from the original concept as he had skettMÜ it

over the telephone from i^orto Ronco to Zürich«
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-1 3818-B
RECEIPT FOR INSURED PARCEL

*DORE«ED FOR DEUVER» AI POST Off.CE NAMED BELOW-FEE PA.O Jl,NDEMN.TY UP TG „

(Po.t Office of addres.) WRITE PLAINLY fs'üte)
CAUTION—INDEMNITY WILL NOT BE PAID UNLESS THK RFPFfPT odOTHER EQÜIVALENT EVIDENCE OF INSURANCE IS SUBmItTEd'"

°"

PojUge /^is. Special handling, . cu.

Insurance fee A eis. p^gae ./.JUn^T^
'

Relurn receipt A.. cts. p . . .

,

Peruhable
Keslricled delivery cts.

^'^nlc''!'''^
— ^ "•Vötw ;;d;v.v^v„V)-----

«ire«»«e. Show •!»• if iddreiied ia ear« rf pctim- hoiel Hr
««••

MaUinv Offic«)

Ifi—42798-2

POSTMASTER.
By. :J:...

I
sEm^ Tol^..RJAä....äMJA K ih'ÄFfLV^"

'^A-^...An.RAS.i.A.üA.^.

IMPORTANT.-READ JtHER SIDE REGARDING ENDORSEMENTSÄndinDEMNITv'
tW-SAVE THIS RECEIPT UNTIL PARCa IS ACCOUNTED FOR

I

1

1



SAVE THIS RECEIPT
It U understood that unless specially noted on face of receipt, parcel contalned

no fragile or perishable matter. No indemnity «vill be paid fof daman^e to fragile

or spoiling of perishable matter reaulting from the absence of the required

endorsement.

If this receipt i« not available In case of damafe, «potHnf , or partlal loss, the

wrapper of the parcel bearing the endorsement "INSURED—MINIMUM FEE"
may be submitted for consideration as evidence of insurance.

Claim must be filed within 6 months from date parcel %iras mailed.

Each article for which claim is filed should be described and value stated.

Receipted bills, cash sales slips, if available, or other suitable evidence of

value should be suLnitted. IF ARTICLES WERE NOT NEW make allowance

for depreciation dua^^ age or use.

4 >'FEit
3 cei\ts ^
10 cenU <.

15 Cents __

MeVp I^A^;;t^:i}s
.. Va^e M^te $S

. Va^ Üb Wo $25

. Value 4p to $50

25 Cents ::rrTt^^..V ^^ ^-. Value up t6 $200

(CI«im% may be filed at any post office*^

aPO 10—427W8-1
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I To SOUTHERN CALIFORNIA TELEPHONE COMPANY, Dr.
1429 NORTH GOWER ST.. LOS ANGELES 28

(SEE REVERSE OF STUS FCR AODRtSSES OF OTHER TELEPHONE BUS'NESS OTFICES)

Jf this bill is not paid within fifteen days from date of presenta-
tion, Service niay be discofitinued, in which event restoration
will not be made until ttiid bill has been paid.

AUG. 6, 1944

Ui

<
Q

MESSAGE UNITS

3}jC EACH

ntITIf TIA^TOM
A?T 312
13?4 II HAU PER iVi

46EXCHANGE SERVICF CHARGFS
FOR ONE MONTH BEGINNING WITH D ME OF THIS BILL (INCL U S TAX OF

MESSAGE UNIT CHARGES ^
"

TO DATE OF THIS BfLL (TOTAL MESSAGE UNITS ÜS£D 20 )(INCL. U. S. TAX OF.

C
z

I

<

TOLL. TELEGRAM. AND MESSENGER CHARGES (STATEMENT ENCLOSEO).

OTHER CHARGES OR CREDITS (EXPLANATION ENCLOSEö)

DIRECTORY ADVERTISING CHARGES FOR ONE MONTH BEGINNiNG WITH DATE OF THIS BILL
/ Ploase I H'duct IVoni r(»i:il Any Aniouni ol This'

BALANCE FROM PREVIOUS BILL B il ime Paid Bcfore Kecc ivirm' This Bill ).

.64

.11

TOTAL.

k 89
81

5 OO

10 70 *

A-1C60 A-SA
(3-44)

GUA 8846

TOLL SERVICE AND TELEGRAMS

Place Callcd*

For Abbreviations, See Reverse
Amount *Tax

J'JL

30 LENWRQUE NY

Total of Abovc Service Chargcs

Total U. S. Federal Tax

Total Carried to BJll

U 0(

»U.S. TaxSchedulc

15%—Telephone messages undcr 25c

25%—Telephone messages, 25c and over

25%—Telegraph messages domestic

10%—Telegraph messages international

*Explanat ion of Code following

"Place Called^

A—Thls Company Telegram
B—Other Company Telegram, Cable

or Radio Message
C—Collect Message



Rulo and Regulation Rcgardini Ti pjit d Dills

lu < / II dl steine. Iwticeen iiie
' '

r and
llic ( /v as lo the o ' amoiint oj a bill

rciitlucd üv the Conilxiuy )or scrrice fimikluil io

tlic sub er, which caunoi bc a !jnsied icitli niu-
tual saliskiclioiu Ute snhsnibcr niav (leposit ivith

ihc Railroad Connnisswn of the Staie oj CaUfoT"
nia (ü ils ojjice in Ihc State huildin^, Los Angeles,
the amoiüit claiwed by the Company lo bc dm.
Dchosit checks, woucy ordcrs, etc., mitst be niade
povable to the ''Raihoad Coinmission, Siede oj

Caiijomiay rpo?i receipt oj said de/wsil, the

Comniivsim will iuvestigaie tlie complaini and
Connnu}iicate its findincs to the parties.

Failiin: (Hl ihc pari oj lue sid)sc/ii^r to makc
such dejwsil ivith the Railroad Coinmission willh
in fijtecH days afler notice by the Company thal
suc'' dr/wsii )}mst be iuade or scrvice niay be dis-
conlinuvd, shall Warrant Ihc Company in discon-
tinuin:i thiV srrrire wiihnjff furlhcr notice.

NOTICE

'<i\U ort* not paid unfil tho monev is reccjved at on<* t(

oiijr r»*ii^nhrrshed coilection offices, and the cuslomer mv-jf

>. ,,„,» ..spoosibility foranydclays in cur icceipt of money,

o» wuf lo'lurc tc s^ceivc rnonoy, turncd r<ver to o*>>o^

"Qrnripi fof oavnient to us.

\

ABTJTIEV?.
AT.ON SAME

r
A

Aed AlT4si1la

A!fct....A!l)iJn»:<Taup. X. M.

AH' AtgtylMf«, Mpi.

/.Ih.. . Mhambra

Ar-'r. .# Aaaa'lKo. Tcx

Aub Ar.ihclm

Ar Or. ..... . .Arreyo Orfuide

/rbi! AiTowiirad

Art A/Ilacton

Art ArtMlA

AtM. .. At9?«3(lcro

At!« Atlanta. Ca.

Av» , Avalen

At Aausa

D
P nL. BWDesr l*kn

l n Bfvt'ly UlUi

BT» »cWtId Part

Her P.-rkeloy

nh9 Iir.hop

liiiril nai.rrrnt : J

I IIA ni!lw>n

Ulf BelUovieT

»xiy Dlytl»«'

SSM PMiunoct

Bnc • Daanln«

IVw B-wto«, Mi:9s

r.rtt Du/bank

Prty Prawicy

Bn lunrtow

T'iiP.... rnena Park

r'!i: . T"ir;!ngao)e

t
f )•! fitliMlllO

f.fp , rcrpU'*'Tl»

r «M ..C« 'IT d'AI»3?. >tJ«.

C'Uf Cf'lir CHr. l''^l>

Cc«! cniirt^o. tn.

Cbl V Cliub \l^u

Cii»» 0>.iJi«"r'h

Cu CuriaaM. O
ClBt CtUvqioQt

riog Cb«ltncA

CIp .. .CillpatrU

nt« Colton

Clv CuJ»'erC".>

fit C:J5xl(-o

Cm Corvna

CoP Caoj^i Park

CiMt C—«<n»u
Cor Cof;i&n<l<'

Cfiit Ccvlri«

Cpl CORplOII

dm CtttoOi n

Cll CJW.lliie

On. . . .* CitrceDtu

P
J>|>4 ••* f>lMUt>3

nMar ffl Mm
r>MM I>«Mai«M, U.

iMt IMftil. MK».

ptlß"* I>«l»uu

tm '..... l^ailM.Tp«.

DBpl tMUP*lBt

]}s«r DoBTcr. Cal«.

^V XHmtcy

Annnrvi.
A rio.N NAMB

El C EICnMro
FlCn Etrajo*

El M tl Monte

Elf El Paso. Tm
Kit EIF-V'r, hl

ni»t Klfl-iors

El T Kl Tbro

F.cel Eortr.Ua*

Ea«. EMOfMlltlo

Ell Etlwamla

Fl! , FlIliBorf

nbk Fallbrook

Pon , . Ponuna

Pr» r.-wno

Ful r;iifrfoD

O Carlon Orrvf

O I 8. . . .Oinman üo*. Srca

Odt C'.rnlora

ein Olc-'^ai*

(•lue '"ua'1i'ii;ip

Oton i! .r"' n

fl'J C'1<"i

Ci.-d OitMrrii

n
natr I- .Tf '«'

lief }r«rmr«.t Iirjfh

Hid itiirü.ti.J

nin Ifplon . .M 'UV

nUT »InJtvUU-

noua IJ')Ui'»''>n T'

"

ni B IT'intiDBten l'-afb

nt| lt«wl^orr-

nns« Hurnrolc

lta$ iBt'xrliil

lD|i tncinrou 1

Ipll Iiu!lar.spolli). tnd

Jm Januat

.

KO Kahms aty.Mn
Ka Iü«fnu>a, ArU

t A<>t>.*«<t«cU«*ifk'<-lr«

LS 1«S| OlüCi)

LVr T/u Vegaa, Ncv.

L3f I .ic<i!in n''nrh

ta ^ Ta San»

UM «IaMo«
UV IJ Vr-r-

LM.t.tt.Mi «^V"-"

Vctr l4K''''-:'trr

U^r rnd'iy

t biiic'-.. . f.u'«« tJni)

!/#•••••« iotDpxr

l4A.M>>tl...> U«|t>

t4>a. WBWWd

Anr.TiK^'i«
ATION rAMn

M Kit McKIttrIfk

Mit I! CMatUU» nottMs.
Mb« Matibu

Mcmp ^(c^lp^t^ Tcnn.

.Mox Mcxlcitl, Mex.

MUtr Mllicaul;c«, V.U.

Moo MorcDO

Mnl Mojav«

Mon Miinruvta

^!pls. . . .Mlnaeapolls. MInn.

Mrcd Merrd

Mro Dy Morro Day

Mrpk Mocrpa-k

M;b ..Montebrllo

Micto M jtitrelt o

Miro Montro.'««

Mliy MonUrty
>J';r Murrlftta

N
'S n. ... , .North noliv^nKMl

N Y New York, N. Y.

•N'al O VaM inMnty
Now Nnth.nll

Np D Neu po-t lic.-.ch

Nrw Norwal»

OOr Or«. C. imlc

Ok cy Oklaboou rity. <^i.:».

O Pk Osc.m Tark

o.ik. .Ca&lafiJ

("nt Ortarlo

OiT Cnni:r-

0><1 Oonnoldo

Ox'l
, Ovnarc]

P
PA .rilcAlto

PB PariOf neaeh

Psm D rUmo llcac?«

P ypr Palm f.prlni;«

Tu .1 1'ufidina

rtU» PhlJadcIptila. m.
rir.e ri,r»ntlT

Pia PjlBrtuii-

rat Pomrma

Pn« Vh K-nl», Arl»

Prrt Prcvoti, Arla.

Pm R. Pa«o Rutdaa

rtld l'pnUM. Or».

Ptrvl ^ort^vllir

Pue I'iPni'-

IC n V Raaetto SaM« rc

n()i( RcdUn'Iit

Il^fly,,, Pc»-<llfy'

Ma... lii'ilondo

'"1 Tlpsnla

Ulv,,., Ilivtrti4c

wt« nuM
•cntj lUnd.kiin
^"^ > iflll l'CfiOf

iub4. .... lUtnsaMd

Um AntonKi. T*i

. . . . I'anl.t .Vliji

MB MMk«ltaaB«b
M U 8. MunIMU Uot epci.

SA...

<3 AM
älua latlMa

SD BMiOlega

_AT1')N^ NAME

SP San Fraiicifco

6'tr Shartcr

J San Jo*«

9 J C. . San Juan Caplnrano

B M Santa Monira

3 V.\r San!) Uart>.tra

8 r<o San Ucmanllno

8 Ct...., San Clrvr-i-«

RCn BinfiCrus

S Dms P?n DIr.ij

SCtb «anOibrlcI

9 Jao ean Jrelnro

S L O R.in Luis Obl.«[>^

aty. . .«»lllihr City, Cah
3 Md Sierra Mtuir«

S Mri SanUMtrU
3 M(« Saa Matc>
Jn n 8an Fwner» lo

srJ 8jnPf4.-w

S Pia Santa PaulA
"' r.ia 8ontaR(xa

r Yj Bnn Y^UlrO

;"ir öacnmcnf »>

".<•)• Baticoy

:<Mt ^-«»iie, w.i.

i'mrl .^,. .Siiiiiniarl^i^J

?tl'.n fHotiifcti

.?l. L ff. Ix>uto. Nf.\

3t. P lii. ra<il. MInn.

rti:n nimlund

."Jv. a .Swartout

T

Tae Taeona, Wa.
Tier Tb«nD3i

Tkpl ,,.. .TehMbapi

Tla Tl'uana. fTr».

Tlr Tuli'"»

Tno Torranr<>

Toaka TlioUMHd Oaks

Tvi lj|^'<>i>

>/i^ kl
t'r' üp«»o<i

V m. VanN'iJ«

Vcn Venire

Vü Vbta

Vi» VlLalli

Via Vaatur»

vivi ./.^ viogrvjüt

>v«in. ..wupiw uu/t"'-
w II 8 ^^^^ecl^»• iii^t sp««.

W t A Weet Loa Ansrie*

W \V Walla Wall»

WaMiPO....Wa«li'a, D. (X

Wm WHtnIn»U>r

Wim Wliitfrli ivrn

\Mr ,,.Wh:t:vr

wuv| WaiwHiviii«

V

y»m *t.M**>Vaaamlt*

Yuo »...»»..YUHJT»
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PLEASE PRINT
Kuihorory^y^

^J^IjQC^ ^^JlJI^
Periodical:

Book Title: iM <W->4^^^4^
Date CT Volume

BOORS MUSTUST NOT B^ yAKEN FROM THETHE ROOM

CLASS MARK
(In Upper right

cocnor o£ card)

I

CORRECT NAlkiE AND FULL LeCIBLE ADDRESS ReQUIRED

"Name

Address

City Zip Code.

Firm Name

\

INDICATOR
NUMBER

form S9e l



The New York Public Library
INSTRUCTIONS TO READER

1. To obtain a book, consult the card cat-

alog and print carefully on call slip all

required Information. When in doubt,

consult a librarian.

2. Choose a seat, copy its number on call

slip and band in slip at Information

Desk.

3. Your call slip will not be retumed.
Make a separate note of any informa-

tion you may need later.

4. Tou will receive a report if more Infor-

mation is needed to locate yom* book
or if your book cannot be delivered to

you for otber reasons.

5. Retum books to Retums Shelf before

leaving.

FOR STAFF USE

Verify - - -

Date? -

Bound? -

Volume?

Legibüity

Additional voU.

ioanied?

In use, M.R.R.

In USßy RM. -

Reaerved, m.r.r

Reservedy rm.

In Bindery -

Used; Not
reBhelved -

Not on shelf -

Missing - -

Not in shelf list

Lacking - •
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@nlinenlal Gummi-WerkeAktiengesellschaft
r

L

Mrs^ Ruth Marton

433 East 51 Strebt

New York, N ^Y . 1O022

Landeszentralbank-Girokonto 27/85

Telegramm-Adresse: Continental

Fernruf: Continental-Haus 76 51

Hannover-Stöcken 7 9011

Hannover-Limmer 44 45 01

Postscheckkonto: Hannover IM
Fornschreib-Nummer: 9 23 431

Durchwahl: 765 / Nebenstelle

Durchwahl : 79 01 / Nebenstelle

Hannover-Vahrenwald 6665 71

Ortskennzahl im Selbstwählferndienst: 05 11

3000 HANNOVER
Continentol-Haus / Postfach 169

Ie0kta973

BEIM SCHRIFTWECHSEL BITTE STETS ANGEBEN

IHRE ZEICHEN IHRE NACHRICHT VOM

26.9. 73

FERNSPR.-NEBENST. SACHBEARBEITER

Dr ^Schmidt

BRIEFZEICHEN

Dr.Schm/-
ABTEILUNG

Archiv

Sehr geehrte Frau Marton,

wir danken Ihnen für Ihr Interesse an unseren Publikationen
und teilen Ihnen mit, dass die Kundf^nzei tsohrif t Echo Con-tinental von 1913 - 1939 in zunächst monatlicher Folge
erschien. Die Häufigkeit der Erscheinungsweise wechselte in
späteren Jahren je nach der Wirtschaftslage. In den Jahren
1927 u. 28 waren es je 8 Hefte, seit 1929 nur noch 4-5 pro Jahr.

Wir lassen Ihnen mit gleicher Post als normale Drucksache eine
1971 erschienene Geschichte unseres Hauses zugehen. Sie finden
darin auf S. 233 eine Zusammenstellung der wichtigsten
Continental-Publikationen

.

Mit freundlichen Grüssen
ONTINENTA
Gummi - Werke AG

Archiv ^%i
VA-A^v-v^.t j"^

Vorstand: Dr. Georg Göbel Dr. Oskar Muller • Adolf D. Niemeyer • Hans-Christian Pauck • Dipl. -Volkswirt Hans Stark • Dipl.-Ing. Heinz Werner

Vorsitzender des Aufsichtsrats : Dr. Hans Janberg

Sitz der Gesellschaft: Hannover Registergericht: Amtsgericht Hannover HRB 3527

Lager-Nr. 306
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MIT LUFTPOST
PAR AVION
BY AIR. MAIL

\ \.,
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Mrs . Ruth M a r t o n

433 East 51 Street

New York, N.Y. 10022 / VS\



Dear My'» Lewis:

Aong distaneeIn a/lon^ clistan(fe telephone conversation Mr. Erich
/ \ / V / >

Maria Remarque^suggested tb me t(^ give you his best

/ \/ \ y
/tegards, and to ask you if you

Mr, Erich Maria Ranarque sHggisstsi told me yesterday

over the phone to give you his best regards and

to ask you if you would be good enough to give me

ten minutes of yoiar time*

May I call youn in a couple of days for an appoint-

ment?

Very sincerely yours.

1^ ^^/ ri/

/

r
ilH \

i^A)^ ifiirdka^
hjLiu^



NEW YORK TELEPHONE COMPANY
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Best Seilers
Am mudysis based on reports from leadsng book

Seilers in 36 cisies, sbowing tbe sales rating

of 16 leading fiction and general tUles, and

tbehr relative Standing over the past 3 ufeeks.

Sales tbrougb tbe book clubs are not included.

Ficfion
My Cousin Rachel, du Maurier

The Caine Mutiny. Wouk

The Cruel Sea. MonsarraS

Spark of Life. Remarque

The Swimmii »1. Rjnehart

The Eod of the Affair. Greena

The President*s Lady. Stone

Jefferson Selleck. Jonas

Let It Come Down. Bowles

From Here to Eternity. Jones

Mittee. Rooke

The Duke of Gallodoro. Menen

Moses. Ascb

Barabbas. Lagerkvist

The Iron Mistress. Wellman

Winds of Momiog. Davis

Gener al
The Sea Around Us. Carson

U. S. A. Confidential. Lait and Morütner

A Man Called Peter. Marshaü

The Greatest Book Ever Written. Onrsler

Adventures in Two Worlds. Cronin

Show Biz. Green and Laarie Jr,

Gods, Graves and Scholars. Ceram

I Led 3 Lives. Pbilbrick

The New Yorker 25th Anniversary Album.

Through Charley's Door. Kimbrougb

How to Get Rieh in Washington. BoUes

Dance to the Piper, de Mille

Kon-Tiki. Heyerdabi

A Foreign Policy for Americans. Taft

Eisenhower. Günther

I Live Again. lleana of Rotnania
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9. Okt. 1973

Liebstes Utilein!
Ui^ ?7

f
1^

Pi^t rioch ein GolriVlnd, ri^^q^ Dil/ mir so schnell
schon wieder geschrieten hast* Hah also Dank f är/ ^pm 4.ds., der
f^eF?tern anknm. Der -^rorherif^e , (leider Vann ich ihn nicht finden),-
der sich mit meinein Innren Durch seh l-^f^fcrief '^eVrenzt hatte, war
sa^^e und schreibe "binnen ? Tanten \\\evii¥sr\ gla;;bt es kaum. Hab'
ich den sc^on hf^sf-^ti^rt? -^ch glaube nicht. Also auch daiß'ir Dank,
moin Utilein.

T^'dc^an ist natürlich an allem, was researchi^ be-
sonders wenn es in die Ver^^ar^^enheit ( Historiker) p^eht, sehr
inter^^f-f^iert . Schede, da^s Du nicht hipr bist oc^'^.v wir in W.Y.,-
er könnte und würde Dir vielleicht helfen, i^'r ist eben nicht hier,
ab^r er meinte, nachderr^ er -deinen Brief 'gelesen hatte, da^s er
sicher ist, dass doch ir.^endwo noch die ger^gmiiielten BTehrgänge
der B.Z. am Mitta^r stehen mfHsten. Du solltest doch einmal die
STAATSPn^fTQmyjT?!^ pT?T?T>.rPN^ p-pTTT^^CHT^ ppTrq^T?T?09-^C/-^ma^ "^R Bremen,
Breitenweg g7 versuchen. E^'^ar war auch einmal mit den Leuten
rositiv in Verbindung,- ich weiss ^ ^ rr leider nicht mehr^ in
welchem. Zusami enhanp", v^as .i*^ auch r^ar keine Rolle sr>ielt. Also,-
ich halte weiter beide Daumen,- bin "ia allmählich v/irklich gespannt,
was da bei Dir eines Ta^es herauskomrj en wird, main TTtileinI

y^nsonsten ^ibts nicht zu viel Neues zu berichten.
Da ^s v/ir unentwegt vor dem Radio oder T V sitzen^ kann^st Du Dir
denken,- ich hoffe nur, das^ Ruthi und Alan mit den dr»ei kleinen
Buben noch zur ^eit aus dem Lande gekom. en sind, Nizza vrird sich
suuDhe*» haben "stellen" miissen und wird somit ihr Vorhaben, netz'
für f) Monate nac^ Epgland zu crehen, verschieben m'issen. Ich "*

bisher noch keine -Details, wesh-^lb sie nach Pn^l'^nd gehen '

r^ -y r\
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l.2ith JK. Kosan Jasperallee 7

3300 Braunschwelg

Telefon 0531-334089

1. Mai, 1985

Liebstes Utilein!

Tausend Dank für 2 Briefe aus dem Baren in Baden

•

;

Bin froh, dass Edgar persönlich mit Dir gesprochen hat, so

werde ich auf der anderen Seite schreiben, was er von sein.

Drucker ( er druckt seit 20 ^ahren die "Mitteilungen" der

Braunschweig, die Weltniveau haben, für Edgar, bzw. die T.

Hier ansonsten kaum viel mehr zu berichten. Gestern ufurde ^

kleiner Aaron drei Jahre,- wie die Zeit vergehtlll Leider ^

er voller Erkältung, Husten etc., - aber dennoch as good a

gold. Abends um 6:50 p.m.« hatte Monica noch einen Termin b

Kinderarzt bekommen, stell' Dir vor! Eine leichte Bronchit

kein Wunder bei DEM Wetter! - Beide Grosseltern waren zuge

aip Nachmittag, es war sehr nett, die Kinder wonnig, vor all

hat sich ja die Kleine einfach bezaubernd entwickelt, siet

ein Borsdorfer Ar)fpl. f^np- ic-f- -4--- >-^-**~
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Herr Kohnke von der Druckerei Döhring, Braunschweig,

wäre bereit, den Druck eines solchen Buches im /Taschenbuch-

format und ökonomischster Ausstattung zu übernehmen.

Die Grundbedingung wäre jedoch, die Schreibmaschinenvorlage

(Manuskript) zu übernehmen, d.h. diese Vorlage würde auf

photomechanischem Wege direkt auf die Buchseite übertragen.

Anderenfalls würde ein neuer Satz wesentlich teurer kommen.

In solchem Fall wäre die Seite nicht unter DM 10.- herzustellen

Bei der photomechanischen Ausführung, wie es ja bereits heute

sehr häufig bei bestimmten Büchern praktiziert wird, wäre

der Kostenansatz sehr viel billiger, d.h. bei einer Auflage

von 2000 Exemplaren Dt^i 1,10 pro Stück, bei einer Auflage von

1000 Exemplaren DM 1,35» Sowohl bei der ersteren Ausführung

(neuer Satz) wie bei der zweiten Ausführung würde die Vorlage

auf 19 rnal 12 Zentimeter verkleinert werden.

I

* '•-'.To r«
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HOTEL EUROPE i

Ic
"^

I

Zürich, Üufourstrassc 4

Telefon 01/47 10 30, Telex 816461

-D
3(n ait:^o fe

\^^u^^ m4
J

Cafe — Restaurant

Im Europc Corner, nicht vergessen,

gibt es guten Cafe
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SATURDAY October 12

it

Is.

Moming
5:00 (4) BEN CASEY

(9) NEWS
(11) Ü.S. FARM REPORT

8:30 (11) INDEPENOjENT NEWS
""

'

Gable

(CNN) SH0WBI7 TODAY
(ESP) HORSE RACING WEEKLY
(SHO) BERNICE BOBS HER HAIR:
Shelley Duvall. HopefuI wallflow-

er. For young Viewers
6s00 (4) CARRASCOLENDAS

(5) PUBLIC AFFAIRS
(9) DAVID TOMA
(11) IT'S YOUR BUSINESS

"Cablo

WEEK
(ESP) WORLD CLASS WOMEN
(MAX) FILM- "The Big Bounce"
(1969). Ryan O'Neal Leigh Tay-
lor-Young. Piffle. (2hrs.)

(NIK) OUT OF CONTROL
(USA) TELLING SECRETS

9:05 (TBS) WRESTLING
9:30 (1 1 ) PUTTIN' ON THE HITS

^ (13) WASHINGTON WEEK IN

REVIEW (CG)
Gable

(CNN) NEWS/WEATHER/
SPORTS
(ESP) SOCCER: Army All-Star

Classic (Rep.)
(TBS) NEWS

6:30 (2) PATCHWORK FAMILY
(4) SONRISAS
(5) WORLD TOMORROW
(9) FACE-OFF
(1 1 ) JOSIE AND THE PUSSYCATS

(CBN) ZOLA LEVITT
(CNN) MONEYWEEK
(ESP) ROLLER DERBY
(NIK) MR WIZARDS WORLD

10:00 (2) HULK HOGAN'S ROCK N'

WRESTLING
(5) BIONIC WOMAN
(7) SUPER POWERS TEAM: GA-
LACTIC GUARDIANS
(9) SATTLESTAR GALACTICA
(11) WRESTLING
* (13) THE CONSTITUTION:
THAT DELICATE BALANCE:
"Crime and Insanity" (Rep.)

Gable

lir-

(CNN) INVESTIGÄTIVE REPORT""
(HBO) FILM: 'Grand Baby"
(1981) Esther Rolle, Larry B
Scott Boy senl to Southern rela-

tives Not reviewed by US (U/^

hrs.)(CC)

ir (MAX) GEORGE STEVENS:
QREAT MOMENTS IN AMERICAN
FILM^See ^:3üP M.y
(TBS) BETWEEN THE LINES

7:00 (4) ROBOTECh
(5) TERRAHAWKS
(7) DAVEY AND GOLIATH
(9) NEW JERSEY PEOPLE
(ll)SCOOBYDOO

Cabir.

(CBN) CISCO KID
(CNN) NEWS UPDATE/SHOWBIZ
WEEK
(HBO) INSIDE THE NFL
(LIF) JOURNEY TO ADVENTURE
(NIK) LASSIE
(USA) JAPAN TODAY

10:05^ (TBS) FILM: "Saskatchewan"
(1954). Alan Ladd, Shelley Win-
ters. Canadian Mounties and In-

dians. Colorful, bouncy, awesome
Wilds (Ihr.SSmins.)

10:30 (4) PUNKY BREWSTER
(7) 1 3 GHOSTS OF SCOOBY-DOO^

c^bur"^" "

(CBN) LONE RANGER
(CNN) STYLE WITH ELSA
KLENSCH
(ESP) WRESTLING

WEKIHT WATCHERS

Highlights
7 P.M. (13) Great Performances: '^Rlgoletto.'* A rebroadcast of

a two-hour adaptation of Verdi 's opcra tragedy of a court jcster,

filmed by Jean-Pierre Ponnelle on location m Mantua, Italy; with
Ingvai Wixell singing the title role, Edita Gruberova and Luciano
Pavarotti. (Simulcast in stereo over WNCN.)

9 (2) **Out of the Darkness." A two-hour TV drama about Ed Zigo,
the dedicated New York police homicide detective and tamily man
who helped to end the city's infamous "Son of Sam" kilüngs during
1976-77; with Martin Sheen as Mr. Zigo, Hcctor Elizondo, Matt
Clark and Jennifer Salt (For a related story, see pa^e 1 ot the Arts
and Leisure section.)

10 (13) FHm on FHm: ''The Whimsical Worid of Oz.'' An hour-
long survey of various screcn vcrsions of the "Oz' stories by Frank
L. Baum, including clips and intervicws with the author's family,
friends and coUeagues and with actresses who havc played Dorothy.

1 1 (13) FHm: 'Hliree Comrades'* (1938). Robert Taylor, Margaret
Sullavan, Franchot Tone, Robert Young; dirccted by Frank Borz-
age. German pals and their lovc, post-World War L Engrossing
drama, with a magical Maggie (cited by N.Y. Film Critics).

HISTORY- "America 's Enemy:
1954-1967" (Rep.) (CG)

Cable

Cabie

(CBN) LAREDO
(CNN) NEWS/WEATHER/
SPORTS
(ESP) SPORTSCENTER
(LIF) WORKING MOTHER
(MSG) COLLEGE FOOTBALL: Vir-
ginia vs. Clemson
(NIK) YOU CANT DO THAT ON
TELEVISION

ir (SHO) FILM: **Country" (See i

A.Mj (2hrs.)
(TBS,USA) COLLEGE FOOTBALL:
Teams to be announced

12:30 (2) CHARLIE BROWN AND
SNOOPY SHOW
(4) SPIDER-MAN
(7) AMERICAN BANDSTAND

(CBN) BRANDED
(CNN) STYLE WITH ELSA
KLENSCH
(LIF) YOU MAGAZINE

3:00 (5) FILM: "Roar ot the Llon'

(1979). Kung fuadventure. (2

hrs.)

(7) COLLEGE FOOTBALL. Ala-

bama at Penn State

(9) FILM: *'Sitting Target" (1972).

Oliver Reed, Jill St. John. Nasty
can of British worms, some sus-

pense, repulsive Reed (2 hrs.)

Cabie~~

(CBN) WILD BILL HICKOK
(CNN) NEWS UPDATE/YOUR
MONEY
(ESP) TOP



(20) BENNY HILL
(31)D0CT0RWH0

Cable

(HBO) FIRSTA TEN
im- (UF) WORLD TOMORROW
it (MSG) COUEGE FOOTBALL: Rut-

gers vs. Temple (Taped)
(SC) NHL HOCKEY: Islanders vs.

Los Angeles Kings
'T 10:39 (67,68) STEREO CITY

i).

**

Late Evening

1 1KK> (2,4J) NEWS
^ (5) FILM: •*The Detective"

(1968). Frank Sinatra, Lee Re-
mick. More sounding brass than
real substance, but effective just

thesame. (2hrs.)

(9) RACING FROM YONKERS
(1 1 ,20) TALES FROM THE DARK-
SIDE

i^ (13) FILM: **Three Comrades"
(1938). Robert Taylor, Margaret
Sullavan, Franchot Tone, Robert
Young. (iermany after World
War I and the great Maggie at her
peak. (1 hr. 40mins.)

(31) CARSON SPRINGS: A DEC-
ADE LATER: Controversial

Tennessee church (Rep.)

(50) IN CONCERT TONIGHT:
*'Sky"

(61) DANCE FEVER
(67,68) STEREO POWER HOUR _

'_ Cabte_

it (BRV) THE CAFETERIA: Drama
from Singer's short tale of two
former Jewish refugees

(CNN) PINNACLE
(ESP) COLLEGE FOOTBALL RE-
PORT
it (HBO) RLM: ''10" (1979). Dud-
ley Moore, Bo Derek, Julie An-
drews. Maturing composer kicks

up his heels. Very amusing. 'R' (2

hrs. 5mins.)
(MTV) MTV PRESENTS: HUEY
LEWIS/HEART/ROMANTICS:
Three rock bands at Hollywood's
Palace, '84

(SHO) BIZARRE (CC)
(USA) FILM: To be announced (2

hrs.y
CiMT) Pttil: ''Jack 'n JiU - Part
ir* (1964). Samantha Fox. Jack

. . Wrangler. Erotica. Not reviewed
-*r*Al ..*-.,. .TT),; ,:, ^ ,.i.../ ^: ^

(1984). Tom Byron, Tanya Law-
son. Erotica. Not reviewed by us.

(IVihrs.)

(7) FILM: **Von Ryan's Ex-
press" (1965). Frank Sinatra,

Trevor Howard. A mass prison-

camp escape. Familiär but color

galore, crackling pace. (2 hrs. 20

mins.)

1 :00 (4) JOE FORRESTER
(5) FILM: "5 Card Stud'* (1968).

Dean Martin, Robert Mitchum.
Same old westem game, but some
bite from laconic Bob. (2 hrs. 25

mins.)

»»

lack Halance, Jack War-
den. Skip it for the fine original,

Ford's "Three C^odfathers." (
Ihr. 40 mins.)

3:90 (0) FILM: ''The Saint in New York
(1938). Louis Hayward, Kay Sut-

ton. Not-bad suspense, (lyj hrs.)

Cabte

3:35 (MAX) EROS INTERNATIONAL >•

4K>0 (BRV) FILM: "The Devils'' (See 12

A.M.>(2hrs.)
(CNN) LARRY KING
(ESP) SUPERBOUTS: Marvin
Johnson vs. Victor Galindez,
November 1979 in New Orleans

(CBN) ETHIOPIA: THE NIGHT-
MARE CONTINUES
(CNN) NEWS UPDATE
(SC) BELMONT ACTION
it (SHO) FILM: "Country** (1984).

Jessica Lange, Sam Shepard.
Struggling Iowa farmers. Notable
for Jessica 's realistic Perform-
ance. (2 hrs.)

(USA) NIGHT FLIGHT
1 K>5 (HBO) NOT NECESSARILY THE

NEWS: Satire

1 :30 (9) FILM: "There's a Girl in My
Soup" (1970). Peter Seilers,

(}oldie Hawn. Some pleasant sea-

(HBO) FILM: ''RoadhouseOS"
(1984). Willem Dafoe, Judge
Reinhold. Driving through Ari-

zona. Not reviewed by us. 'R' (1
hr. 40 mins.)
(MAX) FILM: "Purple Hearts"
(1984). Ken Wahl, Cheryl Ladd.
Rather plastic love story set in

Vietnam. 'R* (1 hr. 55 mins.)

4:30(11)F-TROOP
Gabi«

4:50 (2) TV FILM: "Men of the Dragon"
(1974). Jared Martin, Katie Say-
lor. Karate adventure. (1 hr. ^^
mins.)

«•

TNIS>WECKS COMPCTITORS
nmnrmom

THE NEW»

tnmtfmom

LOVe BOAT
tumrmom

PLAYBOY

4^^^tl^#^^^H^ ^^^ •' ^^W^WW^^^%MHr IV W

TODAY AT
5«irS 4:001^



ings.

6, WNVC-FM: St. Loui« Symphony. Symphony
No. 6, Beethoven; SympKony No. 2, Brahms.

7-8, WNCN. Symphony No. 41, Mozart; Sonata
für Harp, Albeniz; Desir^ March, Sousa.

8, WNYC-FM: PIpedreama. Douglas Butler,
Organist. Antiphons for the Blessed Virgin
Mary, Dupr6.

8K)S^ 1 , WQXR: D«lta Op«ra House. Le Villi,

Pucemi; The Maiden in the Tower, Sibelius;

Bluebeard's Castle, Bartok.

0:30, WNYC-FM: Evaning Muaic. With John
Schaefer. Symphony No. 3, Sessions; Rattle-

snake Mountain, Oliveros; Music of the Amer-
ican Indian.

11-Midnight, WNCN: For Th« Love of MusIc.
Host, David Dubai. Guest: A. Pappazian.

11, WNYC-FM: Naw Sounds. With John
Schaefer. Anthem, Gondwanaland Project;
Tibetan Plateau, Parsons.

11K)5-11:30, WQXR. Chamber music.

Midnight, WNYC-FM. Waltzes. Dvorak;
Waltzes and Polkas, Johann and Josef
Strauss; Violin Concert») No 3, Mozart; Kreis-
leriana. Schumann; Symphony No. l, Gade;
The Seasons, Glazunov; Alexander Nevsky,
Prokofiev; Piano Quartet in A, Dvorak; Eg-
mont. excerpts, Beethoven; Symphony No.
102, Haydn.

Liszt; Two Plctures, Bartok ; Symphony NoT .

,

Dvorak; Fantasy Pieces, Griffes; String

Quartet No. 5, Cowell; Don Quixote, Strauss;

Musica Callada IV, Mompou.

Tuesday

Monday
8:1 1 A.M., WNYC-FM. Hom Concerto in D (K.

412), Mozart; Trio Sonata in E, Francoeur;
Chansons, Janequin; Chansons Mad^casses,
Ravel; Music for Strings, Percussion and Ce-
lesta, Bartok; Sinfonia, Berio.

5-9 A.M., WQXR: Bright and Eariy. With Greg
Whiteside. Classical music.

7-8, WNCN. Tnimpet Sonata, Gross! ; Study in

A, Tarrega; Cello Suite, Bach; Dos Impress-
iones l.evantinas. Espla; Orlando Overture,
Handel; Piano Sonata No. 11, Mozart; Con-
certo Grosso No. 6, Marcello.

8:06, WNYC-FM. Density 21.5. Var^se; 14th-

Century Works; Darmstadt Overture in D,
Telemann; Le Boeuf sur le Toit, Milhaud;
Piano Concerto, Grieg; Silent Noon, Vaughan
Williams; Symphony No, 1, Elgar; Ebony
Concerto, Stravinsky; Piano Concerto in One
Movement, Copland ; Anything Goes, Porter.

10:04-Noon, WQXR. Violin and Piano Sonata
in C, Mozart; The Tempest, Tchalkovsky;
Polonaise, Hummel.

11-Noon., WNCN. Allemande and Danse,
Anon.; Symphony No. 40, Mozart; Lute
Works, Various.

Noon-1 P.M., WQXR: The Llstening Room.
With Robert Sherman. Guest: Raphael Puya-
na, harpsichordist.

Noon, WNYC-FM. Enactments for Three
Pianos, Wolpe; Aladdin, Nielsen; Symphony
No. 1, Brahms.

Noon-1 , WNCN. Minuets and l^ndlers, Schu-
bert; Roman Camival Overture, Berlioz; Bas-
soon Concerto, Weber.

3, WNYC-FM: New Old and Unexp«cted. With

and TapeTOi
Prokofiev; Piano Quinte!

Noon-1 P.M., WNCN. Violin and Piano
No. 8, Beethoven; Divertimento No. 5, Mo-
zart; Les Preludes, Liszt.

Noon-1, WQXR: The Uetenkig Room. With
Robert Sherman. Guests: Rosario Marciano,
Pianist; Raphael Trio.

3, WNYC-FM: N«w, Cid and UnexpectMl.
With Tim Page. Variations for Orchestra, Car-

ter; Symphony No. 9, Schuman.

4, WNYC-FM: Uitrasounda. A Montage of In-

digenous Texas Music, Voices and Sounds.

8, WNYC-FM: CIncinnati Symphony Orchoa-
tra. With the Empire Brass Quintet. Don Juan,
Strauss; Concerto for Brass Quintet and Or-

chestra, Taxin; Canzone, Gabriel! ; other

works.

&-9, WNCN: RCA Red Seal Showcaee. Host,

Martin Bookspan. New releases.

8:04-9, WQXR: Symphony Hall. Tnimpet Con-
certo in E, Hummel; Symphony No. 1 in D,
Gounod.

9:06-10, WQXR: McGraw Hiirs Young Artlets

Showcase.

10:05-11, WQXR: IBM's Salute to the Arts.

With June LeBell.

1 1 :04-5 A.M., WQXR: New York at Night With
NIntet. Water Music, Handel; Symphony No.
52, Haydn; Cello and Piano Sonata No. 3, Bee-

thoven; Symphony No. 1, Mahler; The Red
Shoes Ballet, Easdale.

Midnight-1 A.M., WNCN. Muelc Through the

Night. Piano Concerto No. 21, Mozart; Cantata
87, Bach.

Midnight, WNYC-FM: While the CKy SIeeps.
Symphj.iy No. 3, Hartmann; Cello Concerto,

5-1
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Other Highlights

^^ Sunday
5^:iO, WYNY: Christian Agenda.

6-6:30, WNBC: Qetting to Know. Talk on topi-

cal subjects.

6:30-7. WNBC: In Good Falth.

6:30-7, WDR: Agronsky A Co, Dlscuss recent
news events and their implications.

7-8, WLTW: VIsta. Discussion on public af-

faira issues.

7-7:30, WYNY: On the Job. Job listings.

7:30-7:45, WFAS: Message of Israel.

7:3(K8, WNBC: Etemal Light.

84:30, WNBC: American Focus. Talk on
theater, film, business and politics.

10-2, WOR: Bernard Meltzer. What's Your

Problem." Call-in on finance, real esUte, etc.

11:30-12:30 P.M.. WFUV: Cathollc Mass.

12:30-1, WFUV: Week-in-Revtew.

5-7, WMCA: Sporte Gallery.

5-6, WNYC: All Things Considered. National

Public Radio.

8:30-9, WCBS-AM: Let's Find Out. Public af-

fairs Interviews.

9-11, WABC: Natural Uving. Talk on health

and nutrition.

9-10, WEVD: A Taste of Torah.

»-9:30. WKCR: Studio "A." Interviews and
news about the arts.

8-10, WOR: Garden Hotline. Call-in for gar-^ 9-10. WNBC: AI Angeloro. Call-in on contro-
dening advice. versial issues.

^K)6-8:30, WQXR: New York Society for Ethi- 10-12. WYNY: Sexually Speaking. Dr. Ruth
Westheimer,Ifeal Culture

8:36-9, WQXR: Trinity Church.

9-NodR, WNYC-AM: Sunday K' :nlng. News
and features.

10-Noon, WABC: Dr. Lawrence Balter. Chlld
psychology.

ia2, WMCA: John Scheuer. Financial m\k.

18
^
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114yild., WOR: Newsweek On Air. Views on
current events and issues.

1 1 :0S-2 A.M.. WFUV: One on One. Sportstalk.

11:35-Mid., WQXR: TrInIty Church.

Mld.-12:30. WNBC: Conversatlont . With
Joyce Hauter. >'r

M I

Mid.-12:30, WNCN: Inside the Music.

Theodora Bookman, guest.

MId.-l AM., WYNY: The Computer Connec-
tion. News of the Computer Industry.

12:06-1, WQXR: Community Church of New
York.

Monday

10 A.M.-Noon, WMCA: Dr. Elyse Goldstein.

Call-in for personal advice.

Tuesday

4:30-5 P.M.. WNYC:AM: Business TImee.
Features and commentary (hi business news.

Wednesday

5-5:30 P.M., WBAI: A MoveaMe Feast. Fer-

naada »Eberstadt reads from her novel "Low
Tide."

Thursday

1-1:30 P.M., WEVD: Ruth JacolM Show. Au-
thor Ann Loring discusses her book "Write
and Seil Your TV Drama."

Friday

6:15-7 AM., WNWK: Visions. Charles Honor-
ton teils how psychic commuQlcallon is seien-

Ufic^evahjtted.^^«-;;;;^. ,^ ^^^.
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TV Reviews f

'Arch of Triumph, 'Paris on Eve of World War II

By JOHN J. OXONNOR

RCH OF TRIUMPH/* the

TV movie on CBS at 9 o'

clock this evening, is based
on an Erich Maria Re-

marque novel that teils about refu-

gees and drifters in Paris on the eve
of Worid War II. An earlier movie
Version, released in 1948, starred In-

grid Bergman and Charles Boyer.
This one, written by Charles Israel,

featxires Anthony Hopkins as Ravic,
the German doctor who has escaped
from a concentration camp, and Les-
ley-Anne Down as Joan, the down-
and-out actress just barely clinging to

the edges of survival.

Just about any movie with Ingrid
Bergman was worth watching, of

course, but '*Arch of Triumph" was
not considered one of her more
memorable efforts. This new version
seems to come closer to capturing the

dark moods of the novel. Much of the

focus is still kept on the affair be-

tween RaviC and Joan, but an effort

has been made to give them a larger
context, to explain the hopelessness
surrounding them. **Here we go
again," someone whispers at the end
as another truck heads for an intem-
mentcamp. "Ah, yes," replies Ravic,
"human beings can stand a great
deal."

Paris is füll of refugees in 1939, but
most of them live in the same area, or

ghetto, of the city. Ravic is not Jew-
ish, but he has lost his position of chief

surgeon-at a Munich hospital because
he woul(Jn't stop treating Jewish pa-

T

\

Anthony Hopkins and Lesley-Anne Down in "Arch of

Triumph," tonight on CBS.

tients. In Paris, without an official
passport or visa, he is sometimes
given hospital work by a sympathetic
doctor friend. Otherwise, he stays
mostly to himself, his best friend
being a Russian 6migr^ named Boris
(Frank Finlay), who is a doorman at
a nightclub.

•
But then, unexpectedly, Ravic's life

gets complicated. He begins an affair
with Joan after finding her on a
bridge and talking her out of commit-
ting suicide. And, by Chance on a
crowded street, Ravic spots the Ge-
stapo Chief Haake (Donald Plea-
sence), the man who has sent him to

the concentration camp. Overlapping
games of cat and mouse begin. Ravic
is drawn to Joan but cannot fully com-
mit himself to anyone, although she
insists he is the only man she has ever
loved, even as she flirts and schemes
with others. And Ravic is determined
to find and kill Haake.

Waris Hussein, the director, seems
to be telling the story as a bad dream
that occasionally erupts into a night-

mare. Much of the action takes place

in darkened clubs or seedy hotel

rooms. One scene has Ravic sitting by

himself at a table in a nightclub. The
small white tables, adomed with
lamps covered by red shades, are ar-

ranged in Art Deco tiers, suggesting a
miniature amphitheater. Suddenly,
Ravic spots Haake across the room
and the space is transformed into an
interrogation cell as the scene flashes

back to Germany. Mr. Hussein man-
ages to retain an unusual degree of

ominous tension throughout the

movie, which carries the rather toi>-

heavy distinction of being a Newland-
Raynor Production made by HTV in

association with the Callendar Com-
pany.
Mr. Hopkins can be an irritatingly

mannered actor. He doesn't so much
read lines as blurt out phrases. But
the Hopkins method, implying con-

stant distraction with matters more
pressing than the Script at band, is

perfect for the tortured character of

Ravic. And Miss Down, her ups and
fing'emails painted a cheap red, en-

dows Joan with the necessary vulner-

ability that manages to be impossibly
cheap and terribly moving. Among
the film's other effective touches is

the whoUy repulsive Haake whipped
up by Mr. Pleasence without once re-

sorting to cackling or eye-popping
histrionics. "Arch of Triumph" is

that unusual prime-time phenomenon
— an adult story told with a minimum
of audience-research distractions.

I

J
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About George Gershwin
-p:

Continued from Page 1

twenties so much of the char-

acter we have come to asso-

ciate with those years. Some
of the best parties of the

decade v/erft given bt Jules

^laenzer, /<^ice presiOCTit ><jf

ü««tier> and supreme host

\o the celebrities of the

day. The array of talent at

one of those affairs almost
amoimted to an embarrass-

ment of riches. Fred and
Adele Astaire were regulars,

as were Florenz Ziegfeld,

Charlie Chaplin and Noel

Coward. Often George would
be at one piano with Cole

Porter at the other, and
Gertrude Lawrence would sing

while Bea Lillie clowned.

Those were wonderful, vi-

brant parties, and George
was almost always in at-

tendance.

>3 my most vivid

C{
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George Gershwin 's Music? 'S Wonderful Still
By RICHARD RODGERS

lOMPOSERS, by tradi- his own work that was luddenly George announced
)risel

as we were all on our way
to the beach

ises stuffi"
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Sougftr on

Nfzer Book
By CY KGAN
An attarncy for the sons

of exocuted atom spies Juluis

and Bthcl Rosenberg said to-

day he will press for swift

trial of his petition to bar
further publication and sale

ot lavvyer Louis Nizer's book,

*'The Implosion Conspiracy."

**We Intend to push this

case as diligently and as
rapidly as possible," said

Marshall Perlin, despite a
ruling by Federal Court
Judge Harold R. Tyler ye^-

terday that denled a prelim-

inary injunction against the

book.

Perlin had sought the cn-

joining order on behalf of

the Rosenbergs' sons, Michael

and Robert Meeropol, on the

grounds that the Nizer book
infringes their claimed Copy-

right by incorporating letters

written to them by their

parents while awaiting execu-

tion in Sing Sing's death
house.

Sons Changfed Name
The sons, who have changed

their last name, also are seek-

ing $2 million in damages
against Nizer and Doubleday
& Co., Inc., publisher of the

book, for the alleged Copy-

right infringement, malicious

defamation and Invasion of
privacy.

Perlins said he was con-

sidering an appeal of Tyler's

dccision as well as moves to

expedite trial of the other

issues.

The ruling, which Nizer

hailed as "splendid," hinged
mainly on the doctrine of

fair use, with Tyler citing

previous decisions holding

that the Copyright holder's

interest occasionally must be
subordinated to "the public

interest in the free dis-

somination of Information."
itti

ite

in«

In«
Inr

'Death House Letters*

The Jurist wrote that the

disputed materials, which
were published in 1953 in a
book entitled "Death House
Letters of Ethel and Julius

Rosenberg,'' had been used
"with discretion and with
demonstrable purpose" to il-

lustrate the historical and
legal aspects of the Rosen-
berg case.

He held that in any future

legal proceeding Nizer and
the publisher were would be
likely to succeed in proving
that the use of the letters

was important to "any seri-

ous book" on the Rosenberg
case.

"The relevant portions of

the book almost certainly will

provide reasonably valuable

source material for future

historians, biographers and
social scientists," T^ler wrote.

"The continuing interest in

and importance of the ccle-

brated Rosenberg case prob-

ably entitles the defendants'

new book to invocation of the

fair use doctrine."



A loner who believed in the common man

The Price
Of Vision

The Diary of Henry A, Wallace,

1942-1946,

Edited by John Morton Blum,
707 pp. Boston:

Houghton Mifflin Co. $15,

By CABELL PHILLIPS

The public career of Henry
Agard Wallace spanned all of
the New Deal and post-New
Deal years from 1933 to 1949.

With the possible exception of
Harry Hopkins he was the
most durable, and certainly one
of the most conspicuous, po-

litical figures of that highly

politicized generation. He was
a Cabtnet minister twice-over,

a Vice President, and at the

end a candidate for the Presi-

dency itself. Yet he was, with-

al, about as untalented and
unperceptive a politician —
apoliücal is probably the word
—as the times produced.

What he was, essentially,

was an ideologue, a man so

4>ossessed by ideals and hu-

manitarian impulses that his

capacity for practical rational-

ization was nearly always
hampered. Even in the heyday
of his career as Secretary of

Agriculture, when hc wrought
miracles in reviving a depres-

skm-gutted farm economy, he
was the consummate paradox
of the Washington scene—the

shy, moody, introverted loner

whonv it was said, no one ever

got really to know, but who
won and held the respect of

a great President, of many lib-

eral intellectuals and even of

a few workaday poIiticians>

It is this basic, or residual,

Impression that is most strong-

ly reinforced for me after read-

ing **The Price of Vision: The
Diary of Henry A. Wallace,
1942-1946." edited by John
Morton Blum, the distinguished

Yale historian. The book is

most inadequate in presenting

a rounded picture of Wallace.

It Covers but five years of a

15-year tum on the public

stage, the period he was Roose-

velt's Vice President and Tru-

man's Secretary of Commerce,
which, by my reckoning any-

way, was the least interesttng

slice of his career. But Wallace

was an erratic and unguarded
diartst and the encounters, im-

pressions and speculations he
jotted down (exceltently illu-

minated by the editor's foot-

notes) are highly revelatory of

the inner man—his sense of in-

security, his naivet6 in many
social and political relation-

ships, and the zeal with which

Cabeii PMIHps is the author
of "From the Crash to the

Blitz* and "TThe Truman Pres-

idency.
»f

he harbored so many of his

beliefs about the perfectibility

of the human condition.

This is not to say that his

war years—the period covered

here — were without signifi-

cance or public interest. On
the contrary, his wartime role

as Chief of the Board of Eco-

nomic Warfare was an impor-

tant one and he discharged it

creditably, bucking no end of

obstacles along the way. The
function of this agency was
to see to it that this country's

defense program did not lag

for lack of critical scarce min-
erals and other commodities
available only from foreign

sources, and at the same time

to see to it that, through pre-

emptive bujring, they were
denied to the enemy. This in-

volved a good deal of diplo-

matic pampering and some
skulduggery. But the picture

of this campaign as it emerges
here is more one of bureau-

cratic Infighting on the Wash-
ington front than of derring-do

in exotic far comers of the

World.

His Chief adversaries, it

seems, were not greedy mon-
archs or venal foreign capital-

ists, but his own Secretary of

State who resented his tres-

passing in the carefully fenced
diplomatic pastures, and that

hard-eyed Texas banker, Jesse

Jones, who held the purse
strings of the Reconstruction
Finance Corporation on which
the B.E.W, depended for suste-

nance. It was typical of Henry
Wallace that he should all but
knock himself out trying to

persuade a group of his peers

that the way to beef up pro-

duction of rubber in Brazil and
tin in Bolivia was to insist

on decent wages and living

conditions for the native rub-

ber and tin workers rather than
on cash bonuses for the mine
and plantation owners. Not so

wild a scheme, certainly, but
just as typically he lost

There are rewarding glimpses
here of wartime Washing-
ton: of minor crises within

the bureaucracy faced and
overcomc; of some of the com-
manding Personalities who
strode across the scene—of
F.D.R., whom Wallace wor-
shippe»d, and of Truman and
Churchill, whom he distrusted.

He seemed, however, to be less

preoccupied with the war it-

self than with the kind of

World Order that could be built

when the peace was won. He
longed for a dose cuitural and
political alliance with all the

nations of the Western hemis-
phere, and for a strong United
Nations whose beneficent reign

would shelter all mankind for

all time against want and ad-
versity.

His creed was summed up
in the phrase, "Century of the
Common Man/' which was the
title of a Speech he gave in

May. 1942, before the Free

Worid Association in New
York and which was widely

approved and commented upon.

And yet, paradoxically, in all

his humanitarian concems
there was not a word (in this

diary at least) about the Jewish

victims of Nazi persecution or

about the thousands of Japa-

nese-Americans whom his own
Government had summarily
clapped into concentration

camps on the West Coast.

There is a good deal of for-

age here, however, to be

chewed over by the revisionist

historians and others who now
contend that the cold war need

never have happened if Roose-

velt and Truman had been

more forthright and honest in

their dealings after 1944 with

the Soviet Union. This was an
evil^-or a presumed evil—that

became almost an Obsession

with Henry Wallace during his

fmal years in govemment and
that led him at last (in 1948)

to his quixotic campaign for

the Presidency and thence to

political oblivion. I find in my
notes a total of 27 separate

citations wherein Wallace
makes substantial reference to

this subject.

Wallace's baslc premise here

was that the Russians would
be as substantial partners in

peace as they were in war
provided only that we could
win their conHdence. But our
effort to win their confidence

was blocked, he thou^t, by
reactionaries and militarists

who could envision the Com-
munists only as mortal enemies
and who must be locked be-

hind international barbed wire.

Such designs were secretiy fos-

tered, he believed, not only by
the British but by a powerful
Clique of supemationalists here

at home. Time after time he
discems their conspiratorial

band at work and gloomily pre-

dicts that they are lighting the
fuse to World War DI. Almost
alone in the Washington hier-

archy. it seemed, he could find

excuses for Russia's takeover
in Poland, for its political ag-

gression in Eastem Europe, for

its intransigence on a German
settlement, and for its sullen

rejection of d6tente with the
West

In the end, in July, 1946,

he puUed all of bis fears and
prophecies together in a 17-

page letter to President Tru-

man urging a radical tum-
about in our policy toward
Russia. His contentions of a
quarter Century ago have a not

unfamiliar ring today as the
geopolitics of those years are
reassessed.

We should, he said, "ascer-

tain from a fresh point of view
what Russia believes to be es-

sential to her own defense. . . .

We should be prepared to

judge her requiiements against
the background of what we

ourselves and the British have
insisted upon as essential to
our security. We should be pre-
pared even at the risk of risk-

ing epithets of appeasement to
agree to reasonable Russian
guarantees of security. . : .

We should be prepared to ne-
gotiate a treaty for the inter-

national control of atomic en-
ergy. . . . We should make an
effort to counteract the irra-

tional fear of Russia which is

being systematically built up
in the American people by cer-
tain individuals and publica-
tions."

In a sense, that was both
Wallace's final testament as a
Govemment official, and the
manifesto of his new role as
a crusading political freelance.
A couple of months later he
expounded the same views in

a Speech at Madison Square
Garden for which President
Truman fired him as Secretary
of Commerce. (Not so much
because they offended the Pres-
ident but because they under-
cut the "get tough with Rus-
sia" line being pursued by his

Secretary of State, James M.
Byrnes.) And two years later
these same views were em-
bedded in the creed and plat-
form of the Progressive party
of America, Wallace's hopeless
vehicle for a go at the Presi-
dency.

The kindest thing that was
said about Henry Wallace in
those days was that he was
"misguided." And probably he
was: retrospectively he con-
ceded as much. I had a long
interview with him many years
after his retirement in which
1 asked him to reflect on that
memorable Crusade of 1948. He
spoke of it quietly and with-
out bitterness.

**I was mistaken in my esti-
mate of the Russians' inten-
tions. I believed then that
Stalin was prepared to be the
kind of partner in peace that
he had been in war. I be-
lieved that if we could over-
come the Russians' cenluries-
old distrust of Western imperi-
alism and their later fear of
Western capitaiism, they would
collaborate in the building of
a truly democratic world.

"It was when I leamed some
time in 1949 that the coup in
Czechoslovakia has been engi-
neered by Moscow that I lost
faith in ihei»* »"^e^itions. They
smashed a truly Qeir.c - .ic le-
gime there and installed a to-
Ulitarian govemment of their
own."

Most of Wallace's contempo-
raries took a tougher view.
Like Charies E. ("Chip") Boh-
len, the Govemment's leading
Russian expert of those (and
later) years, they despaired of
getting anywhere with the
Kremlin as long as the Rus-
sians continued to think of
themselves "as a cause instead
of a country."

The New York Times Boofc Review
October 14, 1973
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The record of a struggle

with prose and life

Recovery
By John Berryman.
254 pp. New York:

Farrar, Straus & Giroux. $6.95.

By DAVID KALSTONE

"Recovery,*' posthumously pub-

lished, is John Berryman's unfinished

and only novel. It is also, in every

willed page, a turn away from the

dangers and enrichments of his poet-

ry. It was probably being written at

the same time as **Delusions, Etc.,"

verse published after his suicide last

year, and the two books should be

read as parallel last acts. The word
he chose as title for his final poems
drums through the novel as well:

"delusion" is no longer a bitter, half-

affectionate way of designating his

writing, but rather the deadly enemy
that keeps him from facing down an

alcoholism that will destroy him. In

an odd way, "Delusions, Etc." and
''Recovery" might make up one book
— could even be printed in alter-

nating verse and prose, like a dark

parody of Dante*s "Vita Nuova," Ber-

ryman's struggle leading nowhere,

certainly not into a lyric Paradise:

J don*t think I will sing

any more just now;
or ever. l must start

to Sit with a blind brow
ahove an empty heart.

"Recovery" is, then, not a novel

in the ordinary sense, but more like

fiction struggUng to become truth.

The hero, Alan Severance, M.D., Litt.

D., a former professor of Immunology
and Molecular Biology, a winner of

the Pulitzer Prize, "twice-invited guest

on the Dick Cavett Show (stoned

once, and a riot)" becomes very

quickly, like Berryman himself, a

writer worrying about alcoholism,

about writing, *and about telling the

truth. Not much trouble has been

taken to disguise the facts, and that

becomes the point. The most novelis-

tic moment is the opening one when

David Kabtone teaches English at

Rutgers and is writing a book on
contemporary American poetry.
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Severance, two policemen beside him,

a lost week behind him, Stands blink-

ing in the light of the house to

which he is being returned:

"Wife facing him, cold eyes, her

arm outstretchpd with a short glass

—a little smaller than he liked — in

her band. . . . His main Dean and

wife off somewhere right, beyond the

couch; no doubt others. His baby
(qualm sick — he hadn't thought of

the baby in six days while they were
looki^ng for him as far away as Zür-

ich and Paris) must be asleep up-

stairs. It must be nine o'clock, it was
Sunday night, no doubt about it.

The girl had gone. He was looking

into his wife's eyes and he was hear-

ing her say: This is the last drink

you will ever take.* Even as some-

where up in his feathery mind he

Said 'Screw that,' somewhere he also

had an unnerving and apocalyptic

feeling that this might be true."

A whiff of Berryman's "Dream
Songs" — qualm sick, his feathery

mind—and of the charming evasions

of its hero, Henry Pussycat, are

before our eyes in this overexposed

confrontation with his wife and that

"last" drink, "a little smaller than he

liked." But endearments and evasions

are precisely what Severance trie»

to leave behind. The prose grays and
toughens in the hospital scenes that

make up the rest of the book: Sev-

erance in group encounters (not ordi-

nary A.A. meetings, but special ther-

apy sessions for hospitalized

patients) ; or being hard on himself in

his Journals; or struggling with the

Steps of the Alcoholics Anonymous
code, and especially with the First,

the one he cannot face ("We ad-

mitted that we were powerless over

alcohol — that our lives had become
unmanageable")

.

He comes to one group session

armed with a written account, "the

drama of his spectacular dream."
Don*t read it, teil it, the group leader

urges. But Severance, half an eye

cocked to his effect, keeps to the

manuscript. In the dream, having

failed to accept the first half of Step

One in the A.A. Code, he wanders
out of the hospital on a pass, ends

up in a theater on the university

John Berryman, Friend
By SAUL BELLOW

He wrote in one of his last letters

to me, "Let's join forces, large and
small, as in the winter beginning of

1953 in Princeton, with the Brad-
street blazing and Augie fleecing

away. We're promising!"

The Bradstreet was indeed blazing
then; Augie was not nearly so good.
Augie was naive, undisciplined, un-
pruned. What John liked was the ex-

uberance of its language and its de-

votion to the Chicago streets. I had,

earlier, published two small and cor-

rect books. He did not care for them.

In Augie there was a Whitmanesque
"Coming from under" which he found
liberating. I admired the Bradstreet.

What he said was true, we joined

forces in 1953, and sustained each

other.

Saul Bellow's most recent novel

is "Mr. Sammler's Planet."

© Saul Bellow 1973

The Princeton John was tallish,

slender, nervous, and gave many
signs that he was inhibiting erratic

impulses. He wore a blue blazer, a
button-down shirt, flannel trousers,

cordovan shoes. He spoke in a Prince-

ton mutter, often incomprehensible
to me. His longish face with its high
color and blue eyes I took to be of
Irish origin. I have known blue-eyed

poets apparently fresh from heaven
who gazed at you like Little Lord
Fauntleroy while thinking how you
would look in your coffin. John was
not one of these blue-eyed serpents.

Had you, in a word-association test,

said "Devil" to him, he would have
answered "John Webster." He
thought of nothing wicked. What he
mainly thought about was literature.

When he saw me coming, he often

said, "Ah?" meaning that a literary

discussion was about to begin. It

might be "The Tempest" that he had
on his mind that day, or "Don
Quixote"; it might be Graham Greene

Continued on Page 2

Continued on Page 3
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or John O'Hara; or Goguel on Jesus,

or Freud on dreams. There was little

personal conversation. We never dis-

cussed money, or wives, and we sel-

dom talked politics. Once as we were
discussing Rilke I interrupted to ask
him whether he had, the other night,

somewhere in the Village, pushed a

lady down a flight of stairs.

"Whom?"
"Beautiful Catherine, the big girl

I introduced you to."

"Did I do that? I wonder why?"
"Because she wouldn't let you into

the apartment."

He took a polite interest in this in-

formation. He said, "That I was in

the City at all is news to we."

We went back to Rilke. There was
only one important topic. We had no
small-talk.

In Minneapolis one afternoon

Ralph Ross and I had to force the

Window of a house near Seven Corn-

ers to find out what had happened

to John. No one had seen him in sev-

eral days. We arrived in Ross's

Jaguar, rang the bell, kicked at the

door, tried to peer through the panes

and then crawled in over a window-
sill. We found ourselves standing on

a bare gritty floor between steel

bookstacks. The green steel shelves

from Montgomery Ward's, meant for

garages or Workshops, for canned

peaches in farmers* cellars, were

filled with the elegant editions of

Nashe and Marlowe and Beaumont
and Fletcher which John was forever

importing from BlackwelFs. These

were read, annotated, for John

worked hard. We found him in the

bedroom. Face down, rigid, he lay

diagonally across the double bed.

From this position he did not stir.

But he spoke distinctly.

"These efforts are wasted. We are

unregenerate."

At the University of Minnesota

John and I shared an office in a

temporary wooden structure to the

north of the School of Mines. From
the Window we saw a gully, parking

lot, and many disheartening cars.

Scorched theology books from a fire

sale lined one of the walls. These

Barths and Brunners looked as if

they had gone through hell. We had

no particular interest in them but

they helped to fumish forth a mental

life in the city of Minneapolis. Minne-

apolis was the home of Honeywell, of

heart surgery, of Pillsbury, of the

Mülti Phasic test, but it was not cele-

brated as the home of poems and

novels. John and I strolled some-

times, about a pond, through a park

and then up Lake Street, "where the

used cars live!" What on earth were

we doing here! An interesting ques-

tion. We talked about Yeats. The
forces were still joined. We wrote
things

Drop here, with honor due, my
trank and brain

among the passioning of my
countrymen

unable to read, rieh, proud of
thelr tags

and proud of me. Assemble all

my bags!

Bury me in a hole, and give a
cheer,

near Cedar on Lake street,

where the used cars live.

He was proud of the living of these
cars. That, he said, was "Delicious!"

a favorite expression. My offering to
him at that time was a story calied

"Leaving the Yellow House." This,

too, he declared delicious, though he
found it faulty, inconclusive. (We told

each other exactly what we thought.)

Tense, he stood at his desk as I

entered the office. He was greatly

excited. He said, "Pal, I have written

some new verses. They are deliciousV

When he broke a leg and Dr.

Thomes was calied in the middle of

the night John said, as the Splint was
being applied, "You must hear this

new Dream Song!" He recited it as

they carried him to the ambulance.

I would Visit John at an institution

(not the one in this novel) calied, I

believe, The Golden Valley. He was
not there because he had broken his

leg. The setting of The Golden Valley

was indeed golden. It v/as early

autumn, and the blond stubble fields

shone. John's room was fumished
simply. On the floor was the straw

tatami mat on which he performed

his Yoga exercises. At a collapsible

bridge table he wrote Dream Songs.

He said, "As you can see they keep

me in a baby er ib. They raise the

sides at night to keep me from falling

out. It is Humiliating! Listen, pal, I

have written something new. It is,"

he assured me, raising hands that

shook, "absolutely a knockout!"

He put a finger to the bridge of

his glasses, for nothing was steady

here. Things shook and dropped. In-

side and outside they wavered and
flew. The straw of Golden Valley

swirled on the hills.

John had waited a long time for

this poet's happiness. He had suffered

agonies of delay. Now came the

poems. They were killing him.

mtid. They are shooting me füll

of sings.

I give no rules. Write as short as

you can, in order,

of what matters,

Inspiration contained a death
threat. He would, as he wrote the

things he had waited and prayed for,

fall apart. Drink was a stabilizer. It

somewhat reduced the fatal intensity.

Perhaps it replaced the public sanc-

tion which poets in the Twin Cities

(or in Chicago, in Washington or New
York) had to do without. This sanc-

tion was not wickedly withheld. It

simply did not exist. No one minded

if you bred poodles. No one objected

if you wrote Dream Songs. Some men
of genius were fortunate. They could

somehow come to terms with their

respective countries. Others had
women, the bottle, the hospital. Even
in France, far from the Twin Cities,

a Verlaine had counted heavily on
hospitals and prisons.

John drank, of course, and he took
refuge in hospitals, but he also stud-

ied and taught. The teaching was
important. His lectures were consci»-

entiously, even pedantically prepared.
He gave them everything he had. He
came in from Golden Valley by cab
to address his Humanities class.

He walked up the stone stairs of
the University building looking very
bad. He wore a huge Western sort

of hat. Under the flare of the brim
his pale face was long and thin. With
tremulous composure, Shoulders high,

he stalked into the classroom. While
the taxi waited, he gave his lecture.

His first words were shaky, inaud-
ible, but very soon other instructors

had to shut their doors against his

penetrating voice. He sweated heavi-

ly, his shaky fingers tumed the num-
bered cards of his füll and careful

lecture outline but he was extremely
proud of his dependability and of his

power to perform. "Henry" was in-

deed one of the steadiest men on the

block, as faithful to his schedule as

Kant, as precise and reliable as a

Honeywell product. His talk ended.

Then, peanut-faced under the enor-

mous hat and soaked in sweat, he en-

tered the cab and was retumed to

The Golden Valley, to the tatami mat
and the bridge table, to the peniten-

tial barrenness of the eure. No won-
der after these solitary horrors that

he was later grateful for group ther-

apy, submitting democratically and

eagerly to the criticisms of wacky
truckers, graceful under the correc-

tion of drinking plumbers and men-
tally disturbed housewives. In hos-

pitals he found his society. Universi-

ty colleagues were often more philis-

tine, less tolerant of poets than alco-

holics or suicidal girls. About these

passioning countrymen he did not

need to be ironical. Here his heart

was open.

But everything went into his poems.

His poems said everything. He himself

said remarkably little. His songs were

his love offerings. These offerings

were not always accepted. Laid on

the altar of, say, an Edmund Wilson,

they sometimes were refused. Wil-

son, greatly respected by John, had

written him a harsh letter about his

later poems and John was wounded

by this the last time I saw him. I

read Wilson's letter. John sat at my
table, meteor-bearded like John

Brown, coughing softly and mutter-

ing that he couldn't understand

—

these were some of his best things.

Then he snatched up the copy of

"Love & Fame" which he had

brought me and Struck out certain

poems,* scribbling in the margins,

"Crap!" "bisgustlngi" But of one

\

•From the aecond (1972) edition, B«rry-

man deleted six poems.

poem, "Surprise Me," he wrote

shakily, "This is certainly one of the

truest things I've been gifted with."

I read it again now and see what
he meant. I am moved by the life of

a man I loved. He prays to be sur-

prised by the "blessing gratuitous"

"on some ordinary day." It would
have to be an ordinary day, of

course, an ordinar>' American day.

The ordinariness of the days was
what it was all about

He had arrived during a sub-zero

wave to give a reading in Chicago.

High-shouldered in his thin coat and
big Homburg, bearded, he coughed
up phlegm. He looked decayed. He
had been drinking and the reading

was a disaster. His Princeton mutter.

once an affectation, had become a

vice. People strained to hear a word.

Except when, following some arbi-

trary System of dynamics, he shout-

ed loudly, we could hear nothing. We
left a disappointed, bewildered, angry

audience. Dignified, he entered a

waiting car, sat down, and vomited.

He passed out in his room at the

Quadrangle Club and slept through

the faculty party given in his honor.

But in the moming he was füll of

innocent cheer. He was chirping. It

had been a great evening. He recalled

an immense success. His cab came,

we hugged each other, and he was
off for the airport under a frozen sun.

He was a füll professor now, and
a celebrity. Life interviewed him. The
Life photographer took 10,000 shots

of him in Dublin. But John's human
setting was oddly thin. He had, in-

stead of a society, the ruined drunk-

en poet*s God to whom he prayed

over his Shoulder. Out of affection

and goodwill he made gestures of

normalcy. He was a husband, a Citi-

zen, father, a householder, he went

on the wagon, he feil off, he joined

A.A. He knocked himself out to be

like everybody eise—he liked, he

loved, he cared, but he was aware

that there was something peculiarly

comical in all this. And at last it

must have seemed that he had used

up all his resources. Faith against

despair, love versus nihilism had

been the themes of his struggles and

his poems. What he needed for his

art had been supplied by his own
person, by his mind, his wit. He drew

it out of his vital organs, out of his

very skin. At last there was no more.

Reinforcements failed to arrive.

Forces were not joined. The cycle of

resolution, reform and rdapse had be-

come a bad joke which could not

continue.

Towards the last he wrote:

It seems to be dark all the time,

I have difficulty Walking.

I can remember what to say to

my Seminar

but 1 don*t now that I want to.

I said in a Song once: 1 am un-

usually tired.

I repeat that & increase it

Vm vomiting.

l broke down today in the slow

movement of K. 365.

I certainly don*t think Vll last

much longer,

The New Yorfc Times Boofe Review
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Freund „Boni" war
ein sensibler Mensch
Ruth Martons Erinnerungen an Erich Maria Remarque
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ERICH MARIA REMARQUE am 11 . Juni 1 954 (Beerdigung seines Vaters Franz R. in Bad Rothenfelde).

Ruth Marton: „Mein Freund
Bonl". Erinnerungen an Erich

Maria Remarque. Verlag Kie-

penheuer & Witsch, 221 Sei-

ten, 36 DM
Der in Osnabrück geborene

Welt- und Lebemann Erich

Maria Remarque ( 1 898- 1 970),

dieser beneidete Erfolgsautor

mit Millionenauflagen seit er

Ende der zwanziger Jahre „Im
VS'esten nichts Neues" ver-

öffentlicht und die Aufmerk-

Eine Villa

in der Schweiz

_ samkeit auf sich gezogen hat,

, er war auch ein ungewöhnlich

t- sensibler und unsicherer

j). Mensch. Ihm war der Aus-

L bruch aus der Enge seiner klei-

.>j^
nen Vaterstadt nach Berlin ge-

klungen)- er konnte sich vom
•**Honorar seines großen Anti-

, kriegsromnns eine Villa in der

• Schweiz kaufen, che die Nazis

\ seine Bücher auf den Scheiter-

'] häufen warfen und-,.dcn

Schriftsteller vertrieben. Paris

und Amerika boten ihm nicht

allein wechselnde Zuflucht,

sondern auch Bühne und Pu-

blikum für den großen öffent-

lichen Auftritt.

Und doch blieb er stets der

ängstliche Mann aus kleinen

Verhältnissen, den die Furcht

plagte, von den Großen der

Film- und Kult\invelt nicht

recht anerkannt zu werden. So
jedenfalls schildert die ame-
rikanische Schriftstellerin

Ruth Marton ihren Freund
„Boni" (so wurde Remarque
von vielen Freunden ge-

nannt). Ruth Marton hatte Re-

marque 1939 auf einer der vie-

len Cocktailpartys in Holly-

wood kennengelernt. Bis zum
Tode des Schriftstellers ver-

band beide eine mal engere,

mal lockere Freundschaft und
Liebe.

Marton erinnert sich an „ih-

ren" Remarque: Das war der

Mann, der sich in eine quäle-

rische Liebe zu Marlene Diet-

rich verstrickt hatte (die Mar-

ton erzählt von dieser und ei-

nigen anderen leidenschaftli-

chen Unternehmungen Re-

marques erstaunlich eifer-

suchtsfrei), ein Mann, der jam-
mern konnte und ausgiebig

wehleidig war, von dem aber

auch galt: „Weil er das Leben
leidenschaftlich liebte, fand
er, alles andere sei unwichtig,

solange man nur am Leben sei

-und deswegen müsse man
dem Leben ,die Zähne zeigen'
- und lachen".

Remarque, so ist da zu le-

sen, „liebte keine Kritik",

sprach nur ungern über seine

Arbeit, war dennoch ein aus-

gemachter Perfektionist und
kritischer Beurteiler der eige-

nen Romane. Als der Arzt

dem kranken Remarque 1968
dringend anriet, sich zwi-

schen „Weiter Leben und wei-

ter Schreiben" zu entschei-

den, hat er „als Feigling. . . na-

türlich das Schreiben ge-

wählt", teilte er der Freundin
mit.

Der attraktive Weltmann
Remarque, so wundert sich die

Marton, hatte zahllose Freun-
dinnen, nicht nur Liebschaf-

ten, l-reunde aber hatte er

kaum; in Männer-Gesellschaft
hat er sich offensichtlich unsi-

cher gefühlt. Hinter seiner Er-

folgsfassade verbarg Remar-
que ein unruhiges, vielleicht

sogar zerrissenes Gemüt. Der
strahlende Partvheld war zeit-

weise dem .Alkohol verfallen,

mußte Therapien durchste-

hen und war schon früh an Le-

ber und Herz krank.

Ruth Marton schildert diesen

„anderen Remarque" nicht

Hinter der

Erfolgsfassade

um sich an Schwächen, Skan-

dalen und Skandälchen zu de-

lektieren; sie erzählt vielmehr

von der u nbekannten Seite des

bedeutenden Schriftstellers,

der ungeschützt FTiensch-

lichen, und sie tut das aus

freundschaftlicher Erinne-

rung, zu der sich behutsame
Distanz gesellt. Das Buch
macht Remar(]ue nicht klei-

ner, CS bringt ihn näher. (Zi)

-«•if ttZki
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Literatur

In Hollywood die reine Hölle
„Mein Freund Boni": Eine Rückblende auf Erich Maria Remarque

Nein. Boni ist kein Vierbeiner wie

Nachbars Slruppi, auch wenn der Titel un-

seres Buches diesen Gedanken nahelegt.

Es ist vielmehr Erich Maria Remarque,
der von seinen Freunden und Freundinnen
aus irgendeinem Grunde so genannt wur-

de. So auch von Ruth Marton, deren Va-
ter, der Journalist Kurt Mühsam. Re-

marques Antikriegsroman „Im Westen
nichts Neues" einst,zum Durchbruch ver-

holfen hatte. Im Exil fand die Tochter,

eine angehende Schauspielerin, bald An-
schlu(3 an die deutsche Kolonie in Holly-

wood, der damals auch Remarque ange-

hörte.

Zwischen der jungen Frau, die sich im
•''remden Milieu zunächst mit allerlei Gele-

genheitsarbeiten über Wasser halten muß-
te, und dem erheblich älteren, aber längst

berühmten und „wahnsinnig gut aussehen-

den" Romancier entspann sich schnell eine

Art Freundschaft. Eine „Art", weil wir

Literatur: -^^

Morgen in „Bilder und Zeiten"

Max Grosse: Der grandiose Auto-

biograph Reinaldo Arenas

Wolfgang Pehnt: Spiro Kostof urid

die Geschichte der Architektur

Hermann Kurzke: Der Briefwechsel

zwischen Thomas Mann und Erich

von Kahler

über die genaue Natur der Beziehung we-

nig erfahren; vielleicht war es, zeitweise

zumindest, eine Liebschaft, vielleicht ein

Vertrauensverhältnis, wie es in Hollywood
selten genug existiert haben mag, vielleicht

auch beides zugleich. Auf jeden Fall um-
fassen Ruth Martons tagebuchartige Auf-

zeichnungen einen Zeitraum von über

dreißig Jahren bis zu Remarques Tod
1970.

''

Er half ihr gelegentlich mit Empfehlun-
gen und kleinen Geschenken und besprach

mit ihr, bei Besuchen in seinem Bungalow
oder in ihrer kleinen Wohnung oder auch

am Telefon, viele der Sorgen, die ihn da-

mals bedrängten. So ließ er sich zum Bei-

spiel oft über sein Verhältnis mit Marlene

Dietrich aus, zu deren Verehrern er gehör-

te, ohne, wie es scheint, jemals ans Ziel sei-

ner Träume gelangt zu sein. Bei Ruth
Marton liest sich das so: „Wenn es ums
Wesentliche ging, nämlich ins Bett zu ge-

hen oder nicht, waren die Ausflüchte -

,Nicht heute, Liebling, das nächste MaP -

typisch für eine Frau, die einen Mann
zwar gern hat. ihn aber nicht mehr liebt;**^

Mag sein. Uns erinnert das Zitat allzu

deutlich an , einschlägige amerikanische

Herrenwitze (aus Zeiten, da man derglei*

chen noch erzählen durfte) über Ehemän-
ner und ihre Schwierigkeiten mit beischlaf-

unwilligen Frauen. Doch kommen auch

andere Themen zur Sprache, ohne daß wir

uns dadurch ein genaueres Bild vom
Schriftsteller und Menschen Remarque
machen könnten. Wir erfahren, daß er,

wenn nicht von Marlene, so doch von
zahlreichen anderen Frauen verwöhnt
wurde, sich oft betrank, gern über seine

Kriegserlebnisse sprach und bisweilen

mehr Geld ausgab, als er selbst bei hohen
Tantiemen und Filmeinkünften verdiente.

Das war bei seinem Kollegen und Antipo-
den Hemingway nicht anders. Eine Ant-
wort aber auf die naheliegende Frage,
warum dieser einen Nobelpreis erhielt und
Remarque nie dafür auch nur vorgeschla-

gen wurde, bleibt uns die Verfasserin

schuldig. (Der eine war ein tüchtiger und
vom Glück begünstigter Romancier, so
müßte die Erklärung wohl lauten, der an-

dere ein großer Erzähler, der sich seinen

unverwechselbar eigenen Stil schuf.)

Als Mensch war Remarque, wir glauben
es gerne, ein netter Kerl, dem der plötzli-

che, 1946 mit der Veröffentlichung von
„Are de Triomphe" noch einmal aufge-

frischte Weltruhm keineswegs zu Kopf
stieg. Was er an Apercus von sich gab,

klingt nicht originell, sondern so abgegrif-

fen wie „Genie ist Arsch und Fleiß, zum
Teil wenigstens". Seine Handlungen und
Verhaltensweisen, soweit hier geschildert,

weisen ihn ebenfalls als einen angenehmen,
aber in keiner Weise außergewöhnlichen

Mitbürger aus. Wahrscheinlich wollte er

auch gar nichts anderes sein. •

Am Ende ist die Geisteshaltung der Ver-

fasserin interessanter als das, was sie zu ih-

rem Thema schreibt. Es handelt sich dabei

allerdings um die Erinnerungen einer lie-

benden Frau, und die sollte man vielleicht

nicht auf die Goldwaage legen. Wir tun es

trotzdem und nehmen verwundert, um
nicht zu sagen: schockiert die Ichbezogen-

heit zur Kenntnis, die auf diesen Seiten zu-

tage tritt. „Eine! Woche später", lesen wir

beispielsweise über den Frühling 1941,

„am 22. Juni, war sein vierundvierzigster

Geburtstag, und damit erhob sich das Pro-

blem: Was kann ich ihm schenken?" An
diesem Tage erhoben sich noch ganz ande-

re Probleme, denn die deutsche Wehr-
macht war soeben in Rußland eingefallen;

ein welterschütterndes, hier keines Worten
' gewürdigtes Ereignis, das auch in Amerit

ka, und zwar besonders in Emigranten-
kreisen, große Erregung hervorrief.

Anderswo ist von der „reinen Hölle" die

Rede, die Remarque nach dem amerikani-

schen Kriegseintritt im Dezember 1941 zu

bestehen hatte. Wurde er, anfangs als staa-

tenloser Ausländer eingestuft, etwa des

Landes verwiesen oder gar interniert? Kei-

ne Spur, er mußte nur wegen eines bald

wiederaufgehobenen Ausgangsverbotes .

nachtsüber in seinem Haus bleiben. Als es

ihm dort zu eng wurde, zo^ er in das weit-

läufige Beverly Wilshire Hotel.

Es verdient festgehalten zu werden, daß
Remarque selber alles andere als blind ge-

genüber den Zeitereignissen war, die er

vielmehr gerade in Spätwerken wie „Liebe

Deinen Nächsten" und „Die Nacht von
Lissabon" sehr einprägsam schilderte. Sei-

ne Freundin und Quasi-Biographin be-

kräftigt hingegen vollauf die Klischee-

vorstellungen von Hollywood als einer

von heautiful people bevölkerten und ge-

gen alle Wirklichkeit abgeschotteten

Traumfabrik. WÖLFGANG LEPPMANN
«

Ruth Morton: „Mein Freund Boni". Er-

innerungen an Erich Maria Remarque.
Aus dem Englischen übersetzt von Ruth
Marton und Susan Schwarz. Verlag Kie-

penheuer & Witsch, Köln 1993. 213 S.,

geb., 36,- DM.
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In Hollywood die reine Hölle
„Mein Freund Boni'': Eine Rückblende auf Erich Maria Remarque

Nein, Boni ist kein Vierbeiner wie

Nachbars Struppi. auch wenn der Titel un-

seres Buches diesen Gedanken nahelegt.

Es ist vielmehr Erich Maria Remarque,
der von seinen Freunden und Freundinnen
aus irgendeinem Grunde so genannt wur-
de. So auch von Ruth Marton, deren Va-
ter, der Journahst Kurt Mühsam. Re-
marques Antikriegsroman „Im Westen
nichts Neues" einst zum Durchbruch ver-

helfen hatte. Im Exil fand die Tochter,

eine angehende Schauspielerin, bald An-
schluß an die deutsche Kolonie in Holly-

wood, der damals auch Remarque ange-
hörte.

Zwischen der jungen Frau, die sich im
fremden Milieu zunächst mit allerlei Gele-

genheitsarbeiten über Wasser halten muß-
te, und dem erheblich älteren, aber längst

berühmten und „wahnsinnig gut aussehen-

den" Romancier entspann sich schnell eine

Art Freundschaft. Eine „Art**, weil wir

Literatur:
Morgen in „Bilder und Zeiten"

Max Grosse: Der grandiose Auto-
biograph Reinaldo Arenas

Wolfgang Pehnt: Spiro Kostof und
die Geschichte der Architektur

Hermann Kurzke: Der Briefwechsel

zwischen Thomas Mann und Erich

von Kahler

über die genaue Natur der Beziehung we-
nig erfahren; vielleicht war es, zeitweise

zumindest, eine Liebschaft, vielleicht ein

Vertrauensverhältnis, wie es in Hollywood
selten genug existiert haben mag, vielleicht

auch beides zugleich. Auf jeden Fall um-
fassen Ruth Martons tagebuchartige Auf-

zeichnungen einen Zeitraum von über

dreißig Jahren bis zu Remarques Tod
1970.

Er half ihr gelegentlich mit Empfehlun-

gen und kleinen Geschenken und besprach

mit ihr, bei Besuchen in seinem Bungalow
oder in ihrer kleinen Wohnung oder auch
am Telefon, viele der Sorgen, die ihn da-

mals bedrängten. So ließ er sich zum Bei-

spiel oft über sein Verhältnis mit Marlene

Dietrich aus. zu deren Verehrern er gehör-

te, ohne, wie es scheint, jemals ans Ziel sei-

ner Träume gelangt zu sein. Bei Ruth
Marton liest sich das so: „Wenn es ums
Wesentliche ging, nämlich ins Bett zu ge-

hen oder nicht, waren die Ausflüchte -

,Nicht heute. Liebling, das nächste MaF -

typisch für eine Frau, die einen Mann
zwar gern hat. ihn aber nicht mehr liebt."

Mag sein. Uns erinnert das Zitat allzu

deutlich an einschlägige amerikanische
Herrenwitze (aus Zeiten, da man derglei-

chen noch erzählen durfte) über Ehemän-
ner und ihre Schwierigkeiten mit beischlaf-

unwilligen Frauen. Doch kommen auch
andere Themen zur Sprache, ohne daß wir

uns dadurch ein genaueres Bild vom
Schriftsteller und Menschen Remarque
machen könnten. Wir erfahren, daß er,

wenn nicht von Marlene, so doch von
zahlreichen anderen Frauen verwöhnt
wurde, sich oft betrank, gern über seine

Kriegserlebnisse sprach und bisweilen

mehr Geld ausgab, als er selbst bei hohen
Tantiemen und Filmeinkünften verdiente.

Das war bei seinem Kollegen und Antipo-
den Hemingway nicht anders. Eine Ant-
wort aber auf die naheliegende Frage,

warum dieser einen Nobelpreis erhielt und
Remarque nie dafür auch nur vorgeschla-

gen wurde, bleibt uns die Verfasserin

schuldig. (Der eine war ein tüchtiger und
vom Glück begünstigter Romancier, so

müßte die Erklärung wohl lauten, der an-

dere ein großer Erzähler, der sich seinen

unverwechselbar eigenen Stil schuf.)

Als Mensch war Remarque, wir glauben

es gerne, ein netter Kerl, dem der plötzli-

che, 1946 mit der Veröffentlichung von
„Are de Triomphe" noch einmal aufge-

frischte Weltruhm keineswegs zu Kopf
stieg. Was er an Aper9us von sich gab,

klingt nicht originell, sondern so abgegrif-

fen wie „Genie ist Arsch und Fleiß, zum
Teil wenigstens". Seine Handlungen und
Verhaltensweisen, soweit hier geschildert,

weisen ihn ebenfalls als einen angenehmen,

aber in keiner Weise außergewöhnlichen

Mitbürger aus. Wahrscheinlich wollte er

auch gar nichts anderes sein.

Am Ende ist die Geisteshaltung der Ver-

fasserin interessanter als das, was sie zu ih-

rem Thema schreibt. Es handelt sich dabei

allerdings um die Erinnerungen einer lie-

benden Frau, und die sollte man vielleicht

nicht auf die Goldwaage legen. Wir tun es

trotzdem und nehmen verwundert, um
nicht zu sagen: schockiert die Ichbezogen-

heit zur Kenntnis, die auf diesen Seiten zu-

tage tritt. „Eine Woche später", lesen wir

beispielsweise über den Frühling 1941,

„am 22. Juni, war sein vierundvierzigster

Geburtstag, und damit erhob sich das Pro-

blem: Was kann ich ihm schenken?" An
diesem Tage erhoben sich noch ganz ande-

re Probleme, denn die deutsche Wehr-
macht war soeben in Rußland eingefallen;

ein welterschütterndes, hier keines Wortes
gewürdigtes Ereignis, das auch in Ameri-

ka, und zwar besonders in Emigranten-
kreisen, große Erregung hervorrief.

Anderswo ist von der „reinen Hölle" die

Rede, die Remarque nach dem amerikani-

schen Kriegseintritt im Dezember 1941 zu

bestehen hatte. Wurde er, anfangs als staa-

tenloser Ausländer eingestuft, etwa des

Landes verwiesen oder gar interniert? Kei-

ne Spur, er mußte nur wegen eines bald

wiederaufgehobenen Ausgangsverbotes
nachtsüber in seinem Haus bleiben. Als es

ihm dort zu eng wurde, zog er in das weit-

läufige Beverly Wilshire Hotel.

Es verdient festgehalten zu werden, daß
Remarque selber alles andere als blind ge-

genüber den Zeitereignissen war, die er

vielmehr gerade in Spätwerken wie „Liebe

Deinen Nächsten'' und „Die Nacht von
Lissabon" sehr einprägsam schilderte. Sei-

ne Freundin und Quasi-Biographin be-

kräftigt hingegen vollauf die Klischee-

vorstellungen von Hollywood als einer

von heautiful people bevölkerten und ge-

gen alle Wirklichkeit abgeschotteten

Traumfabrik. WOLFGANG LEPPMANN

Ruth Marton: „Mein Freund Boni". Er-

innerungen an Erich Maria Remarque.
Aus dem Englischen übersetzt von Ruth
Marton und Susan Schwarz. Verlag Kie-

penheuer & Witsch, Köln 1993. 213 S.,

geb., 36,- DM.

Ohne Rabatt

Seit Mitte der fünfziger Jahre hat sich

Marcel Reich-Reich Ranicki kontinuier-

lich mit der Literatur aus der DDR be-

schäftigt. Bemüht, die bedrückenden poli-

tischen Verhältnisse nicht außer Acht zu
lassen, hat er sich gleichwohl gehütet, den
Arbeiten der Autoren einen Bonus zuzuge-
stehen. Der Band „Ohne Rabatt" versam-
melt Aufsätze zu achtzehn Schriftstellern:

von Anna Seghers über Stefan Heym, Ste-

fan Hermlin und Franz Fühmann bis zu
Hermann Kant. Christa Wolf, Sarah
Kirsch. Wolf Biermann und Jurek Becker.

Besonderen Wert legt der Verfasser auf
den Umstand, daß er an seinen Essays und
Kritiken nach dem Fall der Mauer nichts

zu ändern hatte. ..An die Existenz einer

DDR-Literatur", so Reich-Ranicki im
Vorwort, „habe ich nie geglaubt". Folglich

untersucht er in seinen Porträts immer
auch den Beitrag des jeweiligen Autors zur
Dichtung unserer Epoche. Der 1991 erst-

mals erschienene Band ist jetzt auch als

Taschenbuch erhältlich. (Marcel Reich-
Ranicki: „Ohne Rabatt". Über Literatur

aus der DDR. Deutscher Taschenbuch
Verlag, München 1993. dtv 11744. 324 S
br., 14,90 DM). F.A.z!
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In Hollywood die reine Hölle
„Mein Freund Boni": Eine Rückblende auf Erich Maria Remarque

\

Nein, Boni ist kein Vierbeiner wie

Nachbars Slruppi, auch wenn der Titel un-

seres Buches diesen C^^d^^nken nahelegt.

Es ist viehnehr Erich Maria Remarque,

der von seinen Freunden und Freundinnen

aus irgendeinem Grunde so genannt wur-

de. So auch von Ruth Marton. deren Va-

ter, der Journahst Kurt Mühsam, Re-

marques Antikriegsroman ..Im Westen

nichts Neues" einst /um Durchbruch ver-

holten halte-. Im Exil fand die Tochter,

eine angehende Schauspielerin, bald An-

schluß an die deutsche Kolonie in Holly-

wood, der damals auch Remarque ange-

hörte.

Zwischen der jungen Frau, die sich im

fremden Milieu zunächst mit allerlei Gele-

genheitsarbeiten über Wasser halten nuiß-

Te, und dem erheblich älteren, aber langst

berühmten und ..wahnsinnig gut aussehen-

den** Romancier entspann sich schnell eine

Art Freundschaft. Eine ..Arf*. weil wir

über die iienaue Natin- der Bezieh une wc-

nig erfahren; vielleicht war es, zeitweise

zumindest, eine Liebschaft, \ielleicht ein

Vertrauensverhältnis, wie es in Holl> wood
selten eenuu existiert haben mac, vielleicht

auch beides zugleich. Auf jeden Fall um-
fassen Ruth Marlons tagebuchartige Auf-

zeichnungen einen Zeitraum \on über

dreißig Jahren bis zu Remarques Tod
1970.*'

Er half ihr gelegentlich mit Empfehlun-

gen und kleinen Geschenken und besprach

mit ihr, bei Besuchen in seinem Bungalow

oder in ihrer kleinen Wohnung oder auch

am Telefon, viele der Sorgen, die ihn da-

mals bedrängten. So ließ er sich zum Bei-

spiel oft über sein Verhältnis mit Marlene

Dietrich aus, zu deren Verehrern er gehör-

te, ohne, wie es scheint, jemals ans Ziel sei-

ner Träume gelangt zu sein. Bei Ruth

Marton liest sich das so: ..Wenn es ums
Wesentliche ging, nämlich ins Bett zu ge-

hen oder nicht, waren die Ausflüchte -

, Nicht heute, Liebling, das nächste Mal' -

typisch für eine Frau, die einen Mann
zwar gern hat, ihn aber nicht mehr liebt."

Maß sein. Uns erinnert das Zitat allzu

deutlich an einschlä»:ige amerikanische

Herrenwitze (aus Zeiten, da man derglei-

chen noch erzählen durfte) über Ehemän-

ner und ihre Schwierigkeiten mit beischlaf-

unwilligen Frauen. Doch kommen auch

andere Themen zur Sprache, ohne daß wir

uns dadurch ein genaueres Bild vom
Schriftsteller und Menschen Remarque
machen könnten. Wir erfahren, daß er.

wenn nicht von Marlene, so doch von

zahlreichen anderen Frauen verwöhnt

wurde, sich oft betrank, gern über seine

Kriegserlebnisse sprach und bisweilen

mehr Geld ausgab, als er selbst bei hohen;.

Tantiemen und^Filmeinkünflen verdiente.,

Das war bei seinem Kollegen und Antipoj;.

den Hemingway nicht anders. Eine k\\\\

wort aber ^luf die naheliegende Frage,

warum dieser einen Nobelpreis erhielt ui^^d.

Remarque nie dafür auch nur vorgeschh\-

gen wurde, bleibt uns die Verfasserin

schuldig. (Der eine war ein tüchtiger und

vom GMück begünstigter Romancier, so

müßte die Erklärung wohl lauten, der an-

dere ein großer Erzähler, der sich seinen

unverwechselbar eigenen Stil schuf.) *

.

Als Mensch war Remarque, wir glaubeiv

es izerne, ein netter Kerl, dem der plötzli-

che^. 1946 mit der Veröffentlichung von

..Are de Triomphe** noch einmal aufge-

frischte Weltruhm keineswegs zu Kopf

stieß. Was er an Aper(;us von sich gab,

klin^üt nicht originell, sondern so abgegrif- :

fcn wie „Gcnic^ist Ar::ch und »^leiß, zur-

Teil wenigstens**. Seine Handlungen und

X'erhaltensweisen, soweit hier geschildert,

weisen ihn ebenfalls als einen angenehmen,

aber in keiner Weise außergewöhnlichen

Mitbürger aus. Wahrscheinlich wollte er

auch car nichts anderes sein.

AnfEnde ist die Geisleshaltung der Ver-

fasserin interessanter als das, was sie zu ih-

rem Thema schreibt. Es handelt sich dabei

allerdings um die Erinnerungen einer lie-

benden Frau, und die sollte man vielleicht

nicht auf die Goldwaage legen. Wir tun es

trotzdem und nehmen verwundert, um

nicht zu sagen: schockiert die Ichbezogen-

heit zur Kenntnis, die auf diesen Seiten zu-

taee tritt. „Eine Woche später*', lesen wir

beispielsweise über den Frühling 1941,

„am 22. Juni, war sein vierundvierzigsler

Geburtstag, und damit erhob sich das Pro-

blem: Was kann ich ihm schenken?" An

diesem Tage erhoben sich noch ganz ande-

re Probleme, denn die deutsche Wehr-

macht war soeben in Rußland eingefallen;

ein welterschütterndes, hier keines Wortes

gewürdigtes Ereignis, das auch in Ameri-

ka, und zwar besonders in Emigranlen-

kreisen, große Erregung hervorrief.

Anderswo ist von der „reinen Hölle" die

Rede, die Remarque nach dem amerikani-

schen Kriegseintritt im Dezember 1941 zu

bestehen hatte. Wurde er, anfangs als staa-

tenloser Ausländer eingestuft, etwa des

Landes verwiesen oder gar interniert? Kei-

ne Spur, er mußte nur wegen eines bald

wiederaufgehobenen Ausgangsverbotes

nachtsüber in seinem Haus bleiben. Als es

ihm dort zu eng wurde, zog er in das weit-

läufige Beveriy Wilshire Hotel.
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" Biographien: Einstein, Sand, Hamsun, Benn und Remarque

Geniales und bewegtes Leben

A. Einstein

Von ALEXANDER ROST
Die erstaunlichsten Ge-

schichten werden vom Leben
selbst geschrieben; und wer
Biographien liest, öffnet sich
den Zugang zu einer Schatz-
kammer vollerKenntnisse und
Erkenntnis. Gute Biographien,
und gut sind sie vor allem,
wenn sie um Ehrlichkeit be-
müht sind, bereichern die eige-

ne Lebenserfahrung. Aus der
Flut der Neuerscheinungen
sind hier herausgegriffen:

Genie und Kauz
Anregend, aufregend auch

für jeden und jede, denen die
Relativitätstheorie ein Buch
mit sieben Siegeln ist, und da-
bei ein haarge-
naues Bild der
Person vor
dem Panorama
des Zeitgesche-
hens zeich-
nend, hat Al-

brecht Fölsing
ein Genie be-
schrieben „Al-
bert Einstein"
(Suhrkamp, 959 S.; 78,- DM).
Ein theoretischer Physiker,
der populär wie ein Fihn- oder
Sportstar war, der Inbegriff
der Intelligenz und ein biß-

chen auch ein Kauz, das jüng-
ste Mitglied der Friedensklas-
se des Ordens „Pour le Merite"
(1920) und der Nobelpreisträ-
ger (1921), dessen Urteilskraft

auch in Kultur und Politik ge-

schätzt und gefürchtet wurde,
der jüdische Pazifist, der zum
Bau der Atombombe ermun-
terte, sich am Projekt aber
nicht beteiligte ... so ist Ein-
stein (1876-1955) ein legendä-
rer Kopf des 20. Jahrhunderts
geworden.
Albrecht Fölsing, Physiker,

Wissenschaftsjournalist, schil-

dert Leben und Werk span-
nend bis in alle Einzelheiten
und läßt, frei von jeglicher Au-
toreneitelkeit, die Fakten spre-

chen; sie fügen sich zusammen
zu einer der besten, wichtig-
sten Biographien überhaupt,
die es über große Wissen-
schaftler gibt.

Leidenschaften
?'

„Glück heißt, das Leben
nehmen, wie es ist", schrieb sie

; ihrem Brieffreund Gustave
Flaubert; aber sie nahm nichts
einfach hin. Sie führte „Ein

#<«^

G. Sand

Leben in Lei-

denschaft", so

der Untertitel

dieser einfühl-

sam verfaßten,
verständisvol-

len Biographie
von Jean Cha-
lon: „George
Sand" (Nym-
phenburger,

415 S.; 49,80 DM). Daß sie gern

Hosen statt Rock trug und Zi-

garren rauchte und daß sie ei-

nen Winter lang mit dem ge-

liebten, kränkelnden Chopin
auf Mallorca weilte, mag hin-

länglich bekannt sein; doch
damit hätte man allenfalls blas-

seste Ahnung von einer der
klügsten, tüchtigsten Frauen
auf der Schwelle zur moder-
nen Zeit, „interessant" heute
mehr denn je.

Als schriftstellernde Jouma-
,
listin wurde George Sand
(1804-1876) berühmt nicht nur
unter „hommes de plume",
Männern der Feder, sondern
auch als Vertraute großer
Komponisten. Ihre Bücher
hatten politisch-humanitäre
Tendenz. Ihr ungewöhnliches
Leben? Jean Chalon, Kritiker

des „Figaro", der größten Zei-

tung in Paris, hat es neu (auch
aufgrund bislang undurch-
forschter Briefquellen) ge-

schildert, ein Leben, das wie
ein hinreißender Roman ver-

lief.

Plädoyer des Sohnes
Langsam nur vesöhnt sich

Norwegen mit seinem größten
Romancier. Er hatte als Sym-
pathisant der Nazis gegolten
und war nach Kriegsende in

eine innere Verbannung ge-

schickt worden. Jetzt ist die

Biographie, die

sein Sohn Tore
1952 geschrie-

ben hat, nach
der vierten
Auflage im ei-

genen Land
auch auf
Deutsch er-

schienen:
,^ein Vater
Knut Hamsun" (Langen Mül-
ler, 408 S.; 78,- DM). Tore Ham-
sun, Maler und ebenfalls Ro-
manschriftsteller, Jahrgang
1912, zieht aus unmittelbarem
Miterleben und gestützt auf
Briefe und Tagebuchnotizen
den Schluß: „Mein Vater war
mit dem Rhythmus seines Vol-

r

K. Hamsun

kes aus dem Tritt gekommen.
Deshalb geriet er unter die Rä-
der."

Dabei war Knut Hamsun
(1859-1952), eigentlich Knut
Pedersen, ein Norweger wie
aus dem Nationenbilderbuch:
stolz in der Armut, von bäuer-
lich-aristokratischer Haltung,
aber auch ein freier Vagabund,
großmütig im Erfolg. In
Deutschland fanden seine Ro-
mane (zum Beispiel „Segen der
Erde", 1907) die meisten und
meistbegeisterten Leser; und
nicht nur für Hamsun-Leser ist

diese Sohn-Vater-Betrachtung
ein aufschlußreiches Litera-
tur-Dokument; es hat Erfah-
renswert für alle, die einen
Hang zum Norden haben.

Arzt und Dichter
Sein Bild schwankt im Hin

und Her der unterschiedlich-
sten Urteile von Literaten; nur

das kann man Gottfried Benn
(1886-1956) schwerlich ab-
streiten: Der Lyriker und Pro-
saist, auch der Denker, der sich
kompetent mit der modernen
Wissenschaft auseinandersetz-
te, war einer der großen intel-

lektuellen Zeitzeugen im
Deutschland zwischen Kaiser-
reich und Bundesrepublik;
und nicht wenige seiner Ge-
dichte werden Bestand haben,
so lange es Literatur gibt. Von
Beruf war er Arzt, Schiffsarzt,
im Ersten Weltkrieg Oberarzt
an einem Pro-

stituierten-

Krankenhaus
in Brüssel,
Facharzt für
Haut- und Ge-

schlechts-
krankheiten,

ein schlecht
verdienender
Kassenarzt,

von den Nazis bedroht, reakti-
viert als Militärarzt. Seine Frau
war 1922 nach einer Gallen-
steinoperation gestorben. In
Seinern Werk schlug sich Welt-
Ekel nieder - wenn man das so
einfach sagen darf.

Denn nichts an Benn ist ein-
fach. Das zeigt: „Provoziertes
Leben - Gottfried Benn", von
Werner Rübe (Klett-Cotta, 487
S.; 68,- DM). Der Autor, kri-

tisch-passioniert, ist ebenfalls
Arzt, ein Radiologe, der ein
kompliziertes Leben bis in die
Seelenwinkel geröntgt hat und
mit dieser ersten umfassenden

'„f^^i^>»>^

G. Benn
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Benn-Biographie eine Lese-
und Entdeckerfreude bereitet,
die über den Literatenhorizont
weit hinausreicht. ': ^ "^ * -

Glücksfall an der Bar
Als Erich Maria Remarque

(1898-1979) auf einer Cocktail-
Party in Hollywood mit Marle-

.
ne Dietrich an die Bar ging und
sein Frauenkennerauge auf
eine junge unbekannte Schau-

.
Spielerin aus Österreich fiel,

war das, wie
sich jetzt er-

weist, ein klei-

ner Glücksfall
für Biogra-
phien-Leser;

denn aus der
30jährigen

Freundschaft,
die an jenem
Oktober-Tag

1939 begann, ist dieses lebens-
kluge, in seiner Schlichtheit
bezaubernde Buch entstan-
den, Erinnerungen an Remar-
que von Ruth Maron: ,^ein
Freund Boni" (Kiepenheuer &
Witsch, 211 S.; 36,- DM). Die
Autorin, längst Amerikanerin,
in New York zuhause. Texterin
von Fernseh-Shows, litera-

risch tätig, überliefert mit ihrer
nostalgischen Rückschau zu-
gleich ein bislang unbekanntes
Bild vom Emigrantenleben in
Amerika.

Remarque
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Sachbücher - Paris und Psychologie

Im Oktober 1939
lernte die Schauspie-
lerin Ruth Marton
den durch sein Anti-
kriegs-Buch „Im
Westen nichts Neu-
es" weltberühmt ge-
wordenen Schrift-
steller Erich Maria
Remarque kennen.
Damit begann eine

Freundschaft, die 30
Jahre lang währte,
bis Remarque 1970
starb. Gespickt mit privaten und
allzu privaten Details, ist Ruth
Martons Buch ,JVIein Freund
Boni", in dem sie über die Vorlie-
ben, Gewohnheiten, Bekannt-
schaften und Affären des
Schriftstellers plaudert.
Kiepenheuer & Witsch, 224 S.

Woher kommt die Gewalt in

unserer Gesellschaft, fragt der
Psychoanalytiker Horst-Eber-
hard Richter in seinem neuen
Buch „Wer nicht leiden will»
muß hassen". Der Autor stellt

zwar fest, daß die Deutschen zu
unkritisch mit sich und ihrer Ge-
schichte umgehen und noch im-
mer autoritätshörig und fort-

schrittsgläubig sind. Doch da er
auf das wachsende Problembe-
wußtsein der heutigen jungen
Generation setzt, sieht er den-
noch keinen Anlaß zu düsteren
Zukunftsvisionen. Sein Buch ist

I in

Aus: Fröhliches Wörterbuch „Weihnachten von A-Z", Tonnus Verlag

eine vielschichtige Auseinander-
setzung mit dem Zustand unse-
rer Gesellschaft.
Hoffmann und Campe, 222 Sei-

ten

Mit leiser Wehmut hat sich Ta-
gesschau-Moderator Ulrich Wik-
kert an seine Zeit als ARD-Korre-
spondent in Paris erinnert. „Und
Gott schuf Paris" heißt sein neu-
es Buch, in dem er die französi-
sche Metropole und ihre Ein-
wohner skizziert.

Neben der Schilderung von
Alltagsphänomenen schreibt er
im Plauderton über die Begeg-
nung mit Politikern, Künstlern
und anderen Prominenten. Daß
ihm dabei mitunter verblüffende
Überleitungen gelingen, wird
niemanden verwundern, der zu
Wickerts Fernsehgemeinde ge-
hört.
Hoffmann und Campe, 384 S.
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Sachbücher - Paris und Psychologie
,. Im Oktober 1939

lernte die Schauspie-

^ lerin Ruth Marton
t den durch sein Anti-
\ kriegs-Buch „Im
' Westen nichts Neu-

es" weltberühmt ge-
wordenen Schrift-
steller Erich Maria
Remarque kennen.
Damit begann eine

Freundschaft, die 30
Jahre lang währte,
bis Remarque 1970

Aus: Fröhliches Wörterbuch „Weihnachten von A-Z". Tomus Verlag

Starb. Gespickt mit privaten und
allzu privaten Details, ist Ruth
Martons Buch ,JMein Freund
Boni", in dem sie über die Vorlie-
ben, Gewohnheiten, Bekannt-
schaften und Affären des
Schriftstellers plaudert.
Kiepenheuer & Witsch, 224 S.

Woher kommt die Gewalt in
unserer Gesellschaft, fragt der
Psychoanalytiker Horst-Eber-
hard Richter in seinem neuen
Buch „Wer nicht leiden will,

muß hassen". Der Autor stellt

zwar fest, daß die Deutschen zu
unkritisch mit sich und ihrer Ge-
schichte umgehen und noch im-
mer autoritätshörig und fort-

schrittsgläubig sind. Doch da er
auf das wachsende Problembe-
wußtsein der heutigen jungen
Generation setzt, sieht er den-
noch keinen Anlaß zu düsteren
Zukunftsvisionen. Sein Buch ist

eine vielschichtige Auseinander-
setzung mit dem Zustand unse-
rer Gesellschaft.
Hoffmann und Campe, 222 Sei-

ten

Mit leiser Wehmut hat sich Ta-
gesschau-Moderator Ulrich Wik-
kert an seine Zeit als ARD-Korre-
spondent in Paris erinnert. ,,Und
Gott schuf Paris" heißt sein neu-
es Buch, in dem er die französi-
sche Metropole und ihre Ein-
wohner skizziert.

Neben der Schilderung von
Alltagsphänomenen schreibt er
im Plauderton über die Begeg-
nung mit Politikern, Künstlern
und anderen Prominenten. Daß
ihm dabei mitunter verblüffende
Überleitungen gelingen, wird
niemanden verwundern, der zu
Wickerts Fernsehgemeinde ge-
hört.

Hoffmann und Campe, 384 S.
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Biographien: Einstein, Sand, Hamsun, Benn und Remarque

Geniales und bewegtes Leben
Von ALEXANDER ROST
Die erstaunlichsten Ge-

schichten werden vom Leben
selbst geschrieben; und wer
Biographien hest, öffnet sich
den Zugang zu einer Schatz-
kammer voUerKenntnisse und
Erkenntnis. Gute Biographien,
und gut sind sie vor allem,
wenn sie um Ehrlichkeit be-
müht sind, bereichern die eige-

ne Lebenserfahrung. Aus der
Flut der Neuerscheinungen
sind hier herausgegriffen:

Genie und Kauz
Anregend» aufregend auch

für jeden und jede, denen die
Relativitätstheorie ein Buch
mit sieben Siegeln ist, und da-
bei ein haarge-
naues Bild der Wy^^.
Person vor f

**

dem Panorama y^ *

des Zeitgesche-
hens zeich-

nend, hat Al-

brecht Fölsing
ein Genie be- A. Einstein
schrieben .»Al-

bert Einstein**

(Suhrkamp. 959 S.; 78,- DM).
Ein theoretischer Physiker,
der populär wie ein Film- oder
Sportstar war, der Inbegriff
der Intelligenz und ein biß-

chen auch ein Kauz, das jün^r

ste Mitglied der Friedcnsklas-
se des Ordens »Pour le M^nte**
(1920) und der Nobelpreisträ-
ger (1921), dessen Urteilskraft
auch in Kultur und Politik ge-

schätzt und gefürchtet wurde,
der jüdische Pazifist, der zum
Bau der Atombombe ermun-
terte, sich am Projekt aber
nicht beteiligte . . . fo ii^t Ein-

stein (1876-1955) ein legendä-
rer Kopf des 20. Jahrhunderts
geworden.
Albrecht Fölsing, Physiker,

Wissenschaftsyournalist, schil-

dert Leben und Werk span-
nend bis in alle Einzelheiten
und läßt, frei von jeglicher Au-
toreneitelkeit, die Fakten spre-

chen; sie fügen sich zusammen
zu einer der besten, wichtig-

sten Biographien überhaupt,
die es über große Wissen-
schaftler gibt.

Leidenschaften
„Glück heißt, das Leben

nehmen, wie es ist", schrieb sie

ihrem BrieffVeund Gustave
Flaubert; aber sie nahm nichts
einfach hin. Sie führte „Ein

Leben in Lei-

denschaft**, so
der Untertitel
dieser einfühl-

sam verfaßten,
verständisvol-
len Biographie
von Jean Cha-
lon: „George
Sand** (Nym-
phenburger,

415 S.; 49,80 DM). Daß sie gern
Hosen statt Rock trug und Zi-

garren rauchte und daß sie ei-

G. Sand

nen Winter lang mit dem ge-
liebten, kränkelnden Chopin
auf Mallorca weilte, mag hin-
länglich bekannt sein; doch
damit hätte man allenfalls blas-

seste Ahnung von einer der
klügsten, tüchtigsten Frauen
auf der Schwelle zur moder-
nen Zeit, „interessant" heute
mehr denn je.

Als schriftstellernde Journa-
listin wurde George Sand
(1804-1876) berühmt nicht nur
unter „hommes de plume**,

Männern der Feder, sondern
auch als Vertraute großer
Komponisten. Ihre Bücher
hatten politisch-humanitäre
Tendenz. Ihr ungewöhnliches
Leben? Jean Chalon, Kritiker
des „Figaro**, der größten Zei-

tung in Paris, hat es neu (auch
aufgrund bislang undurch-
forschter Briefquellen) ge-

schildert, ein Leben, das wie
ein hinreißender Roman ver-

Uef.

Plädoyer des Sohnes
Langsam nur yesöhnt sich

Norwegen mit seinem größten
Romancier. Er hatte als Sym-
pathisant der Nazis gegolten
und war nach Kriegsende in

eine innere Verbannung ge-
schickt worden. Jetzt ist die
Biographic, die

sein Sohn Tore ^P'^
1952 geschrie- ÄP ^
ben hat, nach ^^^ ^
der vierten
Auflage im ei-

genen Land
auch auf
Deutsch er-

schienen:
,JVIein Vater
Knut Hamsun** (Langen Mül
1er, 408 S.; 78,- DM). Tore Ham
sun, Maler und ebenfalls Ro-
manschriftsteller, Jahrgang
1912, zieht aus unmittelbarem
Miterleben und gestützt auf
Briefe und Tagebuchnotizen
den Schluß; „Mein Vater war
mit dem Rhythmus seines Vol
kes aus dem Tritt gekommen.
Deshalb geriet er unter die Rä-
der.**

Dabei war Knut Hamsun
(1859-1952), eigentlich Knut
Pedersen, ein Norweger wie
aus dem Nationenbilderbuch:
stolz in der Armut, von bäuer-
hch-aristokratischer Haltung,
aber auch ein freier Vagabund,
großmütig im Erfolg. In

Deutschland fanden seine Ro-
mane (zum Beispiel „Segen der
Erde**, 1907) die meisten und
meistbegeisterten Leser; und
nicht nur für Hamsun-Leser ist

diese Sohn-Vater-Betrachtung
ein aufschlußreiches Litera-

tur-Dokument; es hat Erfah-
renswert für alle, die einen
Hang zum Norden haben.

Arzt und Dichter
Sein Bild schwankt im Hin

und Her der unterschiedlich-
sten Urteile von Literaten; nur

K. Hamsun

das kann man Gottfried Benn
(1886-1956) schwerlich ab-
streiten: Der Lyriker und Pro-
saist, auch der Denker, der sich
kompetent mit der modernen
Wissenschaft auseinandersetz-
te, war einer der großen intel-

lektuellen Zeitzeugen im
Deutschland zwischen Kaiser-
reich und Bundesrepublik;
und nicht wenige seiner (Je-

dichte werden Bestand haben,
80 lange es Literatur gibt. Von
Beruf war er Arzt, Schiffsarzt,
im Ersten Weltkrieg Oberarzt
an einem Pro-

stituierten-

Krankenhaus
in Brüssel,

Facharzt für

Haut- und Ge-
schlechts-

krankheiten,
ein schlecht G. Benn
verdienender
Kassenarzt,

von den Nazis bedroht, reakti-

viert als Militärarzt. Seine Frau
war 1922 nach einer Gallen-
steinoperation gestorben. In
seinem Werk schlug sich Welt-
Ekel nieder - wenn man das so
einfach sagen darf.

Denn nichts an Benn ist ein-

fach. Das zeigt: »J^ovoziertes
Lieben - Gottfried Benn", von
Werner Rübe (Klett-CotU, 487
S.; 68,- DM). Der Autor, kri-

tisch-passioniert, ist ebenfalls

Arzt, ein Radiologe, der ein
kompliziertes Leben bis in die
Seelenwinkel geröntgt hat und
mit dieser ersten umfassenden
Benn-Biographie eine Lese-
und Entdeckerfreude bereitet,

die über den Literatenhorizont
weit hinausroicht.

Glücksfall an der Bar
Als Erich Maria Remarque

(1898-1979) auf einer Cocktail-
Party in Hollywood mit Marle-
ne Dietrich an die Bar ging und
sein Frauenkennerauge auf
eine junge unbekannte Schau-
spielerin aus Österreich fiel,

war das, wie
sich jetzt er-

weist, ein klei-

ner Glücksfall
für Biogra-
phien-Leser;

denn aus der
30jährigen

Freundschaft,
die an jenem
Oktober-Tag

1939 begann, ist dieses lebens-
kluge, in seiner Schlichtheit
bezaubernde Buch entstan-
den, Erinnerungen an Remar-
que von Ruth Maron: »JVfein

Freund Bonl** (Kiepenheuer &
Witsch, 211 S.; 36,- DM). Die
Autorin, längst Amerikanerin,
in New York zuhause, Texterin
von Fernseh-Shows, litera-

risch tätig, überliefert mit ihrer

nostalgischen Rückschau zu-

gleich ein bislang unbekanntes
Bild vom Emigrantenleben in

Amerika.

Remarque



tung.

In der Bildunterschrift zu
dem Artikel über Westgeorgien
ist Ihnen aber ein grober Fehler

unterlaufen. Sie schreiben: „Ex-

Diktator Swiad Gamsachurdia".

Das stimmt nicht, da Gamsa-

wardnazc als Dissident mehrere
Jahre im Gefängnis.

Die Tatsache, daß Gegner
Gamsachurdians ihn Diktator

schimpfen, ist kein Beweis da-

für, daß er einer war oder ist.

Frank von Zeska
Hamburg/BRD

Multikulti-Schimären

Korenhalle der Akropolis.

Ich betrachte es als ein zeitle-

bens beglückendes Privileg, daß
ich in der Schule Griechisch

lernen konnte.

Herta Burger-Ringer
Graz

im Oenkgcbaude des griechi-

schen Menschen der Antike
fand die Geburt der menschli-
chen Individuation statt, auf
welcher unser ganzes abendlän-

disches Geistesleben aufgebaut

ist. Die Beschäftigung mit der

Antike in der Originalsprache

führt zur Formung eines Wert-
maßstabes, bei dem die geistigen

Werte höheren Rang haben als

die materiellen.

Genau diese Einstellung ist in

der Öffentlichkeit überhaupt
nicht mehr vorhanden. Allein

die sclbsidurchlcbtc menschen-
formende Kraft der griechi-

schen Antike kann beim jungen

Menschen eine umfassende Per-

sönlichkeitsbildung zur Wirk-

samkeit bringen, denn eine dar-

aus hervorgehende humanisti-

sche Bildung stemmt sich gegen

die Tendenz der heutigen Ge-
sellschaft, in der immer nur ein

Handeln nach zweckrationalen

Spielregeln gefragt ist.

Die Skepsis unserer Jugend
ist dann der Ausdruck des voll-

Photo: A, M. Begsteiger

kommenen Fehlens einer Idee

des Menschseins, ihr wird zwar
in den Schulen eine gewisse

Ausbildung zuteil, auf eine par-

allel damit einhergehende Bil-

dung ihres Charakters muß sie

verzichter, denn heute bestim-
men jeglichen Fortgang einzig

allein Umweg-Rentabilitäts-

Überlegungen. Doch eine zu

frühe Spezialisierung der Schü-
ler läuft ihrer körperlichen und
geistigen Keifung entgegen, es

bringt ihnen später ein nicht

mehr zu b( seitigendes Defizit an

Persönlichkeitsprägung und da-

mit auch an Lebensqualität.

Abschließend möchte ich zu

bedenken ßeben, daß es genau

die geistige Haltung der alten

Griechen v;ar, und zwar dercQ

ausgefeilte Fähigkeit, eine ge-

stellte Frage ins Prinzipielle zu

wenden, N\as zur Begründung
der modernen Naturwissen-

schaft und Technik wesentlich

beigetragen hat. Das alles ein-

tauschen };egen das Erlernen

moderner Sprachen, deren Krö-
nung beste.ifalls zur Bestellung

eines Getränks im fremden Land
reicht, füh) t zu einem geistigen

Vakuum, dessen Folgen uns von
Tag zu Ta^ mehr bewußt wer-

den. Dipl.-Ing. KarlMasek
Wien III.

l führen - Inflation der Werte
schoben. W^ährend erstere noch
meist Anerkennung ernten,

wurde es zu einem wirkungsvol-

len Gesellschaftsspiel, die Poli-

tiker herabzumachen. Entdeckt
man einmal eine Schwachstelle
- wer hat diese nicht? -, ich

denke nur an die Grapschaffai-

rc, so stürzen sich die Medien,
Adabeis und andere Politiker

mit Hochgenuß darauf.

Diese Politikerhatz verunsi-

chert die Politiker. Die Folge

sind dann Hntscheidungsschwä-

che, dem Volk nach dem Mund
reden, Politikverdrossenheil

und vermehrter Zulauf zu Po-
pulisten.

Welchen Ausweg könnte es

geben? Viele, viele Menschen
müßten aufwachen und sich

engagieren Die Familie müßte
moralisch und materiell (z. B.

Steuersplitting) massiv unter-

stützt werden. Die negativen

gesellschaftlichen Entwicklun-

gen, wie z. B. Eigentumsdelikte,

Brutalität, Drogenmißbrauch
usw. dürften nicht verniedlicht

werden.
DI. Heinrich Schleinzer

menXVI.

Zum Leitartikel von Kurt Hör-
witz „Treibjagd auf Ntchtwähler"

(31. Oktober)

Der Beitrag wird den tatsäch-

lichen politischen Entwicklun-
gen in Osterreich nicht gerecht.

Die Verdrossenheit der Wähler
und ihre Abstinenz ist dem
unverdrossenen Klammern der

Parteien an die Macht zuzu-

schreiben und dem Ablenken
von den Fragen, die die Men-
schen wirklich beschäftigen: Ar-
beitsplatz, politischer Gesin-
nungsdruck.

Für sehr viele NichtWähler ist

es die Durchgangsstation zu
Protestparteien. Da aber hat die
- jenseits aller Verbalradikalis-

men - im Ansatz von den verär-

gerten Wählern als zutreffend

erkannte Frage der J'fründe-
wirtschafr und des J'rivilegien-

abbaues", der politischen Nöti-

gung in der Berufskarriere und
die unglaubwürdige Fremden-
politik dazu geführt, daß die

FPÖ den Rahm abschöpft.

Es sind nicht die NichtWähler,
die die Demokratie bedrohen,
sondern jene von der Realität

abgehobene Politiker, die ihre

Privilegien verteidigen und von
,^ultikulti-Schimären" träu-

men und denen dann die 180-

Prozent-Wendung zur J-Ieimat'

als vordergründiges Wahlargu-
ment nicht abgenommen wird.

Wer so die wahre Situation

verschleiert, dem NichtWähler
die Schuld gibt und nichts an

den Zuständen ändert, den darf

es nicht wundern, wenn hemds-
ärmelig argiimenrierende Politi-

ker wieder einmal die „alten

Parteien" vor sich her treiben.

Hermann Hauser
Wien XVIII.

5,Ehe ich nach Amerika kam''
Zur Buchbesprechung von Chri-

sta Melchinger: Jn allem so

langsam - Ruth Marton über

Hrich Maria Remarque" (2.

Oktober I

Christa Melchingers Kritik

meines Buches „Aiein Freund
Bodoni* ist so angefüllt mit
falschen Tatsachen, daß ich nur
die wichtigsten richtigstellen

kann.

Erich Maria Remarque
Photo: Franz Votava

Mein Vater war nicht Erich

Mühsam (deutscher Avantgar-

de-Dichter und Anarchist, von

den Nazis 1934 im Konzentra-

tionslager erhängt), sondern Dr.

Kurt Mühsam (österreichischer

Joumahst, der 1931 an den
Folgen eines Unfalls starb). Ich

war bis zum An^hluß Österrei-

cherin, zuständig nach Graz mit
Wohnsitz Berlin. Nach einer

Überwachung von SA-Männern
in Folge der Ermordnung von
Erich Mühsam nahm ich in

Wien den Bühnennamen Mar-
ton an, erhielt einen offiziellen

Ausweis dafür und trat - auf

Wunsch des Direktors des Wie-
ner Volkstheaters - dort unter

diesem Namen auf, ehe ich je

nach Amerika kam.
Es ist unwahr, daß Remarque

mich „unterstützte" (finanziell)

und die Folgerung von Frau
Melchinger, daß ^wiederum" ich

(wohl als Gegenleistung) ihm
eine geduldige" Freundin war,

ist reine Erfindung von Frau
Melchinger und damit ein un-

verzeihlicher Angriff auf meine
Integrität als Frau und Mensch.
Es ist mir unbekannt, daß Greta
Garbo eine „Partnerin" von Re-
marque war; das habe ich in

meinem Buch nicht behauptet

oder auch nur angedeutet.

Ich bedaurc, daß - so Frau
Melchinger - „der Leser tat-

sächlich nichts Neues über den

Menschen Remarque erfährr.

Da ich so viel aus seinen zahllo-

sen Briefen an mich wörtlich

zitiert habe, frage ich mich,

warum dieses bisher unveröf-

fentlichte Material nichts „Neu-
es" bedeutet? Ruth Marton

New YorklUSA

i
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Universität Osnabrück • FB 7 • Postfach 4469 • D-49034 Osnabrück

Frau

Ruth Marton

433East51 Street, Apt. IIF

USA-New York, NY 10022

Fachbereich

-Sprach- und Literaturwissenschaft

Erich-Maria-Remarque-Archiv
Forschungsstelle Krieg und Literatur

Alte Münze 16 • Zimmer 201

D-49069 Osnabrück

Telefax (0541) 969-4774

Erich-Maria-Remarque-Archiv

Telefon (0541)969-4511/12,969-4674

Forschungsstelle Krieg und Literalur

Telefon (0541)969-4513

Ihr Zeichen, Ihre Nachricht vom Mein Zeichen Datum

29.09.94

Sehr geehrte Frau Marton,

anbei übersende ich Ihnen einen Sonderdruck meiner Rezension Ihres Bandes Mein Freund Boni in der

Zeitschrift Germanistik.

In der Hoffiiung, daß es Ihnen gut geht, verbleibe ich

mit freundlichen Grüßen

(Claudia Glunz)
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Neuerscheinung:

Geschichte der deutschen

Literatur von den Anfängen
bis zum Beginn der Neuzeit

Herausgegeben von Joachim Heinzle

Band I: Von den Anfängen bis

zum hohen Mittelalter

Teil 1: Die Anfänge: Versuche

volkssprachlicher Schriftlichkeit im

frühen Mittelalter (ca. 700-1050/60)

Von Wolfgang Haubrichs

2., durchgesehene Auflage

Ca. 400 Seiten. Kart. ca. DM 39.80 1 ÖS
310.- 1 SFr 39.80. ISBN 3-484- 1070 1-4

Teil 2: Wiederbeginn volkssprach-

licher Schriftlichkeit im hohen

Mittelalter (1050/60-1160/70)

Von Gisela Vollmann-Profe

2., durchgesehene Auflage

Ca. 220 Seiten. Kart. ca. DM 29.801 ÖS
232.- 1 SFr 29.80. ISBN 3-484-10702-2

Band II: Vom hohen zum späten

Mittelalter

Teil 1: Die höfische Literatur der

Blütezeit

Von L. Peter Johnson

In Vorbereitung. ISBN 3-484-10703-0

Teil 2: Wandlungen und Neuansätze

im 13. Jahrhundert (1220/30-1280/

90)

Von Joachim Heinzle

2., durchgesehene Auflage

Ca. 220 Seiten. Kart. ca. DM 29.80 1 ÖS
232.- 1 SFr 29.80. ISBN 3-484-10704-9

Das Werk vermitteh einen Überbhck über die

Geschichte der deutschen Literatur von den

Anfängen im 8. Jahrhundert bis an die Wende
zur Neuzeit im 16. Jahrhundert. Entschiede-

ner als andere Literaturgeschichten versteht

es sich als Vor- und Frühgeschichte der volks-

sprachigen Schriftkultur in Deutschland. Das

bedeutet zum einen, daß mit einem Literatur-

begriff gearbeitet wird, der grundsätzlich das

gesamte Schrifttum umfaßt. Und es bedeutet

zum anderen, daß die Formen der Schriftlich-

keit konsequent in Zusammenhang gebracht

werden mit der Lebenspraxis, für die und aus

der heraus sie entwickelt worden sind, die sie

bezeugen und die sie mitgestaltet haben. Aus-

gehend von konkreten, aufgrund historischer

Quellen einwandfrei fixierbaren Situationen

literarischer Interessenbildung, macht die

Darstellung ernst mit der Einsicht, daß hinter

der Entfaltung der volkssprachigen Schrift-

hchkeit im Mittelalter allemal das Interesse

bestimmter Gruppen bzw. Institutionen steht,

die Möglichkeiten des Mediums für sich zu

nutzen.

Die in den Jahren 1984 bis 1988 erschiene-

nen, mittlerweile vergriffenen Teilbände von

Wolfgang Haubrichs, Gisela Vollmann-Profe

und Joachim Heinzle haben sich in Forschung

und Lehre als Standardwerke bewährt und

eine lebhafte Grundsatzdiskussion über das

Verständnis mittelalterlicher Literatur ange-

stoßen. Sie werden in zweiter, durchgese-

hener und aktualisierter Auflage wieder vor-

gelegt. Als nächster Teilband folgt in Kürze

die Darstellung der sogenannten Blütezeit

von L. Peter Johnson. Nach dem Erscheinen

von Band 11/ 1 wird das Werk dann die gesam-

te Entwicklung von den Anfängen bis zum
Ende des 13. Jahrhunderts präsentieren.

Max Niemeyer Verlag GmbH & Co. KG
Postfach 21 40 • D-72011 Tübingen

Niemeyer
.^
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I

Perutz, Leo

1885 Cothran, Bettina F.: Der >Einbruch der E. T. A. Hoffmannschen Welt<

in den Werken von Leo Perutz. In: MittHoffGes. 36. 1990. S. 36-47.

Pothast, Ulrich

1886 Koch, Manfred: Die Außenwelt in der Innenwelt. Ulrich Pothasts

Theorie der Subjektivität und ihre Bedeutung für die Literaturwissen-

schaft. In:TeKo. 17. 1989. S. 127-159.

Raddatz, Fritz J. - 650, 1971

Rakusa, Ilma -* 1682

Ransmayr, Christoph

1887 Radits, Franz Xaver: Das Ransmayr- (7dr/7 oder vom Entschwinden der

Männer. Versuch über die Prosa des Stars der österreichischen Literatur

der späten 80er Jahre. In: Faultline. 2. Stanford, CA, 1993. S. 95-115.

Remarque, Erich Maria

1888 Marton, Ruth: Mein Freund Boni. My friend Boni. Erinnerungen an

Erich Maria Remarque. Aus dem Engl, von Ruth Marton und Susan

Schwarz. - Köln: Kiepenheuer & Witsch, 1993. 211 S. DM 36,-

Die Verf. beschreibt ihre Erlebnisse, Begegnungen und Erfahrungen mit

E. M. Remarque, dem weltberühmten Autor des wohl bekanntesten An-
tikriegsromans Im Westen nichts Neues. - Schon der Titel des Buches deutet

auf eine intensive Freundschaft zwischen R. Marton und R. hin, die die Jahre

von 1939 bis zum Tode R.s 1970 überdauerte. Der Leser erfährt viel über R.,

über seine Gewohnheiten, seine Reisen und Bekanntschaften, über seine Ein-

stellungen und seinen Charakter. Mehr noch aber erfährt der Leser über die

Verf. selbst, ihre Probleme im Exil, die von Arbeitslosigkeit bis zu Hunger
reichten, vor allem über die Ängste und Sorgen einer jungen Frau ohne Beruf

in einem fremden Land.

Für Marton wurde die Freundschaft zu R. zu einem überlebenswichtigen

Faktor. Vor allem war er ihr ein Freund, im Gespräch und auch durch seine

Briefe. Gerade von dieser Freundschaft im Exil und auch nach dem Zweiten

Weltkrieg erzählt dieser Band. Für die R.-Forschung ergibt sich nicht viel

Neues, da die meisten der von Marton angesprochenen R. betreffenden Be-

gebenheiten nur kurz angedeutet oder umrissen werden. Dem interessierten

R.-Leser jedoch wird der Band den Autor ein Stück näher bringen, etwas von

seinem Charme vermitteln, vor allem aber Einblicke in die Gedanken und
Gefühle von Vertriebenen geben können. Claudia Glunz, Osnabrück

/•



I

304 XXXI. VOM NATURALISMUS BIS ZUR GEGENWART

Rewald, Ruth

1889 Krüger, Dirk: »Vater, du mußt mir zuerst etwas erklären. Was bedeutet

staatenlos? Wie kommt es, daß jemand staatenlos ist?« Kinder- und

Jugendliteratur im Exil - Erinnerungen an die deutsch-jüdische Au-
torin Ruth Rewald. In: Exilforschung. 11. 1993. S. 171-189.

Riha, Karl - 221, 1429, 1652, 1731

Rilke, Rainer Maria

1890 Craveiro, Maria Jose: O tempo e a morte em Rainer Maria Rilke. In:

Runa. 20. 1993. S. 143-150.

1891 Furtado, Maria Teresa Dias: As Elegias de Duino, de Rainer Maria

Rilke. In: Runa. 20. 1993. S. 133-142.

1892 Hennemann Barale, Ingrid: Schegge rilkiane. - Pisa: ETS ed., 1992.

207 S.

Mit einem Hang zum Philosophischen behandelt die Verf. einige Aspekte -

oder >Splitter<, wie die Überschrift ihrer Studie besagt - des Rilkeschen Wer-

kes ausgehend vom Ewald Tragy bis zu den Aufzeichnungen des Malte Lau-

rids Brigge. Der Werdegang des Dichters wird - unter Berücksichtigung schon

bekannter Forschungsergebnisse - im Wesentlichen als Reifeprozeß der dich-

terischen Berufung {Ewald Tragy) dargestellt, und die literarische Arbeit wird

dann als Versuch einer Verwertung sinnlicher Wahrnehmungen (das >Hören<

im Stunden-Buch, das >Sehen< im Malte) gedeutet. Das Bestreben einer per-

sönlichen Interpretation, an sich lobenswert, vernachlässigt manchmal eine

genaue, wortgetreue Auswertung der in Betracht gezogenen Texte. Jedes der

fünf Kapitel ist mit reichen Anmerkungen versehen und zu den einzelnen

Argumenten wird fast mit Vollständigkeit die zugehörige Sekundärliteratur

erwähnt. Den Zitaten aus den Werken R.s wird immer die entsprechende

Übersetzung beigefügt, und somit will sich diese Studie nicht nur an Ger-

manisten, sondern auch an fortgeschrittene Studenten wenden.

Elisabetta Potthoff, Milano

1893 Kravar, Zoran: Weltanschauliche Themen in Rilkes Spätwerk. In: ZGB.
2. 1993. S. 65-76.

1894 Lehnert, Herbert: Rilkes letztes Gedicht. In: HeinrichMannJb. 10.

1992. 1993. S. 193-208.

1895 McRaith, J. Barry: Stages of mask development in Die Aufzeichnungen

des Malte Laurids Brigge. In: MichGS. 18. 1992. [1993]. S. 29-47.

1896 Prater, Donald A.: Rainer Maria Rilke. In: Major figures of turn-of-

the-century Austrian lit. S. 291-334.

1897 Priskil, Peter: Infantiler Sexualkonflikt und Regression in Rainer Ma-
ria Rilkes Werk. In: System ubw. 11,1. Freiburg, 1993. S, 5-62.

«»
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QnQUNIVERSITÄr
OSNABRÜCK

Universität Osnabrück FB 7 • Postfach 4469 D-49034 Osnabrück

Frau

Ruth Marton

433 Hast 51 St. Apt. IIF

USA-NcwYork. N.Y. 10022

Fachbereich

Sprach- und Literaturwissenschaft

Erich-Maria-Remarque-Archiv
Forschungsstelle Krieg und Literatur

Alte Münze 16 • Zimmer 201

D-49069 Osnabrück

Telefax (0541) 969-4774

Erich-Moric-Remarque-Archiv

Telefon (0541) 969-4511/12, 969-4674

Forschungsstelle Krieg und Literatur

Telefon (0541) 969-4513

Ihr Zeichen, Ihre Nachricht vom Mein Zeichen Datum

02.12.93

Sehr geehrte Frau Marton,

herzlichen Dank für Ihren Brief vom 06. 11 .93.

Ihrer Anregung folgend werden wir Ihnen die uns bekannten Rezensionen zu Ihrem Buch zukünftig nicht

mehr zusenden, da Sie diese ja über den Verlag erhalten werden und insofern eine doppelte Zusendung

sicherlich nicht sinnvoll ist.

Mit den besten Wünschen

(Claudia Glunz)

Öffnungszeiten: Mo-Do 9-12 Uhr, Di 14-16 Uhr • Leiter des Erich-Maria-Remarque-Archives: Prof. Dr.TilmanWestphalen • Tel. (0541) 969-4257
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Universität Osnabrück • FB 7 • Postfach 4469 • D-49034 Osnabrück

Frau

Ruth Marlon

433East51 Street Apt. HF

USA-New York, N.Y. 10022

Ihr Zeichen, Ihre Nachricht vom Mein Zeichen

^UNIVERSITÄT
OSNABRÜCK

Fachbereich

-Sprach- und Literaturwissenschaft

Erich-Maria-Remarque-Archiv
Forschungsstelle Krieg und Literatur

Alte Münze 16 • Zimmer 201

D-49069 Osnabrück

Telefax (0541) 969-4774

Erich-Mcria-Remarque-Archiv

Telefon (0541) 969-4511/12,969-4674

Forschungsstelle Krieg und Literatur

Telefon (0541) 969-4513

Datum

01.11.93

Sehr geehrte Frau Marton,

anbei eine Rezension Ihres Buches in der Frankfiirter Allgemeinen Zeitung vom 22. 10.1993.

Wenn es Ihnen recht ist, werde ich zukünftig die bei uns eingehenden Texte sammeln und Ihnen gebündelt

zusenden.

Mit freundlichen Grüßen

Cr

(Claudia Glunz)

Anlage:

Wolfgang Leppmann. "In Hollywood die reine Hölle." FAZ, 22.10.193,

I

Öffnungszeiten: Mo-Do 9-12 Uhr, Di 14-16 Uhr • Leiter des Erich-Maria-Remorque-Archives: Prof. Dr.Tilman Westphclen • Tel. (0541) 969-4257
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P^UNIVERSITÄT
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Universität Osnabrück • FB7 • Postfach 44 69 • D-49034 Osnabrück

Frau

Ruth Marton

433 Hast 51 Street, Apt. IIF

USA-NewYork,N.Y. 10022

Ihr Zeichen, Ihre Nachricht vom Mein Zeichen

Fachbereich

Sprach- und Literaturwissenschaft

Erich-Maria-Remarque-Archiv
Forschungsstelle Krieg und Literatur

Alte Münze 16 • Zimmer 201

D-49069 Osnabrück

Telefax (0541) 969-4774

Erich-Moria-Remcrque-Archiv

Telefon (0541)969-4511/12,969-4674

Forschungsstelle Krieg und Literatur

Telefon (0541) 969-4513

Datunn

Sehr geehrte Frau Marton,

anbei, wie versprochen, neue Kritiken zu Ihrem Buch Mein Freund Boni

Mit freundlichen Grüßen

O
(Claudia Glunz)

Anlage:

"Erinnerung an Remarque". Mannheimer Morgen, 08.10.1993.

"Erinnerung an Remarque". Bergsträßer Anzeiger, 08.10.1993.

26.10.93

Öffnungszeiten: Mo- Do 9-12 Uhr, Di 14-16 Uhr • Leiter des Erich-Maria-Remorque-Archives: Prof. Dr.Tilmon Westphalen • Tel. (0541) 969-4257
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Universität Osnabrück • FB 7 • Postfach 4469 • D-49034 Osnabrück

Frau

Ruth Marlon

433East51 Street, Apt. IIF

USA-New York, N.Y. 10022

Ihr Zeichen, Ihre Nachricht vom Mein Zeichen

Fachbereich

Sprach- und Literaturwissenschaft

Erich-Maria-Remarque-Archiv
Forschungsstelle Krieg und Literatur

Alte Münze 16 • Zimmer 201

D-49069 Osnabrück

Telefax (0541) 969-4774

Erich-Mcria-Remarque-Archiv

Telefon (0541) 969-4511/12, 969-4674

Forschungsstelle Krieg und Literatur

Telefon (0541) 969-4513

Datum

15.10.93

Sehr geehrte Frau Marton,

mit den herzlichsten Grüßen von Prof Westphalen übersende ich Ihnen anbei zwei Kritiken zu Ihren Band

Mein Freund Boni.

Mit freundhchen Grüßen

(Claudia Glunz)

Öffnungszeiten: Mo-Do 9-12 Uhr, Di 14-16 Uhr • Leiter des Erich-Moria-Remarque-Archives: Prof. Dr. Tilman Westphalen • Tel. (0541) 969-4257
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pnQUNIVERSlTAT
OSNABRÜCK

Universität Osnabrück • FB 7 Postfach 4469 D-49034 Osnabrück

Frau

Ruth Marton

433East51St.,#llF

USA-New York, N.Y. 10022

Ihr Zeichen, Ihre Nachricht vom Mein Zeichen

Fachbereich

Sprach- und Literaturwissenschaft

Erich-Maria-Remarque-Archiv
Forschungsstelle Krieg und Literatur

Alte Münze 16 • Zimmer 201

D-49069 Osnabrück

Telefax (0541) 969-4774

Erich-Mario-Remarque-Archiv

Telefon (0541) 969-4511/12,969-4674

Forschungsstelle Krieg und Literatur

Telefon (0541)969-4513^

Datunn

17.03.94

Sehr geehrte Frau Marton,

herzlichen Dank für Ihr Schreiben vom 28.02. 1994.

I

Ich habe mit der Zeitschrift Germanistik telefoniert, und es war noch möglich, die Änderung in meiner

Rezension Ihres Buches vorzunehmen. Der entsprechende Satz lautet nun:

"Für R. M. wurde die Freundschaft zu R. zu emem überlebenswichtigen Faktor, vor allem war er ihr ein

Freund, im Gespräch und auch durch seine Briefe."

Ich hoflfe, damit Ihrem Wunsch entsprochen zu haben, und verbleibe

mit freundlichen Grüßen

CSfa^^c^c.

(Claudia Glunz)

I

li

Öffnungszeiten: Mo-Do 9-12 Uhr, Di 14-16 Uhr • Leiter des Erich-Mario-Remarque-Archives: Prof. Dr.Tilman Westphalen • Tel. (0541) 969-4257
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Ruth Marlon

433East51 Street Apt IIF

USA-NewYork, N.Y. 10022

Fachbereich

Sprach- und Literaturwissenschaft

Erich-Maria-Remarque-Archiv
Forschungsstelle Krieg und Literatur

Alte Münze 16 • Zimmer 201

D-49069 Osnabrück

Telefax (0541) 969-4774

Erich-Maria-Remarque-Archiv

Telefon (0541) 969-4511/12, 969-4674

Forschungsstelle Krieg und Literatur

Telefon (0541) 969-4513

Ihr Zeichen, Ihre Nachricht vom Mein Zeichen Datum
22.02.94

Sehr geehrte Frau Marton,

mit den herzHchsten Grüßen von Prof. Westphalen darf' ich Ihnen eine sehr schöne Kritik zu Ihrem

Buch aus der Neuen Osnahrücker Zeitung zusenden.

Ebenfalls anbei der Text meiner Rezension, die im Frühjahr in der Zeitschrift Germanistik

erscheinen wird.

Für heute mit freundlichen Grüßen

a
(Claudia Glunz)

Öffnungszeiten: Mo-Do9-12Uhr,Di 14-16 Uhr • Leiter des Erich-Maria-Remarque-Archives: Prof. Dr. Tilmon Westphalen Tel. (0541)969-4257
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Max Niemcver Verlag
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Bitte nicht engzeiiig schreiben!

Marton, Ruth: Mein Freund Eoni. My frifcl
Boni. 5rinnerunf"an Erich Maria Remar-
que. Aus dem Engl, voa Ruth Marlon und
Susan Schwärs.- Köln: Kiepenh'^U'^^ &
Witsch, 1933. 211 S. DM 36,-

Verf. beschreibt ihre Erlebnisse, Begegnungen und Erfahrungen mit Erich Maria

Remarque, den weltberühmten Autor des wohl bekanntesten Antikriegsranans

"Im Westen nichts Neues".

Schon der Titel des Buches deutet auf eine intensive Freundschaft zwischen R.M.

und Remarque hin, die die Jahre von 1939 bis zum Tode Remarques 1970 überdauerte.

Der Leser erfährt viel über Remarque, über seine Gewohnheiten, seine Reisen und

Bekanntschaften, über seine Einstellungen und seinen Charakter.

Mehr noch, aber erfährt, der Leser über R.M. selbst, Ihre Probleme im Exil, die '/on

Arbeitslosigkeit bis zu Hunger reichten, vor allem über die Ängste und Sorgen einer

jungen Frau ohne Beruf in einem fremden Land.

Für R.M. wurde die Freundschaft zu Remarque zu einem überlebenswichtigen Faktor,

er unterstützte sie nicht nur materiell, sondern vor allem war er ihr ein Freund,

im Gespräch und auch durch seine Briefe. Gerade von dieser Freundschaft im Exil

und auch nach dem Zweiten Weltkrieg erzählt dieser Band.

Für die Remarque-Forschung ergibt sich nicht viel Neues, da die meisten der von

R.M. angesprochenen Remarque betreffenden Begebenheiten nur kurz angedeutet oder

umrissen werden. Dem interessierten Ronarque-Leser jedoch wird der Band den Autor

ein Stück näher bringen, etwas von seinem Charme vermitteln, vor allem aber Ein-

blicke in die Gedanken und Gefühle von Vertriebenen geben können.

Claudia Glunz
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Ruth Marlon über Eri
r
Ruth .Marton

Mein Freund Boni - Erinnerungen

an Erich Maria Remarque
Aus dem Englischen von Ruth

Marion und Susan Schwarz, 21 1 S.,

Ln., S 281 Kiepenheuer «i Witsch

Verlag, Köln)

Er kam mit Marlene. Das
Ganze begann auf einer

Hollywood-Party im Jahr

1939, auf der Erich Maria Re-
nn:irque in Begleitung Marlene
Dietrichs der eben emigrierten

Tochter des Berliner Kritikers

Erich Mühsam begegnete.

Ruth Marton, wie sie sich in

Amerika nannte, verband eine

über 30 Jahre dauernde Freund-
schaft m.it dem. weltberühmten
Autor von „Im VX^esten nichts

Neues". Diese Freundschaft

gründete in den gemeinsamen
Emigrationsiahren in Amerika,

in denen Remarque seine auch in

dieser Zeit privilegierte Stellung

dazu benutzen konnte, die sich

nur kummerlich durchschlagen-

de junge Frau, die sich in den
verschiedensten Jobs ihren Le-

bensunterhalt verdienen mußt»»,

zu unterstützen. Sie wiederum
war ihm eine aufmerksame und
geduldige Freundin in den vie-

len Krisen seines Lebens, die

immer mit den Partnerinnen

zusammenhingen, die im Lauf
der Zeit an seiner Seite wechsel-

ten: Marlene Dietrich, Greta

Garbo, Paulette Goddard (die er

schließlich heiratete).

Ihre Freundschaft überdauer-

te die Emigrationszeit. Auch in

den Jahren nach dem Krieg, als

Remarque lange Zeit von' New
York abwesend war und sich in

sein Haus in der südlichen

Schweiz zurückzog, während
Ruth Marton sich in den USA
als Autorin einen Namen zu

machen begann, blieben sich

beide verbunden. Er beriet sie in

ihrer literarischen Arbeit, sie

konnte für ihn wichtige Vermitt-

lungsarbeit als Repräsentantin

deutscher Verlage in Amerika
leisten.

Und immer wieder stützten

sie sich gegenseitig in den ver-

wickelten Liebesbeziehungen,

zu denen beide neigten. Dabei
scheint es ihnen geglückt zu sein,

die gegenseitige erotische Anzie-

hung in ein, wie Ruth Marton
beschreibt, „Spiel" umzuwan-
deln, das über die Jahre hinweg
nichts von seinem Reiz verlor,

angsam
ch Maria Remarque

obwohl -oder vielleicht: weil -es
nie zu einer Abhängigkeit führte.

Ruth Marton erzählt auf eine

locker-routinierte Weise die Ge-
schichte ihrer Freundschaft mit
Boni, wie Erich Maria Remar-
que von seinen Freunden ge-

nannt wurde: eine unterhaltsame

Lektüre, die ganz an der Ober-
fläche bleibt. Weder von dem
Schriftsteller noch von dem
Menschen Remarque erfährt der

Leser tatsächlich Neues.
„Sein Leben lang war er in

allem so langsam gewesen. Zehn
Jahre hatte er gebraucht, um den
Ersten Weltkrieg in ,Im Westen
nichts Neues* zu verarbeiten und
fast ebenso lang für ,Zeit zu

leben und Zeit zu sterben". Die
Emigration, die Qual, ohne Geld
und Paß zu sein, wurden zuerst

in , Liebe deinen Nächsten und
,Arc de Triomphe', aber noch
erschütternder in ,Dio Nacht
von Lissabon' geschildert - etwa

20 Jahre nach den Ereignissen.

Er begann , Schatten im Para-

dies' I9b5 zu schreiben, 20 Jahre

nach seinen Erlebnissen in New
York und H4>!lywood. Und ,Der

schwarze Obelisk', der autobio-

graphischste seiner Romane
über die Nachkriegszeit in

Deutschland um 1923, brauchte

eine Reifezeit von 30 Jahren.

"

Daß trotz dieser Zögerlich-

keit, die „eben ein Attribut des

Menschen Erich Maria Remar-
que" war, sein Werk einen bei-

spiellosen Erfolg hatte, lag, so

Ruth Marton, an den „universel-

len Themen von Menschlich-

keit, Einsamkeit und Mut und,

wie Remarque es nannte, dem
,Glück des kurzen Beisammen-
seins', ungeachtet der verspäte-

ten Konfrontation mit Welt-Er-

eignissen, die seinen Geschich-

ten als Rahmen dienten'. Aussa-

gen wie diese sind bezeichnend

für das Niveau, auf dem hier

über das Werk eines der erfolg-

reichsten Schriftsteller dieses

Jahrhunderts gesprochen wird.

Dafür weiß der Leser am
Schluß dieses Erinnerungsban-

des umso mehr über Ruth .Mar-

ton, ihr Leben in der Filmszene

Amerikas, ihre Arbeit als Schau-

spielerin, Te.xterin, Übersetze-

rin, Autorin, als Assistentin von

Max Ophüls, fror allem weiß er

aber Bescheid über die dramati-

schen Verläufe ihrer Liebschaf-

ten - ob er will oder nicht.

CHRISTA MELCHINGER



Ruth Marion
433 Bist Street #11-F

New York, NY 10022-6472
Tel. (212) 688-2934

An die Redaktion
Die Presse

Per Fax: 011 43 1 514 144 40

November 2, 1993

Sehr geehrte Damen und Herren,

"In allem so langsam", Christa Melchingers Kritik meines Buches
"Mein Freund Boni" (Die Presse 02/03.10.93), ist so angefüllt mit
falschen Tatsachen, daß ich hier nur die wichtigsten
richtigstellen kann; alle Irrtümer aufzuklären würde diese
Berichtigung zu lange machen.

Mein Vater war nicht Erich Mühsam (deutscher avantgarde Dichter
und Anarchist, von den Nazis 1934 im Konzentrationslager
erhängt), sondern Dr. Kurt Mühsam (österreichischer Journalist,
der 1931 an den Folgen eines Unfalls starb) : ich war bis zum
Anschluß Österreicherin ; zuständig nach Graz mit Wohnsitz Berlin.

Nach einer Überwachung von SA-Männern in Folge der Ermordung von
Erich Mühsam, nahm ich in Wien den Bühnennamen Marton an, erhielt
einen offiziellen Ausweis dafür und trat, auf Wunsch des
Direktors des Wiener Volkstheaters, dort unter diesem Namen auf -

ehe ich je nach Amerika kam.

Es ist unwahr, daß Remarque mich "unterstützte" (finanziell) und
die Folgerung von Frau Melchinger, daß "wiederum" ich (wohl als
Gegenleistung) ihm eine "geduldige" Freundin war, ist eine reine
Erfindung von Frau Melchinger, und damit ein unverzeihlicher
Angriff auf meine Integrität als Frau und Mensch.

Es ist mir unbekannt, daß Greta Garbo eine "Partnerin" von
Remarque war, und nirgends in meinem Buch habe ich das behauptet
oder auch nur angedeutet«

Ich bedaure, daß, so Frau Melchinger, "der Leser tatsächlich
nichts Neues über den Menschen Remarque erfährt". Da ich so viel
aus seinen zahllosen Briefen an mich wörtlich zitiert habe, frage
ich mich, warum dieses bisher unveröffentlichte Material für Frau
Melchinger nichts "Neues" bedeutet.

Ich wäre Ihnen dankbar für die Veröffentlichung dieser
Korrekturen.

Mit freundlichen Grüßen

Ruth Marton

PS: Da ich keine Faxmaschine habe, hat meine Mitarbeiterin,
Susan Schwarz dieses Fax an Sie geschickt.
(Fax Nr. 718-875-8171)

Frau
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Erinnerung an Remarque
In Hollywood traf Ruth Marlon 1939 auf

einer Party Erich Maria Remarque (Bild)

zum ersten Mal. Zwischen dem berühmten

Autor und der Tochter von Kurt Mühsam,

einst Chefredakteur beim Berliner Uli-

stein Verlag, der Remarques Bestseller

„Im Westen nichts Neues" herausbrachte,

entstand eine Freundschaft über Jahr-

zehnte. Unter dem Titel „Mein Freund

Boni" (Verlag Kiepenheuer & Witsch,

Köln, 213 Seiten, 36 Mark) legte Ruth

Marton nun ihre Erinnerungen vor. Die

Autorin weiß viel Anekdotisches aus dem
Privatleben dieses Mannes zu erzählen,

von seiner Vorliebe für Blumen und
Sammlerleidenschaft für Kunst bis hin zu

seiner Affäre mit der Dietrich. Das alles

ist in einem lockeren Plauderton vorge-

tragen, über die literarische Arbeit des

Schriftstellers, seine Romane, erfährt man
dabei allerdings zu wenig.

rei/Bild: Keystone

V





chen. Lottemi Doormanns
Darstellung liest sich lebendig

und glaubwürdig, denn sie

spart auch Kritisches nicht

aus, wie Olympes Eitelkeit

und Größenwahn oder ihre

naive Königstreue. Ihre legen-

däre Proklamation gleicher

Rechte für Männer und Frau-

en war Marie Antoinette ge-

widmet; zwei Wochen nach

der Königin starb sie selbst auf

dem Schafott, wo bekanntlich

schon Gleichheit herrschte.

(176 S., 19,80 DM, Beltz &
Gelberg)

RUTH MARTON
MEIN FREUND
BONI

Die Erinnerungen an Erich

Maria Remarque beginnen

1939. Da begegneten sich die

beiden Hitler-Flüchtlinge in

Hollywood: der erfolgreiche

Autor, den die Nazis zwei Jah-

re zuvor ausgebürgert hatten,

und die junge Schauspielerin,

die sich mit Gelegenheitsjobs

über Wasser hielt. Dreißig

Jahre lang, bis zu seinem Tod,

sollte ihre Freundschaft hal-

ten, an deren Höhen und Tie-

fen sich Ruth Marton als alte

Dame erinnert. Der Grat zwi-

schen intimer Plauderei und
Klatsch ist schmal, aber man
nimmt doch gern Anteil, wenn
sich Remarque nicht von Mar-
lene Dietrich trennen kann . .

.

(214 S., 36 DM, Kiepenheuer

& Witsch)

freier Lebenswandel hätte

niemanden aufgeregt. Mary
Wollstonecraft war eine muti-

ge (auch anmutige) Frau, die

die „Rechte der Frauen" nicht

nur in einer theoretischen

Schrift verteidigte, sondern sie

auch im Alltag praktizierte.

Nach zwei unglücklichen Lie-

ben fand die intelligente Frau
in William Godwin einen

ebenbürtigen Partner. Nach
ihrem Tod 1 797 widmete er ihr

eine kleine Erinnerungs-

schrift und gab das Fragment
„Maria oder Das Unrecht an

den Frauen" aus ihrem Nach-
laß heraus. Es wirft einen ge-

nauen Blick auf die Lebensbe-

dingungen von Frauen im 18.

Jahrhundert. Beide Texte, zu-

sammen abgedruckt, er-

gänzen sich und spiegeln

Empörung und Reflexion.

(Deutsch von Ingrid von Ro-
senberg, 316 S., 16,90 DM. Ull-

stein)

teueriiches Schicksal, span-

nend erzählt! (Deutsch von
Karin Krieger, 336 S., 39 DM,
Diogenes)

Jahre werden in Momentauf-
nahmen beleuchtet, dabei
fließt viel Atmosphärisches
aus der Gegenwart der Stadt

mit ein. (115 S., 24,50 DM,
Grenz-Echo-Veriag GEV)

WILLIAM GODWIN
ERINNERUNGEN
AN MARY WOLL-
STONECRAFT
Hätte sie heute gelebt, wäre
sie wohl nicht mit 38 Jahren im

Kindbett gestorben, und ihr

16 BRIGITTE 21/93

PINO CACUCCI

TINA

Sie galt als Femme fatale der

kommunistischen Bewegung,
und ihr Körper interessierte

häufig mehr als ihre Kunst: Ti-

na Modotti, gebürtige Italie-

nerin, die es 1913, als ITjähri-

ge, nach Kalifornien ver-

schlug. Später spielte sie in

Mexiko neben Diego Rivera,

Frida Kahlo und anderen eine

prominente Rolle in der politi-

schen und kulturellen Revolu-
tion. Wie aus der kleinen Fa-

brikarbeiterin eine bahnbre-

chende Fotografin wurde, er-

zählt der Autor in einer gelun-

genen Mischung aus Biogra-

phie und Roman. Er hat ein

gutes Gespür für die innere

Tragik einer Frau, die es nie

lange ohne Liebhaber aus-

hielt, die ihre Kunst dem Le-

ben und beides der Politik

unterordnete. Ein aben-

ROBYN KARNEY

AUDREY
HEPBURN

An ihrer magischen Aus-

strahlung kam man einfach

nicht vorbei. „Ihr Leben in

Bildern" zeigt, worin das Ge-
heimnis ihres Stils bestand.

Wie aus dem scheuen

Mädchen, das im von Nazis

besetzten Holland aufwuchs,

die Filmlegende Audrey Hep-
burn wurde, erzählt dieser an-

sprechende Erinnerungsband

in Text und Bildern. (Deutsch

von B. Blumenberg und S.

Hobel, 194 S., 68 DM, Heyne)

FREDDY DERWAHL

DER KLEINE SIM

Georges Simenon schrieb

mehr als 200 Romane, von de-

nen 550 Millionen Exemplare
in aller Welt verkauft wurden.

So solide wie sein Kommissar
Maigret lebte er allerdings

nicht, angeblich brachte er es

auf zehntausend Frauen. Daß
diese Sucht, ebenso wie alles,

was er schrieb, mit den Äng-
sten und Sehnsüchten seiner

Kindheit zusammenhing, gab

er selbst zu. Stimmungen und

Szenen der frühen Lütticher

ALBRECHT FÖLSING

ALBERT
EINSTEIN

Einstein-Biographien gibt es

wie Sand am Meer, und erst

kürzlich sorgten zwei britische

Autoren für Schlagzeilen mit

ihrer Enthüllung, das Jahr-

hundertgenie sei ein sexbe-

sessenes Monster gewesen.

Wer sich seriöser informieren

will, greife zu Fölsings gründli-

cher Studie, die zwar Intimes

aus Einsteins Privatleben

nicht verschweigt, aber doch
in einen größeren kulturellen

und wissenschaftsgeschichtli-

chen Zusammenhang stellt.

Und als Redakteur für Natur

und Wissenschaft beim NDR
weiß der Autor auch, daß er

nicht nur für die Handvoll

Zeitgenossen schreibt, die die

Relativitätstheorie schon ver-

standen haben. (750 S., 68 DM,
Suhrkamp)

THORKILD BJ0RNVIG

DER PAKT

Freundschaften zwischen

Männern und Frauen sind im-

mer schwierig, wenn (oder

i
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Ruth Marton erinnert sich an Remarque

Ein Schützenkönig

trifft seine Cinderella
Ruth Marton: Mein Freund Bo-

\ ni. Kiepenheuer & Witsch, Köln.
; 211 S, 36 Mark.

Der jungen Ruth Marton riet

er zum Decknamen Prinzes-

sin Hohenlohe. Er selbst war so

frei, sich als Freiherr von Buch-
waldt bei einer Berliner Behörde
registrieren zu lassen. Es scheint

so, als habe Erich Paul Remark,
der als Erich Maria Remarque
(1898-1970) zu Weltruhm gelang-

te, einen Hang zur Operette ge-

habt, den seine Biographen mit
verständlicher Nachsicht kaum
der Rede wert finden wollten,

der aber an Ruth Martons - rund
30 Jahre Freundschaft mit dem
Schriftsteller umspannenden -

Erinnerungen auffällt, gerade
dort, wo sich alles wie ein Plä-

doyer für eine günstige Aufnah-
me von Remarques Neigungen
und Gewohnheiten lesen läßt.

„Im Westen nichts Neues" hat-

te ihn Ende der 20er Jahre aus
der Bedeutungslosigkeit geho-
ben. Seine Beziehung zu Marle-
ne Diellich war keine Gazetten-

erfindung. Unter den deutschen
Emigranten, die sich am Vor-

abend des Zweiten Weltkrieges

in Hollywood wiederfanden,
zählte Remarque zu den gut ver-

sorgten.

Auf einer Party begegnete er,

in der Gestalt einer jungen
Österreicherin, einer zeitgemä-

ßen Cinderella. Ruth Marton
war damals eine Frau mit hohen
Zielen und geringen Aussichten.

Dem notdürftigen, mit Gelegen-
heiten rechnenden Alltag ent-

wich sie des Nachts in die Gla-

mourzone. Zutritt verschaffte

ihr der Umstand, Tochter eines

prominenten Vaters zu sein:

Kurt Mühsam, einstmals Kriti-

, ker und Chefredakteur im Hau-
se Ullstein.

Es kam zum ersten Ren-
, dezvous. „Berühmte Männer
^ sind im allgemeinen nicht auch
. noch attraktiv, aber ich fand Re-

marque . . . wahnsinnig gutaus-

\ sehend", notiert Ruth Marton,
um gleich zu bekennen: „Ich

[ mochte ihn sofort unendlich
gern".

' Von ihrem Elternhaus berich-

tet sie, man habe dort bei Tisch

, bloß altgriechisch gesprochen,

oft über Kunst, nie über Gefüh-
le. Nun verblüffte sie ihr be-

rühmter Freund, den sie Boni
nannte, mit einer Leidenschaft
für letzte Einzelheiten des Emp-
findens. Er war ihr Blumenkava-
lier und überzeugte als Schüt-
zenkönig. Ein „Nein" akzeptier-

\ tfB er nicht. Ruth, sein „Engel",

hatte ihm zur Verfügung zu ste-

hen, wann immer ihn der
Wunsch nach einem Plausch
packte.
Zuweilen mußte sie in seiner

Nähe schlafen, damit er zur Ru-
he kam. Hinweise auf erotische

„Spiele" setzt die Autorin wie
ein Spannungselement ein, wohl
mit dem Ziel, den Leser so bei

der Stange zu halten: eine Rech-
nung, die nicht aufgeht. In den
50er Jahren bildete New York
die Kuhsse ihrer Freundschaft.
Dort wurden Ruth Martons
künstlerischem Ehrgeiz die

Spitzen des Vergeblichen ge-

kappt. Sie pubhzierte.

Unterdessen zog sich Remar-
que nach Poi-to Ronco im Tessin
zurück, wo er auch seinen von
Krankheiten verdüsterten Le-
bensabend zubrachte. Die
Freundin hat ihn dort nie be-

sucht, Remarque wußte es zu
vermeiden. Man telefonierte,

schrieb einander. Stets war Ruth
Marton, deren heutiges Alter

(man schätzt sie auf Mitte sieb-

zig) verschwiegen wird, eifri^^jr

als er.

Die Lektüre sorgt für einen
zwiespältigen Eindruck. Ge-
neigt, die Ebenbürtigkeit zu be-

zw^eifeln, die Ruth Marton in ih-

rem Verhältnis zu Remarque be-

hauptet, fällt es schwer, sich vor-

zustellen, daß er in ihr mehr als

nur eine willfährige Gesellschaf-
terin gesehen hat. Aber auch
wenn sich das Ganze wie ein

Renommierstückchen aus-
nimmt, weiß man am Ende mehr
über Remarques amerikanische
Jahre als zu Beginn.

JAMAL TUSCHICK

3.'^-X- "^^

Für sie hieß Remarque „Boni":
Ruth Marton
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jrsten Band seiner Biographie eine „Wilde Jugend"

[ Kronprinzen
Slept". Es ist die
Stellung, weshalb
gleichzeitig mit

ten konnte und
^nbar unterlegen

iegseintritt Ameri-
!h der älteste Bru-
.en sich der ganze
)olitisch abgehalf-

konzentriert. zu
?gem. Der jüngere
rbt sich bei der
wird trotz seines

chlechten Gesund-
angenommen und
Uten Beziehungen
sofort und ohne

lung Leutnant. In

paganda werden
besonders herv'or-

n F. Kennedy inel-

dieser Waffe und
fik eingesetzt,

ivität dieser „Wun-
zwar minimal, aber
japanischer Zerstö-
das von Kennedy
te Boot gerammt
nken gebracht hat,

zeigt der junge Offizier, was in

ihm steckt: Er sorgt unter kaum
vorstellbaren Umständen dafür,

daß seine Crew zusanunen-
bleibt, sich auf eine winzige In-

sel rettet und schließlich gebor-

gen wird.

Es ist ein völlig veränderter
John F. Kennedy, der aus dem
Weltkrieg heimkehrt. Der ältere

Bruder Joe, den der ehrgeizige

Vater gerne zum US-Präiiden-
ten küren wollte, ist gefallen.

Jetzt wird John (den Familie
und Freunde ,,Jack" nennen),

der Kronprinz für den Vater.
Obgleich er nur kurze Zeit sei-

nes Lebens in Boston war, ge-

ling ihm mit der Hilfe vieler

freiwilliger Wahlhelfer (und dem
Geld des Vaters) 1946 im 11.

Distrikt von Massachusetts die

Wahl in das US-Repräsentanten-
haus - für diesen „Wahlkreis der
Familie". Die politische Karriere
beginnt, das buch en^et Doch
Nigel Hamilton arbeitet bereits

am zweiten Band seiner volumi-
nösen Kennedv-Biographie.

H£NKOHN£SORGE
John F. Kennedy 1952 Im Wahl-
kämpf

Ruth Marton erinnert sich an Remarque

Ein Schützenkönig

trifft seine CindereUa
Ruth Marton: Mein Freund Bo-
nJ. Kiepenheuer Si Witsch, Köln.

211s., 36 Mark.

Der jungen Ruth Marton riet

er zum Decknamen Prinzes-

sin Hohenlohe. Er selbst war so

firei, sich als Freiherr von Buch-
waldt bei einer Berliner Behörde
registrieren zu lassen. Es scheint

so, als habe Erich Paul Remark,
der als Erich Maria Remarque
(1898^1970) zu Weltruhm gelang-

te, einen Hang zur Operette ge-

habt, den seine Biographen mit
verstandlicher Nachsicht kaum
der Rede wert finden wollten,

der aber an Ruth Martons - rund
30 Jahre Freundschaft mit dem
Schriftsteller umspannenden -

Erinnerungen auffällt, gerade
dort, wo sich alles wie ein Plä-
doyer für eine günstige Aufnah-
me von Remaroues Neigungen
und Gewohnheiten lesen läBt.

„Im Westen nichts Neues** hat-

te ihn Ende der 20er Jahre aus
der Bedeutun^osigkeit beho-
ben. Seine Beziehung zu Marle-
ne Dietrich war keine Gazetten-
erfindung. Unter den deutschen
Emigranten, die sich am Vor-
abend des Zweiten Weltkrieges

in Hollywood wiederfanden,
zählte Remarque zu den gut ver-

sorgten.
Auf einer Party begegnete er,

in der Gestalt einer jungen
Österreicherin, einer zeitgemä-

ßen CindereUa. Ruth Marton
war damals eine Frau mit hohen
Zielen und geringen Aussichten.
Dem notdürftigen, mit Gelegen-
heiten rechnenden Alltag ent-

wich sie des Nachts in die Gla-

mourzone. Zutritt verschaffte

ihr der Umstand, Tochter eines

prominenten Vaters zu sein:

Kurt Mühsam, einstmals Kriti-

ker und Chefredakteur im Hau-
se Ullstein.

Es kam zum ersten Ren-
dezvous. „Berühmte Männer
sind im allgemeinen nicht auch
noch attraktiv, aber ich fand Re-
marque . . . wahnsinnig gutaus-
sehend", notiert Ruth Marton,
um gleich zu bekennen: „Ich
mochte ihn sofort unendlich
gern".

Von ihrem Elternhaus berich-
tet sie, man habe dort bei Tisch
bloß altgriechisch gesprochen,
oft über Kunst, nie über Gefüh-
le. Nun verblüffte sie ihr be-
rühmter Freund, den sie Boni
nannte, mit einer Leidenschaft
für letzte Einzelheiten des Emp-
findens. Er war ihr Blumenkava-
lier und überzeugte als Schüt-
zenkönig. Ein „Nein" akzeptier-
te er nicht. Ruth, sein „Engel",

hatte ihm zur Verfügung zu ste-

hen, wann immer ihn der

Wunsch nach emem Plausch
packte.
Zuweilen mußte sie in seiner

Nähe schlafen, damit er zur Ru-
he kam. Hinweise auf erotische

„Spiele" setzt die Autorin wie
ein Spannunßselement ein, wohl
nüt dem Ziel, den Leser so bei

der Stange zu halten: eine Rech-
nung, die nicht aufgeht. In den
50er Jahren bildete New York
die Kulisse ihrer Fiieundschaft.

Dort wurden Ruth Martons
künstlerischem Ehrgeiz die

Spitzen des Vergeblichen ge-
kappt. Sie publizierte.

Unterdessen zog sich Remar-
que nach Porto Ronco im Tessin
zurück, wo er auch seinen von
Krankheiten verdüsterten Le-
bensabend ^ife!:^^]J&. I2J£

Freundin hat ihn dort nie be-
sucht, Remaraue wußte es zu
vermeiden. Man telefonierte,

schrieb einander. Stets war Ruth
Marton, deren heutiges Alter
(man schätzt sie auf Mitte sieb-
zig) verschwiegen wird, eifriger
als er.

Die Lektüre sorgt für einen
zwiespältigen Eindruck. Ge-
neigt, die Ebenbürti|keit zu be-
zweifeln, die Ruth Marton in ih-

rem Verhältnis zu Remarque be-
hauptet, fallt es schwer, sich vor-
zustellen, daß er in ihr mehr als
nur eine willfahrige Gesellschaf-
terin gesehen hat. Aber auch
wenn sich das Ganze wie ein
Renonunierstückchen aus-
ninunt, weiß man am Ende mehr
über Riemargues amerikanische
Jahre als zu Beginn.

JAMAL TUSCHICK

Fflr sie hieß Remarque „Boni'
Ruth Marton
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vlittelalter

(cken
Hungen und Träume spie-

h Epik nur eine Nebenfi-

-iibt. Aber Brennig erklärt

.politisch-atmosphärische

Funktion" einleuchtend

.

Dr allem: Er demonstriert,

:h die adlige und die bür-

i-kauftnänniäche Sphäre
itschen Mittelalter keines-

mbedingt ausschlössen.

rdin^ läuft er damit offe-

I

en em. Schon deshalb wä-
|nnvoll gewesen, wenn der

i einen etwas bescheidene-

^tel gewählt hatte. „Der

^annIm Mittelalter** - war-

jfi man so oft Büchern, die

3n Oremen eine durchaui
jdiche Lektüre bieten, den
lochstapelnder Titel an?

H2INRICH SCHMIDT

trifft seine Cinderella
Ruth Marion: Mein Freund B<>-

ni. Kiepenheuer & Witsch, Köln.

211 S., 36 Mark.

Der jungen Ruth Marton riet

erzürn Decknamen Prinzes-

sin Hohenlohe. Er selbst war so

jfhu, sich als Freiherr von Buch-

waldt bei einer Berliner Behörde
registrieren zi: lassen. Es scheint

so, als habe Erich Paul Hemark,

der als Erich Maria Remarque
(1898-1970) zu Weltruhm gelang-

te, einen Hang zur Operette ge-

habt, den seine Biographen mit

verstandlicher Nachsicnt kaum
der Rede wert finden wollten,

der aber an Ruth Martons - rind

30 Jahre Freundschaft mit dem
Schriftsteller umspannenden -

Erinnerungen auffällt, gerade

dort, wo sich alles wie ein Plä-

doyer für eine günstige Auöiah-

me von Remarques Neigungen

und Gewohnheiten lesen läßt.

,Jm Westen nichts Neues" hat-

te ihn Ende der 20er Jahre aus

der Bedeutungslosigkeit geho-

ben. Seine Beziehung zu Marie-

ne Dietrich war keine Gazetlen

erfindung. Unter den deutschen

Emigi-anten. die sich am Vor-

abend aes Zweiten Weltkrieges

in HoUy^vVOod wiederfanden,

zählte ßemarque zu den gut ver-

sorgten.

Auf einer Party begegnete er,

in der Gestalt einer jungen

OsteiTeichenn, einer zeitgemä-

ßen Cinderella. Ruth Marton

war damals eine Frau mit hohen

Zielen und geringen Aussichten.

Dem notdürftigen, mit Gelegen-

heiten rechnenden Alltag ent-

wich sie des Nachts in die Gla-

mourzone. Zutritt verschaffte

ihr der Umstand, Tochter eines

prominenten Vaters zu »ein;

Kurt Mühsam, einstmals Kriti-

ker und Chefredakteur im Hau-

se Ullstein.

Es kam zum ersten Ren-

dezvous. „Berühmte Minner
sind im allgemeinen nicht auch

noch attraktiv, aber ich fend Re-

marque . . . wahnsinnig gutaus-

sehend", notiert Ruth Marton,

um gleich zu bekennen: «Ich

mochte ihn sofort unendlich

gern**. '

, .

Von ihrem Elternhaus berich-

tet sie, man habe dort bei Tisch

bloß altpiechisch gesproch«!,

oft über Kumt, nie über Gefüh-

le. Nun verblüffte sie ihr be-

rühmter Freund, den sie Boni

nannte, mit einer Leidenschaft

für letzte fimzelheiten des Emp-
findens. Er war ihr Blumenkava-

lier und überieugte als SchCt-

zenkönl«. Ein ^Nein- akaeptler-

te er nicht Ruth, sein jAgd",

hatte ihm zur Verfügung zu ste-

hen, wann immer ihn der

Wunsch nach einem Plausch
packte.

Zuweilen mußte sie in seiner

Nähe schlafen, damit er zur Ru-
he kam. Hinweise auf erotische

„Spiele" setzt die Autorin wie

ein Spprinungselementein, wohl
mit aem Ziel, den Leser so bei

der Stange zu halten: eine Rech-

nung, die nicht aufgeht In den
50er Jahren büdete New York
die Kulisse ihrer Freundschaft.

Dort wurden Ruth Martons

künstlerischem Ehrgeiz die

SpiUen des Vergeblichen ge-

kappt Sie publizierte.

Unterdessen zog sich Renuur-

que nach Porto Ronco im Tessin

zun k, wo er auch seinen von
Krankheiten verdüsterten Le-

bensabend zubrachte. Die

Freundin hat ihn dort nie be-

sucht, Reinaraue wußte es zu

vermeiden. Maji telefojuerte,

schrieb einander. Stets war Ruth

Marton, deren heutiges Alter

(man schätzt sie auf Mitte sieb-

zig) verschwiegen wird, eifriger

als er.

Die Lektüre sorgt für einen

zwiespältigen Eindruck. Ge-

neigt, die Ebenbürtiökeit zu be-

zweifeln, die Ruth Marton in ih-

rem Verhältnis zu Remarque be-

hauptet, fällt es schwer, sich vor-

zustellen, daß er in ihr mehr als

nur eine wiUl&hrige Gesellschaf-

terin gesehen hat Aber auch

wenn sich das Ganze wie ein

Renommierstückchen aus-

nimmt, weiß man am Ende mehr
über Remarques amerikanische

Jahre als zu Beginn.
JAMALTUSCHICK

h
\ESmSLLER

FOr ile MeS Remertiue •Bonl*;

Ruth Marton

ER WELT

(hg. von eUHstiaa Sin.*a.

Zürich. 179 S., 12,00 Mark)
jetzt noch einmal aufle|?te.

Oder sollte es Lonots
70. Geburtstag gewesen
sein, der dazu motivierte?

Womöglich hat man auch ei-

nen Satz aus dem Zitaten-

schatz beherzigt: „Trachte

nie modern zu sein, sonst

bist du morgen schon veral-

tet.** Diese Gefahr droht we-

der den Aphorismen (leider

ohne Quefienhinweis) noch

den Illustrationen. Also: Im-

mer noch ein guter Ge-

schenktip! nnk

Richtig

«•«M^MI

J %Dk Bedeutung ei-

nes Sturms he-

greUi man erst

rknägp wenn man
aus einem Sturm
im ein gemütliches

Haus kommt. 7 7
Fasü UkaiicU» in »Tichetfemer
Carmen** (S. Fischer, Frankfurt)

' Ruhmreich
Das Genre wird überleben.

Spionage-Romane sind zä-

her als der Kalte Krieg. Und
Charlie Muffm ist kein Ja-

mes Bond, er ist der Held

der Umbruchzeit. Brian

Freemantle konkurriert mit

der bntischen Tradition im
allgemeinen und John Le
Carre im besonderen. Das
macht er gut. stochern im
Nebel*" ist so beschaffen,

daß man sich gerne die Zeit

nimmt, 396 Seiten (Heyne,

München, 14,90 Mark) in ei-

nem Zug durchzulesen. Das
Attentat verhindert der Pio-

tagonist nicht. Der Ruhm,
den Täter zu fangen, konunt

ihm dennoch zu. W. W. S.

Kompliziert

Angesicht» drohender

3alkanitiÄimg* der „po-

tentiellen Atommachf* In-

dien die Ursachen der sozia-

len und ethnischen Konflik-

te in ihrer Vielschichtigkeit

aufoizeigen: Gemessen dar-

an bleibt der Überblick von

Ernst Pulsfort „Was Ist los

in der indisclien Welt?^

(Herder, FYeiburg. 157 S.,

15,80 Mark) über die poli-

tisch-religiösen Strömun-

g«i des letzten Jahrzehnts

oberflächlich. Sorgffilüge-

rer UntersuchunÄ hätte et-

wa die Frage bedurft, war-

um das Kasteasystem nicht

durch eine Revolution be-

seitigt wurde. Dabei ist

schon der zentrale Begriff

.Kastenlose" als Synonym
mr die ^Unberührbaren** ir-

reführend. Soziale und poli-

tische Ausgrenzung greifen

'»nf V .tt^nlWwler^ Weise in-

i»*-
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John F. Kennedy auf dem Weg zur Macht: Nigel Hamilton schildert im ersten Band seiner Biographie eine „Wilde Jugend"

Der Krieg kürte den Kronprinzen
Nigel Hamilton: John F. Kenne-
dy. Wilde Jugend. S. Fischer,
Frankfurt a. M., 1007 S., zahlr.

Abb., 68 Mark.

Der Vater war ein brillanter

Spekulant und Börsen-
schwindler, ein geschei-

terter Werftdirektor und mittel-

mäßiger Filmproduzent. Dank
seines Geldes war er auch Bot-
schafter und Politiker. Obgleich
offiziell Katholik und verheira-
tet, machte er aus seinen zahlrei-

chen Affären nicht den gering-
sten Hehl.

Die Mutter, gesellschaftlich
ehrgeizige Tochter eines Politi-

kers, kompensierte die faktische

Mißachtung des Ehemanns
durch die Konzentration auf Kir-
che und Mode. Zuwendung be-
kamen die neun Kinder nicht -

dafür gab es Domestiken. Das ist

der familiäre Hintergrund von
John F. Kennedy, des ersten ka-
tholischen Präsidenten der Ver-
einigten Staaten, der 1963 in Dal-

las im Alter von 46 Jahren einem
Attentat zum Opfer fiel.

Gefangen
im Dickicht

der Systeme
Arno Surminski: Kein schöner
Land. UUstein, Berlin. 357 S.,

39,80 Mark.

Die Szene ist konfus und
manchmal auch kurios: Der

aus Jäglack in Masuren stam-

mende Erzähler Arno Surminski
schrieb einen Roman zur deut-

schen Wende. Er spannt seinen

Bogen von den Nazis bis zu den
ersten freien Wahlen in der DDR
am 18. März 1990. Ein gewagtes
Unterfangen. Die vorgegebenen
Ereignisse sind inzwischen Ge-
schichte geworden. Ihre Spuren
verlaufen im Dunkel, ihr Hand-
lungsort ist das Chaos.
Da ist Hans Butkus, der in

Hamburg lebende, vor sowjeti-

schen Truppen geflohene Sohn
eines Lokomotivführers aus An-
gerburg im Herzen Masurens.
Weil die Räder für den Sieg rol-

len müssen, wird Vater Butkus
von Partisanen in die Luft ge-

sprengt. Hans und seine Mutter
bleiben auf der Flucht in Schwe-
rin hängen; bald wird dort das
SED-Regime etabliert. Hans
Butkus, der so gern einmal sei-

nen in Köln wohnenden Bruder
besucht hätte, kommt in den
DDR-Knast. Ein SED-Richter
namens Ströbele verdonnert ihn
zu mehreren Jahren Zuchthaus.
Später gelangt Butkus nach
Hamburg. Nach dem Fall der

Mauer fahrt er zu seiner Tochter
Claudia in Schwerin. Sein ei-

gentliches Ziel aber ist sein Pei-

niger Ströbele . .

.

Sumünski gelingt es, das
Durcheinander von Politik und
Phrasen zu einem dichten Ge-
spinst zu vernetzen. Er ist kein
Erzähler der scharfen Schnitte,

aber ein hervorragender Chro-
nist. Da er seine Stilmittel ge-

schickt einsetzt und die histori-

schen Ereignisse gewissenhaft
recherchiert hat, unterlaufen

ihm keine Fehler. Flott treibt

Surminski seine Erzählung
durch die Untiefen einer unbe-
greiflichen Geschichte. Am En-
de steht die Todesanzeige von
Ströbele, der am 22. Juni 1990

„plötzlich und unerwartet ver-

starb". Eine Figur vermerkt am
Rand der Anzeige lakonisch:

„Dschingis Khan war in der
Stadt." Die Funktionäre von
Partei und Staat, von Naziherr-
schaft und SED-Regime waren
alle kleine „Dschingis-Khane". -

Das ist Surminskis Botschaft an
einen Leser, der sich von ihm
mit leichter Hand durch das
schwere Dickicht mörderischer
Systeme führen läßt.

PETER JOKOSTRA

„Debunking", das Zertrüm-
mem von Denkmälern, zu dem
manche Menschen nach ihrem
Tode geworden sind, ist inzwi-

schen Mode. Ihr huldigt der
49jährige Engländer Nigel Ha-
milton in seinem sorgfaltig re-

cherchierten, von Walter
Brumm ins Deutsche übersetz-
ten Buch nicht, sondern er schil-

dert lediglich - allerdings ohne
Schönfärberei - den Werdegang
eines jungen Menschen bis zum
Einstieg in die nationale Politik.

Nigel Hamilton, so versichert
der Verlag, hatte sogar „unbe-
grenzten Zugang zu den Privat-

papieren Kennedys".
Für die Erzieher an den diver-

sen Schulen und Internaten, die

der junge „JFK" besuchte, muß
er wohl ein Alptraum gewesen
sein. Selbst untei den jungen
Menschen von „fertigem Geld",
die seine Schulkameraden über-
wiegend waren, wirkten seine
Faulheit und sein Mangel an
Disziplin ungewöhnlich. Aber
schon damals verstand es der
junge, immer wieder kranke

Mann, sich Freunde, teilweise
für das ganze Leben, zu schaf-

fen.

Ein verblüffender Wandel
fand dann statt: Der gleiche jun-

ge Mensch entdeckt als Student
sein Interesse an der Geschich-
te. Er besucht als Sohn des Bot-

schafters am Hof von St. James
kurz vor dem Kriegsausbruch
Europa. Joseph Kennedy, bis

1940 amerikanischer Botschaf-
ter in Großbritannien, ist ein

überzeugter Anhänger einer

Verständigung mit Hitler und
dementsprechend ein Freund
Chamberlains. Später wird er

ein leidenschaftlicher Gegner ei-

nes Kriegseintritts der Vereinig-

ten Staaten sein, jemand, der für

Großbritanniens Chancen
nichts mehr gibt. Präsident Roo-
sevelt wollte ihn früh aus dem
Weg haben.
Der Sohn geht, ohne den Fa-

milienpatriarchen zu kränken,
immer mehr seine eigenen We-
ge. Aus einer Arbeit an der Uni-

versität entsteht, erweitert und
überarbeitet, das kluge Buch

„Why England Slept". Es ist die

akribische Darstellung, weshalb

London nicht gleichzeitig mit

Berlin aufrüsten konnte und
deshalb scheinbar unterlegen

war.
Mit dem Kriegseintritt Ameri-

kas meldet sich der älteste Bru-

der Joe, auf den sich der ganze
Ehrgeiz des politisch abgehalf-

terten Vaters konzentriert, zu

den Marinefliegern. Der jüngere
Bruder bewirbt sich bei der
Kriegsmarine, wird trotz seines

immer noch schlechten Gesund-
heitszustands angenommen und
- dank der guten Beziehungen
des Vaters - sofort und ohne
Grundausbildung Leutnant. In

der US-Propaganda werden
Schnellboote besonders hervor-

gehoben. John F. Kennedy mel-

det sich zu dieser Waffe und
wird im Pazifik eingesetzt.

Die Effektivität dieser „Wun-
derwaffe" ist zwar minimal, aber
nachdem ein japanischer Zerstö-

rer nachts das von Kennedy
kommandierte Boot gerammt
und zum Sinken gebracht hat.

Europäische Händler in Smyrna (heute Izmir); Miniatur aus dem 14. Jahrhundert FOTO: ULLSTEIN

Zwischen Adel und Kirche: Kaufleute im Mittelalter

Träume von Pfeffersäcken
Heribert R. Brennig: Der Kauf-
mann im Mittelalter. Centau-
rus, Pfaffenweüer. 481 S., 9 Abb.,
48 Mark.

Dieser Buchtitel meint, mit-

telalterlichem Begriffsver-

ständnis gemäß, den wagenden,
seine Handelsgeschäfte über
große Entfernungen und mit ho-
hem Risiko betreibenden Fem-
händler, und er verspricht um-
fassende wirtschafts- und sozial-

geschichtliche Informationen
über ihn. Die Darstellung indes
hält solches Versprechen nur be-
dingt. Denn sie gilt vor allem
dem „Kaufmann in der Litera-
tur", genauer: seinem Erschei-
nungsbild, seiner Bewertung in

der deutschsprachigen, epi-

schen, weitgehend höfischen Li-

teratur des hohen Mittelalters.

Wir haben es mit einer litera-

turhistorischen Arbeit zu tun.

Sie geht freilich mit einem so-

zial- und mentalitätsgeschichtli-

chen Interesse an ihre Quellen
heran. Sie will das Vorurteil von
der angeblich schroffen Distanz
zwischen Adel und Kirche einer-

seits und bürgerlichen Kaufleu-
ten, den „Pfeffersäcken", ande-
rerseits widerlegen.
Der Verfasser interpretiert sei-

ne Texte erfreulich mutig, ja
phantasiereich, überzeugt aber
im Ergebnis. Gewiß kann auch
seine gelegentlich zu breite Aus-
führlichkeit nicht vergessen ma-
chen, daß der Kaufmann in der
zur Adelswelt gehörenden, ihre

Vorstellungen und Träume spie-

gelnden Epik nur eine Nebenfi-
gur bleibt. Aber Brennig erklärt

ihre „politisch-atmosphärische
Signalfunktion" einleuchtend.
Und vor allem: Er demonstriert,

daß sich die adlige und die bür-

gerlich-kaufmännische Sphäre
im deutschen Mittelalter keines-

wegs unbedingt ausschlössen.
Allerdings läuft er damit offe-

ne Türen ein. Schon deshalb wä-
re es sinnvoll gewesen, wenn der

Verlag einen etwas bescheidene-

ren Titel gewählt hätte. „Der
Kaufmann im Mittelalter" - war-

um tut man so oft Büchern, die

in ihren Grenzen eine durchaus
erfreuliche Lektüre bieten, den
Tort hochstapelnder Titel an?

HEINRICH SCHMIDT

KURZ UND KRITISCH ÜBER ARCHITEKTUR
Albert Speer: Erinnerungen.
Mit einem Essay zur Neuausga-
be von Jochen Thies. UUstein,

Berün. 612 S.. 49,80 Mark. - Jo-
chen Thies, der seine Kenner-
schaft vor Jahren mit dem Essay
,^chitekt der Weltherrschaft"
bewiesen hat, stellt sich in sei-

nem Vorwort als derjenige Hi-

storiker vor, der Albert Speer
nach dessen eigenem Urteil „in

der Ergründung der histori-

schen Wahrheit am nächsten

gekommen sei". Schon deshalb
sind seine knappen Vorbemer-
kungen lesenswert. Sie charak-
terisieren treffend die Person
des Chefarchitekten des Dritten

Reiches, 24 Jahre nach dem erst-

maligen Erscheinen der Erinne-
rungen. So wie die neuerliche
Lektüre dieser Lebensbilanz
zeigt, daß sie nicht ohne Grund
„unter die Spitzen der politi-

schen Memoiren-Literatur" ge-

rechnet wird (Golo Mann). -

Speer, 1905 in Mannheim gebo-

ren, war 1981 in London gestor-

ben. In Nürnberg hatte man den
ehemaligen Reichsminister für

Rüstung und Kriegsproduktion
1946 zu 20 Jahren Hart verurteilt,

die er im alliierten Militärgefäng-
nis in Spandau verbüßte.

Sigfried Giedion: Raum, Zeit,

Architektur. Artemis, Zürich.
536 S., 58 Mark. - An Giedion ist

erstaunlich (und wird mit jeder
Neuauflage seines Standard-
werkes -hier schon die fünfte! -

immer erstaunlicher) die aus-

schnitthafte Wahrnehmung von
Architekturgeschichte. Er will

nicht vergleichen, nicht mehr
abgrenzen, nicht mehr wägen,
was die Vielzahl der Strömun-
gen und „Schulen" der Architek-
tur zum Geist der Zeit und zum
Leben der Gesellschaft beitra-

gen. Er will diesen Geist selbst

ausrufen und ein für allemal

festschreiben. Daher kommt nur
eine handverlesene Zahl von

Verfechtern der Moderne bei
ihm vor - Zeugen des einzig
„Wichtigen", das für Giedion
schließlich den „Fortschritt"
markiert. Mit diesem Vorwissen
um seine Einseitigkeit bleibt das
Buch auch heute noch lesens-
wert, wo sich so viele seiner
Hoffnungen auf eine bessere
Welt als arrogante Fehlspekula-
tion erwiesen haben.

Werner Durth: Deutsche Archi-
tekten. Biographische Verflech-
tungen 1900-1970. dtv, München.
526 S., 29,80 Mark. - Durths jetzt

erstmals als Taschenbuch er-

schienene Analyse der Kontinui-
tät von Kriegs- und Nachkriegs-
tendenzen in Architektur und
Städtebau ist binnen kurzem zu
einem Schlüsselwerk zum Ver-

ständnis der jüngeren Bauge-
schichte avanciert. FreiUch ver-

kürzt es doch das Drama der
Ideen zu einem Intrigenspiel der
deutschen Politik - bezeichnend

für die Selbstverstümmelung
des Begriffes von Architektur

und sicher nicht zu verallgemei-

nem.

Peter Güttier (u.a.): Berlin-

Brandenburg. Ernst & Sohn,
Berlin, 398 S., 42 Mark. - Ein
Architekturführer, der Vergan-
genes zeigt, ist eine Banalität;

einer, der Zukünftiges und nicht

mehr Bestehendes vereint, eine

Kuriosität, (jcnau das leistet die

Neuauflage dieses nun erstmals

Gesamtberlin und Brandenburg
ansprechend präsentierenden

Führers. Da sieht man die (nicht

mehr existierenden) schönen
Gauben des „Hauses der

Schweiz", den bald nicht mehr

zu findenden „Palast der Repu-

blik", aber auch die Friedrich-

stadtpassagen und J. P. Klei-

hues' Kantdreieck, die beide

noch im Bau sind: eine faszinie-

rende Schau des Ungleichzeiti-

gen DANKWART GURATZSCH

zeigt der junge Offizier, was in
ihm steckt: Er sorgt unter kaum
vorstellbaren Umständen dafür,
daß seine Crew zusammen-
bleibt, sich auf eine winzige In-

sel rettet und schließlich gebor-
gen wird.

Es ist ein völlig veränderter
John F. Kennedy, der aus dem
Weltkrieg heimkehrt. Der ältere

Bruder Joe, den der ehrgeizige
Vater gerne zum US-Präsiden-
ten küren wollte, ist gefallen.
Jetzt wird John (den Familie
und Freunde „Jack" nennen),
der Kronprinz für den Vater.
Obgleich er nur kurze Zeit sei-

nes Lebens in Boston war, ge-

lingt ihm mit der Hilfe vieler

freiwilliger Wahlhelfer (und dem
Geld des Vaters) 1946 im 11.

Distrikt von Massachusetts die
Wahl in das US-Repräsentanten-
haus - für diesen „Wahlkreis der
Familie". Die politische Karriere
beginnt, das Buch en^et. Doch
Nigel Hamilton arbeitet bereits
am zweiten Band seiner volumi-
nösen Kennedy-Biographie.

HENK OHNESORGE
John F. Kennedy 1952 im Wahl-
kampf

Ruth Marton erinnert sich an Remarque

Ein Schützenkönig

trifft seine CindereUa
Ruth Marton: Mein Freund Bo-
ni. Kiepenheuer & Witsch, Köln.
211 S., 36 Mark.

Der jungen Ruth Marton riet

er zum Decknamen Prinzes-
sin Hohenlohe. Er selbst war so
frei, sich als Freiherr von Buch-
waldt bei einer Berliner Behörde
registrieren zu lassen. Es scheint

so, als habe Erich Paul Remark,
der als Erich Maria Remarque
(1898-1970) zu Weltruhm gelang-
te, einen Hang zur Operette ge-

habt, den seine Biographen mit
verständlicher Nachsicht kaum
der Rede wert finden wollten,

der aber an Ruth Martons - rund
30 Jahre Freundschaft mit dem
Schriftsteller umspannenden -

Erinnerungen auffällt, gerade
dort, wo sich alles wie ein Plä-

doyer für eine günstige Aufnah-
me von Remarques Neigungen
und Gewohnheiten lesen läßt.

„Im Westen nichts Neues" hat-

te ihn Ende der 20er Jahre aus
der Bedeutungslosigkeit geho-
ben. Seine Beziehung zu Marle-
ne Dietrich war keine Gazetten-

erfmdung. Unter den deutschen
Emigranten, die sich am Vor-
abend des Zweiten Weltkrieges

in Hollywood wiederfanden,
zählte Remarque zu den gut ver-

sorgten.

Auf einer Party begegnete er,

in der Gestalt einer jungen
Österreicherin, einer zeitgemä-
ßen CindereUa. Ruth Marton
war damals eine Frau mit hohen
Zielen und geringen Aussichten.
Dem notdürftigen, mit Gelegen-

heiten rechnenden Alltag ent-

wich sie des Nachts in die Gla-

mourzone. Zutritt verschaffte

ihr der Umstand, Tochter eines

prominenten Vaters zu sein:

Kurt Mühsam, einstmals Kriti-

ker und Chefredakteur im Hau-
se Ullstein.

Es kam zum ersten Ren-
dezvous. „Berühmte Männer
sind im allgemeinen nicht auch
noch attraktiv, aber ich fand Re-

marque . . . wahnsinnig gutaus-

sehend", notiert Ruth Marton,

um gleich zu bekennen: „Ich

mochte ihn sofort unendlich
gern".

Von ihrem Elternhaus berich-

tet sie, man habe dort bei Tisch

bloß altgriechisch gesprochen,

oft über Kunst, nie über Gefüh-
le. Nun verblüffte sie ihr be-

rühmter Freund, den sie Boni
nannte, mit einer Leidenschaft

für letzte Einzelheiten des Emp-
findens. Er war ihr Blumenkava-
lier und überzeugte als Schüt-

zenkönig. Ein „Nein" akzeptier-

te er nicht. Ruth, sein „Engel",

hatte ihm zur Verfügung zu ste-

hen, wann immer ihn der
Wunsch nach einem Plausch
packte.
Zuweilen mußte sie in seiner

Nähe schlafen, damit er zur Ru-
he kam. Hinweise auf erotische
„Spiele" setzt die Autorin wie
ein Spannungselement ein, wohl
mit dem Ziel, den Leser so bei

der Stange zu halten: eine Rech-
nung, die nicht aufgeht. In den
50er Jahren bildete New York
die Kulisse ihrer Freundschaft.
Dort wurden Ruth Martons
künstlerischem Ehrgeiz die
Spitzen des Vergeblichen ge-

kappt. Sie publizierte.

Unterdessen zog sich Remar-
que nach Porto Ronco im Tessin
zurück, wo er auch seinen von
Krankheiten verdüsterten Le-
bensabend zubrachte. Die
Freundin hat ihn dort nie be-

sucht, Remarque wußte es zu
vermeiden. Man telefonierte,

schrieb einander. Stets war Ruth
Marton, deren heutiges Alter

(man schätzt sie auf Mitte sieb-

zig) verschwiegen wird, eifriger

als er.

Die Lektüre sorgt für einen
zwiespältigen Eindruck. Ge-
neigt, die Ebenbürtigkeit zu be-

zweifeln, die Ruth Marton in ih-

rem Verhältnis zu Remarque be-

hauptet, fallt es schwer, sich vor-
zustellen, daß er in ihr mehr als

nur eine willfährige Gesellschaf-
terin gesehen hat. Aber auch
wenn sich das Ganze wie ein

Renommierstückchen aus-
nimmt, weiß man am Ende mehr
über Remarques amerikanische
Jahre als zu Beginn.

JAMAL TUSCHICK

Für sie hieß Remarque „Boni'

Ruth Marton

BESTSELLER DER WELT

Belletristik

1. Die Akte
John Grisham
Hoffmann & Campe, 44 Mark

2. Wilder Thymian
Rosamunde Pilcher

Wunderlich, 42 Mark

Sachbücher

3. Rituale
Cees Nootebomm
Suhrkamp, 28 Mark

4. Der Schamane
Noah Gordon
Droemer, 44 Mark

5. Denn bitter ist der Tod
Elizabeth George
Blanvalet, 44 Mark

6. Auch wenn ich lache
Johannes Mario Simmel
Droemer, 45 Mark

1. Nieten in Nadelstreifen
Günter Ogger
Droemer, 38 Mark

2. Und Gott schuf Paris
Ulrich Wickert
Hoffmann & Campe, 39 Mark

3. Wege zum Gleichgewicht
AI Gore
S. Fischer, 39,80 Mark

4. Handeln für Deutschland
Helmut Schmidt
Rowohlt Berlin, 28 Mark

5. Das 2L Jahrhundert
Paul Kennedy
S. Fischer, 48 Mark

6. Einsteins Traum
Stephen W. Hawking
Rowohlt, 36 Mark

TASCHENBÜCHER

Deutlich
25 Jahre ist er gerade alt

geworden, wirkt aber schon
ziemlich angegraut: der Ost-

friesenwitz. Immerhin, es

gibt ihn noch. Wiard Rave-
üng führt in ,J)ie Geschich-
te der Ostfriesenwitze'*
(Schuster. Leer. 128 S.,

19,80 Mark) jüngste Beispie-

le an. Seine Ausführungen
machen deutlich, daß diese
Witzart vor allem als Varian-
te der Gattung der Dum-
menwitze anzusehen ist. die

sich auf eine ethnische Min-
derheit richten. Sie sind
rund um die Welt verbreitet,

diese Vorurteile befördern-
den Spaße. Zu recht kaim
man tschechische Witze
über Slowaken oder israeh-

sche über kurdische Juden
einfach geschmacklos blöd
finden, Asylantenwitze als

gefährlich ansehen. Rave-
üng zeigt, daß wenigstens
die Ostfriesen ihre Witzwel-
le bis heute ganz gut über-
standen haben. uer

Modem
Ewige Wahrheiten haben ei-

ne lange Halbwertzeit, muß
sich der Diogenes Verlag
gedacht haben, als er ,J)as

große Lebenshilfe-Buch*'
(hg. von Christian Strich.

Zürich. 179 S., 12,80 Mark)
jetzt noch einmal auflegte.

Oder sollte es Loriots

70. Geburtstag gewesen
sein, der dazu motivierte?
Womöglich hat man auch ei-

nen Satz aus dem Zitaten-

schatz beherzigt: „Trachte
nie modern zu sein, sonst
bist du morgen schon veral-

tet." Diese Gefahr droht we-
der den Aphorismen Qeider

ohne QueUenhinweis) noch
den Illustrationen. Also: Im-
mer noch ein guter Ge-
schenktip! rmk

Richtig

Die Reihenfolge der sechs Spitzentitel in den Bereichen Belletristik und Sachbuch wird
ermittelt aus den wichtigsten deutschen Bestseller-Listen.

J ^Die Bedeutung ei-

nes Sturms be-

greift man erst

richtigy wenn man
aus einem Sturm
in ein gemüdiches
Haus kommt. 5 9

Fasil Iskander in „Tschegemer
Carmen" (S. Fischer, Frankfurt)

Ruhmreich
Das (jrenre wird überleben.
Spionage-Romane sind zä-

her als der Kalte Krieg. Und
Charhe Muffm ist kein Ja-

mes Bond, er ist der Held
der Umbruchzeit. Brian
Freemantle konkurriert mit
der britischen Tradition im
allgemeinen und John Le
Carre im besonderen. Das
macht er gut. „Stochern im
Nebel" ist so beschaffen,
daß man sich gerne die Zeit

nimmt, 396 Seiten (Heyne,
München, 14,90 Mark) in ei-

nem Zug durchzulesen. Das
Attentat verhindert der Pro-
tagonist nicht. Der Ruhm,
den Täter zu fangen, kommt
ihm dennoch zu. W. W. S.

Kompliziert

Angesichts drohender
„Balkanisierung" der „po-

tentiellen Atommacht** In-

dien die Ursachen der sozia-

len und ethnischen Konflik-

te in ihrer Vielschichtigkeit

aufzuzeigen: (gemessen dar-

an bleibt der Überblick von
Ernst Pulsfort „Was ist los

in der indischen Welt?**

(Herder, Freiburg. 157 S.,

15,80 Mark) über die poU-
tisch-reügiösen Strömun-
gen des letzten Jahrzehnts
oberflächüch. Sorgfältige-

rer Untersuchung hätte et-

wa die Frage bedurft, war-

um das Kastensystem nicht

durch eine Revolution be-

seitigt wurde. Dabei ist

schon der zentrale Begriff

„Kastenlose" als Synonym
für die „Unberührbaren** ir-

reführend. Soziale und poü-

tische Ausgrenzung greifen

auf kompliziertere Weise in-

einander, als in dem zu
schmalen Bändchen darge-

stellt wird. Zeis

Erschreckend
In einer Zeit, da Häuser
brennen und „Heil Hitler"

grölende Jugendliche
durch die Straßen ziehen,

gewinnt Sabine Reicheis
„Zwischen Trümmern und
Träumen** (Piper, Mün-
chen. 291 S., 16,90 Mark) er-

schreckende Aktualität.

1946 im zerbombten Ham-
burg geboren, fühlte sie sich

zeitlebens im Schatten einer
verdrängten Schuld und
versuchte, die Hintergrün-
de des Traumas aufzudek-
ken - bei Eltern, Freunden
und Fremden. Ihre umfas-
sende Bilanz ist selbstquäle-

risch, sendungsbewußt und
ohnejedes Tabu. ush
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Klassikerausgaben.

Gesammelte Werke
( Fortsetzung j

Schiller. Friedrich von: „Werke. National-

ausgabe". Historisch-kritische Ausgabe.

Hrsg. V. Norbert Oellers. Band 2, Teil II

B: „Gedichte" (.Anmerkungen zu Band
2/1.) Bearb. v. Georg Kurscheidt. 550 S..

geb.. 78. . Band 15. Teil I: ..Übersetzun-

gen aus dem Griechischen und Lateini-

schen". Bearb. v. Heinz Gerd Ingen-

kamp. 592 S.. geb.. 88.-. Band 35:

„Briefe an Schiller 1794^1795". Bearb.

V Günter Schulz u. Lieselotte Blumen-
ihal. 695 S.. geb., 88,- (Böhlau)

Schmidt. Arno: „Bargfelder Ausgabe".

Werkgruppe IV: Das Spätwerk in 4

Bänden. Band 3: „Abend mit Gold-

rand". 288 S.. geb.. 160 -/br., 68,-

(Haffmans)

Swift. Jonathan: „Satiren und Streitschrif-

ten". A. d. Engl. V. Robert Schneebeli.

552 S., geb.. 33,30 (Manesse)

Tucholsky. Kurt: „Sudelbuch". 100 S.,

geb., 28.- (Rowohlt)

Ungaretti. Giuseppe: „Ein Menschenle-

ben". Band 1: „Die Freude". Gedichte

1914-1934. Hrsg. v. Angelika Baader u.

Michael von Killisch-Horn. A. d. Itali-

en. V. Michael von Killisch-Horn. 552

S., geb.. Subskr 86.-/98,- (Kirchheim)

Valery. Paul: „Cahiers Hefte 6". Hrsg. v.

Hartmut Köhler u. Jürgen Schmidt-Ra-
defeldt. A. d. Franz. v. Bernhard Bö-
schenstein u. a. 672 S.. Abb.. geb.. 88.-

(S. Fischer)

Werfel. Franz: „Gesammelte Werke in

Einzelbänden". Hrsg. v. Knut Beck.

„Höret die Stimme". 640 S.. geb.. 54,-

(S. Fischer)

Woolf, Virginia: „Gesammelte Werke".
Hrsg. V Klaus Reichert. „Tagebücher
2". A. d. Engl. V. Claudia Wenner. 540

S.. geb.. 78.- (S. Fischer)

Zesen. Philipp von: „Sämtliche Werke".

Bd. 111 1: „Lyrik und Schäferdichtung".

Bearb. v. Ferdinand van Ingen. 423 S..

geb., 300,-. Bd. IV/2: „Adriatische Ro-
semund". Bearb. v. Volker Meid. 384 S.,

geb., 300,- (de Gruyter)

Neuausgaben

„Allgemeines deutsches Reimlexikon".
Hrsg. V. Peregrinus Syntax. Mit einer

Gebraiichsanleitung v. Hans Magnus
Enzensbtrger. 2 Bde. Zus. 1800 S., geb.,

98.- (Insel)

Bachmann. Ingeborg: „Werke in vier Bän-
den". Hrsg. V. Christine Koschel, Inge

von Weidenbaum u. Clemens Münster.
Zus. 2560 S.. br., 78,- (Piper)

Bayer, Konrad: „Der sechste Sinn". Ediert

V. Gerhard Rühm. 160 S., geb., 35,-

(Deuticke)

Bernstein. Leonard: „Konzert für junge
Leute". Deutsch v. Else Winter u. Al-

brecht Roeseler. 400 S., zahlr. Abb.,
geb.. 38. (Knaus)

Crevel. Rene: „Babylon. Die Frau, die

Stadt und der Tod". A. d. Franz. v.

Charlotte Jenny. 168 S.. br., 34,- (Euro-
paverlag)

„Deutsche Dichter". Leben und Werk
deutschsprachiger Autoren vom Mittel-

alter bis zur Gegenwart. Hrsg. v. Gunter
E. Grimm u. Frank Rainer Max. 840 S..

geb., 98,- (Reclam)

Döblin. Alfred: „Berlin Alexanderplatz".

Nachwort u. Anmerkungen v. Helmuth
Kiesel. 608 S.. geb., 68.- (Artemis &
Winkler)

Ellmann. Richard: „James Joyce". 1350

S.. geb.. 98.- (Suhrkamp)

Emmerich. Wolfgang: „Kleine Literatur-

geschichte der DDR 1945-1990". 600
S.. br., 39,- (Lachterhand Literaturver-

lag)

Erxleben. Dorothea: „Gründliche Unter-
suchung der Ursachen, die das weibliche

Geschlecht vom Studieren abhalten".

Bearb. v. Gudrun Gründken. 160 S.,

26,- (Edition Ebersbach)

Green. Julien: „Der Geisterseher". A. d.

Franz. v. Franz Hessel. 232 S.. geb.,

39.80 (Hanser)

Hermlin. Stephan: „Scardanelli. Hölder-
lin". 96 S., geb., 22,80 (Wagenbach)

Holmes. John Clellon: „Der Saxopho-
nist". 204 S., geb.. 32,- (Marc)

Jens. Inge: ..Dichter zwischen rechts und
links". Die Geschichte der Sektion für

Dichtkunst an der Preußischen Akade-
mie der Künste, dargestellt nach den
Dokumenten. 400 S.. 80 Abb., geb., 68,-

(Gustav Kiepenheuer)

Lawrence, D. H.: „Etruskische Stätten".

A. d. Engl. V. Oswalt von Nostitz.

Vorw. V. Massimo Pallottino. 200 S.,

br.. 29,80 (Beck & Glückler)

Montalbän. Manuel Väzquez: „Carvalho
und der tote Manager". \. d. Span. v.

Bernhard Straub. Br., 8.90 (Rowohlt)

Mühlenweg, Fritz: „In geheimer Mission
durch die Wüste Gobi". 780 S., Abb.,
geb.. 48.- (Libelle)

Muller. Robert: „Die Welt in jenem Som-
mer". 300 S.. geb., 38.- (Scherz)

Perez Galdös. Benito: „Marianela". A. d.

Span. v. Carmen Wurm u. Gertraud
Strohm-Katzer. 200 S., geb., 32,- (ars

vivendi

)

Priestley. J. B.: „Von der Nacht über-
rascht". A. d. Engl. V. Egon Strohm.
216 S.. geb., 34, (Rio)

Salvatore, Gaston: „Waldemar Müller".
Reihe ..Die Andere Bibliothek" 340 S..

geb., Subskr. 44,-/48,- (Eichborn)

Sarraule, Nathalie: „Die goldenen Früch-
te". A. d. Franz. v. Elmar Tophoven.
200 S., geb., 39,80 (Kiepenheuer &
Witsch)

Schnell. Ralf: „Geschichte der deutsch-

sprachigen Literatur seit 1945". 600 S.,

200 Abb., geb.. 58.- (Metzler)

Shelley, Mary W.: „Frankenstein oder Der
neue Prometheus". A. d. Engl. v. Fried-

rich Polakovics. Nachw. v. Hermann
Ebeling. 352 S., geb., 25,- (Hanser)

Sommerfeld. Adolf: „Die Tanzdiele am
Kurfürstendamm". 148 S.. geb., 24,80

(Edition Scheunen viertel)

„Vom jüngsten Tag". Ein Almanach neuer
Dichtung (1917). Nachw. v. Klaus
Schuhmann. 250 S., geb., 68,- (Conne-
witzer Verlagsbuchhandlung)

Briefe und Autobiographisches

Arenas, Reinaldo: „Bevor es Nacht wird".

A. d. Span. v. Thomas Brovot u. Klaus
Laabs. 320 S., Abb., 34,- (Edition dia)

Austen, Jane: „My dear Cassandra!" Aus-
gewählte Briefe. A. d. Engl. v. Ingrid v.

Rosenberg. 272 S., br., 14.80 (Ullstein)

Becher. Johannes R.: „Briefe 1909-1958/

Briefe an Johannes R. Becher 1910-

1958". Hrsg. v. Rolf Härder. 2 Bände in

Kass., zus. 1418 S., geb., 168,- (Aufbau)

Bell, Gertrude: „Ich war eine Tochter Ara-

biens". Vorw. V. Gabriele Krone-

Schmalz. A. d. Engl. v. Gerda Bean. 280

S., geb., 36,- (Scherz)

Blasl>erg, Cornelia (Hrsg.): „Jüdisch, rö-

misch, deutsch zugleich ..." Wolfs-

kehls Briefwechsel aus dem italienischen

Exil 1933-1938. 450 S., 20 Abb., geb.,

68,- (Luchterhand Literaturverlag)

Brodsky, Joseph: „Erinnerungen an Pe-

tersburg". A. d. Amerik. v. Sylvia List

u. Marianne Frisch. 120 S., geb., 24,-

(Hanser)

Celan, Paul/Nelly Sachs: „Briefwechsel".

111. V. Gisele Celan- Lestrange. Hrsg. v.

Barbara Wiedemann. 180 S., geb., 42,-

(Suhrkamp)

Domin. Hilde: „Schreiben ist wie atmen".

Reihe „Zeugen des Jahrhunderts". 120

S.. br.. 18.- (Lamuv)

Durlachcr, Gerhard L.: „Ertrinken". Eine

Kindheit im Dritten Reich. A. d. Nie-
derl. V. Maria Csolläny. 120 S., geb.,

28,- (Europäische Verlagsanstalt)

Ebner-Eschenbach, Marie von: „Tagebü-

cher III. 1879-1889". Hrsg. v. Karl

Konrad Polheim u. Norbert Gabriel.

935 S., geb., 346,- (Niemeyer)

Flaubert. Gustave: „Die Reisetagebü-

cher". A. d. Franz. v. Ernst Wilhelm Fi-

scher. 3 Bände. Zus. 1608 S., geb., 98,-

(Gustav Kiepenheuer)

Geve, Thomas: „Geraubte Kindheit". 264

S., 17 Abb., br.. 34,- (Südverlag)

Green, Julien: „Tagebücher 1955-1972".

A. d. Franz. v. Brigitte Henninger-
Weidmann, Roseli und Saskia Bontjes

van Beck. Vorw. v. Albert Gier. 900 S.,

geb.. Subskr. 78,-/98,- (List)

Hofmannsthal, Hugo von/Rudolf Pann-
witz: „Briefwechsel 1907-1926". Hrsg.

v. Gerhard Schuster. Mit einem Essay v.

Erwin Jaeckle. 920 S., Abb., geb., 98,-

(S. Fischer)

Janka, Walter: „ .. . bis zur Verhaftung".

160 S., 10 Abb., geb., 29,80 (Aufbau)

Jünger, Ernst: „Siebzig verweht III". 600
S., geb., 68,- (Klett-Cotta)

Karsch, Anna Louisa/Johann Wilhelm
Ludwig Gleim: „Mein Bruder in Apoll".

Briefwechsel. Hrsg. v. Regina Nörte-
mann. 2 Bde. Zus. 800 S., geb., 80,-

(Wallstein)

Kempowski, Walter: „Das Echolot". Ein

kollektives Tagebuch Januar und Fe-
bruar 1943. 4 Bände, geb., zus. Subskr.

298,-/348,- (Knaus)

Kishon, Ephraim: „Nichts zu lachen". 300
S., geb., 39,80 (Langen Müller)

Levi, Primo: „Ich suche nach einer Lö-
sung, aber ich finde sie nicht". Gespräch
mit Ferdinando Camon. A. d. Italien, v.

Joachim Meinert. 80 S., br., 16,90 (Pi-

per)

Mann, Heinrich: „Briefwechsel mit Bart-

hold Fies 1942-1949". Hrsg. v. Madelei-

ne Rietra. 200 S., zahlr. Abb., geb., 48,-

(Aufbau)

Mann, Thomas: „Tagebücher 1951-1952".

Hrsg. V. Inge Jens. 900 S., geb., 128,- (S.

Fischer)

Marton. Ruth: „Mein Freund Boni". Er-

innerungen an Erich Maria Remarque.
224 S.. geb., 36,- (Kiepenheuer &
Witsch)

Mechanicus, Philip: „Im Depot". Tage-
buch aus Westerbork. A. d. Niederi. v.

Jürgen Hillner. 450 S., br., 45,- (Edition

Tiamat)

Nin, Anais: „Trunken vor Liebe". Pariser

Tagebücher. A. d. Amerik. v. Gisela

Stege. 480 S., geb., 44,- (Scherz)

Piper, Klaus: „Veriegerlcben". 160 S., br.,

24,- (Pendo)

Piroshkowa, Antonia: „Ich wünsche Ihnen
Heiterkeit". A. d. Russ. v. Renate Lan-
da. 198 S., Abb., geb., 36,- (Volk &
Weh)

Rilke. Rainer Maria/Ellen Key: „Brief-

wechsel". Mit Briefen von und an Clara
Rilke-Westhoff Hrsg. v. Theodore
Fiedler. 500 S., geb., 98,- (Insel)

Sägebrecht. Marianne: „Ich traue der Zu-
kunft". 300 S., zahlr. Abb.. br., 39,80
(Herbig)

Schlesinger. Moriz: „Das verlorene Para-
dies". Ein improvisiertes Leben in Wien
um 1900. 260 S., 35 Abb., geb., 39,80
(Picus)

Sellin. Birger: „ich will kein inmich mehr
sein". Botschaften aus einem autisti-

schen Kerker. Hrsg. v. Michael Klo-
novsky. 224 S., br., 34, (Kiepenheuer &
Witsch)

Sombart. Nicolaus: „Pariser Jahre". 352
S., geb., 42,- (Hoffmann und Campe)

Szondi. Peter: „Briefe". Hrsg. v. Christoph
König u. Thomas Sparr. Mit einem Es-
say V. Eberhard Lämmert. 290 S., Abb.,
geb., 48.- (Suhrkamp)

Waiblingen Wilhelm: „Tagebücher 1821-
1826". Textkritische und kommentierte
Ausgabe in zwei Bänden. Band 2: „Aka-
demische Jahre". Hrsg. v. Hans Köni-
ger. 750 S., geb., 95,- (Klett-Cotta)

Yaoting, Sun Ling Haicheng: „Der letzte

Eunuch des Kaisers Pu Yi". A. d. Chi-

Aus den Herbstprogrammen der Verlage (V)

nes. V. Uwe Frankenhauser. 720 S.,

geb., 48,- (Gustav Kiepenheuer)

Essays

Arnold. Heinz Ludwig: „Die drei Sprünge
der westdeutschen Literatur" 166 S
br., 28.- (Wallstem)

Baruchello. Gianfranco'Henrv Martin:
„Warum weshalb wozu Duchamp". a'
d. Amerik. v. Heimo Mitterer. 176 S., 10
Abb.. br., 29,- (Ritter Klagenfurt)

Bonnefoy. Yves: „Das Unwahrscheinliche
oder die Kunst". A. d. Franz. v. Patricia
Oster. 320 S., br., 48,- (Wilhelm Fink)

Breton, Andre: „Arkanum 17/Erhellun-
gen". A. d. Franz. v. Heribert Becker.
Nachw. V. Bernd Mattheus. 200 S.,

Abb., geb., 39,80 (Matthes & Seitz)

Broder, Henryk M.: „Erbarmen mit den
Deutschen". 240 S., geb., 32,- (Hoff-
mann und Camjje)

Bruyn, Günter de: „Mein Brandenburg".
Fotos V. Barbara Klemm. 168 S., 40
A'bb., geb., 39,80 (S. Fischer)

Debeljak, Ales: „Untergang der Idole". A.
d. Slowen. v. Klaus Detlev Olof. 80 S.,

br., 22,- (Wieser)

Pavlovic. Miodrag: „Tempel und Opferri-

tus". A. d. Serb. v. Klaus Detlef Olof.

300 S., br., 44.- (Droschl)

Pittler, Andreas P./Helena Verdel (Hrsg.):

„Zwischen Feder und Fahne". Schrift-

steller und Nationalismus. 156 S., geb.,

34,- (Picus)

Reger, Erik: „Schriften". Hrsg. v. Erhard

Schütz. 2 Bände, zus. 608 S., geb.. 78.-

(Argon)

Rodö. Jose Enrique: „Ariel". Hrsg. v. Ott-

mar Ette. 250 S., br., 28,- (Dieterich'

sehe Verlagsbuchhandlung)

Siemons, Mark: „Schöne neue Gegen-

welt". 100 S., 24,- (Campus)

Strasser. Peter: „Große Gefühle". 130 S.,

36,- (Residenz)

Walpole, Horace: „Über die englische

Gartenkunst". A. d. Engl. v. August

Wilhelm von Schlegel. Hrsg. v. Frank

Maier-Solgk. 96 S., Abb., geb., 28,-

(Manutius)

Walser. Martin: „Des Lesers Selbstverständ-

nis". 50 S., br., 12,80 (Edition Isele)

Winter, Johannes: „Herzanschläge". Er-

mittlungen über das Verschwinden von

Juden. Zwangsarbeitem und Kriegsge-

Fill, Alwin: „Ökolinguistik". Eine Einfüh-

rung. 170 S.. 32,80 (Gunter Narr)

Flügge, Manfred: „Gesprungene Liebe".

Die wahre Geschichte zu „Jules und
Jim". 320 S., geb., 44,- (Aufbau)

Forster, Margaret: „Daphne du Maurier".

Ein Leben. 544 S.. 30 Abb.. geb.. 48,-

(Arche)

Gibson. lan: ..Lorcas Granada". 240 S..

br., 32. (Jenior & Pressler)

Günzel. Klaus: „Die Brentanos". Eine

deutsche Familiengeschichte. 200 S.. 125

Abb.. geb.. 98.- (Artemis & Winkler)

Hahl. Werner: „Jeremias Golthelf - der

,Dichter des Hauses". 400 S.. geb.. 98,-

(Metzler)

Hamburger. Michael: „Das Überleben der

Lyrik". Hrsg. v. Walter Eckel. 272 S.,

br.. 39,80 (Hanser)

Hamsun, Tore: „Mein Vater Knut Ham-
sun". Deutsch v. Ingrid Sack. 420 S.,

zahlr. Abb., geb., 68,- (Langen Müller)

Harth, Dietrich: „Gotthold Ephraim Les-

sing". 240 S.. br.. 24,- (C. H. Beck)

Hauschild, Jan-Christoph: „Georg Büch-

ner". 680 S.. zahlr. Abb., geb., 78,-

(Metzler)

Zeit zum Lesen/ Joseph Blocks Gemälde „Dämmerung '

( lü^S)

Dieckmann. Christoph: „Die Zeit stand
still, die Lebensuhren liefen". Geschich-

ten aus der deutschen Murkelei. 200 S.,

br.. 24,80 (Ch. Links)

Dor, Milo: „Leb wohl, Jugoslawien". Pro-

tokolle eines Zerfalls. 140 S., br., 20,80

(Otto Müller) i

Droste, Wiglaf/Gerhard Henschel: „Das
Blöken der Lämmer". Die Linke und
der Kitsch. 144 S., br., 24,- (Edition

Tiamat)

Faber, Elmar: „Fort ins gelobte Land". 80

S., br., 19.- (Libelle)

Falkner, Gerhard: „Über den Unwert des

Gedichts". 70 S., Abb., br, 20,- (Auf-

bau)

Flanner, Janet: „Legendäre Frauen und
ein Mann". A. d. Engl. v. Angelika Fe-

lenda. 160 S., zahlr. Abb., geb., 32,-

(Kunstmann)

Guibert. Herve ..Phantom-Bild". A. d.

Franz. v. Thomas Laux. 150 S., 24,-

(Reclam Leipzig)

Hamoncourt, Nikolaus: „Die Macht der

Musik". 32 S., geb., 18,- (Residenz)

Huxley. Aldous: „Gott ist". A. d. Engl. v.

Jochen Eggert. 300 S.. geb., 39,80

(Scherz)

Ingold, Felix Philipp: „Autorschaft und

Management". 70 S., br., 16, (Droschl)

Jerofejew. Viktor: „Im Labyrinth der ver-

tluchten Fragen". A. d. Russ. v. Beate

Rausch. 240 S.. geb., 34,- (S. Fischer)

Karahasan, Dzevad: „Tagebuch der Aus-

siedlung". A. d. Serbokroat. v. Klaus

Detlev Olof. 80 S., br., 22,- (Wieser)

Loriot: „Sehr verehrte Damen und Her-

ren .. .
" Reden und Ähnliches. Hrsg. v.

Daniel Keel. 176 S., geb., 26,80 (Dioge-

nes)

Magris, Claudio: „Wer steht auf der ande-

ren Seite?" Grenzbetrachtungen. A. d.

Italien, v. Renate Lunzer. 32 S.. geb..

18,- (Residenz)

Mattenklott, Gert: „Umschreibungen".

200 S., br.. 19.80 (Suhrkamp)

Maiwald. Peter: ..Wortkino". Notizen zur

Poesie 120 S.. br., 16,- (S. Fischer)

Meienberg, Nikiaus: „Zunder. Überfälle,

Übergriffe. Überbleibsel". 208 S., geb.,

32,- (Diogenes)

Miller. Henry: „Joey - Ein Porträt von Al-

fred Perles sowie einige Episoden im Zu-

sammenhang mit dem anderen Ge-

schlecht". Deutsch V. Hermann Stiehl.

Br., 8,90 (Rowohlt)

Morshäuser. Bodo: „Warten auf den Füh-

rer". 200 S., br., 16,80 (Suhrkamp)

O'Brien. Father Niall: „Die Kinder von

Negros". A. d. Engl. v. Andrea Best u.

Marcus Ingendaay. 240 S., br., 28,- (La-

muv)

br..fangenen aus dem Dorf. 160 S.

24,80 (Brandes & Apsel)

Literaturwissenschaft

und Literaturkritik

Abret, Helga: „Albert Langen". Ein euro-

päischer Verleger. 500 S., zahlr. Abb.,

geb., 68,- (Langen Müller)

Arnold, Heinz Ludwig (Hrsg.): „Feind-

erklärung. Literatur und Staatssicher-

heit". 100 S., br., 22,- (Edition Text -l-

Kritik)

Bauer, Matthias: „Im Fuchsbau der Ge-
schichten". Anatomie des Schelmenfo-*

mans. 300 S., geb., 68,- (Metzler
)^^^

Behler, Ernst: „Studien zur Romaoijk wid
zur idealistischen Philosophie ill". 290

S., geb., 88,- (Schöningh) »
Beyer, Uwe (Hrsg.): „Neue Weg« zu Höl-

derlin". 240 S.. br.. 64^- iKö3^hausen
& Neumann) ^^

Bichsel, Peter (Hrsg.): „Festgabe f^r Peter

Härtling". 200 S.. br., 48,- (Radius)

Boehnke. Heiner/Bernd Kühne: „Anstif-

tung zur Poesie". 160 S.. geb., 32,-

(Manholt)

Bohn, Volker: „Deutsche Literatur seit

1945". 360 S.. br., 39,80 (Suhrkamp)

Bronfen, Elisabeth: „Nur über ihre Lei-

che". Tod, Weiblichkeit und Ästhetik.

A. d. Engl. V. Thomas Lindquisl. 520 S.,

zahlr. Abb., geb.. 68,- (Kunstmann)

„William S. Burroughs". Eine Bild-Bio-

graphie. Hrsg. V. Michael Köhler. Text
V. Cari Weissner. 128 S., 120 Abb., geb.,

48,- (Nishen)

Carossa. Hans: „Leben und Werk in Bil-

dern und Texten". Hrsg. v. Eva Kamp-
mann-Carossa. 300 S.. br., 68,- (Insel)

Colin, Amy: „Paul Celan". 224 S., br.,

38,- (Wilhelm Fink)

Dannenberg, Matthias: „Schönheit des

Lebens". Eine Studie zum „Werden"
der Kritikkonzeption Friedrich Schle-

gels. 280 S., br., 64,- (Königshausen &
Neumann)

Derwahl, Freddy: „Der kleine Sim". Die
Lfitticher .Tahre von Georges Simenon.
140 S.. Abb.. br., 24,bU (Oren/Lcho)

Dove. Richard: ..Ernst Toller". Ein Leben
in Deutschland. A. d. Engl. v. Marcel
Hartges. 520 S.. br.. 48,- (Sleidl)

Eisenhauer. Gregor: „Der Literat". Franz

Blei - Ein biographischer Essay. 150 S.,

br., 46,- (Niemeyer)

Eke, Dagmar/Norbert Otto Eke: „Biblio-

graphie: Der deutsche Roman 1815-

1830". 420 S., br., 128,- (Wilhelm Fink)

Fertig, Ludwig: „Vor-Leben". Bekenntnis

und Erziehung bei Thomas Mann. 304

S.. 10 Abb., geb., 44, (Wissenschaftli-

che Buchgesellschaft)

Foto Archiv für Kunst und Geschichte. Berlin

Heftrich, Eckhard: „Geträumte Taten".

.Joseph und seine Brüder'. Über Tho-
mas Mann, Band 3. 612 S., br., 78,-/

geb., 98,- (Klostermann)

Heitmann, Klaus/Teodoro Scamardi

(Hrsg.): „Deutsches Italienbild und ita-

lienisches Deutschlandbild im 18. Jahr-

hundert". 210 S., br., 48,- (Niemeyer)

Heyden-Rynsch, Verena von der: „Apolli-

naria Suslowa". Dostojewskis provo-

kante Muse. Tagebuch Briefwechsel.

260 S., Abb., geb., 36,- (Matthes &
Seitz)

Peter Uwe: „Geschichte - Op-
iubversion". Studien zur Li-

19. Jahrhunderts. 270 S., br.,

30,- (Böhlaui^
.Draculas Vermächt-
khriften. 200 S., 20,-

Kittler, Friedrich

nis". Technisch

(Reclam Leipzig

Klahska, Maria
Weh 1772-193!

graphien. 472 S

Klüger. Ruth: „Katastrophen".
deutsche Literatur. 240 S.. geb.. 34,-

(Wallstein)

Knox. Ronald A.: „Psychoanalyse des

Struwwelpeters". A. d. Engl. v. Sigis-

mund von Radeck i. 16 S., geb.. 16.-

(Europäische X'erlagsanstalt)

Koopmann. Helmut: „Das Junge

Deutschland". Eine Einführung. 144 S.,

br., 26.80 (Wissenschaftliche Buchge-
sellschaft)

Körte. Barbara: „Körpersprache in der Li-

teratur". Theorie und Geschichte am
Beispiel englischer Erzählprosa. 314 S.,

86,- (A. Francke)

Kosch. Günter Manfred Nagl (Hrsg.):

„Der Kolportageroman". Bibliographie

1860-1960. 300 S.. 40 Abb.. geb.,

Subskr. 248,-/298,- (Metzler)

Kramer. Andreas: ..Gertrude Stein und die

deutsche Avantgarde". 350 S.. br.. 38,-

(Edition Isele)

Ligtvoet. Frank Marcel van Nieuwen-
borgh (Hrsg.): „Die niederländische und
flämische Literatur der Gegenwart".
256 S., br., 25,- (Hanser)

Link, Franz: „Amerikanische Erzähler seit

195U". 520 S.. br.. 38,- (Schoningh)

Luhe. Irmela von der: „Erika Mann". 350
S.. geb.. 49. (Campus)

Maletzke. Elsemarie: „George Eliot". Ihr

Leben. 430 S.. Abb.. geb.. 48.- (Insel)

Martynkewicz, Wolfgang: ..Bilder und
EinBILDungen". Arno Schmidts Arbeit

mit Photos. Filmen und Fernsehbildern.

260 S.. zahlr. Abb., br.. 55.- (Edition

Text -h Kritik)

Mauser. Wolfram/Günter Sasse (Hrsg.):

„Streitkultur". Strategien des Überzeu-
gens im Werk Lessings. 590 S.. geb..

178,- (Niemeyer)

s dem Schtetl in die

stjüdische Autobio-
br., tu. (Böhlau)

Über

Meid. Volker: „Metzler Literatur Chro-

nik". Werke deutschsprachiger Auto-

ren. 650 S.. geb.. 48.- (Metzler)

Mever. Heinrich: „Goethe - Das Leben im

Werk". Nachw. v. Jörg Drews. 708 S.,

geb.. 54.- (Frankfurter Verlagsanstalt)

„Mitteilungsblatt der Marcel Proust Ge-

sellschaft. Proustiana XII". 64 S.. 30,-

(Insel)

Molnär. Geza von: „Goethes Kantstu-

dien". Reihe ..Schriften der Goethe-Ge-

sellschaft". Band 64. 352 S.. geb.. 58,-

(Böhlau)

Neuhäuser, Rudolf: „Fedor M. Dosto-

jewski". Interpretationen und Analysen.

250 S.. br.. 64.- (Böhlau)

Osinski. Jutta: „Katholizismus und deut-

sche Literatur im 19. Jahrhundert". 460

S.. geb.. 128.- (Schöningh)

Petronio. Giuseppe: „Geschichte der italie-

nischen Literatur". Band 3: „Vom Ve-

rismus bis zur Gegenwart". Deutsch v.

Sabine Kürner u. Ursula Wagner-Kuon.
340 S., 34,80 (A. Francke)

Pott. Hans-Georg (Hrsg.): „Robert Mu-
sil". 224 S.. br.. 48.- (Wilhelm Fink)

Pulver. Corinne: „Der alte Mann und die

junge Frau. Mouche. Heinrich Heines
letzte Liebe". 320 S., zahlr. Abb., geb.,

44,- (Droste)

Raddatz, Fritz J.: „Männerängste in der

Literatur". 192 S., geb., 34.- (Carlscn)

Reemtsma. Jan Philipp: „Das Buch vom
Ich: Aristipp und einige seiner Zeitge-

nossen". 380 S.. geb.. 48.- (Haffmans)

Ritter-Santini, Lea: „Lessing und die Wes-
pen". A. d. Italien, v. Gabnele Kroes-

Tillmann. 200 S., 23 Abb., 39,- (Cam-
pus)

Roneil, Aviial: „Der Goethe-Effekt".

Goethe - Eckermann - Freud. Hrsg. v.

Friedrich A. Kittler. A. d. Engl. v. Ulri-

ke Dünkelsbühler. 260 S.. br., 58,- (Wil-
helm Fink)

Ross. Werner: „Baudelaire und die Mo-
derne". Porträt einer Wendezeit. 288 S..

Abb., br., 18,90 (Piper)

Rübe. Werner: „Provoziertes Leben. Gott-
fried Benn". 600 S., zahlr. Abb. geb.,

68,- (Klett-Cotta)

Sautermeister, Gert; „Georg Christoph

Lichtenberg". 130 S., br.. 19,80 (C. H.
Beck)

Savigneau, Josyane: „Marguerite Yource-
nar. Die Erfindung eines Lebens". A. d.

Franz. v. Rolf u. Hedda Soellner. 609
S., 50 Abb., geb., 68,- (Hanser)

Scheck. Denis: „Heils Kitchen". Streifzü-

ge durch die US-Literatur. 320 S., br.,

32,- (Maro)

Scherer, Stefan: „Richard Beer-Hofmann
und die Wiener Moderne". 548 S.. geb.,

212.- (Niemeyer)

Schlaffer, Hannelore: „Poetik der Novel-

le". 240 S.. geb., 48,- (Metzler)

Schlag, Evelyn: „Keiner fragt mich je,

wozu ich diese Krankheit denn brau-

che". Grazer Vorlesungen zur Literatur.

200 S., br., 37.- (Droschl)

Schmidt-Wiegand. Ruth (Hrsg.): „Die

Wolfenbütteler Bilderhandschrift des

Sachsenspiegels". Kommentarband zur

Faksimile-Ausgabe. 450 S., Abb., geb.,

148,- (Akademie Verlag)

Schröter, Sabina: „Der DDR-typische

Wortschatz der deutschen Gegenwarts-

sprache 1949-1989". 240 S.. geb.. 114.-

(de Gruyter)

Seibert. Peter: „Der Literarische Salon".

Literatur und Geselligkeit zwischen

Aufklärung und Vormärz. 5(X) S., geb..

98,- (Metzler)

Sengle. Friedrich: „Das Genie und sein

Fürst". Zur Geschichte der Lebensge-

meinschaft Goethes mit dem Herzog

Carl August von Sachsen-Weimar-Ei-
senach. 420 S.. geb., 78.- (Metzler)

Shedletzky. Uta Hans Otto Horch (Hrsg.):

„Deutsch-jüdische Exil- und Emigra-
tionsliteratur im 20. Jahrhundert." 302

S.. br., 138,- (Niemeyer)

Sichelschmidt. Gustav: „Dichter und ihre

Frauen". 260 S.. zahlr. Abb.. geb.. 39.80

(Droste)

Strigl, Daniela: „Wo niemand zuhaus ist,

dort bin ich zuhaus - Theodor Kra-
mer" 2'72 S.. br.. 54.- (Böhlau)

Studnilz, Cecilia von: „Maxim Gorki und
sein Leben". 380 S., zahlr. Abb., geb.,

48,- (Droste)

Sutin, Lawrence: „Philip K. Dick. Göttli-

che Überfalle". A. d. Amerik. v. Micha-
el Nagula. 400 S., geb., 48.- (Frankfur-

ter Verlagsanstalt)

Svevo. Li via Veneziani: „Italo Svevo -

Das Leben meines Mannes". A. d. Itali-

en. V. Eva Weckherlin. Nachw. v. Eck-

hard Henscheid. 240 S., gb.. 38,-

( Frankfurter Verlagsanstalt)

Thome, Gabriele: „Vorstellungen vom Bö-
sen in der lateinischen Literatur". Be-

griffe, Motive. Gestalten. 469 S.. br..

128.- (Franz Steiner)

Tytell, John: „Leben. Liebe. Leiden-

schaft". D. H. Lawrence. F. Scott Fitz-

gerald. Henry Miller. Dvlan Thomas.
Sylvia Plath. Fünf Porträts. 432 S.. 20
Abb.. geb.. 78,- (Arche)

Venzke, Andreas: „Johannes Gutenberg".
400 S.. 50 Abb.. geb.. 58,- (Benziger)

White, Edmund: „Jean Genet". A. d.

Amerik. v. Benjamin Schwarz. 8(X) S..

geb., 58,- (Kindler)

Wilczek, Bernd (Hrsg.): „Paris 1944^
1962" Dichter und Denker auf der
Straße. 250 S., 40 Abb.. geb., 48,- (El-

ster)

Wunderlich. Heinke: „Spaziergänge an der

Cöte dWzur der Literaten". 196 S.. 100
Abb., br., 32,- (Arche)

^megac, Viktor: ..Innovation und Tradi-
tion". Beiträge zur deutschsprachigen

Literatur 1890-19.^0. 272 S.. br.. 64,-

(Böhlau)

Zweig. Stefan: „Bilder. Texte. Dokumen-
te". Hrsg. V. Klemens Renoldner. Hilde-

mar Holl u. Peter Karihuber. 230 S..

320 Abb.. geb., 128,- (Residenz)



Seite 40 Montag. 13. September 1993. Nr. 212 Frankfurter Allgemeine Zeitung

Fernsehen am Montag Aktualisiertes Pmgramm

AIV>/ZDF-Vormillagaprogramm

(Von 12 30 Uhr an nur über das ZDF)

5.55 Joyrobic

6.00 Morgenmagazin
9.00 heute

9.03 ML - Mona Lisa Frauenjournal
9.45 Tele-Gym

10.00 heute

10.03 Weitspiegel

10.45 Fall auf Fall - Jedem sein Recht'
11.00 heute
11.03 MusikantenstadI Volkstümliche

Unterhaltung mit Kart Moik
12.55 Presseschau
13.00 ZDF-Mittagsmagazin: heute

(ARO)

20.15

20.59

21.00

12.40

13.45

14.00

14.02

14.30

14.55

15.00

15.03

16.25

16.30

17.00

17.05

17.15
17.40

17.50

17.55

18.50

18.55

19.58

20.00

Kaiserwetter m Deutschland Der Tenno in

Bonn Live-Bericht

Wirtschatts-Telegramm
Tagesschau
Die Sendung mit der Maus
Unsichtbare Gefahr (1) Em gefährliches

Spielzeug Sechsteilige Serie
Philipp Der verlorene Stern

Tagesschau
Herkules. Samson und Odysseus Italieni-

scher Spielfilm Regie; Pietro FrarKisci,

1963

Cartoons im Ersten Entenplage
Medisch Centrum West Amsterdam (77)

Tagesschau
punkt 5 - Länderreport Magazin
Pssst Ratespiel mit Harald Schmidt
Regionale Information

Tagesschau-Telegramm
Forstinspektor Buchholz Spiel mit dem
Feuer
Tagesschaj-Telegramm
Zwei Halbe sind noch lange kein Ganzes
Krach im Hinterhof

Programmvorschau
Tagesschau

21.40

22.30

23.00

0.25

1.50

1.55

13.45

14.30

14.55

15.00

15.03

16.08

16.09

17.00

17.15

17.45

Expeditionen ins Tierreich Giganten der
Meere - Walhaie Film von Frances J
Berrjgan

Tagesthemen-Telegramm
Kontraste
Mit Allah und dem Auswärtigen Amt Die
Karriere eines iranischen Staatsterrori-
sten / Gegen Toleranz und Demokratie Is-

lamische Fundamentalisten in Deutschland
rüsten auf / Brutale Geschäfte mit dem
Fluchtlingselend Vermieter trickst Sozial-
ämter aus / Abwickeln, bis keiner mehr da
ist Chronik eines Treuhandbetriebes /

Wirklich nur Bagatpllen Ve'iahrung krimi-
r>eller Taten in der ehemaligen DDR
Detektivbüro Roth Erben leben gefährlich
(VPS 21 45)

Tagesthemen
Tatort Kressin und der Mann mit dem
gelben Koffer. 1972

Der Bär und die Puppe Franzosische Film-
komodie mit Brigitte Bardot Jean-Pierre
Cassel und Daniel Ceccaldi Regie Michel
Deville. 1970

Tagesschau
Z E N Entlang des Rheins -

Burg Stolzenfels (bis 2 00 Uhr)

Programm (ZDF)

Dinosaurier - Auf der Jagd nach den
Echsen der Urzeit (2) Die Geschichte vom
Knochen
Drei sind einer zuviel: und von Anna
träumt ihr!

Gluckstelefon

heute
Kinderstudio Unterhaltung und Information

heute-Schlagzeilen
Inspektor Hooperman Mit leeren Händen;
Ein Bruch kommt selten allein

heute. Sport

Länderjournal. heute-Schlagzeilen
Der Alte Lohngeld Anschließend
(VPS 18.50 Uhr) Programmvorschau

19.00
19.20
19.25

20.45

21.45
22.15

23.45

0.15

0.20

heute
Wetter
Der Erdnuömann Deutsche Filmkomödie
mit Achim Grubel, Franziska Troegner u a
Regie Dietmar Klein. 1992
auslandsjournal

USA Der Vertrag Friedensmakler für Nah-
ost / Schottland Die MacFies Heimkehr
der Highlander / Italien Der Aufstand Feu-
er in Kalabnen ' Somalia: Der General
Psychogramm der Hinterlist / Tadschikistan:
Die Opposition Putschversuche aus
Afghanistan
heute-journal
Em Toter weiß zuviel Australischer Spiel-
film mit Bryan Brown, Anna Maria Monti-
celli und Belinda Giblin Regie: Chris
Thomson, 1985 Erstaufführung der neuen
deutschen Fassung Anschließend
(VPS 23 40) Neu im Kino
Apropos Musik Magazin
heute
Zeugen des Jahrhunderts Wilfried Hoffer
im Gespräch mit der Psychologin Ruth
Cohn (bis 1 25 Uhr)

RTL

18.45 RTL aktuell

19.10 Explosiv Magazin Behördenwillkür in

Deutschland: Einen Parkplatz im Garten -

so was gibt's nicht

19.40 Gute Zeiten, schlechte Zeiten (334)
20.15 Kollegen. Kollegen Show mit Linda de Mol
21,15 Stadtklinik (1) Die Bitte Dreizehnteilige

Serie von Frank Zichem - Um Konkurrenz-
kämpfe unter Ärzten. Intrigen. Affären und
medizinische Streitfragen geht es in der
neuen Krankenhaus-Serie In der ersten
Folge streiten zwei Kollegen um die Nach-
folge des stellvertretenden Chefarztes, der

gekündigt hat

22.45 10 vor 11 Kulturmagazin: Presselandschaft
in den neuen Bundesländern - Die Ost-

West-Wochenzeitung „Freitag"

Das Wetter

Stockholm"-V^>l^St Petersburg

''^
rt rS^"^ Woskau
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Ruth Marion

Mein Freund Boni

Erinnerungen an

Erich Maria Remarque

224 Seilen. Leinen DM 36,-

ÖS 28 1/sFt 37.-

ISBN 3-462-02282-2

Auslieterung: Ende Augiisi

Ruth
Marlon

Mein
Fi'ennd

w

\ Boni

Erinnerungen an

Erich Maria
Remarque ''•:rr::

Das Bucl

Auf einer Hollywood- Party traten sie sich 1939 /um ersten Mal: h>ich

Maria Remarque, der in Bei;leituni; Marlene Dietrichs kam, und die jun^e

Schauspielerin Ruth, Tochter eines Berliner Kritikers u\m\ (>heh*edakteurs

bei Ullstein, die vor kur/em Osterreich verlassen hatte. Aus dieser kur/en

Bei;ei;nung entwickelte sich eine mehr als ^ojährit;e iTeundschatt, die erst

mit dem \o{\ \o\\ Remarque endete.

Über Remarques Jahre in ^\{:n USA ist nicht viel mehr bekannt als das, was

diedamaliuen Schlaii/eilen brachten: l.r war der weitbekannte Autor von

/;;; \\e>?(7/ ^ilchts Neues und anderer Romane, man sah ihn an der Seite von

berühmten l'ilmschauspielerinnen, zuerst Marlene Dietrich, spater Pau-

lette Goddard, die seine Iran wurde, (jleich/eitii; mit diesem »ciHent-

lichen<< Leben gab es jedoch eine weniger bekannte l^xisten/, die ihn mit

seiner Preundin Ruth verband. Sie war es, mit der er die vertrauten Ge-

spräche führte: über seine Ver/weillung in der Be/iehung /u Marlene

Dietrich, über seine späteren Krisen und Ängste. Sie war es aber auch, der

er bei ihren eiiienen Schwierigkeiten als breund zur Seite stand. I^r beriet

sie, als sie selber anfing /u schreiben, und nachdem sie Scout für deutsche

Verlage geworden war, konnte sie iür ihn im amerikanischen Verlagswe-

sen vermitteln. Beide wurden für einander ein Anker im l\\\\.

Ruth Marton erzählt von diesen Jahren, die auch für sie selbst voller Span-

nungen waren, mit der Leichtigkeit und dem feinen Witz, die das l^rgebnis

von Ei-fahiiing und Menschenkenntnis sind. Sie schreibt ein Kapitel bani-

grantengeschichte, das sie mit einem grofsen Autor teilte, den wir hier als

Menschen kennenlernen düi*fen.

Die Autorin

Ruth Marton - ursprünglich Ruth

Mühsam - wuchs in Berlin auf.

Schauspielerin u. a. in Strasbourg

und am Volkstheatcr in Wien.

Kam I\nde 1937 nach Hollywood.

Arbeitete für F'ilm, Theater und
lernsehen. Assistentin von Max
Ophüls. lexterin von Lilli Palmer-

Shows. Später Autorin von Roma-
nen; der erste erschien in mehre-

ren Ländern und Sprachen. Lebt

in New York.

Kurztext

Von der mehr als 30)ähri-

gen Preundschaft mit j

Remarque, die sich aus

einer flüchtigen Begegnung

entwickelte, erzählt Ruth

Marton in ihren b.rinne-

amgen. Em intimes

Porträt, das zum ersten

Mal Remarque aus dem
Schatten seines Ruhms
herausholt und ihn als

Menschen zeigt.
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Meine liebe Ruth^

Hier kommen einige Besprechungen. Deinen Brief an DIE PRESSE
finde ich übrigens sehr gut.

Alles Liebe^

Beilagen
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Ruth Marton: Mein Freund Boni. Erin-
nerungen an Erich Maria Remarque.
Vertag Kiepcnbeucr & Witsch, Köln.

.
ciqp. In HoUywood begann 1939 die

mehr als dreissig Jahre dauernde ausser-
' gewöhnliche Freundschaft zwischen der

. jungen österreichischen Schauspielerin

Ruth Marton und dem wehberühmten
Schriftsteller Erich Maria Remarque.

. Auf. kurzweihge, amüsante Art lässi*

Ruth Marton diese Zeit Revue passie-

ren, beschreibt ihre Beziehung zu Re-
- marque. Obwohl ihre Aufzeichnungen
grösstenteils an Schwärmereien eines

Teenagers für sein Idol erinnern, ent-

halten sie auch kritische Bemerkungen
über Remarque. Das Buch strotzt nur so

• von Beziehungsgesprächen, die sich «. .

.

. auf ims selbst, auf unsere momentanen
.Verwicklungen, auf Liebe, Freund-
schaft, Sex und alles, was dazugehörte»,
beziehen. Ruth Marton schreibt viel

Über den Mann Remarque, den Liebha-
ber schöner Frauen, den Sammler schö-
ner Gegenstände. Demgegenüber weiss
sie nur wenig zu berichten über den
SchriftsteUer Remarque, über seine Ar-

. beit und sein Werk.

yjriij:.^^2E:&^^:i^
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Buchtip: "Mein Freund Boni. Erinnerungen an Erich Maria Remarque"

k^c^: A/y" Ruth Marlon. Verlag Kiepenheuer & Witsch. Preis: :3l.
^

i^_p^^:'^^
morin: Angela Gutzeit/ Red. Kultur und Wissenschaft

für: Dienstag, 28.12.1993

l'il

Anmoderation: I.ii :'.: LlJl^uiiKJL-unseresnheutig^fl^-Suchtip^ steht d<

Osnabrück'-geborene Schriftsteller Erich Maril^marque
Angela Gutzeit stellt Ihnen das Buch vor.

In unserem heutigen Buchtip geht es um den in Osnabrück

geborenen Schriftsteller Erich Maria Remarque. Angela

Gutzeit stellt Ihnen einen Erinnerungsband vor.

i
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Buchvorstellung: "Mein Freund Boni"

Ruth Marton hatte bereits im Jahre 1970 - als Erich Maria Remarque in

Ascona starb - mit den Aufzeichnungen ihrer Erinnerungen an die 31 Jahre

währende Freundschaft zu dem weltberühmten Schriftsteller begonnen.

Aber erst jetzt, über 20 Jahre später, sind sie unter dem Titel "Mein

Freund Boni" in- den USA und kurz darauf auch in Deutscnland bei Kiepenheuer

& Witsch erschienen. Es ist anzunehmen, daß ^-r^miT^eser späten Veröffent-

lichung auf zwei Frauen Rücksicht nehmen vfollte, die in Remarques Leben

'einen zentralen- Platz einnahmen: auf Marlene Dietrich und Paulette

Goddard. Beide Frauen starben in den vergangenen drei« Jahren. Zwar hat

die gebürtige Österreicherin Ruth Marton, die seit ihrer Emigration im

Jahre 1937 in New York lebt, gewiß keine aufsehenerregende Enthüllungs-

geschichte über die beiden Hollywood-Stars und Remarque geschrieben.

Aber ihr Buch ist eben doch das erste überhaupt, das einen umfangreichen

Einblick in das Privatleben Remarques zuläßt, der von seinen Freunden

'Boni' genannt wurde. Dabei wird beispielsweise deutlich, wie sehr der

Bestseller-Autor die Film-Diva Marlene Dietrich verehrte und wie unglücklich

die jahrelange Liason zumindest für j^hn, verlief. Auch die späte Heirat

mit • Charly Chaplins Ex-Gattin Paulette Goddard ist Thema des Buches.

Ruth Marton, auch Schauspielerin - wie so viele Frauen in Remarques Leben -

später Buchautorin und Verlagsagentin, lernte den charmanten und trink-

freudigen Schriftsteller 1939 auf einer Party in Hollywood kennen.

Sie wurde seine- enge Vertraute. Die erheblich jüngere Frau erlebte während

ihrer gemeinsamen New Yorker Zeit iilajtriL» Remarques seelische Höhen und

Tiefen mit, die zumeist einen amourösen Hintergrund hatten. Sie schidlert

ihn als einen warmherzigen, sensiblen, spendablen und hilfsbereiten Menschen,

der allerdings auch sehr ich-bezogen, ungeduldig und nachtragend sein konnte.

So soll er zeit seines Lebens mehreren deutschen Verlagen nicht verziehen

haben, daß sie Ende der 20er Jahre seinen Roman "Im Westen nichts Neues"

abgelehnt hatten. /liiJ ädJ^i jei" billisii Tc ' wftgGn, uun V.arlonQ Pin-^r^'^h ^'^p

^Qtnmal sym Goburto'jog GOGwftnK habsT Cs Marlign, ssi immop wiijii ' Cijüi'utQnd

^""if ^niP?r Snn'^t^ ^^^q^ptVV
Für Ruth Marton war die Freundschaft mit Remarque wohl die wichtigste ihres

Lebens. Ihr Buch ist voller Einfühlung, Emotion und auch Nachsicht' gegenüber

Remarque, der sich einerseits seiner Berühmtheit oft nur allzu bewußt we^»,

andererseits aber auch ein einsamer, von vielen Selbstzweifeln geplagter

Mensch war. - Eine kurzweilige Lektüre rUnüirotzdem fragt man sich spätestens

am Ende des Buches, ob die Remarqueschen Frauen- und Befindlichkeitsge-

schichten nicht letztenendes zu wenig Substanz bieten für die - wenn auch

nur ausschnitthaften Lebenserinnerungen der Schriftstellerin Ruth Marton.

I

.
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"Mein Freund Boni. Erinnerungen an Erich Maria Remarque" von Ruth
• * • • •

Marlon ist bei Kiepenheuer & Witsch erschienen und kostet oG. —

* • 1 «^••'•«V- • • •^••» I
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,Ehe ich nach Amerika kam'
Zur Buchbesprechung von Chri-
sta Melchinger: Jn allem so

langsam - Ruth Marton über
Erich Maria Remarque" (2.

Oktober)

Christa Melchingcrs Kritik
meines Buches „Mein Freund
Bodoni" ist so angefüllt mit
falschen Tatsachen, daß ich nur
die wichtigsten richtigstellen
kann.

Erich Maria Remarque
Photo: Franz Volava

Mein Vater war nicht Erich
Mühsam (deutscher Avantgar-
de-Dichter und Anarchist, von
den Nazis 1934 im Konzentra-
tionslager erhängt), sondern Dr.
Kurt Mühsam (österreichischer

Journalist, der 1931 an den
Folgen eines Unfalls starb). Ich
war bis zum Anschluß Österrei-
cherin, zuständig nach Graz mit
.> Oijiisitz Berlin. Nach einer
Überwachung von SA-Männern
in Folge der Ermordnung von
Erich Mühsam nahm ich in

Wien den Bühnennamen Mar-
ton an, erhielt einen offiziellen

Ausweis dafür und trat - auf
Wunsch des Direktors des Wie-
ner Volkstheaters - dort unter
diesem Namen auf, ehe ich je

nach Amerika kam.
Es ist unwahr, daß Remarque

mich ^unterstützte" (finanziell)

und die Folgerung von Frau
Melchinger, daß „wiederum" ich
(wohl als Gegenleistung) ihm
eine „geduldige" Freundin war,
ist reine Erfindung von Frau
Melchinger und damit ein un-
verzeihlicher ^Angriff auf meine
Integrität als Frau und Mensch.
Es ist mir unbekannt, daß Greta
Garbo eine -Partnerin" von Re-
marque war; das habe ich in

meinem Buch nicht behauptet
oder auch nur angedeutet.

Ich bedaure, daß - so Frau
Melchinger - „der Leser tat-

sächlich nichts Neues über den
Menschen Remarque erfährt".

Da ich so viel aus seinen zahllo-
sen Briefen an mich wörtlich
zitiert habe, frage ich mich,
warum dieses bisher unveröf-
fentlichte Material nichts „Neu-
es" bedeutet? Ruth Marton

New YorklUSA

I

•' * i-'*.
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gewünschte

Exemplare 237.640.6

Marton, Ruth:
.

Mein Freund Boni : Erinnerungen an Erich Mana Rfniarque

/ Ruth Marton. - Köln : Kiepenheuer & Witsch, 1993. - 211

S.;20cm
Aus dem Engl, übers.

ISBN 3-462-02282-2 fest geb. : 36.00

Ruih Marton (Tochter von Kurt Mühsam. Schauspielenn,

Film- Femsch-, Theaterschaffende, Schriflsiellcnn) begeg-

nete "Bonr Rcmarquc erstmals 1939 in Hollywood und war

dann bis zu seinem Tod eng mit ihm befreundet. Sic rekapi-

tuliert diese Freundschaft aus der Erinnerung, nach Tagc-

buchnotizen und Briefen. Man erfährt einiges über Remar-

ques Denk- und Lebensweise sowie über Zeitgenossen, da-

zwischen auch Geplauder über Essen, Trinken, Geschenke

usw • das literarische Werk wird nur gelegentlich gestreilt.

Manches ist auch nur angedeutet und bleibt unklar. z.B.

Remarques Verhälmis zu oder mit Marlene Dietnch. Ein sehr

persönliches, auch sehr menschliches Buch, natürlich kern

Ersatz für eine sachliche Biographie (zulcut Erich Mana

Remarque": BA 1/92). (3)
*"'

ID 42/93
237.640.6

ekz-Informationsdienst
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'•Ruth Marlon erinnert sich an Remarqiic

Ein Schützenkönig

trifft seine Cinderella
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Ruth Marlon über Erich Maria Remarque

Ruth Marion

Mein Freund Boni - Erinnerungen

an Erich Maria Remarque
Aus dem Englischen von Ruth

Martonund Susan Schwarz, 211 S.

Ln., S 281 (Kiepenheuer & Witsch

Verlag, Köln)

E
r kam mit Marlene. Das
Ganze begann auf, einer

Hollywood-Party im Jahr
I 1939, auf der Erich Maria Rc-
I marque in Begleitung Marlene
• Dietrichs der eben emigrierten

Tochter des Berliner Kritikers

Erich Mühsam begegnete.

Ruth Marion, wie sie sich in

Amerika nannte, verband eine

über 30 Jahre dauernde Freund-
schaft mit dem weltberühmten
Autor von „Im Westen nichts

. Neues". Diese Freundschaft
• gründete in den gemeinsamen
Emigrationsjahren in Amerika,
in denen Remarque seine auch in

• dieser Zeit privilegierte Stellung

dazu benutzen konnte, die sich

nur kümmerlich durchschlagen-

de junge Frau, die sich in den
verschiedensten Jobs ihren Le-
bensunterhalt verdienen mußte,
zu unterstützen. Sie wiederum
war ihm eine aufmerksame und
geduldige Freundin in den vie-

len Krisen seines Lebens, die

immer mit den Partnerinnen

zusammenhingen, die im Lauf
der Zeit an seiner Seite wechsel-

ten: " Marlene Dietrich, Greta

Garbo, Pauleite Goddard (die er

schließlich heiratete).

Ihre Freundschaft überdauer-

te die Emigrationszeit. Auch in

den Jahren nach dem Krieg, als

Remarque lange Zeit von >s^ew

York abwesend war und sich in

sein Haus in der südlichen

Schweiz zurückzog, während
Ruth Marion sich in den USA

: als Autorin einen Namen zu
machen begann, blieben sich

beide verbunden. Er beriet sie in

ihrer literarischen Arbeit, sie

konnte für ihn wichtige Vermitt-

. lungsarbeit als Repräsentantin
• deutscher Verlage in Amerika
leisten.

Und immer wieder stützten

sie sich gegenseitig in den ver-

wickelten Liebesbeziehungen,

zu denen beide neigten. Dabei
scheint es ihnen geglückt zu sein,

die gegenseitige erotische Anzie-

hung in ein, wie Ruth Marion
beschreibt, „Spiel" umzuwan-
deln*, das über die Jahre hinweg
nichts von seinem Reiz verlor,

obwohl - oder vielleicht: weil - es

nie zu einer Abhängigkeit führte.

Ruth Marlon erzählt auf eine

locker-routinierte Weise die Ge-
schichte ihrer Freundschaft mit'

Boni, wie Erich Maria Remar-
que von seinen Freunden ge-

nannt wurde: eine unterhaltsame

Lektüre, die ganz an der Ober-
fläche bleibt. Weder von dem
Schriftsteller noch von dem
Menschen Remarque erfährt der

Leser tatsächlich Neues.

.,Scin Leben lang war er in

allem so langsam gewesen. Zehn
Jahre hatte er gebraucht, um den
Ersten Weltkrieg in jIm Westen
nichts Neues* zu verarbeiten und
fast ebenso lang für jZeit zu

leben und Zeit zu sterben'. Die
Emigration, die Qual, ohne Geld
und Paß zu sein, wurden zuerst

in jLiebe deinen Nächsten* und
jArc de Triomphe*, aber noch
crschütierndcr in .Die Nacht
von Lissabon* geschildert - etwa

20 Jahre nach den Ereignissen.

Er begann ,Schauen im Para-

dies* 1965 zu schreiben, 20 Jahre

nach seinen Erlebnissen in New
York und Hollywood. Und ,Der

schwarze Obelisk', der autobio-

graphischste seiner Romane
über die Nachkriegszeit in

Deutschland um 1923, brauchte

eine Reifezeit von 30 Jahren."

Daß trotz dieser Zögerlich-

keit, die „eben ein Attribut des

Menschen Erich Maria Remar-
que" war, sein Werk einen bei-

spiellosen Erfolg hatte, lag, so

Ruth Marion, an den „universel-

len Themen von Menschlich-
keit, Einsamkeit und Mut und,

wie Remarque es nannte, dem
jGlück des kurzen Beisammen-
seins*, ungeachtet der verspäte-

ten Konfrontation mit Welt-Er-
eignissen, die seinen Geschich-
ten als Rahmen dienten". Aussa-
gen wie diese sind bezeichnend

für das Niveau, auf dem hier

über das Werk eines der erfolg-

reichsten Schriftsteller dieses

Jahrhunderts gesprochen wird.

Dafür weiß der Leser am
Schluß dieses Erinnerungsban-

des umsQ mehr über Ruth Mar-
ion, ihr Leben in der Filmszene
Amerikas, ihre Arbeit als Schau-
spielerin, Texicrin, Übersetze-

rin, Autorin, als Assistentin von
Max Ophüls, vor allem weiß er

aber Bescheid über die dramati-

schen Verläufe ihrer Liebschaf-

ten - ob er will oder nicht.

CHRISTA MELCHINGER

/
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X)k Notes Sarah Lyall

^all presses in the Spotlight A blockbuster in

^vn time^ 'A Christmas Caror is still going

An imprint livcs again.

•«IiäU Hryciuk of Toronto.
business card reads **Poet,
T«r. Sales A«ent,*' came to
tum last Weekend to take part
ixtli annual Small Press Book
free-for-all business and hier-
c^eUng pUce for some of the
st publishers aroui d
Jiiig a( his exhibUion spoc in
rary of the General Society of
lies and Tradesmen on West
reet, amid the books of 250
>aling presses, Mr. Hryciuk
Hl how he Started his own
Nietzche's BroJly. after larg-
>anies were sirikingly unwill-
iblish his poetry. "They wouJd
ows promise — keep working'
uneven' or 'Ifs great but not
program/ " Mr. Hryciuk said.
larted iny own program."
very multiHiationa) publish-
Jomerate with^ annual reve-
the millions of doüars and a
jQks in the huhdreds, it seoms
e süil dozens of tiny compa-
-UKJed on almost no money,
ig out of small offices or even
nts and garages. Some are
.>resses forroed for the own-
it; others publish books by a

i of authors,

Jir*BGIaauTa<lay

n presses are todependent
rt who want to provide an
ve voice to the large ^Hiblish-

ers," Said Karin Taylor, the executive
director of the Small Presi Center,
which sponsored ihe fair. In her opin-
ion. large publishers are devotlng
thcmselves increasingly to splashy
bl04.:kbusiers and tendlng to ignore
books of narrower but still worth-
while appeal. "For a flrit-tlme au-
ihor, Ifs so difficult to get published,
but small presses provide that
means." she said. "The llterary gl-
ants of tomorrow are probabiy being
published by small presses today."

In the reading room one fllght down
from Mr. Hryciuk's table, Len Fulton,
who nins Dusibooks, a press in Ful-
ton. Calif.. with five cmployees. ex-
plained small presses this way;
•'They do niche Publishing." And
where eise would you have found all
in one place. "Hol and Hairy: A Day
in the Life of a Hairdresser," by
Gtoria Jean (Glamour City Press)
"Surviving After High School Over-
coming Life's Hurdles," by Arthur J.

Heine (J-Mart Press); "War Tax Re-
sistance: A Guide to Wiihholding
lour Support From the Military"
(War Resisters' League and New So
cieiy Publishers), and the 48 palm
«iicd ütles put out by Hanuman
Booka, named after the Hindu mon-
key god of devotion. yoga and gram-
mar? *

'To me it's like a calling. a way of
Ufe." Said Gibbs Smith, whose Compa-
ny, Gibbs Smith Publisher, operates
out of a converttKl bam in his family's

100-acre com and hay farm in Lay-
lon, Utah. The Company was founded
in 1Ö69 by Mr. Smith and his wlfe.
Catherine. ("We llved on $300 a
month for five years." Mr. Smith
Mid.) It Company now publlfhes
abüut 30 titles a year, does iu own
disiribuiion and has been tuming a
Profit for a while now.
"When I Started, I contacted Alfred

A. Knopf,*' said Mr. Smith, speaking
of the legendary publisher. "He was
an old man by then, and I asked him if
I could do lt. He wrote back and said.
res, you can.' I still have his letter."

Scroog^ollSO
|

Christmas is inexorably approach-
ing, which means that televjsion sets
are jammed with any number of
movies, cartoons and other splnoffs
of "A Christmas Carol," Dickens's
classic Christmas story of the miser-
ly Ebene/er Scrooge, the downirod-
den Bob Crtttchii and the pathetic but
inspirational Tiny Tim. At the tame
time, an exhibition at the Pierpont
Morgan Library at 29 Hast 36th
Street in Murray Hill provides a short
and üweei reminder of where the •

whole thlng began, with the M-page
manuscript that Dickens wrote 150
years ago.

Even by the author's own hig
Standards, his Christmas book, pyl^
lished by the London firm Chapi^
& Hall, waa an inimedlate runaway
success, selling an astounding (for
the Urne) 6.000 copies between the
date It was published, Dec. 19, 1843,
and Christmas Eve of that year. The
Story arrived in the Just-as-eager
United States aoon afterwards. (A
six-cent cditlon published in 1844 by
Harper & Broiher, which the museum
«ays may have been unauthorlzed,

appears In the exhibition.)
The Show Includes Dickens's some-

tlmes undecipherable manuscript
complete with heavily crossed-out
and rewritten pasiages. A reproduc-
tkm of the entlre manuscript li in-
cluded in the ISOth-annlversary edi-
tkm of "A Christmas Carol," which
was published by the Morgan Li-
brary and Joins countlets other edi-
llons of the book in prlni.
Readers familiär with the current

vogue for writing sequels to famous
novels mlghi find It amusing that the
practice went on even In the 19th
Century and that Imitators then dkln't
even waii until the original author
was dead The exhibit inchides lev-
eral vinuge books that wero clearly
•pInoffs of "A Christmas Carol"
«mong them "The Faces in the Fire
the Shadows on the Wall." by George
Frederick Pardon, and the anony-
mous "Christmas Eve' With the
Spirits. • The lattcr is a Mppy sequel
10 Dickens's book that has tfie re-
formed Scrooge retlre to the country-
slde 10 live with the Craichlt«. At the
end of the book. he Is on his deathbed
giving Tiny Tim (not tiny anymore)

,1 ^m5"^^ ^^ re-utter his famous
Ime: God bless us every one!"

!• Jordon Impilail

i

Fred Jordan, who has held a num-
ber of Jobs in Publishing and most
recently was the publisher of Pan-
theon Books, said this week that he
planned to resurrect his old imprint
Fred Jordan Books. The Imprint's
first book. "Nobody's ChiW." an auto-
biography of an Irish woman who
worked with street children in Viet-
nam by Christina Noble with Robert
Coram, Is to be published In Septem-

L^ Grove/Atlantic, Mr. Jordan
said but. In an unusual arrangement
hif future books may have other pub-'
Uihers. "By matching titles to dlffer-
•nt publishers. the Imprint was able
10 broaden its ränge and find the best
distribuuon Channel on the mo« con-
genial llst." he said of the earlier
Fred Jordan llne, adding that he ex-
Ptcts to seek a varieiy of publishers
for his new books, toa
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Autorin: Silke Müller

Buch: Ruth Marton:

Mein Freund Boni. Erinnerungen an Erich Maria Remarque,

Gesendet auf NDR 1 Radio MV, 31 .1 .94, im "Nordshapp" um 1 1 .20 Uhr.

Auf dem Bucheinband zwei Portraits. Ein Bekanntes: Erich Maria Remarque. Und

ein Unbekanntes. Das ist Ruth Marton. Die Autorin des Buches "Mein Freund Boni".

Dieser Titel stellt unmißverständlich klar; Ich habe ihn gekannt. Den Erfolgsautoren

von "Im Westen nichts Neues". Dem Buch, das in über 50 Sprachen übersetzt

worden ist. Und das angeblich das am zv^/eithäufigsten gedruckte Buch weltweit ist.

Nur die Bibel gibt es öfter. Remarque, den großen Schriftsteller, Humanisten und

Frauenfreund.

Begonnen hatte es
,
wie es sich im Hollyv^^ood Exil der 40er Jahre gehörte. Auf einer

*

Party sah Ruth Marton ihn zum ersten Mal. Er rauschte in Begleitung von Marlene

Dietrich vorbei. Sprach Ruth Marton kurz an und wich über dreißig Jahre lang nicht

mehr aus ihrem Leben.

Die Tochter eines Berliner Journalisten war sofort schwer beeindruckt:

o1

Berühmte Männer ... ich mochte ihn sofort unendlich gerne"

Distanzlose Bewunderung eines zweifellos bemerkenswerten Mannes. Dieser Stil

der Biographie macht das Lesen ab und zu schwer erträglich. Aber dennoch ist Ruth

Marton sicherlich Eines zu verdanken. Sie schließt durch ihre intimen Kenntnisse

des Menschen Remarque eine Lücke. Über seine Exiljahre in Kalifornien und New

York war bislang wenig bekannt. Die Literaturwissenschaft und zahlreiche Normal-

Leser werden es ihr sicher danken.

Denn wen interessiert es schließlich nicht, daß Remarque und der Vamp Marlene

Dietrich Streß im Bett hatten? Daß er Charlie Chaplin die Ehefrau ausspannte? Daß

f
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Remarque rote Haare haßte? Dafür Blumen, edle Weine und Kunstschätze aller Art

liebte? Er war höchst kultiviert und vulgär zugleich, neigte zu Depressionen. Hatte

panische Angst vor dem Tod und saß im Alter - stundenlang wie hypnotisiert -

dem Fernsehapparat. -

vor

Ein großer deutscher Schriftsteller - ein Mensch mit Schwächen und Problemen wie

du und ich. Lebendig-anschaulich aus einer weiblich-emotionalen Perspektive:

"Mein Freund Boni" ist sicherlich eine Bereicherung in der Sammlung der ansonsten

eher knochentrocknen Remarque-Biographien.

I
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über Erich Maria Remarque sind bereits etliclne Biographien erschienen. Die

meisten unvollständig, da Remarque es haßte, über sich selbst zu sprechen.

Jetzt gibt es eine weitere Biographie. Von Ruth Marton, einer engen Freundin und

Vertrauten des Schriftstellers. Silke Müller hat sie gelesen "Mein Freund Boni ...

Erinnerungen an Erich Maria Remarque."

Abmod: V

"Mein Freund Boni. Erinnerungen an Erich Maria Remarque" ist im Kiepenheuer und

Wisch Verlag erschienen. Die Autorin ist Ruth Marton. Das Buch hat 21 1 Seiten .

Il

f
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Marlon, Ruth: Mein Freund BonI : Erinnemngen an Erich Maria Remarque / Ruth Marlon. -

Köln : Kiepenheuer & Witsch, 1993. - 211 S. ; 20 cm. - Aus dem Engl, übers.

ISBN 3-462-02282-2 fest geb. : 36,—

Erinnerungen an 30 Jahre Freundschaft mit Erich Maria Remarque (1898—1970).
(U 3.20 — Remarque, Erich Maria/U 3.250 — Remarque, Erich Maria)

Wer war Erich Maria Remarque, dessen Werke In über 30 Sprachen übersetzt wurden und
dessen Antikriegsroman „Im Westen nichts Neues" (zuletzt angezeigt dnb-BP 92/730) heute

noch Pflichtlektüre ist? Es gibt nur wenige Biographien über ihn (s. Bäumen dnb-BP 77/244);

Remarque hatte eine Abneigung dagegen. In ihren „Erinnerungen" erzählt Ruth Marion von
Ihrer drei Jahrzehnte dauernden Freundschaft mit dem Schriftsteller („Boni" war sein

Spitzname). Beide wurden füreinander ein Anker im Exil, nachdem Remarque 1933 Hitler-

Deutschland veriassen hatte. Der Leser erhält Einblicke In sein privates Leben, z. B. seine

Verzweiflung in der Beziehung zu Mariene Dietrich, In seine Krisen, Sorgen und Voriieben.

Vieles In seinen Romanen wird vor diesem biographischen Hintergrund deutlicher. — Die mit

Charme und Einfühlungsvermögen geschriebenen Erinnerungen können In größeren Bestän-

den sachlich-systematische Biographien ergänzen. Helmut Martin

das neu* buctVBuchproflte 4/1994 503 134
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\ Gerd"'SiekmannJi-2-6^7 Hamburg Simrockstr. 26

12 . Dezember 1993

Sehr geehrte Damen und Herren, Va* cX<. 'CVo-v» v.^^^vOuu\4a>c

ich möchte Ihnen mitteilen, daß ich in meiner Sendung

"Bücher zum Verschenken*'

am Freitag, 10. Dezember 1993, zwischen 10.05 und 11.00 Uhr
im 4. Hör f unkprogramm des NDR, Sendereihe "Horizonte",
Familienredaktion, aus Ihrem Verlag besprochen habe:

V

RuAl, U&OUv ^^^'^ -We^^J Ko ^^^

Das Buch ist auch in die Bücherliste
NDR Hörern auf Wunsch zuschickt.

Ich bitte um Kenntnisnahme.

aufgenommen worden, die der

Mit freundlichen Grüßen

PS: Ein Manuskript kann ich Ihnen nicht zuschicken,
da es sich um eine life-Sendung handelte.



0)

John,

Der Naeht-

l/^vt ö-fS /tev

DEUTSCH
BUNDESPOS

0600

As^

y-i

r



MIT FREUNDLICHEN GRÜSSEN

a

VERLAG KIEPENHEUER & WITSCH
5000 KÖLN 51 (MARIENBURG), RONDORFER STR. 5

Telefon: 0221/37685-0 Telefax: 0221/388595





Verlagshaus

Kiepenheuer&Witsch

Rondorfer Straße 5

D-5000 Köln 51

4X^ ,^^ /^^ «2^^*** -

ctO^ /lA\tiU. riseC^ "UAtJ^ Qc '

oOii^M. e>Au^ o^ju,^ /iort^ -

ßj> ruC, qL^ M^y^-u^ j, -C^asf.

'2>j!^ Xcv, OA./x^ cMj» /•OC^Vvi.^^

c/^7 fu^J6-Uu.^
T^rö^'U /tCiy^-MsX



f

Ji^. /f/ T^.-L^:<? '/'

MARION, Ruth:

Mein Freund Boni

Erinnerungen an Erich Maria Remarque.

A. d. Engl. V. Ruth Marion u. Susan

Schwarz. Köln: Kiepenheuer & Witsch

1993. 21 IS, geb., öS 281 ,-.

Wenn „Freundinnen bedeutender Männer"

ihre Reminiszenzen veröfTentlichen, dann ist

in der Regel Vorsicht am Platz. Man ist schon

froh, wenn keine Schmutzwäsche gewaschen

wird, wie diesfalls. Schon weniger vermeid-

bar ist es in der Regel, daß statt des im Buch-

titel vorgegebenen prominenten Erinnerungs-

stücks vor allem ein gut Teil Selbstspiegelung

der Autorin erfolgt. So präsentiert sich Ruth

Marton betont als Romanautorin und die Le-

ser dürften lang rätseln, ob und wann sie

einem Werk der Dame begegnet sind. Immer-

hin ist die Verfasserin 1939 Remarque erst-

mals in Hollywood begegnet, wohin es beide

verschlagen hatte: Ruth Marton war 1937

nach Amerika gegangen. Die lange Bekannt-

schaft, von der Autorin als Freundschaft be-

zeichnet, endete erst mit dem Tod

Remarques. Der Klappentext behauptet, daß

man über Remarques Jahre in den USA erst

hier richtig informiert werde, zumal es neben

Remarques Beziehung zu Marlene Dietrich

und der Ehe mit Paulette Goddard eben „eine

weniger bekannte Existenz" gab, „die ihn mit

seiner Freundin Ruth verband". Ihr soll er, der

ihr vor allem ein wenig geglücktes Verhältnis

mit einem anderen verheirateten Mann ver-

mittelt hat, all seine Lebenssorgen und Äng-

ste gebeichtet haben.

Ansonsten sei das Buch „ein Kapitel Emi-

grationsgeschichte". Eben das ist es nur mit

beträchtlicher Einschränkung, da es sich im

Falle der Autorin um ein recht passables Exil

gehandelt hat. Für Büchereien, die „Tatsa-

chcnbericht"-Leser zu versorgen haben. HP
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WRITERS GUILD

OF AMERICA, EAST

Herb Sargent
president

Claire Labine
vice president

JaneC. Bolunger
secretary-treasurer
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COUNCIL

Edward Adler
Ed Apfel
Barbara Bernhard
Walter Bernstein

LouisA Burns-Bisogno

Bruce R. Campbell
Jerome Coopersmith

Rose Lhman Goldemberg
EvAN Hunter
Corinne Jacker

Gail Lee
Andy Meppen
KiMBERLEY ROBERTS

BUDD SCHUI£ERG

WiLUE K. SUGGS
Catherine A. Twohill
Richard Wesley
DoNAiX) Westl\ke
Michael Winship

Ms. Ruth Marton

433 East 51 st Street - Apt. 1 1-F

New York, New York 10022

Dear Ruth,

Enclosed is the item in the most recent WGAE Newsletter ,

which just came from the printer, concerning the publication of your

book.

I am enclosing a few additional copies of the Newsletter. I

hope this note finds you feeling well. Best regards.

Very truly yours,

Mona Mangan
EXECUTIVE DIRECTOR

Jamf^ H Kaye
assistant executive director

Uma Sarada
administrative director

Ruth Gallo
assistant counsel

Lorraine A. Shdel
business agent

Martha R. Jacobs
business agent

Marsha Seeman
coordinator,
programs sc services

James H. Kaye
Assistant Executive Director

JHK:xz

enclosure

5Ruth306

Afruated with

Writers Gutld of America, west Writers Guild of Canada Austrauan Writers* Guild
The New Zeal\nd Writers* Guild Societe des Auteurs. Recherchistes. Documentaustes et Compositeurs

The Writers* Guild of Great Britain Department for Professional Employees, AFL-CIO
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HEALTH AND
PENSION PLAN
1-800-227-7863

Call free

between 12 noon and 8 PM, N.Y. Time

Nominations for WGA Awards Are Announced

GETTING PERSONAL...
PUBLISHED: Alfa-Betty Olsen and

Marshall Efron are the authors of

"Gabby the Shrew/' a new children's

book published by Random House. In

the book, illustrated by Roz Chast, '*a

small shrew with a very LARGE voice

causes a great deal of trouble when he

sets out with his stomach in search of

somethingtoeat". ..

The first two books in Rita Baron-

Faust's women's health series for Hearst

Books, **Breast Cancer: What Every

Woman Should Know" and "Prevent-

ing Heart Disease: What Every Woman
Should Know," will be published in

March. She is also currently working on

a third book in the series, dealing with

mental health for women. Baron-Faust

won the American Medical Writers

Association 's 1994 Rose Kushner Award
for a series on breast Cancer for ''Report

on Medicine,
'

' and shared in a 1994 EDI
Award from the Easter Seals Society for

her Segment in a series published in

"Child" magazine. .

.

Ruth Marton's book, "Mein Freund

Boni," pubhshed by Eipenheimer and

Witsch in Cologne, Germany, is about

Marton's thirty-year friendship with

Erich Maria Remarque, whose friends

calied him '*Boni / ' The book has not yet

been published in English.

ON THE BOARDS: ''My Left

Breast," Susan Miller 's one woman
show which premiered at the Actors

Theatre of Louisville's 1994 Humana
Festival of New Plavs, ooened in New
York, February 2-19. It was presented at

the Ohio Theatre as part of Watermark 's

Wordfire Festival. The play was
included in "Plays from the Humana
Festival" (Smith and Kraus), and in

**The Best American Short Plays of

1993-94" (Applause Books).

Laura Harrington is now a Fellow at

the Mary Ingraham Bunting Institute at

Radcliffe College. The Bunting is sup-

porting her work on a new musical about

Joan ofAre for which she wrote the book
and lyrics. Harrington 's musical "Mar-
athon Dancing," was produced Off-

Broadway in the Spring and will have its

European premiere in Germany in Sep-

tember. Her musical "Hearts on Fire"

will be produced this Spring by the Min-
neapolis New Music Theatre Ensemble.

Nominations for the 47th Annual
Writers Guild Awards were recently

announced by the Writers Guild of

America, East and west. Winners of the

television, radio and screen awards will

be announced on March 19 at theWGAE
ceremonies in New York (see story on
page 1) and WGAw ceremonies in Bev-

erly Hills.

Eligible television and radio Scripts

were originally presented between Sep-

tember 1, 1993 and August 31, 1994. All

teleplays and radio Scripts were read by
panels of judges. The winning Scripts

will have been read by six or more
judges each independent of the other.

The same procedures are followed for

viewing of videotapes for On-Air
Promotion.

Eligible films were those released in

1994 under the Jurisdiction of the

Writers Guild of America, East and the

WritersGuildofAmerica, west and their

affiliates in the International Affiliation

of Writers Guilds. The members of the

WGAE and the WGAw were eligible to

vote for these nominations from among
200 films in the categories of Written

Directly for the Screen (119) and Based

on Material Previously Produced or

Published (81). Guild members also vote

by mail ballot to determine the screen

winners from the listed nominees.

In each category, the name ofthe show
or film is listed before the name of the

writeror writers.

Television Writing

Original Long Form — "The Substi-

tute Wife," written by Stan Daniels,

NBC; "WitnesstotheExecution," tele-

play by Thomas Baum, story by Keith

Pierce & Priscilla Prestwidge and
Thomas Baum, NBC; "A Place for

Annie," written by Cathleen Ybung &
Lee Guthrie, ABC.
Adapted Long Form— "A Family

Tom Apart,
'

' teleplay by Matthew Bom-
beck, based on the book by Leslie

Walker, NBC; '*To Dance with the

White Dog," written for television by
Susan Cooper, based on the novel by
Terry Kay, CBS.

Episodic Drama — "A Many Splen-

dored Thing (Homicide: Life on the

Street)," teleplay by Noel Behn, story

by Tom Fbntana, NBC; "Hello, I Love
You (Northern Exposure)," written by
Robin Green & Mitchell Burgess, CBS:
"Tempest in a C-Cup (NYPD Blue),"

written by Gardner Stern, ABC; "Bop
Gun (Homicide: Life on the Street),

teleplay by David Simon & David Mills,

story by Tom Fbntana, NBC; "NYPD
Blue (Pilot)" teleplay by David Milch,

story by Steven Bochco & David Milch,

ABC.

Episodic Comedy— **The Mango
(Seinfeld)," teleplay by Lawrence H.

Levy and Larry David, story by Law-

rence H. Levy, NBC; "A Midwinter

Night 's Dream (Frasier)," written by
Chuck Ranberg & Anne Flett-Gior-

dano, NBC; "Don't Ask, Don't Teil

(Roseanne)," teleplay by James Berg &
Stan Zimmerman, story by Michael

Borkow, ABC; "The Hamptons (Sein-

feld)," written by Peter Mehlman &
Carol Leifer, NBC; "A Stash from the

Past (Roseanne)," written by Kevin
Abbo«, ABC.

Variety— Musical, Award , Tribute,

Special Evenr— "Tracey UUman: Takes
on New York," written by Tony
Sheehan, Dick Clement & lan La
Frenais, Stephen Nathan & Marc
Flanagan, HBO. "Dennis Miller Live,

Show #2," writing supervisedby Eddie
Feldmann, written by Jeff Cesario,

Mike Dugan, Gregory Greenberg,
Dennis Miller, Kevin Rooney, HBO;
"The Kennedy Center Honors

, '

' written

by Bob Shrum & George Stevens, Jn,

film sequences written by John Frook,

Sara Lukinson, CBS.

Daytime Serial— "General Hospi-

tal," written by Ciaire Labine, Matthew
Labine, Eleanor Mancusi, Ralph Ellis,

Meg Bennett, Michele Val Jeaji, Step-

hanie Braxton, Lewis Arlt, Karen
Harris, ABC;

"Another World," written by Peggy
Sloane, Victor Miller, Lorraine Bro-

derick, Craig Carlson, Samuel D. Rat-

cliffe, Carolyn Culliton, Judith Pinsker,

Janet lacobuzio, Kathleen Klein, Mimi
Leahey, Peter Brash, Kathleen Kennedy,
Elizabeth Page, Sofia Landon Geier,

Sharon Epstein, NBC;
"Guiding Light," written by Nancy

Curlee, Stephen Demorest, Patrick Mul-
cahey, Millee Taggart, Nancy Williams
Watt, Leah Laiman, Jane Atkins, James
Harmon Brown, Michael Conforti, Bar-

bara Esensten, Jeanne Glynn, Lynda
Myles, Roger Newman, Courtney
Simon, CBS;

"One Life to Live," written by Mic-
hael Malone, Josh Grifftth, Jean Passa-

nante, Susan Bedsbw-Horgan, Chris

Whitesell, David Colson, Matt Gannon,
David Smilow, Becky Cole, Lloyd Gold,
Mike Cohen, ABC.

(Continued on page 7)
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WGAE DINNER EVENT
TO HONOR WRITERS

Winners of the annual WGAE special

awards have been announced, following

approval by the WGAE Council of the

Awards Committee designations. These
WGAE honors, as well as the 47th
Annual Writers Guild Awards, will be
presented at the Writers Guild, East

awards dinner on Sunday, March 19th at

the Tavem on the Green in New York.

The national WGA awards will be given

for achievement in screen, TV and radio

writing (see nominees, page 6).

Charles Grodin will serve as master of

ceremonies for the event. Grodin— actor,

television writer, director, producer and

author— is host of his own new talk show
on the CNBC cable network. Award pre-

senters will include Rita Moreno, Jane

Alexander and Herb Gardner.

The WGAE honors include the lan

McLellan Hunter Memorial Award, the

Evelyn F. Burkey Memorial Award and

the Richard B. Jablow Memorial Award.

The Hunter Award for *Mifetime

achievement in writing" will go to

Academy Award-winning writer and
director Robert Benton. From the time

of his first screenplay, **Bonnie and
Clyde," co-written with David New-
man, his credits have included, among
others, writer and director of the film

**The Late Show,'' co-writer of the

(Continued on page 3)

Agreement Reached with AMPTP and Networks;
Members Will Vote on Approval of New Contracts

Hunter Award winner Robert Benton

Negotiators for the Writers Guild of
America, East and west recently reached
agreement with representatives of the

AUiance of Motion Picture and Televi-

sion Producers and the networks over the

terms of new 1995 WGA-AMPTP and
1995 WGA-Network Theatrical and
Television Basic Agreements. The two
contracts were negotiated under the aus-

pices of the Guild-Company Contract
Adjustment Committee (CAC) which
was established in 1992 as an alternative

negotiating process.

New Pact Is Set with

Children'sTVWorksliop
Agreement has been reached between

the WGAE and the Children's Televi-

sion Workshop for a new three-year con-

tract to succeed the pact that expired on
December 3, 1994. Under the terms of

the agreement, which has been approved
by theWGAE Council and membership,
there will be increases in Script fees and
improvements in other economic areas.

TheWGAE represents approximately
30 people who provide material for the

children's programs produced by the

non-profit CTW. The shows include

^'Sesame Street," ^*3-2-l-Contact,''

**Square One Television," "Ghostwri-
ter," and shows indevelopment. WGAE
Business Agent Martha Jacobs was chief

negotiator for the Guild in the talks,

working with negotiating committee
members Norman Stiles, Lou Berger,

Judy Freudberg, Tony Geiss, Cathi
Rosenberg-Turow and Belinda Ward.

In the area of minimum Script fees for

writers, the new contract provides that

all Script, headwriter, Consultant, asso-

ciate writer and home video fees will be
increased 4% retroactive to December 4,

1994, with another increase of 3% on

(Continued on page 7)

The agreement with the networks was
passed unanimously by both the Writers

Guild East Council and the Writers

Guild West Board. The agreement with

the AMPTP was passed by a unanimous
vote of the Board West and by the Guild
East Council with two dissenting votes.

In addition, the Council went on record

as favoring a retum to traditional bar-

gaining for the next contract as opposed
to delegating bargaining to the Contract

Adjustment Committee.

The agreements, which the WGAE
Council and the WGAw board of direc-

tors have voted to recommend to their

respective memberships, are subject to

approval by the members in mail bal-

loting and at special meetings to be held

on March 28 on both coasts. The term of

the new agreements is three years, May
2, 1995 through May 1,1998.

A summary of the terms of the agree-

ments will be mailed to the Guilds'

members in early March, and there will

be informational meetings to provide

background and answer questions. The
twoWGAE informational meetings will

take place on March 15 at 1 P.M. and on
March 16 at 6 P.M. at the Guild Offices at

555 West 57 Street in New York. The
March 28 special WGAE membership
meeting will be at the Guild Offices at 7

RM.
(Continued on page 2)
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ACTION URGED ON
CHILDREN'S TV LAW
With the approval ot the WGAE

Council, the Guild joined with the Cen-

ter for Media Education and a coalition

of education, consumer and child advo-

cacy groups in urging the Federal Com-
munications Commission to strengthen

its rules for implementing the Children's

Television Act.

The group's letter to FCC chairman

Reed Hundt said, in part, **The FCC
needs to strengthen the guidelines of the

Children's Television Act by establish-

ing real policies designed to safeguard

the interests of our children. These

should include a clearer definition of

'educationaU programming and a

requirement that television stations air at

least one hour a day of 30-minute educa-

tionalshowsbetween7 A.M.-IOP.M. in

regularly scheduled time slots."

Members Are Sought for

Minorities Action Committee
As difficult as it may be for many of us

to make our livings as writers, it is

harder still for those of us who are

members of minority groups. That

includes women, Afro-, Asian-, and
Latino-Americans, those over the age of

40, gays and lesbians, and the physi-

cally challenged.

Situations that limit our opportunities

and restrict our growth as writers are

familiär to all of us. The WGAE would
like to re-establish the Minorities Action

Committee to address these concems. If

you would like to serve on this commit-
tee, please call Martha Jacobs at the

Guild, 212-767-7800.

Arthur Levine Is Retained
The WGAE has retained attorney

Arthur Levine, counsel to the Washing-
ton, D.C. law firm of Finnegan, Hender-

son, Farabow, Garret & Dunner, to

represent the Guild on Copyright issues.

The WGAE Council approved retaining

Levine because of the increasing impor-

tance of Copyright issues to members,
including matters before the Copyright

Office and the World Intellectual Prop-

erty Organization (WIPO).
Levine is a leading authority on Copy-

right matters, having served as Execu-
tive Director of the National
Commission on New Technological
Uses of Copyrighted Works, and as

chairman of the Copyright committees of

the American Bar Association, the

American Intellectual Property Law
Association, and the District of Colum-
bia Bar Association.
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Contract Agreement
With AMPTP and Nets
(Continuedfrom page 1)

Among the Highlights of the agree-

ments are significant advancements for

writers in both creative rights and eco-
nomics. These include changes in on-

screen placement of writers' credits for

motion pictures, commitment to an
industry Solution addressing the prolif-

eration of possessive credits, a compre-
hensive agreement for reuse of theatrical

and television product in interactive

entertainment, and importantprovisions

in credit and creative areas to further the

writers' roles in the creative process,

including giving the writer the right to

view the "director's cut." The agree-

ments also provide for increases in mini-

mums for each year of the contract and
significantly higher compensation for

programs produced for telecast on Fox.

Commenting on the agreements,
WGAE President Herb Sargent said,

'*The new agreements provide important

improvements for writers and recognize

the substantial contribution made to the

industry by writers. The focus on cre-

ative as well as economic issues in the

negotiations reflects the desires of our

members. WeTl continue the fight for

improvements in future bargaining. We
thank the negotiators for their perse-

verance in pursuit of these accomplish-

ments, and recommend that our mem-
bers vote to ratify these agreements."

Guild Participants

The Contract Adjustment Committee
included WGAE members Albert

Rüben, Walter Bernstein, Eliot Wald,

Herb Sargent and Ciaire Labine (vice-

chair), and WGAw members John Furia,

Jr. (chair), Arthur Seilers (vice-chair),

Rocci Chatfield, Jonathan Estrin, AI

Levitt, Ann Marcus, Frank Pierson,

Larry Konner, Brad Radnitz, D.C.
Fontana, Roger Simon, Carl Gottlieb

and Del Reisman.

Staff representatives on the commit-

tee from the WGAE were executive

director Mona Mangan, James Kaye and

Ruth Gallo. Staff representatives firom

the WGAw were executive director

Brian Walton, Jane Nefeldt, Ann Wid-

difield, Doreen Braverman, Grace
Reiner, Joel Block, and Gene Brown.

WGAE HOTLINE:

(212)767-7850

Call for information on Guild events
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AWARD EVENT SOON
(Continuedfrom page 1)

screenplay for ''Superman", and writer

and director of ''Kramer vs. Kramer,"
for which he won two Oscars. His career

also includes such films as ''Still of the

Night," "Nadine," "PlacesintheHeart"

(an Oscar winner for best screenplay),

and the screenplay of E.L. Doctorow's

novel "Billy Bathgate." Recently, he

directed "Nobody's Pool," which he

adapted from Richard Russo's novel.

The Burkey Award for "one whose
contributions have brought honor and

dignity to writers everywhere," will be

presented posthumously to award-win-

ning writer and director Dennis Potter,

the author of more than forty works
produced for film and television. Brit-

ish-bom Potter, who lived in England,

wrote the "Nigel Barton" teleplays, the

TV serial "Pennies from Heaven," the

six-part "The Singing Detective," and

the film versions of "Pennies from
Heaven" starring Steve Martin (nomi-

nated for an Academy Award) and
"Gorky Park." In addition to tv and

film, he wrote other works of fiction and

non-fiction.

The Jablow Award for "devoted Serv-

ice to the Guild" will go to screen and

television writer Albert Rüben who
served on the WGAE Council and has

played an important role as a member of

numerous Guild committees including

the Contract Adjustment Committee
which recently reached agreement with

the AMPTP and networks for an exten-

sion of the MBA. Rüben, who started as

a Story editor on various TV series,

including "Richard Diamond, Private

Detective," and "Have Gun, Will

Travel," later became staff writer for

"The Defenders" and "The Nurses."

He has since written many tv shows and
motion pictures including, among
others, "City in Fear" and "The Con-
nection," for which he received awards

from the Mystery Writers of America.

Tickets for the Awards Dinner for

Guild members and their guests are $90
each . For non-members , the cost is $ 120

per ticket. Patron tickets are $140 each.

The event will feature a cocktail recep-

tion at 6 P.M., and, starting at 7 P.M,
dinner, dancing and the ceremonies.

Michael Winship chairs the Awards
Committee, and Willie Suggs chairs the

Activities Committee which coordi-

nates the WGAE event. A special dinner

Journal ("The Writer and I"), edited by
Marc Siegel and Michael Winship, will

be distributed to all who attend.
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Writers In Central Europe Face Problems
by Albert Rüben

WGAE Representative

in AFL-CIO Trade Union Delegation

The AFl^CIO recently dispatched a

trade union delegation to Central

Europe to look into how toilers in the

arts, joumalism and teaching vineyards

are managing the transition to market

economies. The short answer? Not
great.

The trip was organized by the AFL's
Department for Professional Employees
and paid for by the Free Trade Institute.

There were six of us — one from SAG,
one from AFTRA, one from the Union
of University Professionals, and two
from the AFL. I represented the Guild.

Over a period of two weeks , we met with

Union members in Budapest, Prague,

and Warsaw.

A Problem from my point of view was
that our rigorous schedule of meetings

included screen and television writers

hardly at all. I soon understood that the

Omission was less an oversight than a

natural consequence of the absence of

much in the way of writer cohesion.

They haven't organized along craft

lines.

I got a handle on the reason when a

group of Solidarity stalwarts we met
with in Warsaw encompassed several

toilers in the Polish film industry. As
with everyone along the way, they had

tales of woe to share with us. I asked

why they limited their union activity to

an unwieldy, now largely political

Organization like Solidarity, as valuable

as its contribution might be or at least

had once been. Why not focus their

effort the way, for instance, writers,

directors, technicians do in the U.S.? A
patient reply settled the hash of both my
condescension and ignorance. Organiz-

ing when there's no entity, no manage-
ment structure in place is less than a slam

dunk. With whom do you negotiate a

contract?

In all three countries the State still

Controls television through the alloca-

tion of frequencies. In each capital we
heard complaints that the govemment
was trying to protect itself against "irre-

sponsible'' Western-style media
attacks. For instance, in Hungary a pro-

posed media law was being hotly

debated. The gravamen of the rap on the

proposal was that it would prohibit pub-

lic TV and radio broadcasters from edi-

torializing, the theory apparently being

that you work in public media at the cost

of getting to bite the band that feeds you.

The union ofjoumalists was up in arms.

I did what I could to suggest to news
people that the media in the West are in

truth more bark than bite. I told them our
joumalists are skilled at chivvying the

Players— the presidents and prime min-
isters and pols of all rank — but know
better than to go after the System. I later

realized that my strictures feil on ears

eager to hear the baying of the hounds,

no matter how ultimatelyunthreatening.

We were impolitic enough to raise the

subject of the media law in our meeting

with Hungary 's President Goncz. He's a

writer in real life but enough of a politi-

cian to be ready with an answer as

lengthy and eamest as it was unrespon-

sive. (In Prague another writer, Piiesi-

dent Havel, had the good sense to steer

clearof US.)

The Situation in film in the three coun-

tries isn't much better. The govemments
want to encourage filmmaking and do
still come up with partial funding. But

the Industries are struggling. And in

Poland I was told that should film

workers find a way to display militance,

the government would be only too

pleased to cut off the few zlotys now
allocated to help finance production.

The clear impression I came away
with was implicit in a phrase I heard

more than once: "We don't want to go
back to the old way, but..." What that

"but" said to me was that "professional

employees" enjoyed a lot more financial

security under the old regimes. From
being cosseted but fettered to being free

when what that word confers along with

other liberties is the unrestricted right to

drive a cab or wait table while waiting

for your next gig is a large and unnerving

leap.

At WGAE Play Reading

AtDecember "Labor ofLove" reading:

at the Clark Studio Theatre: director Ron
Nyswaner, writer Nina Shengold,
actress Dana Ivey.
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'Interactive-Noire? '

—

by C. D. Rom, Private Investigator
as told to Ed Schultz

Chair, WGAE New Technologies Committee

Night. Dark. Dark like only a Com-
puter graphics program can conjure.

And the dames? Well , like no dames you

ever saw outside a bad trip or a good
drunk. Bat, hey, this is the first ever

Interactive CD-ROM-Noire, pal, and if

there had to be a "Jazz Singer" before

there could be a "Singin' in the Rain"

then there has to be "Under A Killing

Moon'' before — . Well, before the

Academy Award-winning CD-ROM
movie you write, Pancho.

'*Under A Killing Moon" is a newly

minted interactive CD-ROM leaping off

Software shelves all across America into

the Computers of millions of 25-60 year

old mouse maulers. It doesn't take a

detective to deduce that soon Software

companies are going to smell the stream

of dinero flowing to Access Software,

the brains behind UAKM, and get hun-

gry for a bite of the high-tech taco. And
getting it, as Steve Witzel , VP of Access

confessed, will call for the employment
an ancient skill Computer programmers
and game designers — currently the key

Players in the new media food chain —
may be just too youthful or too wired to

possess: storytelling. You remember:
once upon a timeville?

Looking at the Future
Well, once upon one November

night, a coven of WGA/East members
and some curiosity seekers sat them-

selves in the faux Deco auditorium of the

Donnell Library in the Big Apple to

catch the third presentation on " Writing

for Interactive Multimedia— A How-to
Series" produced by WGAE's New
Technologies Committee (a group of

gray-haired ink-stained wretches trying

to avoid being dinosaured out of work).

What they'saw unfold via video proj-

ector on the big screen was a nouveau-

film noire starring Margo Kidder, Brian

Keith, and the voice of Darth Vader.

Yeah, right, you hear him everywhere

thesedays. Well, Jimmy 's gotateenager

heading for College and he's gotta sock it

away. Besides, it was the kid that got him
into this project. **It would be totally

uncool to not do a CD-ROM, Dad!" or

something like that. Not even Darth

Vader can say no to a teenager.

When Jim got himself into is this —
this — , it's hard to describe. It's not a

movie, it's not a game. It's a PI. tale in

which you, the user, slip into the shoes

of Tex Murphy, seedy private gumshoe,

and choose how he responds to the other

characters to move the plot forward, as

in: **A11 Business," ''Tongue-In-
Cheek," ^^Snobby Retort," ^^Diplo-

macy," etc. , etc., etc. , and soon. We're

told that no two Screenings, playings,

whatever, will be exactly alike. From the

dialogue we heard, a big sales point.

The talent was top-notch, but unfor-

tunately, the limitations of the technol-

ogy make them seem more like spastic

cadavers than live actors. Pixilated

movement (remember Norman
McClaren's work for the National Film

Board of Canada?) is the State of this art

at the moment. So what you get is like a

Video game with live actors in place of

animated figures, but pasted onto com-
puter-generated graphic sets. Not a very

'*rear' feeling, but, hey, we're probably

only a chip or two away from the füll,

life-like motion of "Singin' in the

Rain." And no one buying seems to

care. Why? My guess is that "Under a

Killing Moon" is more fun to do than to

watch, which come to think of it, is what
interactive is all about.

Since the objective of our New Tech-

nologies Committee was to demonstrate

what writing in this form of interactive

multimedia really means, they suc-

ceeded with bells and whistles ringing

and blowing. Not only did the writer of

the piece walk us through segments of

the program, making choices, explain-

ing how scenes are shot to allow for a

multiplicity of potential twists and
tums, but Access also prepared a hard

copy *'study guide" for the project,

illustrating key Steps the writer took

from original story concept to finished

product. You want one? No problem.

Come by the Guild office, or send a 9 X
12 SASE with 6 ounces worth of postage

stuck to it, and youMI get one in the mail.

If you' ve got a CD-ROM player in your

Computer, add another $1 postage and
you'll also get a sampler of scenes from

**Undera Killing Moon" to see and play

with first hand.

Like life, sweetheart, interactive mul-

timedia is a work-in-progress, and also

like life, it's discovering and changing

itselfas it grows. Sure, at the moment the

Standard riff is: the only ones making
money from lAMM (as yours truly likes

to call the beast) are the people giving

courses in it. But try to pick up a news-

paper or news magazine without seeing

at least one mention of a new interactive
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multimedia project, and there are

already a half-dozen magazines devoted

to nothing but lAMM. So something is

going on out there, and as the attendees

of the Multimedia Series are discover-

ing, writers are going to be needed to

keep whatever it is that's going, going.

And because what is going on in this

new field is taking several different

shapes, requiring slightly different skills

to appeal to different markets, the New
Technologies Committee decided that

one presentation on lAMM would not

convey all you need to know. So Paul de

Monterice, an informational writer with

experience writing for lAMM, con-

tacted four different creators of lAMM
programs: Bob Bejan of InterFilm, Cre-

ator of **rm Your Man," an interactive

feature film shown in major cities

throughout the U.S.; Are Studios, Inter-

national, Creators of lAMM projects for

the business sector; Jeff Jones of the

American Museum of Natural History

and designer of interactive exhibits at

the Museum; and Steve Witzel ofAccess
Software, leading player in the Home
Entertainment market, and the ''Writing

for Interactive Multimedia — A How-To
Seminar Series" was bom.

Praise Indeed

''Thank you! It was terrific!" ''What

possibilities! Great." *'It was great that

the writer was here to speak about the

writing process for this Software pro-

gram." "Best Guild event Fve been to

-thanks!"

That's a sampler of what you
would' ve heard from your fellow writers

had you attended the four programs pie-

sented during the series. Even the sec-

ond event on interactive for Business

which feil short of its mission because of

technical and human failures prompted

positive responses from writers eager to

understand this new medium. Perhaps

the most significant comments came
from one of the recent events.

"Need more straight talk to writers

about what they need to do to make
transition" "Would like to have a Semi-

nar on the business end of all this. What
kind of pay scale applies?" "Let's do
more of these programs soon."

All that is needed to keep this ball

rolling is a groundswell of public

demand and that's where you come in.

Get on the hom and let the Guild know
you want to know more.

Like the fortune cookie says: "Those
who go where no one has gone before are

likely to be first." Period, paragraph,

end of Story.



March.1995

WGAE Fights Attacks on
Funding for CPB and NEA

In response to recent Republican Con-

gressional threats to cut federal funding

for the Corporation for Public Broad-

casting and the National Endowment for

the Arts, the WGAE is active in cam-

paigns to oppose such action.

The WGAE Council authorized

$1000 to help Support '^America for the

NEA," a Washington lobbying event on

March 14, and the Guild has sent letters

to Congress opposing attempts to cut

CPB funding. Members who are inter-

ested in lobbying the Congress during

that event should contact Margaret Chen
at the Guild to discuss transportation

arrangements.

Meet on Cultural Federation
A number of artists and writers

groups have been meeting to discuss

creating an alliance to address issues

raised by new technology and restructur-

ing of the media industry.

The WGAE Council has approved the

group's "mission Statement" and für-

therparticipation inthediscussions. The
Statement notes that the group would
seek among other things *'to promote a

Vision of the future of intellectual prop-

erty, including Copyright, and to secure

for authors those rights and Systems

which provide for and assure fair com-
pensation for, attribution of, and reason-

able control over the licensing of their

works."

Comedy Writing Seminar

Bill Persky and John Markus at Decem-
ber WGAE-Museum of TV and Radio
Seminar.

COUNCIL ACTIONS
Stories in this Newsletter involving

WGAE Council actions:

New Contract Page 1

Awards Page 1

CTW Agreement Page 1

Arthur Levine Page 2

NEA and CPB Page 5

Script Library Page 5

Cultural Federation Page 5

StrikeList Page 8

The A/.y.C. Script Library:

'Build It, They Will Come'

by Edward Pomerantz

WGAE Member

So Ed Apfel calls me with this idea he

has and wants to try it out on me: A New
York City Script library. . . jointly spon-

sored by Writers Guild East and the

Mayor's Office of Film, Theatre, and
Broadcasting . . . a central headquarters

for Guild members' yet-to-be-produced

city-based Scripts ... the first stop for

anyone looking for a movie he/she wants

to make in New York.

Ed, I teil him, you're a genius. You
mean stop depending on my agent or

good coverage or David Hoberman's
receptionist reading my Script over the

Weekend and actually create a new way
to get my New York movie made? That's

not all, Ed says. The movie gets made, it

creates Jobs for New York actors, direc-

tors, producers, editors, technicians,

musicians, camera people, casting peo-

ple, sets and costumes people, etc.

Wait a minute, I teil him. Fm still

working on what this will do for me. F ve
got two New York Scripts . . . and now
Fve got a shelfio put them on. . .in a

library... ai the Mayor's Film
Office. . . where a young first-time film-

maker looking for his Taxi Driver or

retired doorknob manufacturer who
always really wanted to be Zanuck can
come and take my Scripts out, read

them.

You're thinking too small, Ed says.

It's also a library for people in the busi-

ness. .. Studios, producers, actors,

agents, headsof development, story edi-

tors. A good New York-based Script is

attractive to a lot of people who would
love to work here. Once we build it,

theyMlö/Zcome.

So with a go-ahead from the Guild

Council, Ed asks me to pitch this great

idea with him — to Pat Scott, the City 's

Film Commissioner. . . and Pat not only

gets it, she says, What are we waiting

for? Let's do it! Which means the book-
cases are being built as I write this. . .and

soon the New York City Script Library

sponsored by Writers Guild East and the

Mayor's Office of Film, Theatre, and
Broadcasting will officially open.

Got a Script with 70% of its locations

set in New York? Write to Beth Hunter-

Clark at the Guild for an application,

and Start getting your script on a shelf

now. That retired doorknob manufac-

turer would like to give it a weckend
read . . . or have it covered.

Pages

SCRIPT MARKETS LISTED
These TV series, as of December,

were accepting script submissions
through agents only (unless indicated as

open for submissions). For more infor-

mation, including show contacts, call

Beth Hunter-Clark at the WGAE.
ALLIANCE COMM. Due South;

BAYWATCH PROD. CO. Baywatch;
STEPHEN J. CANNELL PRODS. The
Commish; J.G. BUSINESS MGMT.
Thunder in Paradise;

LOVE& WAR PRODS. Love & War;
MELKIS PRODS. Dream On; NBC
PRODS. California Dreams;
PARAMOUNT TV Star Trek: Deep

Space 9 (open for submissions); 20TH
CENTURY-FOX TV Picket Fences;
20TH TV The X Files;

UNIVERSAL M.A.N.T.I.S.;
WARNER BROS. E.R., Kung Fu: The
Legend Cent, Unhappily Ever After;

WARNER BROS. TV Family Matters,

Füll House, Murphy Brown, Sisters;

WITT/THOMAS/HARRIS PRODS.
Blossom, Empty Nest.

Staff Directory

DAVID L. ALI
Dues Administrator

SUZETTE BAEZ
Contracts Administrator

WALTER BIANCO
Mailroom

LAWRENCE CHANCE
Credits Administrator

MARGARET CHEN
Secretary

NADINE GUERRI
Secretary

BETHANY HUNTER-CLARK
Signatories Administrator

TAMARA JOHNSON
Registration

SOFIA OVSYANKER
Bookkeeper-Dues Supervisor

LYSNA SCRIVEN
Membership Coordinator

ADRINE STEPHENS-GORDON
Membership Administrator

CAROLYN ROBLES
Secretary

The Writers Guild of America,

East, Inc., is affiliated with the

Writers Guild of America, West, Inc.

,

and is a member of the International

Affiliation of Writers Guilds.



Page 6 March, 1995

HEALTH AND
PENSION PLAN
1-800-227-7863

Call free

between 12 noon and 8 PM, N.Y. Time

Nominations for WGA Awards Are Announced

GETTING PERSONAL...
PUBLISHED: Alfa-Betty Olsen and

Marshall Efron are the authors of

'*Gabby the Shrew," a new children's

book published by Random House. In

the book, illustrated by Roz Chast, "a

small shrew with a very LARGE voice

causes a great deal of trouble when he

sets out with his stomach in search of

somethingtoeat". .

.

The first two books in Rita Baron-

Fausfs women's health series for Hearst

Books, '^Breast Cancer: What Every
Woman Should Know" and **Prevent-

ing Heart Disease: What Every Woman
Should Know," will be published in

March. She is also currently working on
a third book in the series, dealing with

mental health for women. Baron-Faust

won the American Medical Writers

Association 's 1994 Rose Kushner Award
for a series on breast Cancer for "Report

on Medicine," and shared in a 1994 EDI
Award from the Easter Seals Society for

her Segment in a series published in

*'Child" magazine..

.

Ruth Martons book, **Mein Freund

Boni,'' published by Eipenheimer and

Witsch in Cologne, Germany, is about

Marton's thirty-year friendship with

Erich Maria Remarque, whose friends

called him '' Boni /' The book has not yet

been published in English.

ON THE BOARDS: ^'My Left

Breast,'' Susan Miller's one woman
show whiwii premiered at the Actors

Theatre of Louisville's 1994 Humana
Festival of New Plays, opened in New
York, February 2-19. It was presented at

the Ohio Theatre as part of Watermark 's

Wordfire Festival. The play was
included in *Tlays from the Humana
Festival" (Smith and Kraus), and in

*The Best American Short Plays of
1993-94" (Applause Books).

Laura Harrington is now a Fellow at

the Mary Ingraham Bunting Institute at

Radcliffe College. The Bunting is sup-

porting her work on a new musical about

Joan ofAre for which she wrote the book
and lyrics. Harrington 's musical **Mar-

athon Dancing," was produced Off-

Broadway in the Spring and will have its

European premiere in Germany in Sep-

tember. Her musical ''Hearts on Fire"

will be produced this Spring by the Min-
neapolis New Music Theatre Ensemble.

Nominations for the 47th Annual
Writers Guild Awards were recently

announced by the Writers Guild of

America, Fast and west. Winners of the

television, radio and screen awards will

be announced on March 19 at theWGAE
ceremonies in New York (see story on
page 1) and WGAw ceremonies in Bev-

eriy Hills.

Eligible television and radio Scripts

were originally presented between Sep-

tember 1, 1993 and August 31, 1994. All

teleplays and radio Scripts were read by
panels of judges. The winning Scripts

will have been read by six or more
judges each independent of the other.

The same procedures are followed for

viewing of videotapes for On-Air
Promotion.

Eligible films were those released in

1994 under the Jurisdiction of the

Writers Guild of America, Fast and the

Writers Guild of America, west and their

affiliates in the International Affiliation

of Writers Guilds. The members of the

WGAE and the WGAw were eligible to

vote for these nominations from among
200 films in the categories of Written

Directly for the Screen (119) and Based
on Material Previously Produced or
Published (81 ). Guild members also vote

by mail ballot to determine the screen

winners from the listed nominees.
In each category, the name of the show

or film is listed before the name of the

writeror writers.

Television Writing

Original Long Form — ''The Substi-

tute Wife," written by Stan Daniels,

NBC; '' Witness to the Execution,
'

' tele-

play by Thomas Baum, story by Keith

Pierce & Priscilla Prestwidge and
Thomas Baum, NBC; ''A Place for

Annie," written by Cathleen Young &
Lee Guthrie, ABC.
Adapted Long Form— '*A Family

Tom Apart,
'

' teleplay by Matthew Bom-
beck, based on the book by Leslie

Walker, NBC; ''To Dance with the

White Dog," written for television by
Susan Cooper, based on the novel by
Terry Kay, CBS.

Episodic Drama — "A Many Splen-
dored Thing (Homicide: Life on the

Street)," teleplay by Noel Behn, story

by Tom Fontana, NBC; "Hello, I Love
You (Northern Exposure)," written by
Robin Green & Mitchell Burgess, CBS:
"Tempest in a C-Cup (NYPD Blue),"
written by Gardner Stern, ABC; "Bop
Gun (Homicide: Life on the Street),

teleplay by David Simon & David Mills,

story by Tom Fontana, NBC; "NYPD
Blue (Pilot)" teleplay by David Milch,

story by Steven Bochco & David Milch,

ABC.

Episodic Comedy— "The Mango
(Seinfeld)," teleplay by Lawrence H.
Levy and Larry David, story by Law-
rence H. Levy, NBC; "A Midwinter
Night 's Dream (Frasier)," written by
Chuck Ranberg & Anne Flett-Gior-

dano, NBC; "Don't Ask, Don't Teil

(Roseanne)," teleplay by James Berg &
Stan Zimmerman, story by Michael
Borkow, ABC; "The Hamptons (Sein-

feld)," written by Peter Mehlman &
Carol Leifer, NBC; "A Stash from the

Past (Roseanne)," written by Kevin
Abbott, ABC.

Variety — Musical, Award, Tribute,

Special Event— '"Tracty Ullman: Takes
on New York," written by Tony
Sheehan, Dick Clement & lan La
Frenais, Stephen Nathan & Marc
Flanagan, HBO. "Dennis Miller Live,

Show #2, " writing supervised by Eddie
Feldmann, written by Jeff Cesario,

Mike Dugan, Gregory Greenberg,
Dennis Miller, Kevin Rooney, HBO;
"The Kennedy Center Honors,

'

' written

by Bob Shrum & George Stevens, Jr.,

film sequences written by John Frook,

Sara Lukinson, CBS.
Daytime Serial— "General Hospi-

tal," written by Ciaire Labine, Matthew
Labine, Eleanor Mancusi, Ralph Ellis,

Meg Bennett, Michele Val Jean, Step-

hanie Braxton, Lewis Arlt, Karen
Harris, ABC;

"Another World," written by Peggy
Sloane, Victor Miller, Lorraine Bro-

derick, Craig Carison, Samuel D. Rat-

cliffe, Carolyn Culliton, Judith Pinsker,

Janet lacobuzio, Kathleen Klein, Mimi
Leahey, Peter Brash, Kathleen Kennedy,

Elizabeth Page, Sofia Landon Geier,

Sharon Epstein, NBC;
"Guiding Light," written by Nancy

Curlee, Stephen Demorest, Patrick Mul-
cahey, Millee Taggart, Nancy Williams

Watt, Leah Laiman, Jane Atkins, James
Harmon Brown, Michael Conforti, Bar-

bara Esensten, Jeanne Glynn, Lynda
Myles, Roger Newman, Courtney
Simon, CBS;

"One Life to Live," written by Mic-
hael Malone, Josh Griffith, Jean Passa-

nante, Susan Bedsow-Horgan, Chris

Whitesell, David Colson, MattGannon,
David Smilow, Becky Cole, Lloyd Gold,
Mike Cohen, ABC.

(Continued on page 7)
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Nominees for Televislon, Radio
(Continuedfront page 6)

Childrens Script- *'The Radish Cure
(Mrs. Piggle-Wiggle)/' written by
Lynn Montgomery, based on the books
by Betty MacDonald, Showtime; "The
Coming Out of Heidi Leiter,

'

' written by
Bruce Harmon, HBO; '^Don't Stop the

Music (Ghostwriter)/' written by Carin
Greenberg Baker, PBS.
Documentary — Current Events —

"AIDS Research: The Story So Far,''

written by Jon Palfreman, PBS; **What
Really Happened to Adolph Hitler,"

written by Alex Gregory, ABC; "48

Hours: Shred of Evidence," written by
Greg Kandra, CBS.

Documentary — Other than Current
Events— "America and the Holocaust:

Deceit and Indifference (The American
Experience)," written by Martin
Ostrow, PBS; "Malcolm X: Make it

Piain (The American Experience),''

written by Steve Fayer & Orlando Bag-
well, PBS; "Eisenhower: Soldier (The

American Experience)," written by
Adriana Bosch, PBS; "The Hurricane of
'38 (The American Experience)," writ-

ten by Thomas Lennon & Michael
Epstein, PBS; "Jack,'' written by Peter

Davis and Nick Davis, CBS; "The Mao
Years, 1949-1976," written by Sue
Williams, PBS.

TV Spot News Script- '*48 Hours:

Aftershock," written by Greg Kandra,

and Screen Writing Awards
CBS; "Special Report: The Death of
Richard Nixon," written by Paul
Fischer and Jerry Cipriano, CBS; "Jac-

queline Kennedy Onassis Obituary,"
written by Mary Jane Behrends Clark,
CBS.

Radio Writing

Radio Documentary— "Bluebird of
Happiness," written by Roy D. Heffley,

ABC Network Radio.

Radio Drama/Comedy — '*J.

Edgar!," written by Tom Leopold &
Harry Shearer, KCRW; "The Osgood
File: First Lady of Peru,'' written by
Gail Lee, CBS Radio.

Radio Spot News— "News of the Day,
August 30, 1994," written by David P
Ysais, CBS Radio; "Apollo -h 25:

Moon for the Misbegotten," written by
Paul Fischer, CBS News; "World News
This Week, Aug. 6, 1994," written by
Stephen B. Jones, ABC Network Radio.

Screen Nominees

Best Screenplay Written Directly for
the Screen — "The Adventures of Pris-

cilla, Queen of the Desert," written by
Stephan Elliott, Gramercy Pictures;

"Bullets Over Broadway," written by
Woody Allen and Douglas McGrath,
Miramax Films; "Ed Wood,'' written

by Scott Alexander & Larry
Karaszewski, Touchstone Pictures;

"Four Weddings and a Funeral," writ-

Problems With Your Mail?

The WGAE staff recently noted a

deterioration in mail service to and from

the Guild offices and filed a complaint

about the problem with the New York

City Postmaster, the U.S. Postmaster

General, and the local Congressman.
Members who received any damagcd or

late mail from the WGAE are asked to

send the envelopes, marked with the

date of receipt, to Sofia Ovsyanker at the

WGAE, 555 West 57th, New York,

N.Y. 10019.

Strike List Changes Are Made
With the approval of the WGAE

Council, the following companies have
been added to the Guild's Strike List

(principal in parentheses):

M. James Egan II and Pinchas Perry

The following have been removed
from the Strike List:

Contemporary Film Associates, Inc.

(Steven Wechsler)

The Mark of the Bear Productions

(Samantha Haggerty, Link Wyler)

SCRIPTS
PROFESSIONAL SCRIPT

TYPING
WORD PROCESSOR - LETTER

QUALITY PRINTER
TV and Film Scripts, Plays,

Manuscripts

Extensive Experience in All Types

of Creative Writing

Call Shirley... 212-868-7756

Intensive Writing
Program

Workshops • Private Sessions

Script Consultations

Staged Readings

SUSAN CHARLOTTE
Award winning playwright

& screenwriter

Also available — book and tapes

CALL 212-463-7671
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ten by Richard Curtis, Gramercy Pic-

tures; '*Heavenly Creatures/' written

by Frances Walsh and Peter Jackson,

Miramax Films.

Best Screenplay Based on Material

Previously Produced or Published—
"Forrest Gump," screenplay by Eric

Roth, based on the novel by Winston
Groom, Paramount Pictures; ''Little

Women," screenplay by Robin
Swicord, based on the book by Louisa
May Alcott, Columbia Pictures; "The
Madness of King George,

'

' screenplay

by Alan Bennett, based on his play,

Samuel Goldwyn Co.; "Quiz Show,"
screenplay by Paul Attanasio, based on
the book "Remembering America: A
Voice from the Sixties," by Richard N.
Goodwin, Hollywood Pictures; "The
Shawshank Redemption," screenplay
by Frank Darabont, based on the short

novel "Rita Hayworth and the Shaw-
shank Redemption," by Stephen King,
Castle Rock Entertainment.

On Air Promotion
"WCBS Radio," written by William

Tynan III, WCBS; "Channel 7 (WABC-
TV)," written by Mary Felder, WABC-
TV; "PBS (WNET)," written by Susan
MeredithLay, PBS.

New Pact Reached with
Children's TV Workshop
(Continuedfrom page 1)

December 4, 1995, and an additional

raise of 3% on December 4, 1996.

Other improvements in the contract

include increases in the segment reuse

fee; a decrease in the time period covered
by the initial segment reuse fee, with an
increase in that fee for uses after that

time period; and higher fees for wrap-
around material and extra lyrics.

The agreement also provides that if

the writer conceives a character that is

later used in a special, movie or series,

the writer will receive a "Creative Con-
sultant" credit, to be determined by
CTW with input from the headwriter.

THE COMPUTER LADY has:

Corkboard . . . Final Draft . .

.

Scriptor. . . Movie Master. .

.

Scriptware. . . Script Thing . .

.

ScriptWright . . . StoryBoard Quick .

.

Writer 's Blocks & others . .

.

DISCOUNTED and IN STOCK! !

Call Amy Ostrower

1-800-310-4449
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ADVERTISE TO WRITERS

in the WGAE Newsletter

For ad rates, call

(212)767-7800

New Signatories Are Listed

The following companies are new sig-

natories to the Guild contract:

Too Tall Productions, Inc.

MoPo Productions, Inc.

Pictures In Motion, Inc.

Reckless Productions, Inc.

Eagle Beach Productions, Inc.

Videoline Productions

The American Lives Film Project,

Inc.

Flirting with Disaster Films, Inc.

K Video Productions, Inc.

Mirabilis

The following are new signatories to

the Informational Program Letter of
Adherence:

Health Education Technologies

Corestates Financial Corp.

Look Productions

The Voyager Publishing Company
Evangelical Communications Corp.

LearTelevision, Inc.

The following is a new signatory to

the Interactive Program Letter of
Adherence:

CyberFlixInc.

IN MEMORIAM
Peter Cook
Lawrence Goodman
Paul S. Hagerman
Patricia Layne

Michael O'Donoghue
Drew Phillips

Bob Randall

Terry Runte

Sidney Slon

Kathleen Tynan

Karl E. Wagner

INTENSIVE
SOAP OPERA

TELEVISION WRITING
WORKSHOP

Scriptwriting, Breakdowns,

Long Story, Etc.

For further information call

212-315-3833

NEW MEMBERS ARE WELCOMED TO WRITERS GUILD
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